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தாயுமானசுவாமீகளது 
எ சரித்திரம்‌. 


புண்ணிய பூமியாயெ இப்பரதகண்டத்‌ திலே, தென்னாகெள்‌ பல்வற 
கலி௮ஞ்‌ இறந்து இவ்விய கேஷேத்திரங்கள்‌ நிறைந்‌ த விளங்குவதாகிய சோழ 
்‌ மண்டலத்திலே; வேசாரணியமென்னும்‌ வடமொழிப்‌ பெயரையுடைய 
.. திருமறைக்காடாயெ சிவஸ்தலத்திலே, சற்நேறக்குறைய-௨௦௦-வருஷங்க 
ளுக்கு முன்‌ வேளாண்‌ குலத்திலே, குருலிங்க சங்கமபத்தியிலே கிறந்தவ 
ராய்‌, கேடிலியப்பப்பிள்‌ ளயென்பவர்‌ ஒருவர்‌ இருந்தார்‌, அவராலே அட்‌ 
த்ச்‌ வெஸ்தலவிசாரணை நடத்தப்பட்டு வந்தது. அக்காலத்திலே திரிரெபு 
ரத்திலே செங்கோல்‌ ஈடாத்திய விஜய ரகுகாத சொக்கலிங்க நாயகர்‌ என 
பவர்‌ கேடிலியப்பப்‌ ள்‌ ளயினுடையாற்குணங்களையும்‌ கணக்குவல்லமை 
யையும்கேள்விப்பட்டு, | அவரைவரவழைத்‌ தப்‌ பரீக்ஷித்து அவருக்குச்‌ 
தம தரண்மனையில்‌ பெசியசம்பிரதியுத்‌தயோகம்கொடுத்தனர்‌. ௮க்சேடி வி 
யப்பப்‌ பிள்ளயானவர்‌ சந்ததியில்லாதவராயிருக்த தமையனாருக்குத்‌ தம்‌. 
முடைய ஒரேபுத்திரனாகய இவெடுதம்பரப்‌ பிள்ளையென்னும்‌ குமாரனைக்‌ 
கொடுத்துவிட்‌ டிருந்த தினால்‌ தமக்குச்‌ சந்ததி யுண்டாக அருள்‌ செய்யும்‌ ௮ 
படிக்கு அந்தத்‌ இரிசிரபுரத்தில்‌ எழுந்தருளி மிராநின்‌ற தாயுமானேசரனைத்‌ 
தெதிசித்துக்கொண்டு வந்தனர்‌. அக்கடவுளின்‌ திருவருளினாலே ஓஒ ராண்‌ 
பிள்ளை பிறந்தது. அதுகண்டு தந்தை மடழ்ந்து, அக்கடவுளுக்குக்‌ காணிக்‌ 
'கைமுதலானவை செலுத்தி, குமாரனுக்குத்‌ தாயுமானவர்‌ என்கின்ற அக்க 
டவுளது இருகாமத்தையேகொடுத்தனர்‌. அந்தத்தாயுமானவர்‌ தம்தகப்பன்‌ 
மிகவும்‌ மகிழும்வண்ணம்‌ அவர்செய்யு முயற்சியளவிற்கு அதிகமாகக்‌ 8ர்‌ 
வாணம்‌ தமிழ்‌, முதலிய கல்விப்பயிற்யிலே. கிறந்தவரானார்‌, உண்மை, 
அன்பு, பொறுமை, அடக்கம்‌, இரக்கம்‌ இவை முதலிய நற்குணங்களெல்‌ 
லாம்‌ அவரோடுகூடவே வளர்ந்தன, ஓர்‌ அஞ்ஞானியின து மனமானது 
நிலையில்லாத செல்வப்பொருளை எப்படி விரும்புமோ அப்படியே இவரது 
மனமானது தத்‌ துவப்பொருளை ய விரும்பிநின்ற து. அப்படியிருக்கையில்‌ 
இருமூலநாயனார்‌ மரபிலே எழுந்தருளிய மெளனதேகிகர்‌ தாயுமானவரைச்‌ 
சந்திச்சு, அவரது அதிதிவிரபக்குவத்தைக்கண்டு, வேதாகமங்களின்‌ முடி 
வான தம்‌ துவப்பொருளை உபதேசித்தருளினார்‌, அதமுதலாகத்‌ தாயுமான 
வர்‌ தமது ஞானாசாரியரிடத்தே மிகுந்க பத்தியுடையவராய்‌ ௮வ்‌ வுபதசேசப்‌ 


உ தாயுமானசுவாமிகள அசரித்திரச்சுருக்கம. 


பொருளைச்‌ சந்தித்துத்‌ தெளிந்து தினந்தோறும்‌ தகூதிணாமூர்த்தி சந்நிதி 

யிலே நிஷ்டை செய்துகொண்டு வந்தனர்‌, சிலகாலஞ்‌ சென்றபின்பு கேடி 

லியப்பப்பிள்ளை தேகவியோகமடைக்தனர்‌. அதனாலே தாயுமானவர்‌ தந்‌ 

தையினது லெளகூகச்‌ தொழிலை தாம்பார்க்க அதில்விருப்பமில்லாதவராக 

இருந்தும்‌ அரசனது வேண்டுகோளால்‌ ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டியதா 

யிற்று, அரசன்‌ அவரை ஞானவானென்று முதலிலே யறிந்தினாயினும்‌ 

கேடிலியப்பப்‌ பிள்ளையினும்‌ இவர்‌ யோக்கியரென்று நஈன்குமதித்து மிக 

வுஞ்‌ கிறப்புச்செய்து வைகத்திருக்கனன்‌. ஆயினும்‌ கழைக்கத்தனுடையக 

ருத்து உடற்காப்பிலும்‌ அவனத செய்கை கூத்திலும்‌ எப்படி வைக்கப்பட்‌ 

டிருக்குமோ அப்படியே தாயுமானவரது கருத்துச்‌ சிவத்திலும்‌ அவரது ( 
செய்கை லெளதிகத்திலும்‌ வைக்கப்பட்டி ருக்சன. இப்படியே லெ 
கள்‌ கழிந்தன. மேல்‌ விவேகியாகிய அரசன்‌ அவரிடத்தே விளங்கெ அபூர்‌ 
வமான லெ செய்கைகளைக்‌ கண்டு உடனே அச்சமும்‌ அன்பும்‌ உடையவ 
னாய்‌, அவரை அழைப்பித்து உயர்ந்ததோர்‌ அசனத்தின்‌ மேல்‌ இருந்தரு 
எச்செய்து, “சுவாமி! அடியேன்‌ இதவரையினும்‌ உமது மகிமையைக்‌ 
கண்டறியமாட்டாதவனாய்‌ உமக்கு ஊழியம்‌ செய்யத்தக்கவனாகய கான்‌ 
உம்மை ஒன்றுக்கும்‌ பற்றாத எனது ஊழியத்‌ திலே வைத்திருந்த பெருங்‌ 
குற்றத்தைக்‌ தருபாமூர்த்தியாயெ தேவரீர்‌ பொறுத்தருளி, இன்றுமுத 
லாக அடியேனால்‌ ஆகவேண்டியவற்றைச்‌ செய்வித்‌ துக்கொண்டு நி 
டைக்குக்குறைவுபடாம லிருந்தருளலாம்‌” என்று வேண்டிக்கொண்ட 
னன்‌: அதுகேட்டுத்‌ இருவளமகிழ்க்து தாயுமானவர்‌ அன்றுமுதலாக 
அலைவற்றஞானயோகத்திலே அறிவைச்செலுச்திச்‌ வெபெருமானையும்‌ 
ஞானாசிரியரையும்‌ அற்புத சின்மய மதுரமான தமிழ்ச்‌ செம்பாடல்களைப்‌ 
பாடித்‌ துதிசெய்து வக்தனர்‌,இப்படி யிருக்கையில்‌ அரசன்‌ வெபத மழைக்‌ 
தனன்‌. அவ்வரசன்‌ மனைவி தாயமானவரது திருமேனியின்‌ பொலிவைப்‌ 
பலரால்‌ பலமுறை கேள்விப்பட்டு, அவரை அழைப்பித்‌ துக்‌ கண்களிகூர 
கோக்க, கேள்விப்பட்ட வளவினும்‌ அதிகமாய்‌ விளங்சக்கண்டு உளம 
ருண்டு, அவரைச்‌ தன்னரசாட்சிக்குத்‌ தலைவராக்கவும்‌, கன்னால்‌ விரும்பப்‌ 
பட்ட தகாச்செய்கைக்கு உடன்படுத்தவும்‌, தான்‌ கொண்டகருத்தை அவ 
ருக்குக்‌ குறிப்பித்தாள்‌, அக்கருத்தை யறிந்த தாயுமானவர்‌ உடனே ஓ 
ருபாயவழியினாலே அங்கிருந்து தம்மை விடுவித்‌ துக்கொண்டு, அவள்‌ அர 
ராட்சியி னெல்லையைக்‌ கடந்து, இராமகாதபுரத்‌ துக்‌ கெழுந்தருளினர்‌, 
இத செய்தி வெசிதம்பரப்பிள்ளையின்‌ செவியை அடைர்ததனாலே அவ 
ரும்‌ தன்‌ சிறியதாய்‌ குமாரராயெ அருளையப்பிள்‌ ளையும்‌ தேடிக்கண்‌ பிடித்‌ 
தச்‌ சந்ததி விளங்கவேண்டுமென்னும்‌ கருத்துக்கொண்டு இருக்கலியா 
ணஞ்்‌ செய்யும்படி. முயற்சி செய்தார்கள்‌. தாயுமானசுவாமிகளுக்கு அது 
காரியத்திலே சிறிதும்‌ இருவுளமில்லா இருந்தம்‌ சையனாது வேண்டு 


தாயுமானசுவரமிகள அசரித்‌ இரச்சுருக்கம்‌. ௩ 
லின்‌ மிகுதிபினாலே உடன்‌ பட்டனர்‌, உடனே பத்தினியார்‌ ஓ ராண்பிள்‌ 
ஊையைப்பெற்று வைத்துச்‌ சிவபதம்‌ அடைக்கார்‌. அந்தப்பிள்‌ ளைக்குக்‌ கனக 
சபாபதிப்பிள்ளை யன்று பெயரிடப்பட்டது. அது முதலாகத்‌ தாயுமான 
சுவாமிகள்‌ கெள்பீன க்தோடு பரிசுத்த சவஸ்தலக்கோறும்‌ சஞ்சரித்துக்‌ 
கொண்டு இவ்வுலகத்திலுள்ள மனிதர்களெல்லாம்‌ மெய்ஞ்ஞான ஒளியைப்‌ 
பெற்று அஞ்ஞான விருளினின் று நீங்கி உய்யும்பொருட்டுப்‌ பலவகைப்‌ 
பட்ட அற்புதமான பாடல்களைத்‌ இருவாய்‌ மலர்ந்தருளினார்‌.,அருளையரொன்‌ 
பவரும்‌ அவரிடத்தே தத்தவோபதேசம்‌ பெற்று அஃ ரைவிட்டசெங்காமல்‌ 
பணிவிடை செய்துகொண்டு வந்தனர்‌. 


தாயுமான சுவாமிகள்‌ அகண்டபீரிபூரண சச்சிதானந்த சொருபமா 
ய செக்‌ இலே கலந்தபின்பு அருளையசுவாமிகள்‌ அகவற்பாவினாலே குரு 
வத்‌ அதித்துச்‌ வெயோகத்திலே யிருந்து தமக்குப்பின்‌ பக்குவப்பட்டு 
வரும்‌ அடியார்களுக்கு அனுககிரகஞ்‌ செய்யும்விதம்‌ மேற்படி. கனகசபாப - 
திப்‌ பிள்ளைக்கு அபிஷேகம்‌ செய்தருளினார்‌. ச 

இக்குரு பரம்பரையில்‌ தஞ்சைமாககரச்‌ துக்குக்‌ ஈழ்பால்‌ அன்னப்பன்‌ 
பேட்டையிலுள்ளமடத்திலிருந்த ௮ம்பலவாண சுவாமிகளுடைய அடி 
யார்கூட்டத்திலே ஒருவராகியும்‌ அந்த அஇனத்துக்கு உரியவராஇயும்‌ உள்ள 
எடுத்‌ துக்கட்டி அருணாசல சுவாமி ஸிடத்திலிருக்த ஆதனபுஸ்தகத்தையும்‌ 
மற்றும்‌ லெ புஸ்தகங்களையும்‌ அழைப்பித்‌ த ஒப்பிட்டு இப்புத்தகத்திஓள்ள 
பாடல்கள்‌ அஇயில்‌ அச்டெப்பட்டனவாயத்‌ தெரியவருசின்றது, 


தாயுமானசுவாமிகள்‌ சரித்திரம்‌ 


ப 4 முற்றிற்று, 


வ. 


வெமயம்‌. 


நூலினுட்பிரிவு. 


க 


பதிகம்‌, 


ல லை அமு ந. 


பக்கம்‌. | பதிகம்‌. பக்கம்‌. 
இருவருள்‌ விலாசப்பர சிவ ] கற்புறுகிக்கை 417 
வணக்கம்‌ மலைவளர்காதலி 4.20 
பரிபூரணானந்தம்‌ 6 | அகலாண்டகாயகி 431 
பொருள்வணக்கம்‌ 21 | பெரிகாயகி 488 
சன்மயானந்சகுரு 51 | தந்தைதாய்‌ 494 
மெளனகுருவணக்கம்‌ 48 | பெற்றவட்கே 436 
கருணாகரக்கடவுள்‌ 64 | கல்லாலின்‌ 440 
சித்சர்கணம்‌ 80 | பராபரக்கண்ணி 450 
ஆனந்கமானபரம்‌ 01 | பைங்கிளிக்கண்ணி 500) 
சுகவாரி 106 எந்நாட்கண்ணி, 
எங்குநிறைகின்‌ றபொருள்‌ 12] | தெய்வவணக்கம்‌ 518 
௪ச்சிதாகந்தடிவம்‌ 154 | குருமரபின்வணக்கம்‌ 520 
தேசோமயானந்தம்‌ ] 48 | அடி.யார்வணக்கம்‌ 023 
இற்சுகோதயவிலாசம்‌ 161 | யாக்கையைப்பழித்தல்‌ 025 
அகாரபுவனம்‌ 175 | மாதரைப்பழித்தல்‌ ௦27 
தேன்முகம்‌ 201 | ததி துவழமுறைமை 029 
பன்மாலை 210| தன்னுண்மை ௦94 
நினை வொன்று 219 | அருளியல்பு 115) 
பொன்னைமாதரை 996 | பொருளியல்பு 537 
ஆரணம்‌ 258 | அனக்தவியல்பு 510 
சொல்லற்கரிய 206 | ௮ன்புநிலைமை 542 
வம்பனேன்‌ 975 | அன்பர்நெறி 505 
வன்‌ செயல்‌ 279  ௮திஞருரை 6 547 
தன்னையொருவர்‌ 285 | நிற்குநிலை 549 
அசையெனும்‌ 992 | நிலைபிரிந்தோர்கூடுதந்குபாயம்‌ 558 
எனக்கெனச்செயல்‌ 920 | காண்டேனோவென்கண்ணி ௦56 
மண்டலத்தின்‌ 834 | ஆகாதோவென் கண்ணி 5 062 
பாயப்புலி 510 | இல்ல்யோவென்‌ கண்ணி 565 
உட.ல்பொய்யுறவு ௦609 | வேண்டாவோவென்கண்ணி 500 
எசற்றவக்கிலை 403 | ஈல்லறிவேயென்கண்ணி 67 
கோடுங்கரையும்‌ 407 | பலவகைக்கண்ணி 508 
எடுத்ததேகம்‌ 409 | நின்றநிலை 72 
முகமெலாம்‌ 411 | பாடுன்றபனுவல்‌ 073 
இடமுறவே 411 | ஆனந்தக்களிப்பு ofA 
தன்னை 416 | அகவல்‌ 568 
அக்குவை 416 | வண்ணம்‌ 095 


உ 
கடவுள்‌ துணை, 


தாயுமானசுவாமீகளது 


ண்ட ச்‌ ரி த து ய்‌ ம்‌, 
DE 

புண்ணிய பூமியாகிய இப்பரதகண்டத்திலே, தென்னாடுகள்‌ பல்வற்‌ 
மினுஞ்‌ சிறந்து திவ்விய க்ஷேத்‌இிரங்கள்‌ நிறைந்து விளங்குவதாயெ சோழ 
மண்டலத்திலே, வேதாரணியமென்னும்‌ வடமொழிப்‌ பெயரையுடைய 
்‌ இருமறைக்காடாகிய இவஸ்தலத்‌ திலே, சற்தேறக்குறைய-௨௦௦-வருஷங்க 
ளுக்கு முன்‌ வேளாண்‌ குலத்திலே, குருலிங்க சங்கமபத்தியிலே சிறந்தவ 
ராய்‌, கேடிலியப்பப்பிள்‌ ளயென்பவர்‌ ஒருவர்‌ இருந்தார்‌, அவராலே அம்‌ 
தச்‌ சவஸ்தலவிசாரணை நடத்தப்பட்டு வந்தது. அக்காலத்திலே திரிசிரபு 
ரத்திலே செங்கோல்‌ ஈடாத்திய விஜய ரகுநாத சொக்கலிங்க நாயகர்‌ என்‌ 
பவர்‌ கேட்லியப்பப்‌ பிள்‌ ளயினுடையகற்குணங்களையும்‌ கணக்குவல்லமை 
யையும்கேள்விப்பட்டு,; அவரைவரவழைத் தப்‌ பரீக்ஷித்து அவருக்குத்‌ 
தம தரண்மனையில்‌ பெரியசம்பிர தியுத்தியோகம்கொடுத்தனர்‌. அக்கேடிலி 
யப்பப்‌ பிள்ளையானவர்‌ சந்ததியில்லாதவராயிருந்த தமையனாருக்குத்‌ தம்‌ 
மூடைய ஒரேபுத்திரனாயெ இவெசிதம்பரப்‌ பிள்ளையென்னும்‌ குமாரனைக்‌ 
கொடுத்‌ தவிட்‌ டி.ருந்த.தினால்‌ தமக்குச்‌ சந்ததி யுண்டாக அருள்‌ செய்யும்‌ 
படிக்கு அந்தத்‌ திரிரெபுரத்தில்‌ எழுந்தருளி மிராநின்ற தாயுமானேசுரனாத்‌ 
தெதி௫த் துக்கொண்டு வந்தனர்‌. அக்கடவுளின்‌ திருவருளினாலே ஒ ராண்‌ 
பிள்ளை பிஜந்தது, அதுகண்டு தந்தை ம௫ழ்ந்து, ௮ச்கடவுளுக்குக்‌ காணிக்‌ 
கைமுதலானவை செலுத்தி, குமாரனுக்குத்‌ தாயுமானவர்‌ என்னெ ற அக்க 
டவுள.து இருகாமத்தையேகொடுத்தனர்‌, அர்தத்தாயுமானவர்‌ தம்தகப்பண்‌ 
மிகவும்‌ மடிமும்வண்ணம்‌ அவர்செய்யு முயற்யெள விற்கு அதிகமாகக்‌ £ர்‌ 
வாணம்‌ தமிழ்‌, முதலிய கல்விப்பயிற்சியிலே கிறந்தவரானார்‌. உண்மை, 
அன்பு, பொறுமை, அடக்கம்‌, இரக்கம்‌ இவை முதலிய நற்குணங்களெல்‌ 
லாம்‌ அவரோடுகூடவே வளர்ந்தன. ஓர்‌ அஞ்ஞானியமினத மனமானது 
நிலையில்லாத செல்வப்பொருளை எப்படி விரும்புமோ அப்படியே இவா 
மனமானது கத்‌ துவப்பொருளை 2ய விரும்பிநின்ற ௮. அப்படி.யிருக்கையில்‌ 
இருமூலநாயனார்‌ மரபிலே எழுந்தருளிய மெளன தேசிகர்‌ தாயுமானவரைச்‌ 
சந்தித்து, அவா து அதிதீவிரபக்குவத்தைக்கண்டு, வேதாகமங்களின்‌ முடி 
வான தத்துவப்பொருளை உபதேடத்தருளினார்‌. அதமுதலாகத்‌ தாயுமான 
வர்‌ தமது ஞானாசாரியரிடத்தே மிகுந்த பத்தயுடையவராய்‌ அவ்‌ வுபதேசப்‌ 


ல தாயுமானசுவாமிகள தசரித்திரச்சுருக்கம்‌. 


பொருளைச்‌ சிக்தித்துத்‌ தெளிந்து தினந்தோறும்‌ தகூவிணாொமூர்த்தி சந்நிதி 
யிலே நிஷ்டை செய்துகொண்டு வந்தனர்‌. சிலகாலஞ்‌ சென்றபின்பு கேடி. 
வியப்பப்பிள்ளை தேகவியோகமடைந்தனர்‌. அதனாலே தாயுமானவர்‌ தந்‌ 
தையினத லெளூகச்‌ தொழிலை தாம்பார்க்க அதில்விருப்பமில்லாதவராக 
இருந்தும்‌ அரசனது வேண்டுகோளால்‌ ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டியதா 
யிற்று. அரசன்‌ அவரை ஞானவானென்று முதலிலே யறிச்திஷளுனும்‌ 
கேடிவியப்பப்‌ பிள்ளையினும்‌ இவர்‌ யோக்கியரன்று ஈன்குமதித்து மிக 
வுஞ்‌ சிறப்புச்செய்து வைக்‌ திரும்கனன்‌: ஆயினும்‌ கழைக்கூச்சனுடையக 
ரதத உடற்காப்பிலம்‌ அவன அ செய்கை கூத்இலும்‌ எப்படி. வைக்கப்பட 
டிருக்குமோ அப்படியே தாயுமானவரது கருத்‌கச்‌ சிவத்திலும்‌ அவரது 
செய்கை லெளககத்திலும்‌ வைக்கப்பட்டிருந்தன, இப்படியே சிலநாட்‌ 
கள்‌ கழிந்தன, மேல்‌ விவேகயொடய அரசன்‌ அவரிடத்தே விளங்கிய அபூர்‌ 
வமான. லெ செய்கைகளைக்‌ கண்டு உடனே அச்சமும்‌ அன்பும்‌ உடையவ 
னாய்‌, அவரை அழைப்பித்து உயர்க்ததோர்‌ ஆசனத்தின்‌ மேல்‌ இருந்தரு 
எச்செய்து, “சுவாமீ! அடியேன்‌ இதவரையினும்‌ உமது மஇிமையைக்‌ 
கண்டறியமாட்டாதவனாய்‌ உமக்கு ஊழியம்‌ செய்யத்தக்கவனாயெ நான்‌ 
உம்மை ஒன்றுக்கும்‌ பற்றாத எனது ஊழியத்‌ இலே வைத்திருந்த பெருங்‌ 
குற்றத்தைக்‌ கருபாமூர்த்தியாயெ தேவரீர்‌ பொறுத்தருளி, இன்றுமுத 
லாக அடியேனால்‌ ஆகவேண்டியவற்றைச்‌ செய்விச்துக்கொண்டு நிஷ்‌ 
டைக்குக்குறைவுபடாம லிருந்தருளலாம்‌” என்று வேண்டிக்கொண்ட 
னன்‌: அதுகேட்டுத்‌ இருவுளமூழ்ச்து தாயுமானவர்‌ அன்றுமுதலாக 
அலைவற்றஞான யோகத்திலே அறிவைச்செ லச திச்‌ சிவபெருமானையும்‌ 
ஞானாசிரியரையும்‌ அற்புத சின்மய மதுரமான தமிழச்‌ செம்பாடல்களைப்‌ 
பாடித்‌ துதிசெய்து வந்தனர்‌.இப்படி யிருக்கையில்‌ அரசன்‌ சிவபத மடைக்‌ 
தனன்‌. அவ்வரசன்‌ மனைவி தாயுமானவர த திருமேனியின்‌ பொலிவைப்‌ 
பலரால்‌ பலமுறை கேள்விப்பட்டு, அவரை அழைப்பித்‌ தக்‌ கண்க 
நோக்கி, கேள்விப்பட்ட வளவினும்‌ அதிகமாய்‌ விளங்கக்கண்டு உளம 
ரண்டு, அவனைத்‌ தன்னாசாட்டுக்குத்‌ தலைவராககவும்‌, தன்னால்‌ விரும்பப்‌ 
பட்ட தகாச்செய்கைக்கு உடன்படுத்தவும்‌, தான்‌ கொண்டகருத்தை அவ 
ருக்குக்‌ குறிப்பித்தாள்‌, அக்கருத்தை யறிந்த தாயுமானவர்‌ உடனே ஒ 
ருபாயவழியினாலே அங்டிருந்து தம்மை விசிவிச்துக்கொண்டு, அவள்‌ அர 
சாட்டியி னெல்லைமைக்‌ கடந்து, இராமகாதபுரத்துக்‌ கெழுந்தருளீனர்‌, 
இத செய்தி சிவடிதம்பரப்பிள்‌ளயின்‌ செவியை அடைந்தசனாலே அவ 
ரும்‌ தன்‌ சிறியதாய்‌ குமாரராஇய அருளையப்பிள்‌ எையும்‌ தேடிக்கண்‌ டுபிடி. த்‌ 
தச்‌ சந்ததி விளங்கவேண்டுமென்னும்‌ கருத்‌ துக்கொண்டு இருக்கலியா 
ணஞ செய்யும்படி மூயற்கி செய்தார்கள்‌. சாயுமானசுவாமிகளுக்கு அத 
காரியத்திலே சிறிதும்‌ இருவளமில்லா திருந்தும்‌ சமையனாது வேண்டு 


காயுமானசுவாமிகளதுசரித்திரச்சுருக்கம்‌, ௩ 


லின்‌ மிகுதியினாலே உடன்‌ பட்டனர்‌, உடனே பத்தினியார்‌ ஓ ராண்பிள்‌ 
ஊயைப்பெற்று வைத்துச்‌ சிவபதம்‌ அடைந்தார்‌. அந்தப்பிள்ளைக்குக்‌ கனக 
சபாபஇப்பிள்ளையென்று பெயரிடப்பட்டது. அது முதலாகத்‌ தாயுமான 
சுவாமிகள்‌ கெளிபீனத்தோடு பரிசுத்த வெஸ்தலக்தோறும்‌ சஞ்சரித்துக்‌ 
கொண்டு, இவ்வுலகத்திலுள்ள மனிதர்களெல்லாம்‌ மெய்ஞ்ஞான ஒளியைப்‌ 
பெ. அஞ்ஞான விருளினின்று நீங்கு உய்யும்பொருட்டுப்‌ பலவகைப்‌ 
பட்ட அற்புதமான பாடல்களைத்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருளினார்‌.அருளையபென்‌ 
பவரும்‌ அவரிடத்தே தத்தவோபதேசம்‌ பெற்று ௮௨ ரைவிட்டுரீங்காமல்‌ 
பணிவிடை செய்துகொண்டு வந்தனர்‌, 


தாயுமான சுவாமிகள்‌ அகண்டபரிபூரண சச்சிதானந்த சொரூபமா 
இய வெத்‌ திலே கலந்தபின்பு அருளையசுவாமிகள்‌ அகவற்பாவினாலே குரு 
வத்‌ அதித்துச்‌ வெயோகத்திலே யிருந்து தமக்குப்பின்‌ பக்குவப்பட்டு 
வரும்‌ அடியார்களுக்கு அனுக்கரகஞ்‌ செய்யும்விதம்‌ மேற்படி. கனகசபாப்‌ 
இப்‌ பிள்ளைக்கு அபிஷேகம்‌ செய்சருளினார்‌. 
இக்குரு பரம்பரையில்‌ தஞ்சைமாககரத்துக்குக £ீழ்பால்‌ அன்னப்பன்‌ 
பேட்டையிலுள்ளமடத்திலிருந்த அம்பலவாண சுவாமிகளுடைய அடி 
யார்கூட்டத்திலே ஒருவராடியும்‌ அந்த ஆதனத்‌ அக்கு உரியவரா௫யும்‌ உள்ள 
எடுத்துக்கட்டி அருணாசல சுவாமிக ளிடத்திலிருந்த ஆதனபுஸ்தகத்தையும்‌ 
மற்றும்‌ லெ புஸ்தகங்களையும்‌ அழைப்பித்து ஒப்பீட்டு இப்புத்தகத்திலுள்ள 
பாடல்கள்‌ ஆதியில்‌ ௮ச்சிடப்பட்டனவாயத்‌ தெரியவருசன்ற து, 


தாயுமானசுவா மிகள்‌ சரித்திரம்‌ 


ட முற்றிற்று, 


ந ர 


பதிகம்‌, 


திருவருள்‌ விலாசப்பர கிவ ஓ 


வணக்கம்‌ 
பரிபூரணானந்தம்‌ 
பொருள்வணக்கம்‌ 
கின்மயானந்தகுரு 
மெளனகுருவணக்கம்‌ 
கருணாகரக்கடவுள்‌ 
சத்தர்கணம்‌ 
அஆனந்தமானபரம்‌ 
சுகவாரி 
எங்குநிறைகன்‌ றபொருள்‌ 
சசசிதா௩ந்தசிவம்‌ 
தேசோமயானக்சம்‌ 
சிற்சுகோதயவிலாசம்‌ 
அகாரபுவனம்‌ 
தேன்முகம்‌ 
பன்மாலை 
நினைவொன்று 
பொன்னைமாதரை 
அரணம்‌ 
சொல்லற்கரிய 
வம்பனேன்‌ 
சிவல்‌ செயல்‌ 
கன்னையொருவர்‌ 
அசையெனும்‌ 
எனக்கெனச்செயல்‌ 
மண்டலத்தின்‌ 
பாயப்புவி 
உட.ல்‌்பொய்யுறவு 
ஏரசுற்றவகந்நிலை 
காடுங்களாயும்‌ 
எடுத்ததேகம்‌ 
முகமெலாம்‌ 
இடமுறவே 
கன்‌ னே 


அக்குவை 


க 


வெமயம்‌, 


நூலவிணுட்‌ பிரிவு. 


ஸர] 
ல்‌ 
இ” ॥ 


அ 


| கல்‌ 


1 ] 


பக்கம்‌, 
கற்புறுசிக்கை 417 
மலைவளர்காதலி 1.20 
அகிலாண்டநாயகி 431 
பெரிநாயடி 4.33 
தந்தைதாய்‌ 494 
பெற்றவட்கே 436 
கல்லாலின்‌ 440 
பராபரக்கண்ணி 450 
பைங்கிளிக்கண்ணி ௨00 
எந்நாட்கண்ணி, 
கெய்வவணக்கம்‌ 518. 
குருமரபின்வணக்கம்‌ 20 
அடியார்வணக்கம்‌ ௦28 
பாக்கையைப்பழித்தல்‌ 625 
மாதபைப்பழிச்தல்‌ 927 
கத்‌ துவமுறைமை 229 
தன்னுண்மை 594 
அருளியல்பு ௦35 
பொருளியல்பு 037 
ஆனம்தவியல்பு 510 
அன்புநிலைமை 042 
அன்பர்நெறி 965 
அறிஞருரை 6 547 
நிற்குநிலை 049 
நிலைபிரிந்தோர்கூடுகற்குபாயம்‌ 558 
* காண்பேனோவென்கண்ணி ௦௦6 
அகாகதோவென்சண்ணி 062 
இல்லையோவென்கண்ணி 505 
வேண்டாவோவென்கண்ணி 566 
நல்லறிவேயென்ஃகண்ணி ௦01 
பலவகைக்கண்ணி ௦66 
நின்றநிலை 672 
பாடுின்றபனுவல்‌ 072 
அனந்தக்களிப்பு 5/4 
அகவல்‌ 5885 
வண்ணம்‌ 995 


உ 


இவமயம்‌, 


காயுமானசுவாமிகள்‌ 


தஇருப்பாடலகரா இ. 


பலவே 

பாட்டு, பக்கம்‌, | பாட்டு, பக்கம்‌, | பாட்டு, பக்கம்‌, 
அகண்ட 243 | அத்தனே 210 | அருள் பழு 180 
அகச்கூ 487 | அத்தனைச்‌ 842 | அருள்வடி 31G 
அகமேவு ௦09 | அத்தாநின்‌ 562 | ௮ல்லலாந்‌ 207 
அ௮கரவு 30 | அத்தாவி 560 | அல்லலெல்‌ 501 
அங்கமே 484 | அத்துவா ௦45 | அல்லும்பக 085 
அங்கிங்‌ 1 | அத்துவிதமா 496 | அல்‌ லும்பக ௨00 
அங்குமிங்‌ 901 | அத்‌ துவிதவ 5 | அல்லும்பக 460 
அங்கை ௦1 அத்‌ தவிதம்‌ 200 | அல்லும்பக 262 
அஞ்சலஞ்‌ 471 | அத்துவிதவ 097 | அவனன்றி 121 
அஞ்சுமுக 519 அத்துவித 554 | அவனே 394 
அஞ்செழு 555 | ௮க்தகனு ௦82 | அவ்வுயிர்‌ 555 
அடக்டிப்புல ௮7௦ | அந்தகாரத்‌ 15 | அழுக்காற 497 
அடிகளடி 531 | அந்தக்கர 934 | அழுக்கார்ந்த 257 
அடிமுடிகா 0௦9 அந்தக்கர 467 | அளியுங்கனி 207 
அடிமுடியு 22% | அந்தக்கர 491 அள்ளக்குறை ௦06 
அடியெனு 263 | அந்தமுட 809 | அறிந்தவ றி 400 
அடுத்தவி 486 | ௮சதணர்‌ 209 | அறியாதறி 5௦௮ 
அடையார்‌ 367 | அந்தரத்‌ 913 | அறியாதவெ 855 
அண்டபி 11 | அக்தோவீத 183 | அறியாநா 477 
௮ண்டப௫ 500 | அப்பனென்‌ 495 | அறியாமைசா 578 
அ௮ண்டபஇ 561 | அப்பாவென்‌ 455 | அறியாமையி 507 
அண்டபிண்‌ 494 | அப்புமுப்பு 475 | அறியாமைமே 871 
அண்டம 470 | அப்பொருளு 75 | அறியாயோ 585 
௮ண்‌ டமாழ. 118 | அம்மாவி 449 | அறியாவறி 518 
அண்டமுமா 302 | அரசேநின்‌ 435 | அதியுந்தர 287 
அண்‌ டாண்ட 541 அருமழையின்‌ 27 | அறிவாகி 189 
௮ண்டரண்ட 573 | அரும்பொ 114 | அறிவாரு 521 
அண்டருக்கு 99௦ | அருவுருவ 589 | அறிவிப்பா 49( 
அண்டனே 567 அருவென்பன 585 அறிவின நி 282 
அண்ணலே 242 | அருளாக 491 | அறிவிற்‌ 207 
அதுவென்று 192 | அருளாலெ ௨77 | அறிவையறி 543 
௮ துவென்று 237 | அருளெலா 204 அறிவோட 549 
அத்தனென்‌ 573 | அருளேயோ 406 | அற்பமன 374 


௨ திருப்பாடலகராதி, . 


பாட்டு, பக்கம்‌. | பாட்டு, பக்கம்‌, பாட்டி பக்கம்‌, 
அற்றவர்‌ 547 | ஆடுங்கறங்கு 808 | ஆலம்படை 557 
அனந்தபத ' 176| ஆவெதும்‌ 471 | ஆவாவேன்ற 437 
அனைத்‌ த 4.65 | ஆணவத்தை : 588 | ஆவிக்குளாவி ௦10 
அன்பருக்‌ ௦76 | ஆணவத்தோ ௦௦3 | அவித்தணை 40 
அன்பால்‌... 491 அணிலே 88 | அவியேயுனை - 227 
அன்பர்பணி 470 அண்டநின்‌ 500 'ஆழாழிகரை 19 
அன்பாற 467 | ஆண்டான்‌ ௦௦௦ | ஆழாழியென்‌ -. 629 
அன்‌ பின 10 | ஆதிகால 490 | ஆழித்‌ தரும்‌ 457 
அன்பைப்‌ 453 | ஆதிக்க ௦0 (அழ்க்தா 483 , 
அன்றந்த 495 | ஆதிப்பி 903 | ஆழ்ச்‌ தநினை 020 
அன்றுநால்‌ 284 | அதியந்தநீ 469 | ஆருனகண்‌ ௨10 : 
அன்றுமுத 19/7 | ஆதியந்தங்‌ ௦995 | அறுசமய ௦19 
அன்றெனச்‌ 255 | ஆதியந்தங்‌ 0 அறுளொன்‌ 922 
அன்றென்று ௦92 | ஆதியந்தங்‌ 519 ஆரெத்திலங்‌ 345 
அன்றேவோ 440 | ஆதியந்தமி ௦18 | அற்றப்படா 4/8 
௮ன்னேய 122 | ஆதியந்தமி ௦41 | அனந்தங்கஇ 249 
அன்னைபோ 573 | ஆதியந்தமெ 178 அனந்தமான 48. 
அன்னையப்‌ 2௦0 | ஆதியனாதி O74 ஆனந்தமோ 803 
அன்னையிலா 461 | ஆதியாய்நடு 251 ஆனபுற | 
ஆ அதியாம்வா 564 அனமான 2 
அகத்தை ௨17 | ஆத்திரம்வம்‌ ௨09 | ஆனாலும்‌ 449 
ஆகார 175 | ஆயிரஞ்சொ 482 இ 
அூயெசற்‌ 186 | ஆயுங்கலை 90] 21 நி 
அக்கியளி ௨79 | ஆயுமறி 198 | இகபரமு 24 
அக்குவை 416 | ஆரணங்‌ 874 இகமுமுது 373 
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ஆசைக்கோ 19 | ஆராரென 155 | இடங்கான 097 
அசைச்சுழ 068 | ஆராரு 550 | இடைந்திடை 280 
ஆசையுன்‌ 489 | ஆராவயி 291 | இக்தகா 459 
£ஆசைநிகள 48 | ஆராவமுத 572 | இக்தநிரு 994 
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ஆடலையே 552 | ஆராவமுதே 451 | இந்திர 26 
ஆடாமலோய்‌ 152 | அரிருக்தென்‌ 470 | இப்பிறவி 149 
அடியோய்‌ 464 | ஆருடனே 547 | இம்மாநில 551 


'ஆடகெறங்கா 959 | ஆருமறி 510 | இமையள 138 


பாட்டு. 


இயல்பென்று 
இரக்கமொடு 
இரப்பா 
இரவுபக 
இருதி 
இருநிலமா 
இருகிலனாய 
இருப்பா 
இரும்பை 
உ இருவரே 
, இல்லாத 
இல்லையில்லை 
இல்லையு 
இல்லையென்‌ 
இவ்வுடம்பு 
இறப்பும்பிறப்‌ 
இற்றைவரை 
இனியகருணை 
இனியகருப்பு 
இனியேதெம 
இன்பக்கட 
இன்பநிட்டை 
இன்பகிரு 
இன்பமய 
இன்பருள 
இஷ்அபுதி 
இன்‌ அன 
இன்றென? 
இன்றோ 
இன்னமுது 
rT: 


FPS 

ஈனந்தருகா 
ஈனக்தருமு 
ஈனமில்லா 


19] 


ts 


உடம்ப றியு 


பக்கம்‌, 


183 
450 
295 
462 
0/2 
2/4 
947 
404 
290 
25 
462 
190 
282 
209 
900 
947 
466 
960 
400 
139 
208 
499 
504 
400 


௦10 


.459 


294 
208 
477 
100 
144 


507 
035 


45 ர்‌, 
வ 


99 ! 


பாட்டு. 


உட்லைப்பழி 
உடல்குழைய 
உடல்பொய்யு 
உணர்த்துமு 
உண்டவர்க 
உண்டுடுத்து 
உண்டுபோ 
உண்டோ 
உண்டோநீ 
உண்ணின்று 
உந்திச்சுயி 
உந்துபிற 
உய்யும்படி க்கு 
உருவிருப்ப 
உருவெளி 
உரையிறக்‌ து 
உரைாயிறந்‌் து 
உரையிறந்த 
உரையுணர்வி 
உலகநெறி 
உலகமாயை 
உளவறிந்தெ 
உள்ளக்கொதி 
உள்ளங்குழை 
உள்ளதுண ரா 
உள்ள துமி 
உள்ளத்து 
உள்ளத்தி 
உள்ளத்தி 
உள்ளத்தை 
உள்ளபடியா 
உள்ளபடி.யெ 
உள்ள பழு. 
உள்ளபொரு 
உள்ளமறியா 
உள்ளமறிவா 
உள்ளமே 
உள்ளும்புற 
உறவுடலை 
உற்ற துணை 


ச்‌ 


இருப்பாடலகராஇ, 


909 

10 
9009 
491 
294 
47/4 
4931 
௦60 
444 
559 
528 
990 
269 
027 
05 
196 
247 
452 
904 
905 


299. 


920 
906 
505 
502 
59/0 
4] 3 
517 
94] 
960 
494 
223 
466 
488 
486 
457 
261 
5௦7 
996 


216 | 


பக்கம்‌, | பாட்டு. 


உற்றவேளை 
உற்றறியும்‌ . 
உற்றுணர்‌ 
உற றுநினை 
உற்றுற்று 
உனக்குநா 
உனக்குவமை 
உன்மனிக்கு 
உன்னவுன்ன 
உன்னாம 
உன்னாவெளி 
உன்னிலு 
உன்னிலையு 
உன்னுமன 
உனனைநினை 
உன்னையட 
ன 
ஊரனந்கு 
ஊருமிலார்‌ 
ஊலஷாப்பா 
ஊனாக 
ஊனிருந்த 
ஊனென்‌ நி 


ஊன்பற்று 


oT [? 


எக்கணுமா 
எக்கலையு 
எக்கால்மு 
எங்கணும்‌ 
எங்குஞ்சிவ 
எங்குமென் னே 
எங்கும்வியா 
எங்கெங்கு 
எங்கெங்கே 
எங்கேயெங் 
எங்ஙனே 
எச்௫லென்று 
எடுத்ததேக 
எடுத்ததேகம்‌ 


பக்கம்‌. 


ச 


2 திருப்பாடலகரா தி. 

பாட்டு, பக்கம்‌, பாட்டு, பக்கம்‌, பாட்டு, பக்கம்‌, 
எட்ட்த்தொ 550 | எல்லாமஜிக்‌ 158 | என்னறிவுக்‌ 563 
எட்டுத்‌ திசை 502 | எல்லாமிறந்த 537 | என்னஜிவு 469 
எட்டுத்தசை 535 | எல்லாமுதவு ௦2 | என்ன நிவை 522 
எண்டிசை 473 | எல்லாமா 6/ | என்னுடைய 4. 
எண்ணமறி 461 | எல்லாமே 899 | என்னுடையு ௪810 
எண்ணமு 477 | எல்லாருமின்பு 486 | என்னேநான்‌ 449 
எண்ணரிய 84 | எல்லை பி 541 | என்னைக்கெடு 477 
எண்ணரிய 521 | எவ் வடிவும்‌ ௦௦௦ | என்னைத்தா 220 
எண்ணாததெ 346 | எவ்வா திங்‌ 240 | என்னைநான்‌ 451 
எண்ணாதவெ 457 | எவ்விடத்து 407 | என்னைப்புர 50 
எண்ணி பவெ 418 | எவ்வுபிரும்‌ ௦4௦ | என்னைய றிய ௨02 
எண்ணிறை 567 | எவ்வுயிர்த்திர 110 | என்னையுந்தன்‌ 511 
எத்தனைதா 459 | எள்ளத்தனையு 5௦5 | என்னையுன் ற 471 
எத்தனைப்பிற 817 | எள்ளளவுகின்‌ 4:59 | என்னையுன்னை 899 
எத்தனையோ 465 | எள்ளுக்குளெ 559 GT 
எத்தனையோ 495 | எறிதிரைக்கட 163 ஏகமானவுரு 106 
எத்தனையோ 570 | என்க்கனியா 494 த்‌ 500 
எத்தனைவித 101 | எனக்குணீ 548 ஏசற்ற 403 
எத்தன்மை 465 | எனக்குமுனக்‌ 899) ஏடார்மலர்‌ 5 1] 
எத்காற்பி 460 | எனக்குளே. 202 எதமற்ற 830 
எத்திக்கும்‌ 452 | எனககெனச 520 | ஏதமின்‌ நி 591 
எந்தச்சமய 040, எனக்கென்‌ 291 ஏதுக்குச்சும்‌ 5/1 
எம்தநாளை 243 எனக்கோர்‌ 24S எதுக்குஞ்சும்‌ 4) ] 
எம்தநாள்‌ 119 எனதென்பது 285 ஏதுக்குடற்சு 564 
எந்தப்படி, 47] | என்செயலின்‌ 204 எ அச்குமூன்‌ gE 
எம்தம ல்‌ ர ] என்செயினு 556 எதுந்திரு 5] 2 
ஏந்தவு 479 | என்பு 455  ஏதுக்செரியா 565 
எந்தெந்த 471 | என்பெலா 110  ஏதுக்தெரியா 203. 
எந்தைசன ௦21 | என்போலெ 470 | எதுவந்து 482 
எந்தாளுமூ 120 | என்‌ றுங்கரு 4/4 | ஏதே தசெய்‌ 549 
எந்தகாளுன 218  என்றுமடை 408 ஏசேே துசொ 203 
எந்கெஞ்சமே 432 என்றுமயி 00 ஏகைச்சுமை 480 
எப்பொருளு 403 | என்றுமிரு 4.73 | எய்க்சகல்லரு 232 
ஒம்பராப 228 என்‌ றுமுஃ னை 229 ஏரின்‌ இவயபோ 523 
எம்மைவினை . 583 | என்றுளைநீ 440 | ஏறுமயிர்‌ 449 
எல்லாஞ்வெ 86? | என்ன தியா 554 | எறுவாம்பரி 2/0 
எல்லாநின து 502 | என்னதி 495 ஸ 
எல்லாந்தெ 561 | என்னரசே 505 | ஐந்துபூத 104 


திருப்பாடலகரா தி, 


ப தல்‌ நன்கு 
| 
ஜம்‌ துவ 57 | ஒயாவுள்‌ 
ஜக்துவ 49 ஒராமலெல்‌ 
ஐம்பூசத்சா 520 ஒராமலே 
ஜயுமற்றவ தி 2.88 | ஓராமன 
ஜயனெயுனை 2-41 | ஒருரை 
ஐயவாதனை 13  ஒவென்ற 
ஐயாவருணகி 960 ள்‌ 
௦ EQ 
க தகம்‌ 5 ள்விய 
ஐவகையெனு 20 ன 
ஐவரென்றபுல 165 
ஐவரொடு 491 | கங்குல்பக 
கங்கைநில 
அகி கச்சிரு க்கும்‌ 
ஓட்டுடன்‌ 924 ல ்‌ 
. P கடட மமைமண்‌ 
ஒப்பிலா 94] ரல்‌ 
ன்‌ ்‌ கடலமுமதி 
ஓப்புயா 470 பும்‌ 
> டலின்‌ மடை 
ஒருமைமன்‌ 1௮ 24 அ 
மொழி 990 oi ட 
A கடலெத்தனை 
ப த்‌! கட்டுங்கன 
a! OG CE 
ஓ ர வனவன 190 , 
ட்‌ ௦ | கட்டுநமன்‌ 
ட 2 கணமசேன 
£ற தாய்‌ . தி்‌ த வக டர 
பன ௨0 கண்களில்‌ 
ட ப்ட்‌ சண்டகண் ணு 
பம இத்த க கண்டதனை 
ல. . கண்ட துபொ 
ஒன்‌. றியொன்‌ 215 கட்ட 
ஓள்றிண்டா.. 894 பல 
ம அதக ல்‌ கண்டனவவல்ல்‌ 
நன இர ஊன்‌ த ்‌ கண்டவறி 
ஒன்‌ றுந்தெரி லம அத்‌ 
ஒன்‌ றுமறநில்‌ 517 கண்ட்‌ நியேன்‌ 
ஒன்றுமறியா. 497 தக்கா? 
ஒன்றேபல 4/0 ர டல்‌ 
ஒன்றைநினை ப்பின்‌ எத க 
ஓ கண்டார்நகை 
ஒகோவுனை 456 | கண்டிலை 
ஒடுங்கருத்‌ 560 கண்டுகண்டு 
ஒடுமிரு 454 கண்டுமொழி 
ஒதரிய 199  கண்டுயிலா 
ஓயாதோ 456 | கண்டேனின 


501 
508 
093 
௦52 
496 
435 


பக்கம்‌, | பாட்டு, 


கண்டேனி 
கண்ணகன்ற 
கணு 50 டட 
கண்ணாரக்‌ 
கண்ணாரரீர்‌ 
கண்ணாவாரோ 
கண்ணிறைம்‌ 
கண்ணிற்கா 
கண்ணிணுண்‌ 
கண்ணுணின்‌ ற 
கண்ணுண்‌ 
கண்ணே 
கண்ணொளியே 
டல 
கந்தரனுபூதி 
கந்தகம்‌ 
கருணைமொழி 
கருதரிய 


| கரு துமடி. 


கருத்‌ தினுட்‌ 
கருப்புவட்‌ 
கருமுகங்கா 
கரைந்துகரை 
கமாயிலின்‌ ப 
கலக்கமுற 
கலங்காத 
கலர்தமுத்தி 
கல்லாத நெஞ்‌ 
கல்லாதபேர்‌ 
கல்லா தவ திவு 
கல்லாகேனா 
கல்லாலடி 
கல்லாலெஜிக்‌ 
கல்லாவினீழ 
கல்லெறிய 
கல்லேறு 
கல்லேனு 
கல்லேன்‌ 
கல்லையறற 


களவுவஞ்சனே 
கள்ளத்தலைவ 
கள்ளம்பொரு 
கள்ளனிவ 
கள்ளா துகட்‌ 
கற்கண்டா 
கற்கண்டோ 
கற்குணத்தை 
கற்குநிலை 
கற்குமது 
கற்பதெல்லா 
கற்புறு௪ந்‌ 
கற்பனை 
கற்றகலை 
கற்றதுங்கே 
கற்றவறி 
கற்றுமென 
கற்றும்பலபல 
கற்றுலுங்கே 
கன்மநெறி 
கன்மமென்ப 
கன்மமே 
கன்‌ றினுககு 
கன்றுமன 
கன்னங்கரிய 
கனனலமு 
கன்னலுடன்‌ 
கன்னறரும்‌ 
சன்னன்முக்‌ 
. கா 
காகமானவை 
லவ 
காகமொடுகழு 
காக்குநின்ன 
காக்கைநரி 
சீாச்சச்‌ 
காடுங்கராய 
காட்டுயெல்‌ 
காட்டத்தில்ங்‌ 
காட்டவரு 


திருப்பாடலகராதி, 


காட்டுகின்ற 
காட்டுந்திரு 
காட்டி பவக்த 
காணரிய 
அறத 

லா ணுந்க்ண 
காண்டல்‌ 
காண்பானு 
காதலால்‌ 
காசறறு 
காதலோலை 
காந்தமதை 
காந்தமிரு 
காமனைவா 
காயநீலை 
காயாதமர 
காயிலை 
காரசமா 
காராரு 
வரக 
காலமூன் று 
காலமேகரா 
காலமொடு 
காலமொரு 
காலாபய 
காலன்றனை 
காலால்வயி 
சாலைபுயி 
கால்பிடி.த்‌ 
காற்றைப்‌ 
கானகமிலங்கு 
கானற்சலம்‌ 
கானற்சோறெ 


இ 


நிட்டிக்கொ 
கஇட்ரோய்‌ 


கு 
குடக்கொடு 


| குத்திரமெய்‌ 


பக்கம்‌. | பாட்டு, 


A 
915) குருலிங்க 
டும்‌ குருவாகி 
188 தத்தன்‌. 
2[1 | குலமிலான 
228 குறிகளோடு 
185 குறித்தவித 
5௦2 | கு.றியுங்குண 
512 | குறைவிலரு 
360 | குறைவிலா 
802 | குற்றங்குறை 
307 குற்றச்சமய 
11 | குன்றாதமே 
598 | குன்‌ நிடாத 
475 
Oo ட 
ட கூடியரின்‌ 
487 கூடெகலடன 
றத... 5 
39 கூர்த்தவ ஜிவா 
ரத ப்‌ 
2001 ASST 
481 கெ 
453 | கெசதூக 
960 கெடுத்தே 
னன்‌ கெட்டியென்‌' 
76 ௦ 
ம்‌ 
433 
pr கேடில்பசு 
549 | கேட்டதை 
567 | ககட்டலுடன்‌ 
கேட்டன்‌ 
கேவல 
ப கேவலத்தி 
ol கை 
கைத்தலம்‌ 
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பிரியாத 1௦4 | பேசாவனு 267 பொன்னா 518 
பிநியா த 202 பேசாவிடும்‌ 575 பொன்னை 9226 
பின்னுமு 27 | பேச்சாகா 461 ௦ 
பின்னுமுட 964 பேச்சுமூச்‌ ௦40 1 
. போக்குவர ௦௦1. 
ம்‌ பேதித்தசம க போதமா 45 
புகலரிய 450 ல, ல போதமென்‌ 90௦ 
புகழுங்கல்‌ 956 | பெற்னைத்அ | போசவூர்‌ 5285 
புண்ணிய 5912 ப்‌ போதாந்த 454 
புண்ணீர்மை 544 பைங்கூழ்‌ ௦82 போற்றே 544 
புத்தமிர்த 160 | பைம்பயி ௦15 | போனக od 
புத்திரெறி 415 பொ போனநாட்‌ 442 
பக்தியெனு 920 பொங்கிய 474 [5 
பக்சியினா. 503 பொங்கேத 045 மடிழமை 485 
புரந்தோர்‌ ட கன்‌ 931 மட்டிலா 562 
புலர்க்தேன 944 பொய்குவித்‌ க ண்ட 516 
புலனைக்து 900: | பொய்கச்கா ௦30 மண்டலத்தி 284, 
புலியின த 279 | பொய்க்கூடு 515 மண்ணாஇ 507 
புன்புலான்‌ 231 பொய்திக 85 | மண்ணாதி 65 
புன்மலத்‌ 552 | பொய்ப்ப 515 | மண்ணான 502 
Lp பொய்முட 944 | மண்ணீர்மை 502 
பூங்காவன 993 | பொய்ம்மய 562 மண்ணுமறி 09 
பூட்டற்றுத்‌ 497 | பொய்யகல 499 | மண்ணும்‌ 474% 
பூட்டிவைத்‌ ௦09 | பொய்யனிவ 401 மண்ணுறங்‌ ௦15 
பூகமுதலாக 423 | பொய்யாருல 949 | மண்ணாடு ௦42 
பூதமுதனா ௦08 | பொய்யி 103| மண்ணொடு 405 
பூக்மொடு 420 | பொய்யுலக 481 | மதியுங்‌. 255 
பூதலயமா -14 | பொய்யுல 007 | மத்தமத 140 
பூரணி 426 | பொய்ய 009 | மத்தர்‌ 1/1 


௧௨ திருப்பாடலகராதி, 
பாட்டு, பக்கம்‌. | பாட்டு, பக்கம்‌, | பாட்டு, பக்கம்‌ 
மந்தவறி 483 | மையுலாம்விதி 242 
மந்திரத்‌ 499 | மூகமெ 411) மைவண்ண 408 
மயக்கு . 815 | முக்குணத்‌ 478 மோ 
மயக்கு று 448 | முக்குணத்‌ 531 | மோனகுரு 290 
மரபைக்‌ 512 | முச்சகமெ ௦௦4 | மோனக்தரு 503 
மரவுரி 130 | முத்தனேய 132 யா 
மருமலர்ச்‌ 148 | முத்தாந்த 454 | யா துமன 2 
மலைமலையா 187 | முத்தாந்த - 906 | யானெனல்‌ 285 
மறக்சின்ற ௦03 | முத திக்கு ௦09 | யான்ரானென 99௦5 
மறமவி 283 | முத்தியிலு 484 யோ 
மறைமுழக்‌ 200 | முத்தேப 452 | யோகியந்கே 406 
மற்றுன 247 | மும்மலச 527 வ 
மனதேகல்‌ 577 | முருந்திள 417 வஞ்சகச்‌ த £59 
மனத்தாலும்‌ 77 | முற்றுமோ 445 வஞ்சகமன்‌ 471 
மன மான 580 | முன்னள 5969 வஞ்சமோ 404, 
மன்றாடும்‌ ௦௦8 | மூன்னாண்‌ 436 வஞ்சனைய 974, 
ர்க மா முன னீலைச்‌ 991 வஞ்சனையு 456 
மாசற்ற 556 முன்‌ னிலை 299 | வடிவனை 212 
மாசான 568 | மூன்னினை 09 வடிவிலா லி 
மாடுமக்கள்‌ 489 | மூன்னொடு 403 வடி. வெலா 239 
மாதத்தி 805 வத்‌ பதர அன்ய 431 
மாயமயக்‌ 462 | மூச்சறறு | 515 வண்டாய்த்‌ 409 
மாயாஜகத்‌ 378 | மழர்த்திதலம்‌ 440 | வந்ததை 4" 
மாயாசக 469 | மூர்த்தியெ 45/ | வந்தவர 405 
மாயாலிகார 59௮9 மூலவிருள்‌ ௦௦1 | வந்தவரவை 5951 
மாயாவிகார 9௦1 ன றுகணை 552 ! வக்தவாறி “608 
மாபைமுத 4.09 (மே வந்தித 6 462 
மார்க்கண்‌ 472 | மெய்த்தகுல 545 | வந்தெனு 188 
மாலைவளர்‌ பதன்‌ வதை 210 | வம்பனேன்‌ 2 
மால்காட்டி 463 மெய்யிற்வெ 599 | வரும்போ 234 
மால்வைத்தி 501 | மெய்யினோய்‌ 516 | வரும்போ 2௦7 
மாருத 4:22 | மெய்யைப்‌ 396 | வருவான்‌ 469 
மா(வனு 455 | மெய்விடா 70 | லல்லமை 473 
மாறுபடு 00 கிட்டுவின்‌ 597 | வல்லாள 5909 
யி மெல்லிய 502 | வழியிதெ ௦93 
மிடியிட்ட - 424 மே ௨ளம்பெறு 240 
மின்போ 159 | மேலொடுட 552 | வன்பொன்று 508 
மின்னனைய 480 | மேவுபஞ்ச ௨16 வன்மையி ௦08 
மின்னனைய 52 | மேற்கொண் oot வா 
மின்னைப்‌ 306 | மை வாக்காஇ 4 530 
மின்னைய 998 | மைகாட்டு 501 | வாக்காய்‌ 458 


இருப்பாடலகரா இ, 


க கை வ வைனை ம: வ வல்கைத்கைய நல 


பக்கம்‌, | பாட்டு. 


பாட்டு, பக்கம்‌. பாட்டு, | 

வாக்கான்‌ 560 | வாளாருங்‌ 559  விளங்கவென 
வாக்குமன 528 | வாளாருங்‌ 681] | விளயுஞ்சி 
வாக்குமன 508 | வானகாயக 350 

னாக்குமன 570 | வானக்த 453 | வீங்தெ 
வாசகஞான 481 | வானமூூல்‌ 5142 | வீணேபிறந்‌ 
வாசாகயி 6 | வானமெல்லாங்‌ 455 | வீறியவே 
வாடாதே 552 | வானாதிகத்து 499 வே 
வாடுமுகங்‌ 508 | வானாஇர்‌ 469 | வெஞ்சேலெ 
வாட்டப்‌ 516 | வானாதிபூக 102 | வெட்டவெளி 
வாதவூ 557 | வாறாடடங்கு. 549 | வெந்து 
வாதனைப்‌ 612 | வானேமுத 271 | வெந்நீர்‌ 
வாதனை 56) | வானைப்‌ 235 | வெம்பந்த 
வாதனைவி 538 | வான்‌காண 468 | வெய்யபிற 
வா துக்கு 478 | வான்கெடு 594 | வெய்யபுவி 
வாசைப்பி 536 வான்பொ.ந 518 வெள்ளக்கரு 
வாயாகோ 405 வி வெள்ளங்‌ 
வாயாற்கி ௦01 | வின்ச௨ப்‌ 493 | வெளியா 
வாயிலோரை 281 விண்கருணே 500 | வெளியான 
வாயினாற பே 461 | விண்டு 599 | வெளியினின்‌ ற 
வாயொன்‌ 472 ! விண்ணவரிக்‌ 181 | வேண்டா 
வாய்க்குங்‌ 243 | விண்ணவர்‌ 517 | வேண்டிய 
வாய்திறவா 3 AI உண்‌ 526 | வேண்டுஞ்‌ 
வாயபேசா 4.71 விண்ணாடர்‌ 543 வேண்டும்‌ 
வாராதெலா 16 | விண்ணாதி ௨ | வேண்டுவப 
ஸீராய்நெஞ்‌ 905 | விண்ணாரக்‌ 564 | வேட்டைப்‌ 
வாராவா3 405 | விண்ணார்‌ 517 | வேதமுத 
வாராவர 517 | விண்ணாறு 413 | வேதமுட 
வாரிக்கொ 288 | விண்ணிறைக்‌ 29 | வேகமெத்த 
வாரியேழு 995 | விண்ணுக்கும்‌ 476 | வேதாந்த 
வாலற்ற 557 | விண்ணள்வளி 517 | வேதாவை 
வாவாவென்‌ 891 | விதிக்கும்‌ 591 | வேலையிலா 
க SBE le 259 வேறுபடு 
வாழா துவா 419 | விச்சன்றி 403 வை 
வாழிசோ 297 | விச்தியாதத்‌ 581  வைதிகமாஞ்‌ 
வாழத்‌ துநி 254 | விமலமுத 179 | வைத்தசுவ 
வாழ்வனைத்‌ 935 | விரிக்தமன 4.78 | வைத்ச 
வாழ்வனை 218 | விரும்பஞ்‌ 476  லைத்தபொரு 
வாம்வென 275 | விளக்கும்‌ 463 | வைத்திடு 
வாழ்வென 442 ' விளங்கவெண்‌ 206  வையகமா 


௨ 
சிவமயம்‌, ௨ 


௮றிஞருரை என்னும்‌ கண்ணிகளிலுள்ள 
மேற்கோட்செய்யுட்கள்‌. 


ச தவாரரம்‌. 


4. இருகிலனாப்த்தீயாகிநீருமாகயியமாகனாயெறியுங்காற்றுமாகி 
யருநிலையஇங்களாய்காயிருகியாகாசமாயட்டமூர்த்தியாடுப்‌ [யா 
பெருகலமுங்குற்றமும்பெண்ணுமாணும்பிறருருவுக்சம்முருவுக்காமே 
கெருகலையாயின்‌ மூகிநாளையாகிநிமிர்புன்‌சடையடிகணின்‌ றவாறே. 
இரு - பெரிய. நிலன்‌ - பூமி. இயமாநன்‌ - உயிர்‌. எறியும்‌-வீசுனெற, 

திங்கள்‌ - சம்‌இரன்‌, நாயிறு-குரியன்‌. மூர்த்‌இி-உருவம்‌, கெருகல்‌-கேற்று, 

அடிகள்‌ - கடவுள்‌, 


இநபாவிருபஃது, 

௮. உற்றவர்பெற்றவ ரற்றவர்முற்றும்‌, அற்றவர்க்கற்றவ னல்லிவர்க்கல்‌ 
ல்வன்‌, அ5்தமாதி யில்லவனவந்து, குரக்குமனத்துக்‌ கொடியேன் பாக்‌ 
கும்‌, பமப்பைக்குவித்து நிறுத்திப்பிடித்திட்‌, டிருள்வெளியாகு மருளினை 
யறுத்து, வம்அபுகுத லன சென்‌ நுகீங்கலும்‌, இன்றியொன்றுய்‌ நின்‌ றவுற்றி 
லையில்‌, ஒன்முகாமலிரண்டாகாமல்‌, ஒன்று மிரண்டுமின்‌ முகாமல்‌, தன்‌ 
னது பெருமைதாக்கானாயினும்‌,என்ன அ பெருமை யெல்லாமெய்தித்‌, தன்‌ 
னேயெனக்குத்‌ தருவதையன்‌ நதியும்‌, என்னையுமெனக்கே தந்துகன்னது, 
பேராநந்தப்‌ பெருங்கடலதனுள்‌, ஆராவின்ப மளித்தத்தீரா, உள்ளும்புறம்‌ 
புமொழிவின்‌ நிரின்ற, வள்ளன்மை காட்டிமலரடி யருளிய, மன்னனெங்‌ 
கோன்வார்‌ புனற்டெண்னை, வெண்ணெய்க்காவலன்‌ மெய்கண்டதேவன்‌, 
அ௮ண்ணலருளாலயத்‌ தனண்ணிய,மலமுதலாயின மாய்க்கும்‌, உலகவுயிர்க்‌ 
கெல்லாமொருகண்ணே, 


குரக்கு - குரங்கு, வெளி - ஒளி. எய்தி - அடைக்‌. அரா - தெவிட்‌ 
டாத, வள்ளன்மை - கொடைத்தன்மை, வார்‌ - ஒழுகுனெ ற. பெண்ணை- 
ஓர்நதி. அண்ணல்‌ - கடவுள்‌. 


ள்‌ 


பக்கம்‌ வம்‌ அவவ வைவ்‌ த்க்‌ ௮. 


. 
i 


2 


(தேவாரம்‌, 
தானெனைமுன்படைத்தானதறிம்‌ ததன்பொன்ன டிக்கே 
நானெனபாடலக்தோகாயினேனைப்பொருட்படுத்து 
வானெனைவர்தெதிர்சொள்ளமத்தயானையருள்புரிம்‌ து 
ஊனுயிர்வேறுசெய்தானொடித்தான்‌் மலையுத்தமனே. 
அந்தோ - அதிசயவிரக்கச்சொல்‌. படுத்துவான்‌ - படுக்‌ தும்‌ பொரு 


ட்டு, மத்தயானை - மதயானை, புரிச்து - செய்து. கொடித்தான்மலை - ஓர்‌ 
திருப்பதி, 


உ 


எழிசையாயிசைப்பயனாயின்னமுதாயென்னுடைய 
தோழனுமாயான்செய்யுர்‌ துரிசுகளுக்குடனாகி 
மாழையொண்கண்பரவையைத்தந்தாண்‌ டானைமதியிலா 
ஏழையேன்‌ பிரிக்திருக்கேனென்னாரூரிறைவனையே. 
அரிச - குற்றம்‌. மாழை - மாவடுவகிர்‌, மதி - அறிவு, 
பன்னிலூறும்பழத்‌இிலுமின்‌ சுவை 
யென்னிலு றியெனக்கேகளிதரும்‌ 
உன்னிலுன்னுமுனாவிடில்விட்டிடும்‌ 
என்னுளீசனிருந்தவியற்கையே, 


பன்னில்‌-சொல்லின்‌. உன்னில்‌ - நினைத்தால்‌, உன்னும்‌-நினை ப்பன்‌, 


வலயம்‌, 


உன்னாவிடில்‌, நினையாவிடின்‌, இயற்கை - சுபாவம்‌. 


திருவாசகம்‌. 


7.,.இன்றெனக்‌சருளியிருள்கடிர்அள்ளத்தெழுகன்‌ றஞாயமிறேபோன்‌ ௮, 


9, 


நின்றநின்‌ றன்மைகினை ப்பறநினைந்தேன யலாற்பிறி தமற்‌ நின்மை, 
சென்றுசென்றணுவாய்த்தேய்ந்‌ ததேய்ந்தொன்றாக்திருபெரும்‌ 
துறையுறைசிவனே,ஒன்றுநீயல்லையன்‌ நியொன்‌ தில்லையா 
ருன்னையறியகிற்பாரே, 
கடிந்து - ௮றுத்து. ஞாயிறு - “சூரியன்‌, சிவன்‌ - மங்களகரன்‌, 
அதியுமந்தமுயமில்லாவரும்பெருஞு 
சோதியையாம்பாடக்கேட்டேயும்வாட்டடங்கண்‌, 
மாதேவளருதியோவன்செவியோநின்‌ செவிதான்‌ 
மாதேவன்வார்கழல்கள்வாழ்த்தியவாழ்த்தொலிபோய்‌, 
வீதவாய்க்கேட்ட ஓமேவிம்மிவிம்மி மெய்ம்மறந்து 
போதாரமளியின்‌மேனின்றும்புரண்டிங்ஙன்‌, 


ee 


ஏதேனுமாகாள்டடெந்தாளென்னேயென்னே 
ஈதேயெந்தோழிபரிசேலோரொம்பாவாம்‌, 


ட] 


தடம்‌ - விசாலம்‌, வளர்தல்‌-கண்வளர்தல்‌, ( தூங்கல்‌)” வாய்‌ - இடம்‌. 
விம்மிவிம்மி-௮ழுது அழு. மெய்மறந்து - உடம்பைமறந்து. அமளி - சய 
நம்‌, ஏது ஏனும்‌ - யாதாயினும்‌. பரிசு-தன்மை. 


6. 


தீருப்புகழ்‌. 
14, குமரகுருபரகுணதரநிசிசரர்‌ 
திமிரதினகரசரவணபவகதிரி ்‌ 
குமரிசுதபகிரதிசுதசுரர்பதி, குலமானும்‌ 
குறவர்‌ிறுமியும்மருவியதிரள்‌ புய 
 முருகசரணெனவுருகுதல்க நி. தமில்‌ 
கொடியவினையனை ௮வலனை௮சடனை, அதிமோகக்‌ 
கமரில்விழவிடும்‌அழகுடை அரிவையர்‌ 
களவினெடிபொருள்‌ அளவற அருளிய 
கலவி௮ள நிடைஉழஒமெய்வெளிறனை, இனிதான 
கருணையடியரொட௫ுணையில்‌ஒருவிசை 
சுருதிபுடைதரவருமிருபரிபுர 
கமலமலரடி.கனவினும்கனவினும்‌, - மறவேனே 
1 தமரமிகுதிரை எறிவளைகடல்குடர்‌ 
மறுகிலைபடவிடநதிஉமிழ்வன 
ச்முககண பண பணிபதிய துநெடு, வடமாகச்‌ 
சகலபுவனமும்நிலைபெறநிறுவிய 
கனககிரிதிரிதரவெகுகரமலர்‌ ல 
தளரஇனியதொர்‌௮முதினைஓருசணி, கடையாகின்‌ 
றம்ரர்பசிகெடஉதவியக்ருபைமுகில்‌ 
அலெவுலகமும்‌அள விடுகு நியவன்‌ 
அளவுரெடியவன்‌ அளவிட அரியவன்‌ மருகோனே 
அரவுபுனைதருபுனிதரும்வழிபட 
மழலைமொழிகொடுதெளிதரஒளிதிகழ்‌ 
அறிவைஅறிவதபொருளென அருளிய, பெருமாளே, 


ரு 
்‌ குணதரன்‌ - மங்கள குணங்களை ஆபரணமாகப்பூண்டவன்‌. நிஜசெரர்‌- 
இராக்கதர்‌, (கிச-இரவு; சரர்‌-சஞ்சரிப்பவர்‌,) திமிரம்‌ - இருள்‌. இனகாரன்‌- 
சூரிபன்‌. சரவணபவன்‌ - சரவணப்‌ பொய்கையில்‌ அவதரித்தவன்‌. (சர 
வணம்‌ - காணல்‌, பவம்‌-பிறப்பு,) இரிகுமரி - (இமய) மலைக்குப்புதல்வி, 
(பார்வதி) சுதன்‌ - புதல்வன்‌, பிரதி கங்கை: -சரர்பதிகுலமான்‌ - தேவேக்‌ 


A 


தின அ மேன்மையாடிய புதல்வி, (தெய்வயானை) மி - புதல்வி, மரு 
விய - தழுவிய, முருகன்‌-இளமைகட்டழகு இவைகளையுடையவன்‌, (முரு 
கு - இளமை, கட்டழகு.) சரண்‌ - அடைக்கலம்‌; கமர்‌ - நிலப்பிளப்ப. 
அரிவையர்‌ - மாதர்கள்‌, கலவி - புணர்ச்டி, அளறு, நரகம்‌, வெளிறனை - 
அறிவின்மையையுடைவனை, அருணை, திருவண்ணாமலை, ஒருவிசை - ஒரு 
தீரம்‌, சுருஇி-வேதம்‌, பரிபுரம்‌-காற்சிலம்பு, ஈனவு-சாக்ரொவரச்சை, தம 
ரீம்‌ - ஓலி, திரை - அலை, வளை - வளைந்த, (வளை - பெயராகக்கொள்ளின்‌, 
சங்கு) குடர்‌-குடல்‌, மறுதி - சுழன்று, விடம்‌ - நஞ்சு, சமுகம்‌ கணம்‌- பெ 
ரூங்கூட்டம்‌, பணம்‌ - படம்‌, பணிபஇ- நாகராஜன்‌, (வாசு) வடம்‌ - பெ 
ருங்கயிறு, புவனம்‌ - உலகம்‌, நிறுவிய - நிலைபெறச்செய்த. கனகடிரி-பொ 
ன்மலை(மேரு) திரிதர - சுழல, கரம்‌ - கை, கடையாமின்று - கடைக்கு, 
அமரர்‌ - தேவர்‌, (இறவாதவர்‌) உதவிய - கொடுத்த, முதில்‌ - மேகம்‌, 
அகிலம்‌ - எல்லாம்‌, குறியவன்‌ - வாமநன்‌, நெடியவன்‌ “ இரிவிச்சரமன்‌, 
மருகோன்‌ - மருமகன்‌, அரவு - பாம்பு, புனைதரு - அணிந்த, புனி 
தீர்‌ - பரிசுத்தர்‌, (சிவபெருமான்‌) வழிபட - வணங்க, மழலைமொழி - 
குதலைச்சொல்‌, கொடு - கொண்டு, செளிதர - கெளிய, திகழ்‌ - விளங்‌ 
குன்ற, பொருள்‌ -உண்மைநீலை, ்‌ 


(0, 1112-19 இச ஐர்‌அகண்ணிகளிலுள்ள ௮றிஞருரை ௮௧ 
ப்படாமையால்‌, இவற்றையொழித்து மற்றையவற்றை அரும்பத விளக்கவு 
ரையுடன ௮ச்சிட்டனம்‌, 


ஓளை 


ஆ. 


உ 
கடவுள்‌ துணை. 


த்க்‌ தாயுமான சுவாமிகள்‌ 
திருவாய்மலர்ந்தருளிய 
திருப்பாடறீறிரட்டு, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 


திநுவநள்விலாசப்‌ பாசிவவணக்கம்‌. 
பன்னிருசீர்ச்கழிகெடி லாஇரிய விருத்தம்‌, 


Tf: அங்கிங்‌ கெனாதபடி. யெங்கும்ப்ர காசமா 
யானந்த பூர்த்தியாகி 
அருளொடு நிறைர்ததெது தன்னருள்‌ வெளிக்குளே 
யகிலாண்ட கோடியெல்லாம்‌ 
தங்கும்‌ படிக்கச்சை வைத்‌ தயிரக்‌ குயிராய்த்‌ 
தழைத்ததெது மனவாக்கினில்‌ 
கட்டாம னின்றகெது சமயகோ டிகளெலாந்‌ 
தந்தெய்வ மெர்தெய்வமென்‌ 
ர்‌ றெங்குக்‌ தொடர்ந்தெதிர்‌ வழக்கிடவு நின்றதெது 
ட்‌ வெங்கணும்‌ பெருவழக்கா 
யாதினும்‌ வல்லவொரு த்தாடு யின்பமா 
யென்றைக்கு முள்ளதெ தமேல்‌ 
கங்குல்பக லறநின்ற வெல்லையுள்‌ தெஅவ து ' 
கருத்திற்‌ சசைக்தத அவே 
கண்டன வெலாமோன வுருவெளிய தாகவுங்‌ 
கருதியஞ்‌ சலிசெய்குவாம்‌. . » 
இதன்போருள்‌. 
அங்கு இங்கு என்னாத படி - அவ்விடத்தள்ளத இவ்விடத்‌ துள்ள த 
என்று சுட்டிச்‌ சொல்லாத வண்ணம்‌, எங்கும்‌ ப்ரகாசமாய்‌ - எவ்விடத்தும்‌ 
விளங்குன்றதாக, அனந்தபூர்த்‌ இியாடு - சுகநிறைவுள்ளதாடு, அருளொடு 
நிறைந்தது எது - இருவருட்‌ சத்தியோடு வியாபித்‌ திருப்பது எந்த வஸ்து, 
தன்‌. அருள்வெளிக்குள்ளே - கனது கருணேவடிவாகிய ஆகாயத்திலே, 


2: தாயுமானவாபாடல 


அகிலாண்டகோடி-அனைத்துலகும்‌,எல்லாம்‌-அவற்றிலுள்ளசராசரங்களும்‌, 
தய்கும்படிக்கு - நிலைத்திருக்கும்படி, இச்சைவைத்து - விருப்பம்வைத்‌ ௮, 
உயிர்க்கு உயிராய்‌ தழைத்தது எது - உயிருக்‌ குயிராய்ச்‌ செழித்திருப்ப து 
எந்தவஸ்‌ த, மனவாக்டிணில்‌ தட்டாமல்‌ நின்றது எது - மனத்துக்கும்‌ 
வாக்குக்கும்‌ எட்டாமல்‌ நின்றது - எந்தவஸ்‌ த, சமயகோடிகள்‌ ஸ்‌ 
லாம்‌ - சமயத்தொகுதிகள்‌ யாவும்‌, தம்தெய்வம்‌ எம்தெய்வம்‌ என்று - தங்‌ 
கள்‌ தெய்வம்‌ எங்கள்‌ தெய்வம்‌ என்று வேதாகமபுராணங்களைப்‌ பிரமா 
ணங்களாக எடுத்துக்காட்டி, எங்கும்‌ தொடர்ந்து-எவ்விடத்தும்‌ விடாது 
பற்றி, எதிர்வழக்கு இடவும்‌ -ஒன்றுக்கொன்று நேர்நின்‌ று வாதிக்கவும்‌, 
நின்றது எது - இடமாய்நின்ற து எந்தவஸ்து, : எங்கணும்‌ பெருவழக்காய்‌- 
எவ்விடத்தும்‌ அறுதியிடக்கூடாத பெருவழக்காக, யாதினும்‌ வல்லஒரு 
இத்‌ து ஆடு - எதினும்‌ வலிய ஒப்பற்ற ஞானவடிவாட,இன்பம்‌ அய்‌ - ௬௧ 
வழி.வாகி, என்றைக்கும்‌ உள்ளது எத - எந்நாளும்‌ ஒருதன்மையாய்‌ உள்‌ : 
ளதாகய சத்து எந்தவஸ்கு, மேல்‌ - பின்னும்‌, கங்குல்‌ பகல்‌ அற நின்ற- 
இராப்பகல்‌ இல்லா துநின்ற, எல்லை உள்ளது௪௮ - இடத்திலுள்ள து எந்த 
வஸ்து, ௮-அந்த வஸ்‌ தவே, கருத்திற்குஇசைக்தது-எமதுகருத்‌ துக்‌ ணெ 
ங்கனெது, (அதலால்‌) அதுவே - அந்தவஸ்‌ துவையே, கண்டனஎல்லாம்‌ 
(ஆகவும்‌) - பார்த்தபொருள்களெல்லாமாகவும்‌, மோனவரு வெளியதாக 
வும்‌- மோனவுருவெளிப்பாடாகவும்‌, கருதி- நினைத்து, அஞ்சலிசெய்கு 
வாம்‌ - (யாம்‌) கை கூப்பிவணங்குவோம்‌, என்றவாறு, 

சச்சிசகானக்க இல்க்கணமுடைய இறைவனை யாம்வணங்குவோமென்‌ 
பது கருத்து, இதில்‌ அங்கிங்கெனாதபடி என்று சத்‌ இனையும்‌, எங்கும்ப் ரகாச 
மாய்‌ என்று சித்தினையும்‌, ஆகந்தபூர்த்தியாகி என்று ஆகந்தத்தையும்‌ கூறி, 
அந்தச்‌ ச௪ச்சிதாஈந்த சொரூபமுடையபரம்பொருளே தமக்கு எவ்விடத்தும்‌ 
இடையீடின்‌ நிச்‌ தோன்றுதலால்‌ ஒருசத்தாகஇன்பமாய்‌ என்றைக்குமுள்‌ 
ளது என அநுவதஇித்தார்‌, அதுவதித்தல்‌ - முற்கூறிய ஒன்றைப்‌ டப்‌ 
தல்கருதிப்‌ பின்னுஞ்சொல்லல்‌. 

மனம்‌,வாக்குஎன்பனசடமாதலால்‌ அவை ெத்தாயெ வெத்தைய தியா 
என்ப தகருதி, மனவாக்கினிறறட்டாமனின்‌றகெ என்றார்‌. இதுகருதியே 
மனாஇதனக்கெய்தாதவொருவ னெங்குநிறையிறைவன்‌” என்றார்‌ பிறரும்‌, 
இறைவன்‌ சச்தொனந்த இலக்கண முடைமையை,£ பூவண்ணம்‌ 
பூவின்மணம்போல” என்னும்‌ திருவிளையாடற்‌ புராணச்செய்யுளில்‌ “மெய்ப்‌ 
போதவின்‌ பமாவண்ணமெய்கொண்டவன்‌; என்பதனானும்‌௮திக, அருள்‌ 
என்றது சத்தியை, இக்கருத்தேபற்றி அருள ௧ சத்தியாகும்‌அரன்‌ றனக்‌ 
கருளையின்றித்‌, தெருள்‌ வெமில்லை யக்தச்சிவமின்‌ நிச்‌ சத்தியில்லை என்றார்‌ 
பிறரும்‌, சத்தென்றஅ உண்மை, சித்தென்ற ௮ அறிவு; அனந்தமென்றது 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௩ 


சுகம்‌, கங்குல்பக லறநின்ற வெல்லையளசென்பதனை “இராப்பக லற்றவிட 
த்தேயிருக்கையெளிதல்ல” என்பதனாற்காண்க. இராப்பகலற்றவிடத்தினை, 
வடநூலார்‌ சதோதயமென்டார்‌, இராப்பகலென்ற துசகலகேவலங்களை, சக 
லம்‌- நினைப்பு,சேவலம்‌- -மறப்பு, கண்டனவெலாமோன வுருவெளி என்ற து 
“பார்த்தவிட மெல்லாம்‌ பரமன்காண்‌ எனவும்‌; *எங்குஞ்சவமொழிய 
இல்லை எனவும்‌ கூறுவதனாற்காண்க. மோனவுருவெளியதாகவுமென்ற து 
கருவிகள்‌ முப்பத்தாறனையுங்‌ கடந்து நின்றதோர்‌ நிலைமையை, இதனை 
“சும்மாவிரு சொல்லறவென்றலுமே, அம்மாபொருளொன்றும நிந்திலனே' 
எனவும்‌, “சும்மாவிருக்கச்சுக மூதயமாகுமே”எனவும்‌ அதனை யறிந்த ஆன்‌ 
கூ.றியதிருவாக்குக்களானுமுணர்க, 
2 ஊரன்‌ தம்பெற்ற பேரனக்தஞ்‌ சுற்று 
முறவனம்‌ தம்வினையினால்‌ 
உடலனர்‌ தஞ்செயும்‌ வினையனம்‌ தங்கருக்‌ 
கோவன்‌ தம்பெற்றபேர்‌ 
சிரனம்‌ தஞ்சொர்க்க நரகமு மனந்தநற்‌ 
றெய்வமு மனந்தபேதம்‌ 
திகழ்கன்ற சமயமு மனந்தமத னன்ஞான 
சிறசத்தி யாலுணாங்து: 
காரனம்‌ தங்கோடி வருஷித்த தெனவன பர்‌ 
கண்ணும்விண்‌ ணும்கேக்கவே 
கருதரிய வானந்த மழைபொழியு முகிலைகங்‌ 
கடவுளைத்‌ துரியவடி வைப்‌ 
பேரன்‌ தம்பேடு மறையனக்‌ தஞ்சொலும்‌ 
ர பெரியமெள னத்தின்வைப்பைப்‌ 
்‌? பேசரும னந்தபத ஞானவா ஸனந்தமாம்‌ 
பெரியபொரு ளைப்பணிகுவாம்‌. 
இ-ள்‌. ஊர்‌ அநந்தம்‌ - (பிறந்த) ஊர்களநேகம்‌, பெற்றபேர்‌ அரந்தம்‌- 
அவ்வப்‌ பிறவிகளிலடைந்கு காமங்க ளகேகம்‌, சுற்றும்‌ உறவு அநந்கம்‌-சூழ்‌ 
ந்‌ துவருகின்ற உறவு அநேகம்‌, வினையினால்‌- (தத்தம்‌) இருவினை வேறுபா 
ட்டால்‌ (உண்டாகிற) , உடல்‌ அநந்தம்‌ - சரீரங்களநேகம்‌, செய்யும்வினை 
அநந்தம்‌ - செய்தொழில்கள நேகம்‌, கருத்தோ அநந்தம்‌-நினைப்போ அநே 


கம்‌, பெற்ற பேர்‌ சீர்‌ அநந்தம்‌ - அடைந்த பெருஞ்சிறப்புகள்‌ அசேகம்‌, 


சொர்க்க நரகமும்‌அநந்தம்‌ - சொர்க்கரரகங்களு மநேகம்‌, நல்‌ தெய்வமும்‌ 
அநந்தபேதம்‌-றெந்ததெய்வங்களும்‌ அரேகவகை;, திகழ்கின்ற சமயமும்‌ ௮ 
ந்தம்‌ - விளங்காநின்ற சமயங்களும்‌ அநேகம்‌, அதனால்‌ - ஆதலால்‌, ஞான 
சிற்சத்‌தியால்‌ உணர்ந்து - ஞானசிற்சத்தியின்‌ அருளா லறிக்தகொண்டு, 
அநந்தங்கோடி. கார்‌ வருஷிக்சது என-அரேககோடி மேகங்கள்‌ ஒருசேர 


௮ காயுமானவாபாடல 

ணன ES பப பலபடப்‌ பட்‌ படு 
மழையைப்‌ பொழிந்த துபோல, அன்பர்கண்ணும்விண்ணும்‌ தேக்க - அடி, 
யார்களுடைய கண்ணும்‌ இதயாகாயமும்‌ நிறையும்படி, கருது அரிய- 
நினைத்தல்‌ அருமையாயெ, ஆரடந்தமழை பொழியும்‌ முதலை - இன்ப மழை 
யைப்‌ பொழிகின்ற மேகத்தை, ஈம்‌ கடவுளை - நமது தெய்வத்தை, துரிய 
வடிவை-துரியரூபத்தை, மறை-வேசங்கள்‌, அஈந்தம்‌ பேர்‌ பேடி சொல்ற 
௮ம்‌ -அநேகம்பேர்களைச்‌ சொல்லிப்புகழ்ன்‌ ற,பெரியமெளன ச்இின்வைப்‌ 
டை- பெரிதாகிய மெளனநிலையென்னும்‌ அஞ்சனத்தால்‌ வெளிப்படுின்ற 
புதையலை,பேசு அரும்‌-சொல்லதற்கரிய, அடந்த பதம்‌-முழ.வற்றப தமாடய, 
ஞான அநந்தம்‌ ஆம்‌ -ஞானாரந்தமயமாயெ, பெரியபொருளை - பெரியவஸ்து 


வை, பணிகுவாம்‌ - (யாம்‌) வணங்குவோம்‌ எ-று, 


விண என்பது பரவெளி யெனினுமாம்‌. ஒருவன்‌ அஞ்சனத்தால்மறை 
ந்‌. துடெக்கும்‌ நிதியையறிவ துபோல, மோனநிலையைக்கொண்டு உணரப்படு 
தலால்‌, பெரியமெளனத்தின்வைப்பை என்றீர்‌, காரனந்தங்கோடி வரு 
ஷிக்ததுஎன்பது பன்மையி னொருமைவந்த பால்வழுவமைகி, இரண்டு 
கண்ணுஞ்டிவக்தது என்புழிப்போல. ஞானஇூற்சத் தியா ௮ணர்ச்‌ தஅஎன்றார்‌, 
“தாயினைச்சென்று பின்தாதையைக்கடி? எனப்பிறருங்கறுகலானென்க, 
வினைப்போகமே ஒரு சேகமென்ருராகலின்‌ வினையாற்‌ பல: வுடலெடுத்‌ 
தலும்‌, அவ்வுடலெடுத்தற்‌ இடமும்‌, அவ்வுடற்குப்‌ பெயரும்‌ பலவாகலும்‌, 
அவ்வுடம்பினைகோக்கி உபாதானகாரணமாய்‌ வம்தியையம்‌ சுற்றமும்‌ வந்‌ 
அசேர்வ பிராரத்த வினையினால்‌ஆதவின்‌, ஊரனந்தம்பெற்றபேரனந்தஞ்‌ 
சுற்று மூறவனந்த மென்றும்‌ ; அவ்வுடம்பொடு கூடி நின்றவிடத்துச்‌ 
செய்யும்வினைகள்‌ பலவாதலால்‌, செயும்வினை யனம்தமென்றும்‌ ; அவ்வினை 
செய்யக்‌ கருத்‌ அகளும்பலவாதலின்‌, கருத்தோவனந்தம்‌ என்றும்‌; அவ்வுடி 
லெடுக்குக்கோறும்‌ பெறும்புகழ்களும்‌ பலவாதலால்‌, பெற்றபேர்‌ டீ ரனந்த 
மென்றும்‌ ; அவர்செய்யு மி நவினைக்‌ ஈடாய்வருஞ்‌ சொர்க்க ஈரகவிசேடங்‌ 
கள்‌ பலவாதலின்‌, சொர்க்கஈரகமுமனந்தமென்‌ றும்‌; அவர்கருதி வழிபடுந்‌ 
தெய்வம்‌ பலவாதலின்‌, ஈற்றெய்வமுமனந்த பேதமென்றும்‌ ; அத்தெய்வ 
ஙகளைப்பற்றிய சமயமும்‌ பலவாதலின்‌, திகழ்னெற சமயமு மனந்தமென்‌ 
றும்‌ கூறினார்‌, . இவைகளையும்‌ இறைவன து திருவருட்‌ சத்தியா ஓணர்‌ 
வேண்டு மென்பார்‌, ஞான சிற்சத்தியா ஓணர்ந்து என்னார்‌. சமயங்களனே 
கம்‌ என்றது அகச்சமயம்‌, புறச்சமயம்‌, அகப்புறச்சமயம்‌, பறப்புறச்சமய 
மென்பனவாம்‌, சொர்க்ககாகபேதம்பல என்பதனைச்‌ வெதருமோத்தரத்‌' 
தில்‌ சொர்க்கஈரகவிசேடவியலிற்காண்க, வேதம்‌ பலப்படப்பக்குவத்‌இத்‌ 
கிணங்கக்கடவுணிலை கூறுதலினால்‌, பேரனந்தம்பேி மறையனந்தஞ்‌ சொ 
அம்‌ பெரிய மெளனத்தின்வைப்பென்றார்‌, அரியமென்றஅ இியானத்தசை 
வற நிறபதாகிய சிவயோகசமாதியை, 


ள்‌ மூலமும்‌ உரையும்‌. டு 
நட ப அடிப்ப பிழிய த க யகதய வவிவ வட லைகிவக அந்தக மம்‌ பயப்பட அதிகக்‌ டய 
3. அத்துவித வத்துவைச்‌ சொப்ரகா ௪த்தனியை 
அருமறைகண முரசறையவே 
 அறிவினுக்‌ கறிவாடி யானந்த மயமான 
ஆதியை யநாதியேக 
= தத்துவ சொரூபத்தை மதசம்‌ மதம்பெருச்‌ 
சாலம்ப ரகிதமான 
சாசுவச புட்கல நிராலம்ப வாலம்ப 
சாந்தபத வ்யோமநிலையை 
நிதீதநிர்‌ மலசகித நிஷ்ப்ரபஞ்‌ சப்பொருளை 
சாவிஷய சத்தமான 
நிவிகா ரத்தைத்‌ தடத்தமாய்‌ நின்றொளிர்‌ 
நிரஞ்சன நிராமயத்தைச்‌ 
சித்தமறி யாதபடி சிதீதத்தி னின்றிலகு 
திவ்யதே சோமயத்தைச்‌ 
சிற்பர வெளிக்குள்வளர்‌ தற்பரம தானபர 
தேவதையை யஞ்சலிசெய்வாம்‌. 


இ-ள்‌. அத்துவித வத்துவை - இரண்‌ டற்றபொருளை, சொட்ரகாச 
தீதனியை - தானேயாய்‌ ப்பிரகாசத்‌ தலையுடைய தனிமைப்பொருளை, ௮௬ 
மறைகள்‌ முரசு அறைய - அருமையா வேகங்கள்முரசறைந்‌ த நிற்க, 
அறிவினுக்கு அறிவு ஆட - உணர்வுக்குணர்வாடு, ஆநம்கமயமான - அநந்த 
ரூபமான; ஆதியை - முதற்பொருளை, அநாதி - பழையதாகிய, ஏகதத்‌ அவ 
சொரூபத்தை - ஒருபொருட்‌ டன்மையையடைய வடிவை, மகசம்மதம்‌ 
பெறா - மதசம்மத மடையாமல்‌, சாலம்ப ரூதமான - சாலம்ப நீக்க 
மான, சாசுவத புட்கல நிராலம்ப ஆலம்ப சாந்கபத வ்யோம நிலையை - 
- சாசுவதம்‌, புட்கலம்‌, நிரால்ம்பம்‌, அலம்பம்‌, சாந்தபதம்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ 
களுக்குரிய பரம வ்யோம நிலையை, நித்த நிர்மல ௪இத - அழியாத 
மல நீக்கங்களோடு கூடிய, நிஷ்ப்ர்பஞ்சப்பொருளை - நிஷ்ப்ரபஞ்சவஸ்‌ து 
வை, நிர்விஷய சுத்தமான - விஷயரதெமாடய சுக்கமமைக்த, நிர்விகார 
தீதை - விகாரமின்மையை, தடத்தம்‌ ஆய்நின்று ஓளிர்‌-கேராட நிலை 
. பெற்று விளங்குகின்ற, நிரஞ்சன  நிராமயத்தை - நிரஞ்சனநிராமயங்களை . 
யுடையதை, சித்தம்‌ அறியாதபடி - கருத்தறியாதவகை, கெதச்‌ இல்நின் நு 
இலகு - கருத்தில்‌ நின்று பிரகாசிக்கின்ற, இவ்ய தேசோமயத்தை, தெய்‌ 
விகமான தேஜோராசியை, சிற்பர வெளிக்குள்‌ வளர்‌ - மேலான கிதா 
காயத்தில்‌ விருத்தியடைகன்ற, தற்பரமதான - தனக்குப்பரமாயே, பர 
தேவதையை - மேலானசெய்வச்சகை, அஞ்சலி செய்வாம்‌ (யாம்‌) - கை 
கூப்பிவணங்குவோம்‌, எ-று, 


க்‌ 


௭ தாயுமானவாபாடல்‌ ல 

அத்துவிதம்‌, இரண்டன்மை, இரண்டின்மை என்பாரு முளர்‌, சாலம்‌ 
பம்‌ - பற்றுக்கோடு, சாசுவதம்‌ - கேடின்மை, புஷ்கலம்‌ - நிறைவு, நிரால 
ம்பம்‌ - ஆதாரமின்மை, அலம்பம்‌ - ஆதாரம்‌, சாந்தபதம்‌ - ஓடுக்கநிலை, 
வியோமம்‌-ஆகாயம்‌; நிஷ்ப்ரபஞ்சம்‌-பிரபஞ்ச நீக்கம்‌, நிரஞ்சனம்‌ - தோஷ 
மின்மை, நிராமயம்‌ - நோயின்மை. தற்பரமென்பதில்‌ தன்‌ என்றது அன்‌ 
மாவை. சாலம்பவாலம்பமுதலியன சிவயோகமுறை, 

“்‌ அரணங்கள்‌ முடிச்தபதத்‌ தானந்த வொளி” என்பவாகலின்‌, சற்‌ 
பர வெளிக்குள்வளர்‌ தேவதையை எனக்‌ கூறினர்‌, உமைஇறைவனேடு 
அபேதமாய்‌ நீக்கமின்றி நிற்றனோக்கிஎன்௧. இறைவன்‌ காட்டுஞ்சித் தும்‌, 
ஆன்மா காணுஞ்‌ சித்துமாதலால்‌ “ அறிவினுக்‌ கறிவாடு என்றார்‌. இதனை 
அ௮.றிவினாலறிந்து' என்றதனா ஓணர்க,  ' 

அத்துவிதவஸ்துவென்றது “அருமறைகளொன்றென்னாது அத்தவித 
மென்ற துநோக்தி, வெஞானமுனிவரும்‌ “அத, வேதங்கள்‌ ஏகமென்னாது 
பிரமம்‌ அத துவிதமென்ற து பிரமம்‌ உயிர்களின்‌ வேற்றுமையின்‌ றி நிற்கு 
மென்னும்‌ பொருட்டாகலால்‌,௮ஃது ஏகமென்பதனோடு முரணுமா றில்லை” 
யென்பர்‌, 


ன்‌: 


பரிபூரணனந்தம்‌, 
4. . வாசாக யிங்கரிய மன்தியொரு சாதன 
மனோவாயு நிற்கும்வண்ணம்‌ 
வாலாய மாகவும்‌ பழகியறி யேன்றுறவு 
மராக்கத்தி னிச்சைபோல 
கேசானு சாரியாய்‌ விவகரிப்‌ பேனக்த ய 
நினைவையு மறந்தபோ து 6: 
நித்திரைகொள்‌ வேன்றேக நீங்குமென வெண்ணிலோ 
நெஞ்சம்‌ அடத்தயருவேன்‌ 
பேசாத வானந்த நிட்டைக்கு மறிவிலாப்‌ 
பேதைக்கும்‌ வெகுதூரமே 
பேய்க்குண மறிந்‌ திந்த காய்க்குமொரு வழிபெரிய 
பேரின்ப நிட்டையருள்வாய்‌ 
பாசா டவிக்குளே செல்லா தவர்க்கருள்‌ 
பழுக்தொழுகு தேவதருவே 
பார்க்குமிட மெங்குமொரு நீக்கமற நிறைகின்ற 
பரிபூர ானம்தமே. 


இ-ள்‌. வாசாகமிங்கரியம்‌ அன்‌ றி - வாகெமாயெ கயிங்கரியத்தி லல்‌ 
ல்த, மசோவாயுநிற்கும்வண்ணம்‌-மனமும்‌ வாயுவும்‌ அலைவற நிற்கும்வகை, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ஏ 


ஒருசாதராம்‌ - ஒருபழக்கத்தை, வாலாயமாகவும்‌ பழட அறியேன்‌ - தடை 
யறப்பயின்று மறியேன்‌, அுறவுமார்க்கத்தின்‌ இச்சைபோல்‌ - துறவுகெ 
றிக்கண்விருப்பமுடைமைபோல, நேசா நுசாரியாய்விவகரிப்பேன்‌-அடி.யா 


டர்கி கறுசரணையுடையானாய்‌ விவகரித்‌ துகிற்பேன்‌ அந்த நினைவையும்‌ மறந்த 


ழோ.து-அடந்கு நினைப்பையும்‌ மறந்தகாலத்தில்‌,நித்திரைகொள்வேன்‌- தூங்கு 
வேன்‌, தேகம்‌ நீங்கும்‌ என எண்ணிலோ - சரீரம்‌ நீங்குமென்று நீனேத்‌ 
தாலோ, நெஞ்சம்‌ அடித்து அயருவேன்‌ - மனம்‌ பதைத்து வாடுவேன்‌, 
பேசாத ஆரந்தம்‌ - சொல்லக்கூடாத இன்பத்தைத்‌ தருகின்ற, நிட்டைக்‌ 
கும்‌ - நிஷ்டைகீகும்‌, அறிவு இல்லா பேதைக்கும்‌ - சேதனப்‌ பொருளிது 
அசேதனப்‌ பொருளிதுஎன்னும்விவேகமில்லாச பேகையேற்கும்‌, வெகு 
தூரமே - நெடுர்‌ தூரமே, (ஆயினும்‌) பேய்‌ குணம்‌ அறிந்து - பேதைமைக்‌ 
குணத்தை யறிந்து, இர்தநாய்க்கும்‌ - இந்தநாயினேனுக்கும்‌, ஒருவழி- 
ஒப்பற்ற நெறியாயெ, பெரியபேரின்ப நிட்டை யருள்வாய்‌ - மிகப்பெ 
ரிய ஆநந்தத்தைத்‌ தருதற்குரிய ௪௧௪ நிஷ்ட்டையை அருள்செய்வாய்‌,பா 
சாடவிக்குளே செல்லாதவர்க்கு - அசையாகிய காட்டில்‌ பிரவேசியாசவ 
ர்க்கு, அருள்‌ பழுத்து ஒழுகு - அருட்கணி பழுத்து (அரந்தத்தேன்‌) 
ஓழுகப்பெற்ற, தேவதருவே-கற்பகத்தருவே, பார்க்கும்‌ இடம்‌ எங்கும்‌- 
நோக்கு மிடந்தோறும்‌, ஒருநீக்கம்‌ அற நிறைகின்ற - சிறிதும்‌ நீச்கமில்லா 
மல்நிறைந்து நிற்கின்ற, பரிபூரணாடந்தமேஃபரிபூரண சுகமே. எ-று, 


வாசிக கைங்கர்யம்‌ - சொன்மாலை குட்டல்‌, மநோவாயு நிற்கும்‌ வண்‌ 
ணமஒரு சாதகம்‌ என்றது - இயமம்‌, நியமம்‌, ஆதரம்‌, பிராணாயாமம்‌, பிர 
தீதியாகாரம்‌, தியானம்‌, தாரணை, சமாதி என்னும்‌ எண்வகை யுறுப்புக 
ஜஷோடு. கூடிய யோகாப்யாசத்தை: இகன்‌ விரிவெல்லாம்‌ யோக நூல்களில்‌ 
காண்க, இவ்வாறே சார்புணர்க் துசார்புகெட ஓழுடின்‌”என்னுமிக்குறட்குப்‌ 
பரிமேலழகர்‌ கூறுவதனாலு முணர்க. பழுத்து என்றமையால்‌ அருள்கனி 
யாக்கியுரைககப்பட்டது, ஒழுகுஎன்‌ றமையால்‌ அவ்வொழுக்குக்குவினைமுத 
லாகிய தேன்வருவித்‌ அமைக்கப்பட்ட த. மனோவாயுவென்ற து * மனமன 
மெங்குண்டு வாயுவங்குண்டு” என்பவாதலினென்க, காற்நினமிசமே மன 
மாகலின்‌ மனோவாயுவென்றார்‌. துறவென்பது புறமாகய செல்வத்தின்சண்‌ 
ணும்‌,அகமாயெயாக்கையின்கண்ணும்‌ உளதாயபற்றினை அவற்றது நிலை 
யாமை சொக்கி விடுதலை, இதனையே கருதி *நிலையாமைகோய்‌ மூப்புச்சாமீ 
காடென்றெண்ணித்‌ - தலையாயார்தங்கருமஞ்‌ செய்வார்‌ என்றார்‌ பிறரும்‌. 


ஓ. தெரிவாக வூர்வன ஈடப்பன பறப்பன. 
செயற்கொண்‌ டிருப்பனமுதல்‌ 
தேகங்க ளத்தனையு பட லில்‌ பெளதிகஞ்‌ 
சென்மித்த வாங்கிறக்கு 


௮ தாயுமானவர்பாடல்‌ I 
க வைவவ க வளை வைகையை வையை வைள வைய வைய பேலி தவல வையை வை வைன 
விரிவாய பூதங்க ளொன்றெடொன்‌ முயியு 

மேற்கொண்ட சேடமதுவே 
வெறுவெளி நிராலம்ப நிறைசூன்ய முபகார்த 
- வேதவே தாந்தஞானம்‌ 
பிரியாத பேரொளி பிறக்கின்ற வருளருட்‌ 32 
பெற்றோர்கள்‌ பெற்றபெருமை 
பிறவாமை யென்றைக்கு மிறவாமை பாய்வது 
பேசாமை யாகுமெனவே 
பரிவா யெனக்குநீ யறிவிக்க வந்ததே 
பரிபாக காலமலவோ 
பார்க்குமிட மெங்குமொரு நீக்கமற நிறைகின்ற 
பரிபூர ணானந்தமே, , 
இ-ள்‌. தெரிவாக-தெளிவோடுகூடி, ஊர்வன - ஊர்வனவும்‌, டப்பன 
ஈடப்பனவும்‌, பறப்பன - பறப்பனவும்‌, செயல்கொண்டு இருப்பன-செய்‌ 
கையைக்கொண்டிருப்பனவும்‌, முதல்‌ - முதலாகிய, தேகங்கள்‌ அத்தனை 
யும்‌ ௯ எல்லாச்சரீரங்களும்‌, மோகங்கொள்‌ பெளதிகம்‌ ஃ மயக்கத்தைக்‌ 
கொண்ட பெள திகமென்று சொ ல்லப்பட்டு சென்மித்‌ த ஆங்கு இறக்கும்‌- 
உற்பத்தியானதுபோலவே நாசத்தையடையும்‌, விரிவாய பூதங்கள்‌-பரவி 
யிருக்கிற ஐம்பெரும்பூகங்கள்‌, ஒன்றொடு ஒன்றாய்‌ அழியும்‌ - ஒன்றுக்குள்‌ 
ஒன்றாய்‌ ஒடுங்கும்‌, மேற்கொண்ட சேடம்‌ அதுவே - அவற்றுக்குமேற்‌ 
பட்டி ருக்கிற அந்தவஸ்‌ அவே, வெறுவெளி (என) - வெட்டவெளியென 
வும்‌,நிராலம்பம்‌ (என) ஆதாரமற்றதெனவும்‌; நிறைகூன்யம்‌- (என) பெரு. 
ம்பாழெனவும்‌, உபசாந்தம்‌-உபசாந்தத்தை யுணடாக்குநிற, வேதவேதரந்த 
ஞானம்‌. (என). - வேதவேதார்தங்கள்‌ அணிர்்‌தசொல்லும்‌ மூானமென 
வும்‌,பிரியாத பேரொளி பிறக்கின்ற அருள்‌ (என )-நீங்கா தபெருஞ்சோ இயி 
அதிக்கின்ற அருளெனவும்‌, அருள்பெற்ரோர்கள்பெற்றபெருமை (என) - 
அருளைப்பெற்றோர்கள்பெற்ற பெருமை யெனவும்‌,பிறவாமைஎன்றைக்கும்‌ 
இறவாமை யாய்வந்து பேசாமை அகும்‌ என - பிறப்பின்மையும்‌ என்றும்‌ . 
இறப்பின்மையுமாய்‌ வந்து மோநநிலையுமாகுமெனவும்‌, எனக்கு-அடயேனு 
கீழ, அறிவிக்க-அறிவுறுத்சற்பொருட்டு, நீபரிவாய்வந்த த-நீஅன்பாகளமுர்‌ 
ரியதற்குக்காரணம்‌, பரிபாக காலம்‌ அல்வோ - என்பரிபக்குவகால்‌ மல்ல்‌ 
வோ, பார்க்குமிடம்‌,-— எ-று, 1 
ஊர்வன-எறும்புமுதலியன. ஈடப்பன-விலங்குமுதலியன. பறப்பன- 
கருடன்‌ முதலியன. இருப்பன-மரமுதலியன, இவதற்றிற்குக்‌ காற்‌ தினால்‌ 
அசைதல்முதலியவை செயலாதலால்‌, செயற்கொண்டிருப்பன என்றார்‌. 
பெளதிகம்‌-பூசங்களாலாக்கப்பட்ட ௫, 


அத்த 


க கம்ககதியாம்‌ பல்‌ ப) ப 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௯ 


தெரிவாக ஊர்வன நடப்பன பறப்பன செயற்கொண்‌ டி.ருப்பன 
முதற்‌ றேகங்கள்‌ என்றது வினைவயத்தாற்‌ பிறக்கும்‌ பிறப்பேழென விள 
ககற்பொருட்டென்க, இதனை “ஊர்வபதி னொன்ரூ மொன்பது மானுடம்‌, 
நீர்பறவை காற்கா லோர்பப்பத்தாம்‌ - ரிய,பச்தமாந்தேவர்‌ பதினாலயன்‌ 


்‌ படைத்த, அச்தமில்‌சீர்த்தாவரகாலைந்து'-- என்னுஞ்‌ செய்யுளானுமுணர்க, 


தோன்றி நின்றழியும்‌ எப்பொருளும்‌ பூதபெளதிகமாதலானும்‌ அவை 
தோன்‌ றியவழியே மீட்டமொடுங்கலானும்‌ தெரிவாக வூர்வன ஈடப்பன 
பறப்பன செயற்கொண்டிருப்பனமுகற்‌ றேகங்க ளத்தனையுமோகங்கொள்‌ 
பெளஇககு சென்மித்த வாங்கிறக்கும்‌? என்றும்‌, அங்ஙனம்‌ தோன்‌ றி கின்‌ 
றழியும்‌ பூதங்களைக்‌ காரியப்படுத்‌ துமவன்‌ கருத்தா ஒருவனாதலின்‌ மேற்‌ 
கொண்ட்‌ சேடமதுவே” என்றும்‌, அவனையறிவது திருவருண்‌ ஞானத்தா 
லாவதே என அதன்‌ இலக்கணந்தோன்ற, * வெறுவெளி நிராலம்பநிறை 
குன்ய முபசாந்தவேதவேதாம்தஞானம்‌” என்றும்‌, அதவும்‌ அவனருளாற்‌ 
பெறுவதாதலின்‌ “பிரியாத பேரருள்‌” என்றும்‌, அதைப்பெறஜோர்‌ இரும்‌ 
புண்ட நீரிற்றிரும்பாக முத்தியடைவாராதலின்‌ “பெற்றோர்கள்‌ பெற்றபெ 
ருமை பிறவாமை”என்றும்‌, அதுமானைக்காட்டி. மான்பிடிப்பார்போல்மான்‌ 
இடனாக வடி.வுகொள்ளாதுமாணிடனாக வடிவங்கொண்டுவக்து காட்டியது 
என்பரிபாகநோக்கி என்பார்‌ “எனக்கு நீ யறிவிக்கவர்ததே பரிபாக காலமல்‌ 
வோ, என்றுங்கூறினார்‌. பேசாமையென்றது அனுபூதிநிலையை, ௮ற்ராகலின்‌ 
“பேசாவனுபூதி பிறக்கதுவே” என்றார்பிறரும்‌. 


6. ஆராயும்‌ வேளையிற்‌ பிரமாதி யானாலு 
௫ மையவொரு செயலுமில்லை 
? அமைதியொடு பேசாத பெருமைபெறு குணசம்த்ர 

ராமென விருர்தபேரும்‌ I 

நேராக வொருகோப மொருவேளை வரவக்த 
நிறைவொன்று மில்லாமலே 

நெட்டுயிர்ச்‌ அத்தட்‌ டழிர்‌துளது வார்வசன 
கரவாக ரென்றபேரும்‌ 

பூராய மாயொன்று பேசுமிட மொன்றைப்‌ ச்‌ 
புலம்புவார்‌ இவராத்திரிப்‌ 

போஅதுபி லோமென்ற விரதயரு மறிதுயிற்‌ 
போலே யிரும்‌ த அயிலவார்‌ 

பாராதி தனிலுள்ள செயலெலா முடிவிலே 
பாரக்கினின்‌ செயலல்லவோ 


= 


2 
P| 


௧௦ தாயுமானவார்பாடல 


யை ப 


பார்க்குமிட மெங்குமொரு*நீக்கமற நிறைகின்ற 
பரிபூர ணானக்தமே, 

இ-ள்‌. ஆராயும்‌ வேளையில்‌ - ஆராய்ந்‌துபார்க்கும்‌ மையத்தில்‌, பிர 
மாதி அனாலும்‌ - பிரமன்‌ முதலானவர்களுக்காயினும்‌, ஐய ஐயனே, ஒரு 
செயலும்‌ இல்லை - ஒருசெய்கையும்‌ இல்லை, அமைதியொடு - நிறைவொடு, 
பேசாதபெருமைபெறு - பேசாமையாகய பெருமையை யடைந்த, குண 
சந்த்ரர்‌ ஆம்‌ என இருந்தபேரும்‌ - குணத்தில்‌ சந்திரனை ஒத்தவர்‌ இவரெ 
ன்று பிறர்சொல்லும்படியாய்‌ இருந்தவர்களும்‌, நேராக-செவ்வையாக, ஒரு 
வேளை - ஒரு சமயத்தில்‌, ஒருகோபம்‌ வர - ஒரு கோபம்‌ வந்தால்‌, அந்த 
நிறைவு ஒன்றும்‌ இல்லாமலே - அந்த அமைவு சிறிதமின்றியே, நெட்டு 
யிர்த்து - பெருமூச்செறிந்து, தட்டு அழிந்து உளறுவார்‌ - தடைகெட்டுக்‌ 
குழறுவார்கள்‌, வசன நிர்வாகர்‌ என்றபேரும்‌-வார்த்தசைசொல்வஇல்‌ நிர்வாக 
ராகிச்‌ சமர்த்தர்கள்‌ என்று சொல்லப்பட்டவர்களும்‌, பூராயமாய்‌ - அத்யந்த 
மாய்‌, ஒன்றுபேசுமிடம்‌-ஒருவிஷயத்தைப்‌ பேசுமிடத்தல்‌, ஒன்றைபுலம்பு 
வார்‌-வேரொருவிஷயத்தைப்புலம்பாநிற்பர்‌, சிவராத்‌ திரிபோ த-சிவெராத்‌ திறி 
காலத்தில்‌, அயிலோம்‌ என்ற விரஇயரும்‌ - உறங்கோம்‌ என்று சொல்லுகிற 
சிவராத்திரி விரதம்பூண்டவரும்‌, ௮றிதயில்போலே இருந்து துயில்வார்‌- 
அறிவோடகெடிய நிச்திரைபோல இருந்து உறங்குவார்கள்‌, (அதலால்‌) 
பாராதி தனில்‌ உள்ள செயல்‌ எல்லாம்‌ - பூமிமுதலான இடங்களிலுள்ள 
செய்கைகளெல்லாம்‌, முடிவிலே பார்க்கின்‌ - முடிவிலே ஆலோத்துப்‌ 
பார்தீசால்‌, நின்செயல்‌ அல்லவோ - உன்‌ செய்கையாய்‌ இருககன்றதல்ல 
வோ, பார்க்குமிடம்‌ :-- எடறு, 

குணம்‌ தட்பத்தால்‌ சந்த்ரனுக்கு உவமைப்பொருளாயிற்று. ஏப்‌ 
பொருளையும்‌ அசைப்பிப்பவ ணிறைவனாகலவின்‌ 5 பாராதி தனிஷள்ள. செய 
லெலா முடிவிலே பார்க்கனின்‌ செயலல்லவோ? என் ஞர்‌, 

பிரமாதியானாலும்‌ எனச்சிருஷ்டியைக்கூறினமையால்‌ ஸ்த்‌இதி சங்கா 
சங்களும்‌ அமையும்‌, ஒருகோபம்‌ ஒருவேளை வர என்றது, அவர்கொண்ட 
கோபம்‌ ஓவ்வோர்‌ காலத்தில்‌ சிறிதபோதே நிகழும்‌ என்றற்கு. “குண 
மென்னும்‌ குன்றேறி நின்றார்‌ வெகுளி கணமேயுங்‌ காதீதலரிது” என்பத 
னானும்‌, அவர்‌ வெகுளி சிறிதுபோதே நிகமழுமென்பகு நிக. 2 மறத்தல்‌ 
வகுளியை யார்மாட்டும்‌ இய - பிறத்த லகனான்‌ வரும்‌” என்பவாசலின்‌, 
கெட்டுயிர்ச்‌ தத்தட்‌ டழிர்துளறுவார்‌ என்றும்‌, கணனடங்கக்‌ கற்றானு 
மில்லையாதலால்‌ ஒன்று பேசுமிடமொன்றைப்‌ புலம்புவார்‌ என்றுங்‌ கூறி 
ஞர்‌. அறிதுபில்போலே யிருந்து தயில்வார்‌ என்றது விழித்‌ இருப்பத 
போல்‌ பாவனைகாட்டி அந்தக்கரணங்கள்‌ சோர்வடைய உறங்குதலை, 
கணன-குறறம்‌, 


சு 


மூலமும்‌. உரையும்‌. கக 


7: அண்டப௫ ரண்டமும்‌ மாயா விகாரமே 
யம்மாயை யில்லாமையே 
ஆமெனவு மறிவுழுண்‌ டப்பாலு மறிசின்ற 
£ வறிவினை யறிக்துபராகதின்‌ 
எண்டிசை விளக்குமொரு தெய்வவரு எலலாம்‌ 
லிலலையெனு நினைவுமுண்டிங்‌ 
கயொனென தறத்துரிய நிறைவாகி நிற்பதே 
யின்பமெனு மன்புமுண்டு 
கண்டன வெலாமல்ல வென்றுகண்‌ டனைசெய்து 
கருவிகர ணங்களோயக்‌ ப 
கண்மூடி யொருகண மிருக்கவென்‌ ருற்பாழ்த்த 
கர்மங்கள்‌ போராடுதே 
பண்டையுள கர்மமே கர்த்தா வெனும்பெயாப்‌ 
பக்ஷமா னிச்சிப்பனோ 
பார்க்குமிட மெங்குமொரு நீக்கமற நிறைகின்ற 
பரபூர ணானந்தமே, ப 


௫-ள்‌. அண்டபடு ரண்டமும்‌-அண்டடடிரண்டங்களும்‌,மாயாவிகார 
மே-மாயாவிகாரத்தின்‌ வடிவேயாகும்‌, அம்மாயை- அந்த மாயையென்னும்‌ 
பொருளானது, இல்லாமையே ஆம்‌ எனவும்‌ - பொய்யேயாகுமென்றும்‌; 
அறிவும்‌ உண்டு - உணர்ச்சியும்‌ உண்டு, அப்பாலும்‌ - அதற்குமேலும்‌, அறி 
இன்ற-உணர்கன்ற, அறிவினை - உணர்ச்சியை, அறிந்து பார்க்கின்‌ - உணர்‌. 
ந்‌ துபார்க்குமிடத்‌ து, எண்டிசைவிளக்கும்‌ - அஷட திசைகளையும்‌ விளங்கச்‌ 
செய்ன்ற, ஒரு தெய்வ அருள்‌ அல்லாமல்‌ - ஒரு கடவுளின்கிருடை யில்‌ 
ஸீ£ீமல்‌, இல்லை என்னும்‌ - இல்லையென்டன்ற, நினைவும்‌ உண்டு - நினைப்பும்‌ 
உண்டு, இங்கு இப்படியே; யான்‌ எனது அற - யான்‌ என்னும்‌ அகங்கார 
மும்‌ எனத என்னும்‌ மமகாரமும்‌ இல்லாமல்‌ நீங்கும்படி, துரியம்‌ நிறைவு 
அடிநிற்பதே - துரியபதக் தில்‌ நிறைந்துநிற்பதே, இன்பம்‌ என்னும்‌ அன்பும்‌ 
உண்டு - சுகம்‌ என்றெ விருப்பமும்‌ உண்டு, கண்டன எலாம்‌ - பார்க்கப்ப 
ட்டன யாவும்‌, அல்ல என்று - உண்மைப்பொருள்‌ அல்ல்வென்று, கண்‌ 
டனைசெய்‌ து - கண்டித்து, கருவிகரணங்களோய - கருவிகளும்‌ கரணங்க 
ளும்‌ அடங்கும்படி, ஒருகணம்‌ - ஒரு க்தணகாலம்‌, கண்மூடி இருக்க என்‌ 
ருல்‌-கண்ணிதழ்களை மூடிக்கொண்டு (நிஷ்ட்டையில்‌ )இருப்போமென்றால்‌, 
பாழ்த்த கர்மங்கள்போராடுதே - பாழான கர்மங்கள்‌ போராகென்றனவே, 
(அவை யாவையெனின்‌ ) பண்டை உள்ள கர்மமே - பூர்வமே ௮மைந்துள்‌ 
ளனவாயே கர்மமே, கர்த்தாவெனும்பெயர்‌ பக்ஷம்‌ - கர்த்தா என்றெ பெய 
ரினது பக்ஷமாக, சான்‌ இச்சிப்பஃனா - நான்‌ விரும்புவேனோ, பார்க்கு 
மிடம்‌: 4. எ-று, ்‌ | 


௮௨ காயுமானவர்பாடல்‌ 
« . . . = ட . 
அணடம்‌ - அருவசக்கரத்‌ துக்குட்‌ பட்டத, பரெண்டம்‌-வெளி அண்‌ 
டம்‌, அது அருவசக்கரத்துக்கு வெளிப்பட்டது, துரியம்‌ - சீவன்முத்‌ 
தர்ககுரியபதம்‌, கண்டன எல்லாம்‌ அல்ல என்று கண்டனை செய்தலா 
த்‌ (ர 
வது கேதிவாக்கியத்தாற்‌ களைதல்‌, ௮௮. “.அல்லையீ தல்லை யீதென மறை 


களுமன்மைச்‌ சொல்லினாற்‌ அதித்திளைக்கும்‌?! என்பசனானு முணாரு, ' 


கருவி - அகக்கருவி புறக்கருவிகள்‌. கரணங்கள்‌ - மனம்‌ முதவிய அந்தக்‌ 
கரணங்கள்‌. தனுகரணபுவனபோகங்கள்‌ மாயாகாரியமாகலின்‌ £ அண்ட 
பகிரண்டமும்‌ மாயாவிகாரமே? என்னார்‌, 


காணப்பட்ட பெளதிகங்கள்‌ அத்தனையும்‌ அழியும்‌ இயல்பின ஆயி 
ணும்‌ காண்டுன்றமையால்‌ மெய்யே என்பாரை மறுக்க, கண்டனவெல்லாம்‌ 
அல்ல்வென்‌் று கண்டனைசெய்து என்றார்‌. கருவிகரணங்கள்‌ ஒய்வதற்குக்‌ 
கண்மூடியிருத்தல்‌ ஓர்‌ காரணமாதலால்‌ ₹ கண்மூடி யென்றும்‌? அவ்வாறு 
நிறகினும்‌, கருவிகரணங்கள்‌ ஒய்கல்‌ அருமை நோக்டி ஒருகண மிருக்கவெ 
ன்றால்‌ என்றும்‌, அவ்வாறு நில்லாமைக்குக்‌ காரணம்‌ ஊழ்வினையென்பார்‌ 
* யாழ்த்த கர்மங்கள்‌ போராடு என்றும்‌ கூறிஞர்‌, 


8. சம்ததமு மென துசெய னின துசெய லியானெ னும்‌ 

கனமைகினை யன்றியில்லாத்‌ 

தன்மையால்‌ வேறலேன்‌ வேதாந்த இத்தாக்க 
சமரச சுபாவமிதுவே 

இக தநிலை தெளியகா னெக்குருஇ வாடிய 
விபற்கை இரு வுளமறியுமே' 

இக்நிலையி லேச௫ற்‌ மிருககவென்‌ ரேன்மடமை 
யிசசத்ரு வாகவ௩ து ட்‌ 

சிக்கைகுடி கொள்ளுதே மலமாயை கன்மம்‌ ஒ 
திரும்புமோ தொவெழக்காய்ச்‌ 

சென்மம்வரு மோவெனவும்‌ மோடிக்கு தேமனது 
சிரத்தையெனும்‌ வாளுமுதவிப்‌ 

பதமற மெய்ஞ்ஞான தரமும்‌ தந்தெனைப்‌ 
பாதுகா த கருள்செய்குவாய்‌ 

பாரக்குமிட மெங்குமொரு நீக்கமற நிறைகின்ற 

~ பரிபூர ணானர்தமே, 


6 

இ-ள்‌. சக்தசமும்‌- சதாகாலமும்‌, எனதுசெயல்‌-என்செய்கை, நின து 
செயல்‌-உன்செய்கையே, யான்‌ என்னும்‌ தன்மை-நான்‌ என்கிற தன்மை, 
நின்னை அன்றி இல்லாத்தன்மையால்‌ - உன்னையன்‌ தி இல்லாததன மையி 
னால்‌, வேறு அல்லேன்‌ - நான்‌ உன்ணி னின்றும்‌ வேறல்லாதவனாய்‌ இரு 
க்கிறேன்‌, இதுவே - இச்தநிலையே, வேதாந்த சித்தார்த சமரச சுபாவம்‌ - 


.] 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௩ 


வேதாந்த இத்தாந்த சமரச இயற்கை அகும்‌, இச்தநிலை தெளிய - இக்த நீலை 
யை அறிய, நான்‌ நெக்கு உருகி வாடிய இயற்கை - நான்மனம்‌ ரெஇழ்ந்து 
உருகவொடின தன்மையை, இருஉளம்‌ அறியுமே - தேவரீரது திருவுளம்‌ 
அறிந்திருக்குமே, இக்கிலையிலே - இக்தநிலையிற்றானே, சற்று இருக்கவென்‌ 
ரல. - சிறிதுநேரம்‌ இருக்கவேண்டுமென்றுல்‌, மடமை - அறியாமையா 
னத; இதசத்ருவாகவந்து - இகத்தைச்செய்கன்ற பகைவனைப்போல 
வந்து, சிந்தைகுடி. கொள்ளுதே - என்‌ மனத்தில்‌ குடிகொள்ளா நின்ற 
தே, 
மீட்டும்‌ வருமோவென்றும்‌, தொடுிவழக்காய்‌-தொடர்வழக்காடு, சென்மம்‌ 


* 


மலம்‌ மாயை கன்மம்‌ - மலமாயாகன்மங்கள்‌, இரும்புமோ எனவும்‌ - 


ம்‌ ? வருமோ எனவும்‌ - பிறவி உண்டாமோ என்றும்‌, மனது யோசிக்குதே - 
என்‌ மனமானது ஆலோகிக்கின்றதே, (ஆதலால்‌) சரத்தை என்னும்‌-ரெ 

த்தை யென்று சொல்லப்பட்ட, வாளும்‌ உதவி - வாளையும்கொடுக்‌ த, பம்‌ 
- தம்‌ அற - பிறவிக்கட்டு ஒழிய, மெய்ஞ்ஞான தரமும்‌ தச்‌. த-மெய்ஞ்ஞான 
- தைரியத்தையும்‌ கொடுத்து, என்னைப்பாதுகாத்து அருள்செய்குவாய்‌ - 
என்னை இரகஈஷித்தருள்வாய்‌, பார்க்குமிடம்‌ :— எ-று, 


எல்லாம்‌ இறைவன்செய்விக்கச்‌ செய்வதனால்‌ சந்ததமு மென து செய 
' ஸினது செயலென்றும்‌, அவன்‌ பரிபூரணவியாபகத்தில்‌ உயிர்கள்‌ வியாப்‌ 
பியமாகலின்‌ யானெனுந்தன்மை நினையன்‌ நியில்லாத்‌ தன்மையால்‌ வேற 
லேன்‌ என்றும்‌, இதுவே வேதாகமங்களின்‌ துணிபாதலால்‌ வேதாந்த 
சிந்தாந்த சமரச சுபாவமிதுவே என்றும்‌, இக்நிலையைக்கேட்டுச்‌ இந்‌இத்து 
த கெளியப்பழயெது இருவருள்‌ தணையாயாதலின்‌ இந்த நிலைதெளிய கா 
னெக்குருகிவாடிய வியற்கை திருவுளமறியுமே என்றும்‌, இக்கிலையிலே 
பழஇவருகையில்‌ பழயவாசனைப்பழக்கத்தால்‌ ௮அறியாமைவந்து தாக்கலின்‌ 
இர்கிலையிலு சற்றிருக்கவென்றாுல்‌ மடமை இதசத்ருவாக வந்து ச்தை 
குடிகொள்ளுதே என்றும்‌, அறியாமை காரணமாக மலமாயாகன்மங்கள்‌ 
அடர்தலின்‌ மலமாயாகன்மக்‌ இரும்புமோ சொடுவழக்காய்‌ என்றும்‌, 
மாயைகாரணமாகப்‌ பிறவிசோன்றுதலின்‌ சன்மம்வருமோ வெனவும்‌ 
யோசிக்குதே என்றும்‌, ௮து கேள்விச்செல்வச்தாலாகய சிரத்தை. யென்‌ 
னும்‌ வாளினால்ல்லது களையப்படாதென்பார்‌ ரெத்தையெனும்‌ வாளூமூத 
விப்‌ பக்தமற மெய்ஞ்ஞான தீரமும்‌ தந்தெனைப்‌ பாதுகாக்‌ தருள்செய்கு 
வாய்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌. 
மல்மாயை கன்மமென்பன மூவகைப்‌ .பாசவிசேடங்களை, இவ்வாறு 
கூறாத ஐவகையென்பாருமுளர்‌. வாளிருப்பினும்‌ தீரமில்லாதவர்க்கு அது 
பயன்படா காதலால்‌ சிரத்தையெனும்‌ வாளமுதவிப்‌ பந்தமற. மெய்ஞ்‌ 
ஞான தீரமுந்தந்து என்றார்‌. இதசத்ரு - புறத்தில்‌ ஈட்புள்ளவன்போல்‌ 
ஈழத்து அகத்தில்‌ விரோதமுள்ள பகைவன்‌. தொடுவழக்கு - இராவழக்கு, 


- 


௧௪ காயுமானவர்பாடல 
ணன வக வக அகக்‌ கததி வட பகவன்‌ எ வம்‌ படலை வல ட ட்ப 
செத்தை-சமாதிவஷட்டக சம்பத்தி லொன்று. (அத சாஸ்திரார்த்தங்களைக்‌ 
கேட்பதில்‌ மிகு விருப்பம்‌) “£ என்செய லென்பதி யாதொன்று. மில்லை 
யினித்‌ தெய்வமே - உன்செயலேயென்‌ அணரப்பெறறேன்‌” என மே 
லோர்‌ கூறினமையால்‌ எனதசெயல்‌ நினதசெயல்‌ என்றார்‌, வேதாந்த 
சித்தாந்த சமரசசுபாவம்‌ - வேதாந்த இத்தாந்தங்களை ஒரு நிகரனவரகக்‌ 
கொள்ளுமியற்கை, 
9, பூதலய மாகின்ற மாயைமுத வென்பர்சிலர்‌ 
பொறிபுல னடங்குமிடமே 
பொருளென்பர்‌ சிலர்கரண முடிவென்பர்‌ சிலா குணம்‌ 
போனவிட மென்பாடிலபோ்‌ ப தண்‌ 
காதவடி. வென்பாடலர்‌ விர்‌ தமய மென்பாலலெர்‌ 
௩ட்டநஈடு வேயிருந்த 
்‌ ஈரமென்பர்‌ சிலருருவ மாமென்பர்‌ சிலா்கருதி 
நாடிலரு வென்பாலெபேர்‌ 
பேதமற வுயிர்கெட்ட நிலயமென்‌ நிவெர்லெர்‌ 
பேசினரு ளென்பர்சிலபேர்‌ 
பின்னுமுன்‌ னுங்கெட்ட சூனியம கென்பாசிலர்‌ 
பிறவுமே மொழிவரிவையாற்‌ 
பாதரச மாய்மன அ ௪ஞ்சலப்‌ படுமலாற்‌ 
பரமசுக நிஷ்ட்டைபெறுமோ 
பார்க்குமிட மெங்குமொரு நீக்கமற நிறைகின்ற 
பரிபூர ணானக்தமே. 
இ-ள்‌. சிலர்‌-சிலபேர்‌, பூதலயம்‌ ஆகின்‌ ற-பூதவொடுக்கமுண்டாவதற் 
இடமாய, மாயை-மாயையே, முதல்‌ என்பர்‌-முதற்பொருளென்பாரஙள்‌,. 
சிலர்‌-சிலபேர்‌, பொறிபுலன்‌ அடங்கும்‌ இடமே பொருள்‌ எனீபர்‌-ஐம்பொ 
திகளும்‌ அவற்றின்‌ விஷயங்களும்‌ ஓடுங்குமிடமே பொருளென்பார்கள்‌, 
சிலர்கரண முடிவு என்பர்‌ - சிலபேர்‌ அந்தக்கரண நாசமே (பொருள்‌) 
என்பார்கள்‌, சிலபேர்‌ - சிலபேர்‌, குணம்போன இடம்‌ என்பர்‌ - முக்குண 
ங்களும்‌ ஈத்த இடமே பொருளென்பார்கள்‌, சிலர்‌ நாதவடிவு என்பர்‌ - 
சிலபேர்‌ நாதரூபமே பொருளென்பார்கள்‌, இலர்‌ விக்துமயம்‌ என்பர்‌ - இல 
உ பேர்‌ விந்துரூபமே பொருளென்பார்கள்‌, இலர்‌ நட்டநடுவே இருந்த நாம்‌ 
“என்பர்‌ - சிலபேர்‌ ஈடு மையத்‌ லிருந்த (ஆன்ம வஸ்‌ தவா) நாமே 
பொருளென்பார்கள்‌, கலர்‌. உருவம்‌ ஆம்‌ என்பர்‌ - லெபேர்‌ உருவமே 
பொருளென்பார்கள்‌, சிலபேர்‌ கருதி நாடில்‌ அருவு என்பர்‌-சலபேர்‌ ஈன்‌ 
க ஆலோடிக்குமிடத்தில்‌ அருவமே பொருளென்பார்கள்‌, இலர்‌ பேதம்‌ 
அற உயிர்கெட்ட நிலயம்‌ என்‌ நிடுவர்‌ - இலர்‌ வேற்றுமைகெடும்படி வ 
போதம்‌ நசித்த இடமே பொருளென்பார்கள்‌, லெபேர்‌ பேசன்‌ அருள்‌ 


ஜ்‌ 


்‌.. தம்‌, அகங்காரம்‌ என்பன. முக்குணம்‌ - ராஜசம்‌, தாமஸம்‌, சாத்துவிகம்‌ 
} = 


மூலமும்‌ உரையும்‌. கடு 


என்பர்‌ - சிலபேர்‌ சொல்லுமிடதச்துத்‌ இருவருளே பொருளென்பார்கள்‌, 
சிலர்‌ பின்னுமுன்னும்கெட்ட சூனியம்‌ என்பர்‌-சிலபேர்‌ அந்தமும்‌ ஆதியு 
மில்லாத பாழே பொருளென்பார்கள்‌, (சிலர்‌) பிறவும்‌ மொழிவர்‌ - லர்‌ 
வேறுநிலைகளையம்‌ பொருளென்பார்கள்‌, இவையால்‌-இவைகளால்‌, மனது 
ப்ரச.ரசமாய்‌ சஞ்சலப்படுமலால்‌ - மனமானது பாதரசம்போலச்‌ சலித்த 
லையடையுமேயன் றி, பரமசுக நிஷட்டை பெறுமோ -மேலான ஆந்த 
நிஷ்ட்டையை அடையுமோ, பார்க்குமிடம்‌ :-- எ-று, 

பொறி - மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவி என்பன, புல்ன்‌ - ஸ்பரி 
சம்‌) சம்‌; ரூபம்‌, கந்தம்‌, சப்தம்‌ என்பன, கரணம்‌ - மனம்‌, புத்தி; சித்‌ 
என்பன. பாதரசம்‌ - சூதம்‌, 


1௦. அக்தகா ரத்தையோ ரகமாக்கி மின்போலென்‌ 
னறிவைச்‌ சுருக்கனவரார்‌ 
அவ்வறிவு தானுமே பற்றின அ பற்றா 
யழுந்தவு்‌ தலைமீதிலே 
சொர்தமா யெழுதப்‌ படித்ததார்‌ மெய்ஞ்ஞான 
I சுகநிஷ்ட்டை சேராமலே 
சோற்றுத்‌ அருத்தியைச்‌ சதமெனவு முண்டுண்டு 
தரங்கவைத்‌ தவரார்கொலோ 
தந்தைதாய்‌ முதலான வதிலப்ர பஞ்சம்‌ 
தனைத்தந்த தெனதாசையோ 
தன்னையே நோவனோ பிறரையே கோவனோ 
ஓ தற்கால மதைகொவனோ 
துந்தமா னதுதந்த வினையையே கோவனோ 
்‌ பரமார்த்த மேதுமறியேன்‌ 
பார்க்குமிட மெங்குமொரு நீக்கமற நிறைகின்ற 
பரிபூர ணானந்தமே, 


இ-ள்‌. அக்சககாரத்தை - அஞ்ஞானமாயெ இருளை, ஒரு அகம்‌ அகீக-. 


ஒரு இருப்பிடமாக்கி, மின்போல்‌ - மின்னலைப்போல, என்‌ ௮றிவை சர 
கனவர்‌ ஆர்‌ - என்னறிவைச்‌ சுருங்கச்செய்து அதனிடத்து வைத்தவர்‌ 
யார்‌, அவ்வறிவுதானும்‌ - அந்த அறிவும்‌, பற்றின அ பற்றாய்‌ அழுந்தவும்‌- 
தான்‌ பிடித்ததையே ஆதாரமாய்க்கொண்டு அதில்‌ மூழ்கவும்‌,தலைமீதிலே- 
என்சிரத்‌ இன்மீ த, சொந்தமாய்‌ எழுத-சுவதந்திரமாய்‌ எழுதிவைப்பதற்கு, 
படித்தது ஆர்‌ - கற்றது யார்‌, மெய்ஞ்ஞான சுகநிஷ்ட்டைசேராமல்‌ - உண்‌ 
மையாகிய ஞானானந்தங்களுக்‌ கேதுவாகிய நிஷ்டையைப்‌ பொருந்தாமல்‌, 
சோற்றுத்துருத்தியை - சோற்றுத்‌ துருத்தியாயெ சரீரத்தை, சதம்‌ என 
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- 


௧௬ ப தாயுமானவர்பாடல்‌ | 

a EA த தத தத தத 
வும்‌ - நிலையென்று நினைத்‌ தம்‌, உண்டு உண்டு - பலகாலுண்டு, துரங்கவைகத்‌ 
தவர்‌ ஆர்‌ - உறங்குவித்தவர்‌ யார்‌, தந்த தாய்‌ முதலான - தகப்பன்‌ தாய்‌ 
முதலாகிய, ௮௫லப்‌்ரபஞ்சம்‌ தனை - பிரபஞ்சமுழுவதையம்‌, தந்தத - உண்‌ 
டாக்கினதறகுக்காரணம்‌, எனது அசையோ - என்‌ விருப்பமோ, தன்னை 
யே கோவனேோ - என்னை நானே நொந்‌தகொள்வேனோ,பிறரையே கோவ 
னோ - அன்னியரையே கொக்துகொள்வேனோ, தீற்காலமைகோவனோ - 
(இவைகளெல்லாம்‌ நிகழ்தற்திடமாகிய) தற்காலக்தை நொம்‌ துகொள்வே 
னோ, பந்தமான துதந்த வினையையே கோவனோ - பிறவித்தளையை யுண்‌ 
டாக்கின பூர்வகன்மங்களைத்‌ தான்‌ கொர்துகொள்‌ வேனே, பசமர்ர்த்தம்‌ 
எதும்‌ அதியன்‌ - மேலான அர்த்தம்‌ சிறிதும்‌ உணர்க்திலேன்‌, பார்க்கு 
மம்‌ :-- எடறு, 


உடையானை உணரவொட்டாமல்‌, உயிரை மறைத்துகிறறலின்‌ அஞ்‌ 
ஞானத்தை யறிவுக்டெமாக்கி * அந்தசா ரத்தையோ ரகமாக? மின்போல்‌ 
என்ன நிவைக்‌ சுருக்கினவர்யார்‌, என்றும்‌, அவ்வறிவு கானுமே அவ்வஞ்ஞா 
னதீதையே ஆதரவாகப்‌ பற்றி உடையானை மறக்கச்செய்ததென்பார்‌, அவ்‌ 
வறிவுதானுமே பற்றின து பற்று யழுந்தவும்‌ தலைபீநிலே சொந்தமா யெழு 
தப்‌ படித்ததார்‌,என்றும்‌, அவ்வஞ்ஞானத்தைக்‌ கெடுக்க ஞானசமாதி கூடா 
மல்‌, உடம்பைப்‌ பாதுகாத்தலிலேயே காலங்கழித்தேன்‌ என்பார்‌ “மெய்ஞ்‌ 
ஞான சுகநிஷ்ட்டை சேராமலே” சோற்றுத்‌ துருத்‌ தியைச்‌ சதமெனவு முண்‌ 
டுண்டு' தூங்கவைத்தவரார்‌, என்றுங்‌ கூறினார்‌. £ அவாவென்ப வெல்லா . 
வு.பிர்க்கு மெஞ்ஞான்றும்‌ - தவாப்பிறப்‌ பினும்‌ வித்து என்றபடி அவா 
வின்காரணமாகத்‌ தந்தைதாயர்‌ முதலிய சகல பிரபஞ்சங்களும்‌ தோன்ற 
வின்‌ £ தக்தைதாய்‌ முதலான வடிலப்ரபஞ்சர்‌ தனைத்தந்த தெனதசை 
யோ? என்றும்‌ இவ்வாறு அவாவினால்‌ இடர்ப்படுகின்‌ றவர்‌ அகாப்கதால்‌ 
தான; பிறர்‌, காலம்‌, வினையாயெ இவற்றுள்‌ யாரைநோவேனென்பார்‌ தன்‌ 
னையேகோவனோ பிறராயேகோவனோ முதலியனவாகப்‌ பல்படக்க. நினார்‌. 
11. வாரா தெலா சமாழிய வருவன வெலாமெய்த 
மனதுசாட்‌ யதகாகவே 
மருவநிலை தந்ததும்‌ வேதாந்த சித்தாந்த 
மரபுசம ரசமாகவே 
பூராய மாயுணர வூகமது தந்ததும்‌ 
பொய்யுடலை கிலையன்றெனப்‌ 
போதநெதி தந்ததுஞ்‌ சாசுவத வானந்த 
போகமே வீடென்னவே 
நீராள மாயருக வுள்ளன்பு தந்ததும்‌ 
மின்ன ரு ளின்னுமின்னும்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, கள 
நின்னையே துணையென்ற வென்னையே காக்கவொரு 
நினைவுசற்‌ நுண்டாகிலோ 
பாநாதி யறியாத மோனமே யிடை விடாப்‌ 
பற்றாக நிற்கவருள்வாய்‌ 
உ... பார்கீருமிட மெங்குமொரு நீக்கமற நிறைகின்ற 
பரிபூரணா னந்தமே. 


இ-ள்‌. வாராதெலாம்‌ ஒழிய - வாராதவை யெல்லாம்‌ வாராமலே 
யொழிக, வருவன எல்லாம்‌ எய்த - வருவன எல்லாம்‌ வந்தே தீர்க, 
உ (என்று) மனதுசாட்டியகாக மருவ-மனமான து ஈடுவுகலைமையான சாட்சி 
யாய்‌ நிற்கப்‌ பொருந்தும்படி, நிலைதந்க தும்‌ - (உண்மை) நில்ையைக்கொடுத்‌ 
ததும்‌, வேதாந்த சித்தார்த மரபுசம ரசமாக - வேதாந்தமரபு இத்தாக்க 
மரபு என்பன சமரசமாயிருக்கறதாக, பூராயமாயுணர - அத்யந்கமாயநி 
யும்படி, ஊகமது தந்ததும்‌-ஊகத்தைக்‌ கொடுத்ததும்‌, பொய்‌ உடலை நிலை 
அன்று என-பொய்யாகிய சரீரத்தைச்‌ சாசுவசமல்லவென்று இர்மானிக்க, 
போதகெறி தந்ததும்‌ - ஞானமார்க்கத்தைக்‌ கொடுத்ததும்‌, சாசுவத ஆக 
நீத போகமே வீடு என்ன-நித்தியாநந்காநுபவமே முத்தியென்று, நீராள 
மாய்‌ உருக - நீரின்றன்மையா யுருகும்படி, உள்ளன்பு தந்ததும்‌ - உள்ளன்‌ 
பைக்‌ கொடுத்ததும்‌, நின்னது அருள்‌ - உனது இருவருளே, இன்னும்‌ இன்‌: 
னும்‌ - மேலுமேலும்‌, நின்னையே துணை என்ற - உன்னையே தணை 
யாகப்பற் றின, என்னையேகாக்க - என்னையேபாதுகாக்தற்கு, ஒருநினைவு- 
ஒப்பற்றதிருவுளம்‌, சற்று உண்டாகிலோ - இறிது உண்டானால்‌, பாராத 
அறியாதமோனமே - நிலமுதல்‌ நாசமிறுதியாகக்‌ இடந்த தத்துவங்களால்‌ 
அஇயப்படாக மெளனநிலையே, இடைவிடா பற்று அக நிற்க - இடை 
i யுக பறறுக்கோடாகக்கொண்டு நான்‌ அந்த நிலையில்‌ நழுவாது .நிற்கும்‌ 
படி, அருள்வாய்‌ - இருபைபுரிவாய்‌, பார்க்குமிடம்‌ எ-று, 


“வருந்தி யழைத்தாலும்‌ வாராத வாரா, பொருந்தவன போமினெ 
ன்ராற்‌ போகா?” என்று ராகவின்‌, வாராதெலாமொழிய வருவனவெலா ' 
மெய்த என்றும்‌, இத்தனையும்‌ துணிவதற்கு மனமிடமாதலின்‌ மனது 
சாகூதியதாகவே என்றும்‌, என்றும்‌ தான்‌ பெறவேண்டுவது சிவானுபவச்‌ 
செல்வமாதலின்‌ மருவநிலைதந்த தும்‌ என்றும்‌, ௮வ்வுண்மைநிலை வேதாந்த ௪ 
சித்தாந்த சமரசமாகலின்‌,வேதாந்தசித்தாந்த மரபுசமரசமாகவே என்றும்‌, 
அது மெய்யுணர்வாற்பெறப்படுவசாசலின்‌ பூராயமாயணர வூகமது தந்த து 
மென்றும்‌, அவ்வுண்மைநிலை தோன்‌ நியகாலக்‌ இல்யாக்கைநிலையாமையென்‌ 
பது பெறப்படலான்‌ பொய்யுடலை மெய்யன்றெனப்‌ போதநெறிதந்த தும்‌ 
என்றும்‌, சேகாஇப்‌ பிரபஞ்சம்‌ நிலையாமை யெனத்‌ தகோன்றியவிடத்து 
முத்தி கைவருதலான்‌, சாசுவத அனந்ச போகமே வீடென்ன என்றும்‌, அது 


9 


க.) தாயுமானவர்பாடல 


கைவரலால்‌ மெய்யன்பே யுருவமாகக்‌ கராதவின்‌, நீராளமாயுருக வுள்ள 
ன்பு தந்ததும்‌ என்றும்‌, இத்தனையும்‌ இறைவனது திருவருட்‌ பிரேரகமாத 
வின்‌, நின்னதருளென்றும்‌, இன்னும்‌ என்னைப்‌ பிறவிவரராமற்‌ காக்கவே 
ண்மொனால்‌. தத்தவாதிதமான மெளனநிலை வாய்க்கவேண்டு மென்பார்‌ 
இன்னமின்னம்‌ பாராதியறியாத மோனமே யிடைவிடாப்‌ பற்றாக நிற்க 
வருள்வாய்‌ என்றுங்‌ கூறினார்‌. நீராளமாய்‌ - நீரின்றன்மைபோல, ஊகம்‌ - 
யுக்தி, 
12,  ஆழாழி கரையின்‌ றி நிற்கவிலை யோகொடிய 
. ஆலமமு தாகவிலை3யா 
அக்கடலின்‌ மீதுவட வனனிற்க வில்லையோ 
.. வந்தரத்‌ தலைகோடி 
தாழாம னிலைகிற்க வில்லையோ மேருவுர்‌ 
தனுவாக வளையவிலையோ 
சப்தமே கங்களும்‌ வச்ரதர னாணையிற்‌ 
சஞ்சரித்‌ திடவிலலையோ 
வாழாது வாழவே யிராமனடி யாற்சலையு 
மடமங்கை யாகவிலையோ 
மணிமந்த்ர மாதியால்‌ வேண்டு திகளுலக 
மார்க்கத்தில்‌ வைக்கவிலையோ 
பாழான வென்மனங்‌ குவியவொரு தந்திரம்‌ 
பண்ணுவ அனக்கருமையோ 
பார்க்குமிட மெங்குமொரு நீக்கமற நிறைகின்ற 
பரிபூரணா னந்தமே, க்‌ 
இ-ள்‌. ஆழ்‌ ஆழி கரையின்‌ நி நிற்க இல்லையோ - ஆழ்ந்த கடலானது 
கரையில்லாமலே கன்னெல்லைகடவாது ௮டங்‌இ நிறகவில்ல்யோ,கொடிய 
ஆலம்‌ அழுது ஆக இல்லையோ - கொடிய விஷமானது (சிவனுக்கு) உண 
வாகியமையவில்லையோ, அக்கடலின்மிது - அந்தக்கடலிஷ்ஈடுவில்‌, வட 
வனல்நிறக இல்லையோ - வடவைத்தீயானது அவியாமல்‌ நிலைபெற றிருக்க 
வில்லையோ, அந்தரத்து - அகாயத்தில்‌, அகிலகோடி - அண்ட 
கோடிகள்‌, தாழாமல்‌ நிலைகிற்க இல்லையோ - கவிழாமல்‌ நிலைபெற்றிருக்ச 
'வில்லையோ-மேருவும்‌ தனு ஆக வளைய இல்லையோ - மேருமலையும்‌ சிவனால்‌ : 
வில்லாக வளைக்கப்படவில்லையோ, சப்தமேகங்களும்‌ - மேகங்களே மும்‌, 
வச்ரதரன்‌ ஆணையில்‌-வச்சிரொயுதத்தைத்தரித்த இந்திரனது ஆககினையி 
லடங்டி, சஞ்சரித்இட இல்லையோ-வ௫க்கவில்லையோ,வாழாது வாழ-வாழா 
மல்‌ வாழும்படி, இராமன்‌ அடியால்‌-ஸ்ரீ ராமன து ஸ்ரீபாதரோணுவால்‌, லை 
யும்‌ - கல்லும்‌, மடமங்கை அக இல்லையோ - இளம்பெண்ணாயெ அகலிகை 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௯ 


யாகவில்லையோ, மணிமக்த்ரம்‌ ஆதியால்‌ - மணிமந்த்ரம்‌ முதலானவைக 
ளால்‌, வேண்டுசித்திகள்‌ - அவரவர்விரும்பின சத்திகள்‌, உல்கமார்க்கத்‌ 
தில்‌ வைக்க இல்லையோ- -லெளஃிகரெறியில்‌ ஸ்த்தாபிக்கப்பட்டிருக்கவில்லை 


யோ, பாழ்‌ அன என்மனம்‌ குவிய - பாழாகிய என்மனது அந்தர்முகமா 
£ய்த்‌ குவியும்படி, ஒரு தந்திரம்‌ பண்ணுவது - ஒரு உபாயஞ செய்வது, 


உனக்கு அருமையோ - மேற்குறித்த எல்லாவற்றிற்கும்‌ தலைவனாயே 
அருமையாகுமோ, பார்க்குமிடம்‌ : _ எ-று, 


ஆலம்‌ அமுதான து - பாற்கடலிற்றோன்‌ நிய நஞ்சு த பிரார்‌ 
த்தனையால்‌ சிவபிரானுக்கு அமுதபோல்‌ ஈல்‌லணவானதஅ,வடவை-பெட்‌ 
டைக்‌ குதிரையின்‌ வடிவாய்‌ கடவுளால்‌ படைக்கப்பட்டுக கடலினடுவில்‌ 


்‌ நீரானது தன்னெல்லைகடவா தமைச்துநிற்கும்படி. யமைத்துவைக்கப்பட்ட 


தோர்‌ நெருப்பு, மேருதனுவாக வளைந்தது - சிவனால்‌ திரிபுரதகனஞ்செய்‌ 
யப்பட்ட காலத்தில்‌. சப்தமேகங்கள்‌ - சம்வர்த்தம்‌,ஆவர்த்தம,புட்கலாவர்‌ 
த்தம்‌,சங்காரித்தம்‌, தரோணம்‌,காளமுகி,நீலவர்னம்‌ என்பன. இவைமுறை 
யே மணியையும்‌, நீரையும்‌, பொன்னையும்‌,பூவையும்‌,மண்ணையும்‌; கல்லையும்‌, 
நெருப்பையும்‌ பொழிவனவாம்‌, வாழாது வாழ்தலாவது - பூதவுடம்பு 
கித்‌ தும்‌ புகழுடம்பு ஈசியாதிருத்தல்‌. மணி-குளிகை. 
 அலையுமனத்தை யகத்தடக்குமவனே சரிதைகடக்தோனாம்‌ - அலையு 
மனத்தை யகத்தடக்குமவனே கிரியை முடிந்தோனாம்‌ - அலையுமன த்தை 
யகத்தடக்குமவனே யோகதற்பரனாம்‌ - அலையுமனத்தை யகத்தடக்குமவ 
னே ஞானியதிகுரன்‌, என்று பெரீயோர்‌ கூறுதலான்‌, அம்மன மொடுங்கா 
மையான்‌, அதைப்பலபட ஆழாதி கரையின்றி நித்கவிலையோ என்பது 
முதலியவாக விதந்தும்‌ ௮து ஓடுங்கனாலல்ல.து முத்தியின்பம்‌ பெறுவதற 
கரிதென்பஏர்‌ பாழானவென்மனங்‌ குவியவொருதந்திரம்‌ பண்ணுவ தனக 
கருமையோ என்றும்‌ கூறினார்‌. 
13 ஆசைக்கொ ரளவில்லை யகிலமெல்‌ லாங்கட்டி. 
ப யாளினுங்‌ a 
யாணைசெல வேநினைவ ரளகேச னிகராக 
வம்பொன்மிக வைத்தபேரும்‌ 
நேத்து ரசவாத வித்தைக்க லைந்திடவோ ர்க 
கெடுகா ளிருக்தபேரும்‌ 
நிலையாக வேயினுங்‌ காயகற்‌ பந்தேடி. 
நெஞ்சுபுண்‌ ணாவரெல்லாம்‌ 


பே 


யோசிக்கும்‌ வேளையிற்‌ ப௫தீர வுண்பதும்‌ 
உறங்குவது மாகமுடியும்‌ 


௨௦ ப - சாயுமானவர்பாடல்‌ 
a ததத தன்‌ 

உள்ளதே போ.துநா னானெனக்‌ குளதியே 
யொன்றைவிட்‌ டொன்றுபந்றிப்‌ 

பாசக்‌ கடற்குளே விமழாமன்‌. மனதற்ற 
பரிசுத்த கிலையையருள்வாய்‌ 

பார்க்குமிட. மெங்குமொரு நீக்கமற நிறைகின்ற 
பரிபூரணா ன௩்தமே. 


னு த்தை க்க வ்‌ 


ட்‌ 


இ-ள்‌. ஆசைக்கு ஓர்‌ அளவு இல்லை - ஆசைக்கு ஒரு வரம்பு இல்லை, 
(ஏனெனின்‌) அகிலம்‌ எல்லாம்‌ - உலகங்கள்‌ எல்லாம்‌, கட்டி அளினும்‌- 
(ஒருவர்‌) கட்டி ஆண்டாலும்‌, கடல்மிதில்‌  ஆணைசெல்ல நினைவர்‌_ ்‌ 
கடல்மிதும்‌ தமது அச்னே செல்லும்படியாக விரும்புவார்கள்‌, அ௮ளகே 
சன்‌ நிகர்‌ ஆக - குபேரனுக்குச்‌ சமமாக, மிக அம்‌ பொன்‌ வைத்தபேரும்‌- 
மிகுதியாகச்‌ சிறந்த பொன்னைக்‌ தம்மிடத்தில்‌ வைத்திருக்கிறவர்களும்‌, ௪ 
வாகவித்மைக்கு நேத்து அலைக்திடுவர்‌ - ரசவாத வித்தையை விரும்பித்‌ 
திரிவார்‌, ெடுநாள்‌ இருந்தபேரும்‌-( இவ்வுலகத்தில்‌) நெடுங்காலம்‌ இகலோக 
சுகத்தை அதுபவித்‌ த வெறுக்கத்தக்ககசையை யடைந்தபேர்களும்‌, இன்‌ 
னும்‌ நிலையாக - மேலும்‌ (இவ்வுடம்பு) நிலைச்‌ இருக்கும்படி, காயகற்பம்‌ 
சேடி -காயூத்‌இக்குரிய கற்பமுறைகளைச்‌ தேடி, (அவை கிடைக்கப்பெரு 
மையால்‌) நெஞ்சு புண்‌ அவர்‌-மனம்‌ புண்படுவார்கள்‌, எல்லாம்‌-இவைகளை 
யெல்லாம்‌,யோடிக்கும்‌ வேளையில்‌ - ஆலோடிக்குங்‌ காலத்தில்‌, பகிர உண்‌ 
பதுமஃபச அடங்கப்‌ புசிப்பதும்‌, உற ங்குவதும்‌ ஆக - அங்குவ தமாகவே, 
முடியும்‌-முழ. வுபெறும்‌,(ஆதலால்‌) உள்‌ எதேபோதும்‌-(எனக்குத்‌ தற்காலம்‌) 
உள்ளதே அமையும்‌, கான்‌ நான்‌ எனக்குளறி - நான்‌ நான்‌ என்று அகங்‌ 
கரித்துப்‌ புலம்பி, ஒன்றைவிட்டு ஒன்றுபற்றி- ஒன்றைவிட்டு ஒன்றைத்‌ 


(இ 


தொட்டு, பாசக்கடற்குளே - அசையாகிய கடவில்‌, வீழாமல்‌ - வீழ்ந்தமு 
கத்தாமல்‌, மனது அற்ற - மனமிறந்த, பரிசுத்த நிலையை - பரிசுத்‌ சமாகய 
மெளன நிலையாகிய ( மரக்கலச்தை), அருள்வாய்‌-கிருபை செய்வாய்‌, பார்‌ 
க்குமிடம்‌:- று, I 
கட்டி. - கைக்கொண்டு, கடல்மிதில்‌ ஆணைசெலுத்தின து ஸ்ரீராமமி 
சான்‌ முதலியவரிடத்‌ துக்காண்௧. 
அவாவே பிறவிக்குக்‌ “ாரணமாகலானும்‌ உயிர்க்‌ குணமாகலானும்‌ 
சைக்கொரளவில்லை என்றும்‌, நிலம்‌ பொன்‌ பெண்‌ என்‌ னுமாசை மூன்ற 
னுள்‌ ஒருவன்‌ ஒரு குடைநிழவில்‌ உலகமுழுதுமாண்டாலும்‌ பின்னு மாளக்‌ 
கரு துவானாகவின்‌ அகிலமெல்லாங்கட்டி. யாளினுங்‌ கடன்மீதிலே யாணை 
செலவே நினைவரென்றும்‌, பொற்குவியலை யிருநிதிக்கிழவனாகப்‌ பெற்றுளா 
ரும்‌ இன்னும்‌ பெறவிழைதவின்‌ அமபொன்மிக வைக்தபேரும்‌ கே 
அ ரசவாத வித்தைக்க லை இவர்‌ என்றும்‌, அவாவைக்கொண்டுழ லும்‌ 


| மூலமும்‌ உரையும்‌, ௨௧ 
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தேகம்‌ கிலையாகவிருக்க வருந்தி முயல்வாரென்பார்‌, நெடுநாளிருந்தபேரும்‌ 
காயகற்பந்தேடி. நெஞ்சுபுண்ணாவரென் றும்‌, எல்லாம்முடிவாக யோசிக்கும்‌ 
போ .தஉண்‌ பதுழுறங்குவதுமாகமுடி தலான்‌, பசி$ீர உண்பது முறங்குவ து 
மாகமுடியுமென்றும்‌, இடைத்தவரையினும்‌ திருப்நியடையவேண்டுமென்‌ 
'படீர்‌ உள்ளதேபோ மென்றும்‌, ஆங்காரமேலீட்டால்‌ ஒன்றைவிட்டொன்‌ 
றை நாடிப்‌ பாசத்திலாழாது தன்னையும்‌ இறைவனையும்‌ காணுஞ்‌ செல்வம்‌ 
வேண்டுமென்டார்‌,பாசக்‌ கடற்குளே வீழாமல்‌ மனதற்ற பரிசுத்த நிலையை 
யருள்வாயென்றும்‌ கூறினார்‌. 


ர வய வைய வக்‌ கட அவைக்‌, 


போநன்வணக்கம்‌. 
அறுசீர்க்‌ கழிநெடிலடி. யாசிரிய விருத்தம்‌, 


1. கித்தியமாய்‌ நிர்மலமாய்‌ நிட்களமாய்‌ கிராமயமாப்‌ 
நிறைவாய்‌ நீங்காச்‌ 
சுத்தமுமாய்த்‌ தூரமுமாய்ச்‌ சமீபமுமாய்த்‌ அரியநிறை 
சுடரா யெல்லாம்‌ 
வைத்திருந்த தாரகமா யானந்க மயமாகி 
மனவாக்‌ கெட்டாச்‌ ்‌ [யைக்‌ 
சக்‌ அருவாய்‌ நின்றவொன்றைச்‌ சுகாரம்பப்‌ பெருவெளி 
சிக்தைசெய்வாம்‌. 
இ-ள்‌. நித்தியமாய்‌ - சாசுவதமாடு, நிர்மலமாய்‌ - மலரஹிதமாடி, 
நிஷகளமாய்‌ - உருவற்றதாட, நிராமயமாய்‌ - கொய்ற்றதாகி, நிறைவாய்‌ - 
நிறைவா, நீங்கா சுத்தமுமாய்‌ - நிறையாக பரிசுத்தமுடையதாடு, தூர 
மும்‌ ஆய்‌ - தாரமும்‌ ஆடி, சமீபமும்‌ அய்‌-சமீபமும்‌ ஆடு, துரிய நிறை 
சுடர்‌ ஆய்‌-அரியபதத்‌ தில்‌ நிறைந்திருக்கின்ற சோதியாக, எல்லாம்‌ வைத்‌ 
இருந்த தாரகம்‌ ஆய்‌-எல்லாப்பொருளையும்‌ தன்னிடத்தில்‌ அடகீகியிருக்த 
ஆதாரப்பொருளாக, ஆநந்த மயம்‌ ஆட - சுகரூபமாகி, மனவாச்கு எட்டா 
இத்து உருவாய்‌ - மனோவர்க்குகளால்‌ எட்டப்படாசஞானரூபமாடு,கின்‌ ற- 
(என்றும்‌ நாசரடதமாய்‌) கிலை்பெற்றிருந்த, ஒன்றை-ஒப்பற்ற பொருளை, 
சுகாரம்பப்‌ பெருவெளியை .- அநந்தத்‌ தொடக்கத்தையுடைய போர ii 
காயத்தை, சிக்தைசெய்வாம்‌ - சிந்திப்போம்‌ (யாம்‌) எ-று, ட்‌ 
மெய்யுணர்வாற்‌ காணப்படுவதாகலின்‌ நித்தியமா யென்றும்‌, அனாதி 
யே மலநீக்கமுடையகாதவின்‌ நிர்மலமாயென்றும்‌, மலநீக்கமுடையாராற்‌ 
காணப்படுவதாகலின்‌ நிட்களமாயென்றும்‌, ஜராமரணங்களற்ற தாகலின்‌ 
நிராமயமாய்‌ என்றும்‌, யாண்டும்‌ பரிபூரணமாதலின்நிறைவாய்‌ என்றும்‌ ; 


3 
என்றும்‌ தூய்மையடையதாதலின்‌ நீங்காக்‌ சுக்தமுமா யென்றும்‌, மெய்‌ 


2௨௨ தாயுமானவர்பாடல 


யன்பிலார்கீ கெட்டாததாகலின்‌ தூசமுமாயென்றும்‌, மெய்யன்‌ படையா 
ர்க்குக்‌ கட்டப்பவெதாதலின்‌ சமீபமுமா யென்றும்‌, தரியநிலையில்‌ விள 
ங்குவதாதலின்‌ துரியமிறை சுடராயென்றும்‌, சகலசேதனாசேதனங்கட்கு 
மிடமாதலின்‌ எல்லாம்வைக்திருந்த தாரகமாய்‌ என்றும்‌, அடைந்தார்க்குச்‌ 
சுகருபமாய்ச்‌ தோன்றுதலின்‌ ஆநந்தமயமாடஇ என்றும்‌, ௮துமனவாக்கறெக்த 
தாகலின்‌ மனவாக்கெட்டா என்றும்‌, அறிவேவடிவாதவின்‌ சித்துருவா 
யென்றும்‌, அதனை இன்னதென்று சுட்டப்படாமையின்‌ ஒன்றை என்‌ 
அம்‌; ௮௮ இன்பப்பெருவெளியாகலின்‌ சுகாரம்பட்பெருவெளியென் றும்‌, 
அதனைச்‌ சிக்‌தித்தாலல்ல து பேறெய்க லரிதாகலின்‌ சிக்தைசெய்வாமென்‌ 
அங்‌ கூறினார்‌. சுகாரம்பம்‌-சுகோதயம்‌, 
2. யாதுமன நினையுமந்த நினைவுக்கு ட. 
யாதின்‌ பாலும்‌ 
பேதமற சின்றுயிருக்‌ குயிராகசி யன்பருக்கே 
பேரா னந்தக்‌ 
கோதிலமு தூற்றரும்பிக்‌ குண்டக்க றறத்தனனைக்‌ 
கொடுத்துக்‌ காட்டூர்‌ 
இதில்பரா பரமான சித்தாந்தப்‌ 2 பகொன்மை 
சிக்தை செய்வாம்‌. - 
இ-ள்‌. மனம்‌ யாது நினையும்‌ - மனமானது எந்தவஸ்‌ துவை நினைக்கு 
மோ, அந்த நினைவுக்கு நினைவு ஆடு - அந்த எண்ணத்துக்கு எண்ணமா௫, 
யாதின்பாலும்‌ - எந்தப்‌ பொருளினிடத்தும்‌, பேதம்‌ அற நின்று - வேறு 
பாடு இல்லாமல்‌ ஒன்றி நின்று, உயிருக்கு உயிரா - ஜீவான்மாவுக்கு உள்‌ 
ளீடாயெ பரமாத்மாவாக, அன்பருக்கு - தன்னிடத்தில்‌ அன்பையும்‌ 
அடியார்களுக்கு, கோது இல்‌- -குற்றமில்லாத, பேராநகந்த அழுது - பேரின்‌ 
பத்தைத்‌ தருநன்ற அமிர்தமான த, ஊற்று அரும்பி - ஊற்றுகச்சுரந்து, 
குணம்‌ குறி ஓன்று அற - குணம்‌ குறிகள்‌ சிறிதும்‌ இல்லாதொழிய, தன்‌ 
ஊோக்கொடுத்‌துக்காட்டும்‌ - அறப்பெரும்‌ பொருளாகிய தன்னை அளித்து 
௮கக்கண்ணுக்குப்‌ புலப்படும்படி. காட்டாகிற்கிற, தீது இல்‌-தீ.து இல்லாத, 
பராபரம்‌ ஆன - பராபரமாடிய, சத்தார்தப்பேரொலியை - ( வேதவேதாக்‌ 
தங்களால்‌ பூர்வபட்சத்தைக்‌ கண்டித்த இதவே பரம்பொருளென்று) 
௨ சத்தாந்தப்படுத்தப்பட்ட பெருஞ்சோதியை, சிந்தைசெய்வாம்‌ - சந்திப்‌ 
போம்‌ (யாம்‌) எ-று, 
0 பேரானந்தக்‌ கோதிலமு தூற்றரும்பி என்றதனால்‌, 
பிறர்க்கு துக்கஹதுவா யிருப்பதென்பது கருத்து, 
மனமெதனையும்‌ நினைக்குங்‌ கருவியாகலின்‌ அதனை நினைப்பிப்பவன்‌ 
இறைவனே என்பார்‌ யாதுமன நினையுமந்த கினைவுக்கு கினைவாக என்றும்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௩ 


அவன்‌ 


யாண்டும்‌ அவன்‌ பரிபூரணனாகலின்‌ அவ்வவ்வுமிரையு மியங்குவிப்பவ 
னவனே யென்பார்‌ யாதின்பாலும்‌ பேதமறகின்‌ று உயிருக்கு உயிரா என்‌ - 
இவ்வா நிருக்கு மிறைவன்‌ தன்னை வழிபடு மெய்யன்‌ பினஸைக்‌ கவ 
ர்ந்து தன்னைக்‌ காட்டிக்கொண்டு நிற்றலின்‌ அன்பருக்கே பேரானர்தக்‌ 
கோதிலமு தூற்றரும்பிக்‌ குணங்குறியொன்‌ ' நறச்தகனைம்‌ கொடுத்துக்‌ 
காட்டும்‌ என்றும்‌, இவ்வகை விளங்கிநிற்பான்‌ வேதசிவாகமங்களி னுச 
யிற்‌ இடந்த சிவபரஞ்சுடரேயாகலின்‌ திதில்பரா பரமான கத்தாந்தப்‌ பே 
சொளியென்றும்‌, அவனது திருவடிசொழுவதே பெரும்‌ தம்ப 
சிர்தைசெய்வாமென்றுங்‌ கூ நினார்‌. 
3 3. பெருவெளியா யைம்பூதம்‌ பிறப்பிடமாய்ப்‌ பேசாத 
பெரிய மோனம்‌ 
வருமிடமாய்‌ மனமாதிக்‌ கெட்டாத பேரின்ப 
மயமாய்‌ ஞானக்‌ 
குருவருளாற்‌ காட்டிடவு மன்பரைக்கோச்‌ தறவிழுங்கிக்‌ 
கொண்டப்‌ பாலுந்‌ [யாஞ்‌ 
தெரிவரிதாய்க்‌ கலர்ததெந்தப்‌ பொருளர்தப்‌ AL ப 
சிந்தை செய்வாம்‌. 
இ-ள்‌. பெருவெளியாய்‌ - பெரிய ஆகாயமா௫, ஐம்பூதம்‌ பிறப்பு இட 
மாய்‌ - பஞ்சமஹா பூதங்களுக்கும்‌ பிறப்பிடமாக, பேசாதபெரிய மோனம்‌ 
வரும்‌ இடமாய்‌-சொல்லுதற்கரிய பெரிதான மெள ௩நிலை யுண்டாதற்குரிய 
இடமா, மனமாதிக்கு எட்டாத- மனாதிகளுக்குக்‌ கோசரியாத, பேரின்ப 
மாய்‌ - பேராநந்தவடிவாட, ஞானகுரு - ஞானாசாரியர்‌, அருளால்‌ காட்‌ 
டடலும்‌-தமது பெருங்கருணையாற்‌ காட்டிடவும்‌;அன்பரைகோத்‌ து - தன்‌ 
னிடத்‌ தன்புசெய்வோரை மூடி, அற - அவர்களுடைய வேபோதங்‌ 
கெடும்படி, விழுங்கிக்கொண்டு - விழுங்கா நின்றுகொண்டு, அப்பாலும்‌ - 
அதன்மேலும்‌,தெரிவு அரிது ஆய்‌ கலந்த து-அறிதற்கரிதாடுக்‌ கலந்து நின்‌ 
அ, எந்தப்பொருள்‌-எந்தவஸ்து, அந்தப்‌ பொருளினை - அந்தவஸ்‌ தவை, 
யாம்‌ பதக்‌ - நாம்‌ மனனம்பண்ணுவோம்‌ :-- எ-று, 
“ குட்டித்‌ திரட்கரடி யாறொழுகக்‌ கோன்குஇத்துக்‌ 
கட்டிப்‌ புகைக்க கதையாகும்‌ .துட்டமலப்‌ 
பித்‌ திலே மூத்தவர்கள்‌ பேய்பிதற்றாம்‌ பேதையர்க்குப்‌ 
புத்திபோற்‌ காட்டும்‌ பொருள்‌. என்பவாகலின்‌, ஞானகுரு 
அருளால்‌ காட்டிடவும என்றார்‌. 
பரமாகாச. சொரூபி யாகலின்‌ பெருவெளியாயென்றும்‌, நில நீர்‌ இ 
கால்‌ வெளியென்னு. மைம்பூதங்கட்‌ இடமாகலின்‌ ஐம்பூதம்‌ பிறப்பிடமா 
மென்றும்‌, சவானுபூஇிச்செல்வர்‌ பெறும்பேராயே மோனநிலையே தோன்று 


௨௫ தாயுமானவர்பாடல்‌ 
மிடமாதலின்‌ பேசாத பெரியமோனம்‌ வருமிடமாயென்றும்‌, ௮து மன 
வாக்கிறந்த தாதலின்‌ மனமாதிக்கெட்டாத பேரின்ப மயமா யென்றும்‌ ; 
௮௮ ஞானாசிரியர்‌ திருவருளாற்‌ காட்டப்பட்டும்‌ அவஸாயுக்‌ தான்‌ விழு 
ங்கி நிற்பதாகலின்‌ ஞானக்குருவருளாற்‌ காட்டிடவு மன்பமைக்‌ கோத்தற 
விழுங்கக்கொண்‌ டப்பாலும்‌ தெரிவரிதாய்க்‌ கலந்ததென்றும்‌, அப்பொ 
ருளே பரம்பொரு ளாகலின்‌ அதனைச்‌ சிந்தித்தாலல்லது இறுதியில்‌ வீடு 
ட்வெ தரிதாகலின்‌ ௮து துணிதற்பொருட்டு எந்தப்பொரு எந்தப்பொரு 
ளினை யாஞ்‌ சிக்தைசெய்வாமென்‌ று கடாவிடைகளானுங்‌ கூறினர்‌. 
4.  இகபரமு முயிர்க்குயிரை யானெனதற்‌ றவருறவை 
யெர்த காளுஞ்‌ 
சுகபரிபூ ரணமான நிராலம்ப கோசரத்கைத்‌ 
அரிய வாழ்வை 
யகமகிழ வருந்தேனை முக்கனியைக்‌ கற்கண்டை 
யமிர்தை நாடி 
மொகுமொகென விருவிழி£ீர்‌ முத்திறைப்பக்‌ கரமலர்கண்‌ 
முகிழ்த்து நிற்பாம்‌, 
இ-ள்‌. இகபரமும்‌ - இகத்திலும்‌ பரதீதிலமுள்ள, உயிர்க்கு உயிரை- 
உயிர்களுக்குமிராயிருப்பதை, யான்‌ எனது அற்றவர்‌ உறவை . அகங்கார 
மமகாரங்களை யொழித்தவர்களுக்கு உறவாயிருப்பதை, எந்தநாளும்‌ - எக்‌ 
காலமும்‌, சுகபரிபூரணமான - இன்பநிறைவாமிய, நிராலம்பகோசரத்தை- 
பற்றுக்கோடில்லாகதாய்த்‌ தோன்‌ று௨தை, அரியவாழ்வை - துரியபதத்‌ 
தில்‌ வாழ்வதை, அகம்‌ மூழ வரும்‌ தேனை - மனமூழமும்படி. வருஇன்ற 
தேனை, முக்கனியை - முக்கனிபோன்‌ தினித்‌ திருப்பதை, கற்கண்டை - 
கற்கண்டுபோலச்‌ சுவையுடைப்பொருளை, அமிர்தை - அபிர்தத்தை, நர்ழ.- 
மனத்தினால்‌ தியாநித்து, இருவிழி - இரண டுகண்களும்‌, மொகு மொகு 
என - மொகுமொகென் று; நீர்முத்‌ து இறைப்ப - நீர்ச்துளிகளாயெ முத்து 
ககளையுதிர்ச்க, கரமலர்கள்‌ முகிழ்த்து நிற்பாம்‌ - கைம்மலர்களைக்‌ குவித்து 
நிற்போம்‌ (யாம்‌) எ-று. 
இகபரமும்‌ உயிர்க்கு உயிரை என்பதற்கு இகத்தினும்‌ பரத்தினும்‌ என 
அயிர்க்குயிராயிருக்கும்‌ பொருளையெனினு மமையும்‌, நிராலம்பா கோசர 
ததை எனப்‌ பாடமோதி, பற்றுக்கோடில்லாததாகவும்‌ முக்கரணங்களாலு 
்‌ மறியப்படாததாயு மிருப்பகை எனப்பொருளுனாப்பாருமுளர்‌. நாவிற்‌ 
குச்‌ சுவைபயக்குக்‌ தேனையொழித்தற்கு அகமழெவருந்தேனை என்றார்‌. 
முக்கணி - வாழை, மா, பலா என்பன, அமிர்து - இறத்தலையொழிப்ப து. 
எனவே இறவாது ஒருதன்மையாய்‌ நீடுவாழ்விப்பதென்றாயிற்று, மொகு. 
மொகு - ஒலிக்குறிப்பு. இத்தன்மைத்தாகய பொருளைக்குறித்து மு௫ழ்க்‌ 


கப்படுகலால்‌ தம்கைகளைக்‌ கரமலர்கள்‌ என்றார்‌. 


| ்‌ மூலமும்‌ உரையும்‌, உடு 
ப்பட்ட ச ட்ட ட பிலை பக்கக்‌ கைகள்‌ டட பதக்‌ பவ வலவன்‌ பகடு 
இம்மையினும்‌ மறுமையினும்‌ உயிர்க்குயிராய்‌ யாவும்‌ இயக்கவின்‌, 
£இஃபரமுமுயிர்க்குமிரை யென்றும்‌,அங்ஙனங்‌ கண்டார்க்குச்‌ சுகபரிபூரண 
மாகவிளங்கவின்‌, “சுகபரிபூரணமான நிராலம்பகோசரத்தை, யென்றும்‌, 
அது துரிய நிலைய காகவின்‌, “துரிய வாழ்வை” யென்றும்‌, ௮து கண்டார்க்கு 
என்று மினிப்பதாய்‌ உவட்டாத சுகப்பேருகநிகழ்தலின்‌, அதனைப்‌ பலபட 
வியந்து, ““அகமழெ வருந்தேனை முக்கனியைக்‌ கற்கண்டை யமிர்தை??. 
யென்றும்‌, ௮வர்கள்‌ சுகப்பேற்றைக்கண்டு. அனந்குக்‌ கண்ணீர்வார ய்‌ 
மயிர்‌ சிலிர்ப்ப இருகைகளையும்குவித்‌ து வணங்கலின்‌ ££ நாடி. மொகுமொ 
கென விருவிழிநீர்‌ முத்திறைப்பக்‌ கரமலர்கண்‌ முகிழ்த்து நிற்பாம்‌? என்‌ 
?றுங்‌ கூறினார்‌. 
்‌ த, சாதிகுலம்‌ பிறப்பிறப்புப்‌ பந்தமுதீதி யருவுருவத்‌ 
கன்மை நாமம்‌ 
ல்‌ ப்‌ யெப்பொருட்கு மெவ்விடத்தும்‌ பிரிவறகின்‌ 
மியக்கஞ்‌ செய்யும்‌ 
சோதியைமாத்‌ தூவெளியை பவல்‌ நிறைவான 
அரிய வாழ்வைத்‌ 
இதில்பா மாம்பொருளை த்‌ திருவருளே நினைவாகச்‌.: 


சிர்தை செய்வாம்‌ 


இஃன்‌: சாதி - சாதியும்‌, குலம்‌ - குலமும்‌, பிறப்பு இறப்பு - உற்பத்தி 
நாசங்களூம்‌, பந்தம்முத்தி - பந்தமோக்ஷங்களும்‌, ௮ரு உருவத்தன்மை - 
அருவமாந்தன்மை உருவமாந்தன்மைகளும்‌, நாமம்‌-பேரும்‌, (ஆடிய) ஏதம்‌ 
இன்றி-எஅவுமில்லாமல்‌, எப்பொருட்கும்‌ - எந்தப்பொருளுக்கும்‌, எவ்விட்‌ 
ததஜ - எவ்விடத்திலும்‌, பிரிவு அறநின்று - நீக்கமின்றி நிலைபெற்று, 
இயக்கம்‌ செய்யும்‌ - இயங்குவிக்கின்ற, சோதியை - சேஜோராசியை, மா 
அவெளியை-மிகவும்‌ பரிசுத்தமான ஆகாயத்தை, மனது அவிழ நிறைவு 
ஆன. துரியவாழ்வை - அன்பருடைய மனச்கமலம்‌ விரியும்படி நிறைந்த 
தரியவாழ்வினை, தீது இல்‌ பரம்‌ ஆம்‌ பொருளை - குற்றமற்ற மேலாயெ 
வஸ்துவை; திருவருளே நினைவு ஆக - இருவருளையே நினைத்தற்குக்‌ கருவி 
யாகக்கொண்டு, சிந்தை செய்வாம்‌-சி்தனைபண்ணாவோம்‌ :_ று. 

_.. சாதிகுலம்‌ பிறப்பிறப்புப்பந்த முத்‌ தியருவுருவ முதலிய எவற்றையும்‌ , 
நாடாது யாண்டு மெப்போதும்‌ பிரிவறவத்துவிதமாய்‌ நிற்றலின்‌,பரஞ்சுட 
ர்த்தனிமுதல்‌: *சாஇகுலம்பிறப்பிறப்புப்பந்தமுத்‌தியருவுருவச்சன்மைநாம 
.மேதுயின்‌ தி யெடப்பொருட்கு மெவ்விடத்தும்‌ பிரிவறநின்‌ தியக்கஞ்செய்‌ 
யுஞ்‌ சோதியை” என்றும்‌,அதுபரமாகாய சொரூபமாதவலின்‌ £கவெளியை? 
என்றும்‌, அது அகத்தும்‌ புறத்தும்‌ பரிபூரணமாய்‌ நிறைந்த துரியங்டெந்த 
_ தனி முதலாதலின்‌, அதனைப்‌ பல்படவியந்து “மனதவிழ. நிறைவான 

ஆ 


௨௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 1 
i TTT டட னப லா அணமில அத கத்த கட்‌ 
அரியவாழ்வை யென்றும்‌, அது நிர்த்தோஷமாய்‌ மேம்படுபொருளாதலின்‌, 
££ ததில்பரமாம்பொருளை?? யென்றும்‌, அத திருவருளே துணையாகப்‌ பெற 
வேண்டுதலின்‌ ££ திருவருளே நினைவாகச்‌ சிக்தைசெய்வாம்‌? என்றும்‌ 
கூறினார்‌, | 
6, இர்திரசா லங்கனவு கானலினீ ரெனவுலக ட்‌ 
்‌. மெமக்குத்‌ கோன்றச்‌ | 
ச௩ததமுஞ்‌ சிற்பரத்தா லழியாத கீற்பரச்மசைச்‌ 
சார£து வாழ்க 
புந்திமதி முறகாளுர்‌ தடையறவா னம்தவெள்ளம்‌ 
பொலிக வென்றே < 
வந்தருளுூங்‌ குருமெளநி மலர்த்தாளை யததினமும்‌ 
வழுக்கல்‌ செய்வாம்‌. 
இ-ள்‌. உல்கம்‌ - இவ்வுல்சமானது, இக்இரசாலம்‌ (என) - இந்திர 
சால்ம்போல்வும்‌, கனவு (என )-கனவுபோலவும்‌, கானலின்‌ £ர்‌ என-கானற்‌ 
சலத்தைப்போலவும்‌, எமக்குத்‌ தோன்ற - எமக்குத்‌ கோன்றும்படியாக, 
சக்ததமும்‌- சதாகாலமும்‌, சிற்பரத்தால்‌ - ஞானபக்தத்தினால்‌, அழியாத 
தற்பரத்தை - நாசரட கமான தீற்பரவஸ்‌ துவை, சார்ச்‌ அவாழ்க-பொருந்இ 
வாழக்கடவை, புந்தி மகிழுற - மனமகிழுமாறு, நாளும்‌ - நாள்தோறும்‌, 
தடை அற - தடையில்லாமல்‌, ஆநந்த வெள்ளம்‌ பொலிக என்று - இன்‌ 
பப்பெருக்கானது பெருகுகவென்று, வந்தருளும்‌ - என்னையொரு பொரு 
ளாக மதிக்‌ துகாணிருக்குமிடந்தேடி. வந்து கிருபைசெய்இன்ற,குருமெளநி- 
மெளாகுருவினத, மலர்‌ தாளை - தாமரை மலர்போன்ற இருவடி.களை, 
அதுதினமும்‌-காள்தோறும்‌,வழுக்தல்‌ செய்வாம்‌-துதிசெய்வோம்‌, கயாம்‌) 
உல்கம்‌ மாயாகாரியமாதலானும்‌ மாயையின்‌ காரியமாழிய அது இல்‌ 
பொருள்‌ என்பதுகதோன்்‌ற*இக்இரசாலங்கனவு கானலினிோரொனவலக மெம 
க்குத்‌ தோன்ற? என்றும்‌, சிவத்தையடையும்‌ பெருவாழ்வினும்‌ பேறின்றாக 
வின்‌ “சந்ததமுஞ்‌ சிற்பரத்தா லழியாத தற்பர்த்தைச்‌ சார்ந்து வாழ்க?” என்‌ 
அம்‌, அச்வெத்தை யடைவதனால்‌ அனந்த வுதிப்பும்‌, அனந்தா திதமும்‌ 
கைவரலான்‌ பும்திமகிமுற நாளும்‌ தடையற வானந்தவெள்ளம்‌ பொவிக. 
வென்றும்‌,இத்தனையும்‌ அடையப்பெறறது குருவருளானாதவின்‌ £ வந்சரு 
ரூங்‌ குருமெளநி மலர்த்தாளை யநுதினமும்‌ வழுத்தல்செய்வாம்‌, என்றும்‌ 
கூறினார்‌. இக்இிரஜாலம்‌ - அற்புதங்களைக்காட்டும்‌ வித்தை, 
7. பொருளாகக்‌ கண்டபொரு ளெவைக்குமுதற் பொருளா 
போத மாகித்‌ [கப்‌ 
தெருளாகிக்‌ ௧௬. அமன்பர்‌ மிடி. இரப்‌ பருகவந்த 
செழுந்கே னி 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௭ 
யருளானோர்க்‌ ககம்புறமென்‌ றுன்னாத பூரணவா 
னந்த மாகி 
யிருடீர விளங்குபொரு ளியா தந்தப்‌ பொருளீனையா 
மிறைஞ்ூ நிற்பாம்‌. 


' ௦ இ-ள்‌. பொருளாகக்‌ கண்டபொருள்‌ எவைக்கும்‌-வஸ்‌ துக்களாகக்‌ 
காணப்பட்ட வஸ்துக்களெல்லாவற்றுக்கும்‌, முதற்பொருள்‌ ஆகி - முதன்‌ 
மையான வஸ்‌தவாடு, போதம்‌ ஆ௫-அ௮.றிவாடு, தெருள்‌ ஆகி - ( அவ்வ நிவி 
னால்‌ தெளிவிக்கப்பட்ட) சாரமாக, கருதும்‌ அன்பர்‌ மிடிதர பருகவந்த - 
, நினைக்கின்ற அன்பர து வறுமை நீங்க அனுபவிக்கவந்த,செழுந்தேன்‌ ஆக- 
்‌ செழுமையான தேனாக, அருள்‌ ஆஜோர்க்கு - தன்‌ அருள்பெற்ற அன்பரு 
்‌ க்கு, அகம்‌ புறம்‌ என்று உன்னாத - உள்ளென்றும்‌ வெளியென்றும்‌ நினை 
யாமைக்குக்‌ காரணமாகிய, பூரண அகந்தம்‌ ஆஃ - நிறைவாகிய சுகரூபு 
மாடு, இருள்‌ தீர- அஞ்ஞான இருள்‌ நீங்கும்படி, விளங்கு பொருள்‌ யாது - 
-டிரகாசிக்சின்ற பொருள்‌ எது, அந்தப்பொருளினை - அந்தப்பொருளை, 
யாம்‌ இறைஞ்சி நிற்பாம்‌ - நாம்‌ வணங்கி நிற்போம்‌ :--எுறு, 


முதற்பொருளா என்றதனால்‌ சத்இனிலக்கணத்தையும்‌, போதமாக 
என்றதனால்‌ சத்தினிலக்கணச்தையும்‌,ஆகக்தமாகி என்றதனால்‌ ஆ௩ம்தத்‌ இன்‌ 
இலக்கணத்தையு முடைய பரம்பொருள்‌ வணக்கங்‌ கூறினமையால்‌ 
இது சொரூபவணக்கம்‌ என்ற நிக. இங்கு மிடி என்றது அவன்‌ அருட்செல்‌ 
வம்‌ பெராதகாலததை, 


8. அருமறையின்‌ செப்பொருளாய்விண்ணவர்மாமுனிவாடி த்த 
ராதி யானோர்‌ 

தெரிவரிய பூரணமாய்க்‌ காரணங்கற்‌ பனைகடர்த 
செல்வ மாகிக்‌ 

 கருதரிய மலரின்மண மெள்ளிலெண்ணெ யுடஓயிர்போற்‌ 

கலக்தெக்‌ மாளும்‌ 

_தரிய௩டு வூடிருந்த பெரியபொரு a னத்‌ 
தொழுதல்‌ செய்வாம்‌. 


ட்ட 


இ-ள்‌. அருமறையின்‌ சரெப்பொருளாய்‌ - அரிய வேதத்தின்‌ முழி. 
மீது விளங்கும்‌ பொருளாக, விண்ணவர்மா முணிவர்சித்தர்‌ ஆதி ஆனோர்‌ இ 
தேவர்கள்‌ பெருமைபொருக்திய முனிவர்கள்‌ சித்தர்கள்‌ முதலானவர்க 
ளால்‌, தெரிவு அரிய பூரணம்‌ ஆய்‌ - தெரிக்துகொள்ளுதல்‌ அருமையாயெ 
நிறைவாடு, காரணம்‌ கற்பனைகடந்த செல்வம்‌ ஆக, - தனக்கு ஆதியாகிய 
வஸ்‌.துவையும்‌ கற்பனையையுங்‌ கடந்து நின்ற ஐசுவரியமாக, கருது ௮ரிய-, 
நினைத்தற்‌ கரிய, மல்ரின்‌ மணம்‌ (போல்‌) - மலரின்‌ மணம்போல்வும்‌, எள்‌ 


௨௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


க வணக கை.... அத அனகா அலகை வகார னம வைய வ ப அபல அவக க்க வவ க வ தமத வள்‌ தட வ பப்ப பப ட டடத 


ளில்‌ எண்ணெய்‌( போல்‌)-எள்‌ ளில்‌ எண்ணெய்போலவும்‌,உடல்‌உயிர்போல்‌-. 


உடலில்‌ உயிர்போலவும்‌, கலந்து-கலம்‌ துகின்‌ று, எக்காளும்‌-எக்காலச்‌ இலும்‌, 
துரியஈடுவூடு இருந்த - துரியபதத்இன்‌ இடையிலிருக்கின்ற, பெரியபொ 
ருள்‌ யாது - பெரியவஸ்து ௪௮, அதனை - அந்த வஸ்துவை, தொழுதல்‌ 
செய்வாம்‌ - வணங்குவோம்‌. (யாம்‌) எ-று, டட 

வேதத்திற்‌ கூறப்படும்‌ முடிந்தபொருள்‌ பரம்பொருளே யாகலின்‌ 
“அருமறையின்‌ சிரப்பொருளாய்‌?? என்றார்‌. முனிவர்‌-கடவுளை . மனனஞ்‌ 
செய்வோர்‌, த்தர்‌-அணிமா, மதமா, கரிமா, லகிமா, பிராச்‌இி, பிராகாமி 
யம்‌, ஈகை, விதை என்னும்‌ அட்டசச்திகளும்‌ கைவந்தபெரியோர்‌, 
சித்தர்‌ யோகாப்பியாச முடையவர்‌ என்னஓமாம்‌. தனக்கு முதலும்‌, 


உவமிகஃ்கப்படும்பொருளும்‌ இல்லாததென்பார்‌ “£ காரணம்‌ கற்பனைகடந்த ' 


செல்வமாக என்றும்‌,கட்புலனுக்குத்‌ கோன்ருதுஇடையீடுஇன்‌ நிச்‌ சர்வக்‌ 
திலும்‌ வியாபகமாய்‌ உள்ள என்பார்‌ மலரின்மணம்‌ எள்ளிலைண்ணெய்‌ 
உடலயிர்போற்‌ கலந்து” என்றுங்‌ கூறினார்‌. காரணம்‌ - ஆத, கற்பனை - 
இல்லாததை யுண்டாக்குதல்‌. 
9,  விண்ணாதி பூதமெல்லாம்‌ தன்னகத்தி லடக்கிவெறு 
வெளியாய்‌ ஞானக்‌ 
கண்ணாரக்‌ கண்டவன்பர்‌ கண்ணூடே யானந்தக்‌ 
கடலாய்‌ வேறொன்‌ 
றெண்ணாத படிக்கிரங்கித்‌ தானாகச்‌ செய்தருளு 
மிறையே யுன்றன்‌ 
றண்ணாருஞ்‌ சாந்தவரு டனைநினைந்து கரமலர்க 


டலைமேற்‌ கொள்வாம்‌. 


Me 
இ-ள்‌. விண்ணாதி பூதம்‌ எல்லாம்‌ - ஆகாயம்‌ முதலான பூதங்களையெ 


ல்லாம்‌, தன்‌ அகத்தில்‌ அடக்ட - தனக்குள்ளே யொடுக்கி, வெறுவெளி 
ஆய - வெட்டவெளியாக, ஞானக்கண்‌ ஆர - ஞானக்கண்‌ நிறையும்படி, 
கண்ட அன்பர்‌ - தரிசித்த அன்பர்களுடைய, கண்ணூடு (அந்த) ஞானக்க 
ண்ணினிடத்த, அகக்தக்கடலாய்‌-இன்பசாகரமா௫,வேறு ஓன்று எண்ணாத 
படிக்கு இரங்கி - (அந்த அன்பர்கள்‌ மற்றொன்றையும்‌ நினையாத வண்ணம்‌ 
i (அவர்களிடத்தில்‌) மனமிரங்கி, தானாகச்செய்தருளும்‌ இறையே - தானா 
அச்செய்தருளாநின்‌ற தலைவனே, உன்றன்‌ - உனது, தண அரும்‌ - குளிர்‌ 
சீசிகிறைந்த, சாந்த அருள்‌ தனைநினைந்‌ த - சாந்த ரூபமான கருணையை 
யெண்ணி, கரமலர்கள்‌ - கைம்மலர்களை, தலைமேல்சொள்வாம்‌ - சிரத்தின்‌ 
மீது கொள்வோம்‌ (யாம்‌) எ-று, 


விண்ணாதி பூதமெல்லார்‌ தன்னகத்திலடக் என்றது மூல்ப்பிரொ 


கியிலடக்கி யென்றபடி. தனக்குக்‌ காரணம்‌ ஒன்‌ றுமின்‌ நிச்‌ சுயம்புவாய்‌ க்‌ 


ர 
1 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௯ 


தன்னிடத்தே விண்முதலிய எல்லாப்‌ பூதங்களையும்‌ அடக்கி யுள்ளது 
என்பார்‌“ விண்ணாதி பூதமெல்லாம்‌ தன்னகத்‌இலடஃகி வெறுவெளியாய்‌?? 
என்றார்‌. பூதங்கள்‌ அடங்குதற்கு இடம்‌ தானாகலின்‌ அவைகளின்‌ தோற்‌ 
றத்திற்கும்‌ இடம்‌ தானே என்றுணர்க. மாயாபாசத்தில்‌ கட்டுண்டு வரும்‌ 
கம்‌ ஆன்மகோடிகளுச்கு இறைவன்‌ பரிபாக காலமறிந்து தானாகவந்து 
அருள்செய்யுமென்பார்‌ “ வேரொன்றெண்ணாதபடிக்‌ இரங்கத்‌ தானாகச்‌ 
செய்தருளு மிறையே”? என்ளூர்‌, இறை-எல்லாப்பொருளுக்கும்‌ தலைவன்‌. 


10. விண்ணிறைந்த வெளியாயென்‌ மனவெளியிற்‌ கலந்தஜிவா 
தண்ணிறைர்த பேரமுதாய்ச்‌ சதானந்த மானபெரும்‌ 
தகையே நின்பால்‌ 
உண்ணிறைந்த பேரன்பா லுள்ளுருகி மொழிகுழதி 
யுவகை யாகக்‌ 
கண்ணிறைந்த புன லுகுப்பக்‌ கரமுகிழ்ப்ப மின்னருளைக்‌ 
கருத்தில்‌ வைப்பாம்‌. 


இ-ள்‌. விண்ணிறைந்த வெளி ஆய்‌ - பூதாகாயம்‌ நிறைசற்குரிய பர. 
மாகாயமாட, என்மனவெளியில்கலக்து - எனது இதயாகாயத்திற சேர்ந்து, 
அறிவு ஆம்‌ வெளியி ரைடும்‌-ஞானாகாயத்திலும்‌,தண்நிறைந்த பேரமுதாய்‌- 
குளிர்ச்சி மிகுந்த பெரிய அமிர்தமாகி, சதாகந்தமான பெருந்தகையே - 
இடையமுத இன்பமயமான பெ ருமையுடையோனே, நின்பால்‌-உன்னிட 
ச்தில்‌, உர்‌ நிறைந்த பேரன்பால்‌ - தனக்குள்ளே நிறைந்த டேரன்பினால்‌, 
உள்‌ பத - மனங்கரைந்து, மொழிகுழறி- சொல்தடுமாறி, உவகை ஆஃ 
சந்தோஷமடைக்‌ அ, கண்‌ - விழிகள்‌, நிறைந்த புனல்‌ உகுப்ப - தம்மிட 
த்த நிறை£த நீரைச்சிந்த, கரம்‌ முகிழ்ப்ப - கைகள்‌ குவிய, நின்‌ அருளை 
கருத்தில்‌ வைப்பாம்‌ - உன்‌ கருணையை எமது கருத்இலிருச்‌ தவோம்‌, 
(யாம்‌) எ-று, 

பரமாகாயமாகய இறைவன்‌ அன்மகோழ களின்‌ அ௮க்தக்கரண்ங்களிற்‌ 
கல்ந்து சதாகந்தமயமாய்‌ இருக்கின்றான்‌ என்பார்‌ “விண்‌ ணிறைந்த 
வெளியாய்‌ என்மனவெளியிற்‌ கலந்து அறிவாம்‌ வெளியினாடும்‌. தண்‌ 
ணிறைந்த பேரமுதாய்ச்‌ சதாநந்தமானபெரும்‌ தகையே? என்றார்‌. அவ்‌, 
வாறு ஞானாகாயத்தினும்‌ குளிர்ச்சி நிறைந்த அமுதம்போ லினிமையாய்‌, 
விளங்கும்‌ சதாநந்தப்‌ பரம்பொருளை மனம்‌, மொழி, மெய்தள மல்‌ வண 
டங்க அவ்விறைவன அ திருவருளை நாடுவேன்‌ என்பது கருத்து. 

மொழிகுழறி என்றது உவகையால்‌ மனம்‌ விழுங்கப்பட்டு மொழி 
கழுதழுத்தல்‌, 


௩௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
எண்சர்க்கநிரெடி லாகிரியவிருத்தம்‌, 
11. ஆதியர்தங்‌ காட்டாத முதலா யெம்மை 
யடிமைக்கா வளர்த்தெடுத்த வன்னை (போல 
நீதிபெறுங்‌ குருவாகி மனவாக்‌ கெட்டா 


நிச்சயமாய்ச்‌ சொச்சமதாய்‌ நிமல மாகி Sa 


வாதமிடுஞ்‌ சமயநெறிக்‌ கரிய தாகி 
மெளநத்தோர்‌ பால்வெளியாய்‌ வயங்கா நின்ற 
சோதியையென்‌ ஸுயிர்த்துணையை நாடிக்‌ கண்ணீர்‌ 
சொரியவிரு கரங்குவித்‌ அத்‌ தொழுதல்‌ செய்வாம்‌ 


6 
இ-ள்‌. ஆதி அந்தம்‌ காட்டாத முதல்‌ ஆய்‌ - தோற்றக்கேடுகளை 


யுடையதல்லாத முதற்பொருளாடு, எம்மை-எங்களை, அடிமைக்கா - தனது 
இருத்தொண்டுக்காக, வளர்த்தெடுத்த அன்னைபோல - வளர்த்தெடுத்த 
தாய்போல, நீதிபெறுங்‌ குரு ஆக - நீிதியையடைய அசாரியனாக, மனவர 
க்கு எட்டா - மனோவாக்குக்களுக்குத்‌ தட்டுப்படாத, நிச்சயம்‌ ஆய்‌ - சாசு 
வதப்பொருளாட, சொச்சமது ஆய்‌-களங்கரஹிதமாடு, நிமலமது ஆய்‌ - 
மலரஹிதமாகி, வாதம்‌ இடும்‌ - தர்க்கவாதஞ செய்கன்ற, சமயகெறிக்கு 
அரியதாகி - சமயமார்க்கங்களுக்கு அறிவரிதாகி, மெளநத்தோர்பால்‌ - 
மெளநநிலையை யுடையோரிடத்து, வெளி ஆய்‌ வயங்கா நின்ற - வெளிப்‌ 
பட்டு விளங்குகின்ற, சோதியை-தேஜோராசியை, என்‌ உயிர்க்‌ தணையை- 
என்னுயிர்க்‌ குதவியாயிருப்பதை, நாடி - குறித்‌ ஐ, கண்‌ நீர்‌ சொரிய - கண 
கள்‌ நீரைச்சிந்த, இருகரம்குவிக்து - இருகைகளையுங்‌ குவித்து, தொழுதல்‌ 
செய்வாம்‌ - வணங்குவோம்‌ யாம்‌, (எ:று.) 

பிறப்பும்‌ இறப்பும்‌ இல்லாத முதற்பொருளாயெ பரம்பொருள்‌ ஆத்ம 
கோடிகளை அடிமைகொள்ளவென்றே உயிர்களுக்குத்‌ தாய்போல்‌ அன்பு 
மிகுந்து சற்குருவடிவங்‌. கொண்டுவந்து சமயாதிதப்பட்ட மெளகநிலையு 
டைய ஞானியர்பால்‌ விளங்கும்‌ என்பது கருத்து: நீதி பெறுங்‌ குரு-சதா 
சாரியன்‌. 


12. அகரவுயி ரெழுத்தனேத்து மாகி வேரு 

யமாந்ததென வகிலாண்ட மைத்து மாதப்‌ 
பகாவனவெல்‌ லாமாதி யல்ல தாஇப்‌ 

பரமாகிச்‌ சொல்லரிய பான்மை யாகித்‌ 
துகளது௪ங்‌ கற்பவிகற்‌ பங்க ளெல்லாந்‌ 

கோயாத வஜிவாகிச்‌ சுத்த மாகி 
நிகரில்பசு பதியான பொருளை காடி. 

நெட்டுமிர்த்துப்‌ பேரன்பா னினைதல்‌ க்‌்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௧ 


இ-ள்‌.அகர உயிர்‌-அகரவுயிரானது, எழுத்து அனைத்தும்‌ ௮9-எல்லா 
வெழுத்துக்களும்‌ தானேயாடி, வேறு ஆய்‌ அமர்ந்தது என - அவற்திற்கு 
வேரு யமைந்துநிற்பதுபோல, அகிலாண்டம்‌ அனைத்தும்‌ ஆகி - சகலா 
ண்ட சராசரங்களும்‌ தானே ஆக, பகர்வன எல்லாம்‌ ஆஃ - சொல்லப்படு 
'வனவாகய பொருள்களெல்லாமாக, அல்லது ஆக - அவையல்லாததாடு, 
பரம்‌ ஆட - எல்லாப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ மேலான பொருளாக, சொல்‌ 
அரிய பான்மை ஆடு - சொல்லுதற்கரிய தன்மையதாகி, துகள்‌ அறு சங்‌ 
கற்ப விகற்பங்கள்‌ எல்லாம்‌-குற்றமற்ற சங்கற்பமும்‌ விகற்பமுமாகெய எல்‌ 
லாவற்றிலும்‌, தோயாத அறிவு ஆட - படியாக ஞாாவடி.வாகி, சுத்தம்‌ 
ஆட புனிதமா௫, நிகர்‌ இல்‌ பசு பதி ஆன பொருளை - ஒப்பற்ற ஆன்மாக்‌ 
களுக்கு இறைவனாகிய வஸ்‌தவை, காடி. - உத்தேசித்‌ து; கெட்டுயிர்த்‌ த- 
பெருமூச்செறிந்து, பேரன்பால்‌ - பெரிதான அன்போடு, நினைதல்‌ செய்‌ 


வாம்‌ - தியானிப்போம்‌ (யாம்‌) எ-று. 


நாதமாத்திரையாகிய இயல்பாற்பிறக்கும்‌ அகரவொலி எழுத்துக்கள்‌ 
அனைத்‌ இனுங்‌ கலக்தும்‌,வேருய்த்‌ தனித்தும்‌ நிற்பதுபோல்‌, பரம்பொருள்‌ 
அண்ட சமூகங்களும்‌, அவ்வண்ட சமூகங்களிலள்ள ஒவ்வொரு தனிப்‌ 
பொருளும்‌ தானே யென்று சொல்லவும்‌ ஆம்‌ என்பார்‌ “£ அகரவுயி ரெழுத்‌ 
தனைத்‌ தமா” முதலியவாகக்‌ கூறினார்‌. பிரபஞ்சத்‌ தோற்றக்‌ கேடுகளில்‌ 
தனக்கு விருப்பும்‌ வெறுப்பும்‌ இல்லை என்பார்‌, “துகளறு சங்கற்ப விகற்‌ 
பங்களெல்லார்‌ தோயாத அறிவா? என்றார்‌. 

துகளறுசங்கற்பம்‌ - சுத்தசங்கற்பம்‌, விகற்பம்‌ - வேறுபாடு, “£ அகர 
வயிர்போ லறிவாக யெங்கும்‌ நிகரி லிறைநிற்கு. நிறைந்து” என்றார்‌ 
பிறீரும்‌. 


பன்னிருசர்ச்கழிகெடி. லாசிரியவிருத்தம்‌, 
சின்‌ மயானந்ததந. 


1,  அங்கைகொடு மலர்தூவி யங்கமது புளகிப்ப 

வன்பினா லுருகிவிழிஈர்‌ 

அறுக வாராத முத்தியின தாவேச 
வாசைக்‌ கடற்குண்டூழ்டிச்‌ 

சங்கர சுயும்புவே சம்புவே யெனவுமொழி 
தழுதழுச்‌ தஇிடவணங்குஞ்‌ 

சன்மார்க்க கெறியிலாத்‌ அன்மார்க்க னேனையுக்‌ 
தண்ணருள்‌ கொடுத்தாள்வையோ 

அங்கமிகு பக்குவச்‌ சனகன்‌ முதன்‌ முனிவோர்கள்‌ 
தொழுதருகில்‌ வீற்றிருப்பச்‌ 


௩௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


சொல்லரிய நெறியையொரு சொல்லா ஓணர்த்தியே. 
சொரூபானு பூதிகாட்டி. ச்‌ 

செங்கமல பிடமேற்‌ கல்லா லடி.க்குள்வளா.. 
சித்தாந்த முதீதிமுதலே 

சிரகிரி விளங்கவரு ச கநிணா மூாத்துயே 


சின்மயா னர்தகுருவே, 


இ-ள்‌. அங்கைகொடு மலர்‌ தூவி-அழயெ கைகளால்‌ மலர்களைச்சொரி 
நீது,அங்கமது புளகிப்ப-சரீரமானது புளகங்கொள்ள, அன்பினால்‌ உருதி - 
அன்பினால்‌ மனங்கரைர்‌ ௮, விழிநீர்‌ ஆனு ஆக - கண்ணீர்‌ ஆராஃப்‌ பெருக, 
ஆராத - தெவிட்டாத, முத்தியினது அவேச அசை கடற்குள்‌ மூழ்க - 
மோக்தாவேசத்தோடு கூடிய ஆசையாஃிய சமுத்திரத்தில்‌ முழுகி, சங்கர- 
சங்கரனே, சுயம்புவே - சுயம்புவாயிருப்பவனே, சம்புவே - சம்புவாயிரு 
ப்பவனே, எனவும்‌ - என்று அதிக்தும்‌, மொழிதமுதமுத்திட - மொழி 
குழறும்படி, வணங்கும்‌ - கொழுனெற, சன்மார்க்க நெறி இல்லா - நன்‌ 
னெறி யொழுக்கமில்லாத, துன்மார்க்க னேனையும்‌ - தன்மார்க்கனாஇய 
என்னையும்‌, தண்‌ அருள்‌ கொடுத்து ஆள்வையோ-குளிர்ச்சியாயெ கருணை 
- செய்து ஆண்டருள்வாயோ, அங்கம்‌ மிகுபக்குவம்‌ - பரிசுத்தமிகுந்த பக்கு. 
வத்தையுடைய,சனகன்முதல்‌ முனிவோர்கள்‌-சனகன்முதலாகிய முனிவர்‌ 
கள்‌ நால்வரும்‌, தொழுது அருகில்‌ வீற்றிருப்ப-வணங்செ சமீபத்தில்‌ வீற்‌ 
திருக்க, சொல்‌ அரிய நெறியை - சொல்லுதல்‌ அருமையாஇய ஒப்பற்ற 
ஞானமார்க்கத்தை, ஒருசொல்லால்‌ உணர்த்தி - ஒருமொழியா லறிவுறு 
தீதி, சொரூபானுபூதிகாட்டி - சொருபானுபவத்தைக்காட்டி, செங்கமல 
பீடம்‌ மேல்‌ - செவ்விய பத்மாசனத்‌தின்மீ.து, கல்லால்‌ அடிக்குள்வஷர்‌ - 
கல்லாலின்கழ்‌ எழுக்தருளியிருக்ன்ற, சித்தாந்தம்‌ முத்தி முதலே-முடிவு 
செய்யப்பட்ட மோட்சப்ரதமான முத்ற்பொருளே, சர௫ரி விளங்கவரு- 
இர௫ரியின்கண்‌ ஆன்மாக்கள்‌ பிரகாசிக்க எழுந்தருளிய, த௲திணா மூர்த்தி . 
யே - தக்திணாமர்த்‌தியே, சன்மயம்‌ அந்தம்‌ குருவே - ஞானானந்தங்களைக்‌ 
கொடுக்கிற சதாசாரியனே. . எ-று: 


மலர்‌ தவப்‌ பெற்றமையால்‌ அங்கையென்னூர்‌. இவ்வாறன்றி அகம்‌ . 

* கை என்பது அங்கை என நின்றது என்றலுமொன்று. ஆவேசம்‌ - முத்தி 
'யில்‌ விரைவு, சங்கரன்‌ - சுகக்சைக்கொடுப்போன்‌., சுயம்பு - தானேயுண்‌ 
டானவன்‌. சம்பு - சுகமுண்டாதற்‌ இடமாயிருப்பவன்‌. அதியாத்யிகம்‌, | 
ஆதிதைவிகம்‌, ஆதிபெள திகம்‌ என்னும்‌ தாபத்ரவத்தால்‌ தபிக்கப்பட்டவ 
மாதலால்‌, அத்தாபந்‌ தணியத்‌ தண்ணிய அருள்வேண்டி . மென்பார்‌ . 
“£தண்ணருள்‌ கொடுத்‌ தாள்வையோ?? என்றார்‌. £ தவனமான்‌ நடைக்கு 


வெய்யில்‌ ச௮த்திடாப்‌ புழுப்போல்‌ வெம்பி?” என்றார்‌ பிறரும்‌. தங்க 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ' ௩௩ 


மிகுபக்குவம்‌ என்றது மந்தம்‌,மந்சதரம்‌, தீவிரம்‌, தீவிரதமரம்‌ என்னும்‌ பக்கு 
வம்‌ நான்கனுள்‌ இவிரதரத்மை, சனகன்முதன்‌ முனிவோர்கள்‌ நால்வ 
ராவார்‌ :- சனகன்‌, சனம்தனன்‌, சனற்குமாரன்‌, சனதீஸுஜாதன்‌ என்‌ 
பவர்‌, இச்கால்வரும்‌ பிரமபுத்நிரர்‌. ஒருசொல்‌ என்பது குருமுகத்தா லறி 
'யத்தகுவ காதலால்‌ அதின்‌ விவரம்‌ இவ்விடத்துக்‌ காட்டப்படவில்லை, 
ரெ௫ரி விளங்கவரு என்பதற்குச்‌, செரியான து பிரகாடுக்கும்படி. எழுந்‌ 
தருளிய என்றுரைச்சலு மொன்று. ரரி இராமலை. அது பூர்வத்தில்‌ 
திரிரனால்‌ ஆளப்பட்டது: பதுமாசனமாவது இரு தொடைமேலும்‌ 
- இரண்டுள்‌எங்காலையம்‌ மாறித்‌ தோன்றவைத்தல்‌, பக்குவரான்கனுள்‌ 
தீவிரதரபக்குவமுடைய ராதலால்‌ £ துங்கமிகுபக்குவம்‌?? என்றும்‌, அவர்‌ 
்‌ இன்ஞரென்ப த பட *சனகன்முதல்‌ முனிவோர்கள்‌?? என்றும்‌, அவர்கள்‌ 
வணங்கடிநிறபக்‌ குருமொழிவைச்‌தானென்பார்‌ “தொழுதருகில்‌ வீற்றிரு 
ப்பஓருசொல்லாஓணர்த்‌இ?? என்றும்‌, அந்நெறி பிறரடைவதற்கரிதாகலின்‌ 
£ சொல்லரிய நெறியை” என்றும்‌, அந்நெறி யடைந்தார்‌ பெறும்பேற்றை 
££ சொரூபானுபூதிகாட்டி.?? என்றும்‌, அதனை இறைவன்‌ பதமாசன தஇலிரு 
க்துகொண்டு கல்லாவின்£ழிருக்‌ தபதேசெத்தமையான்‌ “ செங்கமலபீட 
மேற்கல்லாலடிக்குள்‌ வளர்‌? என்றும்‌, அவன்‌ சைவ௫த்தாந்தத்திற்‌ கூறும்‌ 
a செல்லம்தரு மிறைவனென்பது தோன்ற “சித்தாந்த முத்தி 
முதலே” என்றுங்‌ கூ தினார்‌; 
2, அக்கையெனு மிடிகரையை. மெய்யென்ற பாவிகா 
னத்துவிக வாஞ்சையாதல்‌ 
அரியகொம்‌ பிற்றேனை முடவனிச்‌ இக்‌ ச்தபடி. 
7 யாகுமறி வவிழவின்பம்‌ 
தர்க்கும்வகை யேதிநாட்‌ சரியைகரி யாயோக 
சாதனம்‌ விடுத்ததெல்லாம்‌ 
- சன்மார்க்க மலலவிவை நிற்கவென்‌ மார்க்கங்கள்‌ 
சாராத பேரறிவதாய்‌ 
வாக்குமன மணுகாத பூரணப்‌ பொருள்வர்‌ த 
வாய்க்கும்‌ படிக்குபாயம்‌ 
வருவித்‌ அவட்டாத பேரின்ப மானசுக 
வாரியினை வாய்ம்டுத்துத்‌ - 
தேக்கிக்‌ திளைக்கநீ முன்னிற்ப தென்றுகாண்‌ 
... சித்தாந்த முத்திமுதலே 
சிரகிரி விளங்கவரு தக்ஷிணா மூர்த்தியே 
சின்மயா ன௩்தகுருவே. 


௩௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 

- இ-ள்‌. ஆக்கையென்னும்‌ இடி. கரையை-சரீரமென்‌ற இடிகரையை, 

மெய்யென்ற பாவீநான்‌ - உண்மையென்றெண்ணி யிருக்க பாவியாகிய 
ட | ட்‌ முத 


நான்‌, அத்துவித வாஞ்சை ஆதல்‌ - அத்‌ அவிதப்பொருளின்மேல்‌ இச்சை 


வைத்தல்‌, அரியகொம்பில்‌ தேனை - எட்டுதற்கரிய கொம்பிற்கட்டப்பட்‌ 


டிருக்கன்ற. தேனை (உண்ண), முடவன்‌ இச்சித்தபடி. அகும்‌ - முடவன்‌ 
விரும்பினவித மாகும்‌, (இவ்வாரானபின்‌) அறிவு அவிழ - (எனத) அ.தி 
வானது விகசிக்கும்படி, இன்பம்‌ தாக்கும்‌ வகை ஏது - சுகமுண்டாகும்‌ 
வகையா, இக்காள்‌ - இக்கநாளளவும்‌, சரியை இரியா யோகசாதம௩ம்‌ விடுத 
கீது எல்லாம்‌ - சரியை கிரியை யோகம்‌ என்பவற்றின்‌ பழக்கத்தை வீட்டு. 
விட்டதெல்லாம்‌, சன்மார்க்கம்‌ அல்ல - நல்லநெறியன்‌ று, இவைநிற்க - 
இவைகிற்கட்டும்‌, என்மார்க்கங்கள்‌ சாராதபேரறிவதாய்‌-எத்தன்மையாயெ : 
மார்க்கங்களும்‌ அணுகாத பெரிய அறிவுருவாடு, வாக்குமனம்‌ அணுகாத - 


்‌ வாக்கும்‌ மனமும்‌ பொருந்தாத, பூரணப்பொருள்‌ - பூரணவஸ்‌ தவான ௧௮, 


பட 


© 


வந்து வாய்க்கும்படிக்கு - வக்துகிடைக்கும்படிக்கு, உபாயம்வருவித்து - 
உபாயத்தையுண்டாக்டி, உவட்டாத-தெவிட்டாத, பேரின்பமான - பேரா 
ஈந்தமான, சுகவாரியினை - இன்பசாகரத்தை, வாய்மடுத்து - வாய்வைத்து, . 
தேக்கிக்‌ இளைக்க-நிறைய அஅபவிக்க, நீ முன்‌ நிற்பது என்று - நீ எனக்குப்‌ 
யிரத்தியகமாவது எக்காலம்‌, சித்தாந்த முத்தி முதலே, எ-று, 
இடிகரை-ஆற்றேரக்‌ இல்‌ வெள்ளத்தால்‌ மேறுக்கப்பட்டுநின்ற கரை, 
பொய்யாகய உடலை மெய்‌ என்பது மங்கலவழக்கு, இதுகாறும்‌ சேகாதிப்‌ 
பிரபஞ்சமே மெய்யென்றெண்ணி மிரு்தேனாதலால்‌ '“ஆக்கையெனு மிடிக 
ரையை மெய்யென்றபாவி நான்‌””என்றும்‌,கான்‌ ஒன்‌ நிரண்டென்னாதவுண்‌ . 
மைநெறியை விரும்பியது முடவன கொம்புத்தேனுக்‌ செ௫ித்தபடி யாமென்‌ 
பார்‌ “அரியகொம்பிற்றேனைமுடவனிச்டிச்‌ சபடி. யாகும்‌?” என்றும்‌, ௮ஃதிவ்‌ 
வாறெனின்‌ இன்பநிலைகடைப்ப கெவ்வாறென்பார்‌. 6 அறிவவிழவின்பச்‌ 
தாக்கும்வகையே து? என்றும்‌,அ௮து கைவரச்‌ சரியை இரியா யோகங்களைச்‌ 
செய்துவக்தும்‌ இட்டாமையால்‌ ££ சரியை ரியா யோக சாதனம்‌ விடுத்த 
கெல்லாம்‌ சன்மார்க்கமல்ல?? என்றும்‌, ௮அச்சிக்தையுமொழியஞ்‌ செல்லா 
நிலைமைச்சாய அர்தமிவின்பத்க பிவில்‌ வீடுபேற்றை அருள்செய்ய வேண்‌ 
டும்‌ என்பார்‌ “நீமுன்னிற்பதென்று காண்‌”? என்றுங்‌ கூறினார்‌. 
3. இளவிய மிருக்ககர னென்கன்ற வாணவ 
மடைக்திட்‌ டிருக்கலோபம்‌ 
அருளின்மை கூடக்‌ கலக்துள்‌ ளிருக்கமே 
லாசாபி சாசமுதலாம்‌ 
வெவ்விய குணம்பல விருக்குமென்‌ ன திவூடு 
மெய்யனி வீற்றிருக்க 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௫ 


விதியில்லை யென்னிலோ பூரண னெனும்பெயர்‌ 
விரிக்கிலுரை வேறுமுளதோ 

கவ்வுமல மாகின்ற நாகபா ௪த்தினாற 
கட்டுண்ட. வுயிர்கண்மூர்ச்சை 

அதி கடி. சகல வலியவரு ஞான சஞ்‌ செவியே 

கதியான பூமிநடுவுள்‌ 

செவ்விதின்‌ வளர்க்கோங்கு திவ்யகுண மேருவே 
சித்தாந்த முத்திமுதலே 

இரகிரி விளங்கவ ரு த ௯திணா மூர்த்தியே 


சின்மயா னர்தகுருவே. 


- இ-ள்‌. னிவ இருக்க - பொறுமையான த இருக்கவும்‌, நான்‌ என்‌ 
இன்ற ஆணவம்‌- நான்‌ என்கிற அணவமானது,அடைந்திட்டிருக்க - சேர்க்‌ 
இருக்கவும்‌, லோபம்‌ - லோபகுணமும்‌, அருள்‌ இன்மை கூட-அருளில்லா 
மையும்‌, கலந்து உள்‌ இருக்க - கலம்‌ த உள்ளே இருக்கவும்‌,மேல்‌-பின்னும்‌, 
அசாபிசாசம்‌ முதல்‌ ஆம்‌-அசையென்னும்பேய்முதலாயெ,வெவ்வியகுணம்‌- 
கொடி யகுணங்கள்‌, பல இருக்கும்‌ - அனேகம்‌ தங்கியிருக்கன்ற, என்‌ அறி 
வூடு-என்‌ னறிவினிடத்தில்‌, மெய்யன்‌-மெய்யனாயெ, நீ வீற்றிருக்க-நீ எழு 
ந்தருளியிருக்க, விதியில்லை. என்னில்‌ - விதியில்லையென்று சொல்வாயா 
யின்‌, பூரணன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ - பூரணன்‌ என்றெ (உன்‌) திருநாமத்தை, 
விரிக்கில்‌ - விரித்தால்‌, உரை - அதின்பொருளான ௫, வேறும்‌ உளதோ- 
வேறாயும்‌. இருக்குமோ, கவ்வும்‌ மலம்‌ ஆனெைற - பற்றுகின்ற மும்மல 
மாகிய, நாகபாசத்தினால்‌ - நாகபாசத்தால்‌, கட்டு உண்ட - பிணிப்புண்ட, 
உயிர்கள்‌ - உயிர்களுடைய, மூர்ச்சை - மூர்ச்சித்‌ தக்டெக்றெ நிலை, கடிது 
அகல - வினாவாக நீங்கும்படி, : வலியவரும்‌ - பிரார்த்தியாமலே வந்த, 
ஞான சஞ்€வியே - ஞானசஞ்ூவினியே, ௧ ஆன பூமி ஈடு உள்‌-மோ௯க. 
மென்கிற நிலத்‌ தினிடையில்‌, செவ்விதின்‌ வளர்ந்து ஓங்கு - செவ்வையாக 
, வளர்ந்துயர்ந்த, இவ்யம்‌ - தெய்விகமான, குணமேருவே - குணமலையே, 
சித்தாந்த முத்தி முதலே. எனு: 

ஒளவிய முதலான திக்குணத்‌ தொகுதியோடு மெய்யனாகிய நீ வீற 
திருப்ப அ தகுதியன்றாயினும்‌ பூரணநாமப்பொருள்‌ விரிக்குமிடத்து நீ விற்‌ : 
திருக்தே தீரவேண்டு மென்றுராயிற்று, சலித்தவின்மையால்‌ குணமேரு' 
என்றார்‌. “£ குணமென்னுங்‌ குன்று”? என்றார்‌ பிறரும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ மும்‌ 
மலங்களால்‌ அனாதியே கட்டுண்‌ டிருத்தலால்‌ அதனை உருவகப்படுச்இி 
5 தவ்வுமலமாடுன்ற நாகபாசத்‌இனாற்‌ கட்டுண்ட வயிர்கள்‌”” என்றும்‌, அக்‌ 
நாகபாசம்‌ சஞ்வியாலல்லது நீங்காதென்பார்‌ அம்மலமாயாகன்மங்களை 
_ நிக்கும்‌ இறைவனை ““கடிதகல வலியவரு ஞானசஞ்டவி? என்றுங்கூ நினார்‌. 


௩௭ தாயுமானவா பாடல்‌ 
டட ய ட பட டட 
4, ஐவகை யெனும்பூத மாதியை வகுத்ததனு 
ளசரசர பேதமான 
யாவையும்‌ வகுத அல்‌ லறிவையும்‌ வகுதீதமறை 
-யாதிநூ லையும்வகுத் தச்‌ 
சைவமுத லாமளவில்‌ சமயமும்‌ வகூத்துமேற்‌ 
சமயங்‌ கடக்தமோன 
சமரசம்‌ வகுத்தநீ யுன்னைகா னணுகவுக்‌ 
தண்ணருள்‌ வகுக்கவிலையோ 
பொய்வளரு கெஞ்னெர்கள்‌ காணாத காட்டியே 
... பொய்யிலா மெய்யரறிவில்‌ 
போதபரி பூரண வகண்டிதா காரமாய்ப்‌ 
போக்குவர வற்றபொருளே 
்‌ தெய்வமறை முடிவான பிரணவ சொரூபியே 
சித்தார்த முத்திமுதலே 
சிரலீரி விளங்கவரு த கூதி மூர்த்தியே 


னமயா னந்த குருஃவ. 


இ-ன்‌. ஐவகையெனும்‌ - ஜர்‌ அவகையென்று சொல்லப்படுகிற, பூதம்‌ 
ஆதியை வகுத்து - பூதங்கள்‌ முதலான பிரபஞ்சத்தைப்‌ படைத்து, அத 
னுள்‌ - அதனிடத்தில்‌, அசரம்‌ சரம்‌ பேதம்‌ ஆன - ௮௪ரம்‌ சரம்‌ என்று 


வேறுபட்டிருக்கிற,யாவையும்‌ வகுத்து - உயிர்களெல்லர்வற்றையும்‌ படை 
தீஅ,கல்‌ அறிவையும்‌ வகுத்‌.து-( அவைகளுக்கு) நல்‌ உணர்வையும்‌ படைத்து, . 


மறை ஆதி நூலையும்‌ வகுத்து -. வேகம்முதலான கால்களையம்‌ படைத்து, 
சைவம்‌ முதல்‌ ஆம்‌ - சைவம்‌ முதலாயெ, அளவு இல்‌ சமயமும்பவகுகத் து - 
அளவில்லாத சமயங்களையும்‌ படைத்த, மேல்‌ - அதற்குமேல்‌, சமயம்‌ 
கடந்த - சமயாதீதமான, மோனசமரசம்வஞகுத்த நீ - மோனமாடிய சமரச 
நிலையைப்‌ படைத்த நீ, உன்னை மான்‌ ௮அணுகவும்‌-உன்னையான்‌ அடையவும்‌, 
தண்‌ அருள்‌ வகுக்க இலையோ-குளிர்க்ககருபையைப்‌ படைக்கவில்லையோ, 
பொய்வளரும்‌ நெஞ்சினர்கள்‌ - பொய்யான த விருத தயடைனெற மன 
ட ததை யுடையவர்களாகிய அஞ்ஞானிகள்‌, காணாத காட்சியே - காணக்‌ 
கூடாத காட்சியே, பொய்இல்லா மெய்யர்‌ அறிவில்‌ - பொய்யில்லாத 


மெய்யர்‌ து அறிவினிடத்‌த,போதபரி பூரண அகண்டித ஆகாரமாய்‌-ஞான 


பரிபூரண அ௮கண்டித ரூபமாடு, போக்குவரவுஅற்ற பொருளே - போக்கு 
வரவுகள்‌ இல்லாதிருக்கற வஸ்கவே, தெய்வமறை முடிவு ஆன - கெய்‌ 
விகமான வேதத்தின்‌ முடிவாடிய, பிரணவ சொரூபியே - ஓங்கார. சொரு 
. பனே, சித்தாந்த முச்திமுதலே: எ-று, 


ப்பது 


(0௦ (மும்‌ உரையும. ௩௭ 


பஞ்சபூதாதிகளை வகுத்த நீ, உன்னைகான்‌. அணுகுமாறு வகுத்திலை 
யாதலால்‌ உனது சர்வ சக்திக்கு பங்கம்‌ நேரிடிமென்‌ தபற திரங்கா 
நின்றே னென்டது கருத்து. 


ட ச [24 ட்டம்‌ 
்‌ பிரபசஞ்மே - மாயாகாரியமாகலின்‌ ஐவகையெனும்‌ பூதமாதியை 
ஒகுக்‌ து” என்றும்‌, அப்பஞ்சபூதங்களிலும்‌ சரம்‌௮ரசமாதகிய யாவுந்சோன்ற 
வின்‌ “அதனு ளசரசரபேதமான யாவையும்வகுத்‌ து” என்றும்‌, அவ்வாறு 


வகுத்து ஈல்லணர்வு கைகூடாதவிடத்‌ தப்‌ பதிஞானந்தொன்று தாகலின்‌ 


“கல்ல நிவையும்வகுத்‌.த”? என்றும்‌, அவ்வ நிவுகருவியாகவேதாகமமுதலியன 
பயிலவேண்டவின்‌ “*மறையாதிநாலையும்‌ வகுத்‌ அ” என்றும்‌, ௮ம்மறையாதி 


_ கலைகளால்‌ அவரவர்பக்குவத்‌ துக்‌ டாகப்‌ பேதவாதமுதல்‌ பாடாண சைவ 


மீருகச்‌ சமய நூல்களைக்கற்றுஅவந்றையேமெய்யென த்‌ அணிதலின்‌ சைவ 
முதலாமளவில்‌ சமயமும்‌ வகுத்து?” என்றும்‌, திருவருளே துணையாக 


அவை மெய்யன்றெனக்‌ கடப்பதோர்‌ நெறி யெய்தலின்‌ அவைகளைக்‌ 


கடந்த துணேயானே சுத்தாத்துவித வைதிக சைவநெறியிற்செல்ல வகுத்த 
மையான்‌ அவ்விறைவனை  மேற்சமயங்கடந்த மோனசமரசம்வகுத்த நீ ? 


என்றும்‌ தேவரீரையானடையத்‌ தஇருவருளேதாரகமாகச்‌ செய்யா திருத்தல்‌ 


நன்றன்றென்பார்‌ “உன்னை கானணுகவு$ தண்ணருள்வகுக்கவில்லையோ?? 
என்றும்‌, தன்னையடையாதார்க்கு எளியனன்றென்பார்‌ “பொய்வளரு 
நெஞ்சினர்கள்‌ காணாதகாட்டியே ?? என்றும்‌, தன்னையடைந்தார்க்‌ கெளிய 


னென்பார்‌ ££ பொய்யிலா மெய்யரறிவிற்‌ போதபரிபூரண வகண்டிதாகார 


ர தற பரனை என்றும்‌ அவணின்ன வெண்பாம்‌ “தெய்‌ 
வமறைமுடி.வான பிரணவசொருபியே” என்றுங்‌ கூறினார்‌. போதபரிபூரண 


_ வாணைழ.தகாரம்‌ - ஞா ரனத்தினால்‌ நிறைவுடையதாகயும்‌ .குறைவற்றதாஇயு 
- மூள்ளரூபம்‌, போக்குவரவற்றபொருள்‌ - நித்தியமாயும்‌ நிச்சலமாயும்‌ நிர்‌ 


விகாரமாயமுள்ள பிரமப்பொருள்‌. 


5, ஐந்துவகை யாகின்ற பூதபே தத்தினா 
லாகின்ற வாக்கைநீர்மேல்‌ 


அமர்கின்ற குமிழியென நிற்கின்ற தென்னா 
_னறியாத காலமெல்லாம்‌ 
பு திமதி முறவுண்‌ டுடுத்தின்ப மாவதே 
போக்ககெறி யென்‌ நிருக்தேன்‌ 
பூராய மாகநின தருள்வக்‌ அணர்தீதவிவை 


ல்‌ தெரியவிலலை 


எ்ர்தநிலை பேசினு மிணங்கவிலை யல்லா 
லிறப்பொடு பிறப்டையுள்ளே 


௩௮ தாயுமானவா பாடல்‌ 


எண்ணினானெஞ்சது பஇரெணுர்‌ அயிலுறு 
திருவிழியு மிரவுபகலாய்ச்‌ க, 
- செந்தழலின்‌ மெழுகான தங்கமிவை யென்கொலோ 
த்தாக்க முத்திமுதலே ம்‌, 
சிரகிரி விளங்கவரு தக்ஷிணா மூர்த்தியே ல்‌ 
சின்மயா னக்தகுருவே. 
இ-ன்‌. ஐந்து வகை ஆகின்ற - ஐம்‌ துவகையாயிருக்றெ, பூதபேதத்தி 
னால்‌ - பூதங்களின்‌ வேறுபாட்டால்‌, ஆன்ற அக்கை - உண்டாக்கப்படு 
கிற சரீரமான த, நீர்மேல்‌ அமர்கின்ற - நீரின்மீ ஐ அமைந்த, குமிழி என - 
மொக்குள்‌ போல, நிற்கின்றது என்ன-நிற்கிறதென்று, நான்‌ அறியாதகால 
மெல்லாம்‌-கான்‌ உணராத காலமுழுதும்‌, புந்தி மகிழ்‌ உற - மனம௫ழ்ச்டு 
மிகும்படி, உண்டு உடுத்து இன்பம்‌ அவதே - உண்டு உடுத்து இன்பம்‌ 
அஅபவிப்பதே, போந்த நெறி என்று இருந்தேன்‌ - கைவந்த நல்ல மார்க்க 
மென்று நினைக்திருந்தேன்‌, நினது அருள்‌ வக்து - உன்‌ இருவருள்வக்‌ ௧௮, 
பூராயமாக உணர்த்த - ஆச்யந்தமாக அறிவிக்க, . இவை - இவைகள்‌, 
போனவழி தெரிய இல்லை - போனவழி தோற்றவில்லை, எந்தநிலை பேசி 
னும்‌ - எந்தநிலையை எடுத்‌ துப்பேனொலும்‌, இணங்க இல்லை - சம்மதிக்க 
இல்லை, அல்லால்‌ - அல்லாமலும்‌, இறப்பொடு பிறப்பை - மரணத்தோடு 
ஜனனதக்தையும்‌, உள்ளே எண்ணினால்‌ - மனத்தில்‌ நினைதீதால்‌-நெஞ்சதுஃ 
மனமானது, பர்‌ என்னும்‌ - ப£ீரென்டன்ற த, இருவிழியும்‌ .- இரண்டு 
கண்களும்‌, அயில்‌ உருது - நித்திரை செய்யாது, அங்கம்‌ - சரீரமான த, 
இரவுபகலாய்‌ - இரவுபகலாக, செந்தழலில்‌ - செக்தயில்‌ இட்ட, மெழுகு 
ஆனது - மெழுகா யுருகுகின்ற த, இவை என்‌ - இத்தன்மைகள்‌ என்னி: 
டத்‌ அண்டாவதற்குக்‌ காரணம்‌ யாத, சித்தாந்த முத்தி முதலே, எ-று” 
ஐந்துவகையாகின்ற பூதபேதத்தினாலாதின்ற ஆக்கை என்ற ல 


ப பஞ்கேரணத்தா லாக்கப்படுகன்ற சரீ ரமென்றபடு, 


௬ 


சரீரமானஅ நிலமுதவிய பஞ்சபூசபரிணாமமாகையால்‌'£ஐக்‌ துவகையா 
கின்ற பூத்பேதத்தனாலானெற வாக்கை?” என்றும்‌, அ௮துகிலையின்மை யென்‌ 
பதனைப்‌ பெரியோர்சொல்லக்கேளாமற்‌ காலங்கழித்தேனென்பார்‌ “£ீர்மே 


. லமர்கன்ற குமிழியென நிற்கன்‌ றதென்ன நானறியாக காலமெல்லாம்‌ 


புந்திமகிமுறவுண்‌ டுடுத்தின்பமாவதே போர்தநெநி யென்‌ றிருக்தேன்‌!”என்‌ . 


_அம்‌,இவ்வாருகக்‌ காலங்கழித்தவெனக்குச்சத்‌இநிபா தம்வருவித்‌ அ என்னை 


யும்‌ உன்னையும்‌ உணர்த்த அம்மலமாயா கனமங்களினியல்பும்‌ என்னியல்‌ 
பும்‌ உன்னியல்புமுணர்ந்த காலத்தில்‌ மல்வாசனையொழிந்தது தெரியா 
தென்பார்‌ “ரினதருள்வக்துணர்ச்சவவைபோனவழி தெரியவில்லை)? என்‌. 
அம்‌, இனிப்‌ பிறப்‌ பிறப்புச்களான்‌ வரும்‌ அன்பங்கள்‌ . இல்லையாதலால்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, க ௩௯ 


அவற்றை நோக்கின்‌ நெஞ்சம்‌ தணுக்குறலால்‌ “* இறப்பொடு பியப்பையுள்‌ 
ளே எண்ணினால்‌ நெஞ்சது பதரெனும்‌ துயிஓறா” இருவிழியும்‌ '” என்றும்‌ 
இதனால்‌ உடல்‌ குழம்ப வருந்துகின்றேன்‌ அதற்குக்‌ காரணமென்னவென்‌ 


பார்‌ “* செர்தழலின்மெழுகான தங்கமிவையென்‌”” என்றும்‌ கூறினார்‌, 
6. காரிட்ட வாணவக்‌ கருவறையி லறிவற்ற ஷு 
| கண்ணிலாக்‌ குழவியைப்போல்‌ ன. 
_கட்டுண்‌. டிருந்தவெமை வெளியில்விட்‌ டல்லலாங்‌ 
- காப்பிட்ட தற்கிசைந்த 
© பேரிட்டு மெய்யென்று பேசுபாழ்ம்‌ படப்பட 
ப பெலக்கவிளை யமுதமூட்டிப்‌ 
பெரியபுவ னதீதினிடை போக்குவர வுறுகன்ற 
பெரியவிளை யாட்டமைக்‌ இட்‌ 
டேரிட்ட தன்சுருதி மொழிதப்பி னமனைவிட்‌ 
_ டிடருற வுறுக்கியிடா தீர்த்‌ 
திரவுபக லில்லாத பேரின்ப வீட்டினி 
.... லிசைந்துதுயில்‌ கொண்மினென்று 
- சீரிட்ட வுலகன்னை வடிவான வெர்தையே 
சித்தார்த முத்தி முதலே 
ரொகிரி விளங்கவரு தக்ஷிணா மூர்த்தயே 
சின்மயா னந்தகுருவே. 


இல 


ie, 

இ-ள்‌. பப்‌ அயா ட கரு” ஒறையில்‌- ஆணவ 
கரல உன தாவின்ற ககூவாலிய தெலிட்டல்‌, அறிவு அற்ற - உணர்‌ 
சயில்லாத, கண்‌ இல்லா-கண்ணற்ற, சல ர டர்‌ - குழந்தையைப்‌ 
போல, கட்டுண்டு இருந்த எம்மை - கட்டுப்பட்டி. ருந்த எங்களை, வெளியில்‌ 
விட்டு - வெளியில்வரச்செய்‌ து, அல்லல்‌ ஆம்‌ காப்பு இட்டு - துன்பமாகிய 
காவலை அமைத்த அதற்கு இசைந்த பேர்‌ இட்டு - அதற்குப்‌ பொருத்த 
மான பெயரமைத்து, மெய்யென்றுபேசு - உண்மையென்று பேசப்படு 


இன்ற, பாழ்‌ பொய்‌ உடல்‌ - பாழாக நிலையற்ற சரீரமான அ, பெலக்க - 
வலிமைபெறும்படி, விளை அமுதம்‌ ஊட்டி - விளைகின்ற (பலவகை) உண 
வுகளை உண்பித்‌த, பெரிய புவனத்தினிடை-பெரிதாயெ உலகத்தின்கண்‌, 
போக்குவரவு உறுகன்ற-இறப்புப்‌ பிறப்புகளாகப்‌ பொரும்‌ தன்‌ ற/ பெரிய 
விளையாட்டு அமைக்திட்டு - பெரிதாகிய லீலையை அமைத்துவைக்‌ து, ஏர்‌ 
இட்ட - அழகுபொருந்திய, தன்‌ மொழி-தன்‌ சொல்லாகிய, சுருதி- வேத 
மார்க்கத்தில்‌, தப்பில்‌-தவறினால்‌, (அப்படித்‌ தவறின வுயிர்களை) நமனை 
விட்டு - யமனை அனுப்பி, இடர்‌ உற உறுக்கி - துன்பம்‌ மிகும்பழ. சண்‌ 
முத்து, இடர்‌ தீர்த்து - அத்‌ அன்பத்தையும்‌ நீக்கி, இரவு பகல்‌ இல்லாத ஃ 
4 இதறக, கொய்‌ னை அ கிரு சேர அச்வ தே. 


ப்ப 2 எ ஐமமய மாக்கு மகார? 


ஹஸ்‌ அசா, ro அனகா நக்‌ அலர்ந்த 
சல்‌ உத oor அரை (இய கர்‌ கொக WH. 
TES ILA 2 mgs dns) ஈ 


ப்ப 


ட... தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


இராப்பகல்கள்‌ அற்ற, பேரின்பவீட்டினில்‌ இசைக்து-2பரான்க்தவீட்டில்‌ 
பொருந்தி, ஆயில்‌ காண்மின்‌ என்று - தூங்குங்கள்‌ என்று, இரிட்ட்‌ 
(எங்களுக்கு . எல்லாச்றெப்புக்களையும்‌) அமைத்துவைக்த, உலகு அன்னை 
வடிவு ஆன எந்தையே - லோகமாதாவின்‌ ரூபமான எமது தந்தையே, 
சித்தாந்த முத்தி முதலே, எ-று, க 
இரவுபகலில்லாத பேரின்பவீடு என்றது இருளொளிகளின்றி எப்‌ 
பொழுதும்‌ தேஜோராசிமாய்‌ விளங்குமோர்‌ ஒளிப்பிழம்பு, இதனைச்‌ சுயஞ்‌ 
சோதி யென்பர்‌, * இராப்பக லற்ற விடத்தே யிருச்கை யெளிதல்லவே?? 
என்றார்‌ பிறரும்‌, | | ட்‌ 
இறைவனை ௨லகன்னையைப்போ லருவகஞ்செய்த தற்கேற்ப அனாதி. 
யிலேயே ஆணவமலத்‌இமீல கட்டப்பட்டிருந்த உயிர்களுக்குத்‌ தனுகரண 
புவன போகங்களைக்‌ கொடுக்சானென்பார்‌ “தாரிட்டவாணவக்‌ கருவறையி 
லறிவற்ற கண்ணிலாக்‌ குழவியைப்போல்‌ கட்ணெடிருக்தவெமை வெளியில்‌ 
விட்ட” என்றும்‌, பின்பு வாலைப்பருவத்இ லறியாமை முதலியவற்றுலும்‌, 
ஏனைப்பருவத்தும்‌ அவ்வப்பருவச்‌ தும்‌ நிகமுமவற்முலும்‌ துன்பங்களாகை 
யால்‌ அவற்றையே “தூப்பிட்‌?? என்றும்‌, அவற்‌ றிற்குப்பொருந்த அவ்‌ 
வான்மாக்களுக்குச்‌ சீவனென்‌ று£“டேரிட்டி” என்றும்‌, பின்னர்‌ அவன்‌ எடுக்‌ 
அம்‌ கொண்ட சரீரத்தைப்பாதுகாப்பதுகர௬இ அதுபெலக்கப்‌ போகங்களைக்‌ 
கொடுத்தான்‌ என்பார்‌ :₹ பெலக்கவிளையமு,கஷட்டி” என்றும்‌, இவ்வா 
ரகக்‌ காக்கப்பட்ட உயிரைப்‌ பிறப்பிறப்புக்களால்‌ பொருந்தச்செய்தவின்‌, 
_ *போக்குவரவுறுன்ற பெரியவிலரயாட்‌ 'டமை இட்டு என்றும்‌ இலிவுயிர்‌ 
தீன்னணைகடவாதிருக்க வேதமுதலிய கலைகளை அனுட்டியாமைபான்‌ 
நமனைவிட்டுவெருத்‌ ததலின்‌ * ஏரிட்டதன்‌ சுருதி மொழிதப்பின்‌ நமனைவிட்‌ 
டிடருற வுறுக்கியிடர்தீர்த்து? என்றும்‌; அவ்வாறுசெல்லரமல்‌ வேதத்திற்‌ 
கூறிய அறத்தின்வழி ஈடந்தாரைச்‌ சகலகேவலமில்லாத தனிவீட்டில்‌ 
சும்மாவிருந்து அனந்தநிச்‌தரைசெய்விக்சலின்‌ ““இரவுபகலில்லாத பே 
ரின்பவீட்டி னிலிருக்து. துயில்கொண்மின்‌”” என்றும்‌ கூதினார்‌, 


7... கருமருவு குகையனைய காயத்தி னவெட்‌ 

களிம்புதோய்‌ செம்பனையயான்‌ 

காண்டக விருக்கரீ ஞானவனன்‌ கூட்டியே 
கனிவுபெற வுள்ளுருக்கிப்‌ 

பருவம திஈ்துசின்‌ னருளான குூளிகைகொடு 
பரித்து வேதிசெய்‌.து 3 

பத்தமாற்‌ றுத்தங்க மாக்கியே பணிகொண்ட 

டட பகததிை யென்சொல்லுகேன்‌ 


. » 


மூலமும்‌ உரையும்‌, சக 


அருமைபெறு புகழ்பெற்ற வேதாம்த சித்தாந்த 
மாதியா மந்தமீதும்‌ 
அத்துவித நிலையரா யென்னையாண்‌ னெனடிமை 
'யானவர்க ளதிவினாடும்‌ 
த்‌ இருமருவு கல்லா லடிக்கமும்‌ வளர்கின்ற 
சித்தாந்த முத்திமுதலே 
இரகிரி விளங்கவரு தக்ஷிணா மூர்த்தியே 
சின்மயா னந்தகுருவே. , | 
ன்‌ இ-ள்‌. கருமருவு குகை அனைய - கருப்டையிற்பொருந்திய குகை 
யையொத்த, காயத்தின்‌ நடு உள்‌ - சரீரத்இினிடையில்‌, களிம்புதோய்‌ 
செம்பு அனைய - களிம்புபற்றிய தாமிரத்தையொத்த, யான்‌ - நான்‌; காண்‌ 
தக இருக்க - காணலாம்படி. இருக்க, நீ ஞான அனல்‌ மூட்டி - நீ ஞான 
நெருப்பை ஞூள்வித்து, கனிவுபெற - இளகும்படி; உள்‌ உருக்கி - உள்‌ ளே 
தானே உருகப்பண்ணி, பருவமது அறிந்து - பக்குவமுணர்ம்‌த, நின்‌ 
அருள்‌ ஆன - உன்‌ இருவருளாகிய, குளிகைகொடு பரிசத்‌ து - குளிகை 
யினால்‌ தீண்டி, வேதிசெய்து - வேதித அ, பத்துமாற்றுத்‌ தங்கம்‌ ஆக்கு - 
பத்துமாற்றுப்‌ , பசும்பொன்னாகச்செய்து, பணிகொண்ட - (என்னை) அடி 


மைகொண்ட, பட்சத்தை - உனது பெருங்‌ கருணையை, என்சொல்லு 
வேன்‌ - என்னசொல்வேன்‌, அருமைபெறு - அருமையைக்கொண்ட., 


புகழ்பெற்ற-£ர்‌ த தியையடைந்த, வேதாந்த இத்தாந்தம்‌ - வேதாந்த சித்தா 
ந்தங்களாகய, ஆதியாம்‌ அரந்தமி தும்‌ - அத்யந்தங்களின்மேஓம்‌,அத்‌அவித 
நிலயராய்‌ - அத்துவிதநிலையை யுடையராடு, என்னை ஆண்டு - என்னை 
ஆட்கொண்டு, உன்‌ அடிமை ஆனவர்கள்‌ - உனக்கு அடிமைப்பட்டவர்க 
ளுடைய, அறிவின்‌ ஊடும்‌ - அறிவினிடத்தும்‌, இருமருவு - அழகுபொரும்‌ 
திய, கல்லால்‌ அடி.க்கழும்‌ - கல்லால்மரத்தின்‌ அடியிலும்‌, வளர்கின்ற - 
விருத்தியடையாகிற்றெ, சத்தாக்த முத்தி முதலே. எ-று, 
தான்‌ மாயாசம்பந்தப்பட்டு இருந்தமையால்‌, தன்னைக்‌ களிம்பொடு 
கூடிய செம்பாகவுவமித்‌தும்‌, அவ்வாறாயெ தன்னைக்‌ களிம்பை நெருப்பி 
விவெதபோல ஞானாக்கினியில்‌ தடெ்பித்தானென்டார்‌ * நீ ஞானவனன்‌ 
மூட்டியே கனிவுபெற வுள்ளுருக்கி”” என்றும்‌; பின்பு அச்செம்பினைப்‌ பக்‌ 
குவமறிந்து குளிகையால்‌ வேதிப்பதபோல, அருளானகுளிகையாற்‌ பரி - 
இத்து வேதிசெய்தலால்‌ £ அருளான குளிகைகொடு பரிசிச்‌து வேதிசெய்‌ ௧, 
என்றும்‌, பின்பு ௮துபத்‌ துமாற்றுப்‌ பசும்பொன்னாவதுபோல்‌, மலகேவலி 
யாக்கி யாண்டமுறைமைநோக்கி £பத்துமாற்றுத்‌ தங்கமாக்கியே பணிகொ 
ண்ட பட்சத்தை யென்சொ ல்‌ ஓவேன்‌? என்றும்‌, வேத முடிவாயெ உப 
நிடதப்பொருளும்‌ ஆகமாந்தமாகிய 'இச்தாக்தப்‌ பொருளுமே யவ்விறைவ 
0 


௪௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


னிட மென்பார்‌, வேதாந்த சித்தாந்த மாதியா மந்தமிதும்‌ என்றும்‌, 
அவன்‌ மெய்யணர்ந்தா ருள்ளத்தும்‌ கல்லாலடி.யினு மிருக்கானென்பார்‌ 
 அக்துவித நிலையரா யென்னையாண்‌ ன்ன டிமை யானவர்க ளறிவிரை 
டும்‌ இருமருவு கல்லாலடிக்£ழும்‌, வளர்கின்ற, என்றும்‌, இல்வாறு தன்னை 
யடிமைகொண்ட முறைமையைக்‌ கூறியவாறென்க. இணி வேதாந்த 
சித்தாந்த மாதியா மந்தமீது மென்பதற்கு, வேதாந்தம்‌, சித்தாந்தம்‌, நாதா 
ந்தம்‌, போதாச்சம்‌, யோசார்தம்‌, கலாந்தம்‌, என்னும்‌ சடர்தங்களினிட 
தி.துமென்றுரைப்பினு மமையும்‌, இதனை £ வீறியவே தாக்தமுசன்‌ மிக்க 
கலாந்கவரை - யாறுமுணர்க்‌ தோருணர்வுக்‌ கன்புவைப்ப தெர்காளோ 
என்‌ நறில்வாரிரியர்‌ கூறுவசனாணு முணர்க, ட்‌ 


தங்கம்‌ அக்குதல்‌ பணிசெய்தற்காதலால்‌ தங்கமாக்டிப்‌ பணிகொண்ட 
என வேறுமொருபொருள்‌ தோன்றுமாறு கூறினார்‌. 


8. கூதெ லுடன்பிரித லறறுநிர்த்‌ தொர்கமாய்க்‌ 
குவிதலுடன்‌ விரிகலற்றுக்‌ 
குணமற்று வரவினொடு போக்கற்று நிலையான 
குறியற்று மலமுமற்று 
நாடுதலு மற்றுமேல்‌ கீழ்ஈடுப்‌ பக்கமென 
ரி | கண்ணுத லு மற்றுவிக்‌ த 
நாதமற்‌ றைவகைப்‌ பூதபே தமுமற்று 
ஞா அருவின்‌ ஞானமற்று 
வாடுதலு மற்றுமே லொன்றற்‌ நிரண்டற்று 
வாக்கற்று மனமுமற்று 
மனனுபரி பூரணச்‌ சுகவாரி தன்னிலே இ 
வாய்மடுத்‌ அண்ட வசமாய்த்‌ 
தேடுதலு மற்றவிட நிலையென்ற மெளனீயே 
சித்தார்த முத்திமுதலே 
சிரகிரி விளங்கவரு தக்ஷிணா மூர்த்தியே 
சின்மயா னந்தகுருவே. 
இ-ள்‌. கூதெலுடன்‌ பிரிதல்‌ அற்று - கூடுதலோடு பிரிதலும்‌ இல்லா 
ட கீதா, நிர்த்தொந்தம்‌ ஆய்‌ - தொர்தமில்லாததாடு, குவிசஓடன்‌ விரிதல்‌ 
அற்று - கூம்புத லும்‌ மலர்தலும்‌ இல்லாததாக, குணம்‌ அற்று - குணரகித 
மாகி, வரவினொடு போக்கு அற்று - வருதலும்‌ போகுதலும்‌ இல்லாத 
தாடி, நிலையான குறி அற்று - நிலையாகிய அடையாளம்‌ இல்லாததாடு, 
மல்மும்‌ அற்று - மலரகிதமாகி, நாடுதலும்‌ அற்று - நினைத்தலும்‌ இல்லாத 
தாகி, மேல்‌ ழே ஈடு பக்கம்‌ என - மேல்‌ கழ்‌ நடு பக்கமென்று, ஈண்ணுத 


இம்‌ அற்று - சொல்லப்‌ பொருக்துசலும்‌ இல்லாததா, விந்து நாதம்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௩. 


அற்று - விந்துகாதங்கள்‌ இல்லாததாக, ஐவகை பூதபேதமும்‌ அற்று - 
பஞ்சபூத வேறுபாடுகளும்‌ இல்லாததாடு, ஞாதுருவின்‌ - ஞாதுருவோடு, 
ஞானம்‌ . அற்று ஞானமும்‌ இல்லாததா, வாடுதலும்‌ ஆற்று - வாட்ட 
மடைதலும்‌ இல்லாததாக, மேல்‌ - மேலும்‌, ஒன்று அற்று - ஒன்றாந்தன்‌ 
மை இல்லாததாக, இரண்டு அற்று - இரண்டாக்தன்மை இல்லாததாக, 
வாக்கு அற்று - வார்த்தை மில்லாசகாகி, மனமும்‌ அற்று - மனமும்‌ இல்‌ 


_லாததாகி, மன்னு - நிலைபெற்ற, பரிபூரணம்‌ - பரிபூரணமாகிய, சுகவாரி 


௫ 


தன்னில்‌ - இன்பசாகரத்தில்‌, வாய்மடுத்து உண்டு - வாய்மடுத்தருந்தி, 
அவசமாய்‌ - பரவசமாக, தேடுதலும்‌ அற்ற இடம்‌ - தேடுதலும்‌ இல்‌ 
லாத இடம்‌, நிலை என்ற - உண்மைநிலையென்று உபதேசித்த, மெளனி 


யே - மெளனகுருவே, சித்தாந்த முத்தி முதலே. எ-று. ஞாதுரு - காண்ப 


வன்‌. ஞானம்‌ - காணும்கருவியாயெ அறிவு. 


£கூடுதலுடன்‌ பிரிதலற்று ? என்றது எல்லாப்‌ பொருள்களிலும்‌ ஓட்‌ 
ஓயும்‌ ல்‌ £ நிர்த்தொர்தமாய்‌ ? என்றது சுக துக்கங்களில்‌ 
லாமையை, குவிதலுடன்‌ விரிதலற்று? என்றது விருத்தி க்ஷயமில்லா 
மையை, வரவினொடு போக்கற்று ? என்றது பிறப்பிறப்பின்மையை, 
நிலையான குறியற்று ? என்றது நாமரூபமின்மையை. “விந்து நாதமற்று? 
என்றது சுத்தமாயையின்‌ நீக்கத்தை, இதை * நாதவிந்து களாதீத நமோ 


கம? என்றதனானு மறிக, ₹*சுகவாரி' என்றது நிரதிசய சுகரூபியாயெ 


கடவுளை. “அநந்தமாக்கடல்‌? என்றார்‌ மேலோரும்‌, *வாக்கற்று மனமுமற்று” 
என்பதை * வாசகாதீத மனோலயபஞ்சரன்‌ ? என்றதனானு மறிக, 


9. தாராத வருளெலாம்‌ தந்தருள மெளனியாய்த்‌ 
.... தாயனைய கருணைகாட்டி தீ 2 
- தாளஸிணையென்‌ முடிசூட்டி யறிவிற்‌ சமாதியே 
சாசுவத சம்ப்ரதாயம்‌ 
ஓராமன்‌ மர்இரமு முன்னாமன்‌ முத்திகிலை 
யொன்றோ டி. ரண்டெனாமல்‌ 
ஒளியெனவும்‌ வெளியெனவு முருவெனவு நாதமா 
மொலியெனவு மூணர்வுருமல்‌ 
பாராது பாப்ப யேதுசா தனமற்ற 
பரமவனு பூதிவாய்க்கும்‌ 
பண்பென்‌ அுணாத்தியது பாராம லந்நிலை 
பந்தின்‌ பழவடி.யாகம்‌ 


௪௫ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


சீரா யிருக்ககின தருள்வேண்டு மையனே . 
அித்தார்க முத்திமுதலே 


ர கிரி-விளங்கவரு த கிணா ஹாத்தியே ' 
சின்மயா. னர்தகுருவே. 


இ-ள்‌. தாராத அருள்‌ எல்லாம்‌ - தரக்கூடாத உனது திருவருள்‌ 
முழுதும்‌, தந்து அருள - தந்தருளும்படி, மெளனி ஆய்‌-மெளனகுருவா௫ு, 
தாய்‌ அனைய - தாயையொத்த, கருணைகாட்டி - இருபைசெய்து, தாள்‌ 
இணை - இரண்டு திருவடிகளை, என்‌ முடி குட்டி-என்‌ ரெகில்‌ தரித்த,அறி. 
வில்‌ சமாதியே - அறிவினிடத்துக்‌ கூடும்‌ நிஷ்டையே, சாசுவத சம்ப்‌ ரதா 
யம்‌-(என்‌ று )-நிலையாயெ சம்ப்ரதாய மென்றும்‌, ஓராமல்‌ - பகுத்‌ துணராம ' 
௮ம்‌, மந்திரமும்‌ உன்னாமல்‌ - மந்திரத்தை நினைக்காமலும்‌, முத்திநிலை - 
மோக்ஷநிலையான அ; ஒன்றேோட்‌ இரண்டு என்னாமல்‌ - ஒன்று இரண்டு 
என்று சொல்லாமலும்‌, ஒளி எனவும்‌ - ஒளியென்றும்‌, வெளி எனவும்‌ - 
வெளியென்றும்‌, உரு எனவும்‌ - உரு என்றும்‌, நாதம்‌ ஆம்‌ ஓவியெனவும்‌ - 
நாதமாஜிய ஓலியென்றும்‌, உணர்வு உராமல்‌ - அறியாமல்‌, பாரா பார்ப்ப 
கே - காணாமற்‌ காண்பதே, ஏது சாதனம்‌ அற்ற - எவ்வகைப்பட்ட சாத 
னங்களும்‌ இல்லாத, பரம அதபூதி வாய்க்கும்‌ பண்பு என்று - மேலான 
அஅபூதிடைச்தற்குரிய உபாயமென்றும்‌, உணர்த்தியது - நீ அறிவுறுத்தி 
னதை, பாராமல்‌-பகுத்தறியாமல்‌, ௮ நிலை பதிந்த-அக்த நிலையிற்றங்கிய, 
நின்‌ பழ அடியர்‌ தம்‌-உன து பழைய அடியார்களுடைய, சர்‌ ஆய்‌ இருக்க - 
சிறப்பை யடைகந்திருக்க, நினது அருள்‌ வேண்டும்‌ - உன்‌ திருவருள்வேண. 
டும்‌, ஐயனே - கடவுளே, சித்தாந்த முத்தி முதலே. எ-று, 

பாராது பார்ப்பது - தீற்போதத்தை முன்னிட்டப்பாராமல்‌ இருவரு 
௪ முன்னிட்டெபார்ப்பது. ££ வாலே முகமாய்‌ மதயானை யோ த்‌ 
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போலேயுன்‌ போதமோ டொய்க்‌தண்டும்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌, 


நின்‌ திருவருள்‌ ஞானம்பெற, மானைக்காட்டி மானைப்‌ பிடிப்பார்போல்‌ 
மெளனகுருவாகிய திருவருவங்கொண் டெழுக்கருளிவக்தாய்‌ என்பார்‌ 
£ தாராதவருளெலாக்‌ தந்தருள மெளநியாய்த்‌ தாயனைய கருணை காட்டி ? 
என்றும்‌, அங்ஙனம்‌ காட்டிய துமன்றித்‌ திருவடிதகைகசெய்தானென்ப தந்‌ I 
தோன்ற, தாளிணையென்முடி சூட்டி. என்றும்‌, அறிவிடத்துக்‌ கூடும்‌ சமாதி 
யே வேண்டுமென்பதை யறியாமலிருக்தேன்‌ என்பார்‌ “ அறிவில்சமாதியே 
சாசுவதசம்ப்ரதாயம்‌” என்றும்‌, அசன்‌ றி மக்‌இரமுன்னாமலும்‌,முத்‌ இரிலையை 
ஒன்றென்‌ றும்‌ இரண்டென்றும்‌ சொல்லாமலும்‌ இன்னம்‌ பலபடக்கொள் 
ளாமலும்‌ பாராமற்பார்க்குகெறியே சிவானுபூதிச்‌ செல்வமென்பார்‌ “ஏது 
சாதனமற்ற பரமவனுபூதிவாய்க்கும்‌ பண்பென்றுஅதனை அறிவுறுத்தியும்‌, 


மூலமும்‌ உராயும்‌, ௪டு 


தனக்கு அவனருள்‌ வேண்டும்‌ என்பார்‌, £உனதருள்வேண்டும்‌” என்றுங்‌ 
கூறினார்‌. 
10, போதமா யாதி௩டு வந்தமு மிலாததாய்ப்‌ 
புனிதமா யவிகாரமாய்ப்‌ 


"உ போக்குவர -விலலாத வின்பமாய்‌ நின்‌ றநின்‌ 


பூரணம்‌ புகலிடமதா 
“அதரவு வையாம லறிவினை மறைப்ப துகி 
னருள்பின்னு மறிவின்மைதீரத்‌ 
. தறிவித்து நிற்பதுகி னருளாகி லெளியனேற்‌ 
கநிவாவ தேதறிவிலா 
ஏதம்வரு வகையேது வினையே அ வினைதனக்‌ 
தீடான காயமேதென்‌ 
இச்சாசு தந்தாஞ சிறிதுமிலை யிகபர 
மிரண்டினுண்‌ மலைவுஇரக்‌ 
இதிலருள்‌ கொண்டினி யுணாச்தியெனை யாள்வையோ 
சித்தார்த முத்திமுதலே 
சிரகிரி விளங்கவரு தக்ஷிணா மூர்த்தியே 
சின்மயா னச்தகுருவே, 


இ-ள்‌. போதமாய்‌ - ஞானவடி.வர௫, அதி ஈடு அந்தமும்‌ இல்லாதது 
ஆய்‌ - ஆதிமத்யாந்த ரதெமாட, புனிதமாய்‌ - பரிசுத்தமாடு, அவிகாரம்‌ 
ஆய்‌ - நிர்விகாரமாகி, போக்கு வரவு இல்லாத்‌ இன்பம்‌ ஆய்‌ - போக்கு 
வரவற்ற சுகவழ.வாடி, நின்ற - நிலைபெற்ற, நின்பூரணம்‌ - உன்னுடைய 
பரிபூர்ண நிலையையே, புகல்‌ இடமது ஆ - அடைக்கலத்‌ தானமாகக்‌ 
கொண்டு, அதரவு வையாமல்‌ - அதனிடத்து விருப்பம்‌ வைக்காசவகை, 
அறிவினை மறைப்பதும்‌ - என்னறிவைக்‌ சடுப்பதும்‌, நின்‌ அருள்‌ - உன்‌ 


 இருவருளே, பின்னும்‌-மேலும்‌, அறிவு இன்மை தீர்த்து - அறியாமையை 


849, அறிவித்து நிற்பதும்‌ - (என்னுள்ளிருர்‌ த) உணர்த்தி நிற்ப தம்‌, சின்‌ 
அருள்‌ - உன்‌ திருவருளே, ஆல்‌ - ஆனால்‌, எளியனேற்கு - எளியேனுக்கு, 
அறிவு அவது ஏது-அறிவர்வது யாது, அறிவு இலா ஏதம்‌ வருவகை ஏது- 
அறிவில்லாத குற்றம்‌ உண்டாகும்வகை யாது, வினை ஏது - ( அறிவ தியா 
மைகடகுக்‌ காரணமான ) வினை யாது,வினைசனக்கு ஈடான காயம்‌ ஏது 5 ' 
வினைக்கு இடமான சரீரம்‌ யாது, என்‌ இச்சாசுதந்தரம்‌-என்னுடைய இச்‌ 
சாசுதக்கரங்கள்‌, சிறிதும்‌ இல்லை - கொஞ்சமும்‌ இல்லை, இகபரம்‌ இரண்டி 
னுள்‌ - இகபரம்‌ என்னும்‌ இரண்டிடத்தும்‌, மலைவு £ர - எனது பிராந்தி 
நீங்கும்படியாக, தீது இல்‌ அருள்‌ கொண்டு - குற்றமற்ற இருவருளைக்கொ 
ண்டு, இனி உணர்த்தி - இனியேனும்‌ அறிவுறுத்தி, என்னை அள்வையோ - 
என்னை அடிமைகொள்‌ வையோ, இக்தாக்த முத்தி முதலே, எற, 


௪44 தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


திரோபவாறுக்ரஹ காரணன்‌ நீயேயென்பார்‌ அறிவினை மறைப்பது 
நின்னருள்‌, அறிவின்மை தீர்த்‌ தறிவித்‌ அ நிற்பது நின்னருள்‌. என்றார்‌, 

இறைவனது பூரணநிலையி னிலக்கணம்‌ ஞானசொருபமே யென்பார்‌ 
: போதமாய்‌ ? என்றும்‌,௮தற்‌ கடி ஈடு முடி. யென்பன வொன்றுமில்லை யெ. 
ன்பார்‌ ன ஆஇநடு வந்தமு மிலாததாய்‌ ? என்றும்‌, ௮து தூயதென்பார்‌ புனித 
மாய்‌? என்றும்‌, நிர்விசாரத்ததென்பார்‌ *அவிகாரமாய? என்றும்‌, இவ்வகை 
இலக்கணமுடையதனைச்‌ சிறிதேனும்‌ புகலீடமாகக கொள்ளாவகை, அறி 
வைமறைப்ப தும்‌ அ நீவைவிளக்குவ தும்‌ நின்‌ திருவருளே யென்பார்‌ * ஆத 
ரவுவையாம லறிவினை மறைப்பதுநி னருள்பின்னும்‌ அறிவின்மைதர்த்‌ து: 
அறிவிக்‌ அ நிற்ப தும்நினருள்‌?” என்றும்‌,அஃதாயின்‌,யான்‌ சுதந்தரஹீனனாத. 
லால்‌ .எனக்கெனச்‌ சுதந்தர வறிவில்லை யென்பார்‌, “எளியனேற்கறிவாவ 
தேறு? என்றும்‌, வ A ஏதம்வரு வகையே த? அவ்‌ வறி 
வறியாமைகட்குக்‌ காரணமான * வினையேது” அவ்‌ வினைப்போகமாதிய 
“ காயமேது?” என்றும்‌, எனக்கெனச்‌ செயலொன்‌ நில்லையாதலால்‌, * என்‌ 
னிச்சாசுதக்தரஞ்‌ சிறிதுமிலை ? என்றும்‌, எல்லாம்‌ உன்‌ திருவருட்‌ பாரமெ 
ன்பார்‌ £ தீதிலருள்கொண்டினி புணர்த்தியெனை யாள்வையோ ? என்றுங்‌ 
கூறினார்‌. | 

11, பத்திநெறி நிலைநின்று ஈவகண்ட பூமிப்‌ 


பரப்பைவல மாகவந்தும்‌ 

பரவையிடை மூழ்கு நதிகளிடை முழ்கி 

பதாக மின்‌ நியெழுகர 

மச்தியிடை கின்றுமுதிர்‌ சருகுபுனல்‌ வாயுவினை 
வன்பசி தனக்கடைத்து 

மவுனச்‌ இருக்துழுயர்‌ மலைநுழை தனிற்புக்கு “' 
மன்னுத௪ காடிமுற்தும 

சுத்திசெய்‌ அம்மூல ப்ராணனோ டங்கியைச்‌ 
சோமவட்‌ டத்தடைத் தம 

சொல்லரிய வமுஅண்டு மற்பவுடல்‌ கற்பங்க 

டோறுநிலை நிற்கவீறு 

சித்‌ திசெய்‌ அஞ்ஞான மலதுகதி கூடுமோ 
சித்தார்த முத்திமுதலே 

சிரகிரி விளங்கவரு தக்ஷிணா மூர்த்தியே 
சன்மயா னக்தகுருவே, 


றட 


இ-ள்‌. பத்திரெறி நிலைநின்றும்‌ - பத்திமார்க்கத்தில்‌ நிலையாய்‌ நின்‌ 
றும்‌, ஈவகண்ட .பூமிப்பரப்பை - ஒன்பது கண்டங்களோடு கூடிய பூமி 
யின்‌ விஸ்‌$ீர்ணத்மை, வலமாக வந்தும்‌-பிரககஷிணமாய்‌ வந்தும்‌, பரவை 


மூலமும்‌ உரையும்‌, - சள _. 


இடை மூழ்யெம்‌ - கடலில்‌ ஸ்காகம்பண்ணியும்‌, ஈதிகள்‌ இடைமூழ்கியும்‌ - 
நதிகளில்‌ ஸ்காகம்பண்ணியும்‌, பசி தாகம்‌ இன்றி - பசிதாகங்க ளில்லாமல்‌, 
எழுகாமத்தி. இடை நின்றும்‌ - நெருப்பின்‌ நடுவினின் றும்‌, உதிர்சருகு- 
உதிர்கின்ற சருகுகளையும்‌, புனல்வாயுவினை - ஜலக்தையும்‌ வாயுவையும்‌, 
வன்ப?ி தனச்கடைத்து - வலியப௫ிக்கு நிரப்பி, மவுனத்து இருந்தும்‌ - 
மெளனநிலைபில்‌ இருக்கும்‌, உயர்‌ மலைநுழை தனில்புக்கும்‌ - உயர்ந்த மலைக்‌ 
குகைகளில்‌ பிரவேசித்‌ தும்‌ மன்னு-நிலைபெற்ற, தசநாடிமுற்றும்‌ - தசநாடி 
முழுசையும்‌, சுத்திசெய்தம்‌-சுத்தப்படுத்‌ இயம்‌, மூலப்ராணனோடு - மூலா 
ாரத்திலுள்ள ப்ராணவாயுவுடன்‌, அங்கியை - அக்கினியை, சோமவட்ட 
தீது அடைதீதும்‌-சந்திரமண்டல்த்தில்‌ சேர்த்‌ தும்‌, சொல்‌ அரிய - சொல்லு 
தற்கரிதாயெ, அமுது உண்டும்‌- அமிர்தத்தைப்‌ புச்‌ தம்‌, அற்ப உடல்‌- -அற்ப 
சரீரம்‌, கற்பங்கள்‌ தோறும்‌ நிலைநிற்க - ஊழிகள்தகதோறும்‌ நிலைநிற்கும்படி,; 
வீறு - மேலான, சித்திசெய்‌ தும்‌ - சிச்‌தியையடைக்‌ தும்‌, ஞானம்‌ அலது - 
ஞானமுண்டானாலல்லது, கதி கூடுமோ - மோக்ஷம்‌ சித்‌ தஇக்குமோ, சித்தா 
ந்த முத்தி முதலே. எ-று, முத்தடைதீர்ந்த ஞான முதிப்பினன்‌ நி ஒருவ 

நகு முத்தி சித்தியாதென்பது இதனாற்‌ கூறப்பட்ட அ, முத்தடை-அஞ்ஞா 
னசந்கேகவிடர்‌ி தங்கள்‌. 


வன்‌ ௨ ஈம்விதேகம்‌, மேல்விதேகம்‌, வடவிசேகம்‌, 
தென்விதேகம்‌, வடவிரேபதம்‌, தென்னிரேபதம்‌, வடபரதம்‌, தென்பர 
தம்‌, மத்திமகண்டம்‌ என்பன. தசகாடிகளாவன :_— சுழுமுனை, இடை, 
பிங்கலை, காந்தாரி, அகத்தி, குவை, அலம்புடை, புருடன்‌, குகு, சங்கினி, 
என்பன. தக்கடவுளுக்கு நாக்க ளேழாதலால்‌, இ எழு காவெனப்பட்டது, 
தசநாடி ததத வ்தலாவது - கற்பங்களுண்டு நாடிகளின்‌ மலிக மகற்றல்‌, 


“ஞானத்தால்‌ லீடென்றே நான்மறைகள்‌ புராணம்‌ ஈல்லவாகமஞ்்‌ 
சொல்லவ்ல்லவாம்‌? என்றபடி, ஞானம்‌ வாயிலாக முத்தியெய்தற்பாலதாக 
லான்‌, பூப்பிரதக்கணம்‌ செய்தும்‌, தீர்த்சஸ்காகஞ்செய்தும்‌, பஞ்சாககினி 
மத்தியில்‌ நின்றும்‌, சருகருந்தியும்‌, சலபகஷணம்‌, வாய்பக்ஷணம்‌ செய்‌ அம்‌, 
எண்வகை யோகவுறுப்பினைப்‌ பயின்‌ றும்‌, மதியமுதமுண்டும்‌, எண்வகைச்‌ 
மும்‌ முத்‌ தியில்லையென்டார்‌, “ஞானமல து கதிகிடுமோ? என்றார்‌, 

£ மூலப்ராணனோ டங்கியைச்‌ சோமவட்டத்‌ தடைத்தும்‌ ? என்பதை, 
“மூல நிலத்தி லதோமுகமாய்‌ முகிழ்த்து விழியின்‌ பொடு தயிலு - மூரிப்பா 

ம்பைகீ காலனலை மூட்டி யெழுப்பி நிலமாறும்‌ - சீலமொடும்போய்த்‌ தெ 
ரிச்‌ அச்‌ செழுமாமதியி னமுககடல்‌ தேக்டித்தினைக்‌ து” என்‌ பசனா ன நிக, 


ளா] தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


மேளனதந வணக்கம்‌. - 


3. ஆசைஙிக எத்தினை நிர்த்தூளி படவுதறி , 
யாங்கார முளையையெற்றி 
அத்துவித மதமாகி மகமாறு மாறாக 1! 
வங்கையின்‌ விலாழியாக்கிப்‌ ட 
பாசவிரு டன்னிழ லெனச்சுளித்‌ தார்தீதுமேற 
பார்த்துப்‌ பரந்தமனதைப்‌ 
பாரித்த கவளமாய்ப்‌ பூரிக்க வுண்டுமுக 
படாமன்ன மாயைநூறித்‌ 
தேசுபெற நீவைத்த ரின்முத்‌ திராங்குசச்‌ 
செங்கைக்கு ளேயடங்கிச்‌ 
இன்மயா னந்தசுக வெள்ளம்‌ படிந்துநின்‌ 
திருவருட்‌ பூர்த்தியான 
வாசமுறு சற்சார மீதென்னை யொருஞான 
மத்தகஜ மெனவளர்த்தாய்‌ ை - 
மந்த்ரகுரு வேயோக தம்த்ரகுரு வேமூலன்‌ 
மரபில்வரு மெளனகுருவே. 


இ-ள்‌. அசைநிகளத்‌தனை - அசையாகிய விலங்கை, நிர்த்‌ தூளிபட 
உதறி நிர்த்தூளியாம்படி உதறி, ஆங்கார முளையையெற்றி - ஆங்கார 
மாகிய முளையைப்‌ பிடுங்கி யெறிந்து, அத்‌ துவித மதம்‌ ஆட - அத்துவித 
மென்றெ மதத்தைக்கொண்டு, மதம்‌ ஆறும்‌ - ஆறுமதங்களும்‌, ஆறு ஆக - 
நதிகளாக, அங்கையின்‌ விலாழியாக்கி - அதிக்கையின்‌ விலாழியாகள்‌ செ 
ய்து, பாச இருள்‌ - பாசமாதிய இருளை,தன்‌ நிழல்‌ என - தலா நிழலென்று 
நினைத்து, சுளித்து - கோபித்து, ஆர்த்து - ஆரவாரித்து, மேல்‌ - மேலே, 
பார்த்து பரந்த - கோக்டிப்பரவிய, மனதை - மனத்தை, பாரித்த கவள 
மாய்‌ - பெருங்கவளமாய்‌, பூரிக்க உண்டு - நிறைய உண்டு, . முகபடாம்‌ 
அன்ன - கெற்றிப்பட்டத்தையொத்த, மாயை நூறி - மாயையை அரை 
த்து, தேசுபெற - ஒளிபெற, நீவைத்த - நீ அமைத்த, னெழுத்திராங்குசம்‌- 
சின்முத்‌திரையாயெ அங்குசத்தைக்‌ தரித்த, செங்கைக்குள்ளே அடங்கி - 
செங்கையில்‌ அடங்கி சின்மயானந்தசுக வெள்ளம்படிந்து - ஞானமயமா 
இய பேரானந்த வெள்ளத்தில்‌ . முழுக, நின்‌ திரு அருள்‌ பூர்த்தியான - 
உனது திருவருளின்‌ நிறைவாடிய, வாசம்‌ உறு சற்சாரம்‌ மீது - வடித்தல்‌ 
பொருந்திய கூடத்தில்‌, என்னை - அடியேனை, ஒருஞான மத்தகஜம்‌ என 
வளர்த்தாய்‌ - ஞான மதத்தையுடைய யானைபோல வளர்த்தனை, மந்த்ர 


குருவே-மட்ச்ராசாரியனே, யோகதர்தரகுருவே-யோக தர்த்ராசாரியனே, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௯ 


ர இ ரர ட ட டட தம ட. ப ப ப்பட படபட 
மூலன்‌ மரபில்வரும்‌- -இருமூலா த மரபில்வந்த, ப்‌ மெளன 
குருவே. எ-று. 


யோகதந்தரம்‌-யோகநூல்‌. திருமூலர்‌, பூர்வம்‌ சித்தராயிருந்‌ து, பிறகு 
அணிமா முதலிய அஷ்டத்திகளு முடையராய்‌, மூவாயிரவருடம்‌ நிஷ்‌ 
டைகூடி, அந்த நிஷ்டாநுபவத்தை மூவாயிரம்பாடலாகக்‌ திருமந்திரம்‌ 
என்றொரு மூல்‌ செய்தவர்‌, ஆசையை விலங்கெனக்‌ கூறினமையை 
 அசாநிகளக்‌ அுகளாயினபின்‌ ' என்பதனான நிக. 

தன்னை யானையாக வுருவகஞ்‌ ஞ்செய்தற்கேற்பப்‌ பிறவிக்கு இடமாக்கும்‌ 
உசையையே சங்லியாகவும்‌, தன்னைத்‌ தருக்கிக்கெடுப்பதாகிய ஆங்கா 
ரத்தை முளையாகவும்‌, ஒன்‌ நிரண்டென்னா நிலையையே மதமாகவும்‌, எனை . 
ச்சமயங்களை விலாழியாகவும்‌, பாசவிருளைச்‌ சுளிப்பதையே தன்னிழலைச்‌ 
சுளிப்பதாகவும்‌, ம மனத்தையே கவளமாகவும்‌, மாயையையே முகபடாமாக 
வும்‌, சன்முத்‌திரையாகிய ஞானமுத்திரையையே அங்குசமாகவும்‌ இயை 
புருவகமென்னு. மணிநலம்படக்‌ கூறியவாறென்க, 


இங்கு மதம்‌ ஆறு என்றது புறச்சமயங்களாகிய உல்காயதம்‌, புத்தம்‌, 
சமணம்‌, மீமாஞ்சை, பாஞ்சராத்திரம்‌, பாட்டசாரியம்‌ என்பன. விலாழி - 
குதிரை தன்‌ வாயாலும்‌, யானை தன்‌ துதிக்கையா லும்‌ உட்கொண்டு உமி 
மும்‌ நீர்‌. அது இங்கு அறுமதங்களின்‌ கருத்‌ அணர்ந்து நிராகரித்தலுக்கு 
உவமையாயிற்று. 


2. ஐர்துவகை யாகின்ற பூகமுத மு 
மடங்கவெளி யாகவெளிசெய்‌ 


ர). ததியாமை யறிவாதி பிரிவாக வதிவார்க 

ளறிவாக நின்றகிலையில்‌ 

இர்கையற நில்லென்று சும்மா விருத்திமேற 
சின்மயா னந்தவெள்ளம்‌ 

தேக்கித்‌ தளைத்‌தநா ன அவா யிருக்கநீ 
செய்‌சித்ர மிகன்றுகாண்‌ 

எந்தைவட வாற்பரம குருவாழ்க வாழவரு 
ளியகர்தி மரபுவாழ்க 

என்றடியர்‌ மனமக வேதாக மத்துணி 
பிரண்டில்லை யொன்றென்னவே 

வந்தகுரு வேவிறு வெஞான சித்திநெறி 
மெளனோப 6 சீசகுருவே 

மந்த்ரகுரு வேயோக தர்த்ரகுரு வேமூலன்‌ 
மரபில்வரு மெளனகுருவே. த 
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௫௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


இ-ள்‌: ஐர்துவுகை அகன்ற - ஐவகையாகிய, பூதம்‌ முதல்‌ - பூதங்‌ 
கள்முதலாக, நாதமும்‌ அடங்க - நாததத்துவமும்‌ ஆகிய முழுதும்‌, வெளி 
யாக வெளிசெய்து - பஹிரங்கமாக வெளிப்படுத்தி, அறியாமை அறிவு 
ஆத - அறியாமை அறிவுமுதவியவைகளை, பிரிவு அக அறிவார்கள்‌ - வேறு 
பிரித்தறியவல்லார்‌, அறிவாக நின்ற நிலையில்‌ - அறிவுருவாக நின்ற நிலை 
யின்கண்‌, சந்தை அற நில்‌ என்று - மனமற நிற்பாயென்று, சும்மா இரு 
த்தி - சும்மா இருக்கும்படி. செய்து, மேல்‌-அதன்மேலும்‌, சன்மயாகக்த 
வெள்ளம்‌ - ஞானரூபமாயெ அநந்தப்‌ பிரவாகத்தில்‌, தேக்கி இளைத்து - 
நிறைய அறுபவித்து, நான்‌ அத ஆய்‌ இருக்க - நான்‌ ௮துவா யிருக்கும்‌ 
படி, ரீ செய்‌ சித்ரம்‌ - £ீ செய்த விசித்திரம்‌, பிக ஈன்று - மிகவும்‌ நன்று, 
எந்தை - எமது தந்தையாகிய, வடவால்‌ - வடவானிழற்‌& ழெழுந்தருளிய, 
பரமகுருவாழ்க - பரமாசாரியர்வாழ்க, வாழ அருளிய - அப்படி வாமும்படி 
அருளிச்செய்த, ஈந்தி மரபு வாழ்க என்று - ஈந்திமரபு வாழ்கவென்று, அடி - 
யர்‌ - அன்பர்கள்‌, மனம்‌ ம ழ-மனமதிமும்படி, வேதாகமத்‌ துணிபு - வே. 
தாகம்‌ நிச்சயம்‌, இரண்டு இல்லை - இரண்டாயிருக்கவில்லை, ஒன்று என்ன 
வே - ஒன்றென்று அருளிச்செய்கற்காகவே, வந்த குருவே - வந்த ஆசா 
ரியனே, வீறு - விஞ்யெ, வெஞானசிச்திறெறி - சிவஞான சித்தியடைதம்‌ 
குரிய நெறியையுடைய, மெளனோபதேச குருவே - மெளனோபதேசம்‌ 
பண்ணவந்த ஆசாரியனே, மந்த்ரகுருவே, எ-று, 


பூதமுத னாதம்‌ என்ற து ப்ருதிவ்யாதி நாதாந்தமான முப்பத்தாறு கத. 
அவத்தை. **அருாறையநீச்‌ ததன்மே ணிலையை” என்றார்‌ பிறரும்‌, அவை 
ஆன்ம தத்துவம்‌ இருபத்துகான்னா, விச்யாதத்துவம்‌ எழு, வெதத்தவம்‌ 
ஐது என்பன வாம்‌. | 2 


நிலமுத்ல்‌ நாத்மிறுநியாகக்டெர்த தத்துவ முப்பத்தாறையுங்‌ கடந்த 
பகுத்தறிவுடையபெரியோர்‌ தன்னையும்‌ தலைவனையுங்‌ காண்டற்‌ கருகராக 
லின்‌, அவர்‌ தம்‌ சந்தை பீலே சும்மாவிருந்து அறியும்வண்ணம்‌ * ஐந்துவகை 
யாகின்ற பூதமுதல்‌ நாதமு மடங்கவெளியாக வெளிசெய்து. அறியாமை 
“அறிவாதி பிரிவாக வறிவார்கள்‌ அறிவாக நின்றநிலையில்‌ சிந்தையற நில்லெ . 
ன்‌ அசும்மாவிருத்தி? என்‌ றும்‌,அங்ஙனம்சும்மாவிருந்த நியும்காலத்தில்தோனண்‌ 
ன்றும்‌ சுகாநந்தவெள்ளத்தில்‌ மூழ்கிகான்‌ அதுவாயிருக்க நீ கருணைசெய்வ 
தோ சொல்லுக்தரமல்ல வென்பார்‌ “மேல்‌ சின்மயானந்கவெள்ளம்‌ தேக்கித்‌ 
இளைத்து நான அவாயிருக்கநீ செய்சிச்ர மிககன்றுகாண்‌? என்‌ ர அம்‌ “தினர்‌ 


8. ஆதிக்க ட. ராரீக்த மாயைக்கெ 
ன றிவன்றி மிடமில்லையோ 


ப 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௫௧ 


அர்தரப்‌ புஷ்பமுங்‌ கானலின்‌ னீருமோ 
ரவசரத்‌ துபயோகமோ 

போதித்த நிலையையு மயக்குதே யபயகான்‌ 
புக்கவரு டோந்திடாமல்‌ 

௯ கின வுலகத்தை மெய்யா நிறுத்தியென்‌ 

புக்திக்கு ளிந்த்ரசாலம்‌ 

சாதிக்குதே யிதனை வெல்லவு முபாயநீ 
தந்தருள்வ தென்றபுகல்வாய்‌ 

சண்மத ஸ்தாபனமும்‌ வேதாந்த இத்தாந்த 


ள்‌ - சமரசகிர்‌ வாகநிலையும்‌ 


மாதிக்கொ டண்டப்‌ பரப்பெலா மறியவே 
வர்கருஞூ ஞானகுருவே 

மர்த்ரகுரு வேயோக தந்த்ரகுரு வேமூலன்‌ 
மரபில்வரு மெளனகுருவே. 


இ-ள்‌. இர்த மாயைக்கு - (ஜர்ம பரம்பரையை விருத்திசெய்றெ) 
இந்த மாயைக்கு, ஆதிக்கம்‌ நல்னெவர்‌ ஆர்‌ - (இத்தனை) ஏற்றம்‌ கொடுத்த 
வர்‌ யார்‌, என்‌ அறிவு அன்றி இடம்‌ இல்லையோ - (இதற்கு) என்னதிவல்‌ 
லத வேறிடமில்லையோ, அரந்தரப்புஷ்பமும்‌ - ஆகாயத்தாமரையும்‌, கான 
வின்‌ நீரும்‌ - கானற்சலமும்‌, ஓர்‌ அவசரத்து உபயோகமோ - ஒரு அவசர 
காரியத்துக்கு உபயோகமாமோ, போதித்த நிலையையும்‌-நீ எனக்குப்போதி 
த்த நிலையையும்‌, மயக்குதே - மயங்கப்பண்ணுன்றதே, கான்‌ அபயம்‌ 
புக்க-கநான்‌ அபயமாக அடைந்த, அருள்தோற்றிடாமல்‌ - இருவருள்‌ சிறி 
அம்‌ $தாற்முவகை, பொய்யான உலகத்தை - பொய்யாகிய பிரபஞ்சத்‌ 
தை, மெய்யரரிறுத்தி - உண்மையாகஸ்தாபித்‌ து, என்‌ புந்திக்குள்‌ - என்‌ 
ரன! 22ல்‌. இக்த்ரசாலம்‌-இக்ச்‌.ரஜாலத்சை, சாதிக்குதே “ விளையா 
டிக்காட்டுின்றதே, இதனை வெல்லவும்‌ - இதை வெல்லஓுதற்காகவும்‌, 
உபாயம்‌ - (ஒரு) உபாயத்தை, நீ தந்தருள்வது - நீ போதித்தருள்வத, 
என்று . எந்நாள்‌; புகல்வாய்‌ - சொல்வாய்‌, சண்மதஸ்தாபனமும்‌ - ஆறு 


. மதங்களையும்‌ நிலைப்படுத்‌ தும்‌ பாண்டித்ய வகையையும்‌, வேதாந்த சித்தாந்த 


சமரசநிர்வாக நிலையும்‌ - வேதாந்த சித்தாந்தங்களைச்‌ சமரசமாக நிர்வஹிகீ 
கத்தகீக அநுபூதி நிலையையும்‌, மா இக்கொடு-பெரியதிசைகளுடன்‌ கூடிய, 
அண்டப்பரப்பு எல்லாம்‌ - லோக விஸ்‌தீர்ணமெல்லாம்‌, அறிய - அறியும்‌ 
படி, வந்தருளும்‌ -'வந்து அடியேனுக்கு௮ருளிச்செய்த, ஞான குருவே - 
ஞானாசாரியனே, மந்த்ரகுருவே. எ-று, 


பொய்யை மெய்யாக்டகிச்‌ காட்டுதல்‌ மாயையின்‌ தொழிலாதலால்‌, 


“ பொய்யான வுலகத்தை மெய்யா நிறுத்தியென்‌ புந்திக்கு ளிந்த்ரசாலம்‌ 


௫௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
சாதிக்குகே”? என்றார்‌. இங்குச்சண்மகம்‌ என்றது வைரவம்‌, வாமம்‌, காளா 
முகம்‌, மாவிரதம்‌, பாசுபதம்‌, சைவம்‌ என்னும்‌ அகச்சமயங்களை, 


மாயை யாவரையும்‌ மயக்குதலால்‌ மிக்க வல்லமை யுடையதாதவின்‌ 
அதற்‌ கென்றெஞ்டம்‌ தந்தார்‌ யார்‌ என்பார்‌ ₹ ஆதிச்ச நல்கெனவ ராரிந்த 
மாயைக்கென்‌ ன றிவன்‌ தி யிடமில்லையோ ? என்றும்‌, அ௮ம்மாயாகாமிய 
மாகிய உலகம்‌ பொய்யாயிருக்க அதைமெய்யாக எண்ணிக்‌ காலங்கழிக்க 
அமையுமோ என்பார்‌ உவமைமுகதச்தால்‌ “ அந்தரப்‌ புட்பமுங்‌ கானவின்‌ 
ன ருமோ ரவசரத்‌ தபயோகமோ? என்‌ றும்‌, அம்மாயையின்‌ வசப்பட்ட 
ழியும்‌ அடியேனுக்கு உண்மை ஞானம்பெற வபாயக்கரவேண்டு மென்பார்‌ 
“இதனை வெல்லவு முபாயம்நீ தந்தருள்வ கென்று புகல்வாய்‌” என்றும்‌ 
கூறினர்‌, 


4, மின்னனைய பொய்யுடலை கிலையென்று மையிலகு 

விமிகொண்டு மையல்பூட்டும்‌ 

மின்னாக ளின்பமே மெய்யென்றும்‌ வளர்மாட 
மேல்வீடு சொர்க்கமென்தும்‌ 

பொன்னையழி யாஅவளர்‌ பொருளென்து போற்றியிப்‌ 
பொய்வேட மிகுதிகாட்டிப்‌ 

பொறையறிவு அறவீத லாஇகற்‌ கூணமெலாம்‌ 
போக்கிலே போகவிட்டுக்‌ 

தன்னிகரி லோபாதி பாழ்ம்பேய்‌ பிடிக்திடத்‌ 
தரணிமிசை லோகாயதன்‌ 

சமயகடை சாராமல்‌ வேதாக்த சித்தாந்த 
சமரச சிவானுபூதி ட்‌ 

மன்னவொரு சொற்கொண் டெனைத்தடுத்‌ சாண்டன்பின்‌ 
வாழ்விக்க ஞானகுருவே 

மந்த்ரகுரு வேயோக தந்த்ாகுரு வேஞூலன்‌ 
மரபில்வரு மெளனகுருவே, 


இ-ன்‌. மின்‌ அனைய - ( தோற்ற வொடுக்கங்களால்‌ ) மின்னலை 
ஒத்த, பொய்‌ உடலை - பொய்யாதிய உடம்பை, நிலையென்றும்‌-நிலையுள்ள 
தென்றும்‌, மை இலகு விழி கொண்டு - அஞ்சனம்‌ தீட்டப்பெற்று விள 
ங்குன்‌ ற கண்களைக்கொண்டு, மையல்‌ பூட்டும்‌ - காமமயக்கமாிய வில்ஸ்‌: 
கை இடுகின்ற, மின்னார்கள்‌ இன்பமே - மாதர்சுகமே, மெய்‌ யென்றும்‌ -' 
உண்மை யென்றும்‌, வளர்மாடம்‌ _ உயர்ந்த மாளிகைகளின்‌, மேல்வீடு - 
மேஓப்பரிகைகள்‌, சொர்க்கம்‌ என்றும்‌ - சொர்க்கலோகம்‌ என்றும்‌, பொ 
ன்னை - சுவர்ணத்தை, அழியாத வளர்பொருள்‌ என்று - அழியாமல்‌ வள... 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௩ 


ர 


ர்சின்ற பொருளென்றும்‌,போற்நி-விரும்பி,இப்பொய்வேட மிகுதிகாட்டி- 
இக்தப்‌ பொய்வேஷத்தின்‌ பெருமையை வெளிப்படுத்தி, பொறை-பொறு 
மை, அறிவு-ஞாஷம்‌, துறவு-இருவகைப்பற்றையுக்‌ கறத்தல்‌, ஈதல்‌ - கொ 
டை, ஆதி-முதலாகிய, ஈல்குணம்‌ எல்லாம்‌-ஈற்குணங்களெல்லாவற்றையும்‌, 
போக்சிலேபோகவிட்டு-( அவை ) செல்லும்வழியில்‌ செல்லவிட்டு, கன்‌ நிகர்‌ 
இல்‌ - தனக்கொட்பில்லாத, லோபாதி - உலோபகுணம்‌ முதலாயெ, பாழ்‌ 
பேய்‌ பிடித்திட - பாழாடிய பிசாசம்‌ பற்றிக்கொள்ள, தரணிமிசை - உல 
கில்‌, லோகாயதன்‌ - லோகாயதன து, சமயஈடைசாராமல்‌ - சமயவொழுக்‌ 
கத்கைப்‌ பொருந்தாமல்‌, வேதாந்த சித்தாந்த சமரச சிவாநுபூதி மன்ன - 
வதாந்த சித்தாந்த சமரச சிவாறுபூதியைப்‌ பொருந்தும்படி, ஒருசொல்‌ 
கொண்டு என்னைக்‌ தடுத்து ஆணட - ஒருமொழியால்‌ என்னைத்‌ தடுத்தாட்‌ 
கொண்டு, அன்பின்‌ வாழ்வித்த - அன்பினால்‌ வாழச்செய்தருளின, ஞான 
குருவே - ஞானாசாரியனே, மந்த்ரகுருவே. எ-று. 


““ காயனெவே லன்ன மின்னியல்‌. கண்ணின்‌ வலைகலக்‌அ - வீனெ 
போது”? எனப்பிறர்கூறுகலான்‌, இவரும்‌ £ விழிகொண்டு மையல்‌ பூட்டும்‌” 
” என்றார்‌. தன்னை உலோகாயத மதஞ்‌ சாரா வண்ணம்‌ இவானுபூஇப்‌ 
பெருஞ்செல்வம்‌ வேண்டி யிரப்பவராதலின்‌, மிஷ்‌ கோன்‌ றி நின்றழிவ ஐ 
போன்ற தேகம்‌ நீலையாமையினை நோக நிற்பதனால்‌ £ மின்னனைய பொய்‌ 
யுடலை நிலையென்றும்‌ ? என்றும்‌, அவர்கள்‌ மாதர்போகமே மூத்தியென்‌ 
பா ராகலின்‌  £ மையிலகு விழிகொண்டு மையல்பூட்டும்‌ மின்னார்கள்‌ 
இன்பமே மெய்யென்றும்‌? என்றும்‌, அவர்‌ கலவிசெய்தற்‌ இடமாகிய 
மாடமாளிகையையே சொர்க்கலோகமாகக்கரு தவத னால்‌ “வளர்மாட மேல்‌ 
வீடு சோர்க்கமென்றும்‌” என்றும்‌, அப்போகத்‌ துக்கு வேண்டும்‌ உபகரண 
ங்கள்‌ பொண்னாதலால்‌ ₹* பொன்னையழியாது வளர்‌ பொருளென்றும்‌? 
என்றும்‌, அதனையேபோற்றி நின்று பொய்வேட.ங்‌ காட்டி யொழிதலின்‌ 
“ போற்றி இப்பொய்வேட யிகுதிகாட்டி? என்றும்‌, ௮ச்செய்கையால்‌ பொ 
றையுடமை; மெய்யுணர்ச்‌சி, துறவு, ஈகையுடைமை முதலிய நற்குணமெல்‌ 
லாம்‌ போக்கலின்‌ “பொறையறிவு துறவீத லாதிநற குணமெலாம்‌ போக்டி 
லே போகவிட்டு” என்றும்‌, இத்‌ துணைக்‌ கொடுமை செய்யவல்ல்‌ உலோகா 
யதமதத்திறசேர்வது பிறவிரோய்க்கிடமாகவின்‌ * தன்னிகரிலோபாதிபாழ்‌ 
ம்பேய்பிடித்திடத்‌ தரணிமிசை லோகாயசன்‌ சமயகடை சாராமல்‌” என்‌ 
அம்‌, யான்வேதாந்தம்‌ ஆகமாந்தமாடிய சமரச நிலைபெற வேண்‌ டுன்றேன்‌ 
௮அஒருமொழியாகிய உபகேசவகையால்‌ அன்றிக்‌ டெடாதாகலான்‌ ‘வே 
காம்தசித்தாந்த ஈம்‌ரசசlவொனுபூதி - மன்னவொருசொற்கொண்டு? என்றும்‌, 
இறைவ னல்லது என்னைத்‌ தடுத்தாண்டு அனபான்‌ வாழ்விப்பவர்‌ பிற 
ரில்லையாகலால்‌ 'எனைச்சடுக்சாண்டன்பின்‌ வாழ்வித்த ஞானகுருவே? என்‌ 


ப 


டு௪ | தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


ந்‌ 


றும்‌ கூறினார்‌. உலோகாயதன்‌ தேகமே யான்மா, போகமே முத்தி என்‌ 
பதனை,௫த்தியாருள்‌ பரபககத்து உலோகாயதமதத்துள்‌, 

 வாசமார்‌ குழலி னார்கண்‌ ணன றடத்தே றலி 

நேசமார்‌ குமுதச்‌ செவ்வா யமுனை மிறைய வண்டு 


(2. 


தேசுலா மணிமென்‌ ரேண்மேற்‌ சேர்ந்துவீற்‌ நிருந்திடாதே 


மாசுலா மனத்தோ பெல்லா மறுமைகொண்‌ டழிவர்‌ மன்னோ.” -- 


என்றும்‌, 


“£ மடிநிலா நுதலா ரோடு மணிநிலா மூன்றி லேறி 

முதிர்கிலா வெறிப்பச்‌ செவ்வா யிளமிலா முகிழ்ப்ப மொய்த்த 
கதிர்கிலா வடங்கொள்‌ கொங்கைக்‌ கண்கண்மார்‌ பகலமூழ்கும்‌ 
பு.துநிலா வியன்‌ போகம்‌ விவெர்புன்‌ சமயத்‌ தோரே,” — என்றும்‌, 


££ ஊடுவ துணர்வ துற்ற கலவிமங்‌ கையரை யுள்க 
வாடுவ தடியில்‌ வீழ்க்து வருக்துவ தருந்த வம்பின்‌ 
கூடுவ துணர்வு கெட்டுச்‌ குணமெலாம்‌ த யேயாய்‌ 
, நீவெ தின்ப முத்தியித்தினின்‌ றார்கள்‌ முத்தர்‌,” - என்றுங்‌ கூறிய 
வாற்றானு மறிக., 
5. போனக மிருக்கன்ற சாலையிடை வேண்டுவ 
புசித்தற ருக்குமதுபோல்‌ 
புருஷர்பெறு தாமாது வேதமுட கமம்‌. 
புகலுமதி னாலாம்பயன்‌ 
ஞானநெறி முக்யநெறி காட்சியனு மானமுத 
னானாவிதங்க டோர்‌ .து ட 
நானா னெனக்குழறு படைபுடை & பெயா்‌ தீதடல 
_ நான்குசா தனமுமோரரந்திட்‌ 
டானநெறி யாஞ்சரியை யாதிசோ பானமுற்‌ 
றணுபக்த சம்புபக்ஷம்‌ 
ஆமிரு விகற்பமு மாயாதி சேவையு 
மறிந்திரண டொன்றென்னுமோர்‌ 
மானத விகற்பமற வென்றுநிற்‌ பதம அ 
_மரபென்ற பரமகுருவே 
மந்த்ரகுரு வேயோக தந்த்ரகுரு வேமூலன்‌ . 
மரபிலவரு மெளனகுருவே. 
இ-ள்‌. போனகம்‌ இருக்கின்ற சாலையிடை - அன்னசத்திரத்தில்‌, 
புசித்தற்கு வேண்டுவ - உண்ணுசற்கு வேண்டிய பொருள்‌ களெல்லாம்‌, 
இருக்குமதபோல்‌ - இருத்தல்போல, புருஷர்பெறு - புருஷரால்‌ அர்த்த 


( 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௫ 
அன்பன்‌ டட மறக வாத்‌ தத்தத்‌ கபட ரை க ணன வ ணன்‌ கட வக ணத தனன வனை: அன னை தனன எட கனத க ககன கக வ வப வ வன்‌ மல்க வக கனை 
கீகப்படுகின்ற, தர்மாத-௮றம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்னும்‌ புருஷார்த்த 
நான்கும்‌, வேதமுடன்‌ ஆகமம்‌ - வேதத்துடன்‌ ஆகமங்களும்‌, புகலும்‌ ௮இ 
னால்‌ ஆம்பயன்‌ கசொல்ஓ&ன்ற அதனாஒண்டாகும்‌ பயனும்‌, ஞானதெறி 
முகீயகெறி-ஞானநெறியாகிய முக்யெழெறியும்‌, காட்டு அனுமானம்‌-காட்டு 
அணுமானம்‌ என்றெ பிரமாணங்களும்‌,முதல்‌ - முதலாகிய, கானாவிதங்கள்‌ 
தேர்ந்து - பலவகைகளையு மாராய்க்‌ ஐ,மான்‌ கான்‌ என-நான்‌ கான்‌ என்‌ று, 
குமஅபடை-குழறுபாட்டை,புடையெயர்த்‌ இடவும்‌ - நிர்த்‌ தூளியாக்கவும்‌, 
நான்கு சாதனமும்‌ ஒர்ந்திட்‌ - சாதக ச துஷ்‌ டயத்தையும்‌ விசாரித்‌ துணர்‌ 
ந்து, அனகெறி ஆம்சரியை ஆதிசோபானம்‌ உற்று - நல்ல நெறியாடிய சரி 
'யைமுகலாயெ செளபானங்களையடைர்‌ ௫, அணுபக௯் சம்புபக்ஷம்‌ ஆம்‌ இரு 
விகற்பமும்‌ - அணுபக்ஷம்‌ சம்புபகூத£ம்‌ என்கிற இரண்டு வேறுபாடுகளையும்‌, 
மாயாகி சேவையும்‌ - மாயாதிகளுடைய தரிசஈத்தையும்‌, அறிந்து - ஐயம்‌ 
திரிபறவுணர்ந்து, இரண்டு ஒன்று என்னும்‌ - இரண்டு ஒன்று என்னெைற, 
ஓர்‌ - ஒப்பற்ற, மானத விகற்பம்‌ அற - மநோவிகற்பம்‌ அற்ரெழிய, வெ 
ன்று நிற்பது - ஜயித்து நிற்பதே, மத மரபு என்ற - நமது மரபென்‌ 
அுரைக்சருளிய, பரமகுருவே - பரமாசாரியனே, மந்த ரகுருவே, எ-று, 


்‌ சாதன ௪தஷடயமாவன :-— நிச்யாநித்யவஸ்‌ ௫ விவேகம்‌, இகமுக்‌ 


 தார்த்த பலபோகவிராகம்‌, சமாதிஷட்கசம்பத்தி, முமுகஃத்வம்‌ என்‌ 


னும்‌ நானகுமாம்‌, 


சோபானம்‌ - மேலிடத்தேற அமைச்கபடி, அணுபக்ஷம்‌ - ஆன்மாக்‌ 
கள்‌ தாமே பக்குவப்பட்டடையும்‌ நெறி. சம்புபக்ஷம்‌ - இறைவன்‌ இருக்‌ 
தீப்பக்குவப்பட்‌ டடையும்நெறி, இனி அணுப்க்ஷமென்பதற்குப்‌ பிரேர 
கப்பபெவையென்றும்‌ அபரமென்‌ அம்‌, சம்புபக்ஷ மென்பதற்குப்‌ பிரோகக்‌ 
கருவியென்‌ அம்‌ பரமென்‌ றும்‌ கூறினு மிழுக்கா த, 

மடைப்பள்ளியில்‌ உண்டிக்குரிய பொருளனைக்‌ அ மொருங்திருப்ப த 
போல, வேதாகமங்கள்‌ அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, வீடு என்பவற்றை அவ்‌ 
வவ்வதிகாரிகள்‌ அநுட்டித்துடக்கக்கூறலின்‌ “போனக யிருக்கின்ற சாலை 
யிடைவேண்டுவ புசித்தற்‌ இருக்கு மதுபோற்‌ புருடர்பெறு தர்மாதி வேத 
முடனாகமம்‌ புகலும்‌” என்றும்‌, இதனைக்‌ காட்ட, அனுமானம்‌, உவமானம்‌ 
முதலிய அளவைகளால்‌ ஈன்குதேறவேண்டுதலின்‌ 4 காட்சியனுமானமுதல்‌ 
கானாவிதங்கடேர்ந்து” என்றும்‌,அந்த ஞானம்பெறுதற்கு ஆங்காரமுளையை 
யறக்களைந்‌ துவிட்டுச்‌ சோபானங்களாடிய சரியை இரியாயோகங்களை யனு 
ட்டிக்கவேண்டு மென்பார்‌ “ நானா னெனக்குழறு படைபுடை பெயர்த்து 
டவு நான்குசாதனமு மோர்ந்இட்டு” என்றும்‌, அங்கே அணுப௯௨ சம்பு 
பக்ஷங்களைய றிந்து மாயாதிசேவைசெய் த இரண்டொன்றென்னாத இவானு 


ப 


௫௬ . தாயுமானவர்‌ பாடல்‌, 


பூதிப்‌ பெருஞ்செல்வ மெய்தவேண்டுதலின்‌ * அணபக்ஷ சம்புப௯த மாமிரு 
விகற்பமூ மாயாதி சேவை மறிக்திரண்‌ டொன்‌ றென்னுமோர்‌ மானத 
விகற்பமற? என்றும்‌, இவ்வாறுபெற்று நிற்பதே நமது (குருமரபு என்பார்‌, 
“வென்‌ றுநிற்பது நமது மரபு” என்றுங்‌ கூறினார்‌. 
ஞானம்‌ பெறுதற்குச்‌ சரியைகிரியா யோகங்கள்‌ சோபான மென்ப 
தனை “ விரும்புஞ சரியைமுதல்‌ மெய்ஞ்ஞான நான்கும்‌ - அரும்புமலர்‌ 
காய்கனிபோா லன்றே என்‌.றிவ்வாசிரியர்‌ கூறியவாற்றானு முணர்க, காட்‌ 
யெனுமானமுத லென்றமையை “ அளவை காண்டல்‌ கருத ஓரையபாவம்‌ 
பொருளொப்பா நென்பர்‌, அளவைமேலு மொழிபுண்மை யைதிகத்தேர 
டியல்பெனகான்‌, களவைகாண்ப ரவையிற்‌ நின்‌ மேலுமறைவ ரவையெல்‌ 
லாம்‌, அளவைகாண்டல்‌ கருதலுரையென்‌ நிம்மூன்‌ றி ன டங்இடுமே. 
என்ற சுபக்கத்தளவைச்‌ சூத்த ரத்தானு மறிக்‌, 
6. கல்லாத வறிவுமேற்‌ கேளாத கேள்வியுங்‌ 
கருணை சிறி தேதுமில்லாக்‌ 
காட்சியுங்‌ கொலைகளவ கட்காம மாட்சியாக்‌ 
காதலித்‌ இிடுரெஞ்சமும்‌ 
பொல்லாத பொய்ம்மொழியு மல்லாது நன்மைகள்‌ 
பொருர்‌அகுண மேதுமதியேன்‌ 
புருஷர்வடி வானதே யல்லாது கனவிலும்‌ 
புருஷார்த்த மேதுமில்லேன 
எல்லா மதிந்தரீ யறியாத தன்றெனக்‌ 
ப கெவ்வண்ண முய்வண்ணமோ 
இருளையிரு ளென்றவர்க்‌ கொளிதா ரகம்பெது ்‌ 
மெனக்குகின்‌ னருடாரகக்‌ 
வல்லா னெனும்பெய ருனக்குள்ள தேயிர்‌த 
வஞ்சகனை யாளகினையாய்‌ 
மந்த்ரகுரு வேயோக தந்தரகுரு வேமூலன 
மரபில்வரு மெளன குருவே. 


௦ 


இ-ன்‌: கல்லாத அறிவும்‌ - கல்லாமல்‌ உண்டாகிற ஞானமும்‌, மேல்‌ - 
அதற்குமேல்‌, கேளாத கேள்வியும்‌-ரெவணம்செய்யாத கேள்வியும்‌, சிறிது 
ஏ தும்‌ கருணை இல்லா காட்சியும்‌ - மிசச்சிறிதும்‌ தயையில்லாத அறிவும்‌, 
கொலை களவு கள்‌ காமம்‌ - கொல்லுதல்‌ திருடுதல்‌ கள்ளுண்டல்‌ பிறர்மனை 
நயத்தல்‌ ஆயெ இவைகளை, மாட்சி அ - மேலான பொருள்களாகக்‌ 
கொண்டு, காதலித்திடும்‌ - அவற்றின்கண்‌ விருப்பத்தைச்‌ செய்கின்ற, 
நெஞ்சமும்‌ - மனமும்‌, பொல்லாத பொய்மொழியும்‌ - முழுப்பொய்வார்த்‌ 
தையும்‌, அல்லாது - அல்லது, நன்மைகள்‌ பொருந்துகுணம்‌ - நன்மை 


(க 


3௩ - 


மூலமும்‌ உரையும்‌, பல்‌ ௫௭ 


பொருந்திய குணங்கள்‌, ஏதும்‌ அறியேன்‌ - சிறிதும்‌ உணர்ந்திவேன்‌, புரு 
ஹர்வடிவு ஆனதே அல்லாது - புருஷரூபம்‌ கொண்டதேயன்‌ நி, கனவி 
இம்‌-கனாவிலும்‌, புருஷார்த்தம்‌ ஏதும்‌ இல்லேன்‌ - புருஷார்த்தம்‌ சிறிதும்‌ 
உடையனல்லேன்‌, எல்லாம்‌ அறிந்த நீ அறியாதது அன்று (இது) சர்வ 
ஜ்ஜனான ரீ அறியாதது அல்ல, எனக்கு - அடியேனுக்கு, எவ்வண்ணம்‌ 
உய்வண்ணமோ - எந்தவகை உய்யும்வகையோ (அறிகிலேன்‌), இருளை 
இருள்‌ என்றவர்க்கு - இருளை இருளென்று கொண்டவர்களுக்கு, ஒளி 
தாரகம்‌ - ஒளியானது ஆதாரமா யிருக்கும்‌, (அதுபோல) பெறும்‌ 
எனக்கு - (உன்னை) யடைந்த எனக்கு, நின்‌ அருள்‌ தாரகம்‌ - உன்‌ திரு 
வருளே ஆதாரம்‌ ஆகும்‌, வல்லான்‌ என்னும்‌ பெயர்‌-சர்வசக்தன்‌ என்னும்‌ 
கே உள்ளது - உனக்கே உண்டாயிருக்கன்றது, (ஆத 
லால்‌) இந்த வஞ்சகனை ஆள நினையாய்‌ - இந்த வஞ்சகனை ஆண்டருள 


பெயரானது, உனக்‌ 


நினைவாயாக, மந்த்ரகுருவே. எ-று, 

புருஷார்த்தம்‌-புருஷனால்‌ அர்த்திக்கப்பவெது. அர்த்திக்கல்‌ - வேண்‌ 
டுதல்‌, அப்புருஷார்த்தம்‌ - தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌, மோக்ஷம்‌ என நால்‌ 
வகைப்படும்‌, இதனைப்‌ புருஷார்ச்த சதுஷ்டயம்‌ என்பர்‌. 


நூல்களைக்‌ கல்லாதவரது ஞானம்‌ ஞானமன்‌ நென்பார்‌ “கல்லாத 
வறிவும்‌' என்றும்‌, அவ்வாறே அறிஞர்பாற்‌ சென்று கேளாததோர்‌ கேள்வி 
கேள்வியெனப்படுவ தன்றென்பார்‌ * மேற்கேளாக கேள்வியும்‌” என்றும்‌, 
தயாமூல்‌ தன்மமே பெற்றிருப்பது அறிஞர்கள்‌ தன்மையாதலின்‌ அது 
பெற்றிராமையைக்‌ *கருணைசிறி தேது மில்லாக்‌ காட்டியும்‌? என்றும்‌ 
வ்‌ வால, கள்ளாமை, கள்ளுண்ணாமை, பிறன்மனை நயவாமை 
என்‌ பனவாய இவைகளை மேற்கொண்‌ டொழுகாமல்‌, இவற்‌ நின்‌ மறுதலை 
களை மேற்கெிண்‌ டொழுடினே னென்பார்‌ £ கொலைகளவு கட்காம மா 
ட்யொக்‌ காதலித்திடு நெஞ்சமும்‌' என்றும்‌, பொய்ம்மையே யெப்பெரும்‌ 
தீமைக்கு மிடமாசலின்‌ (பொல்லாத பொய்ம்மொழியும்‌” என்றும்‌,இவையல்‌ 
லத வேறுநன்மையை விரும்புக்கன்மையேனல்‌லேனென்பார்‌ * அல்லாமல்‌ 


நன்மைகள்‌ பொருந்துகுணமேது மறியேன்‌? என்றும்‌, மானிடங்‌ கொண் 


ட்தன்‌ நிப்‌ புருடார்த்தமென்பது சிறிதுமில்லே னென்பார்‌ * கனவினும்‌ 
புருடார்த்த மேதுமில்லேன்‌” என்றும்‌, எல்லாமறிக்தரீ யறியாத தொன்று 
மில்லை என்பார்‌ * எல்லா மறிந்தநீ யறியாத தன்று? என்றும்‌, நீயே யய்‌ 
வித்கால்ன்‌ றி யுய்கிலேன்‌ என்பார்‌, £ எனக்‌ கெவ்வண்ண முய்வண்ணமோ? 
என்றும்‌: கூறினார்‌. 


7. கானக மிலங்குபுலி பசுவொ? குலாவுகின்‌ 
கண்காண மதயானை 


௫௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


கைகாட்ட வுங்கையா னெகிடிக்‌ கெனப்பெரிய 
கட்டைமிக வேந்திவருமே 

போனக மமைந்ததென வக்காம தேனுகின்‌ 
பொன்னடியி னின்றுசொலுமே 

புவிராஜர்‌ கவிராஜர்‌ தவராஜ னென்றனைப்‌ 
போற்றிஜய போற்றியென்பார்‌ 

ஞானகரு ணாகர முகங்கண்ட போதிலே 
நவநாத இத்தர்களுமுன்‌ 


நட்பினை விரும்புவார்‌ சுகர்வாம தேவாமுகன்‌ 


ஞானிகளு முனைமெச்சுவார்‌ 
வானகமு மண்ணகமும்‌ வக்தெதிர்‌ வணங்கிமுன்‌ 
மகிமையத சொல்லவெளிகோ 
மர்த்ரகுரு வேயோக தந்த்ரகுரு வேமூலன்‌ 
மரபில்வரு மெளனகுருவே. 
இ-ன்‌. கானகம்‌ இலங்கு புவி - காட்டில்‌ சஞ்சரிக்கின்ற புலியானது, 
பசுவொடு குலாவும்‌ - பசுவோடு கூடி விளையாடும்‌, நின்‌ கண்‌ காண - உன்‌ 


கண்காணும்படி, மதயானை - மதயானையான து, நீ கைகாட்டவும்‌ - நீகை- 
ற்‌ ர ] வ்‌ 


மாட்டின அளவில்‌, கையால்‌ - அதிக்கையினால்‌, நெடிக்கு என - நெடி 
லாக, பெரிய கட்டை - பெருங்கட்டைகளை, மிக ஏந்திவரும்‌ - மிகவும்‌ 
சமச்‌ துவரும்‌, அக்காமதேனு - அந்தல்‌ காமதேனுவான ௫, நின்‌ பொன்‌ 
அடியில்‌ நின்று-உன்‌ திருவடியின்டழ்‌ நின்ற; போனகம்‌ அமைந்தது என 
சொல்லும்‌ - உணவு சித்தமாயிருக்றெது என்று சொல்லாகிற்கும்‌, ட்விரா 
ஜர்‌ - பூலோகத்தரசரும்‌, கவிராஜர்‌ - விச்‌ அுவான்களும்‌, உன்னை - தேவரீ 
ரை, தவராஜன்‌ என்று - தபோநிதியென்று, போத்தி - நமஸ்காரம்‌, ஜய, 
ஜயவிஜமீபவ,போற்றி-ஈமஸ்காரம்‌,என்பார்‌-என்று புகழ்க்‌ துரைப்பார்கள்‌, 
ஞான கருணாகர முகம்‌ - ஞானத்துக்கும்‌ கருணைக்கும்‌ பிறப்பிடமாயிருக்‌ 
இற (உனது) திருமுகத்தை, கண்டபோதிலே - கண்டபொழுதிற்ரனே, 
நவநாத சித்தர்களும்‌-சத்‌ இயநாதர்முதலிய ஒன்பது சித்தர்களும்‌, உன்‌ ஈட்‌ 
பினை விரும்புவார்‌-உன த சனேகத்தை யிச்‌ப்பார்கள்‌, சுகர்‌ வாமதேவர்‌ 
முதல்ஞானிகளும்‌-சுகர்‌ வாமதேவர்‌ முதலாய ஞானவான்களும்‌, உன்னை 
மெச்சுவார்‌ - உன்னைக்‌ கொண்டாபுவார்கள்‌, வானகமும்‌ மண்ணகமும்‌ 
வந்து - விண்ணுலகத்தாரும்‌ மண்ணுலகத்தாரும்‌ வந்து, ௪இர்‌ வணங்டிடும்‌- 
எதிரே நின்று தொழுகின்ற, உன்‌ மமைய௫ - உன்‌ பெருமையா 
அதனை, சொல்ல எளிதோ- புகழ்ந்து சொல்லுதற்கு எளிதாகுமோ, மக்த்ர 
குருவே, எ-று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௯ 


கானகமிலங்கு என்பதை, கால்‌ நகம்‌ இலங்கு எனப்பிரித்து காலில்‌ 
நகங்கள்‌ விளங்குகின்ற எனப்‌ பொருளுரைத்தலும்‌ ஒன்று, மெடெ - 
தீஷூட்டம்‌, . 

ட ஆசாரியன்‌ சந்நிதானத்தின பெருமை இன்னதென்று சொல்லவந்த 
வர்‌ * கானகமிலங்குபுலி பசுவொடு குலாவும்‌? என்றும்‌, நெகிடியைக்‌ கண்‌ 
டஞ்சும்‌ யானையும்‌ அந்நெடுடிக்காகக்‌ கட்டையை யேந்திவருமென்பார்‌; 
மதயானை நீ கைகாட்டவுங்கையால்‌ நெடுடிக்கெனப்பெரிய கட்டைமி.ச 
வேம்திவரும்‌ ? என்றும்‌, உனகச்குஎப்பொருளும்‌ அமைந்துஈடக்குமென்‌ பார்‌, 
* போனக மமைந்ததென வக்காம தேனுநின்‌ பொன்னடியி னின்று 
சொலும்‌” என்றும்‌, அரசச்செல்வமும்‌ கல்விச்செல்வமும்‌ உடையாரும்‌ 
உன்‌ தவச்செல்வத்தின்‌ பெருமையைக்‌ கண்டு வணங்குவா ரென்பார்‌, 
( புவிராசர்‌ கவிராசர்‌ தவராச னென்றுனைப்‌ போற்றிஜயபோற்றி யென்‌ 
பார்‌” என்றும்‌, உன்‌ திருமுகங்‌ கண்டமாத்தினாயே சத்தியநாதர்‌ முதலிய 
ஒன்பது சித்தர்களும்‌ உன்‌ நட்பினை வேண்டுவார்‌ என்பார்‌, * ஞானகரு 
ணாகர முகங்கண்ட போதிலே நவநாத இத்தர்களுமுன்‌ னட்பினைவிரும்பு 
வார்‌” என்றும்‌, மெய்ஞ்ஞானிகளும்‌ ம௫ழ்வாரொன்பார்‌ * சுகர்வாமதேவர்‌ 
முதல்‌ ஞானிகளு முனை மெச்சுவார்‌” என்றும்‌, ஆதலால்‌ வானும்‌ வை 
யமு முனைவம்‌.து சாள்பணிவது சொல்லவேண்டுமோ வென்பார்‌, “வானக 
மும்மண்ண கமும்‌ வகர்தெதிர்வணங்கிடுமுன்‌ மகிமைய அ சொல்லவெளிதோ? 
என்றுங்‌ கூறினார்‌. வானகமு மண்ணகமும்‌ வந்தெதிர்‌ வணங்கு மென்பதை 
“வானும்‌ வையமும்‌ வந்துதாள்‌ வணங்கும்‌” என்றும்‌, ஞால முண்டவன 
மலைமிசைச்சுமப்பன்மெய்ஞ்ஞானி வேண்வெவெல்லாம்‌,ஆலமுண்டவ னவ 
ன்பினை ரட்‌ என்றுங்‌ கூறியதனாலு மறிக: 

8. சருகுசல பகஷணிக ளொருகோடி. கம்‌ 

சகோர பக்ஷிகளள்போலவே 

தவளநில வொழுகமிர்த தாரையுண க 
தன்மையர னந்தகோடி 

இருவினைக ளற்றிரவு பகலென்ப தறியாத 
வேகாம்த மோனஞான 

இன்பகிஷ்‌ டையர்கோடி மணிமஈதர சித்‌ திநிலை 

 யெய்தினர்கள்‌ கோடிசூழக்‌ 

குருமணி யிழைத்திட்ட சிங்கா தனத்தின்‌ மிசை 
கொலுகிற்‌ திருக்குகின்னைக்‌ 

கும்பிட்‌ டனந்தமுறை தெண்ட. னிட்‌ ப்பட்‌ 
குறையெலாக்‌ தீரும்வண்ணம்‌ 


௬௦ மாயுமானவா பாடல ன்‌ 


ருமல செடுத்துனிரு தாளையர்ச்‌ சிக்கவெனை 
வாவென்‌ றழைப்பதெர்காள்‌ 
மக்தீரகூரு வேயோக தந்தரகுரு வேலன்‌. 
மரபில்வரு மெளனகுருவே, 


இ-ள்‌. சருகுசல பக்ஷணிகள்‌ ஒருகோடி - உலர்ந்த இலைகளையும்‌ 
நீரையும்‌ உண்டு உயிர்வாழ்வோர்‌ ஒருகோடி. பேர்களும்‌, அல்லால்‌ - அல்லா 
மல்‌, சகோரபட்சிகள்‌ போல - சகோரப்‌ பறவைகள்‌ போல, தவள நிலவு 
ஒழுகு - வெண்மையாகுிய சந்திரிகையோடு ஒழுகாநின்ற, அயிர்ததாரை 
உண்டு - அமிர்சு வருஷதாரைகளைப்புித்‌ ௮, அழியாததன்மையர்‌-இறவாத 
தன்மையை யடையவர்கள்‌, அனந்தகோடி - அனேககோடி பேர்களும்‌, 
இருவினைகள்‌ அற்று - இருவினைகள்‌ நீங்கி, இரவுபகல்‌ என்பது அறியாத- 
இராப்பகல்‌ என்பதை உணராத, ஏகாந்த மோனஞானம்‌ - தனிமையும்‌ 
மெளனமும்‌ ஞானமும்‌ ஆகிய இவைகளையுடைய,இன்பரிஷ்டையர்கோழ.- 
சுககிஷ்டையை யுடையவர்கள்‌ கோடிபேர்களும்‌, மணிமந்த்ர இத்திநிலை 
எய்‌இனர்கள்‌ கோடி. - மணிமந்தீர சித்‌ இநிலைகளை அடைந்தவர்கள்‌ கோடி 
பேர்களும்‌, குழ - சுற்றிகிற்க, குருமணி இழைத்திட்ட - நிறமுள்ள சத்தங்‌ 
ங்களைச்செதுக்கிய, சிங்காதனத்தின் மிசை - இம்ஹாசன த்தின்‌ மீது, கொலு 
வீற்றிருக்கும்‌ நின்னை - இருவோலக்கமாக எழுக்தருளியிருக்கின்ற உன்னை, 
கும்பிட்டு - கைகுவித்து, ௮னந்தமுறை செண்டனிட்டு - அகேகக்தரம்‌ 
நமஸ்காரம்பண்ணி, என்‌ மனக்குறையெல்லாம்‌ - என்‌ மனத்தின்‌ கண்ண 
வாகிய குறைகளெல்லாம்‌, தீரும்வண்ணம்‌ - நீங்கும்படி, மருமலர்‌ எடுத்‌ அ- 
வாசனை பொருந்திய மலர்களை (விதிப்படி) எடத்த, உன்‌ இருதாளை அர்சடு 
கக-உன்‌ இரண்டு திருவடிகளையும்‌ அருச்சனை செய்யும்பொருட்டு என்னை 
வாஎன்‌அ அழைப்பது - என்னை வாவென்று தேவரீர்‌ அழைக்கருளுவ து, 
எ நாள்‌ - எந்தக்காலம்‌, மக்தீரகுருவே, ௪-று. 

சகோரப ஷி - ௪ந்நிரிரணத்தையுண்‌ டு அகிய சஞ்சரிப்ப 
தோர்‌ பறவை: மருமலர்‌ - மொட்டு, “ மொட்டருமலர்‌ பறித்திறைஞகி 
என்றார்‌ பிறரும்‌, விரிந்தபிறகு மணமிராதாதலால்‌, மருமலர்‌ என்றதற்‌ 
இவ்வாறு பொருள்கூறலாயிற்று, குருமணி- -மாணிக்கமெனினுமாம்‌, 


சருகுசல முண்டாலும்‌ தேகம்‌ பாதுகாக்க வியலுமா கலின்‌ அச்‌ சருகு 
சலபகூஷணஞசெய்‌ அயிர்காத்‌ அத்‌ தவஞ்செய்வானா முன்னும்‌, அதனினும்‌ 
மதியினமு துண்டு சுப்பாரை * சகோரபரதிகள்‌ போலவே தவளநிலவொ 
முகமுத தாரையண்‌ டழியாத தன்மைய ரனர்தகோழ்‌.” என அதன்‌ 
பின்னும்‌, இவர்கள்‌ தேகவாஞ்சை யுடையராதலின்‌ அவ்வாஞ்சையற்ற 
வரை “இருவினைக எத்றிரவு பகலென்ப தறியாத வேகாந்த மோனஞான 
வின்பநிஷ்‌ டையர்கோடி.” என்று அசன்பின்னும்‌, அசனினும்‌ எண்வகைச்‌ 


௪ ணை 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௬௮ 


சுத்திபெற்றோர்‌ சிலராதலின்‌ “மணிமக்தர ச்‌ நிலை கலம்‌ சொர்க 
என்ற தன்பின்னும்‌, இவ்வாறு அவர்கள்‌ சூழக்‌ கொலுவீற்றிருக்கும்‌ உன்னை 
யருச்சிக்க என்குலறயெலாம்‌ தீரு மாதலின்‌ வாவென்றென்னை யழைப்ப 


_- தென்றே என்பார்‌ “கும்பிட்டனந்தமுறை சென்டனிட்‌ டென்மனக்‌ 


குமறயெலாம்‌ இரும்‌ வண்ணம்‌ மருமல்‌ ரெடுச்‌ தனிரு தாளையர்ச்‌ க்க 
வெனை வாவென்‌ றழைப்ப தெர்நாள்‌, என்றுங்‌ கூறினார்‌. இருவினை 
யென்றது நல்வினை தீவினைகளை. இரவுபகல்‌ என்றது கேவலசகலங்களை, 


9. ஆங்கார மானகுல வேடவெம்‌ பேய்பாழ்த்த 
வாணவக்‌ இனும்வலிதுகாண்‌ 
அறிவினை மயக்டிடு நடுவறிய வொட்டாதி 
யாதொன்று தொடினுமதுவாய்த்‌ 
தாங்காது மொழிபேசு மரிகரப்‌ பிரமாதி 
தம்மொடு சமானமென்னும்‌ 
தடையற்ற தேரிலஞ்‌ சுருவாணி போலவே 
்‌... தன்னிலசை யா நிற்கும்‌ 
ஈங்கா ரெனக்குகிக ரென்னப்ர தாபித்‌ 
- இராவணா காரமாதி 
இதயவெளி மெங்கணும்‌. தன்னரசு நாடுசெய்‌ 
்‌ தருக்குமித னொடெரேரமும்‌ 
வாங்கா நிலாதடிமை போராட முடியுமோ 
மெளனோப தேசகுருவே 
மந்த்ரகுரு வேயோக OS பத. 
ற மரபில்‌ வரு மெளன குருவே 


இ-ள்‌. ஆங்காரம்‌ அன - ஆங்காரமாகிய,குலவேட வெம்பேய்‌ - குல 
வேடமரையொக்த வெவ்விய பேயானது,பாழ்ச்ச அணவக்இனும்‌ வவி.து- 
பாழாகிய அணவப்பேயினும்‌ வலிய, (௮௮) அறிவினை மயக்கிடும்‌ - என்‌ 
ன நிவை மயக்கிவிடும்‌, கடு அறிய வொட்டாது - நடுவுகிலைமையை அறிய 
வொட்டாத, யாதொன்றுதொடினும்‌-ஏகொருபொருளைப்பற்றினும்‌, அத 
ஆய்‌ - அது தானேயாக நின்று, தாங்காது மொழிபேசும்‌ - சிக்காமல்‌ 
வார்த்தைசொல்லும்‌, அரி அர பிரமாதி தம்மொடு சமாநம்‌ என்னும்‌ - 
ஊரிஹர்ப்ரஹ்மாதிகளோடு நான்‌ சமமாவேனென்று சொல்லும்‌, தடை 
அற்ற தேரில்‌ - கடையறச்‌ செலுத்‌ துன்ற தேரினிடத் து, அஞ்சரு அணி 
போல - அச்சாணிபோல, தன்னில்‌ அசையாது நிற்கும்‌ - தன்னிடத்கசை 
வில்லாமலிருக்கும்‌, ஈங்கு - இவ்வுலகத்தில்‌, எனக்கு 'நிகர்‌ ஆர்‌ என்னப்‌ 
பிரதாபித்‌ து - எனக்கொப்பு யாவரென்று ப்ரஸ்தாபித்‌து, இராவணாகாரம்‌ 
ஆகி - இராவணரூபங்கொண்டு, இரயவெளி எங்கணும்‌ - இதயாகாசமெல்‌ 


௬௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 

பபப ப ப ப. ப பபப பப டப புவ யவ ர 
லாம்‌, தன்னரசுநாடு செய்து இருக்கும்‌ - தன்னரசுநாடாகச்செய்துகொண் 
டிருக்கும்‌, இதனொடு - இதனுடன்‌, எந்நேரமும்‌ - எப்போதும்‌, வாங்கா 
நில்லாது - நீங்கி நில்லாமல்‌, அடிமை - உனதடிமையாயெ கான்‌, போராட 
மூடியுமோ - போர்செய்யமுடியுமோ, மெளனோபதேசகுருவே - மெளக 
நிலையை உபதேசித்தருளுகின்‌ற ஆசாரியனே, மக்த்ரகுருவே. எ-று, ௮ 


வாங்கா நில்லா வடிமையென்று பாடமோதி வாங்காது நின்று என்று 
பொருள்கூறலுமாம்‌, இராவணாகாரமா௫ - இரளுருவா௫ு; அவன அ நிறம்‌ 
கருமையாதலால்‌ இவ்வாறு கூறப்பட்டது. இது தமோகுணப்பெருமை 
யை வெளியபிடுின்ற.து. முடியுமோ என்னும்‌ ஓகாரம்‌ எதிர்மறை, 5 

அங்காரங்‌ கெட்டவிடத்தே தற்போத வொழிவாகலால்‌, * அங்காச 
மானகுல வேடவெம்பேய்பாழ்த்த வாணவத்தினும்வலிதுகாண்‌” என்றும்‌; 
அது இருக்குக்துணையும்‌ மெய்யணர்ச்டி தோன்முமையின்‌ £ அறிவினை மய 
ச்ம்‌ வெறிய வொட்டாத என்‌ றும்‌,எதைக்குறித்‌ அப்‌ பேசனும்‌ அதுதா 
னேயாடுத்‌ தருக்கலான்‌ * அதுவாய்க்‌ தாங்காது மொழிபேசும்‌ ? என்றும்‌, 
இதுமட்டோ; சிருட்டி இதி சங்காரகர்த்தாக்களையும்‌ ஒரு அணுவாகக்‌ ௧௬ 
தச்செய்யுமென்பார்‌ * அரிகரப்பிரமாதி சன்னொடு சமானமென்னும்‌ ்‌ என்‌ 
றும்‌, இதுவுமன்றி அஞ்சுருவாணி அசையாத நின்று தேனைச்‌ செலுத்து 
வதுபோல்‌, தான்‌ சலியாமல்‌ நின்று பொறிமுதலிய வியச்கலான்‌* தடை 
யற்ற தேரிலஞ்‌ சுரு வாணி போலவே தன்னிலசையாது நிற்கும்‌” என்றும்‌, 
தன்னறிவு முழுதும்‌ சூறையாடி. இதயவெளி யெங்கும்‌ தன்‌ வயப்படுத்‌ 
துதவின்‌ £ இராவணா காரமாடி யிதயவெளி யெங்கணும்‌ தன்னரசு நாடு 
செய்‌ இருக்கும்‌ என்றும்‌, இதனொ டெர்நேரமும்‌ போராடமுடியாதென்‌ 


பார்‌ £ எக்கேரமும்‌ வாங்கா நிலாதடிமை போராட முடியுமோ ” என்றுங்‌ : 


கூறினார்‌. ஆங்கார மொடுங்கினாலன்‌ றி மெய்யணர்ச்சு தோன்‌ ௫தென்பதனை 
அங்காரமு மடங்கா ரொடுங்கார்‌ பரமானக்தத்தே - தேங்கார்‌ நினைப்பு மற 
ப்புமறார்‌” என்பதனான நிக, 
10. பற்றுவெகு விதமாகி யொன்றைவிட்‌ டொன்றனைப்‌ 
பற்றியுழல்‌ கிருமிபோலப்‌ 
பாழ்ஞ்சி்தை பெற்றான்‌ வெளியாக நின்னருள்‌ 
பகர்க்‌ தும்றி யேன்றுவிதமோ 
இற்றறிவ தன்றியு மெவரேனு மொருமொழி 
நிக்கென்‌ நுரைத்தபோது 
இக்தை செவியாகவே பறையறைய வுதரவெம்‌ 
இகெஞ்ச மளவளாவ ப 
உற்றுணர வுணர்வற்றுன்‌ மத்தவெறி யினர்போல்‌ 
வுளறுவேன்‌ முத்திமார்க்கம்‌ 


பணர்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௬௩ 
க்‌ A ன ப வைகை வைகை ளை ககக 
உணர்வதெப்‌ படி.யின்ப துன்பஞ்ச மானமா 
்‌ யுறுவதெப்‌ படி.யாயினும்‌ 
மற்றெனக்‌ கையநீ சொன்னவொரு வார்த்தையினை 
மலையிலக்‌ கென௩ம்பினேன்‌ 
க மந்த்ரகுரு வேயோக தந்தரகுரு வேமூலன்‌ 
மரபில்வரு மெளனகுருவே, 

இ-ள்‌. பற்று - பற்றுதற்குரிய இடம்‌, வெகுவிதம்‌ ஆட - அநேகவிக 
ங்களா கக்கொண்டு, ஒன்றைவிட்டு ஒன்றனைப்பற் றி - ஒன்றைவிட்டு ஒன்‌ 
இறைப்பிடித்து, உழல்‌ - சுழல்கின்ற, இருமிபோல - புழுவைப்போல, பாழ்‌ 
சிக்தை பெற்ற நான்‌ - கொடுமையா மனததைப்படைத்த நான்‌,வெளி 
யாக - வெளிப்படையாக, நின்‌ அருள்‌ - உன்‌ திருவருளை, பகர்ந்தும்‌ அறி 
யேன்‌ - புகழ்க்‌ துமறியேன்‌, தவிதமோ சிற்றறிவு - அவிதநீலையென்றுலோ 
அது சிற்றறிவாய்‌ முடியும்‌, ௮து அன்றியும்‌ - அதையல்லாமலும்‌, எவர்‌ 
ஏனும்‌ - யாவராயினும்‌, ஒருமொழி - ஒரு சொல்லை, திடுக்கென்று உரை 
தீதபோது - இடுக்கென்று சொன்னகாலத்தில்‌, செவியே சிக்தையாக - 
காதே மனமாக, பறை அறைய - பறையறையவும்‌, வெம்‌-வெவ்விதாய, 
உதரத்தி - உதராக்நியான து, நெஞ்சம்‌ அளவளாவ .. மனத்தைக்‌ கலக்கும்‌ 
படி, உற்று - பொரும்‌ தவதனால்‌, உணர உணர்வு அற்று - அறிதற்குரிய 
அறிவும்‌ அற்று, உன்மத்த வெறியினர்போல - உன்மத்தங்கொண்ட வெறி 
யாளரைப்போல, உளறுவேன்‌ - குழறுவேன்‌, (இப்படிப்பட்ட நான்‌) 
முத்திமார்ச்கம்‌ உணர்வது எப்படி. - முத்திரெறியை அறிவது எவ்வாறு, 
இன்பதுன்பம்‌ - சுகதுக்கங்கள்‌, சமானமாய்‌ உறுவது எப்படி. - சமானமா 
கப்‌ பொருந்துவது எவ்வாறு, ஆயினும்‌ - ஆனாலும்‌, ஐய'- ஐயனே, ரீ என 
க்கு சொன்ன, நீயெனக்குச்‌ சொல்லியருளிய, ஒரு வார்த்தையினை - ஒரு 
சொல்லை, மலை இலக்கு என நம்பினேன்‌ - மலையைக்‌ குறியாகக்கொண்‌ 

டாற்போல ஈம்பியிருக்கின்றேன்‌, மந்த்ரகுருவே, எ-று, 


இருமி யோரிடத்தே நில்லாது பலவிடங்களைப்‌ பற்றுதலான்‌ அதை 
மன தீ துக்கு உவமையாகக்கொண்டு ₹ பற்றுவெகு விதமாட யொன்றைவிட்‌ 
டொன்றனைப்‌ பற்றியுழல்‌ இருமிபோலப்‌ பாழஞ்சிக்தை பெற்றநான்‌? என்‌ 
அம்‌, அவ்வாறு பெற்றநான்‌ திருவருள்‌ ஞானத்தால்‌ வீடுபேறென்‌ றறியா 
திருந்தேனென்பார்‌ * வெளியாக நின்னருள்‌ பகர்ச்‌ துமறியேன்‌? என்றும்‌, 
அவிதஞானமான த அத்துவிதமாயஇரண்டன்மைபோல்ச்சற க்ததன்றெ 
ன்பார்‌ £ துவிதமோ சிற்ற நிவ த? என்றும்‌, யாகேனும்‌ ஒருமொழி சொன்ன 
விடத்தச்‌ சிக்சை செவியாய்ப்‌ பறையறைய உதராக்கினி கெஞ்சங்கலக்க 
உணர்வற்று உன்மத்தனைப்போல உளறுவேன்‌ என்பார்‌ 6 சிக்தை செவி 
யாகவே பறையறைய வூதரவெர்‌ பெஞ்ச மளவளாவ உற்றுணர வுணர்‌ 


» 


௬௪ ்‌ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌, 

வற்‌ றுன்மத்தவெறி யினர்போல. வுளறுவேன்‌ 2 என்றும்‌, இருவினை 
யொப்பு உளதாயினன்றி முத்திநெறி யமையாசென்பார்‌, “இன்பதுன்பஞ்‌ு 
சமானமாயுறுவதெப்படி” என்றும்‌, நீ சொன்ன உபதேசுமொழியையன்‌ நி 
வேரென்றையுங்‌ கருதேனென்பார்‌ 4 ஐய8£ சொன்னவொரு வார்த்தை 
யினை மலையிலக்கென ஈம்பினேன்‌” என்றுங்கூறினார்‌” ன 


கநணாகாக்கடவுள்‌. 


| நிர்க்குண நிராமய நிரஞ்சன நிராலம்ப 
திர்விஷய கைவலயமா 
நிஷ்கள வசங்கசஞ்‌ சலரதெ நிரவசன 
நிர்த்தொந்த நித்தமுக்த 
தற்பரவிஸ்‌ வாதீத வ்யோமபரி பூரண 
சதானந்த ஞானபகவ 
சம்புசிவ சங்கர சாவேச வென்றுகான 
சர்வகாலமு கினைவனோ 
அற்புதவ கோசர்‌ நிவர்த்திபெறு மன்பருக்‌ 
கானந்த பூர்த்தியான 
அத்துவித நிச்சய சொரூபசா க்தாத்கார 
வனுபூதி யனுகுதமுங்‌ 
கற்பனை யறக்காண முக்கணுடன்‌ வடகிழற்‌ 
கண்ணா டி. ருந்தகுருவே-: 
கருதரிய சிற்சபையி லானந்த கிர்த்தமிடு 
கருணா கரக்கடவுளே. © 
இ-ள்‌. நிர்க்குண - குணரதெனே, நிராமய - கோயற்நீவனே, நிரஞ்‌ 
சன - களங்கரஇதனே, நிராலம்ப - பற்றுக்கோடில்லாதவனே, நிர்விஷய- 
விஷயரகதனே, கைவல்யமாம்‌ நிஷ்கள - மோ௯்ஷரூபமான கலாகுந்யனே, 
அசங்க - சங்காஹிதனே, ௪ஞ்சலர௫த - சஞ்சலமற்றவனே, நிர்வசந-வச ந 
ரஹிதனே,; நிர்த்தொக்த - தொடக்கற்றவனே, நித்த-சாசுவதனே, முக்த- 
பாச விமுக்தனே, தற்பர - தற்பரனே; விஸ்வாதேதே - லோகா$தனே, 
வ்யோமடரிபூரண - பரமாகாசத்தில்‌ நிறைந்திருப்பவனே, சதாகந்த - சதா 
நந்தத்தையுடையவனே, ஞான - ஞானத்தையுடையவனே, பகவ - பக 
வச்சப்தத்தன்‌ பொருளாயிருப்பவனே, சம்பு - சம்புவே, சிவ - சிவனே, 
சங்கர - சங்கரனே, சர்வேச - சர்வேச்சரனே, என்று - என்‌ றுசொல்லி, 
நான்சர்வகாலமுநினைவனோ-நான்‌ சதாகாலமும்‌ உன்னைத்யாநிப்பேனே, 
அற்புத - ஆச்சர்யபூதனே, அகோசர - யாவராலும்‌ அறியப்படாதவனே, 
நிவர்ச்திபெறும்‌ அன்பருக்கு - நிவ்ருத்‌திமார்க்கத்தை யடைந்த அடியார்‌ 


ன்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௬௫ 


களுக்கு, ஆனந்சபூர்த்‌ இ அன - சுககிறைவாகிய, அத்‌ தவிதநீச்சய - அத்‌ 
வித நிலையாகிய உண்மையை யுடையவனே, சொரூப சா௯தாக்கார அது 
பூதி அஅகுதமும்‌.- பரப்பிரம சொரூபத்தையும்‌ அதன்‌ பிரத்தியக்தத்தை 
யும்‌ அதனது ப்‌ த அற்பம்‌, கற்பனை அற - யதார்த்தமாக, காண- 

௨ முகக்கண்ணால்சேவிக்கும்படி, முக்சண்ணுடன்‌-மூன்று கண்களோடு, வட 
நிழந்கண்ணாடு இருக்க - கல்லாலினிழலி லெழுக்தருளியிருக்க, குருவே - 
ஞானாசிரியனே, கருது அரிய-நினைத்தற்கும்‌ அரிதாகிய, சிற்சபையில்‌ - இத்‌ 
றம்பலத்தில்‌, ஆநக்தநிர்த்தம்‌ இடு - அந்தக்‌ கூத்தாடுகன்ற, கருணாகரக்‌ 
பன்‌. கருணைக்குப்‌ பிறப்பிடமாயிருக்கிற கடவுளே. 


ப்‌ 
பகவன்‌ என்பதற்கு, ஆறு மங்கள  குணங்களையுடை யவன்‌ என்பது: 


பொருள்‌, அவையாவன - சர்வஜ்ஞக்வம்‌, சர்வேச்சுவரத்வம்‌, சர்வநியக்த்‌ 
ருத்வம்‌, வ்‌ சர்வகற்பிதத்வம்‌, சர்வசக்இத்வம்‌ என்பன, 
இவ்வாறன்றி, ஐசுவரியம்‌, வீரியம்‌, பகழ்‌, திரு, ஞானம்‌,வைராக்ெம்‌ என்னு 
மிவற்றைக்‌ கூறுவ துமுண்டு: அ.நஸ்யூதம்‌என்னும்வடமொழி ௮ நகுதமென 
நின்றது. கடவுள்‌ என்பதற்கு, ப்ருதிவ்யாதி நாதாம்தமாயுள்ள தச்‌ துவங்க 
ளைக்கடக்‌ து நின்றவன்‌ என்பதுபொருள்‌, தற்பமன்‌ - ஆன்மாக்களிடச்தில்‌ 
பிரியமுள்ளவன்‌. முக்ததற்பரன்‌ என ஒருதொடராக்‌டி, முக்தர்களிட த்தில்‌ 
 பற்றுள்ளவன்‌ என்ன ஓமாம்‌, சம்பு-சுகத்தையுண்டாக்குவோன்‌, அன்‌ நிச்‌ 
சுகரூபியாயிருப்பவன்‌, வென்‌ - மங்களத்தோடு கூடியிருப்பவன்‌... எனவும்‌, 
சுபங்களைக்கொடுப்போன்‌ எனவும்‌, ஆகந்த ரூபியும்‌ நிர்விகாரியுமா யிருப்ப 
. வனாதலால்‌ சமித்‌ இருப்பவன்‌ என வும்‌, சாதக்களூடைய மனம்‌ தன்னிடத்‌ 
தில்‌ நீலைக்கப்பெற்றவன்‌ என வும்‌, சாதுக்களுடைய மனத்தில்‌ சயநித்‌ திரு 
ப்பவன்‌ எனவும்‌ பொருள்படும்‌, சங்கரன்‌-சுகத்ஷீதச்‌ செய்கிறவன்‌. நிவ்‌ 
ருததிமார்க்கம்‌ - மோகஃநெறி, வடகிழற்‌ கண்ணூடு, என்பதற்கு ஆலநீழலா 
திய இட த்தில்‌ என்றுரைப்பினுமாம்‌, இது அடியார்க்‌ கெளியனாதலை 
மணர்த்‌ துன்ற ௮, I 
2, மண்ணாதி யைந்தொடு புறத்திலுள கருவியும்‌. 
வாக்காதி சுரோ தீரா தியும்‌ 
வளர்கின்ற சப்தாதி மனமாஇ கலையாதி 
மன்னுசுத்‌ தாதியுடனே 
கொண்ணுற்றொெ டாறுமற்‌ அுள்ளனவு மெளனியாய்ச்‌ 
i சொன்னவொரு சொற்கொண்டதே 
தரவெளிய தாயகண்‌ டானந்த சுகவாரி 
தோற்றுமதை யென்சொல் லுவேன்‌ 
பண்ணாரு மிசையினொடு பாடிப்‌ படித்தருட்‌ 


பான்மைகெறி நின்றுக வ 
9 


௭௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
ட ல்‌ தரி ப்பி வக்க ட ப த்ர து ப்‌ 0 அகார்‌ 
பக்குவ விசேஷராய்‌ நெக்குரெக்‌ குருபை 
பணிந்தெழுக்‌ திருகைகூப்பிக்‌ 
கண்ணாறு கபைபுரள நின்றவன பரையெலரங்‌ 
கைவிடாக்‌ காட்யுறவே 
கருதரிய ஈற்சபையி லானந்த நிர்க்தமிடு 
கருணா கரக்கடவுளே. 
இ-ள்‌. மண்‌ ஆதி ஐந்தொடு - மண்முதலாகய பஞ்சபூதங்களுடன்‌; 
புறத்தில்‌ உள்ள கருவியும்‌ - புறக்கருவிகளும்‌, வாக்கு ஆதி சுரோத்ராதியும்‌ - 
வாக்குமுதலான கர்மேந்த்ரிய மைந்தும்‌ சுரோத்திரம்முதலான ஞானேம்‌ 


ன 


திரியமைர்தும்‌, வளர்சன்ற சப்தாதி - வ்ருத்தியடையாநின்ற சப்தமுக 


லானவிஷய மைந்தும்‌, மனம்‌ ஆதி - மனம்முசலான அந்தக்கரணம்‌ நான்‌ 
கும்‌, கலை ஆதி-கலைமுதலான விச்தியாதத்‌ துவங்களேழும்‌, மன்னுசுத்தாதி 
யுடனே - நிலைபெற்ற சுத்த தத்‌. துவத்‌ துடனே, தொண்ணா நொடு ஆறும்‌- 
தொண்ணூற்றாறும்‌, மற்று உள்ளனவும்‌ - வேறுள்ளவைகளும்‌, மெளநி 
ஆய்‌ - மெளாகுருவாக, (வந்து) சொன்ன -நீ சொன்ன, ஒரு சொல்கொண் 
டதே - ஒரு மொழியை உட்கொண் டவளவிலே, தூ வெளியதாய்‌ - பரி 
சுத்தமான ஆகாயமாடி, அகண்ட அநந்த சுகவாரி - இடையமுத இன்பசுக 
சாகரம்‌, தோற்றுமதை என்‌ சொல்லுவேன்‌ - காணப்படுவதை யென்‌ 
னென்று சொல்லுகேன்‌, பண்‌ ஆரும்‌ இசையினெொடு பாடி - பண்ணிறைந்த 
இராகத்தோடு பாடி, படித்து - படிச்‌ ௮, அருள்பான்மை தெறிகின்று - 
இருவருட்பான்மை வுிநின்று, தவறா - பிழையாத, பக்குவ விசேஷர்‌ 
ஆய்‌ - திவிரதரபக்குவத்தை யுடையவர்களாய்‌, நெக்கு நெக்கு உரு - 
கெூம்ச்‌ ஐ நெடுழ்ம்‌ கருட, பணிந்து எழுக்து - தொழுதெழு, இருகை 
கூப்பி - இரண்டுகைகளைக்குவித்‌ த; கண்‌ ஆறு கரைபுரள நின்ற - கண 
ணீராலாயெ நதியான து கரைபுரண்டோடரின்ற, அன்பன்‌ எல்லாம்‌ - 
அடியார்களை யெல்லாம்‌, கைவிடா காட்சி உற - கைவிடாத சேவையை 
யடையும்படி, கருது அரிய சிற்சபையில்‌. எ-று. 

இருவருணெ நிநின்ற அன்பர்கள்‌ சேவிக்கச்‌ சிற்சபையில்‌ நடிக்கின்ற 
நீ என்னளவில்‌ அகண்டாநந்த சுகவாரி தோற்றும்படி இருபைபுரிந்ததைக 
குறித்து என்னசொல்லிப்‌ புகழ்வேன்‌ என்பது கருத்து. 


மண்ணாதி ஐக்தென்ற த பிருதுவி, அப்பு, தேயு, வரய, ஆகாய மென்‌. 


பவைகளை. வாக்காதி என்றது வாக்கு, பாதம்‌, பாணி, பாயு, உபத்தம்‌ என்ப 
வைகளை. இவற்றைக்‌ கன்மேத்திரிய மென்பர்‌, சுரோத்திராதியென்‌ 
பது சுரோத்திரம்‌, தொக்கு, சட்சு, ஹ்குவை, ஆக்கிராணம்‌ என்பனவாம்‌, 
இவற்றை ஞானேந்திரியமென்பர்‌, சப்தாதி யென்றது சத்தம்‌; பரிசம்‌, 
உருவம்‌, இரதம்‌, கந்தமென்பவைகளை, இவற்றை ஜம்புலனென்பர்‌, மன 


ட ட த 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௬௭ 


மாதி யென்றது மனம்‌, புத்‌ இ, சித்தம்‌, அகங்காரம்‌ என்பவைகளை, இவற்‌ 
றை அந்தக்கரணமென்பர்‌. கலையாதி என்றது காலம்‌, நியதி, கலை, வித்‌ 
தை, இராகம்‌, புருடன்‌,மாயை என்பவைகளை, இவற்றை வித்தியாசச்‌ தவ 
மென்பர்‌, சுக்காதி என்பது சுத்தவித்தை, ஈசர்‌, சதாசிவம்‌, சத்த, வெம்‌ 
அஷ ப்‌ ௪ ° ட ச ° . ட ச . ° 

என்பவைகளை. இவற்றைச்‌ சுத்ததத்துவமென்பர்‌, இன்னும்‌ விரிக்கிற 
பெருகுமாகலின்‌ “தொண்ணூற்றொ டாறுமற்‌ நுள்ளனவும்‌ ” என்று கூறி 
னார்‌. இவற்றை விரிந்தநூலிற்‌ கண்டுகொள்க, 


3, எலலாமு னடிமையே யெல்லாமு னஅடைமையே 
யல்லாமு னுடையசெயலே 
யெங்கணும்‌ வியாபிநீ யென்றுசொலு மியல்பென்‌ 
திருக்காதி வேகமெல்லாம்‌ 
சொல்லான்‌ மூழக்கியது மிக்கவுப காரமாச்‌ 
. . * சொல்லிறம்‌ தவரும்விண்டு 
சொன்னவையு மிவைகல்ல குருவான பேருக 
தொகுத்தகெறி தானுமிவையே 
அல்லாம்‌ லில்லையென மன்று வதிந்தே 
னறிக்‌ தபடி. நின்றுசுகநகான்‌ 
ஆகாத வண்ணமே யிவ்வண்ண மாயினே 
ன அவுநின தருளென்னவே 
கல்லாத வறிஞனுக்‌ குள்ளே யுணர்த்தினை 
கதிக்குவகை யேதுபுகலாய்‌ 
கருதரிய சிற்சபையி லானந்த நிர்த்தமி 
மனன்‌ கருணா கரக்கடவுளே. 


இ-ள்‌. ல்லாம்‌ உன்‌ அடி மையே-எல்லாரும்‌ உன்னடி மைகளே, எல்‌ 
லாம்‌ உன்‌ உடைமையே-எல்லாவஸ்‌ துக்களும்‌ உன்பொருள்களே, எல்லாம்‌ 
உன்னுடைய செயலே-எல்லாச்செயல்களும்‌ உன்செயல்களே, எங்கணும்‌ 
வியாபி நீ - எவ்விடத்தும்‌ வியாபித்திருப்பவன்‌ நீயே, என்று சொல்லும்‌ 

்‌ இயல்பு என்று - என்றுகூறு மியல்பையுடையதென்று, இருக்கு அதி 
வேதம்‌ எல்லாம்‌ - இருக்குமுதலான வேதங்கள்முழு.தும்‌, சொல்லால்முழக்‌ 
இய து - சொல்லினால்‌ உத்கோஷித்தது, சொல்லிறந்தவரும்‌ - பேச்சிறந்த 
வர்களாகிய ஞானிகளும்‌, மிக்க உபகாரம்‌ ஆ-மிகுந்த. வுபகாரமாயெண்ணி, 
விண்டுசொன்னவையும்‌இவை - விவரித்துச்‌ சொன்னவைகளு மிவைகளே, 
நல்ல குருவானபேரும்‌ - சசாசாரியசானபேரும்‌, தொகுத்தநெறிகானும்‌ 
இவையே அல்லாமல்‌ - தொகுத்துரைத்த மார்க்கங்ளும்‌ இவைகளேயன்‌ றி, 
இல்லையென - வேதில்லையென்‌ று, நன்று அறிந்தேன்‌ - நன்குணர்ந்கேன்‌, 
அறிச்தபடி நின்று - உணர்ந்தவணணடம்‌ நின்று, கான்‌ சுகம்‌ அகாதவண்‌ 


௬௮ காயுமானவர்‌ பாடல 


ணம்‌ - நான்‌ இன்‌ புருமல்‌, இவ்வண்ணம்‌ ஆயினேன்‌ - இப்படி. யானேன்‌, 
அதுவும்‌ - அதுதானும்‌, நினது அருள்‌ என்ன - உன்‌ திருவருளேயென்று, 

கல்லாதவறிஞனுக்கு உள்ளே உணர்த்தினை - கல்லாதவதியேனுக்குள்ளே 
யறிவித்தாய்‌, க ஏதுபுகலாய்‌ - மோக்ூகதிக்குவழி யாது சொல்‌ 
லாய்‌, கருதரிபசிற்சபையில்‌, எ-று, ்‌ ப 


எப்பொருட்கு மிறைவனாகலின்‌ * எல்லாமுன உமையே?” என்றும்‌,எல்‌ 
லாமூடையானாகலின்‌ £ எல்லாமுனுடைமைமே” என்றும்‌, அவனசையாது . 
அணுவசையர தென்றலின்‌. * எல்லாமுனுடைய செயலே, என்றும்‌, எங்‌ 
கும்‌ பரிபூரணனாகலின்‌ எங்கணும்‌ வியாபீநீ ” என்றும்‌ இவ்வாறு வேதமுத( 
விய ஆப்தகலைகள்‌ கூறிய தல்லஅ மெய்யுணர்ச்சயடையா ரனுபவமு மிது 
வே என்பது கோக்க. £ இருக்காது வேதமெல்லாம்‌ சொல்லான்‌ முழக்கி 
யது மிக்கவுபகாரமாச்‌ சொல்லிற்‌ தவரும்‌ விண்டு சொன்னவைய மிவை? 
என்றும்‌, ஞானாசாரி.பெல்‌ லாரும்‌ ஆசமியபரம்பரையாக உபதேூத்‌ தரெறி 
யிதுவே யென்பது பற்றி  நல்லகுரு வான பேருந்‌ தொஞுத்தநெறி தானு 
மிவையே யல்லாம லில்லை' என்றும்‌,இதனை ஈன்றாக வாராய்ந்து அறிந்‌ தம்‌ 
அவ்வாறு சுகாரம்பநிலை பெருது பாழிற்காலஞ்‌ செலுத்தினேன்‌ என்பது : 
பற்றி “நன்றா வறிக்தே னறிக்தபடி. நின்றுசககா னாகாத " வண்ணமே 
யிவ்வண்ண மா.பினேன்‌? என்றும்‌, அதவு நின்‌ னருளல்ல தில்லையென்‌ 
றெனக்குணர்த்‌ தனை யென்பது கருதி : அதவு நின தருளென்னவே கல்‌ 
லாத வறிஞனுக்‌ குள்ளே மணர்த் இனை ? என்றும்‌, எனக்குநின்னையல்ல த 
பேரின்பலீ டெய்தவளிப்பா ரெவர்‌ என்பார்‌, “கதிக்குவகை யே அபுகலாய்‌” 
என்றுங்‌ கூறினார்‌. எல்‌ லாமுனுடையசெயலே என்றது “ சிவன்செயலாலே 
யாதும்‌ வருமெனத்‌ தேறேன்‌” என்‌ நிவ்வாரியர்‌ கூஅவதனானு மூணர்க, 
சொல்விறந்தவர்‌-மெளனநிலையுடையோர்‌, க. 


A பகற்‌ பொழுதை யிருெ ளென்ற மருளர்தம்‌ 
பகஷ்மோ வென அபக்ம்‌ 
பார்த்துவிட மெங்கணுங்‌ கோத்தநிலை குலையாத 
பரமவெளி யாகவொருசொழற்‌' 
கிட்டமுடன்‌ மெளநியா யருள்செய்‌ திருக்கவுஞ்‌ 
சேராம லாராககான்‌ 
சிறுவிடு கட்டியதி னடசோற்றை யுண்டுண்டு 
தேக்குடிறி யார்கள்போல 
நட்டணைய தாக்கற்ற கல்வியும்‌ விவேகமும்‌ 
நனனிலய மாகவுன்னி 
நானென்று நீயென்‌ திரண்டிலலை யென்னவே: 
நடுவெமுளைத்‌ த மனதைக்‌ 


கலமும்‌ உரையும்‌. ௬௯ 


கட்டவறி யாமலே வாடினே னெப்போது 
| கருணைக்‌ குரித்தாவனோ 
கருதரிய இற்௪பையி லானந்த நிர்த்தம்‌டு 
கருணா கரக்கடவுளே. 
ட-ள்‌. பட்டப்பகற்பொழுதை-கடும்பகற்காலத்தை, இருள்‌ என்ற - 
்‌ இருட்காலமென்ெ, மருளர்தம்பகத்மோ எனது பக்ஷம்‌ - மிமிலச்சரது 
பகதந்தானோ என துபக்ஷ£ம்‌, பார்த்த இடம்‌ எங்கணும்‌ - கண்ட இடங்க 
ளெல்லாம்‌, கோத்தநிலை குலையா து - என்னைவிழுங்கின நீலைகெடாமல்‌, 
ப ரமவெளி அக - பரமாகாயமாக, ஒருசொல்‌ - ஒருமொழியை, மெளநி 
ஆய்‌ - மெளகியா௫, திட்டமுடன்‌ அருள்செய்திருக்கவும்‌-திருத்தமாயருள்‌ 
செய்திருந்தும்‌, சேராமல்‌-அதையடையாமல்‌, நான்‌ ஆர்‌ ஆக, நான்யாராக 
வெண்ணி; வீடுகட்டி - றியமணல்விடுகட்டி,.. அதின்‌ அடசோற்றை 
உண்டு உண்டு - அதில்சமைத்த மணற்சோற்றைப்‌ .பலகாலுண்டாற்போல 
நடித்து, தேக்கு சிறியார்கள்போல - தேக்கெறிகின்ற இரூர்கள்போல, 
நட்டணையதாக்கற்ற - நடுவு நிலைமையாகக்‌ கற்றுக்கொண்ட, கல்வியும்‌ - 
கல்வியையும்‌, விவேகமும்‌ - கேள்வியறிவையும்‌, நல்நிலயமாகவுன்னி-நல்ல 
நிலையிடமாக நினைத்து, நான்‌ என்று நீஎன்று - நானென்றும்‌ நீயென்றும்‌, 
இரண்டு இல்லை யென்ன - இரண்டில்லையென்று துணிந்து, நடுவேமுளைத்த 
மனதை-ஈடுவிலுண்டான மனகச்தை,கட்ட அறியாமல்‌ - தடைப்படுத்தவறி 
யாமல்‌, வாடினேன்‌ - மெலிர்சேன்‌.,எப்போது கருணைக்கு உரித்தாவலோ- 
எக்காலத்தில்‌ உன்கருணைக்குப்‌ பாத்ரமாவேனோ, கருதரியறெசபையில்‌. 
தேக்கெறிதல்‌ - ஏப்டமிடுதல்‌, மனத்தைக்கட்ட வறிந்தால்‌ கருணைக்‌ 
குரித்தாதல்‌ திண்ணம்‌, அதைக்கட்டவறியாமையால்‌, எப்போது கருணைக்‌ 
குரித்தாவனோ என்றார்‌. இது. “வெள்ளத்‌ தணாவற்றி யாங்குன்‌ கருணைக்‌ 
கடலினுள்ளம்‌ விள்ளக்கலேனை” என்றாற்போல்வ ௮, 
கடும்பகற்காலத்கை யிருளென்பார்‌ மதம்‌ தான்கொண்ட மதமல்ல 
வென்பதனால்‌ * பட்டப்பகற்பொழுதை யிருளென்ற மருளர்தம்‌ ப்ஷமோ 
வென அ பக்ஷம்‌?” என்றும்‌, இறைவன்‌ பரைவியாபகப்பட்டு யாண்டும்‌ பரி 
பூரணமாதிய நிலையைக்‌ குருமெளணியாகவக்‌ தபகெசித்திருக்கவும்‌, தான்‌ 
உண்டுடுத்‌ துக்‌ காலங்கழிக்குஞ்‌ சிறியார்போன்று கல்வியும்‌ கேள்வியுமாகக்‌ 
கலக்குற்றமையால்‌ * பார்த்தவிட மெங்கணும்‌ கோத்தநிலைகுலையா து பரம 
வெளியாக வொருசொல்‌ - இட்டமுடன மெளனியா யருள்செய்‌ திருப்ப 
வுஞ்‌ சேராம லாராகநான்‌ - இறுவீடு கட்டியதி வடுசோற்றை யுண்டுண்டு 
தேக்குரிறி யார்கள்போல - நட்டணைய தாக்கற்ற கல்வியும்‌ விவேகமு நன்‌ 
-னிலயமாச வன்னி ? என்றும்‌, கா னீ யென நின்ற பேதங்க ளொழித்‌ அ 
நடுவே தோன்றிய மனத்தை என்வயப்படுச்சாமல்‌ வருந்தினேன்‌ என்‌ 
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பது கருதி “நானென்று டென்‌ நிரண்டில்லை யென்னவே நடுவேமுளை 
த்த மனதைக்‌ கட்டவறியாமலே வாடினேன்‌ ” என்றும்‌, அப்படிப்பட்ட 
நான்‌ உனது இருவருளைப்‌ பெறுவது எந்நாளோ சென்பதுகருதி * எப்‌ 
போது கருணைக்குரித்தாவனோ” என்றுங்‌ கூறினார்‌, மனத்தைக்‌ கட்டினா 
லன்‌ றி ஆனந்தா தீதமாகிய முத்தி கைவராது ஆதலால்‌ * மனத்தைக்கட்ட்‌ 
வரீயாமலே வாடினேன்‌? என்றது *கருத்தடங்கின்‌ முத்தியது கையக. 
விற்‌ கட்டாகும்‌, என்று தேவிகாலோத்தரம்‌ கூறியதனானு மறிக. ்‌ 


த, மெய்விடா நாவுள்ள மெய்யரு ளிருக்துகீ 
மெய்யான மெய்யையெல்லாம்‌ ்‌ 
மெய்யென வுணாத்தியது மெய்யிதற்‌ கையமிலை 
மெய்யேது மறியாவெறும்‌ 
பொய்விடாப்‌ பொய்யிலே னுள்ளத்‌ இருந்துதான்‌ 
பொய்யான பொய்யையெல்லாம்‌ 
பொய்யெனா வண்ணமே புகலவைத்‌ தாயெனிற்‌ 
புன்மையே னென்செய்குவேன்‌ 
மைவிடா தெழுறீல கண்டகுரு வேவிஷ்ணு 
வடிவான ஞானகுருவே 
மலாமேவி மறையோன்‌ நான்முகக்‌ குருவே 
மதங்கடொறு நின்றகுருவே 
கைவிடா தேயென்ற வன்பருக்‌ கன்பாய்க்‌ 
கருத்தூ ணெர்த்துகுருவே 
கருதரிய கிறசபையி லானந்த நிர்ததமிடு 
கருணா கரக்கடவுளே. 2 
இ-ள்‌. மெய்விடாகா உள்ள - மெய்யை நீங்காத நாவினையுடைய, 
மெய்யர்‌ உள்‌ நீ இருந்து - மெய்யினரிடத்தில்‌ நீ சந்நிதிசெய்திருந்‌ த, மெய்‌ 
ஆனமெய்யை எல்லாம்‌ - உண்மையான உண்மைப்‌ பொருள்களையெல்லாம்‌, 
மெய்‌ என உணர்த்தியது மெய்‌ - உண்மையாக விளக்கிக்காட்டினது சத்‌. 
இயமே, இதற்கு ஐயம்‌ இல்லை - இதற்குச்‌. சந்தேகமில்லை, மெய்‌ ஏதும்‌ 
அறியா - உண்மையைச்‌ சிறிதுமுணராத, வெறும்‌ பொய்விடா - வெறும்‌ 
பொய்யை நீங்காத, பொய்யினேன்‌ - பொய்யினையுடையவனா௫ய- என து, 
உள்ளத்து இருந்து - மனக்‌இன்கண்ணிருக்த, பொய்யான பொய்யை எல்‌ 
லாம்‌ - பொய்யாகிய பொய்ப்பொருள்களை யெல்லாம்‌, பொய்‌ எனாவண்‌ 
ணம்‌ - பொய்யென்று சொல்லாதபடி, புகலவைத்தாய்‌ எனின்‌ - (மெய்‌ 
யென்று) சொல்லும்படி. (என்னை நியமித்து) வைச்தனையாயின்‌, புன்மை . 
யேன்‌ என்செய்குவேன்‌ - அற்பனாதிய நான்‌ என்செய்யவல்லேன்‌, மை 
விடாது எழும்‌ நீலகண்டகுருவே - கரமை நீங்காதுவளர்கன்ற நீலகண்ட 


மூலமும்‌ உரையும்‌. எக 


ரூபமாகிய ஆரியனே, விஷ்ணுவடிவு ஆன ஞானகுருவே - இருமாஓரு 
வாயெ ஞானாரிரியனே, மலர்மேவி-தாமரைமலரை (இடமாகப்‌) பொருந்தி, 
மறைஓதும்‌ - வேதாத்யயகம்‌ பண்ணுகிற, நான்முகக்குருவே - பிரமனுரு 
வாகிய ஆசி ரியனே, மதங்கள்தொறும்‌ நின்றகுருவே - எல்லாச்சமயங்களி 
ழ்‌ (அவரவர்‌ கருதியபடி.) நின்ற ஆரியனே, கைவிடாதே என்ற அன்‌ 
பருக்கு - கைவிடவேண்டாமென்று ப்ரார்த்திச்த அன்பர்கட்கு, அன்பு 
ஆய்‌ - அன்புருவமாஇ, கருத்தூடு - (அவரது) கருத்தினுள்‌, (இருக்‌ ஐ) 
உணர்த்துகுருவே - (அறியவேண்டுவன யாவும்‌) அறிவித்த ஆசிரியனே, 
கருதரிய, எ-று. | 

்‌ மெய்விடாநா உள்ளம்‌ மெய்யருள்‌ எனப்‌ பதம்பிரித்‌ து, மெய்நீங்காத 
காவினையம்‌ உள்ளத்‌தனையமுடைய மெய்யரிடத்து என்றலு மொன்று. 
மெய்யானமெய்‌ - பொய்கலவாத மெய்‌, பொய்யான பொய்‌ - மெய்‌ கல 
வாத பொய்‌, இதனால்‌ தம டு முத்தொழில்‌ ஈடாத்‌ அ முதல்வராயிருப்‌ 
பவனென்பது கூறப்பட்டது. “ நரன சுரன்‌ A நன்றல, 


ரமமே ஈனியாம்‌ பேசமின்றென்பது?? என்னார்‌ பி 
மூ ரூர்‌ பிறரு 


- மெய்ம்மையாளர்‌ கெஞ்சினின் று க கத்‌ மெய்‌ 
யென்ப தகருதி 'மெய்விடாகாவுள்ள மெய்யரு ளிரும்‌தநீ மெய்யானமெய்‌ 
யை யெல்லாம்‌ மெய்யென உணர்த்தியது மெய்‌” என்றும்‌, இதற்கோ 
ரையமுயில்லை யென்பது நோக்கி 4 இதற்கையபயில்லை” என்றும்‌, பொய்‌ 
பொதிந்த என்‌ மனத்தினின்றும்‌ பொய்யென்பதே யறிவிப்பாயெனின்‌ 
யான்‌ செயக்கடவதென்னை யென்பது நோக்கி * மெய்யேதுமதியாவெறும்‌ . 
பொய்விடாப்‌ பொய்யினே னுள்ளத்திருந்து தான்‌ பொய்யான பொய்யை 
யெல்லாம்‌ பொய்யெனா வண்ணமே புகலவைத்தாய்‌ ? என்றும்‌, அதலால்‌ 
யான்‌ செய்வது யாதென்பதுபற்றி *புன்மையே னென்செய்கு 
வேன்‌” என்றும்‌, குரவே வெபரம்பொருளும்‌, திருமாலும்‌, கான்முகனு 
மென்பது பற்றி £மைவிடா தெழுநீலகண்டகுரு வேவிஷ்ணு வடிவான 
ஞான குருவே: மலர்மேவி மறையோது. நான்முகக்குருவே? என்றும்‌, 
எம்மதப்பொருளுமா யிருப்பதுபற்றி * மதங்கடொறு நின்ற குருவே” என்‌ 
றும்‌, நீ மெய்யன்ப ராவார்க்‌ குள்ளத்தி னுணர்த்தி நிற்ின்நசை யென்‌ 
பது பற்றிக்‌ 'கைவிடாதேயென்ற வன்பருக்‌ கன்பாய்க கருத்து ணெர்‌ 
த்து குருவே” என்றுங்‌ கூ தினார்‌. 

6. பண்ணே னுனக்கான பூசையொரு வடிவிலே 

, பாவித்கிறைஞ்ச : வாங்கே 
பார்க்கின்ற மலரூடு நீயே யிருக்தியப்‌ 
பனிமல ரெடுக்கமனமும்‌ 
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கண்ணே னலாமலிரு கைதான்‌ குவிக்கவெனின்‌ 
நாணுமென்‌ ஸுளநிற்‌ திநீ 

நான்கும்பி டிம்போ தரைக்கும்பி டாதலா, 
னான்பூசை செய்யன்‌ முறையோ 

விண்ணே விணாதியாம்‌ பூதமே நாதமே | ce 

. வேதமே வேதாந்தமே 

மேதக்க கேள்வியே கேள்விபாம்‌ வல்க்குள்‌. 
த யவித்தின்முளையே . 

கண்ணே கருத்தேயெ னெண்ணை யெழுக்தே ௪ 
கதிக்கான மோனவடி வே ண 

கருதரிய சிற்சபையி லானக்த நிர்த்தம்டு 
கருணா கரக்கடவுளே. 


ச்‌ 
ஆ 


இ-ள்‌. உனக்கு அனபூசைபண் ணேன்‌ - உனக்‌ கபிமகமான பூசனை 
யைச்செய்யேன்‌, ஒருவடிவிலேபாவித்து இறைஞ்ச - ஒருருவத்தில்‌ (நீ 
யிருப்பதாக) பாவனைசெய்துவணங்க, அங்கே - அதற்காகவே, பார்க்கின்ற 
மலரூடும்‌ - பார்க்கற மலர்களெல்லாவற்றுள்ளும்‌, நீயே இருத்தி-நீயே நீக்க 
மின்றி நிறைச்‌இருக்கிளாய்‌, (அதலால்‌) அப்பனிமலர்‌ எடுக்க மனமும்‌ ண்‌ 
ணேன்‌ - அந்தக்குளிர்ச்சியாகிய மலர்களைப்ப நிக்கவும்‌ மனம்பொருந்கேன்‌, 
அல்லாமல்‌ - அன்றியும்‌, இருகை குவிக்கஎனின்‌-இருகை கூப்புகவெனின்‌, 
நிஎன்‌ உள்ளம்கிற்றி - நீயென்மனத்தி லிருக்றொய்‌, (ஆதலால்‌) நாணும்‌ - 
என்மனம்‌ நாணாநின்ற த, (அப்படி மனவொருப்பாடின்‌ றி) கான்‌ கும்பிடும்‌ 
போ .து-ஈான்‌ நமஸ்கரிக்கும்போ த, அளைக்கும்பிடு அதலால்‌ - (அ) அரை 
நமஸ்காரமாகையால்‌, கான்‌ பூசைசெய்யல்‌ முறையோ - நான்‌ பூசனை புரி 
தல்‌ செொமமாகுமோ, விண்ணே - பரமாகாயமே, விண்‌ ஆதி பம்‌ பூதமே - 
விண்முதலாகியபஞ்சபூகமே, நாதமே-நாத தத்‌ தவமே, வேதமே-மறையே, 
வேதாந்தமே - மறைமுடிவே, மேதக்ககேள்வியே - மேன்‌ மையபொருக்திய 
கேள்வியே, கேள்வி ௮ம்‌ பூமிக்குள்‌ வித்தே - கேள்வியாகியநிலத்தில்‌ 
முளைக்கின்ற பீஜமே,அவ்வித்‌ இன்‌. மூளையே - அந்தப்‌ பீஜத்‌ இனின்‌ று மூண்‌ 
டாறெ அங்குரமே, கண்ணே-கண்களே,கருத்தே-மனமே,என்‌ எண்ணே - 
என்தருக்கமே, எழுந்தே - இலக்கணமே, கதிக்கு அன மோனவமு.வே - 
மோக்ஷத்திற்கே கவாகிய மெளாஈரூபமே, கருதரிய, எ-று. 


ஓருவடிவு - கல்‌, மரம்‌, செம்பு, மண்‌ முதலியவற்றாற்‌ செய்யப்பட்ட 
விஃரஹங்களில்‌ ஒன்று. பூதமே நாதமே என்றுரேனும்‌ ப்ருதிவ்யாதி நாதா 
நீதமாகிய தத்‌ தவத்தொகுதியா யிருப்பவனே யென்றதாகக்கொள்க. கண்‌ 
என்றார்‌ பதார்த்ததரிசகத்‌ தக்கே துவாய்‌ ஈன்மை இமைகளைப்‌ பகுக்துணர்க்‌. 


- 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௭௩ 


தலின்‌. கருத்‌ துஎன் ரர்‌ இமைகளை 'பொழித்து நன்மைகளை எண்ணுதற 
குக்‌ கருவியாயிருத்தலின்‌. 
சிவாகமமுலிறப்படி. செய்யும்‌ பூசனை கான்செய்ய அறியேன்‌ என்பார்‌ 
£ பண்ணேனுனக்கான பூசை? என்றும்‌, அப்படிச்‌ செய்வதும்‌ பரமசிவ 
_ன்து நவந்தருபேதங்களுள்‌ ஒரு மூர்த்தியினுருவை பாவித்துப்‌ பூக்கவே 
ண்டுமென்பார்‌ £ ஒருவடி விலே பாவித்‌ இறைஞ்ச  என்றும்‌,அவன்‌ சர்வபரி 
பூரணனாகலின்‌ யான்‌ அருச்டுக்கு மலரிலும்‌ இருக்கின்றான்‌ என்பார்‌ அங்‌ 
கேபார்க்கின்ற மலரூடு நீயேயிரத்தி' என்றும்‌,அதலால்‌ அம்மலர்னைக்கொ 
உண்டு அர்ச்சிப்ப்‌ தெல்வாறென்பார்‌, * அப்பணிமலரெடுக்க மனமு ஈண்‌ 
ணேன்‌” என்றும்‌, புறத்தேயிருப்பதன்றி அகத்து பிருத்தலின்‌ அவனை 
வணங்குவ தெவ்வாறென்பார்‌, “நான்‌ கும்பிடும்போ தனாக்கும்பிடாதலால்‌ 
நான்பூசை செய்தல்முறையோ? என்றும்‌ கூறினார்‌. நவந்தருபேதமென்ற து 
பிரமன்‌, விஷ்ணு, உருத்திரன்‌, மகேச்சுரன்‌, ௪தாவென்‌, நாதம்‌, விந்து, 
சத்தி, வெமென்பவற்றை, கண்ணே கருத்தே என்றது கட்புலனுக்குத்‌ 
. தோன்றும்‌ பொருள்களிலும்‌, மனத்திற்கு விஷயமாகும்‌ பொருள்களிலும்‌. 
இருப்ப தஅபற்றி, * எண்ணே யெழுத்தே” என்றத வேதங்களிந கூறப்படும்‌ 
எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ ஒருவ னுணர்தற்குக்‌ தருக்கமும்‌, இலக்கணமு 
மாகிய கருவியன்றி யுணரப்படாமையின்‌. நாதமெனல்‌ சத்தப்பிரமத்தை. 
7. சந்ததமும்‌ வேதமொழி யாதொன்று பற்றின து 
கான்வந்து முற்றுமெனலால்‌ 
சகமீ இருந்தாலு மரணமுண்‌ டென்பது 
சதாகிஷ்டர்‌ நினைவ தில்லை 
திர்தையறி யார்க்கீது போதிப்ப தல்லவே 
... ” செப்பினும்‌ வெகுதர்க்கமாம்‌ 
திவ்யகுண மார்க்கண்டர்‌ சுகராதி முனிவே ர்கள்‌ 
சித்தாந்த நித்யரலரோ 
இந்த்ராதி தேவதைகள்‌ பிரமாதி கடவுள 
ரிருக்காதி வேதமுனிவர்‌ 
ஏண்ணரிய கணநாதர்‌ நவநாத சத்தாக 
ளிரவிமதி யாதியோர்கள்‌ 
௧௩ கருவா நின்னரா்கண்‌ மற்றையர்க ளிபாவரும்‌ 
கைகுவித்‌ திடுதெய்வமே 
கருதரியு சிற்சபையி லானந்த நிர்த்தமீு 
கருணா கரக்கடவுளே, 
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இ-ள்‌. வேதமொழி - வேதவாக்கயமான அ, சந்ததமும்‌. - சதா கால 
மும்‌, யாதொன்றுபற்றின்‌-யாதொன்றையாயினும்‌ மனத்தினாற்பற்றினால்‌, 
அதுதான்‌ வந்து முற்றும்‌ எனலால்‌ - .அதவாகவேவந்து முடிவுபெறு 
மென்றுசொல்லுதலால்‌, சகமீது இருந்தாலும்‌ - உலகத்தி லிருப்பினும்‌, 
மரணம்‌ உண்டு என்பது - மரண முளதென்பதை, சதாநிஷ்டர்‌ நினைவ தா 
இல்லை - ஸஹஜ நிஷ்டாபரர்‌ நினைப்பதேயில்லை, ஈது - இது, இக்கதை அறி ' 
யார்க்கு - கருத்தறியாதவர்க்கு, போதிப்பது அல்ல-அறிவுறுத்தவதன்று, 
செப்பினும்‌ - அறிவுறுத்தினும்‌, வெகுதர்க்கம்‌ ஆம்‌ - அநேகமாய்‌ வாது 
கள்விளையம்‌, இவ்யகுணம்‌ - தெய்விகமான குணத்தையுடைய, .மார்க்கண்‌ 
டர்‌ - மார்க்கண்டரும்‌, சுகர்‌ அதி முனிவோர்கள்‌ - சுகர்முதலாகிய முனி 
வர்களும்‌, இத்தாந்த கிம்யர்‌ அல்லரோ - முடிவுசெய்யப்பட்ட நித்யாது: 
மாக்களல்லரோ, இர்த்ராி தேவதைகள்‌ - இந்திரன்முதலான சாமாக்ய 
தேவர்களும்‌, பிரமாதி கடவுளர்‌ - பிரமன்முதலான விசேஷதேவர்களும்‌, 
இருக்கு ஆதிவேதம்‌ முனிவர்‌ - இருக்குமுதலிய வேதங்களை , ஐயம்‌ இரிபற. 
வுணர்ந்த முனிவர்களும்‌, எண்‌ அரிய கணநாதர்‌ - எண்ணுதலருமையாயெ 
கணாநிபஇகளும்‌, ஈவநாதசித்தர்கள்‌ - ௪த்தியநாதர்‌ முதலிய ஒன்பது சித்தர்‌ 
களும்‌, இரவிமதி அதியோர்கள்‌ - குரியன்‌ சந்திரன்‌ முத்லானவர்களும்‌, 
கந்தருவர்‌ - கந்தருவரும்‌, இத்நரர்கள்‌ - இந்கரரும்‌, மற்றையர்கள்‌ யாவரும்‌- 
வேறுளோலால்லாரும்‌, கைகுவித்‌ இடு தெய்வமே - க தொதல்‌ 
குரிய தெய்வமே, கருதரிய, று, 


ஜகம்‌ - தோன்‌ நியழிசன்‌ மாலையவாகய வுலகங்கள்‌. யாரொருவர்‌ 
எப்பொருளை யிடைவிடா து மகநம்பண்ணுகிரூர்களோ அவ ரப்பொருளாக 
வே முடிவரென்பத்‌ வேதநூற்‌. றுணிபாதலாலும்‌, மரணமுண்‌ டென்னு 
நினைப்பேமரணத்தை யுண்டாக்குமாதலானும்‌, சுகர்‌ முதலாயினோர்‌ பூததே 
ஹத்தோடு சிசாகாயத்தை யடைந்த தனானும்‌, குமாரதேவர்‌ முதலானோர்‌ 
சுத்தசாதகம்‌ முதலிய நூல்களில்‌ இவ்வாறு கூறுதலானும்‌ கண்டல்‌ த 
ன்பது சதாநிஷ்டர்‌ நினைவ இல்லை யென்றார்‌, 


நான்குவேத மகாவாக்‌£யங்களில்‌ எந்தவேத மகாவாக்யெத்தை யனு 
சந்திக்கினும்‌ அதுவாகவே முடிவுபெறலால்‌ சந்ததமும்‌ வேதமொழி 
யாதொன்று பற்றின து தான்வரந்து முற்றுமெனலால்‌” என்றும்‌, அதுபற்‌ தி 
யுலகனகண்‌ உடம்பொடு கூடியிருக்கினும்‌ சவன்முத்தி பெற்று மரண 
முண்டென்ப தறியாராகலின்‌ £ சகமீதிருந்தாலும்‌ மரணமுண்‌ டென்பது 
சதாநிஷ்டர்‌ நினைவ தில்லை” என்றும்‌, பிறர்க்குப்‌ போதிப்பினும்‌ தர்க்கிக்க 
விடக்தரலால்‌ *சிக்தையறி யார்க்து போதிப்ப தல்லவே செப்பினும்‌ 
வெகுதர்க்கமாம்‌? என்றும்‌, இந்நெறி கைவம்தார்‌ மார்க்கண்டேயர்‌ சுகர்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. எடு 


முதலிய முற்றத்‌ துறந்த முனிவராதலின்‌ * திவ்யகுண மார்க்கண்டர்‌ சுக 
சாதி முனிவோர்கள்‌ சித்தாந்த நித்ய ரலரோ? என்றுங்‌ கூ.றினார்‌. 


8. அள்ளும்றி யாமன த பலிகொடுத்‌ கேன்கர்ம 
ட்‌: துஷ்டதே வதைகளில்லை 
அரியகிறை சாந்ததே வகையா முனக்கே 
தொழும்பனன்‌ பபிஷேகரா 
உள்ளுறையி லென்னாவி நைவேத்தி யம்ப்ராண 
னோங்குமதி தூபதீபம்‌ 
ஒருகால மன்றிது சதாகால பூசையா 
| வொப்புவித்‌ கேன்கருணை கூர்‌ 
தெள்ளிமறை வடியிட்ட வழுதப்‌ பிழம்பே 
்‌ தெளிந்தசதே னேசினியே 
, திவ்யரச மியாவுந்‌ தரண்டொழுகு பாகே 
தவிட்டாத வானந்தமே 
கள்ளனறி வடுமம மெள்ளமெள வெளியாய்க்‌ 
கலக்கவரு ஈல்லவுறவே 
_ கருதரிய இற்சபையி லானக்த நிரத்தமிி 
கருணா கரக்கடவுளே. 


இ-ள்‌. அறியாமனது - சாராசாரங்களைப்‌ பகுத்தறியாத மனமான து, 
அள்ளும்‌ -. துள்ளாநிற்கும்‌, பலிகொடுத்தேன்‌ - (ஆதலால்‌ அதனைப்‌) பவி 
மிட்டேன்‌, கர்மதுஷ்ட தேவதைகள்‌ இல்லை - பாபரூபமாசய துஷ்ட 
னர்கள்‌ (இனி யென்னைவருத்த) உளவாவன அல்ல, துரியம்‌ நிறை - 
அரியிபதத்தில்‌ நிறைந்க, சாந்ததேவதை ஆம்‌ உனக்கே - சாந்ததேவதை 
யாகிய உனக்க, தொழும்பன்‌ அன்பு - உன்தொண்டனாயெ அடியேன த 
அன்பான த, அபிஷேக நீர்‌ - இருவபிஷேக தீர்த்தமாகும்‌, உள்‌ உறையில்‌ - 
தேவரீர்‌ என்மனத்இிற்றங்னொல்‌, என்‌ ஆவி - என்னுயிரான த, நைவேத்‌ 
தியம்‌ - நைவேத்யமாகும்‌, ப்ராணன்‌ - ப்ராணவாயுவும்‌, ஓங்கும்மதி - உயர்‌ 
ந்த அறிவும்‌, தூபதீபம்‌ - அபதீபங்களாகும்‌, இது - இவ்வாறு அடியேன்‌ 
பூசனைபுரிவதாகிய இது, ஒறகாலம்‌ அன்று - ஒருபொழுதில்மாத்திரமே 
யல்ல, சதாகாலபூசை அஆ ஓப்புவித்தேன்‌ - சதாகால பூசனையா யொப்பு 
வித்தேன்‌, (ஆதலால்‌) கருணைக்‌ - மிகுந்த கிருபையைட்பண்ணு, மறை 
தெள்ளிவடியிட்ட - வேதங்களால்‌ தெளிவித்து வடிக்கப்பட்ட, அமுதப்‌ 
பிழம்பே - அமிர்தத்‌ தொகுதியே, தெளிந்த தேனே -தெளிந்த தேனே, 
சனியே - சீனிச்சர்க்கரையே, இவ்ய ரசம்யாவும்‌ - தெய்விகமான சுவைக 
- ளெல்லாம்‌, இரணட ல்முஞராகே - ஓருசேரக்கூடி. யொழுகாநின்றபாகே, 
ல்‌ ஆரந்தமே - வெறுக்கப்படாத இன்பமே, கள்ளன்‌ அ நியூடும்‌- 


௭௬ தாயுமானவர்‌ பாடல 


கள்வனாயெ என்ன றிவினிடத் தும்‌, மெள்ள மெள்ள-பையப்பைய, வெளி 
யாய்க்கலக்கவரும்‌ - வெளிப்படக்‌ கலக்கவருடின்ற, க - நன்மை 
பயக்குஞ்‌ சுற்றமே, கருதரிய, எ-று. ச்‌ 


ப்ராணவாயு புகையருவாதலால்‌ அதனைத்‌ தூபமாகவும்‌, மதி ஒளியரு _ 
வாதலால்‌ அதனைத்‌ இபமாகவுங்‌ கூறினார்‌. கள்ளன நீஷடும்‌ என்னும்‌ உம்‌ 
மை இறந்த அசழீஇய அ, கள்ளமற்றவர்‌ அறிவூடு கலத்தலேயன்‌ றி யெனப்‌ 
பொருள்‌ தருதலால்‌. மனதுபலிகொடுத்தல்‌ - மனதை நசிப்பித்தல்‌. 


“ சங்கற்ப நாசத்தா லெளிதாக மனநாசம்‌ தானேயெய்தும்‌ ' 

அங்குற்ற மனமிறக்கிற்‌ சனனமர ணங்களெனு மரமுமாயும்‌ [சம்‌ 
இங்ப்பா லெனைக்திருடுங்‌ கள்ளனைக்கண்‌ டேன்கண்டே னிவன்பேர்‌ ரெ 
பொங்குற்ற விவனாலே க தேனின்று பொன்‌ றுவிப்பேன்‌ .?_— 


என்னார்‌ பிறரும்‌, 


பிறவுயிர்களைக்கொன்று பலியிடல்‌ துர்த்தேவதைகட்காதலால்‌ இறை 
வன்‌ மெய்யணர்ந்தாருள்ளத்தே தோன்‌ றுின்றவ னாதலின்‌ மனத்தைப்‌ 
பலியிட்ட தாக * துள்ளூமறி யாமனது பலிகொடுத்தேன்‌? என்றும்‌, ஆத 
லால்‌ இனி என்னைத்‌ தர்த்தேவகைகள்‌ வருத்தா வென்பது பற்றிக்‌ £ கர்ம 
அஷ்டதேவதைக ளில்லை என்றும்‌, முன்னமே மனத்தைப்‌ பலியிடும்‌ 
பொருளாக உருவகஞ்‌ செய்ததற்‌ கேற்ப அபிடேகஞ்செய்வ தற்குத்‌ துணி 
ந்தவர்‌ அன்பே யபிடேக நீராகக்‌ கொண்டாரொன்பார்‌ ₹ தரியநிறை சாந்த 
தேவதையாமுனக்கே தொழும்பனன்‌ பபிஷேகநீர்‌? என்றும்‌, அதற்கு 
நைவேத்தியமாக * உள்ளுறையு மென்னாவி நைவேத்தியம்‌ ” என்றும்‌, தூப 
தீபம்‌ வேண்டலின்‌ * பிராண னேங்குமதி தூப தீபம்‌? என்றும்‌, இத.சதா 
காலபூசையாகச்‌ செய்துவருகன்றேன்‌ என்பார்‌ * ஒருகால மன்றிது சதா 
கால பூசையா ஓப்புவித்தேன்‌ ? என்றும்‌, ஆதலால்‌ நீ யருள்செய்யவேண்டு 
மென்பார்‌ * கருணைகூர்‌' என்றுங்‌ கூறினார்‌. 


9. உடல்குழைய வென்பெலா நெக்குருக விநா 

ஹூற்றென வெஅம்பியூற்ற 

டட தத்தினைக்‌ கண்டணுகல்‌ போலவே 

அப்ல நெஞ்சம்‌ பதைத்‌ அண்‌ ணடுக்குறப்‌ 
பாடியா டிக்குதித்‌ அப்‌ 

பனிமதிமுக ததிலே நிலவனைய புன்னகை 
பரப்பியார்த்‌ தார்த்தெழு அ 

மடலவிழு மலரனைய கைவிரித்‌ துக்கூப்பி 
வானேய வானிலின்ப 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௭௭ 


மழையே மழைத்தாரை வெள்ளமே நீடூழி 
வாழியென வாழ்த்தியேத்தும்‌ 
கடன்மலஓட. திறந்தனைய வன்பரன்‌ புக்கெளியை 
கன்னெஞ்ச னுக்கெளியையேோ 
உ கருதரிய இற்சபையி லானக்க நிர்த்தமி 
கருணா கரக்கடவுளே. 

-உடல்குழைய-சரீரம்வாடவும்‌, என்பு எல்லாம்‌ நெக்கு: உருக - எஓம்பு 
களெல்லாம்‌ நெகிழ்‌ துருகவும்‌, விழீநீர்கள்‌ ஊற்று என வெதும்பி ஊற்ற - 
கண்ணீர்‌ மணற்கேணியென்ன லாம்படி கொதித்கொழுகாகிற்கவும்‌, ஊசி 
காந்தத்‌ தனைத்கண்டு அணாகல்போல - இருப்பூயொன து காந்தக்கல்வினைக்‌ 
கீண்டு (அதனிடத்துச்சென்று) பொரும்‌ ததல்போல, ஓர்‌ உறவும்‌ உன்னி 
உன்னி - ஒப்பற்ற (ஆத்ம). பம்துவாகிய வுனனையும்‌ நினைத்து நீனைத்‌ த, 
- கெஞ்சம்‌ படபடென பதைத்து - மனம்‌ படபடெனத்‌ தடித்து, உள்‌ 
நடுக்குற - உள்ளே நடுக்கமடையவும்‌, பாடி அடி. குதித்து - பாடி. அடித்‌ 
அள்ளி, பணிமதிமுகத்திலே நிலவு அனைய - குளிர்ச்சியையுடைய சகந்திர 
னிடத்தி ஓண்டாகும்‌ சந்திரிகையையொத்த, புன்னகை - பரப்பி - புன்‌ 
சிரிப்பைவிரித்‌ ௮, ஆர்த்து ஆர்த்து எழுந்து - பலகா லாரவாரித்தெழுக்‌ அ, 
மடல்‌ அவிழும்‌ மலர்‌ அனைய கை - இதழ்கள்‌ விரியாநின்ற தாமரை மல்ரை 
யொத்தகைகளை, விரித்து கூப்பி - விரித்துங்‌ குவித்தும்‌, வானே - திதா 
காயமே, அவ்வானில்‌ இன்பமழையே - அவ்வாகாயத்‌ தினின்றும்‌ பொழி 
இன்ற ஆநந்தவருஷமே, மழைதாரைவெள்ளமே - அந்த மழைத்தாரைகளா 
லுண்டாகும்‌ பெருக்கே, நீழிவாழியென வாழ்த்தியேத்‌ தும்‌ - நீழோேகாலம்‌ 
வாழ்கவென்று திருப்பல்லாண்டு பாடித்துதிக்கின்ற, கடல்மடை திறக்‌ 
தனைய: கடலான அ 'மடைதஇறந்தாற்போன்ற, அன்பர்‌ அன்புக்கு எளியை - 
அன்பரது அன்புக்கு எளியையா யிருக்கிறாய்‌, கல்‌ கெஞ்சனுக்கு எளி 
யையோ - இக்கல்‌ மனத்தினேற்கு எளியையாயிருப்பாயோ, கருதரிய, 

என்பெலாம்‌ நெக்குருக என்றமையால்‌, என்புருகுதற்குக்‌. காரணம்‌ - 
இவரது அன்பென்றவாருயிற்று, ஊற்றுஎன வெதும்பி என்றதனால்‌, ஊற்று 
நீரும்‌ கண்ணீரும்‌ வெதும்புத லியற்கை யென்பதாயிற்று. மதிமுகத்‌ துக்கும்‌ 
நிலவு புன்னகைக்கும்‌ உவமை, ஒருவரால்‌ காரியங்கொள்வோர்‌ அவரை 
வாழ்த்துதல்‌ பெருவழக்காதலால்‌, தமக்கெளியனாக்குகைக்கு நீழிவாழி 
யென வாழ்த்தவா ராயினர்‌, இதனை வாழ்த்‌ தவ தும்‌ வானவர்கள்‌ தாம்‌ 
வாழ்வான்‌ மனநின்பால்‌ - தாழ்த்துவதும்‌ தாமுயர்ந்‌து' தம்மையெலாக்‌ 
தொழவேண்டி ? என்பதனானு மறிக, 

மெய்யன்பர்‌ அன்பருவமாய்க்‌ கரைந்து விரைந்து நிற்பவ ராதலின்‌ 
அவா து நிலைமையைக்‌ கூறவக்தவர்‌, அவர்களுக்கு உடல்‌ குழைர்து என்பு 


ர 


௭௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 

நெக்குருகி யானந்தக்கண்ணீர்‌ பொழிவதுகோக்கி *உடல்‌ குழைய வென்‌ 
பெலா நெக்குருக விழீநீர்கள்‌ ஊற்றென வெதும்பி யூற்ற? என்றும்‌, 
ஊசி காந்தத்தினைக கண்டாற்போல இறைவனை ரெஞ்சமுர்கப்‌ பாடி 
யாடி. நிற்பாராதலின்‌ £ஊடகொந்‌ தத்தினைக்‌ கண்டணுகல்‌ போலவே 
யோருறவு முன்னி யுன்னிப்‌ - படபடென நெஞ்சம்‌ பதைத்‌ துண்‌ ணக 
குறப்‌ பாடியாடிக்‌ குதித்து” என்றும்‌, அவர்கள்‌ முகத்தில்‌. புன்னகை 
பரப்பி யாரவாரித்‌.து எழுந்து மலர்க்கை கூப்பி நிற்பாராதலின்‌ * பனிமதி 
முகத்திலே நிலவனைய புன்னகை பரப்பியார்த்‌ தார்த்தெழுந்து மடலவிழு 
மலரனைய கைவிரித்‌ துக்கூப்‌9” என்றும்‌, அவர்கள்‌ இறைவனைப்‌ பலபடக்‌ 
கூறி வாழ்த்துவாராதலால்‌, அவரை வானேயவானிலின்‌ ப மலழயே மழை 
த்தாரை வெள்ளமே நீழழி வாழியென வாழ்த்தியேத்தும்‌ கடனமடை இற 
ந்தனைய வன்பர்‌' என்றும்‌, அவர்க்கெளியையாயினை என்பார்‌ * அன்பரன்‌ 
புக்கெளியை? என்றும்‌, அவ்வகைப்பட்ட நீ யெனக்‌ இரங்குவையோ என 
பார்‌  கன்னெஞ்ச னுக்கெளியையோ ? என்றுங்‌ கூறினார்‌. 


10. இங்கற்ற படியங்கு மெனவறியு நல்லறிஞ 
ரெக்கால மும்முதவுவார்‌ 
இன்சொறவ ருர்பொய்ம்மை யாமிழுக்‌ குரையா 
ரிரங்குவார்‌ கொலைகள்பயிலார்‌ 
சங்கற்ப இத்தரவ ருள்ளக்‌ கருத்திலுறை 
சா க்ஷி6 யிகபரத்தும்‌ 
சந்தான கற்பகத்‌ தேவாயிருந்தே 
சமஸ்தவின்‌ பமுமுதவுவாய்‌ 
சிங்கத்தை யொத்தெனைப்‌ பாயவரு வினையினைச்‌ ௨ 
சேதிக்க வருமெபுளே 2 
சிந்தாகு லத்திமிர மகலவரு பானுவே 
இன னேன்‌ கரையேறவ 
கங்கற்ற பேராசை வெள்ளத்தின்‌ வளரருட்‌ 
ககனவட்‌ டக்கப்பலே 
...... 'கருதரிய சற்சபையி லானக்க நிர்த்தமிடு 
ன்‌ கருணா கரக்கடவுளே. 


(௫-ள்‌. இங்கு ௮ற்றபடி. - இம்மையில்‌ பத்துமணி கம்‌ அங்‌ 
கும்‌ என அறியும்‌ - மறுமையினு மாமென்ற நின்ற, நல்‌ அறிஞர்‌ - பேரறி 
வினர்‌, எக்காலமும்‌ உதவுவார்‌ - எக்காலத்திலும்‌ பிறருக்கு உதவிசெய்வார்‌ 
கள்‌, இன்சொல்சவளுர்‌ - மதுரமொ;நி வழுவார்கள்‌,பொய்ம்மை ஆம்‌ இழு 
க்கு உரையார்‌ - பொய்யாக வழுஉச்சொற்களை வழங்கார்‌, இரங்குவார்‌ - 
ஜீவர்கள்மேல்‌ இரக்கஞ்செய்வார்கள்‌, கொலைகள்‌ பயிலார்‌ - .ஜீவஹிம்ஸை 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௭௯ 


யைப்‌ பழகமாட்டார்கள்‌, சங்கற்பசித்தர்‌ - சங்கல்ப சித்தத்தை யுடையவ 
ராகிய, அவர்‌ - அவரது, உள்ளக்கருத்இல்‌ - மனக்கருத்‌இல்‌, உறை - வாசம்‌ 
பண்ணு£ிற, சாக்ஷ£தீ - சாக்ஷிபூ தனா, இகபரத்‌ தும்‌ - இம்மை மறுமை 
களிலும்‌, சந்தானம்‌. கற்பகம்‌. தேவு ஆய்‌ இருந்து - சந்தான. விருக்ஷம்‌ 
ப வேயலவும்‌ கற்பக விரக்ஷம்போலவும்‌ உள்ளசெய்வமாயிருக்து, சமஸ்த 
இன்பமும்‌ உதவுவாய்‌-எல்லாச்சுகம்களையம்‌ கொடுப்பாய்‌, சிங்கத்சைஒத்‌ த- 
சிங்கத்தை நிகர்த்து, எனை பாயவருவினையீனை - என்னைப்‌ பாயவருநின்ற 
வினைகளை, சேதிக்க வருசிம்புளே - இழித்தெறிதற்காக வருகிற சரபமே, 
சிந்தா ஆகுலம்‌ திமிரம்‌ அகலவரு - மனக்கிலேசங்களாயெ இருள்‌ நீங்கவரு 
இன்ற, பானுவே -,குரியனே, தீனனேன்‌ - எளியேனாிய ரான்‌, கரைஏற- 
(பிறவிக்கடலைக்கடக்து மூக்தியாகிய) கரையில்‌ ஏறும்படி, கங்கு அற்ற - 
வரம்புகடந்த, பேராசை வெள்ளத்தின்வளர்‌ - எனது பேரன்பாயெ பிர 
வாகத்தில்‌ சஞ்சரிக்கிற, அருள்‌ ககனம்‌ வட்டம்‌ - இருபையடைய ஆகாய 
வட்டத்தில்‌ (உலாவுகற) , கப்பலே - மரக்கலமே, கருதரிய, ௭-௮, 


சங்கற்பசித்தர்‌ என்றது-இங்கற்றபடி. அங்கும்‌ என அறிதலும்‌ உதவுத 
௮ம்‌ இன்சொல்‌ தவருமையும்‌ பொய்யுரையாமையும்‌ உயிர்கட்‌ ரெங்குத 
௮ம்‌ கொலைகள்‌ பயிலாமையும்‌ ஆயெ ஏற்பாட்டை மனத்தில்‌ அமைத்துக்‌ 
கோடலையுடையாரை. சந்தானம்‌ கற்பகம்‌ என்பன பஞசதருச்களில்‌ இர 
ண்டு. அவை அவ்விடத்‌அச்சென்‌ றவர்க்கே எல்லா இன்பங்களையும்‌ உதவு 
தற்கு உரியன வேயன்‌ றி, கடவுள் போல இகத்தும்‌ பரத்‌. தம்‌ எல்லா இன்பங்‌ 
களையும்‌ உதவுதற்குரியன வாகா என்பததோன்ற இகபரத்தும்‌ சமஸ்சஇன்ப 
மும்‌ உதவுவாய்‌ என்‌ ஸர்‌, சரபம்‌ என்பது எட்டுக்கால்களையடைய ஒருபட்‌, 
- அது இங்கத்தை மிகவும்‌ எளிதாகக்‌ கவர்க்துசென்று தன்‌ குஞ்சுகளுக்கு 
உண்பிப்ப து. ஆராய வட்டம்‌ - ஆகாயமண்டலம்‌, பூமண்டலம்‌. என்பது 
போல, 

.. இம்மை மறுமை யின்ப துகர்ச்‌9 பவன்‌ மெய்‌ ர்ச்சி ப்‌ போச்‌ 
ஈகை, இன்சொல்‌, பொய்யாமை, வேகருணை, கொல்லாமை முதலிய. நற்‌ 
குணங்கள்‌ கூடிவாழ விளங்குபவராதலின்‌ “இங்கற்ற படி.யங்குமென வறியு 
கல்ல றிஞ ரெக்கால மும்முதவுவார்‌ இன்சொறவ ருர்பொய்ம்மை.யாமிழுக்‌ 
குரையார்‌ இரங்குவார்‌ கொலைகள்‌ பயிலார்‌” என்றும்‌, அவர்கள்‌ இக்குணங்‌ 
களையே சங்கற்பமாக வுடையராகலின்‌ “சங்கற்ப சித்தர்‌” என்றும்‌, அவருள்‌ 
ளத்தில்‌ அவர்‌ நீனேத்த வடிவொடுஞ்‌ சென்‌ நறெய்தலின்‌ £ அவருள்ளக்‌ 
கருத்திலுறை சாகூதிநீ ? என்றும்‌, அவர்‌ வேண்டிய வேண்டியாங்‌ கெய்த 
வுதவுகின்றனை அன்பு “சந்தான கற்பகத்‌ தேவா யிருந்தே சமஸ்த 
வின்பமு முதவுவாய்‌ ! என்றும்‌, அப்படிப்பட்ட நீயென்‌ வினையை நீக்க 
வேண்டு . மென்பதற்‌ குருவகமாக்கி “சிங்கத்தை யொத்தெனைப்‌.. பாய 
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௮2 தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 

ல்‌ பவம்‌ 0 புன ப ப ப ப டடம 
வரு வீனையினைச்‌ சேதிக்க வரும்புளே ? என்அ ௨, மனக்கவலையை யக 
ற்றவேண்டும்‌ என்பார்‌ * சிந்தா குலத்திமிர மகலவரு பானுவே ? என்றும்‌, 
யான்‌ பிறவிக்கடல்‌ கடப்பதற்கோர்‌ புணேயாயினை என்பார்‌ * ன்னேன்‌ 
கரையேறவே கங்கற்ற பேராசை வெள்ளத்தின்‌ வளரருட்‌ ககனவட்‌ 


டக்கப்பலே? என்றுங்‌ கூறினார்‌, டு 


சித்தர்கணம்‌. 
1. . திக்கொடு இகர்தமும்‌ மனவேகமென்னவே 
* சென்றோடி யாடி.வருவீர்‌ 
செம்பொன்மக மேருவொடு குணமேரு வென்னவே 
இகமழ்‌.துருவ மளவளாவி 

யுக்ரமிகு சக்ரதர னென்னமிற்‌ பீர்கையி 
லுழுக்தமிழு மாசமனமா 

வோரேழு கடலையும்‌ பருகவல்‌ லீரிக்தீர 
னுலகுமயி ராவதமுமே 

கைக்கெளிய பக்தா வெடுத்துவீளை யாடுவீர்‌ 
ககனவட்டத்தை யெல்லாம்‌ 

கடுகிடை யிருத்தியே யஷ்டகுல வெற்பையுங்‌ 
காட்டுவிர்‌மேலுமேலும்‌ 

மிக்கத்‌ திகளெலாம்‌ வல்லநீ ரடிமைமுன்‌ 
விளங்கவரு சித்தியிலிரோ 

வேதாந்த இத்தாக்த சமரசகன்‌ னிலைபெற்ற 
வித்தகச்‌ இக்கர்கணமே. 


( 
இ-ள்‌. திக்கொடு இக்‌ அக்தமும்‌ - திக்குகளிலும்‌ இக்குஈளின்‌ முடிவி 
லும்‌, மனவேகம்‌ என்ன - மனோவேகம்போல, சென்‌ அ-விரைந்‌அசென்‌ அ, . 
தடி. ஆடி வருவீர்‌ - ஒடியும்‌ விளையாடியும்‌ வருவீர்கள்‌, செம்பொன்‌ மக 
மேருவொடு - செம்பொன்‌ மயமான மகம்மேரு மலையோடு, குணமேரு 
என்ன - நற்குணமாகிய மேருமலைபோல, திகழ்‌ - விளங்குகின்ற, துருவம்‌ 
அளவு அளாவி- துருவமண்டலத்தின்‌ அளவும்போய்‌, உகீரம்மிகு-வேகம்‌ 
மிகுக்த, சக்ரதரன்‌ என்ன - சக்ராயுதத்தை ஏந்திய இரிவிக்ரெமன்போல, 
நிற்பீர்‌ - நிலைத்‌ இருப்பீர்‌, கையில்‌ உழுந்து - கையில்‌ உள்ள உழுக்தனள 
வாக, அமிழும்‌ ஒரேமுகடலைபும்‌ - ஆழ்த்த சப்த சமுத திரங்களையும்‌, ஆ௪ 
மனமா பருகவல்லீர்‌ - ஆசமனநீராக குடி. கீகவல்லீர்கள்‌, இந்த்ரன்‌ உலகும்‌ 
ஜராவதமும்‌ - இக்திரலோகத்தையும்‌ அதிலுள்ள ஐராவதமென்னும்‌ யானை 
யையும்‌, கைக்கு எளி.ப பந்தா எடுத்து - கைக்கு இலேசானபக்துபோல எடு 
த்து, விளையாடுவீர்‌-விளையாட்டுச்செய்வீர்கள்‌, ககனவட்டத்தை எல்லாம்‌ - 


மூலமும்‌ உரையும்‌. அக 

ஆகாய மண்டலங்களை யெல்லாம்‌, கடுகிடை இருத்தி - கடுகைத்தொனைத்‌ து 
(அதில்‌) புகட்டி, அஷ்டகுலவெற்பையும்‌ - அஷ்டகுலடிரிகளையும்‌, காட்டு 
வீர்‌ - காண்பிப்பிர்கள்‌,  மேலுமேலும்‌ - மேன்மேலும்‌, மிக்கு இத்திகளெ 
லாம்‌ - மிகுந்த சித்திகளையெல்லாம்‌, வல்லநீர்‌ - செய்‌ துகாட்ட வல்லநீங்கள்‌, 
ஆடிமைமுன்‌ விளங்கவரு சித்தியிவிரோ - உங்கள்‌ அடிமையாகிய எனக்கு 
எதிரில்‌ பலருமதிய வராநின்ற சித்‌ தியையுடையீர்‌ அல்லீரோ,வேகாந்த இத்‌ 
தாந்த சமரசமல்‌ நில்பெற்ற-வேதாந்த கிச்தாந்சங்களைச்‌ சமரசமாகப்‌ பாவி 
ததலாகிய கிறந்த நிலையை யடைந்ததனால்‌ உண்டாடிய, வித்தகம்‌ - ஞான 
ட அட எத்தர்கணமே - சித்தர்‌ கூட்டமே, எ-று. 

சகாதான்‌ எனப்‌ பொதுப்படக்‌ கூறினும்‌ துருவம்‌ அளவளாவி என்‌ 
நதனால்‌ திரிவிக்ரெமனை உணர்த்தி நின்றது. ஆசமனம்‌ - சந்தி.பாவக்தன்‌ 
காலத்தில்‌ மூன்றுதரம்‌ அள்‌ ளிக்குடிப்பதாயெ நீர்‌, இதை முக்குடிநீர்‌ என்‌ 
பர்‌. ககனவட்டத்தை யெல்லாம்‌ கடுகிடை யிருக்தி அஷ்டகுல வெற்‌ 
பையுங காட்டுவீர்‌ என்றதனால்‌ அண்டத்தை அணுவாகவும்‌ அணுவை 
அண்டமாகவும்‌ செய்யவல்லவர்‌ என்றதாயிற்று. 

இவ்வாசிரியர்க்குப்‌ பரமாகிரியராயெ கிருமூலர்‌, சித்தர்‌ மரபினராத 
லால்‌ இதனால்‌ ௮அச்‌சத்தர்பெருமை கூறினர்‌, 

அருவமண்‌்ட லத்தின்‌ செய்‌: உத்தானபாதனென்னு மரசன்‌ சுநீதி 
யென்பவளை மணந்து பெற்ற தருவனென்பவன்‌ தன்‌ தந்தை மடிமீதேதித்‌ 
தன்‌ சுருதியென்னும்‌ ஹறெறன்னையின்‌ மடி.மீதேற, அவள்‌ என்வயிற்றிற்‌ 
பிறக்கும்‌ பாக்கியம்‌ பெருது என்‌ மாற்றவளுக்கு மகனாயினை, என்மகனாதற்‌ 
குத்‌ தவஞ்செய்து என்வயிற்றிற்பிறக்கவில்லை யென்று சொல்லக்கேட்டுப்‌ 
பொருது தன்தாயிடம்‌ சென்று சொல்லி, சவஞ்செய்தற்குச்‌ செல்கன்றே 
னென்று விடைபெற்றுப்‌ போகையில்‌, நாரதமுனிவரைக்கண்‌ டு அவரிடம்‌ 
மந்திரோபதேசம்‌ பெற்று, தவம்செய்து யாவரும்‌ பெறுதற்கரிய தருவ 
பதம்‌ பெற்முனென்ப து. அது; * உகாதொரு ஞான்றும்‌ வண்ணத்‌ தோ 
ங்கிய பதங்கடம்மை, ஈகாவொளி னைத்‌ துநின்ற . நனந்தலை யுலகுக்கெல்‌ 
லாம்‌, கொமணி யென்னச்‌ சேணிற்‌ சேயுயர்‌ பதம்‌” என்று கூறியதனானு 
முணர்க, ்‌ 

“எழுகடல்‌ - உவர்நீர்‌, நன்னீர்‌,பால்‌, தயிர்‌,கெய்‌,கருப்பஞ்சாறு, தேன்‌, 
என்பனவாம்‌. ஐராவதம்‌ - பாற்கடலில்‌ அமுதொடுபிறந்த வெள்ளையானை. 
இது £ழ்த்திசைக்‌ களிறெனவும்படும்‌, அட்டகுலவெற்பு'- கயிலை, இமயம்‌, 
'மந்தரம்‌, விந்தம்‌, நிடதம்‌, ஏமகூடம்‌, நீலஜிரி, கந்தமாசனம்‌ என்பனவாம்‌, 
வேதாந்த சித்தாந்த சமரசநிலையாவ அ - வேதாந்தத்தின்‌ கருத்தையும்‌: இத்‌ 
தாரந்தத்தின்‌ கருத்தையும்‌ ஒருநிகரனவாகக்‌ கருதுதல்‌. மிக்க: ப்ச்‌ சற்‌ 
றது அணிமா முதலிய எட்டுச்‌ த்‌ களையும்‌, 

ழந 


அ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
௮, பாட்டளி துதைந்துவளர்‌ கற்பக னீழலைப்‌ 
பாரினிடை வரவழைப்பீர 
பத்மநிதி சங்கநிதி யிருபாரிசத்திலும்‌ க 
பணிசெயுர்‌ தொழிலாளர்போல்‌ 
கேட்டது கொடுத்துவர நிற்கவைப்‌ பீர்பிச்சை அ 
கேட்டுப்‌ பிழைப்போரையும்‌ 
கி£டபதி யாக்குவீர்‌ கற்பாந்த வெள்ளமொரு 
கேணியிடை குஅகவைப்பீர்‌ 
ஓட்டினை யெடுத்தாயி ரத்தெட்டு மாற்றுக 
வொளிவிடும்‌ கரவு பபர்‌ 
உரகனு மிளைப்பாற யோகதண்‌ டத்திலே 
யுலகுசுமை யாகவருளான்‌ 
மீட்டி. டவும்‌ வல்லமீ ரென்மனக்‌ கலலையனன்‌ 
மெழுகாக்கி வைப்பதரிதோ 
வேதாந்த சித்தாந்த சமரசகன்‌ னிலைபெற்ற 
வித்தகச்‌ சதெதர்கணமே. 


இ-ள்‌. பாட்டு அளி துதைந்து வளர்‌ - இசைப்பாட்டையுடைய வண்‌ 
டுகள்‌ நெருங்க வளர்கின்ற, கற்பக நல்‌ நீழலை - கற்பக விருக்ஷத தின ஈல்ல 
நிழலை, பாரின்‌ இடை வரவழைப்பீர்‌ - உலகத்தில்‌ வரும்படி. செய்வீர்கள்‌; 
பத்மநிதி சங்கநிதி - பத்மநிதியும்‌ சங்கநிதியும்‌, இருபாரிசத்திலும்‌ - இரண்டு 
பக்கத்திலும்‌, பணிசெயும்‌ தொழிலாளர்போல்‌ - வேலைசெய்கின்ற அடிமை 
யாட்கள்போல, கேட்டது கொடுத்‌ தவர - கேட்டவஸ்துக்களைக்‌ கொடுத்‌ 
அக்கொண்டுவருதற்காக, நிற்கவைப்பீர்‌ - நிற்கும்படி செய்வீர்கள்‌, பிச்சை 
கேட்டுப்‌. பிழைப்போனாயும்‌ - பிச்சைகேட்‌ டுண்டு உயிர்வரழ்வோரைாயும்‌, 
திரீட்பதி அக்குவீர்‌ - முடிமன்னராகச்செய்வீர்கள்‌, கற்பாந்தவெள்ளம்‌ - 
கற்பமுடி.வில்‌. உண்டாகிற பிரவாகத்தை, ஒரு கேணியிடை குறுகவைப்‌. 
பிர்‌“ ஒரு கெற்றினிடத்துச்‌ சுருங்கி நிற்கவைப்பீர்கள்‌,ஒட்டினை எடுத்து - 
மட்கலம்கிதைந்த ஒட்டை எடுத்து, ஆயிரத்தெட்டு மாற்றுக ஒளிவிடும்‌ - 
ஆயிரத்தெட்டு மாநறுள்ளதாகப்‌ பிரகாசிக்கிற, பொன்‌ அக்குவீர்‌ - சுவர்ண 
மாக்குவீர்கள்‌, உரகனும்‌ இளைப்பாற - ஆதிசேஷனும்‌ இனைப்பாறும்படி, ' 
உலகு - உலகத்தை, யோகதண்டத்திலே சுமையாக - யோகதண்டத் தில்‌ 
சுமையாய்‌. நிற்க, அருளால்‌ மீட்டிடவும்‌ வல்ல நீர்‌-இருபையினால்‌ மீட்க 
வும்‌ வல்லீராகிய நீங்கள்‌, என்‌ மனக்கல்லை - என்‌ மனமாகிய கற்பாறை 
யை; அனல்மெழுகு அக்கிவைப்பது அரிதோ - ரெருப்பிலிட்ட மெழுகு 


போல்‌. உருகும்படி. செய்‌ தஅவைப்பதாசிய இ உங்களுக்கு அரிதசாமோ, 
தாத்‌: எ-று 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ட | 


பத்மநிடி - தாமரைவடிவினதாகய நிதி. சங்கநிதி - சங்கன்வடி வின 
தாகிய நிதி. கற்பகநிழலைப்‌ பாரினிடை வரவழைக்தல்‌ முதலிய செயற்‌ 
கரிய செயல்களைச்‌ செய்யவல்ல வுங்களுக்கு என்மனம்‌ குழையும்படி. செய்‌ 


தல்‌ அருமையோ என்பதாம்‌, 


ு3, பாரொடுகன்‌ னீராதி யொன்றொடொன்‌ முகவே 
பற்றிலய மாம்போ தனில்‌ 
பரவெளியின்‌ மருவுவிர்‌ கற்பார்‌ க வெள்ளம்‌ 
பரர்திடி. னதற்குமீதே 
நீரிலுறை வண்டாய்த்‌ அவண்டுசிவ யோகநிலை 
நிற்பீர்‌ விகற்பமாகி 
நெடியமுகி லேழும்‌ ப.ர£ தவரு ஷிக்கிலோ 
நிலவுமது மண்ட லமதே 
“ஊன விளங்குவீர்‌ பிரமாதி முடிவில்விடை 
யூர்தியரு ளாலுலவுவீர்‌ 
உலகங்கள்‌ €ழ்மேல வாகப்‌ பெருங்காற்‌ 
அலாவினந்‌ மு ரணையினால்‌ 
மேருவென வசையாம னிற்கவல்‌ லீருமது 
மேதக்க சித்தியெளிதோ 
வேதாந்த இத்தாந்த சமாசன்‌ னிலைபெற்ற 
வித்தகச்‌ சித்தர்கணமே, 


இ-ள்‌. பாரொடு நல்‌ நீர்‌ ஆதி. பூமியோடு நீர்முதலியவைகளும்‌, ஒன்‌ 
ரெடொன்றாுகவே பற்றி - ஒன்றொ டொன்றாகத்‌ தொடர்ந்த, லயம்‌ 
ஆம்மோதினில்‌ - ஒடுங்குகிற காலத்தில்‌, பரவெளியில்‌. மருவுவீர்‌ - பரமா 
காயத்தில்‌ பெரருட்தி யிருப்பிர்கள்‌,கற்பாந்தவெள்ளம்பரந்இடின்‌ - யுகாந்த 
கால்ப்பிரளயம்‌ பரவினால்‌, அதற்குமீ து-அதற்குமேல்‌, நீரில்‌ உறை - நீரில்‌ 
வாசம்பண்ணாுகிற, வண்டு ஆய்க்‌ துவண்டு - வண்டுபோலச்சுழன்று, இவ” 
யோக நிலைநிற்பிர்‌ - சிவயோகநிலை;பில்‌ நிற்பீர்கள்‌, நெடிய முகில்‌ ஏழும்‌ - 
பெரிதானமேகங்கள்‌ ஏழும்‌, விகற்பமாடி - வேறுபட்டு, பரந்து - பரவி, 
வருஷிக்கில்‌ - பெய்தால்‌, நிலவு - சந்திரிகையையுடைய,மதிமண்டலமதே- 
சந்திரமண்டலமே, ஊர்‌ என விளங்குவீர்‌ - ஊராகக்கொண்டு பிரகா£ிப்பீர்‌ 
கள்‌, பிரமாதி முடிவில்‌ - பிரமன்‌ முதலானோருடைய முடிவுக்கால 
தீதில்‌, விடையூர்தி அருளால்‌ - ரிஷபவாஹனனாூயே பரமவென து கருணை 
யால்‌, உலவுவீர்‌ - சஞ்சரிப்பீர்கள்‌, உலகங்கள்‌-உல்கங்களெல்லாம்‌, கீழ்மேல 
வாக - &ழ்மேலாகும்படி, பெருங்காற்று உலாவின்‌ - பிரசண்ட மாருதம்‌ 
வீனொல்‌, நல்தாரணையினால்‌ - நல்ல தாரணை யோகத்தினால்‌, மேருவென்‌ 
அசையாமல்‌ நிற்கவல்லீர்‌-மேருமலைபோல சலிக்காமல்‌ நிறகவல்லிர்‌,உ௰௫- 


» 


௮௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


உம்முடைய, மேதக்க - மேன்மை பொருந்திய, இத்‌ த-௫ச்தியானத, எளி 
கோ-சொல்லுதற்‌ கெளிதாமோ, வேதாந்த, எ-று, 


‘ பாசொடுகன சாதி க லச பர பற்விலய படச்‌ 


னும்‌, காற்று வரில்‌ க்கல்‌ பந்தாக வென்ன 
பிரமாதி முடிவில்‌ என்பது பிரமன்முதலான தேவர்கள்‌ முடியும்காலத்தை. 
இதனை * நூறுகோடிபிரம ௬ங்கினார்‌? என்ற திருநாவுக்கரசு சுவாமிகள்‌ 
சேவாரத்தானு மறிக. தாரணை - எண்வகையோக வுறுப்பினுள்‌ ஒன்று. 
பிருதிவி ஆதி ஐம்பெரும்‌ பூதங்களும்‌ ஒன்‌ றிலொன்று ஒடுங்குங்காலத அக்‌ 
6 
கற்பாந்த வென்ளத்தின்மீது வண்டாய்‌ உலவுதல்‌ முதலிய சித்‌ திகளைச்‌ 
செய்யவல்ல்‌ வுமது பெருமையை யெம்மாற தா அது என்பது 


கருத்து, 


al, தண்ர்‌ பிறவிதனின்‌ மானிடப்‌ பிறவிதா - 
னியாதினும்‌ மரிதரிதுகாண்‌ ல்‌ 
இப்பிறவி தப்பின லெப்பிறவி வாய்க்குமோ 
வேதுவருமோ வறிகிலேன்‌ 
கண்ணக து னுள்ளபொழு தேயருட்‌ 
ககனவட்‌ டத்தினின்‌று 
காலூன்றி நின்றுபொழி யானந்த லொட 
கலந்துமதி யவசமுறவே 
பண்ணுவது ஈன்மையிர்‌ நிலைபதியு படும்‌ 
பதியாயிருந்த தேகப்‌ | 
பவுரிருலை யாமலே கெளரிகுண்‌ ( டலியாயி 
பண்ணவித னருளினாலே .... 
விண்ணிலவு மதியமுத மொழியாது பொழியவே”* 
வேண்டுவே னுமதடிமைகான்‌ 
வேதாந்த க்தாந்த சமரசகன்‌ னிலைபெற்ற 
வித்தகச்‌ சித்தர்கணமே, 


இ-ன்‌. எண்ணரிய பிறவிதனில்‌ - என்‌ ஹ்‌ கத்தரி தர பிறவிகளுள்‌, 
மானிடப்பிறவி - மணிதப்பிறப்பு, யாஇனும்‌ - எல்லாப்‌ பிறவிகளினும்‌, 
அரிது அரிது - மிகவும்‌ அரியது, இப்பிறவி தப்பினால்‌ - இந்த ஜன்மந்தவ 
றினால்‌, எப்பிறவி வாய்க்குமோ-எந்தஜன்மம்கிடைக்குமோ, ஏதுவருமோ - 
இன்‌ அரநர்த்தங்க ளுண்டாகுமோ, அறிகிலேன்‌ - தெரிகலேன்‌, (அத ' 
லால்‌) கண்ணகல்‌ நிலத்து - இடமகன்ற பூமியில்‌, நான்‌ உள்ளபொழுதே- 
நான்‌ இருக்கும்பொழுதே, அருள்ககனவட்டத்தில்‌ நின்‌ று- இருவருளாகிய 
- ஆகாய மண்டலத்தில்‌ நின்றும்‌, காலூன்‌ றி மின்று அனச்கம்‌ பொழி - 


மூலமும்‌ உரையும்‌. வ ௮௫ 
அர ட தட பவத தட டட பதில்‌ ட பட தில பை கதத. பட உல. வ 
நிலைத்து நின்று இன்பமழையைப்‌ பொழியாநின்ற, முகிலொடு - மேகத்‌ 
அடன்‌; கலந்து - சேர்ந்து, மதி ௮வசம்‌ உற பண்ணுவ ஈன்மை - என்‌ 
அறிவானது பரவசப்படும்படி. செய்வது நன்மையாகும்‌, இந்நிலை பதியும்‌ 
மட்டும்‌ - இந்தநிலையில்‌ அழும்‌ துறவளைக்கும்‌, பதியாய்‌ இருந்த - எனக்கு 
-இடமாயிருந்த, தேகப்‌ பவுரிகுலையாமல்‌ - தேகமாயெ பவுரிக்கூத்‌ துக்‌ கலை 
யாமல்‌, கெளரி கெளரியாகய, குண்டலி ஆயி - குண்டலிசத்தி என்றெ, 
பண்ணவிதன்‌ அருளினலே-தேவியின ௫ இருபையினால்‌, விண்‌ நிலவும்‌ மதி 
அமுதம்‌ - சதொகாச௪த்தில்‌' நிலைபெற்றிருக்கிற சந்திரனிடத்‌ தள்ள அமிர்த 
மானது, ஒழியாத பொழிய - இடையரூத பெய்ய, உமது அடிமை நான்‌ 
£வேண்டுவேன்‌ - உமதடி மையாகய நான்‌ விரும்புவேன்‌,வேகதாந்த.. எ-று, 


“£ எறியுங்‌ கடலின்‌ நுகத்துளையி னியாமைக்‌ கழுத்துப்‌ புகுவ துபோல்‌ 
பொறிவெம்‌ பிறவி யகேகத்சாற்‌ புருடன்‌ விவே௫ யெனப்பிறந்து ?? என 
வும்‌, ££ தடுத்‌ தமேலு மிவ்வுருவ மாயினும்பெறல்‌ சற்றல?? என வும்‌ கூறப்‌ 
- படுதலின்‌, “£ எண்ணரிய பிறவிசனின்‌ மானிடப்‌ பிறவிசானியாதினும்‌ 
அரிதரித ?? என்றார்‌. குண்டலிசக்தி - மூலாதாரத்தில்‌ பாம்புருவமாய்‌ 
- இருப்பதாகிய ஓர்‌ சத்து, பவுரி- ஒர்வகைக்‌ கூத்து. 


நால்வகையோனி யெழுவகைத்தோற்றம்‌ எண்பத்துநான்‌ இல்க்கம்‌ 
சவபேதத்தம்‌ பிறந்திறந்தெய்த்து, புண்ணியமிகுதியால்‌ மானிடப்பிறவி 
வாய்த்தமையால்‌ £ எண்ணரிய பிறவிதனின்‌ மானிடப்பிறவிதா னியாதி 
னும்‌ மரிதரிதுகாண்‌” என்றும்‌, இப்பிறவியொழியின்‌ இன்ன பிறவி வருமெ 
ன்று துணியப்படாமைமையால்‌, * இப்பிறவி தப்பினா லெப்பிறவி வாய்‌ 
க்குமோ வேதுவருமோ வநிகலேன்‌? என்றும்‌, ஆகையால்‌ இவ்வுடலொடு 
கூடி. யிருக்கையிலேயே இரண்டறக்கலக்கும்‌ வொனுபூதிவாய்க்க வருள 
வேண்டலின்‌ * கண்ணக. ஸிலத்துகா னுள்ளபொழுகேயருட்‌ ககனவட்‌ 
டத்தினின்று காலூன்‌ நி மமைபொழியு மானந்தமுகிலொடு கலர்‌ தமத 
 யவசமுறவே பண்ணுவ தன்‌ மை” என்றும்‌, அவ்வனுபூதி வாய்ப்பதற்கு 
முன்‌ இக்தேகம்‌ நீங்கிவிடின்‌ அதபெறுதற்கரிதா தலின்‌ -இந்நிலைபதியுமட்டு 
மே பதியாயிருக்ததேகப்பவுரிகுலையாமலே கவுரிகுண்டலியாயி பண்ண வித 
னருவினாலே விண்ணிலவுமதியமுத மொழியா தபொழியவே வேண்டுவே 
மதடிமைகான்‌” என்றும்‌ கூறினார்‌. தேகநீங்ன்‌ முத்தி ட்டாதென்னும்‌ 
ஒருசாரார்‌ மதம்பற்றி * தேகப்‌ பவுரிகுலையாமலேகவரிகுண்‌ டவியாயிபண்‌ 
ணவித னருளினால்‌” என்றதனைக்‌ குமாரதேவர்‌ அருளிச்செய்த சுத்தசாத 
கத்தும்‌ பரக்கக்‌ காண்க, 
5, பொய்திகழு முலகாடை யென்சொல்கே னென்சொல்கே 
பொழுதுபோக்கே தென்னிலோ ்‌ [ன்‌ 


௮௬ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


பொய்யுட னிமித்தம்‌ புசிப்புக்‌ கலைந்திடல்‌ 

புசத்தபின்‌ கண்ணுறங்கல்‌ 
' கைதவ மலாமலிது செய்தவம. தல்லவே , 

கண்கெட்ட பேர்க்கும்வெளியாய்க்‌ 

கண்ட திது விண்டிதைக்‌ கண்டித்து நிற்றலெக்‌ > 
காலமோ வதையறிகிலேன்‌ ந 

மைதிகழு முகிலினங்‌ கூடைகிழற்‌ நிடவட்ட 

வரையினொடு செம்பொன்மேரு 

மால்வரையின்‌ முதுகூடும்‌ யோகதண்‌ டகீகோல்‌ 
வரைக்துசய விருதுகாட்டி 

மெய்திகழு மஷ்டாங்க யோகபூ மிக்குள்வளா 
வேந்தரே குண்சாந்தரே 

வேதாந்த இத்தாந்த சமரசன்‌ னிலைபெற்ற 
வித்தகச்‌ இக்கர்கணமே. 


இ-ள்‌. பொய்‌ திகழும்‌ ௨ல்ககடை-பொய்யே மிகுந்து விளங்குகின்‌ ற 
உலக வொழுக்கத்தைப்பற்றி, என்சொல்கேன்‌ என்சொல்கேன்‌ - என்ன 
சொல்வேன்‌ என்னசொல்லுவேன்‌, (ஆயினும்‌ ஒருவாறு சுருக்கிச்சொல்‌ ஓ 
இன்றேன்‌) பொழுது போக்கு ஏது என்னிலோ - (இவ்வுலகத்தார்‌) காலங்‌ 
கழித்தல்‌ எப்படி யென்றாலோ, பொய்‌ உடல்‌ நிமித்தம்‌ புசிப்புக்கு அலைக்‌ 
இடல்‌ - பொய்யுடம்பினைப்‌ பாதுகாத்தற்பொருட்டு உணவுக்காகத்திரிதல்‌, 
புசத்தபின்‌ கண்ணுறங்கல்‌ - உண்டபின்‌ நித்திரைபோதல்‌, (ஆகிய இவைக 
ளாலேயே) இது கைதவமலாமல்‌ - இத பொய்யொழுக்கமேயன் றி, செய்‌ 
தவம்‌ அல்லவே-செய்தற்குரித்தாய்‌ (உயிர்க்குறுதி தருவசாகிய) தளமல்ல 
வே, கண்கெட்டபேர்க்கும்‌ - குருடருக்கும்‌, வெளியாய்க கண்டது இது- 
வெளிப்படையாய்க்‌ காணப்பட்டது இவ்வொழுக்கம்‌, இதை கண்டித்து 
விண்டு நிற்றல்‌ எக்காலமோ - இக்‌ குருட்டொழுக்கத்தைக்‌ கண்டித்து 
விட்டு நிற்றல்‌ எந்தக்காலமோ, அதை அறிகிலேன்‌ - அதனை யுணருமாற்ற 
லில்லேன்‌, மை திகழும்‌ முகிவினம்‌ குடைநிழற்றிட-கருமைவிளங்குகின்‌ ற 
மேகக்கூட்டம்‌ குடைபோல்‌ நிழலைச்செய்ய, அட்டவணாயினொடு - அஷ்ட 
குலாசலங்களோடு, செம்பொன்மேரு மால்வரையின்‌ முதுகூடும்‌ - செம்‌ 
பொன்‌ மேருவாகிய பெரிய ம்லையின்‌ புறத்தும்‌, யோகதண்டக்கோல்‌ 
வரைந்து - யோகதண்டமாடிய கோலை யெழுதி, ஜயவிருஅகாட்டி - வெற்‌. 
திவிருதாகக்காட்டி, மெய்திகழும்‌ - உண்மைவிளங்குனெற, அஷ்டாங்க 
யோகபூமிக்குள்வளர்‌ - அஷ்டாங்கங்களையுடைய யோகநிலத்தில்‌ விருத்தி 
யடையாநின்ற, வேந்தரே - அரசரே, குணசாந்தரே - சாக்ககுணா லேரே, 
வேதாந்த. எ-று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. oT 


என்சொல்‌ ஓகேன்‌ என்சொல்லுகேன்‌ என்ற அடுக்கு இரக்கப்பொரு 
ளது, . அஷ்ட.குலதிரிகள்‌ மீதும்‌ மேருவின்‌ மீதும்‌ யோகதண்டக்கோல்‌ 
வரைந்து ஜயவிருதுகாட்டி என்றது அவ்விடங்களிலெல்லாம்‌ யோகம்பயி 
ன்றன. ரென்பதை யணர்த்‌இய ௫. 
அட்டாங்கயோகங்களையே பூமியாக வுருவகஞ்செய்ததற்கேற்ப இவர்‌ 
களை அவ்வரசாண்‌ வெரும்‌ வேந்தரென்‌ றமையான்‌, அரசன்‌ வெண்கொற்றக்‌ 
குடைநிழலி னிருக்கவேண்டுமாகவின்‌ * மைதிகழு முகிலினம்‌ குடைநிழற்‌ 
திட” என்றும்‌, அவன்‌ ஆணையை மேருவிற்பொதிக்‌ து விருதுமேற்கொண் 
ஒருக்குமாகலின்‌ £ அட்ட வரையினொடு செம்பொன்மேரு மால்வரையின்‌ 
முதுகூடும்‌ யோகதண்டக்கோல்‌ வராக்துசய விருதுகாட்டி.? என்றும்‌ கூறி 
ஞர்‌, அஷ்டாங்க யோகங்களை முன்னரே யெடுக்‌ துக்காட்டினோம்‌ அவ்வி 
டதீதுக்‌ காண்க, 
6. கெசதுூக முதலான சதுரங்க மனமாதி 
| கேள்வியி னிசைம்‌ தநிற்பக்‌ 
கெடிகொண்ட தலமாறு முமமண்ட லதீதிலுங்‌ 
கிள்ளாக்குச்‌ செல்லமிக்க 
தெசவிதம தாய்கின்ற காதங்க ளோலிடச்‌ 
சிங்கா௪ னாதிபர்களாய்த்‌ 
திக்குத்‌ இகர்தமும்‌ பூரண மதிக்குடை 
்‌ திகழ்க்திட வசந்தகாலம்‌ 
இசையமலர்‌ மீதுறை மணம்போல வானந்த 
மிகயமேற்‌ கொள்ளும்வண்ணம்‌ 
3. என்றைக்கு மழியாத சிவராச யோகரா 
) யிக்த்ராதி தெவர்களெலாம்‌ 
விஜயஜய ஜயவென்ன வாசிசொல. வேகொ லு 
விருக்கும்‌ பெருமையெளிே தா 
வேதார்கு இத்தாந்த சமரசான்‌ னிலைபெற்ற 
வித்தகச்‌ இத்தர்கணமே. : 
கெசது ரக முதலான - யானைகுதிரைமுதலான, சதுரங்கம்‌ - சதரங்‌ 
கங்களாக, மனமாதி - மன முதலிய அந்தக்கரண நான்கும்‌, கேள்வி 
யின்‌ இசைக்த நிற்ப. - பணிவிடைக்கு இணங்க நிற்கவும்‌, கெடிகொண்ட 
தலமாறும்‌ - ஊரின்‌ றன்மையமைந்த ஆறு ஆதாரங்களினும்‌, மும்மண்டல 
தீதினும்‌ - மூன்று மண்டலங்களினும்‌, கள்ளாக்கு செல்ல - கிள்ளாக்கு 
செல்லவும்‌, மிக்கதெச விதமதாய்‌ நின்ற நாதங்கள்‌ ஓவிட - மேலாய 
பதிதுவகைப்பட்டு நின்ற நாதங்கள்‌ முழங்கவும்‌, சங்காசநாஇபர்களாய்‌ - 
சிங்காசநாதிபதிகளாய்‌, திக்கு திகந்தமும்‌- திக்குகளிலும்‌ திக்குகளின்‌ முடிவு 


» 


௮௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


வரையிலும்‌, பூரணமதிக்குடை திகழ்க்‌ இட-பூர்ணசக்‌ திரனாகிய குடையான த 
பிரகாடிக்கவும்‌, வசந்தகாலம்‌ இசைய - வசந்தகாலம்வர, மலர்மீது உறை 
மணம்போல - மலரிலிருக்றெ. பரிமளம்போல, ஆநக்தம்‌ இதயமேற்கொள்‌ 
ளும்வண்ணம்‌ - இன்பமானது இதயத்தில்‌ குடிகொள்ளும்வகை, என்றைக்‌ 
கும்‌ அழியாத - எப்போதுங்கெடாத, கிவராஜயோகராய்‌ - சிவ. ராஜயேச5 
த்தையுடையராக, இக்த்ராதிசேவர்களெலாம்‌ - இந்திரன்முதலான தேவர்க 
ளெல்லாம்‌, விஜயஜய ஜய என்ன ஆசிசொல்ல - விஜய ஜய ஜயவென்று 
மங்களாசாசனம்‌ பண்ணவும்‌, கொலு இருக்கும்‌ - கொலுவீற்‌ றிருக்கன்ற, 
நும்‌ பெருமை எளிதோ - உமது பெரு ருமையான அ சொல்‌ ஓதற்கு. த 
குமோ, வேதாந்த, எ-று. 

ராஜயோசத்திற்‌ பிறந்தவனுக்கு யானைமுதலிய ௪ தரங்கங்களும்‌ பணி 
கேட்டல்‌, சுவர்க்க முதலிய மூன்‌ றுலகங்களினும்‌ இள்ளாக்குச்‌ செல்லுதல்‌, 
பேரி காகளமுதலான பத்து வாத்தியங்களும்‌ முழங்குதல்‌, சிங்காசநாதிபர்‌ 
களாதல்‌, இசையின்‌ முடி வுவரையில்‌ தன்‌ பூர்ணசர்திரன்போன்ற வெண்‌ 
கொற்றக்‌ குடைநிழற்றல்‌, அகந்தம்‌ நிறைந்த இருதயத்தை யுடையராதல்‌, 
இந்த்ராதியர்‌ ஆசி கூறல்‌ ஆகிய இவைகள்‌ அமைர்திருத்தல்போல, நீங்க 
ளும்‌ வெராஜயோகிகளாதலால்‌ மனமாதிகள்‌ ௪ தரங்கங்களாகவும்‌, ஆரூதா 
ரங்களும்‌  மும்மண்ட லங்களும்‌ இள்ளாக்குக்‌ செல்லும்‌: "இடங்களாகவும்‌, 
சிரத்திற்றோன்றும்‌ தசவிதநாதங்கள்‌ வாத்யங்கள்‌ ஆகவும்‌, மதிமண்டலமே 
வெண்கொற்றக்‌ குடையாகவும்‌ கொண்டு, ஆனந்த நிறைந்த ஹ்ருதயராய்‌, 
என்றைக்கும்‌ அழியாது. இந்த்ராதிதேவர்களெலாம்‌ விசயசயசயவென்ன 
ஆ௫ிசொல்ல, கொலு இருக்கின்றீர்கள்‌ என்றாராயிற்று. . மன்மாதிகள்‌ - 
மனம்‌, புத்தி,சித்தம்‌, அகங்காரம்‌ என்பன, மும்மண்ட.லங்கள்‌ - சம்தீர 
மண்டலம்‌, சூர்யமண்டலம்‌, அக்கிமண்டலம்‌ என்பன. தசவிதநாதங்கள்‌ 
சிணிகாதம்‌, ணிணெிநாதம்‌, கண்டாநாதம்‌, சங்கநாதம்‌, வீணா நாதம்‌, 
தாளநாதம்‌, முரளீநாதம்‌, பேரீநாதம்‌, மிருதங்கநாதம்‌, மேகநாதம்‌ என்ப 
னவாம்‌. பூர்ணமதி-நிறைந்த அறிவு என்ன ஓமாம்‌, கெடிகொண்ட தலம்‌ 
என்பது ராஜபரமாம்போது, அவர்க்குக்‌ காவலாயுள்ள.. படைகுடி கூழ 
மைச்சுநட்பரணாறையு மென்றுகொள்க: அவை யஉனாணைசெல்ஓமிடமாத 
லால்‌. என்றைக்கும்‌ அழியாமைஃஎக்காலத்‌ தும்‌ தோற்றக்கேடுகளில்லாமல்‌ 
ஒருதன்மையாய்‌ வாழ்தல்‌, இள்ளாக்கு - கிள்ளிலை. அதாவ, வூர்வகாலத்‌ 
தில்‌ கல்விகற்கும்‌ இளைஞ்றொர்‌ தம்வீடுகளில்‌ இரவிற்படித்ததற்‌ கறிகுதி 
யாக அவர்களுடைய தாய்தந்தையர்‌ கிள்ளிக்கொடுத்த வெற்றிலை. ஆக்கு - 
இலை. இது ஆக்திரபகம்‌. 


. ஆணிலே பெண்ணிலே யென்போல வொருபேதை 
யகிலக்தின்‌ மிசையுள்ளதோ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௮௯ 


அடிய கறங்குபோ மலாடு க்‌ 
யடக்கியொரு கணமேனும்பான்‌ 
காணிலைன்‌ திருவருளை யல்லாது மெளனியாய்க்‌ 
கண்மூடி யோடுமூச்சைக்‌ 
es கட்டிக்‌ கலாமதியை முட்டவே மூலவெம்‌ . 
... கனலினை யெழுப்பநினைவும்‌ 
பூணிலே ஸனிற்றைகாட்‌ கற்றஅங்‌ கேட்ட தும்‌ 
போக்கிலே போகவிட்டுப்‌ 
இ பொய்யுலக னாயினே னாயினுங்‌ கடையான 
புன்மையே னின்னமின்னம்‌ 
.  வினணி௰ல யலையாமன்‌ மலையிலக்‌ காகநீர்‌ 
வெளிப்படத்‌ தோற்றல்வேண்டும்‌ 
வேதாக்த சத்தாந்த ௪மாசமன்‌ னிலைபெற்ற 
வித்தகச்‌ சத்தராகணமே. 


இ-ள்‌. அணிலே பெண்ணிலே - - அண்‌ பெண்‌ இரண்ட துள்‌ ஸம்‌, என்‌ 
போல ஒருபேதை - என்னைப்போல ஒரு அறிவில்லாதவன்‌, அலெத்தின்‌ 
மிசை உள்ளதோ .. உலகத்‌ இலண்டோ, ஆடியகறங்குபோல்‌ - சுழலாநின்ற 
காற்றாடி போல, ஓடி, உழல்‌. சிந்தையை - (விஷயங்களின்மேல்‌) விரைக்‌ த 
போய்வீழ்க்து (அவற்திணின்றும்‌ மிளமாட்டாது அவற்றின்கண்ணே) சழ 
லாநின்ற மனத்தை, அடக்கி (அவ்வாறு செல்லா) தடுத்து, திருவருளை 
ஒருகணமேனும்‌ யான்‌ காணிலேன்‌-இருவருளை ஒருகணப்பொழுதாயினும்‌ 
யாண்‌ கண்டிலேன்‌, அல்லா த-அன்‌ றி, மெளமியாய்‌-மெள௩்நிலையை யுடை 
யேனாடு, கண்மூடி- கண்ணிதழ்களைக்குவித்‌த, ஓடும்‌ மூச்சைகட்டி - ஓடும்‌ 
இயற்கையுள்ள ப்‌ராணவாயவைத்‌ தடுத்து, கலாமதியை முட்ட - கலைகள்‌ 
நிறைந்த சந்திரனைத்‌ தொடும்படி, மூலவெம்கனவினைஎழுப்ப-மூலாக்கினி 
யைஎழுப்புதற்குரிய,மினைவும்‌ பூணிலேன்‌ - கருத்‌ தம்‌ கொண்டிலேன்‌, இற்‌ 
றைநகாள்‌ - இத்தனைகாள்வனாக்கும்‌, கற்றதும்‌ கேட்டதும்‌ - நான்‌ கற்ற 
கல்வியையும்‌ கேட்ட, கேள்வியையும்‌, போக்கிலே போகவிட்டு - அவை 
செல்லும்வழியிற்‌ செல்லவிட்டு, பொய்‌ உலகன்‌ ஆயினேன்‌ - பொய்யுலக 
வாழ்க்கையன்‌ ஆயினேன்‌, காயினும்‌ கடையான புன்மையேன்‌ - நாயினும்‌ 
இழிந்த அற்பத்தன்மையை யுடையவனாயெ நான்‌,இன்னம்‌ இன்னம்‌ - மே 
ன்மேலும்‌, வீணிலே அலையாமல்‌-வீண்காரியங்களிற்‌ பிரவேசித்துத்‌ இரியா 
மல்‌,மலை இலக்கு ஆக - மலைக்குறிபோல, நீர்‌-ரீங்கள்‌,வெளிப்பட தோற்றல்‌ 
வேண்டும்‌ - பஹிரங்கமாகக்‌ காட்சிகொடுத்தருளவேண்டும்‌, வேதாந்த. 


“எது, 
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அம்‌ 


௯௦ காயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


கறங்கு ஒலைச்சுருளென்றலுமாம்‌, இதனைக்‌ £ கறங்கோலைபோல்வ ௮” 
என்ற இருவாசகத்தானு மறிக; போக்கிலே போகவிட்டு. என்றது மறக்‌ 
சென்றபடி, உலகத்திலுள்ள ஆண்‌ பெண என்னும்‌, இரபகுப்பினுள்‌ 
என்போல்‌ ஒரு அவிவேட யுண்டோ, சுழலாநின்ற காற்றுடிபோல அலை 
இன்றமனத்தையடக்கித்‌ திருவருளை ஒரக்ஷணகாலமாயினும்‌ கண்டிலேன்‌ 
அன்றியும்‌ மெளநியாடுக்‌ கண்மூடி அலைன்ற . வாயுவைத்‌ தடுத்து, சந்திர 
மண்டலத்தை முட்ட, மூலாக்நியை யெழுப்புங்‌ கருத்‌ அமில்லேன்‌, இதுவ 
ஸையிற்‌ கற்ற கல்வியையும்‌ கேட்ட கேள்வியையும்‌ மறம்‌. து அசத்தியமாகிய 
உலகவாழ்வை யுடையேனாயினேன்‌. நாயினாங்‌ கடையேனாிய நான்‌ மேலு 
மேலும்‌ பயனற்ற காரியங்களில்‌ பிரவேரியோமல்‌ மலையிலக்குப்போலி. 
நீயெனக்குப்‌ பிரத்தியக்த மாகவேண்டும்‌ என்பதாம்‌, 


சிந்தையை யடக்கனாலன் தித்‌ திருவருள்‌ ' ன்ன சர்வ்‌ ஆடிய 
கறங்குபோ லோடியழல்‌ சிக்தையை யடக்கியொரு கணமேனும்‌ யான்‌ 
காணி2லன்‌ திருவருளை? என்னூர்‌- கற்றதும்‌ கேட்டதும்‌ ஆசிரியர்‌ கை 
காட்டிய இன்பநிட்டை பெருதவிடத்துப்‌ பயனின்மையாய்ப்‌ போதலின்‌, 
 கற்றதுங்‌ கேட்டதும்‌ போக்கிலே போகவிட்டு” என்‌றதென்க: இதனைக்‌ 
6 கறற துங்கேட்‌ ட்துந்தானே யேதுக்காகக்‌ - கடபடமென்‌ றுருட்டுதற்‌ 
கோ” என்‌ தில்வாசிரியர்‌ கூறலானு மறிக, கற்றதனாற்‌ ள்ளி 
கட்டறுமோ ? எனப்‌ பிறருங்‌ கூறுதலானு மதிக. 


8, கன்னலமு செனவுமுக்‌ கனியெனவும்‌ வாழுது: 
| கண்டெனவு. மடியெடுத்துக்‌ .... 
கடவுளர்‌ கடந்ததல வழுகழுது பேய்ப்‌ 
கருத்திலெழு' கின்றகெல்லாம்‌ . Ee பு அன 
என்னததி யாமையஜி வென்னுமிரு பகுதியா Mra 
-.  லீட்டெதமி ழென்றமிழினுக்‌ ்‌ ணு ஆல்‌ 
'கஇன்னல்பக ராதுலச-மாரரமை-மேலிட்‌ பல பட 
டிருத்தலா லித்தமிழையே ப அட்ட 
சொன்னவனி.யாவனவன முத்திசித்‌ இகளெலார்‌ ஷ்‌ 
தோய்ந்தநெறியேபடித்தர்‌. . ப 
'சொல்லுமென வவர்நீங்கள்‌ கொன்னை மித்திச. 
 தோய்ந்தகுண சாக்கனெனவே. - ர 
மின்னல்பெற வேசொல்ல' வச்செரல்கேட்‌ டடிமைமனம்‌ 
விகசிப்ப தெர்தகாளோ 
வேதாந்த சித்தாந்த சமரசகன்‌ னிலைபெற்ற ' 
வித்‌ தகச்‌ சித்தர்கணமே, 
இ-ள்‌. கன்னல்‌ அமுது எனவும்‌ - ட்‌ படட லைடோல்‌ 
வும்‌, முக்கனியென வும்‌-முக்கனிகளின்‌ சுவைபோலவும்‌, வாய்‌ ஊறு கண்டு. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௯௯. 


எனவும்‌ - நாஊறுதற்குக்‌ காரணமான கற்கண்டுபோலவும்‌, அடி - (சுவை 
யுள்ள) அடியானது, கடவுளர்கள்‌ எடுத்துக்‌ தந்தது அல்ல - கடவுளரால்‌ 
எடுத்‌ துக்கொடுக்கட்பட்டதல்ல, பேய்போல்‌ அழுது அழுது - பேய்போல 
பலகால்‌ அழுத, கருத்தில்‌ எழுகின்றது எல்லாம்‌ - என்‌ மனத்தில்‌ உண்டா 
ஆதாயெ எல்லாம்‌, என்னது அறியாமை அறிவு என்னும்‌ - எனது உணர்‌ 
வின்மை உணர்வு என்றெ, இருபகுதியால்‌ - - இரண்டு பகுப்பினால்‌, ஈட்டு 
தமிழ்‌ - சொல்லிய சமிழீமாலையாகும்‌, என்‌ தமிழினுக்கு - அப்டடி என்‌ 
னாற்‌ சொல்லட்பட்ட தீமிழ்மாலைக்கு; அரர்மை மேலிட்டிருத்தலால்‌ - 
ப்தி அதிகட்பட்டிருத்கலால்‌, உலகம்‌ இன்னல்‌ பகரா து'- உலகமான அ 
£குற்றங்கூமுது; (அதுகிற்க) முத்‌ க தெவெலாம்‌ தோய்ந்து - முத்‌ இசித்‌ இக 
ளெல்லாம்‌ அமைக்க, நெதியே - மார்க்கத்தையே, படித்ஒர்‌ - படி.த்சவர்க. 
ளே; இத்தமிழையே - இக்தத்தமிழ்மாலையையே, சொன்னவன்‌ அவன்‌ யா 
வன்‌ - சொல்லின வனாயெ அவன்‌. எவனென்று, அவர்‌ - அவ்வுலகத்தார்‌, 

சொல்லும்‌என - சொல்லங்களென்‌ றுவினாவ, நீங்கள்சொன்ன ஆவையில்‌- 
நீங்கள்‌ மறுமொழியாகச்சொன்ன. ௮வ்வார்த்தைசகளினால்‌,8றிது தோய்க்க 
குண சாந்தன்‌ என - சாந்தகுணம்‌. றிது அமைந்தவன்‌ என்‌ அ, மின்னல்‌. 
பெற சொல்ல - பிரகாசம்‌. உண்டாகப்‌ புகழ, அடிமை - அடியேன்‌, அச்‌ 
சொல்கேட்டு - அந்த வார்த்தையைக்கேட்டு,மனம்‌ விகடப்பது - மனமகிழ்‌ 
சி யடைவஅ, எந்தகாளோ - எந்தக்காலமோ, வேதாந்த, ௭௮. | 


- கடவுளர்கள்‌ அடியெடுத் அத்‌ தந்தன. 4 உல்கெல்ரமுணர்ம்‌ கோதற்‌ 
கரியவன்‌ ”” என இறைவனா ல்டியெடுத்‌ தக்கொடுக்கப்பட்ட பெரியபுராண 
முதலாயின. சித்தர்களே என்‌ தமிழ்ப்பாடலின்‌ வரலாற்றை உலகத்தார்‌ 
உங்களை வினாவ, நீங்கள்‌ சொல்லக்கேட்டு உலகத்தார்‌ என்னைப்புகழ, அச்‌ 
சொல்லை அடியேன்கேட்டு டு மன மழெவ து எந்தக்காலமோ என்பதாம்‌, 


9. பொற்பினொடு கைகாலில்‌ வள்ளுகர்‌ படைத்தலாந்‌ 
போந்திடை யொடுக்கமுறலால்‌ 
பொலிலான்‌ வெண்ணீறு பூசியே யருள்கொண்டு 
"பூரித்த வெண்ணீரமையால்‌ 
-எற்பட விளங்குகக னத்திலிமை யாவிழி 
யிசைந்துமே னேக்கமுறலால 
இரவுபக லிருளான கன தர்தி படதூறி 
யிதயங்‌ களித்திதெலால்‌ 
பற்பல விதங்கொண்ட புலிகலையி னுரிய து 
படைத்துப்‌ தாபமுறலால்‌ 
பனிவெயில்கள்‌ புகுதாம னெடியவான்‌ ஜொடர்நெடிய 
பருமர வனங்களாரும்‌ 


௯௨. தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


வெறபினிடை யுறைதலாற்‌ நவராஜ இங்கபென 
மிக்கேோ ருமைப்புகழ்வர்காண்‌ . 

வேதாந்த தித்தாந்த சமரசான்‌ வ பத 
வித்தகச்‌ சித்தாகணமே, 


இ-ள்‌. பொற்பினொடு - அழ்கோடகெடிய, ்சகாலில்‌ -கைகால்கீ 
ளில்‌, வள்‌ உரெபடைத்தலால்‌ - கூர்மையாடிய நகங்களைப்படைத்தலாலும்‌, . 
இடைபோர்து ஓூஃகம்‌ உறலால்‌ - இடையான து சுருங்கி வந்து இருத்த 
லாலும்‌, பொலிவு அன வெண்ணீறு பூ? - பிரகாசமுள்ள இருவெண்ணீற்‌ 
தைப்‌ பூசி, அருள்கொண்டு பூரித்த - இருவருள்பெற்று இறுமாந்த, எண 
நீர்மையால்‌ - மதிக்கத்தக்க குணத்தினாலும்‌, எல்பட விளங்கு சகனத்தில்‌- 
பிரசாசம்‌ உண்டாக விளங்குகின்ற சிதாகாயத்இல்‌, இமையாவிழி இசை 
நீது - இமையாமல்‌ கண்கள்‌ பொருந்தி, மேல்ரோக்கம்‌ உறலால்‌.- ஊர்த்வ. 
கிருஷ்டியைப்‌ பொரும்‌ ததலாலம்‌, இரவுபகல்‌-இரவினும்‌ பகலினும்‌, இருள்‌ 
ஆன - அஞுஞானாந்தகாரமாடய, கனதந்தி படநூறி- பெரிய யானையானது: 
இறக்கும்படி அரைத்‌ ௫, இதயம்‌. களித்‌இடுதலால்‌ - மனம்‌ செருக்கடைம்‌ - 
திருதீதலாலும்‌, பற்பல விதம்கொண்ட - பற்பலவிதமான; பலிகலையின்‌. - 
உரிபடைத்து - புலித்தோலையும்‌ மான்தோலையும்‌ ஆசனங்களாகப்‌ படை . 
தீது, ப்ரதாபம்‌ உறலால்‌ - மகோபல வைபவத்தைப்‌ பெற்றிருத்தலாலும்‌, .... 
பனிவெயில்கள்‌ புகுதாமல்‌ - பணிவெயில்‌ முதலியவைகள்‌ அழையப்பெற।ு 
மல்‌, நெடியவான்‌ தொடர்‌ - விசாலமான ஆகாயத்தை அளாவிய, கெடிய- 
உயரமான, பரு மரவனங்கள்‌ அரும்‌ - பருத்த மரங்கள்‌ அடரப்பெற்ற 
காடி வெற்‌ ன இடை உறைதலால்‌- மலையினிடத்‌ அவடித்தலாலும்‌, 
தவராச சிங்கம்‌, என - தவராச இங்கம்‌ என்று, மிக்கோர்‌ - மேலோர்கள்‌, 
உம்மை புகழ்வர்‌ - உம்மைக்கொண்டாடுவார்கள்‌, வேதாந்த. ௭-௮, 


இதில்‌ சங்கத்துக்கும்‌ தவூகட்கும்‌ வைக ப்ப 
மேல்‌ தவசிகட்குக்‌ கூறிய குணங்களெல்லாம்‌ சிங்கத்‌ துக்கும்‌ பொருக்தக்‌ 
கூறிக்கொள்க. எப்படியெனின்‌, அகாயத்திற்‌ பொருந்‌ தம்பியான மேற்‌ 
பார்வையை யுடையதாத லும்‌, அல்லும்பகலும்‌ இருள்‌ நிறமுள்ள மேகம்‌ 
போன்ற யானையிறக்கும்படி அதனைக்‌ குமைத்தலும்‌, அதனை. யழித்த 
வெற்றியால்‌ மனங்களித்தலும்‌, ஆலய இக்குணங்கள்‌ சிங்கத்‌ தக்கு வேறு 
யுள்ளன; கை காவில்‌ வள்ளுகிர்ப்டைத்தல்‌ முதலிய மற்றைக்‌ குணங்கள்‌ 
சிக்தர்கட்கும்‌ சிங்கத்‌ துக்கும்‌ சமமாயுள்ளன, 
10. கலலாத பேர்களே ஈல்லவர்க ணல்லவாகள்‌ 
கற்றுமறி வில்லா தவென்‌ 
கர்மத்தை யென்சொல்கேன்‌ மஇியையென்‌ சொல்லுகேன்‌ 
கைவல்ய ஞானர்தி 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௯ 


நல்லோ ருரைக்கிலோ கர்மமுக்‌ கயமென்று 
காட்டுவேன்‌ காமமொருவன்‌ 
நாட்டின லோபழய ஞானமுக்‌ மயெமென்று 
கவிலுவேன்‌ வட. மொழியிலே 
ஆத வல்ல ர னொருத்தன்வர வுந்த்ரா விடத்திலே 
0 வந்ததா விவகரிப்பேன 
a மூறிஞாவரி னங்ஙனே வடமொழியின்‌ 
வசனங்கள்‌ சிரிதுபுகல்வேன்‌ 
ம்‌ லெவரையு மருட்டி விட வகைவாத. 
-வித்தையென்‌ முத்திதருமோ 
ர த பார சமரச௩ன்‌ னிலைபெற்ற 
- வித்தகச்‌ செத்தர்கணமே.. 
இ-ள்‌. கல்லாதபேர்களே நல்லவர்கள்‌ நல்லவர்கள்‌ - கல்வியைக்‌ 
கல்லாதவர்களே நல்லவர்கள்‌ ஈல்லவர்கள்‌, கற்றும்‌ - கல்விகற்றும்‌, அறிவு 
இல்லாத - ஞானமில்லாத, என கர்மத்தை என்‌ சொல்கேன்‌ - என்‌ கன்ம 
பலத்தை என்னசொல்‌ஓவேன்‌, மதியையென்‌ சொல்லுகேன்‌ - (மந்த) புத்‌ 
இயை யென்னசொல்லுவேன்‌, கைவல்ய ஞானநீதி - கைவல்யபதவியைக்‌ 
கொடுக்கின்ற ஞானநீதியை, நல்லோர்‌ உரைக்கல்‌ - நல்லோர்கள்‌ சொன்‌ 
னால்‌, கர்மம்‌ முக்கியம்‌ என்று நாட்டுவேன்‌.- கர்மமே முதன்மையானதெ 
ன்று கல்வி வலியால்‌ நிலைநிறுத்‌ தவேன்‌ ன்‌, ஒருவன்‌ கர்மம்‌ காட்டினால்‌ - ஒரு . 
வன்‌ கர்மத்தை நிலைநிறுத்தினால்‌, பழயஞானம்‌ முக்கியம்‌ என்று நவிலு 
வேன்‌ 5 முன்சொல்லிய. ஞானமே முூதன்மையானதென்று. சாதித்‌ தரைப்‌ 
பேன்‌, வடமொ;நியிலே வல்லான்‌ ஒருத்தன்‌ வரவும்‌ - வடமொழியில்‌ 
வல்லவனாயெ வொருவன்வரினும்‌, தீராவிடத்திே லவந்ததாவிவகரிப்பேன்‌- 
தமிழ்ப்‌ பாஷையில்‌ கைவந்தவன்போல விவகரித்‌ துப்‌ பேசுவேன்‌, வல்ல . 
தமிழ்‌ அறிஞர்வரின்‌ - தமிழ்‌ வல்லவராயெ அறிஞர்வர்தால்‌, அங்கனே - 
தமிழ்வசன ங்கள்‌ சொன்னதுபோலவே, வடமொழியின்‌ வசனங்கள்‌ சிறித 
புகல்வேன்‌ - வடமொழிவாக்கியங்கள்‌ சிலவற்றை யெடுத்துப்பேசுவேன்‌, 
வெல்லாமல்‌ - நியாயமாய்‌ வெல்லாமல்‌, எவரையும்‌ மருட்டி.விடவகைவக்த- 
யாவரையும்‌ மருளும்படி செய்ய வகையேற்பட்டதுற்குக்‌ காரணமான, 
வித்தை - வித்தையான து, என்‌ - என்னபயன்தரும்‌, முத்திதருமோ - முத்‌ 
இியைக்கொடுக்குமோ, வேதாந்த. எ-று 


கல்லாதபேர்களே என்னும்‌ ஏகாரம்‌ பிரிநிலை, கற்றும்‌ அறிவில்லாத 
என்றமையால்‌ கல்வி அறிவை யுண்டாக்குமென்றதாயிறறு, சிறிது -. லெ. 


» 


௬௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. 


கல்லாதவர்களே ஈல்லவர்கள்‌ ஏனெனின்‌,கற்றும்‌ கற்றதற்குப்‌ டய 
னடையாமல்‌ ஞானநீதி நன்றென்பவர்களைக்‌ கர்மம்‌ ஈன்றென்று மருட்ட 
லுஷ்கர்மம்‌ நன்றென்பவர்களை ஞானம்‌ நன்றென்று மருட்டலும்‌, சமி 2 வல்‌ 
லார்வரின்‌, அவர்களை ' வடமொழியால்‌ . மருட்‌ ட ஓம்‌, வடநூல்‌ வல்லார்‌ 
வரின்‌, அவர்களைத்‌ தமிழ் மொழியால்‌ மருட்ட லும்‌, ஆகிய இச்செய்கைகள 
ரன டொழுகுதலாகிய ட பகத்‌ ட கொடுக்குமோ 
என்பதாம்‌, ன்‌ 
்‌ ்‌ 
ஐநந்தமான பரம்‌. 
1. கொல்லாமை யெத்தனை குணக்கேட்டை நீக்கும்க்‌ 
குணமொன்று மொன்திலேன்பால்‌ . * 
கோரமெத்‌ தனைபக்ஷ பாதமேத்‌ தனைவன்‌' 
குணங்களேத்‌ தனைகொடியபாழ்ங்‌ 
கல்லாமை ட்ப யகந்தையெத்‌ தனைமனக்‌ 
.. கள்ளமெத்‌ தனையுள்ளசற்‌ 
'காரியஞ்‌ சொல்லிடினு மறியாமை யெத்தனை 
' கதிக்கென்‌ றமைத்தவருளில்‌ - 
செல்லாமை யெத்தனை விர்தாகோலஷ்டி.. யென்னிலோ 
செல்வதெத்‌ தனை முயற்கி 
திந்தையெத்‌ தனைசலன மிர்தீரத ா லம்போன்ற 
தேகத்தில்‌ வாஞ்சைமுதலா 
 .அல்லாமை யெத்தனை யமைத்தனை யுனக்கடிமை 
யானே னிவைக்குமாளோ 
அண்டபகி ரண்டமு மடங்கவொரு நிறைவாஇ. 
யானந்த மானபரமே. : த்‌ 


இ - ன்‌. கொல்லாமை - கொல்லாமையாதிய குணம்‌, எத்தனை குணக்‌ 
கேட்டை நீக்கும்‌ - எத்தனை துர்க்குணங்களைட்போக்கும்‌, அக்குணம்‌ ஒன்‌ 
அம்‌ ஒன்‌ நிலேனபால்‌ - ௮க்குணமொன்றையும்‌ பொருந்தாதவனாயெ என்‌ 
னிடத்தில்‌, கோரம்‌ எத்தனை (அமைத்தனை) - கோரமான நடக்கைகளெத்‌ 
தனை யமைத்தாய்‌, பக்ஷபாதம்‌ எத்தனை (அமைத்தனை) - - பக்ஷபாதங்கள்‌ 
எத்தனை பதற்கு கட வன்குணங்கள்‌ எத்தனை (அமைத்தனை) - வ வலியகுண 
ங்கள்‌ எத்தனையமைத்தாய்‌, கொடியபாழ்‌ கல்லாமை எத்தனை (அமைத்‌ 
தனை) - கொடியனவும்‌ பாழ்படுதற்குக்‌ காரணமாவன வுமாகிய கல்லாமைகீ 
குணங்கள்‌ எத்தனை யமைத்தாய்‌, அகந்தை எத்தனை (அமைத்தனை) - 
அகங்காரகுணங்கள்‌ எத்தனை யமைத்தாய்‌, மனக்கள்ளம்‌ எத்தனை (அமை 
தீதனை)-மனக்குற்றங்கள்‌ எத்தனை யமைக்தாய்‌, உள்ள சற்காரியம்‌ சொல்‌ 
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மட்ட கல்‌ உராயும்‌.” ௯௫ 


து அறியாமை எத்தனை (மத்த உன்மே சற்காரியத்தைச்‌ 
சொன்னாலும்‌ அதை யறிரந்துகொள்ளாமையாகிய ' துர்க்குணங்கள்‌ . எத்‌ 
தனை யமைத்தாம்‌, கதிக்கென்றமைத்த அருளில்‌ செல்லாமை எத்தனை 
அமைத்தனை - மோக்ஷத்‌ துக்கென்‌ றமைக்கப்பட்ட அருட்குணங்களில்‌ 
பீரவேசியொமையாகிய குணங்கள்‌ எத்தனை யமைத்தாய்‌, வ்ருதாகோஷ்ழி. 
என்னில்‌ செல்வது எத்தனை (அமைத்தனை) - பயனற்ற ர வில 
அதில்‌ பிரவேசித்தற்குக்‌ காரணமாயெ காரணங்கள்‌ எத்தனை யமைத்தாய்‌, 
முயற்சி இந்தை எத்தனை (அமைத்தனை) - பயனில்லாத முயற்சியிற்செல்‌ 
அஞ்‌ சிக்தைகள்‌ எத்தனை யமைத்தாய்‌, சலகம்‌ இத ரசாலம்போன்ற தே 
கத்இில்‌ - கெடும்‌ இயற்கையில்‌ இ*த்ரஜாலத்தையொத்த சரீரத்தில்‌, வாஞ்‌ 
சைமுதலா அல்ல “மை எத்தனை (அமைத்‌ தனை). விருப்பம்‌ முதலியனவாகத்‌ 
தகாமையாயெ குணங்கள்‌ எத்தனை யமைக்தாய்‌, உனக்கு அடிமை ஆனே 
ன்‌ -.தேவரீருக்‌ கழ.மையாயினேன்‌, இவைக்கும்‌ ஆளோ டீ (கோரம்‌ முத 
வீய) இத்திக்குணங்களுக்கும்‌ நானாளாகவோ,௮ண்டப௫இ ரண்டமும்‌ - இவ்‌ 
வண்டங்களும்‌ இவற்றின்‌ புறத்தில்‌. ள அண்டங்களும்‌, அடங்க - குறு 
யுள்ளடங்கும்படி, ஒரு நிறைவு ஆடு - ஒரு பல்ப்‌ அநந்தம்‌. அன 
பரமே - சுகரூபமான பரம்பொருளே, எ-று... 
கோரம்‌ - கொடுமை. பக்ஷபாதம்‌ - ஒருபாற்‌ பற்றுடைமை, சொல்‌ 
லாமை ஒன்று. இறப்பின்‌ எல்லா நன்மைகளையுங்‌ கொடுக்கும்‌. ௮. இல்‌ 
லாமையால்‌ உண்டான கோரம்முதலான தீங்குகள்‌ எத்தனை யென்பேன்‌, 
உனக்‌ கடிமையான நான்‌ இவைகட்கும்‌ அடிமையோ SEED 


2, ப்பம்‌ மருளாகி யுமலுமன. மாய்மனஞ்‌ 

சோக்‌ துவளர்‌ இத்தாகியச்‌ 

- இத்தெலாஞ்‌ சூழ்க்தரிவ சித்தாய்‌ விசித்ரமாய்த்‌ 
தரமாக. நானாவிதப்‌.. 

பொருளாக யப்பொருளை யதிபொதியு ற்ப 
புலனுமா மைம்பூதமாய்ப்‌ த ்‌ 

புறமுமா யகமுமாய்த்‌ தூரஞ்‌ ட டப்ப 

-.... போக்கொடு வர,தஅமாகி , 

இருளாக யொளியாதி நன்மைத ப 

_ யின்றாடி காளையாக | 

என்றுமா யொன்றுமாய்ப்‌ பலவுமா. யாவுமா 
யிவையல்ல வாயநினனை . 

அருளாக. நின்றவர்க ளறிவதல்‌ லாலொருவ 
ரறிவதற்‌. கெளிதாகுமோ 

அ௮ண்டபஇ ரண்டமு ப்ர நிறைவாக.” 
பவப்‌ மானபரமே.. 


\ 
\ 
ஸ்‌ 


௬௬ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


இ-ள்‌. தெருள்‌ ஆஃ தெளிவாக, மருள்‌ ஆடு - மயக்கமா, உழ 
லும்‌ மனம்‌ ஆய்‌ - சுழலாநின்ற மனமாக, மனம்‌ சேர்ந்து வளர்த்து ஆட - 
மனமானது சேர்ந்துவளர்தற்‌ இடமாகிய அறிவா, அ௮க்சத்தெல்லாம்‌ சூழ்‌ 
ந்த வெசித்தாய்‌ - அந்தச்‌ சித்தெல்லாஞ்‌ சூழப்பெற்ற சிவஞானமாட, வி 
த்திரமாய்‌ - அச்சர்யகரமாகி, தரமாக - உறுதியாக, நானாவிதப்‌ னு 
ஆட - பலவகைப்பொருள்களாக, அப்பொருளை அறிபொறியும்‌ ஆடு ௨ 
பொருள்களை யறிகின்ற ஐம்பொநிகளுமாக, ஐம்புலனும்‌ ஆய்‌ - சு 
இக்கு விடயங்களாகய ) ஐம்புலன்களுமாகி, ஐம்பூதம்‌ ஆய்‌ - பஞ்சபூதங்க 
சாகி, புறமும்‌ ஆய்‌ - வெளியுமாகி, அகமும்‌ ஆய்‌ - உள்ளுமா, தூரம்‌ சமீ 
பம்‌ ஆய்‌ - சேய்மை யண்மைகளாகி, போக்கொடு வரத்தும்‌ ஆத - செல்‌ 
வோடு வரவுமாகி, இருள்‌ ஆகி - அ௮க்சகாரமாகி, ஒளி அட - தேஜஸ்ஸாட, 
நன்மை தீமைகளுமாகி: - நன்மை தீமைகளுமாடு, இன்றாட - இன்றாக, 
நாளை அட - நாளையா௫, என்றும்‌ ஆய்‌ - என்றுமாட, ஒன்றும்‌ அய்‌ - ஒன்று 
மாகி, பலவும்‌ ஆய்‌ - பலவுமாகி, யாவும்‌ ஆய்‌ - எல்லாமாக, இவை அல்ல ! 
ஆயநின்னை - இவைக எல்லாதனவுமாகய உன்னை, அருளாக நின்றவர்‌ 
கள்‌ - உன்‌ இருவருளுக்‌ லெக்காட நின்ற அறிஞர்கள்‌, அறிவது அல்லால்‌ 
அறிவதேயன் றி, ஒருவர்‌ - வேறொருவர்‌, அறிவதற்கு : ட படட 


எளிது ஆகுமோ - (அவ்வுணர்ச்சி) எளிதாகுமோ, அண்ட பனி எ-று, 


வெடித்து - சிவஞானம்‌. ஐகாரம்‌ எதிர்மறை, தெருள்‌ மருள்‌ முத 


வியனவாமியம்‌ . அவை யல்லனவாபியும்‌ நிற்ணெற உன்னை, உன்‌ இருவருள்‌ 


பெற்ற அறிஞாரன் றி மற்றையர்‌ உணர்தல்‌ கூடுமோ என்பதாம்‌ 
3, மாறுபடு தர்க்கக்‌ தொடுக்கவறி வார்சாண்‌ . 
... வயிற்றின்‌ பொருட்டதாக: வல்‌ RR 
மண்டலமும்‌ விண்டலமு க மன தல. 
மாலாதி நிற்கவறிவரா 
வேறுபடு வேடங்கள்‌ கொள்ளவ றி வாரொன்றை 
மெணமெணென்‌ றகம்வேறதாம்‌ ' ' 
வித்தையறி வாரெமைப்‌ போலவே யோன்‌ 
மெய்ந்‌ நூல்‌ விரிக்கவறிவார்‌ 
சீறுபுலி போற்சீறி மூச்சைப்‌ ம்டிச்கவிற்‌.. 
செக்கச்‌ சிவக்கவறிவார்‌. 
இரமென்று தந்தம்‌ மதத்தையே தாமதல்‌ 
செய்கைகொடு முளறவறஜிவார்‌, . 
ஆறுசம யங்கடொறும்‌ வேறுவே. சுவிக 
யாடுமுனை யாவரறிவார்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌... ஆள்‌ 


அண்டபகி ரண்டமு மடங்கவொரு நிறைவாதி 
யானந்த மானபரமே. 


இ-ள்‌. மாறுபடு தர்க்கம்‌ தொடுக்க அறிவார்‌ - மாறுபடுதற்குரிய 
தீர்க்கக்‌ தொடுக்க அறிவார்கள்‌, சாண்‌ வயிற்‌ நின்பொருட்டதாக - சாண்‌ 
வயிற்றின்‌ நிமித்தமாக, மண்தலமும்‌ விண்தலமும்‌ ஒன்று ஆடி மனது 
உழல - மண்ணுலகமும்‌ விண்ணுலகமும்‌ ஒன்றாுகப்பாவித்து மனஞ சுழ 
_லாகிற்க, மால்‌ ஆகி நிற்க அறிவார்‌ - பேராசை கொண்டுநிற்க அறிவார்கள்‌, 
வேறுபடு வேடங்கள்‌ கொள்ள அறிவார்‌ - வெவ்வேறுவகைப்பட்ட வேஷ 
ங்கள்‌ பூண அறிவார்கள்‌, ஒன்றை மெண மெண என்று - ஒரு மந்திரத்‌ 
ை மெணமெண என்று நாவினால உச்சரியாநின்றே, அகம்‌ வேறு ஆம்‌ - 
மனம்‌ வேருதற்குரிய, வித்தை அறிவார்‌ - வித்தையை யதிவார்கள்‌, எம்‌ 
மைப்போலவே - எங்களைப்போலவே, சர்சைபோல்‌ - சந்தையில்‌ பல பொ 
ருள்களைப்‌ ப.ரப்பிவைப்பதுபோல, மெய்நால்‌ விரிக்க அறிவார்‌ - உண்மை : 
அற்பொருள்களைப்‌ பரப்ப அறிவார்கள்‌, றுபுலிபோல்‌ சீறி-கோபிக்கின்ற 
புலியைப்போலச்‌ றி, மூச்சைப்‌ பிடித்த - மூச்சைத்‌ தடுத்து, விழி செக்‌ 
கச்‌ சிவக்க அறிவார்‌ - கண்கள்‌ மிகவுஞ்‌ வெக்க அறிவார்கள்‌, தம்தம்‌ மதத்‌ 
தையே திரமென்று - தங்கள்‌ தங்கள்‌ மதத்தையே இடமென்று, தாமதச்‌ 
செய்கை கொடும்‌ உளற அறிவார்‌-தாமசத்தொழிலை மேற்கொண்டு உளற 
அறிவார்கள்‌, | ஆறு சமயங்கள்‌ தொறும்‌ - ஆறு தபல பயல்‌ வேறு 
வேறு அத - வெவ்வேறுருக்கொண்டு, விளையாடும்‌ உன்னை - விளையாடா 
நின்ற வுன்னை, யாவர்‌ அறிவார்‌ - யாவர்‌ அறியவல்லார்‌, ௮ண்டப௫, எ-று, 


குறுதற்கும்‌ விழி சிவத்தற்கும்‌ காரணம்‌ மூச்சடக்கலாகலால்‌, ££ இறு 
புலி போற்றி மூச்சைப்‌ பிடித்‌ துவிநி செக்கச்‌ வெக்க அறிவார்‌? என்‌ 
ரூர்‌ ட்டில்‌: வயிறுவளர்கீக்‌ அலைதல்‌ முதலியவை செய்ய அறி 
வார்களே. யன்றி, ஆறுசமயங்களிலும்‌ வெவ்வேறு வடி. வுகொண்டு விளை 
யாடும்‌ உன்னை யறிபவர்கள்‌ யாவர்‌ என்பதாம்‌. ஆறு சமயங்களென்றது. 
வைரவம்‌ முதலிய அகச்சமயங்களை, ட 


4. காயிலை யுதிர்க்தகனி சருகுபுனன்‌ மண்டிய 
கடம்படி தனக்கடை த்தும்‌ 
காரவரையின்‌ முழையிற்‌ கருங்கல்போ சியான்‌ 
கண்மூடி நெடி இருந்தும்‌ 
- தியினிடை வையும்‌ தோயமதின்‌ மூழ்இயுக்‌ 
தேகங்க ளென்பெலும்பாய்க்‌ 
தெரியரின்‌ அறஞ்சென்னி மயிர்கள்கூ '! டாக்குருவி 


செற்றவெயி வூடி ருந்தும்‌ 
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௯௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


வாயுவை யடக்கியு மனதினை யடகீதியு 
மெளன த்தி லெயிருந்தும்‌ 

மதிமண்ட லத்திலே கனல்செல்ல வழு தண்டு . 
வனமூடிருக்‌து மறிஞா 

ஆயுமறை முடிவான வருணாடி னரடிமை 
யலெத்தை நாடன்முறையோ 

அண்டபட ரண்டமு மடங்கவொரு கிறைவாகி 
யானந்த மானபரமே, 


இ-ள்‌. - உதிர்ந்த காய்‌ இலை கனி சருகு புனல்‌ - உதிர்ந்த காயையும்‌ 
இலையையும்‌ கனியையும்‌ சருகையும்‌ நீரையும்‌, மண்டிய கடும்படி தனக்கு: 
அடைத்தும்‌ - மிகுந்த கடும்பசிக்கு உண்பித்‌ அம்‌, கார்வரையின்‌ முழையில்‌- 
கருமையாஃடிய மலைக்குகையில்‌, கருங்கல்போல்‌ அசையாது - கருங்கல்லை 
ப்போல அசையாமல்‌, நெடிது கண்மூடி இருந்தும்‌ - நெடுங்காலம்‌ கண்‌ 
மூடி.யிருந்‌ தம்‌, தயினிடை வைகியும்‌ - பஞ்சாக்கி மத்தியிற்‌ றங்யெம்‌, தோய 
மதில்‌ மூழ்யும்‌ - புண்ய தீர்தீதங்களில்‌ ஸ்நா£ம்பண்ணியும்‌, தேகங்கள்‌ - 
சரீரங்கள்‌, என்பு எலும்பு ஆய்த்‌ தெரிய நின்றும்‌ - எலும்பெலும்பாய்த்‌ 
தெரியத்‌ தவநிலையில்‌ நின்றும்‌, சென்னி மயிர்கள்‌ கூடு ஆ - தலைமயிர்களைக்‌ 
கூடாகக்கொண்டு, குருவி தெற்ற - குருவிக லைக்க, வெயிலூடு இரு 
தும்‌ - வெயிலினிடத்திருந்தும்‌, வாயுவை அடக்கியும்‌ - வாயுவைக்‌ தடுத்‌ 
அம்‌, மன இனை ௮டக்௫யும்‌ - மனத்தைக்‌ தடுத்‌ தும்‌, மெளன த்திலே இருக்‌ 
தும்‌ - மெளநநிலையிலிரும்‌ தம்‌, கனல்‌ செல்ல மதிமண்டலக்திலே அமுது 
உண்டு வனஷூடு. இருந்தும்‌-முத்தாபந்தணியும்படி. சந்திரமண்டலச் இலுள்ள 
அமிர்தத்தையுண்டு காட்டிற்றங்கயும்‌, அறிஞர்‌ - ஞாணியர்கள்‌, ஆயும்‌-ஆரா 
யப்பட்ட, மறைமுடி.வான பொருள்‌ நாடினார்‌ - வேதாந்தப்பொருளை விரு 
ம்பித்‌ தேடினார்கள்‌, அடிமை - அடிமையொருவனும்‌, அலெத்தை நாடன்‌ 
முறையோ - உல்கவாழ்வை விரும்புதல்‌ முறைமையாமோ., அண்ட்டடு, 
எ-று, 

உதிராத காய்முதலியவற்றை யுதிர்த்தல்‌ தவத்தினை. மேற்கொண்டார்‌ . 
க்கு அருளுடைமையன்றாய்‌ முடியுமாதலால்‌, “££ காயிலை யுதிர்க்ககணி சருகு 
புனல்‌” என்றார்‌. அறிஞர்‌ கா யிலை யுதிர்ந்த சருகு புனல்‌ மண்டிய கடும்படி 
தனக்கடைத்தல்‌ முதலிய அருஞ்‌ செயல்களைச்‌ செய்து உன்‌ திருவருள்‌ 
்‌ பெற்றார்களாக, உன்னடியனான நான்‌. ஒருவனும்‌ பொய்யாக வுலக 


வாழ்வை ஈம்பி நக்சல்‌ அழகாமோ என்பதாம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௯௯ 


திழக்கு, மேற்கு, தெற்கு, வடக்கு என்னும்‌ நான்கு இசையினும்‌ வள 
ர்க்கப்பட்ட நெருப்போடு குரியரெணாக்நியையுஞு சேர்த்து, பஞ்சாக்கியெ 
ன்பர்‌, குருவி மலைத்தல்‌ என்பது காலாலிடறன்‌ முதலியன. முத்தாபம்‌ - 
அதியாத்மிகம்‌, ஆதிபெளதிகம்‌, ஆதிதைவிகம்‌ என்பன, இவை முறையே 
தன்னாலும்‌ பிறவுயிர்களாலும்‌ தெய்வத்தாலும்‌ உளவாம்‌ துன்பங்கள்‌. மதி 
மண்டலம்‌ கிரசிலுள்ள மும்மண்டலங்களுள்‌ ஒன்று, மதிமண்டலச்‌ தழு 
. துண்டார்க்குப்‌ பிறவியில்லையாத லும்‌ அஃதின்முகவே பிறவித்‌ துன்பங்க 
ளென்றுசொல்லப்படுவனவாூய தாபத்திரயங்களில்லை யாதலும்‌ காண்க, 


உ. சுத்தமு மசுத்தமுக்‌ துக்கசுக பேதமும்‌ 
தொர்தமுட னிர்த்தொந்தமும்‌ 
ஸ்‌ துலமொடு சூக்ஷ்மமுூ மாசையு நிராசையுஞ்‌ 
சொல்லுமொரு சொல்லின்முடிவும்‌ 
- பெத்தமொடு முத்தியும்‌ பாவமொ டபாவமும்‌ 
பேதமொ டபேதநிலையும்‌ 
பெருமையொடு இதுமையு மருமையுட னெளிமையும்‌ 
பெண்ணினுட னாணுமற்றும்‌ 
நித்தமு மனித்தமு மஞ்சன நிரஞ்சனமு 
.. நிஷ்களமு நிகழ்சகளமும்‌ 
£ீழயு மந்இயு மாஇயொ டனாதியும்‌ 
மிர்விஷய விஷயவடிவும்‌ 
அத்தனையு நீயலதெ ளத்தனையு மில்லையெனின்‌ 
யாங்களுனை யன்றியுண்டோ 
, அண்டபகி ரண்டழு மடங்கவொரு நிறைவாக 
,யானந்த மானபரமே, 


இஃன்‌. சுத்தமும்‌ அசுத்தமும்‌ - சுத்தாசத்தங்களும்‌, துக்கசுக பேத 
மும்‌ - துக்க சுக பேதங்களும்‌, தொந்தமுடன்‌ நிர்த்தொக்தமும்‌ - சம்பந்தா 
சம்பந்தங்களும்‌, -ஸ்கது லமொடு குக்ஷமமும்‌ - ஸ்தூல குக்ஷமங்களும்‌, ' 
ஆசையும்நிராசையும்‌- ஆசையும்‌ஆசையின்மையும்‌, சொல்லும்‌ ஒருசொல்லின்‌ 
முடிவும்‌ - வேதமும்‌ வேதமுடிவும்‌, பெத்தமொடு முத்தியும்‌ - பக்தமோகதை 
ங்களும்‌, பாவமொடு அபாவமும்‌ - நினைத்தலும்‌ நினையாமையும்‌, பேதமொடு 
அபேதநிலையும்‌-பேதாபேத நிலைகளும்‌, பெருமையொடு சிறுமையும்‌ - பெரு 
மை சிறுமைகளும்‌, அருமையுடன்‌ எளிமையும்‌ - அருமை எலி மைகளும்‌, 
பெண்ணினுடன்‌ அணும்‌ - பெண்மை யாண்மைகளும்‌, மற்றும்‌ - மேலும்‌, 
நித்தமும்‌ ௮நித்தமும்‌-நித்யா நித்யங்களும்‌- அஞ்சன நிரஞ்சனமும்‌ - தோஷ 
மும்‌ தோஷமின்மையும்‌, நிலுகளமும்‌ - கலைகளுக்கு மேற்பட்ட தும்‌, நிகழ்‌ 
சகளமும்‌ - கலைகளோடு கூடினதும்‌, நீதியும்‌ அநீதியும்‌ - நீதி யநீநிகளும்‌, 


» 


௧௦௦ தாயுமானவா பாடல 


அதியொடு அநாதியும்‌ - ஆதி அகா.இகளும்‌, நிர்விஷய விஷயவடிவும்‌ - ஒரு 
வர்க்கு விஷயமாகாமையும்‌ ஆதலுமாகய ரூபங்களும்‌, அத்தனையும்‌ - (ஆதிய) 
எல்லாமும்‌, நீ அல்லது - நீயன் றி; எள்‌ அத்தனையும்‌ இல்லையெனின்‌ - எள்‌ 
ளளவும்‌ (வேறு நீ யில்லாப்‌ பொருள்‌) இல்லையாயின்‌, யாங்கள்‌ உன்னை 
அன்‌ நி உண்டோ - நாங்கள்‌ உன்னையன்‌ நி உளமாவோமோ, அண்டப்‌, 
பந்தமென்பது பெத்தமென மருவிக்உடக்கிற து. பேதம்‌-வேறுபாடு, 

சுக்தாசுத்தம்‌ முதலிய எல்லாம்‌ நீயன்தி இல்லனவாயின்‌, நாங்களமாத் திரம்‌ 
உன்னையன்றி வேருவோமோ என்பதாம்‌, 

“£ நிலநீர்‌ நெருப்புயிர்‌ நீள்வீசும்பு நிலாப்பகலோன்‌ 

புலனாய மைந்கனோ டெண்வகையாய்ப்‌ புணர்ந்‌ தநின்‌ முன்‌ 

உலகே மெனத்திசைபச்‌ தெனத்தா னொருவனுமே 

பல்வாடு நின்றவா தோணோக்க மாடாமோ, -- என்றார்‌ திருவா . 
ததெரடிகளும்‌, பாவமும்‌ அபாவமும்‌ என்பதற்கு. உண்மையின்மைகளும்‌ 
எனப்‌ பொருள்கூறினுமாம்‌, தொந்தம்‌ இரட்டைப்பொருள்கள்‌ எனினு 
மமையும்‌. அவை தோஷீணங்கள்‌,சுகதுக்கங்கள்‌ என்றற்‌ ரொடக்கத்தன. 


சாக்கரம்‌, சொப்பகம்‌, சுழுத்தி, துரியம்‌ என்னு நான்கும்‌ ஒஃவொ 


“ன்றும்‌ நந்நான்காகப்‌ பிரிக்கப்பட்டுப்‌ பதினாறு ஆம்‌ இவைகளைக்‌ கலைக 


ளென்று கூறுவர்‌, அவை:-- சாக்கர சாக்கரம்‌, சாக்கரசொப்பகம்‌, சாக்‌ 
கர சுழுத்தி, சாக்கர துரியம்‌, சொப்பந சாக்கரம்‌, சொப்ப௩ சொப்பகம்‌, 
சொப்பக சழுத்தி, சொப்பகதரியம்‌, சுழுத்திசாக்கரம்‌,சுழுத்தி சொப்பமம்‌, 
சுழுத்தி சுழுத்தி, சுழுத்தி துரியம்‌, துரிய சாக்கரம்‌, தரியசொப்பகம்‌, துரிய. 
சுழுத்தி, துரிய துரியம்‌ என்பன, ஓங்காரம்‌ - பிரதிபாதகம்‌, பிரமம்‌... பிரதி 
பாத்யம்‌, இந்தப்பிரணவம்‌ அகாரம்‌, உகாரம்‌, மகாரம்‌, அர்ததமாத்ருகை 
என நான்காக, ஒவ்வொன்றும்‌ .நந்நான்காகப்‌ பிரிக்கப்பட்டுப்‌ பதினாறாம்‌. 
இவைகளும்‌ கலைகளென்‌ அ சொல்லப்படும்‌, ஸ்தூலம்‌, குக்ஷமம்‌, காரணம்‌, 


மகாகாரணம்‌ இந்த நான்கு சரீரங்களும்‌ அவ்வாறே நந்நான்காகப்‌ பிரிக்‌ 


கப்பட்டுப்‌ பதினாறாகிக்‌ கலைகளெனப்படும்‌. இந்தக்‌ கலைகளுக்கு மேற்பட்‌ 


ட தாதிய பரப்பிரமவஸ்து . அவித்யாபாதம்‌, வித்யாபாதம்‌, ஆநந்தபாதம்‌, 
தஅரியபாதம்‌ என நான்கு பாதங்களையுடைய ௮, இப்பாதம்‌ நான்கும்‌ பசு ' 
வின்‌ கால்போல்வதன்று,. பொன்‌ வெள்ளி நாணயங்களின்‌. கால்பாகம்‌ 
போல்வத, கண்டங்ளென்றபடி, 
கலை - கண்டம்‌, இவற்றின்‌ விரிவெல்லாம்‌ யாம்‌ எவ்வளவு விசதப்‌ - 
படுத்தினும்‌ விளங்க லருமைகோகடச்‌ சுருக்கினோமாதலால்‌ வல்லார்வாய்க்‌ 
கேட்ணெர்க. கலா என்னும்‌ வடமொழி கலையென்ரூயது. இது களையெ 
னவும்படும்‌: இதனை, “ லளயோரபேதம்‌ ” என்பர்‌ வட நூலார்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௦௧ 


6. காராரு மாணவக்‌ காட்டைக்‌ களைந்தறக்‌ 
கண்டகங்‌. காரமென்னும்‌ 
கல்லைய்‌ பிளக்லுகெஞ்‌ சகமான டவல்‌ 
காணக்‌ திருத்திமேன்மேல்‌ 
பாராதி யறியாத மோனமாம்‌ வித்தைப்‌ 
பதித்தன்பு நீராகவே 
பாய்ச்சியது பயிராகு மட்டுமா மாயைவன்‌ 
பறவையணு காதவண்ணம்‌ 
கேராக கின்றுவிளை போகம்‌ புத்‌ துய்க்க : 
கின்னன்பா கூட்டமெய்த 
நினைவின்‌ படி.க்குமீ முன்னின்‌ று காண்பதே 
கின்னருட்‌ பாரமென்றும்‌ 
ஆராரு மறியாத சரூதான ' வெளியில்வெளி * 
யாகன்ற அர்யமயமே 
அண்டபகி ரண்டமு மடங்கவொரு நிறைவாகி 
யான₹௪ மர்னபரமே. 


இ-ள்‌. கார்‌ அரும்‌ அணவகீ காட்டைக்‌ களைந்து - இருள்‌ நிறைந்த 
ஆணவக்காட்டை வேரறப்‌ பறித்து, அறக்கண்டு - வெட்டவெளியாக்கு, 
அகங்காரம்‌ என்னும்‌ கல்லைப்பிளந்து - அகங்காரமென்டிற கல்லைப்‌ பிளக்‌ 
தெ றிந்‌ து, நெஞ்சகமான பூமிவெளிகாண இருதீஇ- மனமாகிய நிலமானது 
கெளியாய்த்‌ தோன்றும்படி திருத்தி, மேன்மேல்‌ - மேலு மேலும்‌, பாரா 
இ அறியாத மோனம்‌ ஆம்‌ வித்தை பதித்து - பூலோகத்தார்‌ முதலானவர்‌ 
கள்‌ அறியா மோகநிலை யென்ற விதையை ஊன்றி, அன்பு நீராக பாய்‌ 
௪௪ - அன்யாயெ நீரைப்‌ பாயவிட்டு, ௮ பயிர்‌ ஆகுமட்டும்‌ - அதுபயிராகு ' 
மீளவும்‌; மாமாயை வன்‌ பறவை அணுகாதவண்ணம்‌ - பெரிய மாயையாகிய 
வலிய பறவை சேர்ந்து அழிக்காதவகை, நேராக நின்று - தமத முயற்சியி 
னளவிற்‌ குறையாமல்‌ செவ்வே நின்று ௮ப்பயிராக்‌ காத்து, விளைபொகம்‌ 
புத்து உய்ந்த - விளைந்த வெபோகத்தை யநிபவித்து உஜ்ஜீவித்த, நின்‌ 
அன்பர்‌ கூட்டம்‌ எய்த - உன்னடியார்கூட்டத்தை நானடையும்படி, நினை 
வின்படிக்கு - என்‌ எண்ணத்தின்‌ பழி; நீ முன்னின்று காப்பது - நீ எனக்‌ 
குப்‌ பிரத்யக்ஷமாகி நின்று காப்பாற்றுவது, நின்‌ அருட்பாரம்‌ - உன்‌ 
இருவருட்குரிய கடமையாம்‌, என்றும்‌ - எப்பொழுதும்‌, அராரும்‌. அறி 
யாத - எவ்வகைப்பட்ட மேலோரும்‌ உணராத, சூது அன வெளியில்‌ - 
ரஹஸ்யமான சிதாகாயத்தில்‌, வெளி ஆடுன்ற துரிய மயமே - வெளிப்பட 
த்தோன்றுஇன்ற அரியவடிவே, அண்டபகு, எ-று; 


௧௦௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


உல்கவின்பம்‌ புசத்தற்கு நிலந்திருத்தும்‌ பத்தாத்மாக்கள்போலச்‌ வெ 
போகம்‌ புடத்தற்கு முக்தாத்மாக்களும்‌ தம்மனநிலம்‌ இருத்தவேண்டுக ராத 
லால்‌ இவ்வாறு கூறப்பட்டது, துரியம்‌ - வேன்முத்தர்க்குரிய பூமி, அது 
ஸ்தூல குக்்ம காரண மகாகாரணங்களாகிய நான்கு சரீரங்களென்னுங்‌ 
காரணத்தின்‌ காரியமாகிய சாக்கிர சொப்பட சுழுத்தி அரியங்களென்னும்‌ 
மான்கனுள்‌ இறுதியிலுள்ள து. ச 
7. வானாதி பூதமா யதிலாண்ட. கோடியாய்‌ 
மலையாகி வளைகடலுமாய்‌ 
மதியாகி யிரவியாய்‌ மற்றுள வெலாமாகி 
வான்கருணை வெள்ளமாகி 
' கரனாஇ கின்றவனு ஈீயாகி நின்‌ திடவு 
நானென்ப தற்றிடாதே 
நானாுனெனக்குள தி கானாவி காரியாய்‌ 
நான நிந்‌ தறியாமையாய்ப்‌ 
போனா லஇட்டவலி வெல்லவெளி சோபகற்‌ 
பொழுதுபுகு முன்கண்மூடிப்‌'. 
பொய்த்‌ தயில்கொள்‌ வான்றனை யெழுப்பவச மோவினிப்‌' 
.... போதிப்ப தெந்தநெறியை 
ஆனாலு மென்கொடுமை யனியாய மனியாய 
மார்பா லெடுத்துமொழிவேன்‌ 
அண்டபகி ரண்டமு மடங்கவொரு நிறைவாக 
யானந்த மானபரமே. 


இ-ள்‌. வானாதி பூதமாய்‌ - அகாயமுதலிய பஞ்சபூதங்களாகு, அலை 
அண்ட கோடியாய்‌ - சமஸ்தமான அண்டகோடிகளாத, மலை அடி - மலைக 
ளாக, வளைகட ஓமாய்‌ - (உலகத்தைச்‌) சூழ்க்த கடல்களுமாகி, மதி அட - 
சந்திரனாக, இரவியாய்‌ 5 குரியனாக, மற்று உள்ள எல்லாம்‌ ஆட - வேறு 
ள்ள பொருள்களெல்லாமாட, வான்கருணை வெள்ளமாக - மேலான ௧௬௫௬ 
ணாப்ரவாஹமாகி, நான்‌ ஆ நின்‌ றவனும்‌ - நானாடிநின்றவனும்‌, நீ அடு 
நின்‌ திடவும்‌ - நீயாக நிற்கச்செய்தேயும்‌, சான்‌ என்பது அற்நிடாதே - 
நானென்பதை யொழியாமலே, நான்‌ நான்‌ என குளறி - நான்‌ நான்‌ என்‌ 
அ குளறி, நானா விகாரி ஆய்‌ - பலவகை விகாரமுள்ளவனாடு, நான்‌ அதி 
ந்து அறியாமை ஆய்‌ - நானறிம்‌அம்‌ அறியாமை யுள்ளவனா, போனால்‌ - 
(மனம்போன போக்கில்‌) போனால்‌, (௮) அதிட்டவலி - எனது அத்ருஷ்‌ 
டபலமேயாகும்‌, (அதனை) வெல்ல எளிதோ -வெல்‌ ஓதற்கு எளிதாகுமோ, 
பகற்பொழுது புகுமுன்‌ - பகற்காலம்‌ அஸ்தமிக்கு முன்னமே, கண்மூடி - 
கண்மூடி க்கொண்டு, பொய்‌ துயில்‌ கொள்வான்தனை - பொய்த்‌ தூக்கம்‌ 


மூலமும்‌ உரையும, ௧௦௩ 


துரங்குமவனை, எழுப்பவசமோஃ துயிலொழிக்க (ஒருவர்க்கு) வசமாகுமோ, 
இனிபோதிப்பது எந்தநெறியை - இனி போதிப்பது எந்த மார்க்கத்தை, 
ஆனாலும்‌ - ஆயினும்‌ - என்கொடுமை - என்கொடுமையைப்‌ பிறர்‌ கேட்கச்‌ 
சொல்லின்‌, (அத) அநியாயம்‌ அநியாயம்‌ - அநியாயமே  அநியாயமே, 
(அங்ஙனமாதலால்‌) ஆர்பால்‌ எடுத்து மொழிவேன்‌ - யாவரிடத்தில்‌ எடுத்‌ 
துச்சொல்லுவேன்‌ - (சொல்லேன்‌) . ௮ண்டபகி, எ-று, 

: என்கொடுமை என்னை இவ்வாராகீினெகைக்கண்டு வைத்தும்‌ பிறர்க்‌ 
கெடுத் துளைத்து அவரையும்‌ இவ்வாறாக்குதல்‌ பாவமென்றஞ்சி ஆர்பாலெ 
லிச்துமொழிவேன்‌ என்ரார்போலும்‌, பொய்ச்‌ துயில்‌ கொள்வானறனை 
யெழுப்பவசமோ என்றது, ல என்றத்தைப்‌ பற்ற, 
வானாதி பூதமா யலொண்டகோடியாய்‌ என்றதனை “ஒன்றா யுலகனைத்து 
மானார்தாமே ? என்ற இருவாக்கானு முணர்க, 

8. பொய்யினேன்‌ புலையினேன்‌ கொலையினே னின்னருள்‌ 

புலப்பட. வறிந்‌ துகிலையாப்‌ 
புன்மையேன்‌ கல்லாத தன்மையே னன்மைபோற 
பொருளலாப்‌ பொருளைநாடும்‌ 
வெய்யனேன்‌ வெகுளியேன்‌ வெறியனேன்‌ சறியனேன்‌ 
வினையினே னென்றென்னைநீ 
விட்டுவிட நினைவையேற்‌ றட்டழிவ தல்லாத 
்‌... வேறுகதி யேதுபுகலாய்‌ 
அய்யனே மெய்யனே யுயிரினுக்‌ குயிரான 
துணை வனே யிணையொனறிலாத்‌ 
 துரியனே துரியமுங்‌ காணா வதிதனே 
ரு சுருதிமுடி மீதிருந்த 
ஐயனே யப்பனே யெனுமறிஞ ரறிவைவிட்‌ 
டகலாத கருணை வடிவே 
அண்டபகி ரண்டமு மடங்கவொரு கிறைவாகி 
யானந்த மானபரமே. 


இஃன்‌. பொய்யினேன்‌ -. பொய்யினைபுடையேன்‌, புலையினேன்‌ - 
புலாலஓண்டலை யுடையேன்‌, கொலையினேன்‌ - கொல்லுக்தொழுிலை யுடை 
யேன்‌, நின்‌ அருள்‌ புலப்பட அறிக்தும்‌ - உன்‌ இருவருளின்‌ தன்மையை 
வெளிப்பட வுணர்ந்தும்‌, நிலையா - நிலைத்இராத, புன்மையேன்‌ - புல்லிய 
தன்மையை யுடையேன்‌, கல்லாததன்மையேன்‌ - கல்லாத தன்மையை 
யடையேன்‌; பொருள்‌ அல்லா பொருளை - பொருட்டன்மையுடையதல்‌ 
லாத பொய்ப்பொருளை, ஈன்மைபோல்‌ நாடும்‌ - நன்மையாயெண்ணி விரு 


ப ட 


௧௦௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
ம்‌ த ன்‌ டல்‌ 
ம்புகன்ற, வெய்யனேன்‌ - வெவ்வியகுணமுடையேன்‌,; லெகுளியேன்‌ - 
கோவமுடையேன்‌, வெதியனேன்‌ :- பைத்தியகுணமுடையேன்‌; சிறிய 
னேன்‌ - சறுமையையுடையேன்‌, வினையினேன்‌ என்று - தீவினையை 
யுடையேன்‌ என்று, என்னை நீ விட்டுவிட நீனைவையேல்‌ - என்னை நீ கை. 
விட நினைப்பாயானால்‌, தட்டழிவது அல்லாத - தமொறுவதே யன்றி, 
வேறுகஇி யேது.- வேறுகதி (எனக்கு) யாது, புகலாய்‌ - (நீயே) சொல்‌ 
வாய்‌, அய்யனே - பரிசுத்தனே, மெய்யனே - மெய்யானவனே,. உயிரினு 
க்கு உயிர்‌ ஆன துணைவனே - உயிர்க்‌ குயிராகிய சஹாயபூதனே, இணை 
ஒன்று இல்லா தரியனே - சமானமொன்று மில்லாத தரியஸ்வரூபனே, 
துரியமும்‌ காணா அதீதனே - துரியநிலையும்‌ காணக்கூடாத அ$திதனே, சுருதி 
முடி மீது இருந்த ஐயனே - வேதத்தி னுச்சியிலிருந்த இறைவனே, அப்‌ 
பனே-உபகாரகனே, என்னும்‌ - என்றிப்படி. பல்வகையாய்த்துதிக்கன்ற, 
அறிஞர்‌ - அறிவுடையோர து, அறிவை - அறிவாகிய இடத்தை, விட்ட 
கலாத - விட்டுரநீங்காத, கருணேவடிவே - கருணாரூபியே. - ௮ண்டப௫, 
ஐயனே என்பதற்கு அழகனே என்றுரைப்பினு மமையும்‌, 
9, எத்தனை விதங்கடான்‌ கற்கினுங்‌ கேட்கினுமென்‌ 
னிதயமு மொடுங்கவில்லை ல 
யானெனு மகந்தைதா ளெள்ளளவு மாறவிலை 
யாதினும்‌ மபிமானமென்‌ தம்‌ 
திக்கமிசை குடிகொண்ட தீகையொ டி.ரக்கமென்‌ 
சென்மத்து கானறிகிமிலன்‌ ்‌ 
லேமொடு தவவிரத மொருகனவி லாயினு்‌ 
தெரிசனஞ்‌ செய்அமறியேன்‌ ற 
பொய்த்தமொழி யல்லான்‌ மருந்துக்கு மெய்ம்மொழி த 
புகன்றிடேன்‌ பிறர்கேட்கவே 
போதிப்ப தல்லாது சும்மாவிருர்தருள்‌ 
பொருந்திடாப்‌ பேதைகானே 
அத்தனை குணக்கேடர்‌ கண்டதாக்‌ கேட்டதா .. 
அவனிமிசை யுண்டோசொலாய்‌ 
அண்டபகி ரண்டமு மடங்கவொரு கிறைவாகி 
.யானர்த மானபரமே. 4 


இ-ள்‌. எத்தனைவிதங்கள்‌ கற்னும்‌ கேட்கனும்‌ - எத்தனை விதங்க 
ளாகக்‌ கற்றாலும்‌ கேட்டாலும்‌, என்‌ இதயமும்‌ ஒடுங்கவில்லை - என்‌ மனமு 
- மடங்கவில்லை, யான்‌ என்னும்‌ அகந்தை எள்ளளவும்‌ மாறவில்லை - யா 
னென்றெ அகங்காரமானது எள்ளளவாயினும்‌ நீங்கவில்லை, யாதினும்‌ 
அபிமானம்‌ - எல்லாப்‌ பொருள்களின்மேலும்‌ அபிமானமான த, என்‌ சித்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧0௫ 


டம க கா 


சமிசை குடிகொண்டது - என்‌ மனத்திற குடிகொண்டிருக்கன்ற த, ஈகை 
யொடு இரக்கம்‌ - கொடையோடு இரக்கமென் பதை, என்‌ சென்மத்தும்‌ 
நான்‌ அறிகிலேன்‌ - என்‌ ஜன்மகாலக்தொடங்கி இதுவரையிலும்‌ நான றிக்‌ 
இலேன்‌, 2லமொடு தவவிரதம்‌ - ஆசாரத்தோடு தவவிரதங்களை, ஒருகன 
லில்‌ ஆயினும்‌ - ஒரு ஸ்வப்ஈத்திலானாலும்‌, தெரிச௩ம்‌ செய்தும்‌ அறியேன்‌ - 
சேவித்துமறியேன்‌, பொய்த்தமொழி அல்லால்‌ - பொய்வார்த்தை பேசுவ 
தன்றி, மருந்துக்கும்‌ - மருந்‌ துக்கெனினும்‌, மெய்மொழி புகன்‌ நிடேன்‌ - 
மெய்யாகிய வார்த்தையைப்‌ பேசமாட்டேன்‌, பிறர்‌ கேட்க - பிறர்‌ கேட்‌ 
கும்படி, போதிப்பது அல்லாது - போஇப்பதன்றி, சும்மா இருந்து - சும்‌ 
மாவிருந்து, அருள்‌ பொருக்திடா பேதை நானே - உன்‌ திருவருளைப்‌ 
பெருத. அறிவிலி நானே, அத்தனை குணக்கேடர்‌ - (என்னைப்போன்ற) 
அவ்வளவு குணஹீகர்களை; அவனிமிசைகண்டதா கேட்டதா - உலகத 
இன்மேல்‌ கண்டதாகவாயினும்‌ (இருக்கிறார்களென்று) கேள்விப்பட்ட 
தாகவாயினும்‌, உண்டோ - ஒரு பிரஸ்தாபம்‌ உளதோ, சொலாய்‌ - சொல்‌ 
வாயாக, ௮ண்டபகு, எ-று. 


சும்மாவிருத்தல்‌ - தரிகரணங்களும்‌ அசைவறத்‌ தூங்காத தீபச்சுடா்‌ 
போல்வும்‌ அலையற்றகடல்போலவும்‌ நிற்றல்‌. 4 சும்மாவிருகீகச்‌ சுகமுதய 
மாகுமே?? எனவும்‌, “£ சும்மாவிரு சொல்லற?” எனவும்‌ பிறரு மிவ்வாறு 
கூறுதல்‌ காண்க, ்‌ 7 


[0. எக்கால முந்தனக்‌ கென்னவொரு செயலிலா 
- வேழை யென்றிருந்திட்‌ 
டெனதாவி யுடல்பொருளு மெளனியாய்‌ வந்துகை 
> யேற்று£ம தென்றவன்றே 
பொய்க்கால தேசமும்‌ பொய்ப்பொருளில்‌ வாஞ்சையும்‌ 
பொய்யுடலை மெய்யென்னலும்‌ ர. 
பொய்யுறவு பற்ற லும்‌ பொய்யாகு நானென்னல்‌ 
பொய்யினும்‌ பொய்யாகையான்‌ 
மைக்கா லிருட்டனைய விருளில்லை யிருவினைகள்‌ 
வந்தேற வழியுமில்லை 
மனமில்லை யம்மனத்‌ தினமில்லை வேறுமொரு 
வரவில்லை போக்குமில்லை 
அக்கால மிக்கால மென்பதிலை யெல்லா 
மதீதமய மானதன்றே 
அண்ட.பகி ரண்டமு மடங்கவொரு நிறைவா 
யானந்த மானபரமே, 
14 


௧௦0௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


“இ-ள்‌. மெளநியாய்வந்து - மெளாகுருவாடுவந்து, எக்காலமும்‌ - 
எக்காலத்திலும்‌, நீ தனக்கென்ன ஒருசெயல்‌ இல்லா ஏழையென்று - நீ 
சுதந்தரமாக ஒரு செய்கையில்லாத அறிவிலியென்று போதித்து, இரும்‌ 
இட்டு - எழுந்தருளியிரும்‌ த, எனது ஆவி உடல்பொருளும்‌ - என்னுடைய 
ப்ராணன்‌ : தேம்‌ பொருள்‌ ஆடிய மூன்றையும்‌, கையேற்று - கையினா 
லேற்றுக்கொண்டு, நமது என்ற அன்றே - நமது என்று தேவரீர்‌ அருளிச்‌ 
செய்த அப்பொழுதே, பொய்க்கால தேசமும்‌ - பொய்யாகிய காலமும்‌ 
பொய்யாயெ தேசமும்‌, டொய்ப்பொருளில்‌ வாஞ்சையும்‌ - பொய்ப்பொரு 
ளில்‌ விருப்பமும்‌, பொய்‌ உடலை மெய்‌ என்னலும்‌ - பொய்யாகிய வுடம்‌ 
பை மெய்யென்றுகொள்ளுத லம்‌, பொய்‌ உறவு பற்றலும்‌ - பொய்யுறவின 
ரை (மெய்யுறவினராக மதித்து) பற்றுதலும்‌, பொய்‌ அகும்‌ - பொய்யாய்‌ 
முடியும்‌, சான்‌ என்னல்‌ - நான்‌ என்பது,பொய்யினும்‌ பொய்‌ ஆகையால்‌ - 
“பொய்யி அள்ளும்‌ பெரும்‌ பொய்யாய்‌ விடுதலால்‌, மைக்கால்‌ இருட்டு 
அனைய - மழைக்கால விருட்டையொத்த,இருள்‌ இல்லை- அஞ்ஞான மாகிய 
இருளில்லை, இருவினைகள்‌ வந்து ஏற வழியும்‌ இல்லை... இருவினைகள்‌ வந்து 
தொடர மார்க்கமுமில்லை, மனம்‌ இல்லை - மனமென்பதில்லை, அ௮ம்மனத்து 
இனம்‌ இல்லை - அந்தமன த்தின்‌ இனமான துமில்லை, வேறும்‌ ஒரு வரவு 
இல்லை போக்கும்‌ இல்லை - வேறுமொரு வரவு இல்லை செலவும்‌ இல்லை, 
அக்காலம்‌ இக்காலம்‌ என்பது இல்லை - அந்தக்காலம்‌ இந்தக்காலம்‌ என்பது 
. மில்லை, எல்லாம்‌ - சர்வமும்‌, அதிதமயம்‌ ஆனது ௮ன்றோ- வலை ந்‌ 
வாயிற்றல்லவா, ௮ண்டப௫ு, எ-று, 

உபதேசகாலத்தில்‌. உடல்‌ பொருள்‌ அவிகளைச்‌ டேன்‌ சமர்ப்பித்த 
லும்‌, அவைகளை யேற்றுக்கொண்டு ஆசிரியன்‌ உபதேசம்‌ முல த 
யாதலால்‌, ££ எனதாவி யுடல்பொருளு மெளநியாய்‌ வந்துகை யேற்று?? 
என்றார்‌. * அன்றேயென்ற னாவியுமுட லும்‌ பொருளுமெல்லாமுங்‌ - குன்‌ 
றேயனையா யென்னையாட்கொண்டபோதே கொண்டிலையோ என்ற இரு 
வாக்காலுங்‌ காண்க. பொய்யினும்‌ பொய்‌ என்றது இப்பொய்யை நோக்‌ 
குங்கால்‌ முற்பொய்யான து மெய்யென்று தோற்றுவதை, இறைவன்‌ 
மெளநியாய்வந்து என்‌ உடல்பொருளாவி மூன்றனையுங்‌ கைக்கொண்ட 
அப்பொழுதே அஞ்ஞான விருள்முதலியன அற்றொழிந்தன வென்பதாம்‌, 


சுகவாரி. 
1.  இன்னமுது கனிபாகு கற்கண்டு னிதே. 
னெனருூத்‌ திடவலியவம்‌ 
தின்பங்‌ கொடுத்தநினை யெக்கேர நின்னன்ப 
ரிடையஞு அருகி நாடி, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௦௪ 


உன்னிய கருத்தவிழ வுரைகுளறி யுடலெங்கு . 
மோய்ர் தயார்‌ தவசமாகி - 
உணர்ூிய பேரின்ப வதுபூதி யுணர்விலே 
யுணர்வார்க ளுள்ளபடிகாண. 
பம்‌ கன்னிகை யொருத்திகற்‌ நின்பம்வேம்‌ பென்னினுங்‌ 
கைக்கொள்வள்‌ பக்குவத்தில்‌ 
ட. கணவனருள்‌ பெறின்முனே சொன்னவா றென்னெனக்‌ 
கருதககை யாவள தபோல்‌ 
9 சொன்னபடி கேட்குமிப்‌ பேதைக்கு நின்கருணை 
. தோற்றிற சுகாரம்பமாம்‌ 
சுத்தநிர்க்‌ குணமான பரதெய்வ மேபரஞ்‌ 
சோதியே சுகவாரியே. 


௫-ள்‌. இன்‌ அமுது (என) - இனிய அமிர்தம்போலவும்‌, கணி (என)- 
முக்கனிகள்‌ போலவும்‌, பாகு (எனை) - சர்க்கரைப்பாகுபோலவும்‌, கற்கண்டு 
(என) - கற்கண்டுபோலவும்‌, சீனி ( என)-னிபோலவும்‌, தேன்‌ (என)-தே 
ன்போலவும்‌, ருசித்திட - ருசிக்கும்படி, வலியவந்து இன்டங்கொடுத்த 
நின்னை - வலியவக்து சுகங்கொடுத்த வுன்னை, நின்‌ அன்பர்‌ 2 உன்‌ அன்‌ 
பர்கள்‌, எந்கேரம்‌ இடையமு.து உருகொடி. - சதாகாலமும்‌ இடையருமல்‌ 
நாடியுருக, உன்னிய கருத்து அவிழ - நினைத்த மனமும்‌ நெகிழ்தலால்‌, 
உணாகுள றி - மொழிகுள நி, உடல்‌ எங்கும்‌ ஓய்ந்த - உடம்பெல்லாம்‌ எய்‌ 
த்து, அயர்க்து-அயர்வையடைந்து, ௮வசம்‌ அடூ-பரவசமாடு, உணர்வரிய- 
அறிதற்கரிய, பேரின்ப அதபூதி யுணர்விலே - பேரின்ப அதபவ வுணர்‌ 
ச்யொல்‌, உண ர்வார்கள்‌ - அறிந்தநுபவிப்பார்கள்‌, உள்ளபடி - (இது) 
யதார்த்தம்‌, கன்னிகை ஒருத்‌ இ-ஒரு கன்னிகையானவள்‌, சிற்றின்பம்‌ - 
சிற்றின்பமான அ, வேம்பு என்னினும்‌ - வேம்பென்று சொல்வாளாயினும்‌, 
பக்குவத்தில்‌ கைக்கொள்வள்‌ - பருவகாலத்தில்‌ (அச்‌ சிற்றின்பத்தையே 
பேரின்பமாக எண்ணி) கைக்கொள்வாள்‌, கணவன்‌ அருள்‌ பெறின்‌ - கண 
வனருளைப்பெற்று வாழ்வளாயின்‌, முன்னே சொன்ன வாறு என்‌ என - 
முன்னே சொன்னவழி யாதாய்‌ முடிந்ததென்று வினாவ, கருதி - (அதை) 
நினைத்‌ து, ஈகையாவள்‌ - ஈகைப்பாள்‌, அ தபோல்‌ - அதுபோலவே, சொன்‌ 
னபடி கேட்கும்‌ - சொன்னபடி கேட்னெற, இப்பேதைக்கு - இவ்வறிவி 
லேற்கு,நின்‌ கருணை தோற்றின்‌ - உன்‌ கருணை யுளதாயின்‌, சுகாரம்பம்‌ 
ம்‌ - சுகோதயமாகும்‌, சுத்தநிர்ககுணமான பரதெய்வமே - சுத்தநிர்கி 
குண மாகிய மேலான தெய்வமே, பரஞ்சோதியே 2: மேலான தேஜஸ்ஸே, 
சுகவாரியே - இன்பசாகரமே, எஃணு, | 


௧௦௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


கன்னிகை - சிறுபெண்‌: இற்றின்பம்‌ - அற்பசுகம்‌. கணவனருள்‌ 
பெறுதல்‌ - கணவனது விருப்பத்திறகுப்‌ பாத்ர்பூதையாக அவனே டின்‌ 
புற்று வாழ்தல்‌, கன்னிகைக்குச்‌ இற்றின்பங்‌ கைத்தலம்‌ பருவம்பெற்ற 
பெண்ணுக்கு இரதித்சலும்‌ இயற்கையாதல்போல, உன்‌ னருள்பெருக 
எனக்கு உன்‌ சுகானுபவம்‌ கைப்பாகவும்‌, பெற்ற அதிஞர்க்கு இனிப்பாகவு 
மிருக்கும்‌ என்பதாம்‌, நிர்க்குணன்‌ - குணங்கடந்தவன்‌. 
2, அன்பின்வழி யதியாத வென்னைத்‌ தொடர்க்தெனனை 
யறியாத பக்குவத்தே 
ஆசைப்‌ பெருக்கைப்‌ பெருக்கிக்‌ செட்‌ ்‌ 
னற்றே னலக்தேனென 
என்புலன்ம யங்கவே பித்தேற்றி விட்டா 
யிரங்கியொரு வழியாயினும்‌ 
இன்பவெள மாகவம்‌ அள்ளங்‌ களிக்கவே 
யெனைநீ கலந்கதுண்டோ 
தன்பருவ மலருக்கு பகவ. வண்டுண்டு 
தண்முகை தனக்குமுண்டோ 
. தமியனேற்‌ கிவ்வணக்‌ திருவுள மிரங்காத 
தன்மையாற்்‌ றனியிருக்து 
துன்பமுறி னெங்ஙகனே யழியாத கின்னன்பர்‌ 
சுகம்வர்து வாய்க்குமுரையாய்‌ 
சுத்தநிர்க்‌ குணமான பரதெய்வ மேபரஞ்‌ 
சோதியே சுகவாரியே, 
வக்கு 
இ-ள்‌. அன்பின்வழி அறியாத - அன்பின்‌ மார்க்கத்தை யுணராத5 
என்னை - அடியேனை, தொடர்ந்து - பற்றி, என்னை அறியாதபக்குவத்தே- 
என்னை உணராத பருவத்திற்முனே, அசைப்பெருக்கைப்‌ பெருக்கிக்கொ 
டுத்து - அசைவெள்ளத்தைப்‌ பெருகப்பண்ணி, நான்‌ அற்றேன்‌ அலம்‌ 
சேன்‌ என - நான்‌ கெட்டேன்‌ வாடினேன்‌ என்று சொல்லும்வண்ணம்‌, 
என்‌ புலன்‌ மயங்க பித்து ஏற்றிவிட்டாய்‌ - என்னறிவு மயங்கும்படி பித்‌ 
தேற்றி விட்டனை, நீ - (இப்படிசெய்த) நீ, ஒருவழியாயினும்‌ இரங்கி - 
ஒருதரமாயினு மிரங்க, இன்பவெள்ளமாக வந்து - அநந்த வெள்ளமாக 
வந்து, உள்ளம்‌ களிக்க * மனங்‌ களிக்கும்படி, என்னை கலந்த ௫ உண்டோ- 
என்னைச்‌ சேர்ந்தது உண்டோ - தன்பருவ மலருக்கு - தன்‌ பருவகால 
மலருக்கு, மணம்‌ உண்டு - வாசனையுண்டு, வண்டு உண்டு - வண்டு மொய்‌ 
த்தஓண்டு, தண்‌ முகை தனக்கும்‌ உண்டோ - ( அவைகள்‌) குளிர்ச்யொயெ 
அரும்புகளுக்கும்‌ உண்டாமோ,தமி பனேங்கு- - சணியேலுக்கு,இவ்வண்ணம்‌- 


மூல்மும்‌ உரையும்‌. ' ௧0௯ 


இச்தப்ரகாரம்‌, திருவுளம்‌ இரங்காத தன்மையால்‌ - தேவரீர்‌ திருவுளங்‌ 
கனியாத தன்‌ மையால்‌, தனி இருந்து துன்பம்‌ உறின்‌ - தனியா யிருந்து 
துன்பப்பட்டாஷ்‌, அழியாத நின்‌ அன்பர்‌ சுகம்‌ - ஈசிக்காத உன்னன்ப்ர்க்‌ 
குரிய சுகமானது, எங்ஙன்‌ வந்து வாய்க்கும்‌ - எப்படி வந்து இடைக்கும்‌, 
உராயாய்‌ - சொல்லாய்‌, சுத்தநிர்ககுணமான, எண, 


அன்பின்வழி - அன்புசெய்யவேண்டியவழி. தன்‌ பருவமலர்‌ - தன 
க்குரிய பருவத்‌ தண்டாயெ மலர்‌. மணமுண்டாயினன்றே உண்டு மொய்‌ 
ப்பது, அதைநோக்கி மணமுண்டு வண்டுண்டு என்றார்‌. என்னைப்‌ பார்த்த 
விறர்‌, உன்விஷ்யமாய்‌ நான்‌ வாடினேன்‌ அயர்ந்தேன்‌ என்று சொல்லும்‌ 
வகை, என்னறிவு மயங்கப்‌ பித்தேற்திவிட்ட நீ ஒருகாலாயினும்‌ சுகத்தைக்‌ 
கொடுத்தாயில்லையே, அப்படி உன்‌ கருணைக்குரிய னாகாத எனக்கு என்ன 
சுகமுண்டு, பருவகாலமலருக்கு மணமும்‌ வண்டுமுண்டு, அல்லாத மல 
ருக்கு ஒன்றுமில்லை யென்பதாம்‌, இறைவனை வண்டாகவும்‌, அறிஞராப்‌ 
பருவகாலமலராகவும்‌ கொள்க, | 


உ. கல்லேனு மையவொரு காலத்தி லுருகுமென்‌ 
கன்னெஞ்ச்‌ முருகவிலையே ப 
கருணைக்‌ ணெங்காத வன்மையையு நான்முகன்‌ 
கற்பிக்க வொருகட. வுளோ 
வல்லான்‌ வகுத்ததே வாய்க்கா லெனும்பெரு 
.. வழக்குக்‌ திமுக்குமுண்டோ 
வானமாய்‌ நின்‌ நின்ப மழையா யிரங்கியெனை 
்‌ வாழ்விப்ப அன்பரங்காண 
பொல்லாத சேயெனிற்‌ முய்தள்ளல்‌ நீதமோ 
புகலிடம்‌ பிறிதுமுண்டோ 
பொய்வார்த்தை சொல்லிலோ திருவருட்‌ கயலுமாய்ப்‌ 
புன்மையே னவனந்தோ 


ட 


சொல்லான்‌ முழக்கிலோ சுகமில்லை மெளனியாய்ச்‌ 
சும்மாவிருக்க வருளாய்‌ 

சுத்தநிர்க்‌ குணமான பரதெய்வ மேபரஞ்‌ 
சோதியே சுகவாரியே. 


இ-ள்‌. ஐய- ஐயனே, கல்லேனும்‌ ஒருகாலத்தில்‌ உருகும்‌ - கல்லா 
யினும்‌ ஒருகால விசேடத்தில்‌ உருகாநிற்கும்‌, என்‌ கல்நெஞ்சம்‌ உருக இல்‌ 
லையே - என்‌ .கல்மனமுருகவிலையே, (என்ன ஆச்சரியம்‌) நான்முகன்‌ - பிர 
மன்‌, கருணைக்கு இணங்காத வன்மையையும்‌ கற்பிக்க- திருவருட்‌ கிணங்க 


| 


௧௧௫, தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


மிரா த மன வன்மையையும்‌ ரருட்டிக்க, ஒருகடவுளோ - ஒப்பற்ற தெய்வ 
மோ, வல்லான்‌ வகுத்ததே வாய்க்கால்‌ என்னும்‌ - வல்லான்‌ வகுத்ததே 
வாய்க்கால்‌ என்கிற,பெருவழக்குக்கு - பெருவழக்கத்துக்கு, இழுக்கும்‌ உண்‌ 
டோ - குற்றமுமுண்டாகுமோ,வானமாய்‌ கின்று - பரமாகாயமாய்‌ நின்று, 
இன்‌. மழையாய்‌ இறங்‌க9-அனந்தவர்ஷமாயிறங்கி, என்னை வாம்விப்பது - 
என்னை. (நித்ய பதவியில்‌) வாழச்செய்வது, உன்பரம்‌-உன்‌ பாரமாகும்‌, 
பொல்லாத சேய்‌ எனில்‌ - பொல்லாத குழந்தையா யிருந்தால்‌, (அதனை) 
தாய்கள்ளல்‌. நீதமோ - தாயானவள்‌ தள்ளிவிதெல்‌ நீதியாகுமோ, (அவ்‌ 
வாறு தள்ளிவிட்டால்‌) புகல்‌ இடம்‌ பிறிதும்‌ உண்டோ - (அக்குழந்தைக்கு) 
அடைக்கலஸ்தாநம்‌ வேறும்‌ உண்டோ,பொய்வார்த்தைசொல்லில்‌ - பொய்‌ 
மொழி பேசுவேனானால்‌, இருவருட்கு அயலும்‌ ஆய்‌ - இருவருளுக்குப்‌ புறமு 
மாட, புன்மையேன்‌ ஆவன்‌ - அற்பனுமாவேன்‌, அந்தோ - ஐயோ, சொல்‌ 
லால்‌ முழக்கில்‌ - சொல்லான்‌ முழக்குதல்செய்தால்‌, சுகம்‌ இல்லை - இன்ப 
மில்லை; மெள்நி ஆய்‌ - மெளநியாஇ, சும்மா இருக்க அருளாய்‌ - சும்மா 
இருக்கும்படி க்ருபைபண்ணுவாய்‌, சுத்தநிர்ககுணமான. ௭௪-௮. 


ஒரு பொருட்குணம்‌ அதற்னெமான பொருளினு மிராவிடின்‌ ௮ஃ 
தொரு வியப்பன்றோ, ஆதலால்‌,  கல்லேனும்‌ உருகும்‌ என்‌ கல்நெஞ்சம்‌ 
உருகவிலையே என்றார்‌, கருணைக்ணெங்காத வன்மையைக்‌ கற்பித்த நான்‌ 
முகன்‌ ஒருகடவு ளல்லனாயினும்‌ வல்லான்‌ ஆதலால்‌ அதனையும்‌ கற்பித்‌ 
தான்‌ என்றதற்கு 4 கருணேக்ணெங்காத வன்மையையும்‌ நான்முகன்‌ கற்‌ 


பிக்க வொருகடவுளோ,வல்லான்‌ வகுத்ததே வாய்க்கா லெனும்பெரு வழ 
க்குக்‌ இழுக்கு முண்டோ?” என்றார்‌... | த 
4. என்பெலா ரெக்குடைய சரோமஞ்‌ சிலிர்ப்பவுட 
லிளகமன தழலின்மெழுகாய்‌ பத 
இடையறா துருகவரு மழைபோ லிரங்கயே 
இருவிழிக ணீரிறைப்ப த த - 
அன்பினான்‌ மூர்ச்‌சித்த வன்பருக்‌ கங்ஙனே. ட 
அமிர்தசஞ்‌ சீவிபோல்வம்‌ ல்‌ 
தா௩ந்த மழைபொழிவை யுள்ளன்பி லாதவெனை . 
ஆர்க்காக வடிமைகொண்டாய்‌ ப 
புன்புலான்‌ மயிர்தோ னரம்பென்பு மொய்த்‌ இட 
.... புலைக்குடிலி லருவருப்புப்‌ டக்‌, 
பொய்யல்ல வேயி தனை மெய்யென்று ஈம்பியென்‌. 
புக்திசெலு மோபாழிலே ... ண டு விடத்‌ 


வனி 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ககக 


அன்பமா யலையவோ வுலகநடை யையவொரு : 
. சொப்பன த்‌ தினும்வேண்டிலேன்‌ 

சத்தநிரக்‌ குண்மான பரதெய்வ மேபாஞ்‌ 
சோதியே சுகவாரியே. 


' இ-ள்‌ என்பெலாம்‌ நெக்கு உடைய - எலும்புகளெல்லாம்‌ நெகிழ்‌ 
ந்து அமை பலம்‌ ரெம்‌ சிலிர்ப்ப - உரோமஞ்‌ சிலிர்க்கவும்‌, உடல்‌ இளக - 
உடம்பு குழையவும்‌, மனது - மனமானது, இடையறாது - இடையறாமல்‌, 
அழ்லின்‌ மெழுகாய்‌ உருக - அக்நியிலிட்ட மெழுகுபோ ஓருகவும்‌, இரு 
விழிகள்‌ - இரண்டுகண்களும்‌, வரும்‌ மழைபோல்‌ இரங்கி நீர்‌ இறைப்ப - 
வருகின்ற மழையைப்போல இரங்க நீரைச்சொரியவும்‌, அன்பினால்‌ மூர்ச்‌ 
தித்த அன்பருக்கு - அன்பினால்‌ மூர்ச்சையடைந்த அன்பர்களுக்கு, அங்ங 
னே - அவ்விடத்தே, அமிர்தசஞ்£விபோல்வம்‌ து - அமிர்தசஞ்ீவி மருந்து 
போல எழுந்தருளி, ஆநந்த மழைபொழிவை - இன்பமழையைப்‌ பொழி 
வாய்‌, என்னை ஆர்க்காக அடி மைகொண்டாய்‌ - என்னை யாவர்பொருட்டு 
அடிமைகொண்டனை, புன்புலால்‌ மயிர்‌ தோல்‌ நரம்பு என்பு மொய்ச்‌ இடு - 
இழிவாகய மாமிசம்‌. ரோமம்‌ தோல்‌ ஈரம்பு எலும்பு அய இவைகள்‌ கெரு 
ங்கயிருக்கற, புலைக்குடி.வில்‌ - புலால்நாற்றம்‌ பொருந்திய குடிசையில்‌, 
அருவருப்பு - அருவருப்பேயுள்ள அ, பொய்யல்லவே - இது, பொய்யாகா 
தே, என்‌ புந்தி - என்‌ புத்தயான ௮, இதனை மெய்யென்று நம்பி - இதை 
மெய்யென்று நம்பி, .பாழிலே செல்லுமோ - .பாழ்வழியிற்‌ செல்லுமோ, 
அன்பமாய்‌ அலையவோ - (அப்படி. செல்வதனால்‌) அன்‌ பங்கொண்டு இரிய 
வோ, ஐய -.ஐயனே, உலகநடை - உலககடையை, ஒரு சொப்பகத்தினும்‌ 
சேண்டிலேன்‌ - ஒரு கனவினும்‌ விரும்பேன்‌, சுத்தநிர்க்குண. எ-று. 


மனது. உருக என இயையும்‌. அமிர்தசஞ்£ீவி - காண க்றைப்யோக்கி 
வாழ்விப்பதாகிய சாவாமருந்து, என்பு நெக்குடைதல்‌ முதலிய குணங்‌ 
களுள்ள அன்பர்கட்கு நீ இரங்குதலியற்கையே, அவை ப்‌ வ க்ப்‌ 
என்னை யார்பொருட்டு அடிமைகொண்டாய்‌ என்பதாம்‌, 


5, வெந்நீர்‌ பொருசெனுடல்‌ காலின்முட்‌ டைக்கவும்‌ 
ல்‌ வெடுக்கென றசைக்தெடுத்தால்‌ 
- விழியிமைத்‌ தங்ஙனே தண்ணருளை நாடுவேன்‌... - 
வேஜென்றை யொருவர்கொல்லின்‌ டட 
அந்நேர மையோவென்‌ முகம்வாடி கிற்பதவும்‌ :: ம: 
ஐயரின்‌ னருளதியுமே 
6 அனாலு மெத்தப்‌ பயந்தவ' னியானென்‌ ன. 
யாண்டமீ கைவிடாதே :, ; 


௧௧௨ தாயுமானவர்‌: பாடல 
டவ வ வ NE ET ட ததக ட வ ட்‌ 
இக்கேர மென்திலை யுடநீசுமைய தாகவும்‌ 
எடுத்தா லிறக்கவென்றே 
எங்கெங்கு மொருதீர்வை யாயமுண்‌ டாவினும்‌ 
இறைஞ்சுசுக ராதியான 
தொன்னீர்மை யாளர்க்கு மானிடம்‌ வகுத்தவருள்‌ 
துணையென்று நம்புகின்றேன்‌ 
சுத்தநிரக்‌ குணமான பரதெய்வ மேபரஞ்‌ 


சோதியே சுகவாரியே. 
( 


இ-ள்‌. என்‌ உடல்‌ - என்னுடம்பானது, வெர்நீர்‌ பொறாது - வெந்நீ 
ரைப்‌ பொறுக்கமாட்டாது, காலில்‌ முள்‌ தைக்கவும்‌ - காலில்‌ முள்ளா 
னது தைத்துக்கொள்ளவும்‌, வெடுக்கென்று அசைத்து எடுத்தால்‌ - வெடு 
க்கென்‌ றசைத்துப்‌ பிடுங்கினால்‌, (அதற்குச்‌ சகிக்காமல்‌) அங்கனே - அப்‌ 
பொழுதே, விழி இமைத்து - கண்ணிமைத்து, தண்‌ அருளை நாடுவேன்‌ - 
தண்ணிய இருவருளைச்‌ சந்திப்பேன்‌, ஒருவர்‌ வேறொன்றை கொல்லின்‌ - 
ஒருவர்‌ வேறொரு ஜீவனைக்கொன்றால்‌, அந்கேரம்‌ - அப்பொழுது, ஐயோ- 
அந்தோ, என்‌ முகம்வாடி நிற்ப துவம்‌ - என்‌ முகம்வாடி கான்‌ நிற்கு நிலை 
யையும்‌, நின்‌ அருள்‌ அறியுமே - உன்‌ இருவருள்‌ திப்மே, ஐய - ஐயனே) 
அனாலும்‌ - ஆயினும்‌, யான்‌ மெத்தப்பயக்தவன்‌ - சான்‌ மிகப்பயந்தவன்‌, 
(ஆதலால்‌) என்னை ஆண்ட நீ கைவிடாதே - என்னை யாட்கொண்ட நீ 
கைநெதிழ விடாதே, உடல்‌ சுமை - உடற்பாரம்‌, இந்நேரம்‌ என்‌ றில்லை ஃ 
இன்னகால்த்தில்‌ விழுமென்னும்‌ நியதியில்லை, அது ஆகவும்‌ - ௮௮ அங்‌ 
கனமாகவும்‌, எடுத்தால்‌ இறக்க என்றே - உடலெடுத்தால்‌ இறக்க கன்றே, 
எங்கெங்கும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, ஒரு தீர்வை ஆயம்‌ உண்‌ - ஒரு தீர்ப்பும்‌ 
ஆயமும்‌ உண்டு, ஆயினும்‌ - ஆனாலும்‌, இறைஞ்சு - வணங்காநின்ற, சுகர்‌ 
அதி ஆன - சுகர்‌ முதலான, தொல்‌ நீர்மை யாளர்க்கு - பழமையாயெ 
குணவான்களுக்கு, மாநுடம்‌ வகுத்த அருள்‌ - மநுஷ்ய சரீரத்தை வகுத்த 
இருவருளே, அணையென்‌ று. நம்புகன்றேன்‌-சஹாயமென்று நம்புகிறேன்‌, 
சுத்தநிர்ககுணமான., எ-று. கடல 


தன்னை வருத்திடின்‌ வருந்துவது உயிருகீயெற்கையாயிருக்க, இவர்‌, 
££ வேறொன்றை யொருவர்‌ கொல்லின்‌ அந்கேர மையோவென்‌ முகம்வாழ. 
நிற்பவும்‌”? என்றார்‌, இது இவரது பேரருளுடைமையைவிளக்காநின்றது. 
சுகர்‌ முதலானோர்க்குத்‌ தீர்க்காயுள்‌ வகுத்த தபோல்‌ தமக்கும்‌ வகுப்பித்துக்‌ . 
கொள்ளவேண்டி;, சுகராதியான * தொன்னீர்மையாளர்க்கு மானிடம்‌ வகு 


த்தவரு டுணையென்று நம்புகின்றேன்‌, என்றார்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌; ௧௪௨ 


தீர்வை - தீர்மானம்‌. ஆயம்‌ - அ௮த்‌தர்மானச்‌இன்படி. உடலைக்கொடு 
த்தலாகிய கடன்மை, தீர்வையாகய ஆயம்‌ என்‌ அரைப்பினு மமையும்‌, 


6. பற்றுனை வற்றிடு நிராசையென்‌ றொருபூமி 
பற்றிப்பிடிக்கு மியோகப்‌ 

டி பாங்கிற்‌ பிராணலய மென்னுமொரு பூமியிவை 

பற்தின்மன மறுமென்னவே 

கற்றையஞ்‌ சடைமெளனி தானே கனிர்ககனி 
கனிவிக்கவம்ச கனிபோல்‌ 

கண்டதிற்‌ நெறியெனத்‌ திருவுளக்‌ கனிவினொடு 
கனிவாய்‌ திறர்‌தமொன்றைப்‌ 

பெற்றவனு மல்லேன்‌ பெருதவனு மல்லேன்‌ 
பெருக்கத்‌ தவித்தளறியே | 

பெண்ணீரமை யென்னவிரு கண்ணீ சிறைத்‌ தான்‌ 

பேய்போ லிருக்கவுலகஞ்‌ 

சுற்றிககை செய்யவே யுலையவிட்‌ டாயெனிற்‌ 
சொல்லவினி வாயுமுண்டோ 


சுத்தநிர்க்‌ குணமான பரதெய்வ மேபரஞ்‌ 


சோதியே சுகவாரியே. 


இ-ள்‌. பறறுவன - ஐம்பொறிகளாற்‌ பற்றப்படுநிற விடயங்கள்‌ 
யாவும்‌, அற்றிடும்‌ - அற்றொழிகைக்குக்‌ காரணமாகிய, நிராசையென்று - 
அவாவின்மையென்று சொல்லப்பட்டு, ஒரு பூமி - ஒரு பூமியுண்டு, பற்‌ 
திப்பிடிக்கும்‌ - (பொறிகளை விடயங்களிற்‌ செல்லாத தடைப்படுத்த மனம்‌ 
... வசப்பதிதற்கு அதற்கு நட்பாகிய பிராணவாயுவைத்‌) தொடர்ந்து பிடித்து 
நிறுத்துின்ற, யோகபாங்கன்‌ - யோகாப்பியாசத்தாற்‌ கைவருகின்‌ ற, 
பிராணலயம்‌ என்னும்‌ - வாயு நிக்ரஹம்‌ என்கிற, ஒருபூமி - ஒருபூமியண்டு, 
இவைபற்றின்‌ - இவற்றை அதாரமாகப்‌ பிடித்தால்‌, மனம்‌ அறும்‌ என்ன. 
மனமிறக்குமென்று, கற்றை அம்‌ சடை - திரட்யொடிய அழமயெ சடை 
யை யுடைய, மெளனி - மெளனகுரு, தானே- தானாகவே, கணிர்ககனி- 
முதிர்ந்த காயை, கனிவிக்க. - பழுப்பிக்க, வந்தகனிடோல்‌ - உண்டாய 
பழம்போல்‌, (ஸஜாதியனாகவரந்து) கண்டது - கண்கூடாகக்‌ கண்டு, 
இ நெறி என - இந்த மார்ச்கமென்று, இருவுளக்‌ கனிவினொடு - மனவிரக்‌ 
கத்‌ துடன்‌, கனிவாய்‌ இறந்தும்‌ - கனிவாய்‌ திறந்தாயினும்‌, ஒன்றை - 
ஒருமொழியை, பெற்றவனும்‌ அல்லேன்‌ - சொல்லப்பெற்றேனுமல்லேன்‌, 
பெருதவனும்‌ அல்லேன்‌ - பெராதேனு மல்லேன்‌, பெருக்கத்‌ தவித்து 
உளறி - மிகவும்‌ இளைத்தரற்றி, பெண்நீர்மை . என்ன - பெண்மைக்குணம்‌ 
போல்‌, இரகண்ணீர்‌ இறைத்து - இரண்டு கண்களி னின்றும்‌ நீரைச்‌ 
சிந்தி, நான்‌ பேய்போல்‌ இருக்க - நான்‌ பேய்போல அலங்கோலமாயிருக்க, 
( அந்த நிலையைக்கண்டு) உலகம்‌ - உலகமான அ, சுற்றிரகைசெய்ய - சூழ்‌ 
ந்து ஈகைசெய்யும்படி, உலைய விட்டாய்‌ என்னில்‌ - அலையவிட்டனை 
15 
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யாயின்‌, இனி சொல்ல்‌ வாயும்‌ உண்டோ . இனிச்‌ சொல்‌ தத்கு (எனக்கு) 
வாயுமுளதோ, சுத்தநிர்க்குணமான. எ-று, 


கனி - வாழைக்கணி. அது ஒருகுலையில்‌ தன்னினமாய்‌ முற்‌ றிகின்‌ ற 
காய்களைக்‌ கணிவித்தற்கு ஒன்று முந்திக்‌ கனிவதுபோல, மெளககுரு 
வானவர்‌, தம்மினமாய்ப்‌ பக்குவப்பட்டுநின்ற என்னை யளித்தற்கு மானி 
டச்சட்டைசாத்தி யெழுந்தருளினா ரென்பதாம்‌. நிராசையும்‌ வாயுநிரோ 
தாமும்‌ மன நாசத்துக்குக்‌ காரணமென்று இதனாற்‌ கூறப்பட்டது. 


7. -அரும்பொனே மணியேயெ னன்பேயெ னன்பான 
அறிவேயெ னதிவிலூறும்‌ ௫: 
அநந்த வெள்ளமே யென்றென்று பாடினே 
னடினே னாடிநாடி 
விரும்பியே கூவினே னுலதினே னலதினேன்‌ 
மெய்சிலிரத்‌ இருகைகூப்பி 
விணமாரி யெனவெனிரு கண்மாரி ழு 
வேசற்‌ றயர்க்தேனியான்‌ | 
இரும்புகேர்‌ நெஞ்சகக்‌ கள்வனா னலுமுனை 
யிடைவிட்டு நின்றதுண்டோ 
என்றுநீ யன்றுகா னுன்னடிமை யல்லவோ 
“யாதேனு மறியாவெறுந்‌ 
துரும்பனே னென்னினுங்‌ கைவிடுத னீதியோ 
தொண்டரொடு கூட்கெண்டாய்‌  . 
சுத்‌ தஙிரக்‌ குணமான பரதெய்வ மேபரஞ்‌ 
சோதியே சுகவாரியே, 


இ - ள்‌. அரும்பொன்னே - அருமையாகய சுவர்ணமே, மணியே - 
மாணிக்கமே, என்‌ அன்பே - என்‌ அன்புருவமே, என்‌ அன்பு ஆன அறி 
வே - என்‌ அன்பின்கண்‌ உண்டான அறிவே, என்‌ அறிவில்‌ ஊறும்‌ ஆன 
ந்தவெள்ளமே - என்‌ அறிவினிடத்‌ அச்‌ சுரக்கின்ற ஆனந்தப்‌ பெருக்கே, 
என்று என்று பாடினேன்‌ - என்று பலகாற்‌ சொல்லிப்‌ பாடினேன்‌, அடி 
னேன்‌ - கூத்தாடினேன்‌, நாட்‌ நாடி - தேடித்தேடி, விரும்பி - அபேட்‌ 
சித்து, கூவினேன்‌ - அழைத்தேன்‌, உல.நினேன்‌ - (நீ வராமையால்‌) சன 
ந்தேன்‌, அலநினேன்‌ (அக்கோபம்‌ மாறி) வாய்விட்‌ டரற்றினேன்‌, மெய்‌ 
சிலிர்த்து - உடல்‌ சிலிர்த்து, இருகை கூப்பி - இரண்டு கைகளைக்‌ குவித்து, 
விண்மாரி யென - மேகத்தில்‌ நின்றும்‌ வீழ்றெ மழையைப்போல, என்‌ 
இரு கண்மாரி பொழிய - என்‌ இரண்டுகண்கள்‌ வருஷத்தைப்‌ பொழியா 
நிற்க, யான்‌ வேசற்று அயர்ந்தேன்‌ - நான்‌ மனம்நொந்து வாடினேன்‌, 
இரும்புநேர்‌ - இரும்புக்குச்‌ சமானமான, நெஞ்சகம்‌ - (கடின) மனத்தை 


ட மூலமும்‌ உரையும்‌, ககடு 


யுடைய, கள்வன்‌ ஆனாலும்‌ - சோரனாயினும்‌, உனை இடைவிட்டு நின்றது 
உண்டோ - உன்னை மறந்திருந்தது உண்டோ, நீ என்று - நீ எப்பொழுது 
(இருந்தாய்‌), அன்று நான்‌ - அன்று நானும்‌ இருந்தேன்‌, (அதலால்‌ நான்‌) 
உன்‌ அடிமை அல்லவோ - நான்‌ உன்‌ தொண்டன்‌ அல்லவோ, யாதே 
னும்‌ -அறியா - யாதொரு நற்காரியத்தையும்‌ அறியாத, வெறும்‌ அரும்ப 
னேன்‌ என்னினும்‌ - நிஷ்பிரயோசன மான துரும்பை ஒத்தவனாயினும்‌, 
கைவிடுதல்‌ - என்னைகீ கைவிட்டுவிடுகல்‌, நீதியோ - உனக்கு நியாயமா 
மோ, தொண்டரொடு கூட்டு - உன்னடியாரோடு சேர்த்‌ தவிடு, சுத்தமிர்க்‌, 
எ-று, 
திடைத்தல்ருமையம்‌ இருமையின்பம்‌ பயத்தத்‌ இறப்பும்‌ நோக்கு, 
அரும்பொன்னே என்றார்‌. பொன்னுக்கு மணிக்கும்‌ பொருத்தமுண்மை 
யின்‌ பொன்னே மணியே என அடுத்துக்‌ கூறப்பட்டது, வஸ்துவைப்‌ 
போல ஆன்மாவும்‌ நித்தியம்‌ என்பவாகையால்‌, * என்று நீயன்று கான்‌ 
உன்னடி மையல்லவோ ? என்றுர்‌, பொன்‌ இருமையின்பம்‌ பயக்குமென்‌ 
பதை, ££ முனிவரு மன்னரு முன்னுவபொன்னான்‌ முடியும்‌ ?” எனவும்‌, 
பொன்னுக்கு மணிக்கும்‌ பொருத்த முண்மையை, “பொன்னிற வல்கு 
அக்‌ காமோ மணிநிறப்‌ பூர்தழையே ?? எனவுங்‌ கூறிய இருவாதவூரடிகள்‌ 
திருவாக்கானு முணர்க, ஈண்டுக்கூறிய பொன்முதலியன ஒன்‌ நினொன்று 
யர்பொருள்கள்‌, பிதிதின்தழமைப்‌ பொருளினும்‌ தற்ழமைப்பொருள்‌ 
சிறந்தமையால்‌, பொன்மணிகளாகிய பிதிதின்‌ழெமைப்‌ பொருள்களை முற்‌ 
கூ றீ, அன்பு முதவிய தற்ழமைப்பொருள்கனைப்‌ பிற்கூறினர்‌. இரும்பினும்‌ 
நெஞ்சு வலிதென்பது தோன்ற, இரும்பு என்பதை எழுவாயாகக்கொண் 
டுரைப்பினுமாம்‌. அத (தெவ்வரை மெய்யெரி காய்கிலை யாண்டென்னை 
யாண்டுகொண்ட செவ்வரை மேனியன்‌” எனவும்‌, ££ கல்லை மென்கனி 
யாக்கும்‌ விச்சைகொண் டென்னைநின்‌ கழற்கன்ப னாக்கினாய்‌?? எனவும்‌, 
திருக்கோவையாரினும்‌  இருவாசகத்தினும்‌ கூறப்பதெல்ானு முணர்க. 
என்றுநீ யன்றுநான்‌ என்பதனை * எஞ்ஞான்‌ நுளைநீ யஞ்ஞான்‌ றியாமே ? 
எனப்‌ பிறருங்‌ கூறுவகனானு மறிக, 


8, பாராத யண்டங்க ளத்தனையும்‌ வைக்கின்ற 
. பரவெளியி னுண்மைகாட்டிப்‌ 
பற்றுமன வெளிகாட்டி மனவெளியி டட 
... பாவியேன்‌ பரிசுகாட்டித்‌ 
தாராள மாய்மிற்க நிச்ச்தை காட்டிச்‌ 
சதாகால நிஷ்டையெனவே 
சகசநிலை காட்டினை சுகாதித நிலயம்‌ 


தனைக்காட்ட நாள்செல்லுமோ 


ச ௪ ௯ 
DE காயுமானவாபாடல 


காரார வெண்ணரு மனந்தகோ டிகணின்று 
காலூன்றி மழைபொழிதலபோற்‌ 

காலவீரி மின்னிப்‌ படர்க்‌ தபர வெளியெலாங்‌ 
கம்மியா நந்தவெள்ளஞ்‌ 

சோராது பொழியவே கருணையின்‌ முழங்கியே 
தொண்டரைக்‌ கூவுமுகலே 

சுச்சகிக்‌ குணமான பரதெய்வ மேபரஞ்‌ 
சோதியே சுகவாரியே. 


இ-ள்‌. பார்‌ ஆதி அண்டங்கள்‌ அத்தனையும்‌ - நிலவுல்கம்‌ முதலாகிய 
அண்டங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌, வைக்கின்ற - எழுஇவைத்தற்குரிய, 
பரவெளியின்‌. உண்மைகாட்டி - பரமாகாயத்‌ தின்‌ உண்மையைக்காட்டி, 
பற்றும்‌ - அதைத்‌ தொடர்னெற, மனவெளிகாட்டி - மன ஆகாயத்தைக்‌ 
காட்டி, மனவெளியினில்‌ தோய்ந்த - மன ஆகாயத்தில்‌ பதிந்த, பாவியேன்‌ 
பரிசுகாட்டி. - பாவியேனது தன்மையைக்காட்டி, தாராளமாய்நிற்க - 
தாராளமாய்‌ நிலைத்‌ இருக்க, நிச்சிந்தைகாட்டி - மனம்‌இறத்தலையும்‌ காட்டி, 
சதாகால்‌ நிஷ்டை என்ன - சதாகால நிஷ்டை . யென்று, சகசநிலைகாட்‌ 
பூனை - சகசநிலையையும்‌ காட்டியருளினாய்‌, சுகாதீத நிலயம்‌ தனைக்காட்ட - 
ஆனட்தாதீதமாகிய நிலையைக்காட்டுதற்கு, நாள்‌ செல்லுமோ - கால்ஞ்‌ 
செல்லுமோ, எண்‌ அரும்‌ - எண்ணுதற்கரிய, அனந்த கோடிகள்‌ - முடிவற்ற 
கோழ.களாகிய, ' கார்‌ - மேகங்கள்‌, ஆர நின்று - நிறைந்து நின்று, கால்‌ 
ஊன்‌ றி மமைபொழிதல்போல்‌ - காலூன்றி மழையைச்‌ சொரிதல்போல்‌, 
கால்‌ வீசி - காற்றுவீசி, மின்னி - மின்னுதல்செய்து, படர்ந்து - பரவி, 
பரவெளி எலாம்கம்மி - பரமாகாசமெங்கும்‌ மூடிக்கொண்டு - ஆனந்த 
வெள்ளம்‌ - ஆனந்தப்பெருக்கை, சோராது பொழியவே - இடையது 
பொழிதற்காக, கருணையின்‌ முழங்கி - கருணேயோடு சத்தித்‌ த, தொ. 
ணடரை - கபம்‌! தி, கூவும்‌ - அழைக்கின்ற, முகிலே - மேகமே, 
சுத்தநிர்க்‌, எ-று, 


கால்‌ வீசி என்பதற்கு கால்களை விரித்து என்றலுமாம்‌, “பாராதியண்‌ 
டங்களத்தனையும்‌ வைக்கின்ற பரவெளி? என்றது ££ உலகமெனு மோவி 
யங்க டிகழ்த்‌து மொருபடமாடி?? என்றத்தைப்பற்ற, சுகாதீத நிலயம்‌. 
மேலானசுகமுதிக்குமிடம்‌, 
9. பேதித்த சமயமே வொன்றுசொன படியொன்று 
பேசாது துறவாகியே 
பேசாத பெரியோர்க ணிருவிகற்‌ சகல்‌ 


பேசார்கள்‌ பரமகுருவாய்ப்‌ 


மூலமும்‌ உராயும்‌. .  ககஏ 


போதிக்கு முக்கணிறை கோமையாய்க்‌ கைக்கொண்டு 
போதிப்ப தாச்சறிவிலே 

போக்குவர வறவின்ப நீக்கமற வசனமாப்‌ 
போதிப்ப தெவரையனே 

சாதித்த சாதனமு மியோகியர்க ணமதென்று 
சங்கிப்ப ராதலாலே 

தன்னிலே தானா யயார்‌ தவிடு வோமெனக்‌ 
தனியிருக்‌ இடினங்ஙனே 

சோதிக்க மனமாயை தனையேவி னலடிமை 

ப சுகமாவ தெப்படிசொலாய்‌ 

சுத்தரிர்க்‌ குணமான பரதெய்வ மேபரஞ்‌ 


சோதியே சுகவாரியே. 


இ-ள்‌. பேதித்த சமயமோ - ஒன்றற்கொன்று வேறுபட்ட சமய 
தூல்களோ, ஓன்றுசொன்னபடி ஒன்று பேசாது - ஒன்று சொன்னபடி 
ஒன்று சொல்லாது, (ஆகையால்‌) துறவாடு - துறவடைந்து, பேசாத பெரி 
யோர்கள்‌ - மெளகநிலையிலுள்ள மேலோர்கள்‌, நிருவிகற்பத்‌ இனால்‌ பேசார்‌ 
கள்‌ - நிருவிகற்ப சமாதி யநுபவத்தினாற்‌ பேசாதமைம்திருப்பார்கள்‌, போ 
இக்கும்‌ முக்கண்‌ இறை - பொதித்தற்குரிய மூன்று கண்களையுடைய இறை 
வன்‌; பரம குரு ஆய்‌ - பரமகுருவாடுவந்து, நேர்மை அகைக்கொண்டு - 
செவ்வனே யென்னைத்‌ தன்‌ வயப்படுத்தி, அறிவில்‌ போதிப்பது. ஆச்சு - 
சன்முத்திரையாற்‌ போதித்தற்‌ குரியதாயிற்று, போக்கு வரவு அற - 
போதலும்‌ வருதலு மில்லையாகவும்‌, இன்பம்‌ நீக்கம்‌ அற - அனந்தம்‌ இடை 
யரா துண்டாகவும்‌, எவர்‌ - யாவர்‌, வசனம்‌ ௮ போதிப்பது - சொல்லா 
கப்‌ போதித்தற்‌ குரியதிது, ஐயனே - கடவுளே, சாதித்த சாதனமும்‌ - 
அப்பியாசித்த ' அப்பியாசங்களையும்‌, யோகியர்கள்‌ - யோகப்பயிற்யெள்‌ 
ளோர்‌, நமது என்று சங்குப்பர்‌ - (இச்சாதனம்‌) எம்மதென்று ஆக்பிப்‌ 
பர்கள்‌, அதலாலே - அகையாலே, தன்னிலே தானாய்‌ அயர்ம்துவிடவோம்‌ 
என - தன்னிற்‌ முனா யயர்ந்தடங்குவோமென்று, தனி இரும்திடின்‌ - 
தனிச்திருந்தால்‌, அங்ஙனே - அவ்விடத்திலே, சோதிக்க - எனது மன 
நிலையைச்‌ சோதனை செய்யும்பொருட்டு, மன மாயைதனை ஏவினால்‌ - மன 
தீதின்‌ கண உண்டாவதாகிய மாயையை ஏவிவிட்டால்‌, அடிமை - உன்‌ 
னடிமையாயெ நான்‌, சுகம்‌ஆவது - அனந்த ரூபமாவது, எப்படி - எவ்‌ 
வாறு, சொலாய்‌ - நீயேசொல்வாயாக, எ-று, 

சமய நூல்களெல்லாம்‌, எக்காலத்தும்‌ ஒன்றற்கொன்று தவிரா 
விரோதமுடையன வாதலால்‌, பேதத்தசமயம்‌ எனவும்‌, அங்ஙனமாக ஒன்‌ 


அசொன்னபடி மற்றொன்று சொல்லாதென்பது இண்ணமாதலால்‌, ஒன்‌ 


~ 


» 


௧௧௮ தாயுமானவா பாடல்‌ 


அசொன்னபடி ஒன்றுபேசாது எனவும்‌ கூறினார்‌. 6 தவிராவிரோத சமய 
நூல்‌ ? என்றார்‌ பிறரும்‌. போக்குவரவு - சாதல்‌ பிறப்புக்கள்‌. 


10. அண்டமுடி தன்னிலோ ப௫ரண்ட மதனிலோ 
அலரிமண்‌ டல௩டுவிலோ 
அனனடுவி லோவமிர்த மதி௩டுவி லோவன்பா்‌ | 
அகமுருகி மலர்கடுவித்‌ 
தெண்டமிட வருமூர்‌ தீதி நிலையிலோ திக்குத்‌ 
திகந்தத்தி லோவெளியிலோ 
திகழ்விக்‌து நாதநிலை தன்னிலோ வேதாந்த 
சித்தாந்த கில்தன்னிலோ 
கண்டபல பொருளிலோ காணாத நிலையெனக்‌ 
கண்டசூ னியமதனிலோ 
காலமொரு மூன்‌ மிலோ பிறவிநிலை தன்னிவோ 
கருவிகர ணங்களோய்க்த 
தொண்டராக ளிடத்திலோ நீவிற்‌ திருப்பது 
தொழும்பனேற்‌ குளவுபுகலாய்‌ 
சுத்தநிர்க்‌ குணமான பரதெய்வ மேபரஞ்‌ 
சோதியே சுகவாரியே, | 
இ-ள்‌. ௮ண்டமுடி தன்னிலோ - ௮ண்டகடாகச்தின்‌ முகட்டிலோ, 
'பரெண்ட மதனிலோ - வெளியண்டத்திலோ, அலரிமண்டல நடுவிலோ - 
குரியமணடலத்தின்‌ நடுவிலோ, அனல்‌ நடுவிலோ - அக்நிமண்டலத்தின்‌ . 
நடுவிலோ, அமிர்தமதி ஈடுவிலோ - அமிர்தத்தையுடைய சந்த ரமண்டலத்‌ 
- தின்‌ நடுவிலோ, அன்பர்‌ - அன்பர்கள்‌, அகம்‌ ௨௫௫ - மனமுருகி, மலர்‌ 
. கள் தூவி - மலர்களைச்சொரிந்‌த, தெண்டமிட வரும்‌ - ஈமஸ்கரிக்க வெழு 
நீதருளிய, மூர்த்தி நிலையிலோ - அர்ச்சைநிலையிலோ, இக்குத்‌இகக்தத்இ 
லோ, இகூனும்‌ இக்கின்முடிவிலுமோ, வெளியிலோ - பரவெளியிலோ, 
திகழ்‌ - விளங்காநின்ற, விந்து நாத நில்தன்னிலோ - விந்து காதங்களின்‌ 
நிலையிலோ, வேதாந்த இத்தாக்த நிலைதன்னிலோ - வேதாந்த த்தாந்த 
நிலைகளிலோ, கண்டபல்‌ பொருளிலோ - காணப்பட்ட பல பொருள்களி 
லோ, காணாத நிலையெனக்கண்ட - காணப்படாத நிலையெனத்‌ :துணியப்‌ 
பட்ட, குனிய மதனிலோ - பாழிலோ, காலம்‌ ஒரு மூன்‌ நிலோ - முக்கா 
லச்திலோ, பிறவிகிலை தன்னிலோ - ஜன மநிலையிலோ, கருவிகரணங்கள்‌ 
ஓய்ந்த - கருவி கரணங்கள்‌ மெலிந்தொடுங்கப்பெற்ற, தொண்டர்களிடத்‌ 
திலோ - அடியார்களிடத்திலோ, நீ வீற்றிருப்பது - நீ விற்றிருக்கருள்வ அ, 
தொழும்பனேற்கு - உன்தொண்டனாய எனக்கு, உளவு புகலாய்‌ - யதார்‌ . 
த்தத்தைக்‌ சொல்வாயாக, சுத்தநிர்க்‌, எ-று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌; ௧௧௯ 


மண்டலம்‌ - அனலுக்கும்‌ மதிக்கும்‌ கூட்டியுரைக்கப்பட்ட அ. அர்ச்‌ 
சை - கல்‌ மரம்‌ மண்‌ முதலியவற்றாற்செய்யபபட்ட.. விக்ரஹங்கள்‌. அண்ட 
- முடிமுதலிய பலவிடங்களில்‌ நீ வீற்றிருப்பது எவ்விடத்திலோ, அதனை 
நீயே யருளிச்செயல்வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 


11, ஏந்தகாள்‌ கருணைக்‌ குரித்தாகு நாளெனவு 
மென்னிதய மெனைவாட்டுதே. 
ஏதென்று சொல்லுவேன்‌ முன்னொடுபின்‌ மலைவறவு 
மிற்றைவரை யா தபெற்றேன்‌ 
ஒல 8 த னதிலிட்ட மெழுகாகி யுள்ளம்‌ 
பதைத்துப்‌ பதைத்துருகவோ 
பரமசுக மாவது பொறுப்பரிய துயரமாய்ப்‌ 
பலகாலு மூர்ச்ப்பதோ 
இந்தையா னதுமறிவை யென்னறிவி லறிவான 
தெய்வடூ யன்தியுளதோ 
தேககிலை யல்லவே யுடைகப்பல்‌ கப்பலாய்த்‌ 
திரையாழி யூடுசெலுமோ 
சொந்தமா யாண்டநீ யறியார்கள்‌ போலவே 
அன்பத்தி லாழ்த்தன்முறையோ 
சுத்தநிர்க்‌ குணமான பரகெய்வ மேபரஞ்‌ 
சோதியே சுகவாரியே, 


இ-ள்‌. கருணைக்குரித்து ஆகும்‌ நாள்‌ - உன்‌ கருணைக்கிலக்காதற்‌ 
குரியளள்‌, எந்தகாள்‌ எனவும்‌ - எந்தநாளோ வெனவும்‌, என்‌ இதயம்‌ 
என்னை வாட்டுதே - என்‌ ஹ்ருதயமானது என்னை வாட்டா நின்றதே, 
ஏதென்று சொல்லுவேன்‌ - யாதென்று சொல்லமாட்டுவேன்‌, மூன்னொடு 
பின்‌ மலைவு அறவும்‌ - முன்னுக்கும்‌ பின்னுக்கும்‌ விரோதம்நேரிடாதிருக்க 
்‌ வும்‌, இற்றைவரையா த பெற்றேன்‌ - இக்காளளவும்‌ எந்த நிலையையடைக்‌ 
தேன்‌, பந்தமான தில்‌ இட்ட-பக்தத்தில்வைத்‌ த, மெழுகு “ஆடு - மெழுகு 
போலு௬௫, உள்ளம்‌ பதைத்து பதைத்து உருகவோ - மனம்‌ பதைத்துப்‌ 
பதைத்துருகனாலோ, பரமசுகம்‌ ஆவது - பேராநந்தமுண்டாவ ௫, (அன்‌ றி). 
பொறுப்பரிய துயரமாய்‌ - பொறுத்தற்கரிய துன்பமுறறு, பலகாலு மூர்ச்சி 
ப்பதோ - பலதரமும்‌ மூர்ச்சித்துக்‌ கடப்பதோ (அந்த பரமசுகத்துக்கு 
“ஹேது),சர்தையானதும்‌ அறிவை- என்‌ கருத்தையு மறிவாய்‌, என்‌ அறிவில்‌ 
அறிவான தெய்வம்‌ - என்ன நிவி லறிவாயிருக்றெ தெய்வம்‌, நீ அன்றி 
உள்ளதோ - நீயல்லது வேறொன்றுண்டோ, தேகம்‌ நிலை அல்லவே - 
சரீரம்‌ ஸ்திரமல்லவே, உடைகப்பல்‌ - உடைந்த கப்பலானது, கப்பல்‌ 


» 


௧௨௦ தாயுமானவா பாடல்‌ 


ஆய்‌ - நல்ல கப்பலாக, இரை - அலைகளையுடைய, ஆழி பூடு செலுமோ - 
கடலில்‌ நடக்குமோ, சொந்தமாய்‌ அண்ட நீ - சுகந்தரமாகவந்து என்னை 
யாண்டருளின ந, அறியார்கள்‌ போலவே - தெரியாதவர்கள்‌ போலவே, 

துன்பத்தில்‌ ஆழ்த்தல்‌ முறையோ - துக்கசாகரத்தில்‌ அமிழ்த்துதல்‌ உன 
க்கு முறைமையாகுமோ, சுத்தநிர்ககுணமான, எ- று, 


நெருப்பினும்‌ பந்தம்‌ உஷ்ணத்திற்‌ றெந்ததாகையால்‌ ₹: பந்தமா னதி 
விட்ட மெழுகாக?” என்றார்‌. சர்வஜ்ஞனான்‌ நீ யிப்படி. செய்தல்‌ தகுஇ 
யன்றென்பார்‌ அதியார்கள்போலவே அன்பத்தி லாழ்த்தல்‌ முறையோ 
என்றார்‌. 
12, எஈகாளு முடலிலே யுயிரா முனைப்போ 
லிருக்கவிலை யோமனதெனும்‌ 
இயானுமென்‌ ஸட்பாம்‌ பிராணனு மெமைச்சடம 
தென்றுனைச்‌ இத்தென்றுமே 
அர்காளி லெவனோ பிரித்தா னதைக்கேட்ட 
வன்துமுக லின்றுவரையும்‌ 
அசியாய மாயெமை யடக்கிக்‌ குறுக்கே 
யடா்நக்தரசு பண்ணியெங்கண்‌ 
- முன்னாக நீயென்ன கோட்டைகொண்‌ டாயென்று 
மூட.மன மிகவுமேச 
மூண்டெரியு மனலிட்ட மெழுகா யுளங்கருகன்‌ 
மூறைமையோ பதினாயிரஞ்‌ 
சொன்னாலு நின்னரு ளிரங்கவிலை யேயினிச்‌ 
சுகம்வருவ தெப்படிசொலாய்‌ 6 
சுத,.தரிரக்‌ குணமான பரதெய்வ மேபாஞ்‌ 
சோதியே சுகவாரியே, 


இ-ள்‌. எந்நாளும்‌ - எகீகால்க்திலும்‌, உடலிலே உயிர்‌ அம்‌ உனைப்‌ 
போல்‌ - உடம்பினுள்‌ உயிராயிருக்கற வுன்னைப்போல்‌, மனம்‌ என்னும்‌ ' 
யானும்‌ - மனமென்டுற நானும்‌, என்‌ நட்பு ஆம்‌ பிராணனும்‌ - என்‌ நண்ப 
னாகிய ப்ராணனும்‌, இருக்கவிலையோ - ௪ரீரத்திலிருக்கவில்லையோ, (அப்‌ 
படியிருக்க) எம்மை ௪டமதென்று - எங்களைச்‌ சடமென்றும்‌, உன்னைக்‌ 
சித்து என்றும்‌ - உன்னைச்‌ சத்தென்றும்‌, அந்நாளில்‌ எவனோ பிரித்தான்‌ - 
அக்காலத்தில்‌ எவனோ வகுத்துவைத்தான்‌, அதைக்கேட்ட அன்றுமுதல்‌ 
இன்‌ அவரையும்‌ - அதைக்‌ கேள்விப்பட்ட அன்றுமுதல்‌ இன்றுவனாக்கும்‌, 
அநியாயமாய்‌ எமை அடக்‌ - அநியாயமா யெங்களை யொடுக்டி, குறுக்கே 
அடர்ந்து அரசுபண்ணி - குறுக்கேவந்து நெருங்கி அரசாட்‌ க ம எம்‌ 
கண முன்னாக - எங்கள்‌ கண்ணுக்கெதிரில்‌, நீ என்ன கோட்டைகொண் 


oC 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௨௧ 


டாய்‌ என்று - நீ எந்தக்‌ கோட்டையைப்‌ பிடி. ச்தாயென்று, மூட மனம்‌ 
மிகவும்‌ ஏச - மூடமனமானது மிகவும்‌ வைதலால்‌, மூண்டு எரியும்‌ அனல்‌ 
இட்ட மெழுகு ஆய்‌ - மூண்டெரியாநின்ற ரெருப்பிலிட்ட மெழுகுபோல 
௨௫, உள்ளம்கருகல்‌ முறைமையோ - நான்‌ உள்ளுக்குள்ளே புழுங்குதல்‌ 
முறைமையாமோ, பதினாயிரம்‌ சொன்னாலும்‌ - பதினாயிரந்தரம்‌ விண்ணப்‌ 
பஞ்‌ செய்துகொண்டாலும்‌, நின்‌ அருள்‌ இரங்க இலையே - உன்‌ இருவரு 
ளிரங்கவிலையே, இனி சுகம்வருவது எப்படி - இனியெனக்கு இன்பமுண்‌ 
டாவது எப்படி, சொல்லாய்‌ - கூறாய்‌. சுத்தமிரகுணமான. எ-று, 


உ: சத்து அறிவு. மனமானது என்னை யெதிரிட்டு நின்று, ஒ ஆன்மா 
வே, எக்காலத்‌ தும்‌ உடலிலே உயிராயிருக்கின்ற உன்னைப்போல, மனம்‌ என்‌ 
சிற நானும்‌ எனக்கு நட்பா பிராணவாயுவும்‌ இருக்கவில்லையோ, அப்படி 
யிருக்க, முற்காலத்தில்‌, எங்களைச்‌ சடப்பொருள்களென்றும்‌, உன்னைச்‌. 
சிச்துப்பொருளென்றும்‌, எவனோ பிரித்துவிட்டான்‌, அதைக்கேட்ட நீ, 
அன்றுமுதல்‌ இன்றளவும்‌ எங்களை யடக்கி யாண்டதனால்‌ எந்தக்கோட்‌. 
டையைக்‌ கைப்பற்றினை யென்று வையக்‌ கேட்டுப்‌ பொறாமல்‌ நான்‌ உள்‌. 
ளேதானே புமுங்கக்கொண்டிருத்தல்‌ முறைமையாகுமோ என்று ஆன்மா 
கடவுளைப்‌ பிரார்த்தித்ததாக இச்செய்யுள்‌ கூறப்பட்டது. இங்கு உயிர்‌. 
என்றது ஆன மாவை, 


எங்தநீறைகின்றபோருள்‌. 
1. அவனன்றி யோரணுவு மசையா தெனும்பெரிய 
்‌....... வாப்தர்மொழி யொன்றுகண்டால்‌ 
்‌ அதிவாவ தே.தலெ வறியாமை யேதிவை 
்‌ யறிந்தாக ளறியார்களார்‌ 
. ..மளனமொ.டிருகதகா ரென்போ லுடம்பெலாம்‌ 
...”. வாயாய்ப்‌ பிதற்றுமவரரா 
மன தனவு மொருமாயை யெங்கே யிறார்‌ அவரும்‌ 
.்‌ ்‌ வன்மையொ டிரக்கமெங்கே 
: புவனம்‌ ல்‌ னும்‌ கர்த்தவிய மெவவிடம்‌ 
... : ; பூதபே தங்களெவிடம்‌ 
பொய்மெயித மகிதமேல்‌ வருகன்மை இமையெரடு 
பொறைபொழு மையுமெவ்விடம்‌ 
எவர்‌ சிறிய ரெவர்பெரிய ர்‌ ரெவர்பகைஞர்‌ 
யாஅமுனை யன்றியுண்டோ 
இகபர மிரண்டினிலு முயிரினுக்‌ குயிராகி 
யெங்குகிறை னெறபொருளே. 
16 


3௨௨. தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


இ - ன்‌. அவன்‌ அ௮ன்றி- அந்தக்‌ கடவு ளசைப்பித்தாலன்‌ றி, ஓரணு 
வும்‌ அசையாத என்னாம்‌ - ஒர்‌ அணுவேனும்‌ அசையாதென்று. சொல்லு 
கிற, பெரிய ஆப்தர்மொழி ஒன்‌ அ கண்டால்‌-பெரியோர்களாயெ அப்தரது 
வாக்ய மொன்றன்‌ சாரத்தை யாராய்ந்து பார்த்தால்‌, அறிவு ஆவது ஏது- 
அறிவாவது எது, லெ அறியாமை ஏது - லெ அறியாமையாவ த யாது, 
இவை - இவைகளை, அறிந்தார்கள்‌ அறியார்கள்‌ யார்‌ - அறிந்தவரும்‌ அறி 
யர்தவரும்‌ யாவர்‌, மெளனமொடு இருந்தத ஆர்‌ - மெளனநிலையோ டிருந்த 
வர்‌ யாவர்‌, என்போல்‌ - என்னைப்போல, உடம்பெலாம்‌ வாய்‌ ஆய்‌ - சரீர. 
மெல்லாம்‌ வாயாகக்‌ கொண்டு, பிதற்றுமவர்‌ ஏர்‌ - பிதற்றுவோர்‌ யாவர்‌, 
மனது எனவும்‌ ஒருமாயை எங்கேயிருந்து வரும்‌ - மனமென்னும்‌ ஒரு 
மாயையான த எவ்விடத்தினின்று உண்டாகும்‌, வன்மையொடு இரக்கம்‌ 
எங்கே - கழி நத்வத்‌ துடன்‌ ம்ருதுத்வ மெங்கே, புவனம்‌ படைப்பது என்‌ - 
லோகங்களைப்‌ படைப்பதாவது யாது, கர்த்தவியம்‌ எவ்விடம்‌ - கர்த்தவ்யம்‌ 
எ௨்விடக்‌ இணின்‌ றுண்டாவத,பூதபேதங்கள்‌ எவ்விடம்‌. பூதவேறுபாடுகள்‌ 
எவ்விடத்திலுண்டாவது, பொய்‌ மெய்‌ - அசத்யாசத்யங்களும்‌, இதம்‌ ௮௫ 
தம்‌-அநுகூல ப்‌.ரதிக_லங்களும்‌, மேல்‌ - மேலும்‌,வரும்‌ - உளவாதன்ற, நன்‌ : 
மைூமையொடு. நன்மை சீமைகளுடன்‌,பொறை பொருமையும்‌. எவ்விடம்‌ஃ 
பொறுமை பொருாமைகளும்‌ எவ்விடத்தி ஓளவாவன, எவர்‌ சிறியர்‌ - எவர்‌ 
சிறியார்‌, எவர்‌ பெரியர்‌ - எவர்‌ பெரியார்‌, எவர்‌ உறவர்‌ - எவர்‌ உறவினர்‌, ட்‌ 
எவர்‌ பகைஞர்‌ - எவர்‌ பகைவர்‌, யாதும்‌ உன்னையன்றி உண்டோ - ஏல்‌ 
லாம்‌ உன்னையன்றி யுண்டாகுமோ, இகபரம்‌ இரண்டினிலும்‌ - இம்மை 
மறுமை என்னும்‌ இரண்டிடத்தும்‌, உயிரினுக்கு உயிர்‌ ஆ௫- உயிர்க்குயிரா௫, 
்‌ எங்கும்நிறைகின்ற க ப்ல டட டல்‌ க வஸ்து 
வே. எ-று. 


(. 


அப்தர்‌ - கடவுளருட்குரியவர்‌. 'கர்ச்சவியம்‌ - செய்கை, உள்ளக்‌. 
தாணின்‌ றுச்‌ி யளவுகெஞ்சாய்‌ ?: எனவும்‌, ₹£ உடம்பெலாங்‌ கண்ணாய்‌ ? 


எனவும்‌ திருவாதவூரடிகள்‌ திருவாய்‌ -மலர்ந்தருளினமையால்‌ இவரும்‌, 
உடம்பெலாம்வாயாய்‌ என்றார்‌, உயிர்க்குயிராகி என்றது ஆக்மாவுக்‌ கந்த 
ராத்மாவா யிருத்தலை, ££ அவனன்றி யோரணுவு மசையாது?' என்று 
பெரியோர்‌ வாக்கியம்‌ உண்மையால்‌ யாவும்‌ அ தல்‌ என்பஅ ௧௬ 
த்து ௮ ்‌ 
2, அன்னே: யனேயெனுஞ்‌ சலசமய நின்னையே 
ஐயாவை யாவென்னவே 
அலதிடுஞ்‌ லெசமய மல்லா து பேய்போல 


வ பிப பொ அறுதில ட்ப 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௨௩ 


பின்னே அ மறியாம லொன்றைவிட்‌ டொன்றைப்‌ : 
பிதற்றிடுஞ்‌ லசமயமேல்‌ 

பேசரிய வொளியென்தும்‌ வெளியென்று நாதா இ: 
'பிறவுமே கிலயமென்றும்‌ 

தன்னே ரிலரததோ ரணுவென்று மூவித 
கன்மையாங்‌ காலமென்றும்‌ 

ல சாற்றிடஞ்‌ ெசமய மிவையாகி வேறதாய்ச்‌ 

சதாஞான வாநந்தமாய்‌ 

| என்னேயெ னேகருணை விளையாட்‌ டிருந்தவா 

சர்க்‌. . நெம்மனோர்‌ புகலவெளிதோ 

இகபர மிரண்டினிலு முயிரினுக்‌ ட 
யெங்குமிறை கின்றபொருளே 


“இ-ள்‌. லெ சமயம்‌ - சில சமயங்கள்‌, அன்னே அன்னே யென்னும்‌- 
தாயே தாயே என்னும்‌, நின்னையே - உன்னையே, லெ சமயம்‌ - லெ சமய 
ங்கள்‌, - ஐயா ஐயா என்ன - தந்தையே தந்தையே என்று, அலநீடும்‌ - 
௮அலருகிற்கும்‌,, அல்லாது - அவ்வாறன்‌ நி, சில சமயம்‌ - சலசமயங்கள்‌, 
பேய்போல அலறி - பிசாசம்போலக்‌ கதறி, ஒன்றும்‌ இலவாய்‌ - இறிதும்‌ 
பயனற்றனவாய்‌, பின்‌ ஏதும்‌. அறியாமல்‌ - பின்‌ விளவதொன்றையு முண 
சாமல்‌, ஒன்றைவிட்டு ஒன்றைப்‌ பிதறறிடும்‌ - ஒன்றைவிட்டு ஒன்றைப்‌ 
பிதற்ருகிற்கும்‌, லெ சமயம்‌ - ல சமயங்கள்‌, மேல்‌ - மேலும்‌, பேசு அரிய 
ஒளி என்றும்‌ - சொல்லுதற்கரிய வின்றி! வெளி என்றம்‌ - 
அகாயமென்‌ றும்‌, நாதாதி பிறவுமே நிலயம்‌ என்றும்‌ - நாதம்‌ முதலான 
பிறவற்றையே நிலைகளென்றும்‌, தன்‌ கேர்‌ இலாத து ஒர்‌ அணு என்றும்‌ - 
(நுட்பத்தால்‌) தனக்குச்‌ சமா£மில்லாததாயெ ஒரு அணுவென்றும்‌, மூவி 
தத்‌ தன்மை ஆம்‌ காலம்‌ என்றும்‌ - முக்காலமென்றும்‌, சாற்‌ நீடும்‌ - சொல்‌ 
லாநிற்கும்‌, இவை ஆடு - இவைகளாட, வேற து ஆய்‌-( இவற்றின்‌) வேரு, 
சதாஞான அனந்தமாய்‌-சதாஞான வின்பமா, கு... இருக்‌ 
தவாறு - இருவருள்‌ விளையாடல்‌ இருந்தவண்ணம்‌, என்னே என்னே - 
என்ன ஆச்சரியம்‌ என்ன  அச்சரியம்‌, எம்மனோர்‌ புகல எளிதோ - எம்மை 


யொத்தவர்‌ சொல்ல்‌ எளிதாகுமோ, இகபரமிரண்டினிலும்‌, எ-று. 


சமயகோடிகள்‌ இவ்வாறு புல்ம்பாநிற்கும்‌,உன்‌ இருவருள்‌ விளையாடல்‌ 
இருந்தவண்ணம்‌ எங்களையொத்தவர்‌ சொல்ல எளிதாமோ என்பது கருத்து, 


3 வேதமுட்‌்‌ னாகம புராணமிதி காசமுதல்‌ 
வேறுமுள கலைகளெல்லாம்‌ 
மிக்காக வத்துவித அவிதமார்க்‌ கத்தையே 
விரிவா வெடுச்துரைக்கும்‌ 


௧௨௪ தாயுமானவா பாடல்‌. 


ஓதரிய துவிதமே யத்தஅவித ஞானத்தை 
யுண்பெணு ஞானமாகும்‌ 

ஊகமனு பவம்வசன மூன்றுக்கு மொவ்வுமீ 
அப.பவா திகள்சம்மதம்‌ 

ஆதலி னெனக்கினிச்‌ சரியையா திகள்போ து 
மி.பாகொன்று பாவிக்கநான்‌ 

அதுவாக லாலுனனை நானென்று பாவிக்க 
னத்துவித மார்க்க முறலாம்‌ 

ஏதுபா வித்திடினு மதுவாடி வம்‌கருள்செ 
யெக்தைநீ குறையுமுண்டோ ட்‌ 

இகபர மிரண்டினிலு முயிரினுக்‌ குயிராகி 
யெங்குகிறை கின்றபொருளே. 


இஸ்‌. வேதமுடன்‌ - வேதங்களோடு, அகம புராணம்‌ இதிகாச 
முதல்‌ - ஆகம புராண இதிகாசம்‌ முதலாக, வேறும்‌ உள்ள கலைகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ - மற்றுமுள்ள நூல்கள்‌ யாவும்‌, மிக்காக - மிகுதியாக, அத்துவித . 
அவிதமார்க்கத்தையே - அத்வைத த்வைத மார்க்கங்களையே,விரிவு ஆ எடு 
தீது உரைககும்‌ - விஸ்தாரமா யெடுத்துச்‌ சொல்லா நிற்கும்‌, ஒது அரிய - 
சொல்லற்கரிய, துவிதமே - த்வைதஞானமே, அச்துவிதஞானத்தை - அத்‌ 
வைகஞானச்சை,உண்டுபண்ணும்ஞானம்‌ ஆகும்‌-உண்டாக்குன்‌ ற ஞான 
மாகும்‌, ஈது - இந்தவார்த்தை, ஊகம்‌ - யுக்தி, அநுபவம்‌ .- சுவாநுபவம்‌, 
வசனம்‌ - சுருதி, (ஆய) மூன்றுக்கும்‌ ஓவ்வும்‌ - மூன்றற்கும்‌ ஓத்திரு 
க்கும்‌, (அன்றியும்‌) உபயவாதிகள்‌ சம்மதம்‌ ஆதலின்‌ - இருதிறத்தார்க்கும்‌ 
சம்மதமாகையால்‌, இனி எனக்கு - இணிமேல்‌ எனக்கு, சரியை அதிகள்‌ 
போதும்‌ - சரியாபாத முதலியவைகளே யமையும்‌, நான்‌ லி 
பாவிக்க - நான்‌ யாதொரு பொருளைப்‌ பாவிக்கவும்‌, ௮௮௫ ஆதலால்‌ - அப்‌ 
பொருள்மயமே யாய்விடுதலால்‌, உன்னை நான்‌ என்று பாவிக்கின்‌ - உன்‌ 
னை நானென்று பாவனைபண்ணினால்‌, அத்தவிதமார்க்கம்‌ உறலாம்‌ - அத்‌ 
அவித தெறியை யடையலாம்‌, நீ - நீ, ஏது பாவித்திடினும்‌ - எப்பொரு 
ளாகப்‌ பாவித்தாலும்‌, அது ஆட வந்து - அப்பொருளாடு வந்து, அருள்‌ 
செய்‌ - அருள்‌ செய்கின்ற, எந்தை - எந்தையாதலால்‌, குறையும்‌ உண்டோ. 
உன்னை யடைந்த எனக்கு ஓர்‌ குறைபாடு முளதோ, இகபரமிரண்டினிலு, 

வேதம்‌ - இருக்குமுதலியன. ஆகமம்‌ - காமிகம்‌ முதலியன. புரா 
ணம்‌ - மச்யெம்‌ முதலியன, இதிகாசம்‌ - பாரதம்‌, இராமாயணம்‌ என்‌ 
பன. வேறுமுள கலைகள்‌ - ஸ்மிருதி முதலியன, . ஊகம்‌ அநுபவம்‌ வச 
னம்‌ இம்மூன்றும்‌ சுருதி யுக்தி அநுபவம்‌. என்‌ நிருத்தல்வேண்டிய அ இவ்‌ 
விடத்தில்‌ டெக்கைமுறை பிநழ்ந்து இடக்கின்றது, சுருதிகுரு சுவாநுபவம்‌ 
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என்றுஞ்‌ சிலர்‌ கூறலுண்டு, உபயவாதிகள்‌ அத்துவித அவிதநெறியாளர்‌. 
சரியையா இகள்‌ - சரியை, இரியை, யோகம்‌, ஞானம்‌ என்பன. ££ சித்தின்‌ 
முயல்வாற்‌ சித்தககுஞ்‌ சடத்தின்‌ முயல்வாற்‌ சடமாகும்‌ ?? என மேலோர்‌ 
அல்கி ட்‌ அநுபவம்‌ பற்றியும்‌, யாதொன்று பாவிக்க நான த 
வாதலால்‌ என்றார்‌.” 


4, சொல்லா னதிற்சற்றும்‌ வாராத ; பிள்ளையைத்‌ 
தொட்டிலவைத்‌ தாட்டியாட்டித்‌ 
தொடையினைக்‌ கிள்ளல்போற்‌ சங்கற்ப மொன்றில்‌ 
ம்‌ தொடுக்குக்‌ தொடுத்தழிக்கும்‌ 
பொல்லாத வாதனை யெனுஞ்சப்த பூமியிடை 
போக்துதலை சுறறியாடும்‌ 
புருஜனி லடங்காத பூவைபோற்‌ மானே 
புறம்போந்து சஞ்சரிக்கும்‌ 
கல்லோ டிரும்புக்கு மிகவன்மை காட்டிடும்‌ 
காணாது கேட்டவெல்லாம்‌ 
கண்டதாக்‌ காட்டியே ப சுருக்கடுங்‌ 
கபடகாடக சாலமோ 
எல்லாமும்‌ வலதந்த மனமாயை யேழையா 
மன்னா லடக்கவசமோ 
இகபர மிரண்டினிலு முயிரினுக்‌ குயிராகி 
யெங்குகிறை கன்றபொருளே, 
இ-ள்‌. சொல்லான தில்‌ - சொல்லினால்‌, சற்றும்‌ வாராத பிள்ளையை- 
சிறிதும்‌ இணங்கி வராத குழந்தையை, (காயானவள்‌) தொட்டில்‌ வைத்து 
ஆட்டி ஆட்டி. ர தொட்டிலில்‌ வைத்து.௮சைக்தசைத்த, தொடையினைக்‌ 
கிள்ளல்போல்‌-கொடையைக்‌ கிள்ளுதல்போல,ஒன் றில்‌ சங்கற்பம்‌ தொடு 
க்கும்‌-ஒன்‌ நில்நினைப்பை யுண்டாக்கும்‌, தொடுத்து அழிக்கும்‌ - உண்டா 
க்கியழிக்கும்‌, பொல்லாத வாதனை என்னும்‌-பொல்லாத வாசனை யென்று 
சொல்லப்படுகிற, சப்த பூமி.பிடை போந்து - அஞ்ஞான பூமிகளேழனுள்‌ 
வந்து, தலைசுற்றி ஆடும்‌3- தலைசுழற்றி யாடாநிற்கும்‌, புருஷனில்‌ அடங்‌ 
காத பூவைபோல்‌-கணவனிடத்‌ தடங்கியிராக பெண்போல,தானே புறம்‌ 
போந்து சஞ்சரிக்கும்‌-தானே வெளிவந்து சஞ்சரியாநிற்கும்‌,கல்லோடு இரு 
ம்புக்குமிக வன்மை காட்டிடும்‌ - கல்லுக்கும்‌ இரும்புக்கும்‌ மிக்க வன்மை 
-யைக்கற்பிக்கும்‌, காணாது கேட்ட எல்லாம்‌-காணாமல்‌ கேட்டவற்றை எல்‌ 
லாம்‌, சண்டதாக்காட்டி-சான்‌ கண்டதாகக்‌ காட்டி, அணுவாச்‌ சுருக்டிடும்‌- 
அணுவாகச்‌ சுருக்இவிடும்‌, கபடநாடக சாலம்‌ எல்லாமும்‌ வல்லது - கபட 
நாடக ஜால்ங்க செல்லா வற்றையும்‌ : செய்ய வல்லதரகிய, இந்த மனமா 


» 


௧௨௬ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


யை - இந்த. மனமாயையான ௫, ஏழை ஆம்‌ என்னால்‌ - எளியனாகிய என்‌ 


மோ - வசமாகுமோ, 'இகபர்மிரண்டினிலு. 
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னால்‌, அடக்க-வென்றடக்க, வ௪ 


அஞ்ஞான பூமிகளேழாவனவிந்தசாக்டிரம்‌, மேற்சாக்கிரம்‌, மகா 
சாக்கிரம்‌, சாக்கரசொப்பமம்‌, சொப்பகம்‌, சொட்ப௩-சாக்டிரம்‌, சுழுத்தி, 
என்பன. பூவை உவமையாகுபெயர்‌, இதுமொழியாற்‌ பூவை போல்வா . 
ளென்னும்‌ பொருளுள்ள த. பூவை - நாகணவாய்ப்புள்‌. கல்‌-இரும்புகளு 
க்குக்‌ கழ.நத்வம்‌ இயற்கையாகவும்‌,மிக வன்மைகாட்டிடும்‌ என்ரூர்‌ அவற்‌ 
றினும்‌ வலிய தென்றறகு, மனமாயையான து ஒன்றைப்பற்றுதல்‌ விடு 
தல்‌ முதலிய ஏல்லாவற்றையுஞ்‌ செய்ய வல்லதென்பதாம்‌. 


5. கண்ணார நீர்மல்கி யுள்ளகெக்‌ ௫ கருகாத 
கள்ளனே னானாலுமோ 
கை குவித்‌ தாடி.யும்‌ பாடியும்‌ விடாமலே 
'கண்பனித்‌ தாரைகாட்டி 
அண்ணா பரஞ்சோதி யப்பா வ 
யானெனவு ம்‌ 
அனபாகி நாடக நடித்ததோ குறைவில்லை 
யகிலமுஞ்‌ சிறிதறியுமேல்‌ ட்‌ 
கண்ணார மின்னதரு ளறியா,த தல்லவே 
சற்றேனு மினிதிரங்கிச்‌ 
சாசுவத முத்திநிலை யீதென்‌ அணர்த்தியே 
சகசநிலை தந்‌ அவேறெொன்‌ 
 றெண்ணாம லுள்ளபடி சுகமா யிருக்கவே . ' 6 
யேழையேற்‌ கருள்செய்கண்டாய்‌ 
இகபர மிண்டினிலு முயிரினுக்‌ குயிராகி 
யெங்குகிறை கன்றபொருளே. 


இ-ள்‌. கண்‌ ஆர நீர்‌ மல்‌ - கண்கள்‌ நிறைய நீர்‌ ததும்பி, உள்ளம்‌ 
ள்‌ உருகாத - மனகெ௫ம்ச்‌ துருகாத, கள்ளனேன்‌ ஆனா௮ம்‌ - இருட 
னானாலும்‌, கை குவித்து - கைகூப்பி, . ஆடியும்‌ பாடியும்‌ - ஆடுதல்‌ பாடுதல்‌ 
களைச்செய்‌ தம்‌, விடாமல்‌ - இடையறாமல்‌, கண்‌ பனித்தாரை காட்டி - 
கண்களில்‌ குளிர்ச்யொயெ நீரொழுக்கை யுண்டாக்‌டி, அண்ணா - அண்ணா, 
பரஞ்சோதி... பரஞ்சோதி, அப்பா - அப்பனே, யான்‌ உனக்கு அடிமை 
யெனவும்‌ - நான்‌ உனக்கு அடிமை யென்றும்‌, மேல்‌ எழுந்த அன்பா - 
அதிகப்பட்ட அன்பையுடையவனாகி, நாடகம்‌ ஈடித்ததோ குறைவு இல்லை - 
கூத்தாடின தோ குறைவில்லை, (அதனை) அூலமும்‌ சிறிது அறியும்‌ ஏல்‌ - 
உலகமுஞ்‌ சற்று அறியும்‌ ஆயின்‌, தண ஆரும்‌ நின்ன அ.அருள்‌ அறியாத து 
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அல்லவே - குளிர்ச்சி. பொருந்திய உன்‌ திருவருள்‌ உணராததல்லவே; சத்‌ 
வேனும்‌ - கொஞ்சமாயினும்‌, ' இனிது: இரங்கி - இனிதாமிரங்கி, சாசவத 
முத்தி நிலை ஈது என்று உணர்த்து - அழியாத முத்து நீலையிது வென்று 
தெரிவித்து, சகசநிலை தந்து - சகச நலையைக்கொடுத்து, வேறு ஒன்று 
எண்ணாமல்‌ - வேறொன்றை நினையாமல்‌, உள்ளபடி. - யதார்த்தமாய்‌, ௬௧ 
மாய்‌ இருக்க - அனந்தமாயிருக்கும்‌ வகை, ஏழையேற்கு அருள்செய்‌ - 
ஏழையாக அடியேனுக்‌ கருள்புரிவாய்‌, இகபர மிரண்டினிலு. எ-று, 


யதார்‌ ௫தமாகக்‌ கண்ணார நீர்மல்க உள்ளம்‌ நெக்கு. உருகாவிஉனும்‌ 
அறத்‌. துக்காயினும்‌ கைகுவித்தாடல்‌ பாடல்‌ முதலியவை செய்தே னன்றே 
அதற்காகவாயினும்‌ சுகமாயிருக்க அருள்செய்யவேண்டு a 
ஏழையாதலால்‌ யதார்த்தமான அன்பு செய்தில னென்பது. பொருள்‌. 
டட அறிவிலி. 


6. காகமா னவைகோடி கூடி.கின்‌ ரூலுமொரு 
கல்லின்முன்‌ னெதிர்நிற்குமோ . 
கர்மமா னவைகோடி. முன்னேசெய்‌ தாலுகின்‌ 
கருணைப்ர வாகவருளை த்‌ 
தாகமாய்‌ காடினரை வத வல்லவோ 
தமியனேற்‌ கருட்டாகமோ 2 
சற்றுமிலை யென்பதுவும்‌ வெளியாச்சு வினையெலாம்‌ 
1... சங்கேத மாய்க்கூடியே 
டட னதைமிகவும்‌ வாட்டுதே அன்மாங்கள்‌ 
சேராம லியோகமார்க்க 
௩ இத்தியோ வரவில்லை சகசகிஷ்‌ டைக்குமென்‌ 
 இர்தைகீகும்‌ வெகுதூரகான்‌ 
ஏகமாய்‌ நின்னே டிருக்குகா ளெர்தகா 
்‌... ஸிநீகாளின்‌. முற்றுருதோ ப ர அதது 
இகபர மிரண்டினிலு மூயிரினுக்‌ குயிராடு * 
யெங்குகிறை கன்றபொருளே. 
இ-ள்‌. கோழி காகமானவை கூட நின்றாலும்‌ - கோழிகாகங்கள்‌ 
சேர்ந்து இரண்டாலும்‌; ஒரு கல்லின்முன்‌ எதிர்‌ நிற்குமோ - ஒரு கல்லுக்கு 
முன்னே எதிர்த்து நிற்க வல்லவை யாமோ, (ஆகா, அதுபோல) முன்னே 
கோடி கர்மம்‌ ஆனவை செய்தாலும்‌ - பூர்வத்தில்‌ கோழ. .இிவினைகளைச்‌ 
செய்திருந்தாலும்‌, (அவை) நின்‌ கருணைப்‌ ரவாக அருளை - உன்‌ இருபா 
வெள்ள ரூபமான திருவருளை, தாகமாய்‌ நாடினரை - மோக்ஷ தாஹத்தோடு 
விரும்பினவர்களை, வாதிக்க வல்லவோ - வருத்த வல்லனவோ, தமிய 
னேற்கு - கனியேனுக்கு, அருள்‌ தாகம்‌ - அருள்மேல்‌ விருப்பம்‌, சற்றும்‌ 


» 


௧௨௮ காயுமானவா பாடல 


இல்லை என்பதுவும்‌ - கிறிதுமில்லையென்னுஞ்‌ செய்தியும்‌, வெளி ஆச்சு - 
வெளியாய்விட்ட து, வினை எல்லாம்‌ சங்கேதமாய்‌ கூடி. - வினைகளெல்‌ 
லாம்‌ கட்டுப்பாடாகத்‌ இரண்டுவக்து, தேகமானதை மிதவும்‌ வாட்டுதே - 
சரீரத்தைமிஃவும்‌ வருக்துகன்றதே, துன்பங்கள்‌ சேராமல்‌ - துக்கங்கள்‌ 
வக்து பொருந்தாமல்‌, யோக மார்க்க சித்தியோ வரவில்லை - யோககெறீச்‌ 
இத்தியோ கை கூடவில்லை,  ௪க௪ நிஷ்டைக்கும்‌ என்‌ இந்தைக்கும்‌ வெகு 
தூரம்‌-சகசநிஷ்டைக்கும்‌ என்மனத்‌ க்கும்‌ நெடுந்‌ தூரம்‌, கான்‌-அடி.யேன்‌, ' 
நின்னோடு ஏகமாய்‌ இருக்கும்‌ நாள்‌ - உன்னோடு கூடிக்கலக்திருக்கு நாள்‌, 
எந்தநாள்‌ - எந்தக்காலமோ, (அத) இகஅ்காளில்‌ முற்றுருதோ - இந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ முடிவு பெராதோ, இகபர மிரண்டினிலு, எ-று. 


தாகம்‌ - மிகுவிருப்பம்‌, சங்கேதம்‌ - குழுஉக்கு றி. துன்பங்கள்‌ சேரா 
மல்‌ யோகமார்க்க சத்தி யோவரவில்லை யென்றதனால்‌, துன்பங்க ளணு 
காமைக்குக்‌ காரணம்‌ யோகமார்க்க சித்தி யென்றதாயிற்று, சகசநிஷ்டை - 
ட வவட நின்னோடேகமாயிருக்குகாள்‌ என்பதனை “*நானு நீயுமாய்‌ நீய 
கானுமாய்‌?? என்பதனானு மறிக, 


7. ஒருமைமன தாகியே யல்லலற ன்ன்றாலி 
லொருவனான்‌ வந்தருக்கன்‌ - 
உலகம்‌ பொருததோ மாயா விசிதரமென 
| வோயுமோ விடமில்லையோ 
அருளுடைய நின்னன்பர்‌ சங்கைசெய்‌ திவெரோ. 
வல.தகிர்த்‌ இயகாததராய்‌ 
அலெைம்‌ படைத்தெமமை யாள்கின்ற பேர்சில 
சடாதென்ப சோவகன்ற நன்‌ 
பெருமைபெறு பூரணங்‌ குறையுமோ பூதங்கள்‌ 
பேய்க்கோல மாய்விதண்டை 
பேசுமோ வலதுதான்‌ பரிபாக காலம்‌ 
பிறக்கவிலை யோதொல்லையாம்‌ 
இருமைசெறி சடவினை யெதாதஅவாய்‌ பேசுமோ 
1 வே.அளவு இறிதுபுசலாய்‌ 
இகபர மிண்டினிலு முயிரினுக்‌ குயிராி 
யெங்குகிறை இன்றபொருளே. 


இன்‌. கான்‌ ஒருவன்‌-கானொருவனும்‌, அல்லல்‌ ௮ற.- க. 
யும்படி, ஒருமை மனது ஆடு - ஒருமைப்பட்ட மனமுடையவனாய்‌, நின்‌ 
அருளில்‌ வந்திருக்கன்‌ - உன்‌ திருவருள்‌ வெளிக்குள்‌ வந்திருந்தால்‌, (அவ்‌ 
விருத்தல்‌) உலகம்பொறுததோ - உயர்க்தோராற்‌ பொறுக்கப்படாததோ;, 
மாயாவி௫த்ரம்‌ - மாயாவிரித்ரமான த, என்ன ஓயுமோ - என்ன ஓய்ந்து 


மூலமும்‌ உ ரையும்‌. ௧௨௯ 


போமோ இடம்‌இல்லையோ, (அதற்குஎன்னையன்‌ றி) வேறுஇடமில்லையோ 
அருள்‌உடைய நின்‌ அன்பர்‌-உன்‌ திருவருள்‌ பெற்ற உன்‌அன்டர்கள்‌,சங்கை: 
செய்திடுவரோ - அக்ஷேபிப்பரோ, அலது - அன்றி, ஒர்த்திய கர்த்தராய்‌- 
முத்தொழிற்‌ இறைவ. ராகி, அகிலம்படைத்து - உலகத்தைப்‌ படைத்து, 
எம்மைஆள்‌ இன்‌ றபேர்சிலர்‌-எம்மைக்‌ காப்பவராயெ லெபேர்‌,அடா தஎன்ப 
ரோ-தகா தென்பார்களோ, அகன்ற பெருமை பெறு பூரணம்‌ குறையுமோ- 
விசாலித்த பெருமையைக்‌ கொண்ட உன பரிபூரணநிலையான அ குறைந்து 
போமோ, பூதங்கள்‌ பேய்க்‌ கோலம்‌ ஆய்‌ - பூதங்கள்‌ பேய்‌ வடிவு 
- கொண்டு, விதண்டை பேசுமோ - விதண்டாவாதம்‌ பேசுமோ, அலது 
தான்‌ பரிபாககாலம்‌ பிறக்க இல்லையோ - அன்றிப்‌ பரிபக்குவ காலமானது 
எனக்கு உண்டாகவில்லையோ, தொல்லை ஆம்‌ - பழமையாஃய, இருமை 
செறி - இரண்டென்னு மிலக்கத்தைப்‌ பொருமந்திய,சடவினை- அறிவில்லாத 
இருவினைகள்‌, எதிர்த்து வாய்‌ பேசுமோ - எதிரிட்டுவாய்‌. பேசாநிற்குமோ, 
உளவு ஏது - யதார்த்த மேது, சிறிது புகலாய்‌ - சற்றுக்கூறுவாய்‌, இகபர 
மிரண்டினிலு, எ-று, ல்‌ 


இர்த்திய கர்த்தர்‌ - பிரமாதிகள்‌, விதண்டை - தர்க்க பேதத்தள்‌ 
ஒன்று. ௮௧, தருக்க சங்கத்தில்‌, வாதசெற்ப விதண்டைகளும்‌, சலம்‌ 
சாதிகளும்‌ என்னும்‌ மொழித்‌ தொடராலுணர்க, என்னை உன்‌ இருவரு 
ளுக்‌ இலக்காக்கனால்‌, அபக்குவியாயெ என்‌ னிலையைப்பற்றி உன்னன்பர்‌ 
மூதலாயினோர்‌ ஆகே்கேபிப்பார்களோ, யாதுக்கு .நீ யென்னை யாண்டருளா 
இருக்கின்‌ றனையென்ப ௫ கருத்து. 


8. ° கில்லாஅ தேகமெனு நினைவுண்டு தேககிலை 
.... நின்றிடவு மெளனியாகி 
நேரே யுபாயமொன்‌ நருளினையை யோவிதனை 
நின்றனுட்‌ டி.க்கவென்றால்‌ 
க்க மனமோ வொடுங்கியுப ரதிபெறக்‌ 
காணவிலை யாகையாலே 
கையேற்று ணும்புசப்‌ பொவ்வாதெ நாளுமுன்‌ 
காட்சியி லிருக் தகொண்டு 
வல்லாள ராயியம நியமாதி மேற்கொண்ட 
மாதவாக்‌ கேவல்செய் து 
மனதின்‌ படி.க்கெலாஞ்‌ சித்திபெறலா ஞானம்‌ 
வாய்க்குமொரு மனுவெனக்கிங்‌ 
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ஆ 


௧௩௦ காயுமானவா பாடல 


இல்லாமை யொன்றினையு மில்லாமை யாக்கவே 
மிப்போ திரங்குகண்டாய்‌ 
இகபர மிண்டினிலு | முயிரினுக்‌ குயிராலி 
யெங்குகிறை கின்றபொருளே: 


இ-ன்‌. தேகம்‌ நில்லாது என்னும்‌ நினைவு உண்டு - சரீரம்‌ நிலைத்‌. 
இராது என்ற எண்ண முண்டு, தேகம்‌ நிலை நின்‌ திடவும்‌ - (அப்படிப்‌. 
பட்ட) சரீரம்‌ நிலைத்‌ இருக்கும்படியாகவும்‌, மெளநி ஆக - மெளனகுரு 
வாஇவெந்து, நேர்‌ உபாயம்‌ ஒன்று அருளினை - நேரான உபாய மொன்றை 
யருள்செய்தாய்‌, ஜயோ - அந்தோ, இதனை - இவ்வுபாயத்தை, நின்‌ ற 
அநுட்டிக்க என்றால்‌ - நிலை நின்று அஅஷ்டிக்கலாமென்றால்‌, கல்லாத 
மனமோ ஓடுங்கி உபரதி பெறக்காணவில்லை - கல்வி கல்லாத மனமோ 
ஒடுங்க உபரதியை யடையப்பார்க்கவில்லை, ஆகையாலே-அதலாலே, கை 
யேற்று உண்ணும்‌ புசிப்பு ஒவ்வாது - கையாலேற்றுண்ணு முணவு ஒத்தி 
சாது, எந்நாளும்‌ - எக்காலத்திலும்‌, ' உன்‌ காட்டியில்‌ இருக்‌ தகொண்டு - 
உன்‌ சக்நிதியி லிரும்‌ தகொண்டு, வல்லாளராய்‌ - மகோதைரிய முள்ளவர்‌ 
களாய்‌, இயமநியமாதி மேற்கொண்ட. - இயம நியமாதிகளைச்‌ செய்யத்தொ 
டங்னெ, மாதவர்க்கு - பெரிய தவூகட்கு, ஏவல்‌ செய்து - பணிவிடை 
செய்து, மனதின்‌ படிக்கு எல்லாம்‌ - எண்ண த்தின்படிக்கெல்லாம்‌, சித்தி 
பெறலாம்‌ - சித்தியை யடையலாம்‌, ஞானம்‌ வாய்க்கும்‌- ஞானமும்‌. உண்‌ 
டாகும்‌, (ஆனால்‌). ஒரு மனு - ஒரு விண்ணப்ப முண்டு, (கேட்டருள்‌ 
வேண்டும்‌, என்னெனின்‌) எனக்கு - அடியேனுக்கு, இங்கு - இவ்விடத்‌ 
இல்‌, இல்லாமை ஓன்‌ நினையும்‌ - உன்‌ இருவருள்‌ பெரறாமையாகிய வறுமை 
யொன்றைமாத்திரம்‌,இல்லாமை .ஆக்க-வ துமை யாக்குதற்காக, இப்போது 
இரங்கு - இப்பொழுது இரங்கி யருளவேண்டும்‌, இகபரமிரண்டி., எ-று, 


உபரதி - பிரபஞ்சத்தில்‌ வெறுப்பு, இயமரியமாதிகள்‌-இயமம்‌, நியமம்‌, 
ஆதமம்‌,பிராணாயாமம்‌,பிர தீ , தியாகாரம்‌; தாரணை,தியானம்‌,சமா தி என்னும்‌ 
எண்வகையோகவுறுப்புகள்‌. இவற்றின்‌ விரிவெல்லாம்‌ யோக நூல்களிற்‌ 
காண்க, ஞானம்‌ வாய்க்கும்‌ ஒருமனு எனக்கு இங்கு இல்லாமை ஒன்‌ நினை 
யும்‌ இல்லாமை அக்க, என்பதற்கு, ஞானமுதித் தற்கே அவா ஒருமொழி 
இடைக்கப்பெராமையாயெே வறுமையைப்‌ போக்குக என உரைககினுமாம்‌, 
9, மரவுரி யுடுக்‌ துமலை வனகெற்‌ கொஜித்துமுதிர்‌ 
வனசருகு வாயில்வந்தால்‌ 
வன்பசி தவிரத்‌ துமனல்‌ வெயிலாதி மழையால்‌ 
வருந்தியும்‌ கூலவனலைச்‌ 
சிரமள வெழுப்பியு நீரினிடை மூழ்கியுக்‌ 


தேகம்‌ தல்லவென்து' 


கஉ4௮4 


மூலமும்‌ உரையும்‌: 


சிற்சுக வபேகைஷயாய்‌ கின்னன்பர்‌ யோகஞ 
செலுத்தினா ரியாம்பாவியேம்‌ 

விரவுமீறு 'சுவையினொடு வேண்டுவ புசிக்தரையில்‌ 
வேண்டுவ வெலாழூடுத்து 

மேடைமா ளிகையாதி வீட்டினிடை வையே. 

வேறொரு வருத்தமின்றி 

இசவபக லேழையர்கள்‌ சையோக மாமி 
மெப்படி பிழைப்பதுரையாய்‌ 

5 இகபர மிரண்டினிலு முயிரினுக்‌ குயிராகி 

யெங்குகிறை கின்றபொருளே. 


இ-ள்‌. மரவுரி உடுத்தும்‌ - மரநார்ச்‌ ரையை யுடுத்‌ தும, மலைவன்‌ 
நெல்‌ கொறித்தும்‌ - மலை நெல்லையும்‌ வன நெல்லையுங்‌ கொழறித்தும்‌, உதிர்‌ 
வனசருகுவாயில்‌ வந்தால்‌ - உதிர்வனவாகிய சருகுகள்‌ தாமிருக்கும்‌ இடத்‌ 
இன்‌ முற்றத்‌ தில்வம்‌. த விழுந்தால்‌; (அவற்றையுண்டு) வன்‌ பசிதவிர்த்‌ தம்‌- 
மிக்க பசியை நீக்கியும்‌, அனல்‌.வெயிலாதியால்‌- அக்கினி வெயில்‌ முதலை 
வைகளாலும்‌, மழையால்‌ - மழையாலும்‌, வருந்தியும்‌ - துன்பப்பட்டும்‌, மூல 
அனலை - மூலாதாரத்திலுள்ள மூலாக்கியை, சிரமளவு எழுப்பியும்‌ - சத 
களவாக எழுப்பியும்‌, நீரினிடை மூழ்யெம்‌ - புண்ய தீர்த்த ஸ்நாநம்பண்ணி 
யும்‌, தேகம்‌ நமது அல்ல என்று - சரீரம்‌. நமதன்றென் று. நிச்சயித்த, சிற 
சுக அபேகைஷையாய்‌ - ஞானசுகத்தை யடைய விருப்பமுடையவராய்‌, நின்‌ 
அன்பர்‌ - உன்‌ அன்பர்‌, யோகம்‌ செ லத்‌ இனார்‌- யோகத்தை நடத்திவந்தார்‌ 
கள்‌,யரம்‌ பாவியேம்‌ - பாலிகளாயெை நாங்கள்‌, விரவும்‌ அறுசுவையினொடு- 
கலந்த ஆறு சுவைகளுடன்‌,வேண்‌ வெ புசித்‌ த-வேண்டு முணவுகளையண்டு, 
அரையில்‌ - டை பில்‌: வேண்டுவ எல்லாம்‌ உடுத்து - வேண்டும்‌ ஆடைக்‌ 
ளெல்லாவற்றையும்‌ தரித்து, மேடைமாளிகை ஆதி - மேடைமாளிகை முத 
லியவாக்ச்‌ சொல்லப்பட்ட, விட்டிணிடைவைடு - வீடுகளில்‌ தங்கி, வேறு 
ஒருவருத்தம்‌ இன்‌ தி - வேறொரு அன்பமில்லாமல்‌, இரவுபகல்‌ - இரவும்‌ 
பகலும்‌, ஏழையர்கள்‌ - மாதர்களுடைய, சையோகம்‌ அயினோம்‌ - கலவி 
செய்யா நின்றோம்‌, எப்படி. பிழைப்பது - எப்படி உய்வது, உரையாய்‌ - 


சல்வா, இசபசமிரண்டினில. எ-று, 


மரவுரி - நாரினாற்‌ செய்தரை, கொறித்தல்‌ - நெல்‌ ட 5 
ஒவ்வொன்றாகப்‌ பல்லினாம்‌ கறித்தல்‌. அறுசுவை - கைப்பு, இனிப்பு, 
புளிப்பு, உவர்ப்பு, துவர்ப்பு, கார்ப்பு என்பன. உன்னடியார்கள்‌ ஞானான 
ந்தமாய பேரின்பத்தையடைய விரும்பி மரவுரியுடுத்‌ தல்‌ முதலிய துன்பச்‌ 
செய்கைகளைச்‌ செய்து உய்ர்சார்கள்‌, மாதாது சிற்றின்பத்தை விரும்பி, 


௧௩௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


வேண்டுமுணவுகளை புண்டும்‌, வேண்டும்‌ வஸ்‌இராஇகளைத்‌ தரித்தும்‌ சிறி 
தேனும்‌ வருந்தா இருக்கிரோம்‌,நாங்கள்‌ எப்படி ௨ பத கருத்து, 
10. முத்தனைய.காரலும்‌ பவளவா யின்சொனு 
முகத்திலகு பசுமஞ்சளும்‌ 
மூர்ச்சிக்க விரகசன்‌ னதமேற்ற விருகும்ப 
முலையின்மணி மாலைகால ்‌ 
வைத்தெமை மயக்கியிரு கண்வலையை வீசியே 
மாயா விலாசமோக ்‌ 
வாரிதியி லாழ்த்திடும்‌ பாழான இற்நிடை | ( 
- மடர்தையர்கள்‌ சிற்றின்பமோ 
புத்தமிர்த போகம்‌ புத்‌ துவிழி யிமையாத 
பொன்னாட்டும்‌ வர்சதென்ரால்‌ 
போராட்ட மல்லவோ பேரின்ப முத்‌இயிப்‌ 
பூமியி லிருஈதுகாண 
எ.த் தனை விகாதம்வரு மென்றுசுகர்‌ சென்றநெறி. 
யிவ்வுலக மறியாததோ . 
இகபர மிண்டினிலு முயிரினுக்‌ குயிராகி 
யெங்குகிறை தின்றபொருளே. 


இ-ள்‌. முத்து அனைய மூரலும்‌ - முத்தையொத்த பற்களும்‌, பவள 
வாய்‌ இன்சொல்லும்‌ - பவளத்தையொத்த வாயிலுள்ள இனிய சொற்க 
ளும்‌, முகத்து இலகு பசுமஞ்சளும்‌ - முகத்தில்‌ விளங்குகின்ற பசிய மஞ்ச 
ளும்‌, மூர்ச்சிக்க - மூர்ச்சிக்கும்படி., விரகசக்கதம்‌ ஏற்ற-விரஹ சந்நதத்தை 
யெழுப்ப, இருகும்ப முலையில்‌ - இரண்டு குடங்ககாயொத்த ஸ்தனங்க 
ளின்மேல்‌, மணிமாலை கால்‌ - ரத்த ஆரங்கள்‌-கொங்க, ஸைத்‌ த ௪ எங்களை 
சடப்பொருள்போ விருக்கும்படி. ஸ்வாஜீனமாக்இ, எம்மை மயக்கி - எங்களை 
மயங்கப்பண்ணி, இருகண்‌ வலையை வீ? - இரண்டு கண்களாடூய வலையை 
யெதிந்து - மாயாவிலாச மோகவாரிதியில்‌ ஆழ்த் இடும்‌ - மாயையின்‌. விளை 
யாட்டாயெ மோக சமுத்திரத்‌ தில்‌ அழுக்தப்பண்ணுற, பாழ்‌ அன - பா 
மாயெ, சிறு இடை மடக்தையர்கள்‌ - சிற்றிடையையுடைய மாதர்கள து, 
இற்றின்பமோ - சிற்றின்பமென்றாலோ, புத்தமிர்த போகம்‌ புசித்து - புதிய 
அமிர்தத்தை உண்ணுகலாகிய அநுபவத்தை ய நுபவித் து, விழிஇமையா த- 
கண்ணிமைக்காத, பொன்னாட்டும்‌ வந்த அ என்றால்‌ - பொன்னுலகத்தினும்‌ 
வந்ததானால்‌, போராட்ட மல்லவோ - போராட்டமாய்‌ முடியு மல்லவா, 
பேரின்பமுத்தி - பேராநந்தத்தைத்‌ தருகின்ற மோக்ஷத்தை, இப்பூமியில்‌ 
இருக்துகாண - இவ்‌ வலூலிருக்து கொண்டே அடைவதற்கு, எத்தனைவிகா 
தம வரும்‌ என்று - எத்தனை தடைகளுண்‌ டாகு மென்று,சுகர்சென்‌ நநெதறி- 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௩௩ 


சுகமுனிவர்‌ போன மார்க்கம்‌, இவ்வுலகம்‌ அறியாததோ-இவ்வுலகத்தாரால்‌ 
அறியப்படாததோ, இகபரமிரண்டிணிஓல, ௭- று: 

சந்ததம்‌ - அவேசம்‌, கண்களை வலையாகக்‌ கூறுதல்‌ ஆடவரை யகப்‌ 
படுத்தும்‌ நிறத்தில்‌ வலைபோன்‌ திருத்தலால்‌ ஒக்கும்‌. ௮௮, “ காய்சின 
லேலன்ன மின்னியல்‌ கண்ணின்‌ வலைகலக்து வீினெபோது ? என்னும்‌ 
இருக்கோவையார்‌ திருப்பாட்டானு முணர்க, 

சுகமுனிவர்‌ மாதர்‌ சிற்றின்பம்‌ முத்திக்குத்‌ தடையாகப்‌ பொன்னாட்‌ 
மூனும்‌ வந்து வருத்துவதா யிருத்தலால்‌, நான்‌ இவ்வுலகத்தி லிரும்‌துகொ 
ன்டு அதனை வென்று முத்தியடைத லருமையாகுமென்று நிச்சயித்து, பிற 
ந்தவுடனே அறந்‌தசென்று நிடதமலைமே லேறின செய்தியை இவ்வுலகத்‌ 
தார்‌ அறியார்களோ; அதலால்‌ நாமும்‌ அவ்வாறு துறந்து சென்றாலொழிய 
முத்தியை யடையமாட்டோமென்பது கருத்து. 


11, உன்னிலையு மென்னிலையு மொருகிலை. யெனக்கிடக்‌ 
ுள திடு மவத்தையாகி 
உருவுகான்‌ காட்டாத வாணவமு மொளிகண்‌ 
டொளிக்கின்ற விருளென்னவே 
கன்னிலைமை காட்டா தொருங்கவிரு வினையினாற்‌ 
றுவுசுக துக்கவேலை 
தட்டழிய முற்றுமில்‌ லாமாயை யதனாற்‌ 
்‌ றடித்தலெ பேதமான 
முன்னிலை யொழிந்திட வகண்டிதா காரமாய்‌. 
மூததிவு மேலுதிப்ப 
முன பினொடு தழ்மே னடுப்பக்க மென்னாமன்‌ 
முற்றுமா னந்தநிறைவே 
என்னிலைமை யாய்கிற்க வியல்புகூ ரருள்வடிவ 
்‌ மெந்நாளும்‌ வாழிவா 
-... இகபர மிண்டினிலு முயிரினுக்‌ குயிராகி 
யெங்குகிறை கின்றபொருளே. 


இ - எ. உன்‌ நிலையும்‌ என்‌ நிலையும்‌ - உனது நிலையும்‌ எனது நிலையும்‌, 
ஒரு நிலையெனகீடிடக்து உள நீடும்‌. அவத்தையாட - ஒரே நிலையென்று 
கொண்டு உளதிடும்படியான அவஸ்சையையடைந்து, உருவுதான்‌ காட்‌ 
டாத ஆணவமும்‌ - தன்‌ வடிவைப்‌ புலப்படுத்தாத அகங்காரமும்‌, ஒளி 
கண்டு ஒளிக்கின்ற இருள்‌ என்ன - ஒளியைப்பார்த்‌ து மறைகின்ற இருளை 
ப்போல, தன்னிலைமைகாட்டாது ஒருங்க - தனது நிலைமையைப்‌ புல்ப்படு 
த்தாமல்‌ அடங்க, இருவினையினால்‌ - இருவினைகளாயெ (அலைகளோடு), 
தாவு - தாவுகன்ற, சுக தக்க வேலை - சுக துக்கங்களாகிய சமுத்திரங்கள்‌; 


'க௩௫ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. 

கட்டு அறிய - தமொற, முற்றும்‌ இல்லா மாயையதனால்‌ - முழுதுமில்லா 
மையாயெ மாயையினால்‌, தடித்து - உருக்கொண்டு, அலை பேதமான - 
அனேக வேறுபாடாடிய,மூன்னிலை ஓழிர்‌ இட - முன்னிலைச்‌ சுட்டொழிய, 
அகண்டி தாகாரமாய்‌-பிரிக்கப்படாத வடிவையுடையதாய்‌, மூதறிவு - பேர 
நிவான து, மேல்‌ உதிப்ப - மேலுமேலு முண்டாக, முன்பின்னொடு - முன்‌ 
பின்னோடு, 8ம்‌ மேல்‌ நடுப்‌ பக்கம்‌ என்னாமல்‌-8ழ்‌ மேல்‌ நடுப்‌ பக்கம்‌ என்று 
்‌ சொல்லாதவகை, முற்றும்‌ - முடி.வுபெறுகின்ற, ஆந்த நிறைவே - இன்ப 
நிறைவே, என்‌ நிலைமையாய்‌ நிற்க - எனது நிலைமையாகக்கொண்டு அதில்‌ 
நிலைச்‌ துநிற்கும்படி, இயல்புகூர்‌ - எனக்கு நல்லியல்பருளிய, அருள்‌ வடி 
வம்‌ - அருளூருவ மான த, எந்நாளும்‌ வாழி வாழி - அக்காலத்‌. தும்‌ வாழக்‌ 
கடவது வாழக்கடவ த, இகபர மிரண்டிணிலு, எ-று, 


மாயையை முற்றும்‌. விசாரிக்குமிடத்தில்‌ பொய்யாய்ப்‌ பகைக்‌, 
முற்றுமிலலா மாயையென்றுர்‌. அருள்வடிவம்‌ என்றது குருமூர்ததத்கை. 
இறைவனாகிய உனது நிலையையும்‌ அடிமையாயெ எனது நிலையையும்‌ அறி 
யாது ஒரு நிலையென்று உளறச்செய்கின்ற ஆணவமும்‌ தன்னுருக்‌ காட்‌ 
டாது ஓடுங்கவும்‌, முற்றும்‌ பொய்யாயெ மாயை காரணமாக வுண்டான 
உலக வேறுபாடுகளாகய முன்னிலை யொழியவும்‌, அகண்டா காரமாய்‌ 
பேசறிவுதோன்ற அதனால்‌ பேரானந்தமே எனது நிலைமையாகக்கொண்டு 
அதில்நிலைத்‌ தகிற்கும்படி. எனக்கு நல்லியற்கை யருளியகுருமூர்த்தமான அ 
எக்காலத்தும்‌ வாழக்கடவது என்பது கருத்து. 


சச்சிதர்‌ நந்த சிவம்‌, 
1, பாராதி ககனப்‌ பரப்புமுண்‌ டோவென்று 

படர்வெளிய தாகியெழுகாப்‌ 

பரிதிமதி காணாச்‌ சுயஞ்சோதி யாயண்ட 

....' பூரண்ட வுயிரெவைக்கும்‌ க்‌ 

நேராக வறிவா யகண்டமா யேகமாய்‌ 
நித்தமாய்‌ நிர்த்தொந்தமாய்‌ 

நிர்க்குண விலாசமாய்‌ வாகல்குமன மணுகாத 
நிர்மலா னந்தமயமாய்ப்‌ 

பேராது நிற்திநீ சும்மா விருர்‌துகான்‌. 
பேரின்ப மெய்திடாமல்‌ 

பேய்மனதை யண்டியே தாயிலாப்‌ சள்னைபோம்‌. 


[0] 


பிச்தாக வோமனகைகான்‌ 


ஞூம்மும்‌ உரையும்‌. - | 41௩௫ 


சாராத படியறிவி னிருவிகற்‌ பாங்கமாஞ்‌ -- £ 
சாசுவத நிஷ்டையருளாய்‌ 

சர்வபரி' பூணவகண்டகக்‌ அவமான 
சச்சிதா னந்தவெமே, 


இ-ள்‌. பார்‌ அஇி - பிருதிவி முதலான, கஃனப்பரப்பும்‌ - அகாயப்‌ 
பரப்பும்‌, உண்டேோவென்று - உளகோவென்று (சொல்லும்படி), படர்‌ 
வெளியதாகி - வியாபிக்கன்ற பரமாகாசமாடி, எழுநா - அக்நியும்‌, பரிதி - ' 
கரியனும்‌, மதி - சந்திரனும்‌, காணா - காணக்கூடாத, சுயஞ்சோதியாய்‌- 
சுயம்பிரகாசமாட, அண்ட ப௫ரண்ட உயிர்‌ எவைக்கும்‌ - அண்ட்‌ பரண்‌ 
டங்களி லுள்ள வுயிர்களெல்லாவற்றுக்கும்‌, நேராக அறிவாய்‌ - செவ்வை 
யாக அறிவுருவாய்‌,- அகண்டமாய்‌ - கண்டிக்கப்படாததாய்‌, ஏகமாய்‌ - 
ஒன்றா, நித்தமாய்‌ - அழிவறறதாய்‌, நிர்த்தொந்தமாய்‌ - தொடர்பற்ற 
தாய்‌, நிர்க்குண விலாசமாய்‌ - குணங்கடந்த லீலையா௫, வாக்குமனம்‌ அணு 
காத - வாக்கு மனங்கள்‌ பொருந்தாத, நிர்மலாநந்த மயமாய்‌ - நிர்மல 
சுகரூபமாட; நீ பேராதுநிற்றி - நீ அசையாது நிற்கிருய்‌, - சும்மா இருந்து 
பேரின்பம்‌ எய்‌திடாமல்‌ - சம்மா இருந்து பேராநந்தத்தைப்‌ பெருமல்‌, 
பேய்‌ மனதை அண்டி - பேய்மனத்சைச்‌ சார்ந்து, தாய்‌ இல்லா பிள்ளை 
போல்‌ - தாயற்ற குழந்தைபோல்‌, பித்தாகவோ - பித்தேறவோ, மனதை 
நான்‌ சாராதபடி - மனத்தை நான்‌ அணுகாதபடி, அறிவின்‌ - அறிவோடு 
கூடிய, நிருவிகற்ப அங்கம்‌ ஆம்‌ - நிர்விகற்பமென்னும்‌ உறுப்பையுடைய, 

சாசுவத நிஷ்டை அருளாய்‌ - அழியாத சகசநிஷ்டையைக்‌ கொடுத்தருள: 
வேண்டும்‌, சர்வபரிபூரண - சகலபதார்த்தங்களினும்‌ பரிபூரணமான, ௮௧. 
ண்ட தத்துவம்‌ அன - அகண்ட வஸ்‌. துவாகிய, ர வில்‌ சிக்க 
வத்திரய ரூபமாயெ மங்களவஸ்‌ தவே. எ-று. 


பூதாகாய முதலியன தொகாயத்தில்‌ ஓர்‌ துகள்‌ போலக்‌ காணப்படு 
மாதலால்‌, பாராதிககனப்‌ பரப்புமுண்டோவென்று படர்வெளியதா என்‌. 
அம்‌, குரியன்‌ சந்திரன்‌ அக்கிநி என்னும்‌ ஒளி உடைப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ 
ஒளியைத்தந்து தானே பிரகாசித்தலால்‌, எழுகாப்‌ பரிதிமதி காணாச்‌ சுயஞ்‌, 
சோதியாய்‌ என்றும்‌, உயிர்க ளெல்லாவற்றுககும்‌ அறிவுருவாடு யுள்ளே 
விளங்கு தலால்‌,அண்டபரெண்ட வுயிரெவைக்கும்‌ நெராகவ நிவாய்‌ என்றும்‌, 
எங்கும்‌ பிரிவற லியாபித்திருத்தலால்‌ அகண்டமாய்‌ என்றும்‌, அவ்வாறு 
எங்கும்‌ வியாபித்திருத்தற்குப்பல வுருவுடையதோ வென்னும்‌ ஐயமறுத்‌ 
தற்கு ஏகமாய்‌ என்றும்‌, அழிவற்றதாதலால்‌ நித்தமாய்‌ என்றும்‌, எல்லாப்‌ 
பொருள்களிலும்‌ வியாபித்‌ இருக்‌ தம்‌ அவற்றோடு சம்பந்த ' மற்றிருத்தலால்‌ 
நிர்த்தொந்தமாய்‌ என்றும்‌, குணா$£த மாதலால்‌. நிர்க்குணவிலாசமாய்‌ என்‌ 


» 


௧௩௬ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


றும்‌, வாக்குமனங்களுக்‌ கெட்டாத களங்கமற்ற பொருளாதலால்‌, வாக்கு. 


மனமணுகாத நிர்மலாநந்தமயமாய்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌. 


2, குடக்கொடு குணக்காதி இக்களை யுழக்கூடு 

கொள்ளல்போ லைநதுபூதம்‌ 

கூடுஞ்‌ சுருங்கிலைச்‌ சாலேகமொன்பது 
குலாவு௩டை மனையைகாதும்‌ 

வடக்கயிறு வெண்ணரம்‌ பாவெனபு தசையினால்‌ 
மதவேள்‌ விழாகடத்தி 

வைக்கின்ற கைத்தேரை வெண்ணீர்செ நீர்கணீர்‌ 
மலநீர்பு ணீரிறைக்கும்‌ 

விடக்குத்‌ அருத்தியைக்‌ கருமரு£ துக்கூட்டை 
வெட்டவெட்‌ டத்தளிரக்கும்‌ 

வேட்கைமர முறுகன்ற சுகொட்டை வில்‌ 
மெய்போ லிரும்‌துபெரய்யாம்‌ 

சடக்கைச்‌ சடக்கெனச்‌ சதமென்து சின்மயக்‌ ' 
தானாக நிற்பதென்றோ 

சாவபரி பூண வகணட.தத அவமான : 
சச்சதொ னர்‌ தவமே. 


இ-ள்‌. குடக்கொடு குணக்காதி திக்னை - மேற்கோடு இழக்கு முத 
லிய இக்குகளை, உழக்கூடு கொள்ளல்போல்‌ - உழக்கனிடத்திற்‌ கொள்ளு 
தல்போல, ஐந்துயூதம்‌ கூடும்‌ சுருங்கு இல்லை - பஞ்சபூதங்கள்‌ சேர்கின்ற 
இிறுகுடிலை, சாலேகம்‌ ஒன்பது குலாவும்‌ - ஒன்பது பலகணிகள்‌ விளங்கு 
இன்ற, ஈடை மனையை - நடைவீட்டை, காறும்‌ - காணப்பமிகின்ற, வடக்‌ 


கயிறு - வடக்கயிறு, வெள்‌ ந [ம்பு ஆர மத்‌ 5 என்பு தசையி _ 
ர 1 
னால்‌ - எனப்ப, மாமிசங்களால்‌, ம மவள - மன்மதனானவன்‌, 'விழாநடத்தி 


வைகீடன்ற,தி இரிலிழாநடதீதிவைக்கின்‌ ற, கைத்தேரை ல ற்தேவோ. வெள்£ர்‌- 
வெண்ணீரும்‌, செந்நீர்‌-செந்நீரும்‌ கண்ணீர்‌ - கண்ணீரும்‌, மல்நீர்‌-மல்மீரும்‌, 

புண்ணீர்‌-புண்ணிரும்‌, (ஆகியஇவற்றை) இறைக்கும்‌ - இறைக்கன்ற, விடக்‌ 
குத்‌ துருத்தியை - மாமிசத்‌ தருத்தியை, கருமருட்துக்‌ கூட்டை-ஜந்மமாஇய 
மருர்‌ துவிளைன்றகூட்டினை, வெட்ட வெட்டத்தளிர்க்கும்‌-வெட்ட வெட்‌ 
டத்தளிர்க்கன்ற,வேட்கைமரம்‌ உறுன்ற-அசையாகியமரங்கள்‌ மிகாநின்ற, 
சுகொட்டை-மயானத்தை, முடிவிலே - முடிவில்‌, மெய்போலிருக்து -உண்‌ 
மைபோலவிருந்்‌தபொய்‌ஆம்‌-பொய்யாய விடுகின்ற, சடக்கை - சரீரத்தை, 
சடக்கு என - பொய்யென்று, சின்மயம்‌ சதமென்று - ஞானரூபமே மெய்‌ 
யென்று,தானா நிற்பது என்றே - தானா நிறபது எந்தக்கால்மோ, சர்வ, 


= 


மூலமும்‌ உராயும்‌. ஷ்‌ க௩௭ 


வெண்ணீர்‌ - கோழை, செர்நீர்‌- உதிரம்‌, மகநீர்‌ - மூத்திரம்‌, புண்‌ 
ணீர்‌ - மாமிசடீர்‌:  ஐம்முதம்‌ கூடுஞ்சிறுவீடு, நவதி துவாரங்களை யடைய 
நகடைவீடு முதலியவாகச்‌ சொல்லப்பட்ட பொய்யடலைப்‌ பொய்யென்றறி 
கத்து, சன்மயமே டட எம்‌ ர லத்‌ அதின் மயமாய்‌ நிறப்‌ து எக்கால 
மோ-என்பதாம்‌, 


3. பாகத்கி வல்‌ பாடிப்‌ படிக்கவோ 
பத்திகெஜி யிலலைவேத 
பாராய ணப்பனுவன்‌ மூவர்செய்‌ பனுவல து 
பகரவோ விசையுமில்லை. 
யோக தீதி லேகிறிது முயலவென்‌ முற்றேக 
மொவ்வாதி வூண்வெறுத்தால்‌ 
உயிரவெறுத்‌ இடலொக்கு மல்லா அ கஇிரியைக 
ளூபாயததி னாற்செய்யவோ 
ட - மோகத்தி லேசிறிஅ மொழியவிலை மெய்ஞ்ஞான 
மோன த்இ னிற்கவென்னால்‌ 2 


ag றது பரிபாக ௪த்திக ளனேககின்‌ த 
மூதறிவி லேயெழும்‌ த 
தாதத்தி லேவாய்க்கு மமிர்தப்ர வாகமே 
்‌ சன்னம்‌ தனிப்பெருமையே 
- சர்வபரி பூரண வகண்டதச்‌ துவமான 
சச தொ னந்தசிவமே. 
இ-ள்‌. பாகத்தினால்‌ - பாகமாக, கவிதை பாடி படிக்கவோ - கவி 


களைப்‌ |ாடிப்படிக்க வென்றாலோ, பத்திநெறி இல்லை - பக்திமார்க்க 
மில்லை, வேத பநராயணப்‌ பனுவல்‌ - தமிழ்‌ i பாராயண த்‌ துக்‌ 
குரிய (திருவாசகமென்னும்‌) நூலையும்‌, மூவர்‌ செய்பனுவல்‌ - மூவரருளிக்‌ 
செய்த (அடங்கல்‌ மூறையாடய) நூலையும்‌, பக்கக்‌. ல பாடுவோ மென்‌: 
ரூலா, இசையும்‌ இல்லை - இசையுணர்ச்யு மில்லை, யோகத்தி( லே சிறித 
முயல என்றால்‌ - யோகமார்க்கத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ முயல்வோ மென்றால்‌, 
தேகம்‌ ஓவ்வாது - சரீரம்‌ இனங்காது, இவ்வூண்‌ வெறுத்தால்‌ - இந்த வண 
வை வெறுத்தால்‌, உயிர்‌ வெறுத்திடல்‌ ஓக்கும்‌'- உயிரை லெ வறுக்தாற்‌ 
போன்றிருக்கும்‌, அல்லாத - அன்‌ நி, ரியைகள்‌ - கிரியைகளை, உபாயத்‌ 

. இனால்‌ செய்யவோ ... உபாயமாகச்‌ செய்யவென்றாலோ, மோகத்திலே 
சிறிதும்‌ ஒழிய இ ல்லை - மோகத்தில்‌ -கொஞ்சமாயினும்‌ நீங்கவில்லை, மெய்‌ 
ஞான மோனத்தில்‌ நிற்க என்றால்‌.- மெய்ஞ்ஞான வரம்பாடிய மோல்‌ கல்‌ 
யில்‌ வனத்‌ முற்றுது - முடிவு பெறாத, (அதற்குக்‌ காரணம்‌) 
பரிபாக சத்திகள்‌ அநேகம்‌ - - என்னைத்‌ தடைசெய்யப்‌ பக்குவப்பட்டுள்ள 
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» 


க௩௮ ல்‌ காயுமானவா பாடல்‌ 


பரிபக்குவ சத்திகள்‌ அநேகங்களா யுள்ளன, நின்‌ மூத நிவிலே எழுந்த-உன்‌ 
விஷயமான பேரறிவினிடத்‌ துண்டாகிய, தாகத்திலே வாய்க்கும்‌-மோக்ஷ௩ 
தாகத்தில்‌ இடைக்கப்பெ நுஇன்ற, .அமிர்தப்ரவாகமே - அமுதப்பெருக்கே, 
தன்னம்‌ தனிப்‌ பெருமையே - ஏகாரம்‌ தமாஇய பெருமையே, சர்வபரி ரண. 


மூவர்செய்பனுவல்‌ - தேவாரத்தடடங்கல்முறை அது திருநாவுக்கரசு 
நாயனார்‌, திருஞான சம்பக்தமூர்த தி நாயனார்‌, சுந்தரமூர்த்தி நாயனார்‌ என்‌ 
னும்‌ இம்மூவரால்‌ அருளிச்‌ செய்யப்பட்டது. இசை - இராகம்‌, மோன 
நிலையே ஞானத்துக்‌ கெல்லையென்பதை, CF மோன மென்பது ஞான வர 
ம்பு?” என்னும்‌ ஒளவை வாக்கானு முணர்க, சத்திகள்‌ தடைசெய்யும்‌ 
என்பதை, 
தெய்வ மென்பதோர்‌ சித்த முண்டான 
முனிவி லாததோர்‌ பொருளது கருதலும்‌ 
ஆறு கோடி மாயா சத்திகள்‌ ப 
வேறு வேறுதம்‌ மாயைக டொடங்ெ.” -- என்னும்‌ தருவாத 
வூரடிகள்‌ இருவாக்கானு முணர்க, : 


4, இமையளவு போதையொரு கற்பகா லம்பண்ணு 

மிவ்வுலக மெல்வுலகமோ | 

என்றெண்ணம்‌ வருவிக்கு மாதர்‌றெ ஜின்பமோ 
வென்னின்மக. மேருவாக்கிச்‌ _ 

சுமையெடுமி னென்றுதான்‌. சும்மாடு மாயெமைச 
சுமையாளு மாக்கொளும்‌ 

துர்ப்புத்தி பண்ணியுள நற்பு த்தி யாவையுஞ்‌ 
சூறையிட்‌ டி.ந்த்ரஜாலம்‌ ப்‌ லத்‌ ்‌ க 

அமையவொரு கூத்தஞ்‌ சமைந்கதாடு மனழாயை 
யம்மம்ம வெல்லவெளிதோ 

அருள்பெற்ற பேர்க்கெலா மொளிபெற்று நிற்கும்‌ 
தருளோவ லா அமருளோ 

சமயநெறி காணாத சாக்ஷிநீ சூக்ஷமமாத்‌ 
தமியனேற்‌ குளவுபுகலாய்‌ 

சர்வபரி பூரண வகண்டதத்‌ அவமான 
சச்சிதொ னர்‌ தவமே. 

இ - ள்‌. மன மாயை - மன மாயையான து, இமையளவுபோதை ர 
இமைகொட்டு மளவினதாயெ காலத்சை, ஒரு கற்பகாலம்‌ பண்ணும்‌ - 
ஒரு கற்பகாலமாக்கும்‌, இவ்வுலகம்‌ எவ்வுலகமோ என்ற எண்ணம்‌ வருவிக்‌ 
கும்‌ - இவ்வுலகமான து எவ்வுலகமோ வென்கிற எண்ணத்தை யுண்டாக்‌ 
கும்‌, மாதர்‌ சற்றின்பமோ என்னின்‌ - மகளிர்‌ சிற்றின்பமோ, வெனமுல்‌, 
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மூலமும்‌ உரையும்‌. லாட 


௭௭ 


மகமேரு அக்கி - மகமேகுவாகச்செய்து, சுமை எடுமின்‌ என்று - சுமையெ 
டிங்களென்று, எமை - எங்களை, சும்மாடும்‌ ஆய்‌ - சும்மாடாகவுஞ்செய்து, 
சுமை ஆளும்‌ ஆக்‌ - சுமையாளாகவுஞ்செய்து, நாளும்‌ - நாள்தோறும்‌, 
துர்ப்புத்தபண்ணி - துர்ப்புத்தியையண்டாக்‌க, உள்ள - உண்டாயிருக்றெ, 
நற்பு த்தியாவையும்‌ - நல்லபுத்‌ தஇகளெல்லாவற்றையும்‌, கூறையிட்டு - குறை 
யாடி, இர்த்ரஜாலம்‌ அமைய - இக்திரசாலம்பொருக்க, ஒரு கூத்தும்‌ சமை 
ந்து ஆடும்‌ - ஒருகாடகமூம்‌ அமைந்து மடிக்கும்‌, அம்மம்ம - ஆச்சரிய மாச்‌ 
சரியம்‌, வெல்ல எளிதோ - (இதனை) வெல்லுதற்கு எளிதாகுமோ, அருள்‌ 
பெற்ற பேர்க்கு எல்லாம்‌ - உன்‌ திருவருளைப்‌ பெற்றபேர்கட்‌ கெல்லாம்‌, 
ஒளிபெற்று நிற்கும்‌ ஈது - ஒளிவிளங்க நிற்னெற இது, அருளோ - அருட்‌ 
டன்மையோ, அல்லாது மருளோ - அல்லது மருட்ட ன்மையோ, சமய 
நெறி காணாத - சமயமார்கீகங்களால்‌ காணப்படாத, சாகூதிநீ - சாட்டிபூத 
னாய நீ, குக்ஷ்மம்‌ ஆ - நுட்பமாக, தமி.பனேற்கு - சனியே எனக்கு, 
உளவு புகலாய்‌ - உளவுசொல்லாய்‌, சர்வபரிபூரண. எ-று, 


இமைப்பொழுதைக்‌ கற்பகாலமாகச்‌ செய்தலும்‌, இவ்வுலகம்‌ எவ்வுல்‌ 
கமோ என்ற எண்ணத்தை யுண்டாக்கலும்‌ முதலிய செய்யவல்ல மனமா 
யையான த என்னால்‌ வெல்லவொண்ணுமோ, உன்‌ இருவருள்பெற்ரறோர்க்‌ 
கெல்லாம்‌ ஒளியுருவாய்‌ நிற்ன்‌ ற இது அருளோ அல்லது மருளோ என 
க்கு உளவுசொல்லாய்‌ என்பது கருத்‌ ௮. 
5. இனியே தெமக்குனருள்‌ வருமோ வெனக்கருதி 
யேங்குதே நெஞ்சமையோ 
 இன்றைக்‌ நுந்தாரை ராளைக்‌ இருப்பரென்‌ 
்‌ றெண்ணவோ திடமில்லையே ப 
அனியாய மாயிந்த வுடலைநா ம்‌, 
மந்தகற்‌ காளாகவோ 
ஆடித்‌ திரிக்‌ தான்‌ கற்றதுங்‌ கேட்டது 
மவலமாய்ப்‌ போசனன்றே க 
கனியேனும்‌ வறியசெங்‌ காயேனு முதாசருகு .. 
கந்தமூ லங்களேனும்‌ 
கனல்வாதை வந்தெய்தி னள்ளிப்‌ புசித்கநான்‌ 
கண்மூடி மெளனியாூத்‌ 
தனியே யிருப்பதற்‌ கெண்ணினே னெண்ணமிது 
'சாமிநீ யறியா ககோ 
சர்வபரி பூரண வகண்ட தத்‌ துவமான 
சச்சிதா னந்தசிவமே, 


௪௪௦. காயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


இ-ள்‌. எமக்கு - எங்களுக்கு, இனி உன்‌ அருள்‌ ஏது - இணி உன்‌ 
ரொபைடைப்பதே., வருமோ - ஒருக்கால்‌ உண்டாகுமோ,எனக்கருதி- 
என்று நினைத்த, நெஞ்சம்‌ ஏங்குதே - மனமானது, எக்கங்‌ கொள்ளா நின்‌ 
றதே, ஐயோ - அந்தோ, இன்றைக்கு. இருக்தாரை - இன்று உயிர்‌ வாழ்க்‌ 
இருந்தவரை, நாளைக்கு இருப்பர்‌ என்று எண்ண வோ-நாளைக்கு இருப்பரர்க 
ளென்று நினைக்கவோ, திடம்‌ இல்லையே - ஸ்திரமில்லையே, அநியாயமாய்‌ 
- அநியாயமாய்‌, இந்த வடலை- இக்தச்சரீரச்தைக்குறித்‌ ௮, நான்‌ என்‌ றுவரும்‌- 
நானென்று அகங்கரித்துக்‌ கொண்டுவருனெற, அந்தகற்கு ஆளாகவோ - 
யமனுக்கு அடிமையாகவோ,நான்‌ அடித்திரிக்‌ து - கான்‌ அடி. உழன்று, கற 
றதும்‌ கேட்டதும்‌ - கற்றகல்வியும்‌ கேட்டகேள்வியும்‌, அவலமாய்ப்‌ போ 
தல்நஈன்றே - நிஷ்ப்பலமாய்ப்‌ போவது நன்மையோ,கனிஎனும்‌ - கனியை 
யாயினும்‌, வறியசெங்காய்‌ எனும்‌. - வெறுமையான செங்காய்களையாயி 
னும்‌, உதிர்‌ சருகு கந்தமூலங்களேனும்‌ - உதிர்ந்த சருகு கந்தமூலங்கள்‌ 
இவற்றுள்‌ ஒன்றையாயினும்‌, கனல்வாதைவந்து எய்தின்‌ - உத ராக்நியின்‌ 
உபத்ரவம்‌ வந்து பொருந்தினால்‌, அள்ளிப்புசத்து - வாரியண்டு, நான்‌ - 
அடியேன்‌,கண்மூடி-கண்களை மூடிக்கொண்டு, மெளநியாக- மெள ஈநிலையை 
படையேனா௫, சனியே இருப்பதற்கு எண்ணினேன்‌-தனியாயிருக்க நீனைத்‌ 
தேன்‌, இது எண்ணம்‌ - இந்த எண்ணமான அ, சாமி நீ அறியாததோ - 
சர்வல்வாமியாகிய நீ யறியாததோ, சர்வபரி பூரண, எ. று, . 


இனி உன்‌ இருவருள்‌ எனக்கு வாய்க்குமோ வென்று நினைத்து என்‌ 
மனமிரங்காநின்றகே, இன்றிருக்தவர்‌ காளைக்கு இருப்பர்‌ என்று எண்ண 
வோ இடமில்லையே, அநியாயமாய்‌ அகங்கரிக்‌ துவரும்‌ யமனுக்கு ஆளாக 
வோ, கான்‌அலைந்து வருந்திக்‌ கற்ற கல்வியும்‌ கேட்ட கேள்வியும்‌ வீணாய்ப்‌ 
போதல்‌ ஈன்மையோ, படிக்குக்‌ காய்‌ கனி ழெங்குகளையுண்டு மெளநியாகித்‌ 
கனியே யிருத்தற்கு எண்ணி யிருக்கிறேன்‌, இவ்வெண்ணம்‌ நீ யறியாத 
தல்லவே என்பது கருத்த, கந்தமூலங்கள்‌ - வேம்‌ 


6 மத்சமத கரிமுகிற்‌ குலமென்ன மின்திலகு 

வாயிலுடன மதியகடுதோய்‌ 

மாடகூ டச்சீகர மொய்த்தசம்‌ இரகாக்த 
மணிமடை யுச் மெது 

முத்தமிழ்‌ முழ்க்கமுடன்‌ முத்தககை யார்களொட 
முத்தமுத்‌ தாய்க்குலாவி 

மோகத்‌ தி திருக்‌ அமென்‌ யோகத்தி னிலைநின்‌ நு 
மூச்சைப்‌ பிடிகச்தடைத்துக்‌ 

கைத்தல ஈகப்படை விரித்தபுலி சங்கமொடு 
கரடி. நுழை நூழைகொண்ட.. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. I ௧௪௧ 


பபப அ அல. தில்‌ அகல்‌ அவப்‌ அல கட காட: விதா! வஸ்‌ 


கானமலை யுச்சியிற்‌ குகையூ டி ருக்‌ துமென்‌ 
கரதலா மலகமென்னச்‌ 
சத்தமற மோனநிலை பெற்றவர்க ளுய்வர்காண 
சனகாதி அணிவிதன்றே 
, சர்வபரி பூரண வகண்டதத்‌ அவமான 
சச்சிதா னந்தவெமே, 


இ-ள்‌. மத்தம்‌ - உன்மத்தங்‌ கொண்ட, மதகரி-மதயானைகள்‌, முகில்‌ 
குலம்‌ என்ன - மேகக்க ட்டம்போல, நின்‌ றுஇலகு - நின்று விளங்குகின்ற, 
ச்‌ வாயிலுடன்‌ - முற்றத்தோடகெடிய, மதி அகடு தோய்‌ - சந்திரனது கடுப்‌ 
ப பக்கத்தைத்‌ தொடுகின்‌ ற, மாட கூடச்‌ சகரம்‌ மொய்த்த-மாளிகைகள்‌ வீடு 
களின்‌ இகரங்கள்‌ இவைகள்‌ கெருங்கிய, சந்திரகாந்த மணிமேடை உச்சி 
மீது - சந்த்‌. ரகாந்தக்‌ கல்லினாற்சமைத்த ரதக க ெமான மேடையின்‌ உச்சி 
யில்‌, முத்தமிழ்‌ முழக்கமுட்ன்‌ - முத்தமிழ்‌ முழக்கத்தோடு, முத்தநகையார்‌ 
களொடு - முத்தையொத்த பற்களையுடைய மாதர்களோடு,முக்து முத்தாய்‌ 
குலாவி - பிரியமாய்‌ விளையாட, மோகத்து இருந்தும்‌ என்‌ - மோக 
சாகரத்தில்‌ முழுக்‌ மெந்தாலென்ன ஈஷ்டம்‌; யோகத்தின்‌-நீலை நின்று 2 
யோக நிலையினின்று, மூச்சை பிடித்‌ அடைத்து - வாயுவைத்‌ தடுத்து, 
கைத்தலம்‌ - கைகளில்‌, ஈகப்படைவிரித்த -. ககமாஇய ஆயுதங்களைவிரித்‌ த, 
புலி சங்கமொடு  கரடி.நுழை - புலி சிங்கங்களுடன்‌ கரடிகள்‌ ' தழையப்‌ 
பெற்ற, நூழை கொண்ட - அடர்ச்சியைக்கொண்ட, கானம்‌ - கானகத்‌ 
இலும்‌, மலை உச்சியில்‌ - மலையுச்சியிலும்‌, குகையூடு - குகைகளிலும்‌, இருக்‌ 
தும்‌ என்‌ - இருந்தாலும்‌ என்னலாபம்‌, கரதலம்‌ - கையிலுள்ள, ஆமலகம்‌ 
என்ன்‌ - கெல்லிக்சனிபோல்‌, (விசதமாய்‌) சத்தம்‌ அற - ஆரவாரங்க 
ளடங்க, மோகநநிலை. பெற்றவர்கள்‌ - மெளநநிலையைப்‌ பெற்றவர்கள்‌, உய்‌ 
வர்‌-உஜ்ஜீவிப்பார்கள்‌, சஈகாதி துணிவு இது அன்றோ - சஈகாதிசளுடைய 
நிச்சயம்‌ இதுவல்லவா, சர்வபரிபூரண. ௪ - அ. $d 


_.. இல்லறம்‌ தறவறமென்னு மிரண்டனுள்‌ எதிலிருப்பினும்‌ ஈஷ்டலா 
பங்களில்லை, மெளநநிலையைப்‌ பெற்றவர்கள்‌ உய்வார்கள்‌ என்பதாயிற்று, 
"நெல்லிக்கனியை உள்ளங்கையில்‌ வைத்து உற்று நோக்கினால்‌ உள்ளே 
'பிருக்கிற வரைகளெல்லாம்‌ எண்ண லாம்படி விளங்கித்‌. கோன்றுமாதலால்‌ , 
-கரதலாமலகம்‌ என்ன என்‌ ரூர்‌, - ் ண்ட அட 2 


சி கைத்தலம்‌ விளங்குமொரு நெல்லியங்‌ கனியெனக்‌ 
.. .... கண்டவே தாகமத்தின்‌ ்‌ 

காட்பெரு ஷார்த்தமதின்‌ மாட்பெறு முத்தியது 
கருதனனு மானமாதி. 


₹ 


௧௪௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


க 


உத்திபல வாநிரு விகற்பமே லில்லையா 
லொன்னே டிரண்டென்னவோ 

உரையுமிலை நீயுமிலை கானுமிலை யென்பது 
முபாயரீ யுண்டுகானும்‌ | 

சிகீதமுள னானில்லை யெனும்வசன நீபநிவை  " i 
தெரியார்க டெரியவசமோ 

செப்புகே வல௩ீதி யொப்புவமை யல்லவே ' 
சன்முத்தி ராங்கமரபில்‌ டது 

௪த்தமற வெனையாண்ட குருமெளனி கையினாற்‌ 
றமியனேற்‌ குதவுபொருளே 

சர்வபரி பூரண வகண்டதக்‌ அவமான 
௪௫௪்டிதா னஈ தவமே. 


இ-ள்‌. கைத்தலம்‌ விளங்கும்‌ - உள்ளங்‌ கையினிடத்து விளங்கா 
நின்ற, ஒரு நெல்லிக்கனி யென-ஒரு நெல்விப்பழம்போல,கண்ட - காண்‌ 
ப்பட்ட, வேதாகமத்தின்‌ காட்சி - வேதாகமத்திற்‌ கண்டபொருள்‌, புரு 
ஷார்த்தம்‌ - சதுர்வித புறஷார்த்தமாம்‌, அதில்‌ - அந்தப்‌ புருஷார்த்த ௪து 
ஹடயத்துள்‌, முத்தி - வீடு எனப்படுவது, மரட்சிபெறும்‌ - மேன்மையை 
படையும்‌, அது - அந்த விட்டை, கருதின்‌ - நினைத்தால்‌, அனுமானம்‌ அதி 
யுத்தி பல ஆம்‌ - அறுமானம்‌ முதலிய ப்ரமாணங்களால்‌ உளவாடன்ற யுக்‌ 
திகள்‌ அநேகமாகும்‌, நிருவிகற்பமேல்‌ இல்லை ஆல்‌ - நிருவிகற்ப. சமாதி 
யதுபவத்தினகண இந்த யுக்திகள்‌ பயன்படா கொழியுமாதலால்‌, ஒன்‌ 
ரோடு இரண்டு என்னவோ - ஒன்றுடன்‌ இரண்டு என்று சொல்வோமெ 
ன்றாலோ, உரையும்‌ இல்லை - சொல்லுமில்லை, நீயும்‌ இல்லை - நீயென்டி தும்‌ 
இல்லை, நானும்‌ இல்லை - கான்‌ என்பதுமில்லை, என்பதும்‌ - என்றுசொல்லு 
வதும்‌, உபாயம்‌-தந்திரமே, (ஏனெனின்‌) நி உண்டு - நீ யென்ப தும்‌ உண்டு, 
கானும்‌ - அடியேனும்‌, சித்தம்‌. உளன்‌ - சித்தமாயிருக்கறேன்‌, (அப்படி 
யிருக்க) கான்‌... இல்லை என்னும்‌ வசனம்‌ - நானென்ப தொருபொருள்‌ 
இல்லை என்னுஞ்‌ சொற்பொருளை, நீ அறிவை - நீயறிவாய்‌, தெரியார்கள்‌ - 
அறியாதவர்கள்‌, தெரிய வசமோ - அறியவொண்ணுமோ, செப்பு (வேதா 
கமங்களாற்‌) சொல்லப்பட்ட, கேவலம்‌ நீதி-முத்தி நெறியின்‌ ஒழுங்குக்கு, 


ஒப்பு: உவமை அல்லவே - (வேறுபொருள்‌) ஒத்துக்கொள்ளத்தக்க உவ 


மைப்பொருளாகாதே,சன்முத்திராங்க மரபின்‌ - ஞானமுத்‌ திரையை யங்க 
மாகவுடைய மோன மரபினால்‌, சத்தம்‌ அற - சொல்லடங்க, என்னை 
ஆண்ட - என்னை யாண்டருளின, குருமெளநி கையினால்‌-- மெளநகுரு 
வின்‌ திருக்கரங்கொண்டு, தமியனேற்கு உதவு பொருளே - தனியேனான 
எனக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்ட. வஸ்தவே, ௪ ட 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௧௪௩ 


த 


உள்ளங்கை நெல்லிப்பழம்போல விளங்கத்தோன்றுகன்ற வேதம்‌ 
ஆகமம்‌ என்பவற்றின்‌ அர்த்தசாரமெல்லாம்‌ அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு 
என்னும்‌ நால்வகையான புருஷார்த்தங்களே. அவற்றுள்‌ வீடு ெந்தஅ, 
அதை நினைக்குமிடத்‌ ௮, அதற்கு அனுமானம்‌ முதலிய பிரமாண யுக்திகள்‌ 
பலவுள அக்தயுக்திகளோ நிருவிகற்ப சமாதி யநுபலத்தல்‌ இல்லையாகும்‌, 
ஆகலால்‌,௮ந்த முத்‌ திநிலையான த,ஒன்றெனவும்‌ இரண்டென வம்‌ கூறுதற்‌ 
குச்‌ சொல்லில்லை. நீயும்‌ இல்லை கானும்‌ இல்லை என்பதும்‌ உபாயமேயாம்‌. 
ஏனென்றால்‌, நீயம்‌ உண்டு கானும்‌ உளேன்‌ ஆனால்‌, நான்‌ இல்லையென்‌ 
அஞ _சொல்லின்பொருளை நீ யுணர்வாய்‌, மோக்ஷமார்க்கத்துக்கு ஒப்பாக 
வேறுமொரு பொருளுண்டோ, சின்முத்‌திரையைக்‌ காட்டி சொல்லிறக்க 
என்னை யாண்டரளின மெளந௩தேகென த கையினால்‌ எனக்குத்‌ தானமா 
கம்‌ கொடுக்கப்பட்ட பொருளே என்பது கருத்து. வேதம்‌ ௮ நியப்படுவது 
என்னும்‌ பொருளது, ஆகமம்‌ பதி பசு பாசம்‌ என்னும்‌ முப்பொருளை 
யும்‌ விளக்கிக்காட்வெது என்னும்‌ பொருளது, ஆ- பசு, கம்‌- பதி, மம்‌ 
பாசம்‌. I 
ஐ, காயாத மரமீது கல்லேறு செல்லுமோ 
கடவுணீ யாங்களடியேம்‌ 
கர்ம்பந்‌ தத்தினாற்‌ சன்மபக்‌ தம்பெறக்‌ i 
கற்பித்த அன்னதருளே i 
வாயார வுண்டபேர்‌ வாழ்த்துவது நொந்தபேர்‌ 
வைவதுவு மெங்களுலக 
வாய்பாடு நிற்ககின்‌ வைதிக வொழுங்குகினை 
» ்‌ வாழ்த்தினாற்‌ பெறுபேறுதான 
ஒயாது பெறுவரென முறையிட்ட தாற்பின்ன 
ருளறுவது கருமமன்றாும்‌ 
உபயநெறி யீதென்னி னுசதகெறி யெந்தநெறி 
யுலகிலே பிழைபொறுக்கும்‌ 
தாயான கருணையு முனக்குண டெனக்கினிச்‌ : 
சஞ்சலங்‌ கெடவருள்செய்வாய 
சர்வபரி பூரண வகண்டதத்‌ அவமான 
சச்தொ னந்தசிவமே, 
இ-ள்‌. காயாத மரமீது - காயாத மரத்‌ இன்மேல்‌, கல்‌ எறு செல்‌ 
லுமோ - கல்லெறிதல்‌ செல்லுமோ, நீ கடவுள்‌ - நீ கடவுள்‌, யாங்கள்‌ அடி, 
மேம்‌ - நாங்கள்‌ அடிமைகள்‌, கர்மபந்தத்‌ இனால்‌ - கர்மப்‌ பிணிப்பினால்‌, 
சன்மபந்தம்பெற “பிறவிப்‌ பிணிப்பை படையும்பழ,, கற்பித்தது - கற்‌ 


கச .. தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


க 


பித்துவைத்தது, உன்னது அருளே - உன்‌ கருணையே, வாயாரவுண்ட 
பேர்வாழ்த்‌ துவதும்‌ - வர்யார வுண்டவர்கள்‌ மங்களாசாசநம்பண்ணுவதும்‌, 
கொந்தபேர்‌ வைவதுவும்‌ - கொந்தவர்கள்‌ நிந்‌இப்ப.தும்‌, எங்கள்‌ - எங்களு 
டைய, உலக வாய்பாடு - உலகவழக்கம்‌, நிற்கஃ இது நிற்க, நின்வைதிக 
ஓழுங்கு - உனது வைதிக வொழுக்க நூல்கள்‌, நின்னை வாழ்த்தினால்‌ - 
உன்னை மங்களா சாசமம்‌ . பண்ணினால்‌, பெறுபேறு - பெறுதற்குரிய 
மோக்ஷலாபதக்தை, ஓயாது பெறுவர்‌ என - தவறாம லடைவரென்று, 
மதனன்‌ அ அ ல்லா முழ்க்குகிதஞாவ்‌, பின்னர்‌ - அதற்குமேல்‌, உளறுவது 
கருமம்‌ அன்று அம்‌ - உளறுதல்‌ நற்கருமம்‌ அன்றாகும்‌, உபய நெறி பட 
என்னின்‌ - இரண்டு மார்க்கங்கள்‌ வைவ தும்‌ வாழ்த்‌ துவதமாயின்‌, உ 
நெறி எந்த நெறி - அறுக_ல மார்க்கம்‌ எந்தமார்க்கம்‌ உலகலேபிழை பொறு 
ட - உலகத்தில்‌ குற்றத்தைப்‌ பொறுத்தருள்‌ கன்ற, தாயான கருணையும்‌- 
தாயின்‌ கருணைபோன்ற கருணையும்‌, உனக்கு உண்டு - உனக்குள்ள து, இனி- 
இனி, எனக்கு - அடியேனுக்கு, சஞ்சலங்கெட - மநோதுக்கம்‌ அறும்படி, 
அருள்செய்வாய்‌ - இருபைசெய்வாய்‌, சர்வபரிபூரண. எ-று. 
வைதிகம்‌ - வேதசம்பந்தம்‌. பேறு எனப்‌ பொதுப்படக்‌ கூஜினும்‌ 
நின்னை வாழ்ச்தினாற்‌ பெறு பேறு என்றமையால்‌ மொ லங த்‌ என்று 
ராக்கப்பட்டது., 
9. இன்னம்‌ ப டமா னிவ்வுடல 
மிறவா இருப்பமூலத்‌ ்‌ 
கெழுமங்கி யமிர்தொழுகு மதிமண்ட லத்திலுற 
வென்னம்மை குண்டலினிபால்‌ 
பின்னம்‌ பிறக்காது சேயென வளர்த்திட்ப்‌ 
பேயேனை ஈல்கவேண்டும்‌ 
பிறவாத நெறியெனக்‌ குண்டென்னி னிம்மையே 
பேசுகாப்‌ பூரதீபம்‌ 
மின்னும்‌ படிக்ககண்‌ டாகார வன்னைபால்‌ 
வினையேனை யொப்புவித்‌ த 
வீட்டுநெறி கூட்டிதென்‌ மிகவுஈன்‌ திவையன்தி 
விவகார முண்டென்னிலோ 
தன்னம்‌ தனிச்சிறிய னாற்றிலேன்‌ போத்திவனர்‌ 
சன்மார்க்க முத்திமுதலே 
. சர்வபரி பூரண வகண்டதத்‌ துவமான. 
சச்சிதா னந்தசிவமே. 


¢ 


இ-ள்‌. இன்னம்‌ பிறப்பதற்கு இடம்‌ என்னின்‌ இன்ன ஞ்‌ 
ம்‌ க்துக்கிட. முண்டென்முல்‌, இவ்வுடலம்‌ இறவா இருப்பு - இந்கச்சா ரம்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௪௫ 


இறவாதிருக்கும்படி, மூலதீது எழும்‌ ௮ங்கி - மூலாதாரத்தில்‌ உண்டாகிற 
அக்நியான இ, அமிர்து ஒழுகும்‌ - அமிர்த மொழுகாநினற, மதிமண்டலத்‌ 
இல்‌ உற - சந்த்ரமண்டலகத்தஇற்‌ பொருக்தும்படி., என்‌ அம்மை - என்‌ தாயா 
இய, குண்டலிநிபால்‌ - குண்டலி சத்தியினிடத்தில்‌, பின்னம்‌. பிறக்காது - 
பழுதண்டாகாதபடி, சேய்‌ என வளர்த்திட - குழந்தைபோல வளர்த்தற்‌ 
பொருட்டு, பேயேனை நல்கவேண்டும்‌ - பேயையொத்த அடியேனைக்‌ கொ 
டுத்தல்‌ வேண்டும்‌, பிறவாத நெறி எனக்கு உண்டு என்னின்‌ - பிறவாவழி 
யெனக்குளதாயின்‌, இம்மையே - இம்மையிற்றானே, பேசு - சொல்லப்‌ 
பட்ட, கர்ப்பூர பம்‌ - கர்ப்பூர தீபம்போல, மின்னும்படிக்கு: - ஒளிவிடும்‌ 
படிக்கு, அகண்டாகார அன்னைபால்‌ - அகண்டரூப மென்றெ தாயினிடத்‌ 
இல்‌, வினையேனை ஒப்புவித்து - தீவினை யேனாயெ என்னை யொப்புவித்‌ அ, 
வீட்டு நெறி கூட்டிடுதல்‌- மோக்ஷ மார்க்கத்தில்‌ சேர்த்‌ இடுதல்‌, மிகவும்‌ 
நன்று - மிகவும்‌ நன்மை, இவையன்‌ தி - இவற்றையன்‌ றி, விவகாரம்‌உண்டு 
என்னிலே - வழக்கு இருக்கிற தென்றாலோ,தன்னந்தனி சிறியன்‌ - தனி 
யேனாயெ றறியேன்‌, ஆற்றிலேன்‌ - பொறுத்திலேன்‌, போற்றி - ஈமஸ்‌ 
காரம்‌, வளர்‌ - விருத்தியடையா நிற்கிற, சந்மார்க்கம்‌ - ஈன்னெறியை 
யுடைய, முத்தி முதலே - முத்திக்கு முதல்வனே, சர்வபரியாண. ௭ - அ, 
அகண்டம்‌ - கண்டிக்கப்படாத ௫. அகண்டாகாரம்‌ - அகண்ட ரூபம்‌, 
முத்தி முதல்‌ - ஒரு சொல்‌, 
இனிமேலும்‌ எனக்குப்‌ பிறவி யுண்டெனின்‌, எடுத்த இத்தேகமே 
நிலைத்‌ இருக்கும்படி. வளர்க்க, குண்டலிசத்தியாகிய தாயினிடத்தில்‌ என்‌ 
னைக்‌ கொடுத்தல்‌ வேண்டும்‌, பிறவி யில்லையெனின்‌, இம்மையிற்றானே 
கர்ப்பூர தபம்போல  விளங்கும்படி.க்கு அகண்ட ரூபமென்கெ தாயின்‌ 
கையில்‌ என்னை யொப்புவித்து மோக்ஷகெதியில்‌ சேர்த்தல்‌ வேண்டும்‌, 
இவ்விரண்டு வழியுமின்‌. றி வேறு வழக்குண்டென்றால்‌ துணையிலாச்‌ சிறி 
யென்‌ பொறுத்தலேன்‌ என்பதாம்‌, 
10, வேதாவை யிவ்வணம்‌ விதித்ததே தென்னினுன்‌ 
வினை ப்பகுதி யென்பனந்த 
வினைபேச௪ வறியா து கிற்கவிவை மனதால்‌ 
விளைந்ததான்‌ தண்ன் கா 
போ தமே கிற்குமப்‌ போதத்தை காடிலோ 
போதமு கினால்விளக்கம 
 பொய்யன்று தெய்வமறை யாவுமே நீயென்று 
பேரக்குவம்‌ வறநிகழ்த்‌ தம 
ஆகார வாதேய முழுது யாதலா 
லதிலம்‌ தென்னையாட்டி. 
“அல்‌, 


ஆ 


௧௪௭ காயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


ஆடல்கண்‌ டவனுரீ யாதென்‌ நவ னு 
யருளு£ மெளனஞான 

தாதாவு நீபெற்ற தாய்தந்தை தாழமுநீ 
தமருரீ யாவும்காண 

சார்வபரி பூரண வகண்டதத்‌ துவமான 


சச்தொ னந்தடிவ ம, 


இ-ள்‌. வேதாவை - பிரமனைநோக்கி, . இவ்வண்ணம்‌ விதிச்தது 
ஏது என்னின்‌ - இந்தப்ரகாரம்‌ விதித்தது யாதினுக்கு. என்று வினவினால்‌) 
உன்வினைப்பகுதி என்பன்‌ - உன்‌ வினையின்‌ கூறுபாடு என்று சொல்லு 
வான்‌, அந்த வினை பேச அலியா - அந்த வினையானஅ பேச அறியா ௮, 
நிற்க - அது நிற்க, இவை மனதால்‌ விளைக்ததால்‌ - இவைகள்‌ மனத்தினால்‌ 
விளைந்ததனால்‌, மனதை காடில்‌ - மனத்தை நாடுமிடத்தில்‌, போதமேநிற்‌ 
கும்‌ - அறிவே நிற்கின்றது, அப்போதத்தை காடிலோ - அவ்வறிவை நாடி 
லோ, போதமும்‌ - அவ்வறிவும்‌, நின்னால்‌ விளக்கம்‌ - உன்னால்விளக்கப்‌ 
படுவது, பொய்‌ அன்று - இது பொய்யல்ல, தெய்வமறை - தைவிகமான 
வேதங்கள்‌, யாவுமே நீ யென்று - எல்லாம்‌ நீயே யென்று, போக்குவரவு 
அறநிகழ்த்‌ தம்‌ - போக்கு வரவொழியச்‌ சொல்லா நிற்கும்‌, அதாரஅதேயீம்‌ 
முழுதும்‌ நீ ஆதலால்‌ - ஆதார அதசேயங்களாகிய முழுமையும்‌ நீயாகையால்‌, 
அபிலபமி.து - உலகன்மேல்‌, என்னை ஆட்டி - என்னையரடும்படி பண்ணி, 
ஆடல்‌ கண்டவனும்‌ நீ - அவ்வாடலைப்‌ பார்த்‌ தவனும்‌ நீ, ஆடுகின்றவனும்‌ நீ- 
ஆடுவோனும்‌ நீ, அருளும்‌ நீ - திருவருளும்‌ நீ, மெளந ஞாக காதாவும்‌ நீ - 
மெளகஞாகக்‌ கொடையாளனும்‌ நீ, பெற்ற தாய்தந்தை தாமும்‌ நீ பெற்ற 
தாய்‌ தந்தைகளும்‌ நீ, தமரும்‌ ரீ - உறவினரும்‌ ௫ யாவும்‌ நி- மற்றும்‌ என 
க்தெமான பொருள்களெல்லாம்‌ நீயே, சர்வபரிபூரண, எ-று, 


ஆதாரம்‌ - இடம்‌, ஆதேயம்‌ - இடத்து நிகழ்பொருள்‌, வினைசட 
மாதலால்‌ பேசவறியா து என்றார்‌. 

பிரமனை நோக்கி, இவ்வாறு வகுத்தது யாதுக்கென்று வினவினால்‌, 
உன்‌ கர்மப்பாகுபாடு என்பன்‌, அந்தக்‌ கர்மம்‌ சடமாதலால்‌ பேச அறிந்தி 
லது, இது நிற்க, இந்தக்‌ கர்மப்பாகுபாடுகள்‌ மனத்தினால்‌ உண்டானவை 
்‌ யாதலால்‌ மனத்தை நோக்குமிடத்து அதுவும்‌ அறிவுற்வாய்‌ நிற்கும்‌, அவ்‌ 
வறிவும்‌ உன்னால்‌ விளக்கப்படுவது, இது பொய்யல்ல, தெய்விகமான வே 
தீங்கள்‌ எல்லாம்‌, எல்லாப்பொருள்களும்‌ நீ யென்று சொல்லும்‌, உலகமும்‌, 
உலகப்பொருள்களும்‌ நீயாகையால்‌, உலகக்இில்‌ என்னை நடி.ப்பிப்பவன்‌ 
முதல்‌ எல்லாம்‌ நீயேயென்பது கருத்து, ்‌ 


சூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௪௭ 


|]. கொர்தவிழ்‌ மலர்ச்சோலை ஈன்னீழல்‌ வைகினுங்‌ 
குளிரதிம்‌ புனற்கையள்ளிக்‌ 

கொள்ளுகினு மக்ரீ ரிடைத்தளைத்‌ தாடினுங்‌ 
குளிர்சக்க வாடைமடவரா 

வக்துலவு னெறதென முன்றிலிடை யுலவவே : 
வச்திபெறு போதும்வெள்ளை 

வட்டமதி பட்டப்‌ பகற்போல நிலவுதரா 
மகிழ்போ தும்‌ வேலையமுதம்‌ 

விந்தைபெற வறுசுவையில்‌ வந்ததென வமுதுண்ணும 
வேளையிலு மாலைகந்தம்‌ 

வெள்ளிலை யடைக்காய்‌ விரும்பிவேண்‌ டியவண்ணம 
விளையாடி. விழி. அயிலினும்‌ 

சந்ததரு நின்னருனை மறவா வரந்தந்து 
தமியேனை ரகைஷபுரிவாய்‌ 

சர்வபரி பூரண வகண்டதத்‌ அவமான 
௪ச்தொ னச்‌ தவமே. ம்‌ 


இ-ள்‌. கொந்து அவிழ்‌ - கொத்துக்கள்‌ விரிகின்ற, மலர்ச்சோலை - 
பூஞ்சோலைகளின்‌ , நல்நீழல்வைகினும்‌ - ஈல்ல நிழலிற்றங்‌ யிருந்தாலும்‌, 
குளிர்‌ - குளிர்ந்த; தீ புனல்‌ கை அள்ளி கொள்ளுகினும்‌ - மதுரமாகய 
நீரைக்‌ கையினாலள்ளி உட்கொண்டாலும்‌, அந்நீரிடை - அர்நீரினிடச்இில்‌; 
இளைத்து ஆடி.னும்‌ - மூழ்கி விளையாடினாலும்‌, குளிர்‌ சக்தவாடை - குளிர்‌ 
ந்த சந்தகமணமுள்மாகாற்று, மடவார்‌ - மாதர்கள்‌, வந்துலவுகின்ற து என- 
வக்துலாவுறதுபோல, முன்றிலிடை உலவ - முற்றத்தின்கண்‌ உலாவும்‌ 
படி,வசதிபெறுபோதும்‌ - (விசாலமான) வீடுகளை யுடையனாகுங்காலத தி 
லும்‌, வெள்ளை - வெண்மையா௫ய வட்டம்‌ - வட்டவடி வள்ள; மதி- சந்தி 
ரன்‌, பட்டப்பகல்போல - பட்‌ டப்பகலைப்போல, நிலவுத.ர - சந்ச்ரிகையை 
வீசலால்‌, மழெ்போ தும்‌ - மகழுங்காலத்தும்‌, வேலை அமுதம்‌ - கடலமுதமா 
னது, விக்தைபெற - ஆச்சரியமடைய, அறுசுவையில்‌ - அறுசுவைப்‌ பதார்‌ 
த்தங்களில்‌, வந்தது. னெ - வந்த கென்னும்படி, அமுது உண்ணும்‌ வேளை 
யிலும்‌ - உணவை  யுண்ணுடறகாலத்‌திலும்‌, மாலைகந்தம்‌ - பூமாலை சந்தநம்‌, 
வெள்ளிலை அடைக்காய்‌ - வெற்றிலைப்பாக்கு, (இவைகளை) விரும்பி-அயே 
ஈஷித்து உண்டு, . வேண்டிய வண்ணம்‌ விளையாடி - வேண்டியபடி விளை 
யாடி, விழி அயிலினும்‌ - கண்ணுறங்கினா லும்‌, சந்ததமும்‌ - சதாகாலமும்‌, 
நின்‌ அருளை மறவாவரம்தக்து - உன்னருளை மறவாத வரத்தைக்‌ கொடுத்‌ 
து, தமியேனை ரகைஷபுரிவாய்‌ - சனியேனைக்‌ காத்தருள்வாய்‌, சர்வபரி 
பூரண. எ ணு, 


ப 


கர தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


கொத்து கொக்த என மெலித்தல்‌ ததத சந்தநவாடை - தென்‌ 
நல்‌. எத்‌ தன்மையவாயெ போக போக்கியங்களை யநுபவிக்குங்‌ காலத்தினும்‌ 
உன்‌ திருவருளை யான்‌ மறவாதிருக்கச்‌ இருபை செய்ய வேண்டும்‌ என்பது 
கருத்‌ அ. 


தேஜோ மயாநந்தம்‌, 

1.  மருமலாச்‌ சோலைசெறி ஈன்னீமன்‌ மலையாதி 
மன்னுமுனி வாக்கேவலாய்‌ 

மந்த்ரமா லிகைசொல்லு மியமகிய மாதியா 
மார்க்கத்தி னின்றுகொண்டு 

கருமருவு காயத்தை நிர்மலம தாகவே 
கமலா௫ காதிசோத்துக்‌ 

காலைப்‌ பிடிச்கனலை யம்மைகுண்‌ டலீயடிக்‌ 
கலைமதயி னூடிகொக்கி ஆடம்‌ 

உருவெரு மமிர்தத்தை யுண்ணெ டுறங்காம 
லஓுணாவான விழியைகாடி 

ஒன்றோ டி ரண்டெனாச்‌ சமரச சொருூபசுக 
முற்றிடவென்‌ மன நின்வண்ணம்‌ 

தருவருண முடிக்கவித்‌ தேகமொடு காண்பனோ 
தேடரிய சத்தாகியென்‌ 

சத்தமிசை குடிகொண்ட வறிவான தெய்வமே 

தசோ மயானந்தமே, 


இ - ன்‌. மருமலர்சோலை செறி - பரிமளப்‌ பூஞ்சோலைகள்‌ நெருங்கிய, 
நீழல்‌ - நல்ல நிழலையுடைய, மலையாதி மன்னும்‌ - மலை முதலான இடங்க 
ளில்‌ நிலை பெற்றிருககற, முனிவர்க்கு - முனிவரர்க்கு, ஏவலாய்‌. - அடிமை 
யாய்‌, மந்தீரமாலிகை சொல்லும்‌ - மந்த்ர மாலிகையிற்‌ சொல்ல்ப்படுின்ற, 
இயமநியமாதியாம்‌ - இயம நியமாதிகளாழெ, மார்க்கத்‌ இல்‌ நின்‌ றுகொண்டு- 
நெறியிலிருக்‌ தகொண்டு, கருமருவு காயத்தை - கர்ப்பவேதனையை .யநுப 
வித்த சரீரத்தை, நிர்மலம்‌ ஆக - பரிசுத்தமாம்படி., கமலாசநாதி சேர்த்து- 
பதிமாசக முதலான ஆச பேதங்களில்‌ அமைத்‌ அ, காலைப்பிடித்‌.த-ப்ராண 
வாயுவைத்‌ தடுத்து, அனலை - மூலாக்கியை, அம்மை குண்டலி அடி - 
தாயாகிய குண்டலி. சத்தியின்‌ தஇருவடியாடய, கலைமதஇியி னூடுதாஃ - 
கலைகளநிறைந்த சந்த்ரனிடத்இில்‌ தாக்கவிட்டு, உருவெரும்‌ - (அதினி 
ன்றும்‌) உருகி யெரீமுகாநின்‌ ற, அமிர்த, த்தை உண்டு உண்டு - அமுதத்தை 
யிடையருதருக்தி, உறங்காமல்‌ - கேவல நித்ரை செய்யாமல்‌, உணர்வான 
விழியினாடி - ஞானக்‌ கண்ணினாற் பார்த்து, ஒன்றோடு இரண்டு என்னா - 
ஒன்றிரண்டென்று சொல்லப்படாத, சமரச சொரூபசுகம்‌ - சமரசஸ்வ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௪௯ 


ரூபாநந்தத்தை, உற்றிட - அடையும்படி, என்மன இன்‌ வண்ணம்‌ - ஏன்‌ 
கருத்தின்‌ பிரகாரம்‌, இருவருள்‌ முடிக்க - இருவருளான அ முடித்துக்‌ 
கொடுக்க, இத்‌ தேகமொடு  காண்பனோ - இக்தச்‌ சரீரத்துட னிருக்கும்‌ 
போதே காணப்பெறுவேனே, தேடு அரிய - தேடுத லரிதான, சத்‌ து ஆட 
உண்மையாடு, என்‌ சத்தமிசை குடிகொண்ட - என்‌ மனத்திற்‌ குடிகொண் 
டிருக்றற, அறிவு ஆன தெய்வமே - ஞான ரூபமாகிய கடவுளே, தேஜோ 
மய அகந்தமே - தேஜோராசியாகய இன்பமே. ௭ - று. 
மந்த்ரமாலிகை - யோகநூல்களி லொன்று, கர்ப்பவேதனை ஐந்து 
_ வகைப்படும்‌. அவை, கருப்பாசயத்திற்‌ கட்டுப்பட்டிருத்தல்‌,சலத்திலயிழம்‌ 
இருத்தல்‌, உதராக்நியாற்‌ சுடப்படுதல்‌, பிரசூதவாயுவினாற்‌ றள்ளப்படுதல்‌, 
யோநித்வார நெருக்குண்டல்‌ என்பன, ்‌ 
.. மலைமுதலான இடங்களில்‌ வடிக்கும்‌ மூனிவர்களுக்‌ கடிமைப்பட்டு, 
இயம நியமாதி மார்க்கத்தை யநுசரித்‌ து, அவைகட்குரிய பதுமாசகம்‌ முத 
லானவைகளில்‌ இத்‌ தேகத்கைச்சேர்த்து, வாயுவை வசப்படுத்தி, மூலா 
க்கியை யெழுப்பிச்‌ சம்திரமண்டலத்தில்‌ தாக்கவிட்டு, அதினின்று மொழு 
காநின்ற அமிர்தத்தைப்‌ பருக, ஞானக்கண்ணினால்‌ பார்தத, ஒன்றிரண்‌ 
டென்று சொல்லப்படாத சமரச சொரூபாரந்த ததை இத்தேகத்தோடு 
கூடி யிருக்கும்பொழுதே என்‌ எண்ணப்படி. இருவருள்‌ ப 


கப்‌ பார்ப்பேனோ என்பதாம்‌, 


௨, இப்பிறவி யென்னுமொ ரிருட்கட லின்‌ மூழ்கொ 
னென்னுமொரு மகரவாய்பட்‌ 

டி ருவினை யெனுந்திரையி னெற்றுண்டு புற்பு ௪ 
மெனகீகொங்கை வரிசைகாட்டுக்‌ 

அப்பம்‌ மடந்தையர்‌ மயற்சண்ட மாருதச்‌ 
சுழல்வந்‌அ வந்தடிப்பச்‌ 

சோரர்த வாசையாங்‌ கானாது வான தி 
சுரந்ததென மேலுமார்ப்பக்‌ 

கைப்பரிசு காரா போ லறிவான வங்கமுங்‌ 
கைவிட்டு மதிமயங்கிக்‌ 

கள்ளவங்‌ கக்காலர்‌ வருவரென்‌ நஞ்சியே 
கண்ணருவி காட்மெளியேன்‌ 

செப்பரிய முத்தியாங்‌ கரைசேர வுங்கருணை 
செய்வையோ சத்தாகியென்‌ 

சிக்தமிசை குடிகொண்ட வறிவான டட 
தேசோ மயானக்தமே, 


௨௫௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


இ-ள்‌. இப்பிறவி யென்னும்‌-இக்தப்பிறப்பென்கிற; ஒரு இருள்‌ கட 
லில்‌ மூழ்கி - ஒரு கருங்கடலில்‌ முழு”, நான என்னும்‌ - நானென்கிற,; 
ஒரு மகரவாய்பட்டு - ஒரு முதலைவாயிலகப்பட்‌ட, இருவினை யென்னும்‌ - 
இருவினைகளென்றெ, இரையின்‌ - அலைகளால்‌, எற்றுண்டு - எறியப்பட்டு, 
புற்புதம்‌ என்‌ - நீர்க்குமிநிபோல, கொங்கைவரிசை காட்டும்‌ - கொங்கை 
களின்‌ ஒழுங்கைக்காட்டுகின்ற, ஆப்பு இதழ்‌ - பவளத்துண்டுபோன்ற அத 
ரத்தையுடைய, மடந்தையர்‌ - மாதர்களுடைய, மயல்‌ - காமமயக்கமாடிய, 
சண்டமாருதச்சுழல்‌ - சுழற்கியையுடைய பெருங்காத்முன ௮, வந்து வந்து 
அடிப்ப - பலகாலும்‌ வந்து தாக்க, சோராத ஆசை ஆம்‌ கான்‌ ஆறு 4 
குறையாத ஆசையாகய காட்டாறு, வான்‌ நதி சுரந்தது என - ஆகாயகங்‌ 
கை பெருகினாற்போல, மேலும்‌ ஆர்ப்ப - மேலுமேலும்‌ வந்துமோத, கைப்‌ 
பரிசுகாரர்போல்‌ - கைப்புணைக்காரர்போல, அறிவான வங்கமும்‌ கைவிட்டு- 
ஞானமாயெ ! மரக்கலத்தையுங்‌ கைவிட்டு, மதிமயங்கி - புத்திகலங்டி, கள்ள 
வங்கக்காவர்‌ - தருட்டுக்கப்பலையொத்த யமபடர்‌, வருவர்‌ என்று அஞ்சி - 
வருவார்களென்று பயந்து, கண்‌ அருவி காட்டும்‌ எளியேன்‌ - கண்ணீரரு 
வியைக்‌ காட்டுகின்ற எளியேன்‌, செப்பு அரிய - கொல்லுகற்‌ கரிய, முத்தி 
ஆம்‌ கரைசேரவும்‌ - முத்தி என்கிற கணையை யடையவும்‌, கருணைசெய்வை 
யோ - இருபை செய்வையோ, சத்தாடு என்‌ சித்தமிசை, எ-று. 


கள்ள அங்கக்காலர்‌ எனப்பிரித்து கரிய சரீரத்தையுடைய யமபடர்‌ 
எனினுமாம்‌, பரிச-மூங்கல்‌ அகணிகளால்‌ கூடைபோல வட்ட மாகப்பின்னி 
மேற்புறத்தில்‌ தோலால்‌ மூடப்பட்‌ டிருப்பதாய ஒருவகைத்‌ தெப்பம்‌. 
இத இக்காலத்‌ தந்‌ தென்னாட்டில்‌ காவேரி முதலிய நதிகளிலண்டு, 


[இ 


' தனியனேன்‌ பெரும்பிறவிப்‌ பெளவச்‌ தெவ்வத்‌ 
தடந்திரையா லெற்றுண்டு பற்றொன்‌ நின்‌ றிக்‌ 
கனியைநேர்‌ துவர்வாயா ரென்னுங்‌ காலாற 
கலக்குண்டு காமவான்‌ சுறவின்வாய்ப்‌ பட்டு,” _ எனறு இவ்வாறு . 
பிறவிமுதலியவற்றைக்‌ கடல்‌ முதலியவாக மேலோர்‌ கூறுதஓங்‌ காண்க. 


இந்தப்‌ பிறவியாகிய கடலில்‌ முழுகி, அகங்காரமாகிய முதலைவாயிற 
இக்கு, இருவினைகள ராகிய அலைகளால்‌ எறியப்பட்டு, மாதர்களுடைய காம 
மயக்கமாகிய சுழற்காற்றடிக்க, அசையாயெ காட்டாறு மேன்மேலும்‌ 
வந்து மோத, சிறு தோணிக்காரர்போல, ஞான்மாடிய மரக்கலத்தையும்‌ 
தைசோரவிட்டு, மதிமயஙட, திருட்டுக்கப்பல்போன்ற யம தூதர்‌ வருவரே 
யென்று அஞ்டு அருவியாறுபோலக்‌ கண்ணீரைப்பெருக்‌கி நிற்கும்‌ எளி 
யேன்‌ மோக்ஷமாயெ கரையைச்‌ சேரும்படிக்குக்‌ கருணேசெய்வாயோ 
என்‌ பதாம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. கடுக 


3, தந்தைதாய்‌, தமர்தார மகவென்னு மிவையெலாஞ்‌ 
சந்தையிற்‌கூட்டமிதிலோ ' 
சந்தெக மில்லைமணி மாடமா விகையேடை 
. சதுரங்க சேனை புடனே 
வந்ததோர்‌ வாழ்வுமோ ரிக்த்ரஜா லக்கோலம்‌ 
வஞ்சனை பொறுாமைலோபம்‌ 
வைத்தமன மாங்கிருமி சோந்தமல பாண்டமோ 
வாஞ்சனை யிலாதகனவே 
யெரந்தநா ளூஞ்சரி யெனத்தோந்து தோர்துமே 
யிரவுபக லில்லாவிட தீ 
தேகமாய்‌ நின்றநின்‌ னருள்வெள்ள மீதிலே 
யானென்ப தறவுஷூழ்கிச்‌ 
- இர்தைதான்‌ றெளியாது சுழலும்வகை யென்கொலோ 
கேடரிய ௪த்தாகியென்‌ 
சித்தமிசை குடிகொண்ட வறிவான தெய்வமே 
தகேசோ மயானக்தமே. 


இ-ள்‌. தந்தை - தகப்பன்‌, தாய்‌ - மாதா, தமர்‌ - உறவோர்‌, தாரம்‌- 
மனைவி, மகவு - குழந்தை, என்னும்‌ - என்று சொல்லப்படுகிற, இவையெ 
ல்லாம்‌ - இப்பொருள்களெல்லாம்‌, சந்தையில்‌ கூட்டம்‌-சந்தையில்‌ கூடுங்‌ 
கூட்டத்தையொக்கும்‌, இதில்‌ சந்தேகம்‌ இல்லை - இதனிடத்திலோ ஐய 
மில்லை, மணிமாடம்‌ - ரத்நகசிதமான வீடுகள்‌, மாளிகை - மாளிகைகள்‌, 
மேடை - மேடைகள்‌, சதுரங்க சேனையுடனே - ௪ தரங்க சேனைகள்‌ அயெ 
இவற்ஜொடு, வந்தது - உண்டானதாகய, ஓர்‌ வாழ்வும்‌ - ஒப்பற்ற வாழ்க்‌ 
கையும்‌, ஒர்‌ இந்த்ரஜாலக்கோலம்‌ - ஓர்‌ இந்த்ரஜாலத்தி னழகையொக்கும்‌, 
வஞ்சனை - வஞ்சகம்‌, பொருமை - பொறுக்காமை, லோபம்‌ - உலோப 
குணம்‌, (ஆதிய இவைகள்‌) வைத்த - தன்னிடத்து வைக்கப்பட்ட, மனம்‌ 
அம்‌ இருமி சேர்ந்த - மனமாகிய புழுச்‌ சேர்ந்த, மலபாண்டமோ - மலபா 
ண்டமாகிய தேகமோ, வாஞ்சனையிலாத கனவே - விருப்பஞ்செய்யப்ப 
டாத சொப்பஈமே, (இவ்விஷயங்களை) எந்தநாளும்‌ - (பெருக்கம்‌ சருக்கம்‌ 
என்றெ) எக்காலமும்‌, சரியெனத்‌ தேர்ந்து தேர்ந்து - சரியென்றாுராய்ந்‌ த 
தெளிக்து, இரவு பகல்‌இல்லாவிடச்‌ ௮ - இராப்பகலற்ற விடத்தில்‌, ஏகமாய்‌ 
நின்‌ ற-ஒன்ரறுகிநின்ற, நின்‌ அருள்‌ வெள்ளமிதில்‌-உன்‌ இருவருள்‌ வெள்ள 
த்தில்‌, யான்‌ என்பது அறவும்‌ கூழ்டி- யானென்னுஞ்‌ செருக்கற்றொழிய 
முழுக), சந்தை - மனமானது, தெளியா த-தெளியாமல்‌, சழலும்வகை என்‌ 
கொல்‌ - சழலும்விதம்‌ யாது, தேடரிய சத்தாட, எ-று, 


» 


௧௫௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


ஆ 
மலபாண்டம்‌ - மலம்‌ ரபெொன்க்க பாத்திரம்‌, ஒருகாலத்தில்‌ ததன்‌ 


ரத்தால்‌ பலபொருள்களும ஒரிடத்தில்‌ வந்தசேர்தற்குரிய சந்தையில்‌ . 
கொள்வோர்‌ பலர்வநம்து. நெருங்குதல்போல, வினைவயத்தால்‌ வந்து ஒரு 
குடும்பத்திற கூடுவோராதலால்‌, தந்தை தாய்‌ தமர்‌ தார மக வென்னுமிவை 
யெலாஞ்‌ சந்தையிற்‌ கூட்டமென்றார்‌. ச௪துரங்கம்‌'- அரசர்க்குரிய நால்‌ 
வகைப்படை. அவைஃயானை, குதிரை, தேர்‌, காலாள்‌ என்பன, 


தாய்தந்தை முதலானோர்‌ சந்தையிற்‌ கூடிய கூட்டம்‌ போல்வார்‌, 
மாடமாளிகை சதுரங்கசேனை என்பவற்றோடு கூடிய வாழ்வு இக்திரஜா 
லம்போல்வஅ, வஞ்சனை முதலானவைகளுக்‌ டெமாிய சரீரமோ சொப்ப, 
நம்போல்வ அ, இவைகளை எக்காலத்தும்‌ உயர்வுதாழ்வு கருதாது ஒரு நிக 
ரனவாகத்‌ கெளிக்து, என்மனமான து ஒரு நிலையில்‌ நில்லாமல்‌ சுழலதற்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ யாது என்பதாம்‌. 


4. ஆடாம லோய்ந்திட்ட பம்பரம்‌ போல்விசை 

யடங்மெனம்‌ விழகேரே 

யறியாமை யாகின்ற விருளகல விருளொண்ியு 
மல்லா திருக்தவெளிபோற் 

கோடா தெனைக்கண்‌ டெனக்குணிறை சார்தவெஸி 
ட்ட பாதீசமுங்‌ 

கூடினே னோசரியை இிரியையின்‌ முயன்றுகெறி 
கூடினே னோவல்லனியா 

னீடாக வேயாறு விட்டினி னிரம்பியே 
யிலதிவளர்‌ பிராணனென்னு 

மிருகிதி யினைக்கட்டி யோகபர னாகாம - ்‌ 
லேமைக்‌ குடும்பனாகித்‌ 

கேடா தழிக்கவொரு மதிவந்த தன்னொடு 
தேடரிய ௪த்தாகியென்‌ 

சிதீதமிசை குடிகொண்ட வறிவான தெய்வமே 
கேசோ மயானந்தமே, 


இ-ள்‌. ஆடாமல்‌ ஓய்ந்திட்ட பம்பரம்போல்‌ - அடாமல்‌ நின்று 
விட்ட பம்பரம்போல, மனம்‌ விசை அடங்கி வீழ - மனமானது விசை 
யொடுங்கி விழவும்‌, நேரே - நேராக, அறியாமையானெற, அஞ்ஞானமா 
கய, இருள்‌ ௮கல - இருள்‌ நீங்கவும்‌, இருள்‌ ஒளியும்‌ - இருள்‌ ஒளிக ளிர 
ண்டும்‌, அல்லாதிருக்த - அல்லாமலிருந்த, வெளிபோல்‌ - பரமாகாயம்‌ 
போல்‌, கோடாது என்னைக்கண்டு - பிசகாம லென்னைப்பார்த து, எனக்‌ 
குள்‌ நிறை - என்னுள்ளே நிறைந்த, சாந்தவெளி கூடி - உபசாந்தமென்‌ 
னும்‌. ஆகாயத்தித்சேர்க்து, இன்பு ௮தீதமும்‌ கூடினேனோ - சுகாதத கில 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௫௩ 


யத்தையு மடைந்தேனோ, சரியை இரியையில்‌ முயன்று - சரியை நரியை 
யில்‌ முயற்சிசெய்‌ அ, தெறி - சந்மார்க்கத்தை, கூடினேனே-சேர்க்தேனே, 
அல்லன்‌ யான்‌ - அப்படி யல்லாதவனாயெ நான்‌, ஈடாக - பெருமையாக, 
ஆறு வீட்டினில்‌. நிரம்பி - (அராகாரங்களாகிய) ஆறு வீடுகளில்‌ நிறைந்து, 
இலூ வளர்‌- பிரகாசித்து வளர்கின்ற, ப்ராணன்‌ என்னும்‌ - பிராணவாயு 
வென்ற, இருகநிதியினைக்‌ கட்டி - பெரிய திரவியத்சைக்‌ கட்டி, யோக. 
பரன்‌ அகாமல்‌ - யோகவானாகாமல்‌, ஏழைக்குடும்பன்‌ ஆஃ - ஏழைக்கு. 
யாகி, தேடாது அழிக்க - தேடாமல்‌ செலவுசெய்ய, ஒரு மஇவச்தது - ஒரு 
புத்தியண்டாயிற்று, என்‌ - (இதற்குக்‌ காரணம்‌) யாது, தேடரிய சத்தா. 
இருளொளியு மல்லா திருந்தவெளி - சதோதயமாய்‌ விளங்கும்‌ பர 
மாகாசம்‌. யோஃபரன்‌ - யோகநிலை சைவந்தவனும்‌ அத்ருஷிடவானும்‌. 
ஆடிக்கொண்டிருந்த பம்பரமான து அட்டக்‌ தவிர்க்து விழுந்து அசைவறக்‌ 
இடக்காற்போல, மனம்‌ புலன்வழியிற்‌ சென்றலையாமல்‌ அசைவற . திருகி 
கும்படி, அஞ்ஞானம்‌ நீங்க, சதோதயமாய்‌ விளங்கும்‌ பரமாகாயத்தை 
அடைந்து சுகாதிசயத்தையு மடைந்தே னல்லன்‌, சரியாதி பாதங்களும்‌ 
கைவரப்பெற்றே னல்லன்‌, ஆரூதாரங்களிலும்‌ வியாபித்து விளங்குனெற 
பிராணவாயு வென்ற. பெருஞ்செல்வத்தைக்‌ கட்டிவைத்து: யோகபரன்‌ 
ஆகாமல்‌, ஏழையா, தேடாமல்‌ செலவுசெய்ய ஒருபுச்தி எனக்குண்டா 
யிற்று, இதற்குக்காணம்‌ என்னோ என்பது கருத்து, 
த, பாடாது பாடிப்‌ படி.த்தளவில்‌ சமயமும்‌ 
பஞ்சுபடு சொல்லனிவனைப்‌ 
பார்மினே பார்மினோ வென்றுசபை கூடவும்‌ 
பரமார்த்த மிதுவென்னவே 
ஆடாது மாடிநெஞ்‌ சுருகிகெக்‌ காடவே 
யமலமே யேகமேயெம்‌ 
ஆதியே சோதியே யெங்குகிறை கடவுளே 
ய.ரசே யெனக்கூவிரான்‌ 
வாடாது வாடுமென்‌ முகவாட்ட. முங்கண்டு 
வாடா வெனக்கருணை௩ 
வைத்திடா வண்ணமே சங்கேத மாவிந்த 
வன்மையை வளர்ப்பிக்கதார 
தேடாது தேடுவோர்‌ தேட்டற்ற தேட்டமே 
சேடரிய சத்தாகியென 
சத்தமிசை குடிகொண்ட வறிவான தெய்வமே 


தேசோ மயானர்தமே, 
20 


௧௫௫ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


இ-ள்‌. பாடாது பாடி படித்து-பாடாதசெல்லாம்‌ பாடிப்படித்‌ த, 
அஎ வு இல்‌ - அளவற்ற, சமயமும்‌ - சமயங்களும்‌, பஞ்சுபடு சொல்லன்‌ 
இவனை - பஞ்சுபோலப்பறக்கும்கொய்மையான ன பட்டன்‌ இவனை, 
பார்மின்‌ பார்மின்‌என்று-பாருங்கள்‌ பாருங்கள்‌ என்று சொல்லிக்கொண்டு, 
சபை கூடவும்‌ - சபைசேரவும்‌, இது பரமார்த்தம்‌ என்ன - இது மேலான 
பொருளென்று; அடாதும்‌ அடி. - ஆடாதவகையாய்க்‌ கூத்தாடி, பெஞ்சு 
உருஇகெச்கு ஆட - மனமுரு நெடிழ்ந்தாட, அமலமே-பரிசுத்த உ௨ஸ்துவே, 
ஏகமே - ஒன்றே, எம்‌ ஆதியே - எமக்குக்‌ காரணபூதனே, சோதியே - 
ஒளியே, எங்கும்‌ நிறை கடவுளே - எவ்விடத்தும்‌ நிறைந்திருக்குங்‌ கடவு 
ளே, அரசே - இர்சனே, எனச்‌ கூவி - என்று பலவகையாக அழைத்‌, 
நான்‌ வாடாது வாடும்‌ - நான்‌ (ஒருவரும்‌) வாடாதவகையாய்‌ வாடுகின்ற, 
என்‌ முகவாட்டமும்‌ கண்டு - என்‌ முகவாட்டத்தையும்‌ பார்த்து, வாடா 
என - வாடாவென்று, நீ கருணைவைத்திடா வண்ணம்‌ - நீகருணை செய்‌ 
யாதவகை, சங்கேதமா - நியமமாக, இந்த வன்மையை வளர்ப்பித்தது 
ஆர்‌ - இந்தக்‌ கடிஈத்தன்மையை விருத்தி யடைவித்த அ யார்‌, தேடாது 
தேடுவோர்‌ - தேடாது தேடுவோராகய அறிஞர்க்கும்‌, தேட்டு ௮ற்ற தேட்‌ 

டமே - தேடுக வில்லாத இரவியமே, தேடரிய. சத்தாக, எ-று. 


தேடாது தேடுவோர்‌-தற்போதத்தை முன்னிடாது திருவருளை முன்‌ 
னிட்டுத்‌ தேடுவோர்‌. அளவற்ற சமயத்தார்‌ என்னை கோக இவன்பஞ்சு 
போல மிகவும்‌ கொய்தாய்ப்‌ பறக்கும்‌ சொற்களையடைய ஏழை, இவனைப்‌ 
பாருங்களென்று சபைகூடவும்‌, அதைச்‌ சயொமல்‌ நான்‌ வாடும்‌ வாட்டத்‌ 
தைக்‌ கண்டும்‌ இரங்காத மனவன்மையை உனக்குக்‌ கற்பித்தது யார்‌ 
என்பது கருத்து. ்‌ டர ட்‌ 


6. பிதியாக சண்ணருட்‌ இவஞானி யாய்வந்து" 
பேசரிய வாசியாலே 
பேரின்ப வுண்மையை யளித்தனையென்‌ மனதறப்‌ 
பேரம்‌ பலக்கடவுளாய்‌ 
அறிவா யிருந்திடும்‌ காதவொலி காட்டியே 
யமிர்தப்ர வாக9ித்தி 
அருளினை யலாதுதிரு வம்பலமு மா கியெனை 


யாண்டனைபி னெய்தி நெதியாய்க 
குதிதா னளித்தனைன்‌ மாவுரிகொ ளந்‌தணக்‌ 
கோலமா யசபாகலம்‌ 
கூறின பின்‌ மெளனியாய்ச்‌ சும்மாவிருக்ககெதி 


கூட்டினை யெலாமிருக்கச்‌ 


PIG NAILS G ச” ne - Dj ச 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௫௫ 


சிறியேன்‌ மயங்கிமிக வறிவின்மை யாவனோ 
தேடரிய சத்தாகியென்‌ 

சித. தமிசை குடிகொண்ட வறிவான தெய்வமே 
தேசோ மயானந்தமே. 


்‌ இன்‌. பிறியாத - நீங்காத, தண்‌ அருள்‌ - தண்ணிய பின்‌ 
வெஞானியாய்‌ வந்து - வெஞானியாஃவர்‌ ௮, பேசு அரிய வாசியால்‌-சொல்‌ 
லுதற்கரிய வாயுதாரணையினால்‌, பேரின்ப வுண்மையை - பேராநந்த வுண்‌ 
மையை, அளித்தனை - இருபைசெய்தாய்‌, என்‌ மனது ௮ற்‌.-.என்‌ மன 
றக்க, பேரம்பலக்கடவுளாய்‌ - பேரம்பலக்கடவுளாக, அறிவா யிருக்‌ 
இடும்‌ - அறிவுருவாயிருக்கின்ற, நாசவொலி காட்டி. - நாத வோசையைக்‌ 


காட்டி, அமிர்தப்‌ ரவாக இத்தி - அமிர்தப்‌ பெருக்கின்‌ பேற்றை, ௮௬ 


எினை - அருள் செய்தாய்‌, அலாது - அன்‌ நியும்‌, திருவம்பலமும்‌ அல - இரு 
வம்பலரூபமுமாக, என்னை யாண்டனை-என்னை யாட்கொண்டாய்‌, பின்‌ 
எய்தி - பிறகு வந்து,நெறி ஆய்‌ - முறைமையாய்‌, குறிதான்‌ அ௮ளித்தனை - 
இலக்கை!) மருள்செய்தாய்‌, கல்‌ மரவுரிகொள்‌ - சிறந்த மரவுரியைத்‌ தரி 
த்த; அந்தணக்‌ கோலமாய்‌ - அந்தண வடிவமாக, ௮௪சபாகலம்‌ கூறினபின்‌ - 
அஜபாக்கியை _ எனக்‌ குபதேசித்த பிறகு, மெளநி ஆய்‌ சும்மா இருக்க - 
மெளரியாச்‌ ்‌ சும்மாவிருக்கும்படி., நெறிகூட்டினை - ஈன்னெறிக்கட்‌ சேர்‌ 
த்தாய்‌, எல்லாம்‌ இருக்க - இவைகளெல்லா மிருக்க, சிறியேன்‌ - சிறியே 
னயெ நான்‌, மயங்க - மயக்கங்கொண்டு, மிக அதிவின்மையாவனோ. - 
மிகுதியும்‌ அஞ்ஞானியாய்‌ விடுவேனோ, தேடரியசத்தாகி, எ-று, 


வாசி - குதிரை... அத இவ்விடத்துகீ காற்றையுணர்த்தி த, 
னல்‌ உளதாம்‌ தன்மை, பேரம்பலம்‌ - ஏற்சபை, அஜபம்‌ - செபி 
22 கெயிற்கல்‌, வினைகளை நீறுபடுக்கலால்‌ அஜபத்தை அகனியென்‌ 

இது 4 பொன்னம்‌ பலத்தாடியை யைந்தெழுத்தாற்‌ செவியாது நீ 
வத்தல்‌ பிறவாமுத்தி சத்திக்குமே ?? என்னும்‌ பட்டினத்தடிகள்‌ இரு 
வாக்கானு முணர்க, சிவஞானி முதலாகிய பல்‌ வுருவங்களாய்‌ வந்து 
£ உபகரித்‌ ருந்தும்‌, சிறியேன்‌ மயங்கி அஞ்ஞானியாய்‌ விடவோ என்பது 
கருத்து, 


7. ஆரா  ரெனக்கென்ன i கர்‌ 
ன றிவினை மயக்க வசமோ 


அண்டகோ டிகளெலாங்‌ கருப்பவறை போலவு 
மடுக்கடுக்‌ காவமைத் துப்‌ 


்‌ பேராம்‌ னின்றபர வெளியிலே மனவெளி 
பிறங்குவத லாதொன்சினும்‌ 


« 


௧௫௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌: 


பின்னமுற மருவாது நன்னயக்‌ தாலினிப்‌ 
பேரின்ப முத்திஙிலையும்‌ 
தாராது தள்ளவும்‌ போகாது £னாலது 
தள்ளினும்‌ போகேனியான்‌ 
தடையேது மில்லையாண்‌ டவனடிமை யென்னுமிரு 
தன்மையிலு மென்வழக்குத்‌ 
இராது விடுவதிலை ஈவொன கடவுளே 
தேடரிய சத்தாகியென்‌ 6 
சத்தமிசை குடிகொண்ட வறிவான தெய்வமே 
தேசோ மயானக்தமே; 
இ-ள்‌. எனக்கு - அடியேனுக்கு, ஆர்‌ ஏர்‌ - எவ்வெவரும்‌, என்ன 
போதித்தும்‌ - எதைப்போதிப்பினும்‌, என்ன - என்ன லாபம்‌, என்‌ அறி 
வினை மயக்க வசமோ - என்‌ புத்தியைப்‌ பேதிக்க வசமாகுமோ, அண்ட 
கோடிகள்‌ எல்லாம்‌ - அண்டகோடிகளை யெல்லாம்‌, கருப்ப அறைபோல்‌ 
வும்‌ - கர்ப்பவீபோலவும்‌, அடுக்கு அடுக்கா அமைத்து - வரிசை வரிசை 
யாயமைத்‌அ, பேராமல்‌ நின்ற - நிலைபெறாது நின்ற, பரவெளியிலே - பர 
மாகாயத்தில்‌, மனவெளி பிறங்குவது அல்லாது - மனாகாயம்‌ பிரகாிப்ப 
தீன்‌ றி,ஒன்தினும்‌ - மற்ரொன்‌ நினும்‌,பின்னம்‌ உற மருவாது - அழியும்படி. 
பொருந்தா த, நல்‌ ஈயத்தால்‌ - நல்ல விருப்பத்தால்‌,இனி - இனி,பேரின்ப 
முத இிகிலையும்‌ - பேராநந்த ஹேதுவான மோக்ஷநிலையையும்‌,சாராஅ -கொ 
டாமல்‌, தள்ளவும்‌ போகா து-தள்ளவும்படா அ,உன்னால்‌ அது கள்ளினும்‌ - 
உன்‌ நியமனத்தால்‌ ! தள்ளி ம்‌, யான்‌ போகேன்‌ - நான்‌ போகமா 
ட்டேன்‌, சன ன ர்‌ சிறிது மில்லை, தனத அடி. 


மையென்னும்‌ - ஆண்டான்‌ அடிமையென்கிற, இருதன்மையிலும்‌ - இரு . 


தன்மையினாலும்‌; என்வழக்கு ராது - என்‌ விவகாரம்‌ தீர்ந்கொறியா து, 
(ஒழியாவிடினும்‌) விடுவது இல்லை - நானோ விடுதல்‌ இல்லை, நடுவான 
கடவுளே - நடுவு நிலைமையுள்ள கடவுளே, தேடரிய சத்தாக, எ-று, 


ஈடுவாதல்‌ - பஞ்சகிருத்‌ இயங்களுக்கும்‌ பொதவாகல்‌, பஞ்சகிருத்தி 
பங்களாவன - சிருட்டி, இதி, சங்காரம்‌, இரோபவம்‌, அறருக்கிரகம்‌ என்‌ 
பன. யாரென்னசொன்னாலும்‌ என்‌ புத்தியை மயக்க வசமாகுமோ, பர: 
வெளியில்‌ என்‌ மனம்‌ பொருந்துவசன்ஜி வேடன்‌ நிற்‌ பொருந்தா து: 
இனி முத்தியைத்‌ தராமல்‌ தள்ளினாலும்‌ நான்‌ போகமாட்டேன்‌, நீயும்‌ 
நானும்‌ ஆண்டான்‌ அடிமை என்றெ வழக்கும்‌ ஒழியாது, ஆதலால்‌ 
உன்னை விடமாட்டேன்‌ என்பதாம்‌, 4 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ' ௧௫௭ 


8. கந்துக மதக்கரியை வசமா டூத்தீலாங்‌ 
கரடிவெம்‌ புலிவாயையும்‌ 

கட்டலா மொருடிங்க முதுகின்மேற்‌ கொள்ளலாங்‌ 
கட்செவி க கிப்‌ 

வெந்சழலி னிரதம்வைத்‌ தைக தலோ கத்தையும்‌ 

வேதித்து விற்றுண்ணலாம்‌ 

வேறொருவர்‌ காணாம லுலகத்‌ துலாஉலாம்‌ 
விண்ணவரை யேவல்கொளலாம்‌ 

சந்ததமு மிளமையொ டிருக்கலா மற்றொரு 
சரிரத்தி னும்புகுதலாம்‌ 

சலமே னடக்கலாங்‌ கனன்மே லிருக்கலாம்‌ 
தன்னிகரில்‌ இத்திபெறலாம்‌ 

இந்தையை யடக்கியே சும்மா விருக்கின்ற 

திறமரிது சத்தாகியென 

சத்தமிசை குடிகொண்ட வறிவான ER 

.. ..  தேசோ மயானக்கமே, 


ரீ 


இ-ள்‌. கந்துக மதக்கரியை வசமா நடத்தல்‌ ௮ம்‌ - குதிரைகளை 
யும்‌ மதயானைகளையும்‌ வசப்படுத்தி ஈடத்தல்‌ கூடும்‌, கரடி. வெம்‌ புவிவாயை 
யும்‌ கட்டலாம்‌ - கரழ. வாயையும்‌ வெம்புலிவாயையும்‌ கட்டுதல்‌ கூடும்‌, 
ஒரு சிங்க முதுகன்மேற்‌ கொள்ளலாம்‌ - ஒப்பற்ற சிங்கத்‌ இன்‌ முதுகலே றி 
உட்கார்ந்திருத்தல்‌ கூடும்‌, கட்செவி எடுத்து ஆட்டலாம்‌ - பாம்புகளைப்‌ 
புற்றினின்றும்‌ வெளிப்படுத்தி யாட்டுதல்‌ கூடும்‌, வெம்‌ தழலின்‌ - வெவ்‌ 
விய நெருப்பில்‌, இரதம்வைத்‌ அ - பாதரசச்கையிட்டு, ஐந்‌ தலோகதக்தை 
யும்‌ - பஞ்சலோஹங்களையும்‌, வேதித்து-ஸ்பரிச வேதிசெய்‌.து, விற்று - விக்‌ 
சயித்து, உண்ணலாம்‌ - (அப்‌ பொருளைக்கொண்டு) உண்டு பிழைக்கலாம்‌, 
வேறொருவர்‌ காணாமல்‌ - வேறொருவர்‌ பாராதிருக்க, உலகத்து உலாவ 
லாம்‌ - உல௫ன்கண்‌ சஞ்சரிக்கலாம்‌, வி்ண்ணவரை எவல்‌ கொளலாம்‌ - 
தேவர்களை ஏவல்கேட்கப்‌ பண்ணலாம்‌, சர்ததமும்‌ - சதாகாலமும்‌, இள 
- மையொடு. இருக்கலாம்‌ - இளமைப்பருவத்‌ தட னிருக்கலாம்‌, மற்றொரு 
சரீரத்தினும்‌ புகுதலாம்‌ - வேறொரு சரீரத்தினும்‌ பிரவேடிக்கலாம்‌ 4 
சலமேல்‌ நட்க்கலாம்‌ - நீரின்மேல்‌ நடக்கலாம்‌, கனல்மேல்‌ இருக்கலாம்‌ ர்‌ 
நெருப்பின்மேல்‌ தங்கி யிருக்கலாம்‌, தன்‌ நிகர்‌ இல்‌ சித்திபெறலாம்‌ - தம 
க்குச்‌ சமானமில்லாத (பிற) சச்திகளையும்பெறலாம்‌, சிந்தையை அடக்கி ்‌ 
மனத்தை யடக்டி, சும்மா. இருக்கின்ற திறம்‌ த்‌ சும்மா விருக்கும்‌ 
வகை யருமையாகும்‌, ப்‌ எ-று, 


» 


கடு௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


கந்துகம்‌ - குறுகிலமன்னர்‌ குதிரை. . பஞ்சலோஹங்கள்‌ - பொன்‌, 
வெள்ளி, செம்பு, இரும்பு, சயம்‌ என்பன. ஸ்பரிசவேதிசெய்தல்‌ - பொன்‌ 
னாக்குகல்‌, மற்றொரு சரீரத்திற்‌ புகுதலைப்‌ பரகாயப்‌ ரவேசமென்பர்‌ வட 
மாலார்‌. சலமேல்‌ நடத்தலையும்‌ கனன்மே லிருத்தலையும்‌ முறையே, ஜல 
ஸ்தம்பஈமென்‌ வும்‌ அக்நிஸ்தம்பமென வுங்‌ கூறுவர்‌, மிருகங்களுள்‌ தனக்‌ 
கூச்‌ சமாநமறறதாதலால்‌, சிங்கத்தை ஒரு சிங்கமென்றார்‌. மதயானை 
சிங்கம்‌ முதலியவற்றை த்‌ பப 2 மன த்தையட கவிச்‌ சும்மாவிரு 
கீதல்‌ அரிது என்பதாம்‌, 
9. எலலா மஜிக்தவரு மேதுமதி யாதவரு 
மில்லையெனு மிவ்வுலகம்‌ 
தேதுமதி யாதவ னெனப்மெயா சரிக்க 
வேழைக்கு ளேழையாகிக்‌ 
கல்லாத வறிவிற கடைப்பட்ட கானன்று 
கையினா லுண்மைஞானம்‌ 
கற்பித்த கடல்‌ னுக்சென்ன கைம்மாறு 
காட்டுவேன்‌ குற்றேவனான்‌ 
அல்லார்ந்த மேனியொடு குண்டுகட்‌ யல்‌ 
்‌... ருபா௪ச வடிவமான 
அர்தகா நீயொரு பகட்டாற்‌ பகட்டுவ 
தடாதடா காசு£ம்பால்‌ 
செல்லாத டாவென்று பேசவா யதுதந்த 
செல்வமே சத்தாகியேன்‌ 
சித்தமிசை குடிகொண்ட... வறிவான தெய்வமே 8 
கேசோ மயானக்தமே. . 


'௫-ன்‌. எல்லாம்‌ அறிந்தவரும்‌-எல்லாம்‌ தெரிர்தவர்களும்‌, ஏதும்‌ 
அறியாதவரும்‌ - ஒன்றுக்‌ தெரியாதவர்களும்‌, இல்லை என்னும்‌ - இல்லை 
யன சொல்‌ லுதற்குரிய, இவ்வுலகமீது - இந்த வுலகத்தில்‌, ஏதும்‌ அறி 
யாதவன்‌ என - ஒன்றுமறியாதவனேன்று, பெயர்தரித்‌ த - பெயர்படை 
த்து, மிக ஏழைக்குள்‌ ஏழையா - மிகவும்‌ ௮றிவில்லாசவர்களுக்குள்‌ அறி 
வில்லாதவனாய்‌,கல்லாத அறிவின்‌ - (கற்கவேண்டுமவற்றைக்‌) கல்லாத புல்‌ 
ஸறிவினால்‌,கடைப்பட்ட நான்‌-கடையாயெ நான்‌, அன்‌ அ-அக்காலத்தில்‌, 
கையினால்‌ - கையமைப்பால்‌, உண்மைஞானம்‌ கற்பித்த - மெய்ஞ்ஞானத்‌ 
தைக்‌ கற்பித்த, நின்‌ - உனது, அருளினுக்கு - இருவருளுக்கு, குற்றேவல்‌ 
சான்‌-குற்றேவற்குரிய அடியனேன்‌ ,என்னகைம்மாறு காட்டுவேன்‌-என்ன 
பிரதியுபகாரம்‌ செய்யவல்லேன்‌, ௮ல்‌ ஆர்ந்த மேனியொடு - இருள்‌ நிறை 
ந்த வுடம்போடு, குண்கெண்‌ - ஆழ்ந்த கண்களையும்‌, பிறை எயிறு - பிறை 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௫௯ 
போன்ற கோரதந்தங்களையுமுடைய, ஆபாசவடிவமான-பார்த்தோர்‌ அஞ்ச 
த்தக்க பயங்கரமான ரூபத்தோடு கூடிய, அந்தகா - யமனே, நீ ஒரு பகட்‌ 
டால்பகட்டுவது - நீயொரு கடாவைக்கொண்டு மயககுதல்‌, அடாதடா - 
தகாதடா, காசுகம்பால்‌ செல்லாதடா - உன்‌ காசு மம்மிடத்தில்‌ செல்லா 
தடா, என்றுபேச - என்று உரப்பிப்‌ பேசுதற்கு, வாய்தந்த - வாக்குக்‌ 
கொடுத்த, செல்வமே -- என தநிதியே, சத்தாகியென்‌ சித்தமிசை எ-று. 

செய்தற்‌ இசையாவிடினும்‌ என்பார்‌, என்னகைம்மாறு காட்டுவேன்‌ 
என்றார்‌. கடவுளருள்பெற்றோர்‌ இவ்வாறு கூறுதல்‌, * பட்டிக்கடாவில்‌ 
ஊருமந்தகா வுனைப்‌ பாரறிய - வெட்டிப்‌ புறங்கண்டலாது விடேன்வெய்ய 
சூரனைட்போய்‌ - முட்டிப்பொருத செவ்வேற்‌ பெருமாடிரு முன்பு நின்‌ 
றேன்‌ - கட்டிப்‌ புறப்படடா சச்திவாளென்றன்‌ கையதவே? என்றற்‌ 
- ரொடக்கத்தனவற்றிற்‌ காண்க, 
10. மின்போலு மிடையொடியு மொடியுமென மொழிதல்‌ 
மென்லைம்‌ பொலிகளார்ப்ப [போன்‌ 
கிங்கிப்‌ புடைத்‌ அவிழு சுமையன்ன கொங்கைமட ம்‌ 
மின்னார்கள்‌ பின்னாவலாய்‌ 
என்போ லலைந்தவர்கள்‌ கற்றார்கள்‌ கலலா£க 
ளிருவர்களி லொருவருண்டோ 
என்செய்கே னம்மம்ம வென்பாவ மென்கொடுமை 
யேதென்‌ நெடுத்துமொழிவேன்‌ 
அன்பால்‌ வியந்‌ அருகி யடியற்ற மரமெனன 
வடியிலே வீழ்ந்து வீழ்ந்தெம 
ட அடிகளே யுமதடிமை யாங்களெனு காலவருக 
,கறமாதி பொருளுணாப்பதீ 
தென்பாலின்‌ முகமாகி வடவா லிருக்கின்ற 
செல்வமே சத்தாகதியென்‌ 
இத்தமிசை குடிகொண்ட வறிவான தெய்வமே 
தேசோ மயானர்தமே. 
இன்‌. மின்போலும்‌ இடை - மின்னற்‌ கொடியை யொத்த இடை 
யான து, ஒடியும்‌ ஓடியும்‌ என மொழிதல்‌ போல்‌ - ஒடியு ஒடியு மென்று 
சொல்லுதல்போல, மென்கிலம்பு ஒலிகள்‌ ஆர்ப்ப - மெல்லிய காற்சில்ம்‌ 
போசைகள்‌ அரவாரிக்க, வீங்கு - பருத்து, புடைத்து - புடைகொண்டு, 
விழு - (லெநாளில்‌) களர்க்‌ தொழியாகின் ற, சுமை அன்ன - பெரும்பாரத்‌ 
'தையொத்த, கொங்கை - ஸ்தநங்களையுடைய, மடமின்னார்கள்பின்‌ - இள 
“மைபொருக்திய மாதர்களின்பின்‌, ஆவலால்‌ - (அவர்கள்‌ மேல்‌ வைத்த) 
விருப்பத்தால்‌, என்போல்‌ ௮லைந்தவர்கள்‌ - என்னைப்போலத்‌ தஇரிக்தவர்‌ 


௧௭௬௦ ்‌ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


கள்‌, கற்றார்கள்‌ கல்லார்கள்‌ - கற்றவர்கள்‌ கல்லாதவர்கள்‌ என்கிற, இரு 
வர்களில்‌ - இருதிறக்தாருள்‌, ஒருவர்‌ உண்டோ - ஒருவராயினுமுளரோ, 
என்செய்கேன்‌. - என்ன செய்வேன்‌, என்பாவம்‌ - என்‌ பாவச்தையும்‌, 
என்‌ கொடுமை - என்‌ கொடுமைகளையும்‌, ஏதென்று எடுத்‌ தமொழிவேன்‌ - . 
என்னென நெடுத்துச்‌ சொல்வேன்‌, அன்பால்‌ “வியந்து உருக - அன்பி 
னால்‌ துதித்து மனங்கரைர்த, அடிஅற்றமரம்‌. என்ன - வேரற்றமரம்‌ 
போல்‌; அடியிலே வீழ்ந்து வீழ்ந்து - உனது திருவடியில்விழுந்‌து விழு 
ந்து, எம்‌ அடிகளே - ஏம்து கடவுளே, யாங்கள்‌ ௨மத அடிமை என்னும்‌ - 
நாங்கள்‌ உமத அடிமைகள்‌ என்றுப்ரார்த்தித்த, நால்வருக்கு - சகாதிச 
ளாகிய நால்வருக்கும்‌, அறமாதி பொருள்‌ உரைப்ப - தர்மாஇிகளாயெ 
பொருள்களை உபதேசெத்தற்காக, சென்பாலின்‌ மூகமாட - தெற்குத்திசை 
யின்‌ முகமாக, வடவால்‌ இருக்கின்ற - கல்லாலின்‌ நிழலில்‌ எழுக்தருளி 
யிருக்ன்ற, செல்வமே - (எமத) நிதியே, சத்தாகியென்‌ சித்தமிசை. 


அம்மம்ம என்பது உரையசை யடுக்கு. அறமாதிபொருள்‌ - தீர்மார்த்த - 
காம மோக்ஷங்கள்‌, மடமின்னார்கள்‌ பின்னேவலாய்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 
11, புத்தமிரத போகமும்‌ கற்பக னீழலிற்‌ 
பொலிவுற விருக்குமியல்பும்‌ 
பொன்னுலூ லயிரா வதத்தேறு வரிசையும்‌ 
்‌ பூமண்ட லாதிக்கமும்‌ 
மத சவெறி யினரவேண்டு மாலென்று கள்ளவுமெ 
மாலுமொரு சுட்மெறவே 
வைக்கின்ற வைப்பாளன்‌ மெளனதே நிகனென்ன 
-வந்தநின்‌ னருள்வாழிகாண்‌ ட 
சுத்தபரி பூரண வகண்டமே யேகமே 
சுருதிமுடி வானபொருளே 
சொல்லரிய வுயிரினிடை யங்கங்கு கின்றருள்‌ 
.. சுரந்துபொழி கருணைமுகிலே | 
இத இரிலை முத்திகிலை விளை கின்ற பூமியே 
தேடரிய ௪த்தாஇயென்‌ 
சித்தமிசை குடிகொண்ட வறிவான யவ ல்‌ 


தசோ மயானக்தமே, 


& ௬ 
ஸ்‌. 


இன்‌. புத்தமிர்த . போகமும்‌ - நூதகமாயெ அமிர்தர்‌ நபலமும்‌, 
கற்பகஈல்‌ நீழலில்‌ - கற்பக விருக்ஷக்இின்‌ நல்ல: நிழலில்‌, பொலிவுற... இருக்‌ 
கும்‌ இயல்பும்‌ - ப்ரகாசமாக வீற்றிருக்கும்‌ தன்மையும்‌, பொன்னுலஇல்‌ - 
ஸ்வர்க்க லோகத்திலள்ள, அயிராவதக்‌ துஏறு - ஐராவதமென்னும்‌ யானை 
மின்மேலேறுன்ற, வரிசையும்‌ - இறப்பும்‌,  பூமண்டல்‌ ஆதிக்கமும்‌ ௮ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௬௧ 


அவை அவவ 


பூமண்டலத்தில்‌ ஏற்றமும்‌, மத்த வெறியினர்‌ வேண்டும்‌ - பிரபஞ்சமாயை 
யாகிய உன்மத்தங்கொண்ட வெறியாளரால்‌ விரும்பப்படுகின்ற, மால்‌ - 
ஆசையின்‌ விவகாரம்‌, என்று - என்றுதுணிந்து, தள்ளவும்‌ - நீக்கவும்‌, எம்‌ 
மாலும்‌ - எங்களாலும்‌, ஒரு சுட்டு அறவும்‌ - ஒரு சுட்டுகல்‌ அற்றெழியவும்‌, 
வைக்கின்ற வைப்பாளன்‌ - எம்மை (மெளன நிலையில்‌) வைக்கின்ற பெரு 
மையாளன்‌, மெளனதேசிகன்‌ என்ன - மெளனகுருவென்று சொல்லும்‌ 
படி, வந்த - எனக்குக்கிடைத்த, நின்‌ ௮ரள்வாழி - உன்‌ திருவருள்வாழ்க, 
சுத்தபரிபூரண அகண்டமே - சுத்தமும்‌ மிகுபூர்த்‌ இயமுள்ள அகண்ட ரூப்‌ 
மே, எகமே - தனிப்பொருளே, சருதிமுடிவு ஆனபொருளே - வேதாந்த 
ராகிய வஸ்துவே, சொல்அரிய - அளவிட்டெச்‌ சொல்லுதற்கரிய, உயிரி 
னிடை - சீவர்களிடத்து, அங்கு அ௮ங்குநின்று - அவ்வவ்விடங்களில்‌ வியா 
பித்‌ நின்று, அருள்‌ கூரக்துபொமி - அருள்மழையைச்‌ சுரந்து பொழியா 
நின்ற, கருணைமுகிலே - கருணையாதகிய மேகமே, சித்திநிலை - சத்திநிலை, 
முத திநிலை - முத்திநிலைகளாகிய பயிர்கள்‌, விளைகின்ற பூமியே - விளைகின்ற 
ஈன்னிலமே, தேடரிய சத்தா யென்சித்தமிசை, எ-று, 


சுத்தபரிபூர்ணத்வம்முதலிய குணகண விபூஷிதனே, அமிர்தா நுபவம்‌ 
மு. லாகிய இக்தரபோகமும்‌,பூமண்டலபோகமும்‌,பித்தகர்‌ வேண்டுவன என்‌ 
அஅவற்றினியல்புகளை பறிவுறுத்தொழித்‌ அ, சுட்டற, மெளநநீலையில்‌ என்‌ 
னை நிறுத்தற்பொருட்டு மெளனதேகெ ரூபமாகிவந்த உன்‌ பெருங்கறுணை 
வாழக்கடவது என்பதாம்‌, 


சிற்சுகோதயவிலாசம்‌. 
பஜினான்குசீர்க்‌ கழிநெடி லாசிரியவிருச்தம்‌. 


1... கரக மோடுகழு கலகை நாய்கரிகள்‌ 

i சுற்று சோறிடு அருத்தியைக்‌ 
காலி ரண்டுவ வாசல்‌ பெற்றுவளர்‌ 
காம வேணடன சாலையை 


மோக வாசைமுதி யிட்ட பெட்டியை 
மலமி குர்கொழுகு கேணியை 
மொய்த்து வெங்கிருமி கத்து கும்பியை 
முடங்க லார்கிடை சரக்கினை 
மாக விர்தரகனு மின்னை யொச்திலக 
வேத மோதிய குலாலனா்‌ 
வனைய வெய்யதடி கார னனயமன்‌ 
வந்த டி. பட்ட பலிப்‌ மட்கலத 


MM 
ed 


௧௬௨, தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


தேக மானபொயை மெய்யெ னக்கருதி 
யைய வையமிசை வாடவோ 
தெரிவ தற்கரிய பிரம மேயமல 
சிற்சு கோதய விலாசமே. 


இ-ஸ்‌. காகமோடு - காகங்களூடன்‌, கழுகு- ல பம்‌ அலகை - 
பேய்களும்‌, நாய்‌ - நாய்களும்‌, . ஈரிகள்‌ - ்‌ நரிகளும்‌, சுற்று - சுற்றுதற்கேது 
வாடிய, சோறு இடு தருத்தியை- சோற்றைத்‌ திணித்த தோற்பையை, 
இசண்டுகால்‌ - இரண்டுகால்களையம்‌, நவவாசல்‌ - ஒன்பது வாயில்களையும்‌; 
பெற்றுவளர்‌ - பெற்றுவிருத்தியடையா நிற்கிற, . காமவேள்‌ நடன சாலை 
யை - மன்மதன த நாட்டியசாலையை, மோகஅசை முறி இட்ட ட்ட 
யை - மோகம்‌ஆசை என்னுமிவற்றை யெழுதிய முறிச்€ட்டைச்‌ சேமித்த 
ப்‌ பெட்டியை, மும்மலம்‌ மிகுந்து ஒழுகு கேணியை - மும்‌ 
லங்கள்‌ அதிகரித்‌ தொழுகாநின்ற .இணற்றை, வெம்ூருமி - வெவ்விய 
புழுக்கள்‌, மொய்த்து - நெருங்கி, தத்து - நெளியாநின்ற, கும்பியை - 
நரகத்தை, முடங்கல்‌ ஆர்‌ - குற்றம்‌ நிறைந்த, இடை சரக்கனை - இடைச்‌ 
சரக்கை, மாகம்‌ - ஆகாயத்தில்‌ காணப்படுகிற, இக்த்ர தது - இந்திரவில்லை 


யல்‌ பின்னை - மின்னலையும்‌, ஒத்து - நிகர்த்த, இலக - விளங்கும்படி; 


வேதம்‌ ஒதிய குலாலனார்‌ - வேதங்களை ப்படிதீத குயவர்‌, வனைய - உண்‌ 
டாக்க, யமன்‌ஆன - யமனாகிய, வெய்யதடிகாரன்‌ - வெவ்விய தடிகாரன்‌, 
வந்து அடிக்கும்‌ - வந்தஉடைக்னெற, ஒருமட்கலம்‌-ஒருமட்கலம்போன்ற, 
தேகமான - உடம்பாகிய, பொய்யை - பொய்ப்பொருளை, மெய்எனகருதி- 
மெய்ப்பொருளென்று நீனேத்து, ஐய - ஐயனே, வையமிசை வாடவோ- 
உலூன்‌ (மேல்‌ வாடி.நிற்கவோ, தெரிவதற்கு அரிய - அதிதற்கரிதாயெ, பிரம 
மே - பிரமப்பொருளே, அமலம்‌ - பரிசுத்தமாகிய, சித்சகோதயவிலாசமே- 
ஞானசுகோத தய லீலையே, எ-று; லை ஆகுடபய.ராண அதைன. 


யானா ஓண, த திய ம- pls . CP திரக்‌ இ௩நிரியம்‌ , 
மும்மலங்க ளாவன - ஆணவம்‌, என்பன. வேள 


மோதிய குலாலனார்‌ - பிரமன்‌. டைச்சரக்கு - விலைப்படாத சரக்கு, 


ஐயனே, காகம்‌ முதலியவைகளுக்கு. விருக்தாயும்‌, இருகாலும்‌ ஒன்‌ 
பது வாயிலுமமைக்ச மன்மதனாட்டிய சாலையாயும்‌, பிறவாயுமுள்ள தேக 
மாகியபொய்ப்பொருளை மெய்ப்பொருளாயெண்ணி இவ்வுலகத்தில்வாட்ட. 
மடைந்து இரியவோ என்பதாம்‌, ப 


2. குறிக ளோடுகுண மேது மின்‌ சியன 
லொழுக நின்‌ றி மிரும்பனல்‌ - 
கூட லின்றியது வாயி ருர்தபடி 
கொடிப்‌ வாணவ வறைக்குளே 


மூல்மும்‌ உரையும்‌. கட 


அறிவ தேதுமற வறிவி லாமைமய 
அளவி -லாததனு கரண மாதியை 
யளித்த போதனை யலிந்துகான்‌ 
பிறிவி லாதவண நின்றி டாதபடி 
பல கிறங்கவரு முபலமாய்ப்‌ 
பெரிய மாயையி லழுந்தி நின்ன அ 
ப்ரசாத ஈல்லருண்‌ மறக்இடும்‌ 
சரிய னேனுமுனை வந்த ணைந்துசுக 
2 மாயி ர௬ுப்பதினி யென்றுகாண்‌ 
தெரிவ தற்கரிய பிரம மேயமல 
திற்சு கோதய விலாசமே, 


இ-ள்‌. குறிகளோடு - அடையாளங்களுடன்‌, குணம்‌ ஏதும்‌ இன்‌ றி- 
குணம்‌ சிறிதுமில்லாமல்‌, அனல்‌ ஒழுக நின்றிடும்‌ இரும்பு - நெருப்புதிர 
நின்ற இரும்பான ௫, அனல்கூடலின்‌ றி - நெருப்போடு சேராமல்‌, அதுவா 
யிருக்தபடி. - அவ்விரும்பாகவே யிருந்தவண்ணம்‌, கொடிய - கொடி தாய, 
ஆணவ அறைக்குள்ளே - ஆணவமாகிய வீட்டுக்குள்ளே, அறிவது ஏதும்‌ 
அற - அறிதற்றன்மை ிறிஅமில்லாமல்‌, அறிவிலாமைமயமாய்‌ இருக்கும்‌ 
அறிவின்மையே உருவாயிருக்கிற, என்னை - ௮டி.யேனை, அருளினால்‌ - 
கிருபையினால்‌, அளவு இல்லாத - எண்ணற்ற, சது கரணமாஇயை - த.நுக௱ 
ணாஇகளை, அளித்தபோது - பிரசாஇக்தபோது, உன்னை அறிந்து - உன்‌ 
னை த்தெரிம்‌ து கொண்டு, நான்‌ - அடியேன்‌, பிறிவு இல்லாதவண்ணம்‌ - 
பிரியாசவகை,  நின்நிடாதபடி - நிலைதீதிராமல்‌, பலநிறம்‌ கவரும்‌ உபல்‌ 
மாய்‌ - பலநிறங்களைக்‌. கவர மியற்கைய தாதிய பளிங்குக்கல்லை யொத்‌ ௮. 
யெரிய. மாயையில்‌, அழுந்தி - பெரிய மாயா சமுத்திரத்‌ இலாழ்ம்‌ த, நின்ன த 
ப்ரசாதம்‌ - உனது அழுக்சொகமாகய , நல்‌அருள்‌ மறக்‌இடும்‌ - கிறந்தஅரு& 
மறந்‌ துவிடுகின்ற, சிறியனேனும்‌-அற்பனாகியகானும்‌, உன்னை வந்து அணை 
ந்து - உன்னைவந்து சேர்ந்து, . சுகமாயிருப்ப து - இன்ப ரூபமாயிருக்கிற ௫, 
இனிஎன்‌ அ. - இனி யெக்காலம்‌, தெரிவதற்கரிய. ௭ - நு. 

தநுகரணமாதி - கிறு, கரணம்‌, புவனம்‌, போகம்‌ என்பன. உபலம்‌ - 
கல்‌, ௮௮ பலநிறங்கவரும்‌ என்றவிசே ஷண த்தால்‌ பளிங்குக்கல்லையுணர்த்‌ 
இற்று, I 

குறிகுணங்களத்று, நெருப்புச்டிந்த நின்றடி பட்ட இரும்பு, செருப்‌ 
பின்‌ சம்பந்தத்தால்‌ செம்மைகிறமடை ந்‌ தொழிந்ததேயன்‌ தி ரெருப்பாகாத 
- வாறுபோல, ஆணவமயமா யிருந்ததேயன்‌ தி ஆணவமாகிய அஞ்ஞானமாகி 
யே ஒழியாத என்னை. யருள்செய்த, தது கரண புவ போகங்களை 


௧௬௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


கொடுச்துகின்றபோதும்‌ உன்னையணர்க்‌ த உன்னிலையிற்‌ பிநிவறநில்லா.து.. 
அடுத்தது காட்டும்பளிங்குபோல, அடுத்த விடயங்களின்‌ மயமாய்ப்‌ பெ 
ரியமாயைக்‌ கடலிலழுந்தி, உனத பேசருளாகிய பிரசாதத்தை மறந்கு கிறி 
யெனும்‌, உன்னை வந்துபொருந்திச்‌ AE. நாள்‌ ல ஹு 


என்பதாம்‌. 


3. ஐந்து பூத்மொரு கான னீரென 
வடங்க வந்தபெரு வானமே 
ஆதி யக்‌ த௩டு வேது மின்‌ றியரு 
ளாய்கி றைந்ஜிலகு சோதியே 
தொந்த ரூபழுட னரூப மாஇகுறி ப 
குணமி றந்துவளர்‌ வஸ்துவே 
துரிய மேதரிய வுயிரி னுக்குணர்வு 
கொன்ற நின்றருள்சு பாவமே 
எந்த நாளு௩டு வாகி கின்றொளிரு 
மாதியே கருணை நீதியே 
எந்தை யேயென விடைந்தி டைக்துருகு 
மெளிய னேன்கவலேை தீரவும்‌ 
சிக்தை யானதை யறிந்து நீயுனருள்‌ 
செய்ய நானுமினி யுய்வனோ 
தெரிவ தற்கரிய பிரம மேயமல 
இற்கு கோதய விலாசமே, ்‌ 
இ-ள்‌. ஐந்துபூகம்‌ - பஞ்சமஹாபூதங்களும்‌, ஒருகானல்‌ நீர்என 
அடங்க - ஒருகானல்‌ நீர்போல அடங்கும்பழ., வந்த - உண்டாய, பெரு 
வானமே - பெரிய ஆகாயமே, ஆதி அந்தம்‌ நடுஏதும்‌ இஷ்தி - முதவிடை 
கடைக ளொன்றுமில்லாமல்‌, அருளாய்‌ நிறைக்து இலகுசோதியே - அரு 
ளாய்கிறைந்து விளங்காநின்ற ஒளியே,தொர்த ரூபமுடன்‌ - த்வர்த்வ ரூபத்‌ 
அடன்‌, அரூபமாதி - அருவம்‌ முதலாகிய, குறிகுணம்‌ இறந்து - அடையா 
ளம்குணம்‌ இவற்றைக்கடந்து, வளர்‌-வளர்கின்ற, வஸ்‌ தவே - பொருளே, 
அரியமே - அரியபதமே, அரியம்‌ - துநியமாகய, உயிரினுக்கு - உயிருக்கு, 
உணர்வுதோன்ற - அறிவுதிக்கும்படி,, நின்றுஅருள்‌ - நின்றருள்சன்ற, சுபா 
வமே-ஸ்வாடாவிகமே, எந்தநாளும்‌ - எக்காலமும்‌, ஈடுவாஇிகின்‌ று - நடுவுநிலை 
மையாய்நின்று, ஒளிரும்‌ - விளங்குன்ற, ஆதியே - முதலே, கருணை 2. 
கருணையோடுகூடிய,$இயே - நியாயசாத்‌ தரமே, எந்தையே - எமதுதந்தை 
யே, என - என்று,இடைக்‌ துஇடைக்து உருகும்‌ - கெ௫ழ்ச்‌ துநெடுழ்ந்‌ தருகா 
நின்ற, எளியனேன்‌ கவலைதீரவும்‌ - எளியேனது அலேசம்நீங்கவும்‌, சந்தை 
யானதைஅறிக்து - என்‌ மனக்கருத்தை யுணர்ந்து, நீஉன்‌அருள்செய்ய - நீ 


டல்‌ ர்‌ உரையும்‌. ௧௬௫ 


உன்னருளைப்புரிய, (அதைப்பெற்று) சானும்‌இனிடய்வனே - நானும்‌ இனி 
உஜ்ஜீவிப்பேனோ, தெரிவதற்கரிய. எ - அ. 
தொந்தம்‌ - பற்று - ஒறுக்குங்காலத்து மிரக்க முண்டென்பார்‌ கரு 
ணை நீதி யென்றார்‌, வானமே, சோதியே, தொந்தரூபமுதலிய கடந்து 
வளர்கின்ற வஸ்துவே, சுபாவமே, நீதியே, என்றுபலபடி யாகப்‌ புகழ்க்‌ து, ' 
மனம்‌ நைந்து வருக்துகின்‌ ற எளியேன து கவலைநீங்க, என கருத்த திக்கு 
நீ யருள்செய்யகானும்‌ உய்வேனோஎன்‌ பதாம்‌. 


4, ஐவ ரொன்றபுல வேடர்‌ கொட்டம்‌ 
; - தடங்க மாக்கடவன்‌ முட்டியாய்‌ 
அடவி நின்றுமலை யருதி னின்‌ ௮௪ரு 
ப காதி இன்நுபனி வெயிலினால்‌ 
மெய்வ ருந்துதவ மில்லை ஈற்சரியை 
திரியை யோகமெனு மூன்றதாய்‌ 
மேவு கின்றசவு பாக நன்னெறி 
விரும்ப வில்லையுல கத்திலே 
டொய்மு டங்குதொழில்‌ யாத தற்குகல 
சார இத்தொழி னடத்திடும 
புத்தி யூகமறி வற்ற மூகமிவை 
பொருளெ னக்கருது மருளன்யான்‌ 
- தெய்வ ஈல்லருள்‌ படைத்த வன்பரொடு 
சேர வுங்கருணை கூர்வையோ 
தெரிவ தற்கரிய பிரம மேயமல 
இற்சு கோதய விலாசமே. 
» ்‌ 
இ..ஸள்‌. ஐவர்‌ என்ற - ஐவரென்று சொல்லப்படுகிற, புலம்‌ - புலன்‌ 
களாயெ, வேடர்‌ - வேடர்களுடைய, கொட்டம்‌ அடங்க - ஒழுங்கற்ற 
நடையடங்க, மர்க்கடவன்‌ மூட்டியாய்‌.- குரங்கனெது வலிய பிடியைப்‌ 
போன்ற பிடிப்பை யுடையேனாய்‌, அடவி நின்று - காட்டில்‌ தங்கியும்‌, 
மலை அருகில்‌ நின்று - மலையருகில்‌ இருந்தும்‌, சருகு ஆதி தின்று சருகு 
முதலியவற்றை யுண்டும்‌, பணிவெயிலினால்‌ - பனிவெயில்களால்‌, மெய்‌ 
வருந்து - உடல்வருக்துதற்குரிய, தவம்‌ இல்லை - தவஞ்செய்தல்‌. இல்லை, 
நல்‌ - இறந்த, சரியை இரியை யோகம்‌ என்னும்‌ - சரியை திரியை யோக 
மென்கிற, மூன்றதாய்‌ மேவுகின்ற - மூன்றாகப்‌ பொருக்திய, சவுபாநம்‌ ஃ 
படிகளாயெ, நல்நெறி - நன்மார்க்கத்தை, விரும்பவில்லை - . அபேகிக்கி 
வில்லை, உலகத்திலே - உல௫ன்கண்‌, பொய்முடங்கு தொழில்‌ யாது-பொய்‌ 
யாகிய தொழில்யாதோ, அதற்கு - அத்தொழிலுக்கு, கல்ல சாரதித்தொ 
யில்‌ நடத்திடும்‌ புத்தி - நல்ல சாரதநித்தொழிலை ஈடத்துனெற புத்தியும்‌, 


ஓ 


௧௬௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. 

யூகம்‌ - யுக்தியும்‌, அறிவு அற்ற மூகம்‌ - அறிவில்லாத மூகத்தன்மையுமாகய 
இவைகளையே, பொருள்‌ எனக்‌ கருதும்‌ - மெய்ப்பொருள்களென்று நினை 
கின்ற, மருளன்‌ யான்‌ - மருளனாகய நான்‌, தெய்வம்‌ - தைவிகமான, 
ஈல்‌ அருள்‌ படைத்த - நல்ல அருளைப்பெற்ற, அன்பரொடு சேரவும்‌ 2 
உன்‌ அன்பருடன்சேர்நம்து வாழவும்‌,கருணை கூர்வையோ - த்‌ புரிவை 


யோ, தெரிவதற்கரிய, எ-று, 


. கொட்டம்‌ - கொடுமை: மருளன்‌ - பிறழவுணர்ந்சோன்‌. ஐம்புல 
வேடராணவ மடங்கும்படியாக, மர்க்கடப்பிடியாக உறுதிப்பிடிபிடி 
தீத, காட்டில்மலையில்‌ தவம்புரிக்து சரீரம்வருந்துகற்‌ கேதுவாஇய தீவ 
மும்செய்தலில்லை, சரியையாதி சவுபாகமார்க்கங்களையும்‌ இச்சிக்கவில்லை, 
உலகத்தில்பொய்த்தொழில்களுக்கே யுரியேனாய்‌, அதற்குரியபுத்‌ தியா இகளை 
கற்பொருள்களாயெண்ணற பித்தனாயெ கான்‌, உன்‌ திருவருள்பெற்ற 
அன்பருடன்‌ சேரும்படிக்கு எனக்குக்‌ இருபை செய்வையோ என்பதாம்‌, 


5. ஏக மானவுரு வான நீயருளி 

னால னேகவுரு வாகியே 

எந்த காளகில கோடி சிர்ஷ்டிசெய 
விசையு காள்வரைய காண்முத 

லாக நாளது வரைக்கு முன்னடிமை 
கூட வேச மானதோ 

அநத முண்கெல ௪௩௩ மீதிதனு 
ளறிய வேண்டுவன வறியலாம்‌ 

மோக மாதிதரு பாசமானதை 
யறிந்து விட்னெயு மெனையுமே 

முழுது ணர்க்துபர மான வின்பவெள 
மூழ்க வேண்டுமிது வின்‌ றியே 

தேக மேகழுவி நானு மோமழுவின்‌ 
பின்னை யுய்யும்வகை யுள்ளதோ 

தெரிவ தற்கரிய பிரம மேயமல 
சிறசு கோதய விலாசமே. 


இ-ள்‌. ஏகமான உருவான நீ - ஏகரூபமாயிருந்த நீ, அருளினால்‌ 4 
கருணையினால்‌, அரேகவுருவாடி - அநேக ரூபங்களாக, அடிலகோடி - 
அண்டகோடிகளை,; சிர்ஷ்டிசெய - கிருஷ்‌.டிபண்ண, இசையும்நாள்வரை - 
இசைந்த நாளெல்லை, எந்தகாள்‌ - எம்தநாளோ, அர்நாள்முதலாக - அந்த 
நாள்முதலாக, நாள துவரைகீகும்‌ - நாள தவரையிலும்‌, உன்‌அடிமை - உன்‌ 
தொண்டனாஇய நான்‌, கூடவே சநநமானதோ - கூடவே. பிறந்த பிறவி 
யோ, அநந்தம்‌ உண்டு - மூடிவற்றனவாகவள்ள து, (ஆயினும்‌) ஈல்லசநநம்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௬௭ 


ஈது - நல்லபிறவியிது, இதனுள்‌ அறியவேண்டுவன அறியலாம்‌ - இதில்‌ 
அறியவேண்டும்‌ புரஷார்த்தங்களை யறியலாம்‌, மோகமாதிதரு - மோகாதி 
களைக்கொடுக்கிற, பாசமானதை - பாசத்தை, அறிந்து - உள்ளவாறு 
உணர்ந்து, விட்டு - கைவிட்டு, உன்னையும்‌ என்னையும்‌ - அண்டானா£ய உன்‌ 
னையும்‌ அடிமையாகிய என்னையும்‌, முழுது உணர்ந்து - முற்றுமுணர்ந்து; 
பரம்‌அன - மேலான, இன்பவெள்ளம்‌ - அனந்த வெள்ளத்தில்‌, மூழ்க 
வேண்டும்‌ - முழுகவேண்டும்‌, இது இன்றியே - இதுசெய்தலில்லா மலே, 
தேகம்‌ நழுவி - தேகம்‌ என்னைவிட்டு கழுவி, நானும்‌ நழுவின்‌ - கானும்‌ 
அதனைவிட்டு ஈழுவுவேனாயின்‌, பின்னை - பிறகு, உய்யும்‌ வகையுள்ளதோ - 
8 ஜ்ஜீவிக்கும்‌ வகையும்‌ எனக்குண்டேோ, தெரிவதற்கரிய, ௪ - அ, 


புருஷனுக்கு, தர்மார்த்த காமமோக்ஷங்களையன்‌ நி வேறு பரமலாப 
மாகவிரும்பப்‌ படுவசொன்‌ நின்மையால்‌, அறியவேண்வென என்றதற்கு 
அவை பொருளாக வுரைக்கப்பட்டன. 


ஒரு பொருளாயிருந்த நீ, உயிர்த்தொகு இ மேல்வைத்த பெருங்கருணை 
யால்‌ அநேக வுருவம்படைத்து, சிர்ஷ்டி செய்யத்தொடங்யெ நாள்முதல்‌ 
இன்றளவும்‌, நான்‌ எடுத்த பிறவிகளநேகம்‌, அவற்றுள்‌,இக்தச்‌ சகநம்‌ நற்சந 
நம்‌, இதில்‌ அறியவேண்டும்‌ புருஷார்த்தங்களை யறியலாம்‌,ஆதலால்‌,மோகம்‌ 
முதலியவற்றையுண்டாக்குகறபாசத்தைவிட்டு, உன்னையும்‌ என்னையும்பாகு 
படுத்‌ துணர்க்து, மேலாகிய சுகக்கடலில்‌ முழுகவேண்டும்‌, இந்த எண்ணம்‌ 
நிறைவேறுதற்குமுன்னே, கான்‌ இத்தேகத்தைவிட்டு நீங்கினால்‌, அதன்‌ 
பிறகு எனக்குப்‌ பிழைக்கும்‌ வழியுண்டோ என்பதாம்‌, 


6. நியம லக்ஷணமு மியம லக்ஷணமு 
ன்‌ மாச நாதஇவித பேதமும்‌ 

நெடிது ணர்க்திதய பத்ம பீடமிசை 
நின்றி லங்குமஜ பாகலத்‌ 

இயல நிர்‌ துவளர்‌ மூல குண்டலியை 
யினிதி றைஞ்சியவ ளருளினால்‌ 

எல்லை யற்றுவளா சோதி மூலவன 
லெங்கண்‌ மோ£ம நு முறையிலே ச 

வயமி குக்‌ அவரு மமிர்த மண்டல 
மதிக்கு ளேமதியை வைத்துகான்‌ 

வாய்ம டுத்தமிர்த வாரி யைப்பருஇ 
மன்னு மாரமிர்த வடிவமாய்ச்‌ 

செயமி குந்துவரு சித்த யோகநிலை . 
பெற்று ஞானநெறி யடைவனோ 


ட 
ரீ 


௫௭௮ தாயுமானவர்பாடல்‌ 
தெரிவ தற்கரிய பிரம மேயமல ்‌ 
சிற்சு கோதய விலாசமே. 
இ-ள்‌. நியமலகூஷணமும்‌ - நியமத்‌ தினிலக்கண சத்தையும்‌, இயமல கத 
ணமும்‌ - இயமத்தி னிலக்கணத்தையும்‌, ஆசநாதி விதபேதமும்‌ - அசநம்‌ 
முதலான வகைகளின்‌ வேறுபாடுகளையும்‌, கெடிது உணர்ந்து - நன்றா 
 யுணர்க்து, இதயபத்ம பீடமிசை நின்று. இலங்கும்‌ - இருதயகமலமாடய 
பீடத்‌ தின்மேல்‌ நிலைபெற்று விளங்குறெ, அஜபாகலக்து இயல்‌ அறிந்து - 
௮அஜபாகநியின்‌ இலக்கணகத்தையுமறிக்து, வளர்மூல குண்டலியை - வளர்‌ 
கின்ற மூல்குண்டலி சத்தியை, இனிது இறைஞ்சி - இணிதாகவணங்கு, 
அவள அருளினால்‌ - அவளது கருணையால்‌, எல்லை அற்றுவளர்‌ - வரம்ப 
ற்று வளர்சன்ற,சோதி-தேஜஸ்ஸையடைய, மூலஅனல்‌ - மூலாக்கியோடு, 
எங்கள்‌ மோக மதுமுறையிலே - எங்களுடைய மெளக மந்திரக்ரெமத்‌ 
தினால்‌, வயம்மிகும்‌ தவரும்‌ - வெற்றியிகும்‌ தவரும்‌, அமிர்‌ தமண்டலமதில்‌ 
குளே .- அமிர்தத்தையுடைய சந்த்ரமண்டலத்‌' அக்குள்ளே, மதியை 
வைத்து - அறிவைச்செலத்தி, நான்‌ வாய்மடுத்த - நான்‌ வாய்வைக்‌ த, 
அமிர்சவாரியை பருகி - அமிர்தப்ரவாஹத்தையண்டு, மன்னும்‌ ஆர்‌ஆமிர்த 
வடி வமஆய்‌ - நிலைபெற்ற அரிய அமிர்கரூபமாய்‌, ஜெயம்‌ மிகுந்துவரு - 
வெற்றி யிகும்துவருனெற, சிக்சயோக நிலைபெற்று. - இத்தர்களுடைய 
யோக நிலையையடைந்து, ஞான நெறியடைவனே - ஞான மார்க்கத்தை 
யடைவேனோ, தெரிவதற்கரிய, எ - று, 


நியமலக்ஷணமாவது :—தவம்‌, தூய்மை, சத்துவநூலோர்தல்‌, மனமு 
வந்திருத்தல்‌, தெய்வம்‌ வழிபடல்‌, இயமலக்ஷணமாவது:- கொல்லா . 
மை, மெய்ம்மைகூறல்‌, கள்ளாமை, பிறர்பொருளிச்சியாமை, இர்திரியமட 
க்குதல்‌. ்‌ ட்‌ 

ஆசநா இ விதபேதமும்‌ என்றது - அசாம்‌ முதலாக ப்ராணாயாமம்‌, ப்ர 
தீயாஹாரம்‌, த்யா௩ம்‌, சாரணை, சமாதி என்பவைகளை. அஜபம்‌ என்றது - 
ஜபியாது ஜபித்தலை. £ செவியாமனீ செவித்தாற்பிறவாமுத்‌ இடத்‌ இக்குமே?? 
என்றார்‌ பிறரும்‌, வினைகளை நீறுபடுத்தலால்‌ அஜபாஈலம்‌ என்றார்‌, ' 

நியமவிலக்கண்முதலியவற்றையறி ௮, அசடையினியல்‌ நிர்‌ அ, குண்டலி 
௪த்தியைவணங்கி, அவளருளினால்‌ சந்திரமண்டலத்தி னமிர்தத்தைப்பருடி, 
அமிர்த வுருவாதி, ஜெயம்‌ மிகுக்தோங்கும்‌ யோகநிலையையடைந்து, அதன்‌: 
வழியாய்‌ ஞானமார்க்கத்தையு மடைவேனோ என்பதாம்‌, 


7. எறிதி ரைக்கட னிகர்க்த செல்வமிக 
வல்ல லென்றெொருவர்‌ பின்செலா 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௧௪௯ 


தில்லை யெனனுமுரை பேசி டாதுலதி 
்‌ லெவரு மாமென மதிக்கவே 
நெறியின்‌ வைஇவளர்‌ செல்வ மும்முதவி 
நோய்க ளற்றசுக வாழ்க்கையாய்‌ 
நியம மாதிகிலை நின்று ஞானநெறி 
நிஷ்டை கூடவுமெக்‌ நாளுமே 
அனதிவி வட்டம்‌ வாயு ணர்த்தியது 
_ மன்றி மோனகுரு வாதியே 
அகில மி. அவர வந்த சிரருளை 
யைய வையவினி யென்சொல்கேன்‌. 
சிறிய னேமைஈம தடிமை யென்றுன அ 
்‌ இருவு ளததினி லிருக்ததோ 
தெரிவ தற்கரிய பிரம மேயமல . * 
்‌ திற்கு கோதய விலாசமே. 


இ-ள்‌. எறிகடல்திரை நிகர்த்த - வீசுன்ற கடலின்‌: அலைகளையொ 
தீத, செல்வம்‌ - செல்வமானது, மிக அல்ல்ல்‌என்று' - மிகவுக்துன்‌ பத்‌ 
தைத்தருவதென்‌ அ, ஒருவர்பின்‌ செல்லா௮ - ஒருவர்பின்‌ செல்லாமலும்‌, 
இல்லையென்னும்‌ உரைபேடொ .அ-இரப்போர்களுக்கு இல்லையென்றெ சொ 
ல்லைசசொல்லாமலும்‌, உலதில்‌ எவரும்‌ - உலகலுள்ளயாவரும்‌, அம்‌எனமதி 
கக௧-ஆமென்‌ மதிக்கும்படி, நெறியின்‌வை8-நன்மார்க்கத்‌ தில்‌ தங்‌, வள்ர்‌- 
விருக்தியடைதற்கே அவாயெ, செல்வமும்‌ உதவி - பாக்கியத்கையுங்சொடுத்‌ 
அ, கோய்கள்‌ அற்றசுக வாழ்க்கையாய்‌ - பிணிகளில்லாத சுகவாழ்க்கையை 
யுடையேமாக, நியமமாதி நிலைநின்‌ று - நியமம்முதலாயை நிலைகளில்‌ நின்று, 
ஞானகெறி - ஞுனமார்ச்கத்தை யடைந்து, நிஷ்டைகூடவும்‌ - நில்டை 
கூடிச்சுவாநுடிதியைப்‌ பெற வும்‌,எந்நாளும்‌ - எக்காலச்‌ தும்‌, ௮ நிவில்நின்‌ று. 
என்ன றிவினிடச்த நின்று, குருவாய்‌ - குருமூர்த்தமாடு, உணர்த்திய ௮ 
மன்‌ நி - அறிவுறுஃதின மல்லாமல்‌, மோனகுருவாட - மெள௩குருவாடு, 
அலெமீ அவர - உலகின்மேல்வரும்படியாக, வந்த - இதங்கெ, £ீர்‌அருளை - 
இறந்தவுன்‌ திருவருளின்‌ தன்மையை, ஐய ஐய இனி என்‌ சொல்கேன்‌ .. 
ஐயனே ஐயனே இனியென்னென்று புகழ்க்‌ துரைக்கேன்‌,றியன்‌ ஏழை - 
சிறியவனாக இந்த ஏழை, நமது அடிமையென்று - நமததொண்டனெ 
ன்று, உன துஇருவுளத்தினி லிருர்ததோ - உன்‌ தருவள்ளக்திதிடச்ததோ, 
தெரிவதற்கரிய. எ-று, | 


அறிவில்‌ நின்றுகுருவாய்‌ உணர்த்தியது அருவசாக்ஷாத்காரம்‌, மோன 
குருவா ட 4 றது அருவ கத்தத்‌ சாதம்‌, செல்வத்தை OS 
95 


௧௭௦ தாயுமானவாபாடல்‌ 


நிகராகக்‌ கூறுதல்‌, **நிறைசெல்வம்‌ நீரிற்‌ சுருட்டு நெடுந்‌ திரைகள்‌?” என்‌ 
மற்ரெிடக்கத்‌ தனவற்ளாற்காண்க, 
உலகத்தின்‌ செல்வமுதலியவை நிலையில்லனவென் றறிவுறுத்தி, 
மோக்ஷ மார்கீகத்துக்கேதுவாகய நியமாதிகளின்‌ நிலையில்நின்‌ றுஞான நிஷ்‌ 
ட்டைகூடும்படி, எப்போதும்‌, என்ன திவில்நின்‌ றுணர்த்திய அமன்‌ நி, கட்பு 
லனாம்படி, மோனகுருவாடு உலகின்மிதுவந்தஉன்பெருங்க 1 ணையையென்‌ 
சொல்லிப்‌ புகழ்வேன்‌, இவன்‌ சிறியன்‌, அறிவிலி ஆயினும்‌, நமது அடிமை 
தானேயென்று உன்‌ திருவுள்ளத்தின்கட்‌ இடந்ததோ என்பதாம்‌, 
8. எவ்வு யிர்த்திரளா முலகி லென்னுயி 
ரென்க்கு ழைந்‌ அருகி நன்மையாய்‌ 
இதமு ரைப்பவென தென்ற யாவையு 
மெடுத்தெ நிர்‌ தமத யானைபோல்‌ 
கவ்வை யற்றநடை பயில வன்பரடி 
கண்ட தேயருளின்‌ வடிவமாக்‌ 
கண்ட யாவையு மகண்ட மென்னவி 
கைகு வித்‌ தமலர்‌ துவியே 
பவ்வ வெண்டிரை கொடுத்த சண்டரளம்‌ 
விழியு திரப்பமொழி குளறியே 
பாடி யாடியு ரூடைந்து டைந்தெழுது 
பாவை யொத்தசைத லின்றியே 
திவ்ய வன்புருவ மாகியன்பரொடு 
மின்ப வீட்டினி லிருப்பனோ 
தெரிவ தற்கரிய பிரம மேயமல 
சிறகு கோதய விலாசமே, ல 
இ - ஸ்‌. உலகில்‌ - உலகத்திலுள்ள, எவ்வுயிர்த்திரளும்‌ - எவ்வகைப்‌ 
பட்ட ஜீவராசிகளும்‌; என்‌உயிர்‌ என - என்னுயிர்‌ என்று பாவித்‌ க, 
குழைந்து உருகி - (அவைகட்கு ஒருவிபத்து நேரிட்டால்‌ அதைக்குறித்‌ ௮) 
மனங்‌ குழைக்துருகி, கன்மைஆம்‌ இதம்‌ உரைப்ப - ஈன்மையாயெ ஹிதங்‌ 
களைச்சொல்லவும்‌, எனது என்றயாவையும்‌ - எனதென்‌ று சொல்லப்படுகிற 
எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌, மதயானைபோல்‌ எடுத்தெறிந்து - மதயானை 
யெடுத்தெறிவது போல எடுத்தெறிந்து, கவ்வை அற்ற நடைபயில்‌ - 
அன்பமறுகைக்குக்‌ காரணமான ஈன்னடையைப்‌ பயில்வும்‌, அன்பர்‌ அடி 
கண்டதே அருளின்‌ வடிவம்‌ ஆ - அன்பரது திருவடியைக்‌ கண்டதே 
இருவருளைக்‌ கண்டதாகப்‌ பாவித்த, கண்ட யாவையும்‌ - பார்த்த எல்லாப்‌ 
பொருள்‌ களையும்‌, அகண்டம்‌ என்ன - அகண்டரூப மென்று நிச்சயித்து, 
இருகைகுவித்து - இருகரங்கூப்பி, மலர்தூவி - மலர்களைச்சிந்‌இ, பவ்வம்‌ - 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௪௧ 


கடலினது, வெள்திளரை -.வெள்ளிய அலைகளால்‌, கொடுத்த - எடுத்தெறி 
யப்பட்ட, தண்தரளம்‌ - குளிர்க்த முத்‌ தப்போன்ற நீர்ச்‌ துளிகளை, விழி 
உதிர்ப்ப - கண்கள்‌ உதிர்க்கவும்‌, மொழிகுள றி - வார்த்தை தடுமாறி, பாடி. 
அடி. - பாடியும்‌ ஆடியும்‌, உள்‌ உடைந்து உடைந்து - உள்‌ நெகிழ்ந்து கெ 
இழ்ந்து, எழுதுபாவைஒத்து - எழுதிய சித்திரப்ரதமையை யொத்த, 
அசைதல்‌ இன்றி - அசைவில்லாமல்‌, திவ்யம்‌ - தெய்விகமான, அன்பு 
உருவமாக - அன்புருவாகி, அன்பரொடும்‌ - உன்‌அன்பர்களுடன்‌, இன்ப 
வீட்டினில்‌இருப்பனோ - ஆஅநர்தஹேதுவான மோக்ஷத்திலிருக்கப்பெறுவே 
மனா, தெரிவதற்கரிய. எ-று, 
இதில்‌, எவ்வுயிர்த்‌ திரளும்‌ என்னுயிர்‌ என என்றதனால்‌, ஜீவகாருண 
யமும்‌, அன்பர்‌ அடிகண்டகதே அருளின்‌உடிவமா? என்றதனால்‌ ஈச்சுர 
. பக்தியும்‌, * எனது என்ற யாவையும்‌ மதயானைபோல்‌ எடுத்தெறிந்து என்‌ 
றதனால்‌,பாசவைராக்யமும்‌, £ அ௮ன்புருவமாகி இன்பவிட்டினிலிருப்பனோ ? 
என்றதனால்‌ ப்ரஹ்மஞ்ஞானமும்‌ அதன்பேறுங்‌ கூறப்பட்ட. 
எவ்வகைப்பட்ட உயிர்களும்‌ என்னுமிர்களே யெனக்குழைந்துருகல்‌ 
முதலியவற்றை யுடையோராகய உன்‌௮அன்பரொ கூடி இன்பவீட்டினில்‌ 
இருக்கப்பெறுவேனே என்பதாம்‌, 
9, மத்தர்‌ பேயரொடு பாலர்‌ தன்மையது 
மருவி யேதுரிய வடிவமாய்‌ 
மன்னு தேசமொடு கால மாதியை 
. மறந்து நின்னடிய ரடியிலே 
பத்தி யாய்ரெடி அ ஈம்பு மென்னையொரு 
» மைய றந்தகி மாயையைப்‌ 
பாரு பாரென ஈத்த வந்ததென 
பார தத்தினுமி துள்ளதோ 
சத்த நித்தவியல்‌ பாகு மோவுன த 
விசுவ மாயை௩டு வாகவே 
சொல்ல வேணும்வகை நல்ல காதிகதை 
சொல்லு மாயையினு மிலலையென்‌ 
இத்த மிப்படி மயங்கு மோவருளை 
நம்பி னோர்கள்பெறு பேறிதோ 
: தெரிவ தற்கரிய பிரம மேயமல 
சற்சு கோதய விலாசமே. 
இ-ள்‌. மத்தர்பேயரொடு பால்ர்தன்மைய த மருவி - மத்தர்‌ பேயர்‌ 
டால்ர்‌ இவர்களுடைய குணத்தைப்‌ பொருந்தி, தரியவடிவம்‌ ஆய்‌ - துரிய 
ரூபமாக, மன்னு - நிலைபெற்ற, தேசமொடு காலமாதியை மறந்து - தேச 


௧௭௨ தாயுமரனவர்பாடல்‌ 
இ ர மறந்து, நின்‌ அடியர்‌ அலங்லே 2 உன்‌. னஒ.யார்களுடைய 
திருவடிகளில்‌, பத்‌ இஆய்‌ - பக்தியுள்ளவனாய்‌, நெடிது நம்பும்‌ என்னை - 
மிகுதியும்‌ ஈம்புனெற என்‌ னை, ஒரு மையல்‌ குந்து ஒப்பற்ற மயக்கத்தைக்‌ 
கொடுத்து, அகிலமாயையை - உலகமாயையை, பாருபார்‌ என - பார்‌ பார்‌ 
அன்று, கடத்த வந்தது என - ஈடத்தவந்ததுயாது, இது பாரதத்திலும்‌ 
உள்ளதோ - இது பாரதத்தினுமுண்டோ, சுத்த நித்த இயல்பாகுமேர - 
இது உனத சுத்த நித்த இயற்கையாமோ, உனது விசுவமாயை நடுவாக - 
உன்லோக மாயையின்‌ இடையில்‌, வகை சொல்லவேணும்‌ - வழிசொல்ல 
வேண்டும்‌, நல்ல காதி கதை சொல்லும்‌ - கன்மையாயெ காக 
சொல்லப்படுகிற, மாயையிலும்‌ - மாயையின்வைபவத்திலும்‌, இல்லை - இவ்‌ 
வா தில்லையே, என்‌ இத்தம்‌ இப்படி. மயங்குமோ - என்மனமான து இப்படி 
மயங்கலாமோ, அருளை ஈம்பினோர்கள்‌ - உன்‌ திருவருளை ஈம்பினவர்கள்‌, 
்‌ பெறு இதோ - பெறுவதாழய லாபம்‌ இதுதானோ, தெரிவதற்கரிய, 
தீர்‌ முதலியோரது குணத்தைப்பொருக்இ, அரியவடி.வா௫, தேச 
வர்க வக மறந்து, உன்னன்பரது இருவடியை மிகவும்‌ ஈம்புசன்ற 
என்னை, ஒரு மயக்கமூட்டி, பிரபஞ்சமாயையைப்-பார்பார்‌ என்று என்‌ 
னைத்‌ தூண்டின அ என்ன, இம்மாயையின்‌ 'விரிவைப்பேசனாலோ மஹா 
பாரததினும்‌ பெரிதாமே, இப்படி யென்‌ னைவருத்துதல்‌ உன்‌ சுத்தசாசுவத 
இயற்கைக்குப்‌ பொருத்தமோ, காதிகதையில்‌ சொல்லப்படுகிற மாயாவிலா 
சமும்‌ இதற்குப்‌ பின்னிடுமே, என்‌ மனம்‌ இப்படி. மயங்கலாமோ, உன்‌ 
திருவருளை ஈம்பினவர்கள்‌ அடையும்‌ லாபம்‌ இது தானோ என்பதாம்‌. 
மத்தர்‌ - பிறழவுணர்ந்தோர்‌, பேயர்‌ - பேய்க்கோட்பம்டார்‌. தேசம்‌- 
தேசவியற்கை, காலம்‌ - காலவியற்கை, காதி - த்‌ இவன்‌ 
சரித்திரம்‌ வருமாறு :— ட. 


பூலோகத்தில்‌ கோசல்தேசத்தில்‌ இருந்த கரடி என்‌ வேற அனு 
ஒரு பிராமணன்‌, ஒருகாரியத்கை மனத்தில்‌ நினைத்த, உறவின ரைவிட்டு 
நீங்‌, வனத்திற்குச்சென்‌ று, ஒரு தடாகரீரின்‌ நடுவில்‌, கழுத்தளவு முழுக 
நின்று, மேலாகிய தவத்தைச்செய்‌அ எட்டுமாசங்கள்‌ கழிந்தபோது, விஷ்‌ 
ணுஞூர்த்தி, அவனுக்குப்‌ பிரத்தியக்்மாடு, உன்‌ கருத்தென்ன, தெரிவிச்‌ 
தால்‌ அதனைக்‌ கொடுப்போமென்று சொன்னவுடனே, அந்தப்‌ . பிராம 
ணன்‌; கரையேறிவக்து, இருமாலைச்‌ கைகுவித்து வணங்க, சுவாமீ, உமது 
மாயா சொரூபத்தைத்‌ தரிசிக்க. விரும்புசன்றேன்‌ என்ன்‌. அதைக்‌ 
கேட்ட பகவான்‌) அப்படியே யென்‌ மாயாசொருபத்தைக்‌ காணக்கடவை, 
கண்டபிறகு அதனை நீக்கச்கடவை யென்று அ.அக்கிரகித்‌ து மறைந்தவுடன்‌ 
பகவானேச்‌ சேவித்த சக்தோஷத்தையடைய அவ்வேதியன்‌ , அந்த வனக்‌ 
அல்‌ சிலநாள்‌ ப ப து ஒருநாள்‌, ன திருமால்‌ 
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அருளிச்செய்த வாக்யெத்தைச்‌ சிந்தித்‌ தக்கொண்டே ஒரு தாமரைக்‌ தடா 
கத்தில்‌ முழுனெவுடன்‌, செய்யவேண்டிய வேதமந்திர படகம்‌,தியாகம்‌ முத 
லிய வற்றைமறந்துவிஃ்டு, உறவினரிருக்றெ தன்வீட்டில்‌,' தான்‌ வியாதியி 
னால்‌இறந்தவனாகத்‌ தன்னைக்கண்டான்‌, மேலும்‌ உறவினர்‌, தன்‌ ம்னைவி,. 
தன்‌. தாய்‌ முதலியோர்‌ தன்மேல்‌ விழுந்து கட்டிக்கொண்டு கதறவும்‌ பார்த்‌ 
தான்‌, இதற்குமேல்‌ தன்னை மயாநத்‌ திற்கொண்டுபோய்ச்‌ சுட்டுச்‌ சாம்பலா 
க்கவும்‌ பார்த்தான்‌, அந்த நீரின்‌ நடுவிலிருக்கற அந்தணன்‌, பின்னும்‌; 
ஊணதேசத்தின்‌ ஒருககரமுடி.வில்‌ இருக்கிற நீசர்குலத்தில்‌, ஒரு பெண்‌ 
ணின்‌ வயிற்றில்‌, வெந்த கரிக்கட்டைபோல ஆண்‌ மகனாய்ப்பிறந்து; அம்‌ 
தக்‌ குலத்‌ தப்பெண்ணொருத்தியை . மணம்புணர்ந்து, அவளோடு. மலைகளி 
லம்‌ வனங்களிலும்‌, மனமும்‌ பிராணவாயுவும்போல வொற்றுமையாய்க்‌ 
- கலந்துவாழும்‌ நாளில்‌, தன்குலம்‌ விளங்கச்‌ லெ புத்திரபைப்பெற்றான்‌. 
ஜலெநாளில்‌ மூப்புவந்தடையவே தன்‌ சேரிக்குக்‌ கொஞ்ச, தூரத்தில்‌ ஒரு 
_சறுதழைக்குடில்கட்டி. அதில்‌ வரித்‌ துக்கொண்டிருக்கும்போது, தன்மக்க 
ளுக்கும்‌ மூப்புவந்தடைக்க ௮. தன்‌ மனைவி மக்களுக்கும்‌ தனக்கும்‌ ஒரு 
மிக்க, வார்த்இிக்யெம்‌ வந்ததைப்பார்த்து வருந்துங்காலத்தில்‌, தன்னை 
யொழிய மற்றவையெல்லாம்‌ காலன்‌ கொண்டுபோய்விட, தான்‌ தனியே 
யிருந்து, வயதி, சடக்கமாட்டாமல்‌, மனங்கலங்கு, நிராசையுள்‌ 
ளவனாய்‌,அதேகநாடுகளில்‌ வெகுகாலம்‌ இரிகன்றவன்‌,ஒருகாள்‌ £ரநாட்டின்‌ 
ராஜதானியில்‌ புகுக்து, சொர்க்கலோகத்தில்‌ பொன்மயமாயிருக்கிற வீதி 
யைப்போன்ற ஒரு வீதியிற்‌ போம்போது, இர்ஈகரத்தரசன்‌ மாண்ட 
னன்‌, பூமியைக்‌ காக்க வேறொரு அரசனைத்‌ தெரிந்தெடுத்‌ துக்கொண்டு 
வாவென்று சொல்வியனுப்பப்பட்ட பட்டத்‌ து யானையான து, எதிரேவரக்‌ 
கண்ட, இவனைத்‌ அதிக்கையா லெடுத்து தன்‌ பிடரி லேற்றிக்கொண்டு 
போயிற்று, அட்பட்டத்து யானையால்‌ கொண்டுவரப்பட்ட இவனை, மாதர்‌ 
கள்‌ அலங்கரித்தார்கள்‌, பழய மந்திரிமார்கள்‌ சேனாதிபதி முதலானார்கள்‌ 
இவனை அரசனாக முடிகுட்டி, இவனது அக்கனையைச்‌ சிரசாக வடித்த 
நடத்திவந்தார்கள்‌, இவனும்‌ கவலன்‌ என்றெ பெயர்பெற்துக்‌ $ரதேச த்தில்‌ 
நீதியாகச்‌ செங்கோல்செலுத்தி, சிங்காதன த்தின்மேல்‌ பொலிவாக வீற்றி 
ருந்தான்‌. இப்படி. எட்டுவருடம்‌ கழியவே, ஒருகாள்‌ தனியனாய்‌,காலால்‌ 
நடந்து, தன்‌ அரண்மனையின்‌ தெருப்புறத்தில்‌, நீசவேடத்தோடு' உலாவுஞ்‌ 
சமயத்து, அவ்விடத்தில்‌ முன்‌ சொன்ன சண்டாளர்‌ சிலர்‌. வந்தார்கள்‌. 
அவர்களுள்‌ ஒரு முதியோன்வரந்து இவனைப்‌ பார்த்தவுடன்‌, அசையோடு 

தழுவி, முன பெயரைச்சொல்லி, எங்களுக்குப்‌ பழய சுற்றத்தானாகிய 
நீ, எம்மைவிட்டு எங்கே போனாய்‌ ? இப்போது எவ்விடத்‌திருக்கின்‌ முய்‌ ? 
என்று இவனது பழய வரலாற்றை உள்ளப்‌ சொல்லி விசாரித்தான்‌. 
- அதைக்கேட்ட இவன்‌, இங்குள்ளயாராயினும்‌ இதனைக்‌ கேட்பராயின்‌ 


௧௭௪ காயமானவர்பாடல்‌ 
ஈமக்குப்‌ பழியாய்‌ முடியுமென்று, ௮ச்சண்டாள முதியோனை, உரத்த 
சத்தத்தோடு அதட்டிக்‌ துரத்திவிட்டு, விரைவாகத்‌ தனது அந்தப்புமத்‌ 
திற பிரவேசித்தலும்‌, . இவற்றையெல்லாம்‌, சாளரவாயிலில்‌ நின்று கண்‌ 
டுங்‌ கேட்டுமிருந்த ராஜங்திரீகள்‌ மந்திரிமார்கள்‌ மூதின்‌ பு 
அறிவிக்க, அவர்களும்‌ இவன்‌ பூர்வத்தில்‌ சண்டாளன்போலும்‌ என்‌ இத்‌ 
கீறிக்துகொண்டு, மிகவும்‌ மனவருத்தமடைக்தார்கள்‌, இவன்மாத்திரம்‌ 
மனங்கலங்காமல்‌, அவைகளை அறியாதவன்போலப்‌ பழையபடியே சங்கா 
தனத்திருக்தான்‌. இவனை மாதர்கள்‌ மந்திரியர்‌ முதலானார்கள்‌ இண்டுதற்கு 
அஞ்செவராய்‌, பிரேதத்தை அருவருத்தல்போல அருவருக்‌ இருந்தார்கள்‌, 
இவன்‌,அங்கு கல்விசெல்வங்க ளிரண்டுமில்லாத பிரயாணிசன்போன்‌ திருச்‌ 
தான்‌, அந்த ககரமாந்தால்லாரும்‌, இவனுடைய சம்பந்தத்தால்‌ நாமெல்‌ 
லாரும்‌ பதிதரானோம்‌ இனி ஒரு பிராயச்சித்தத்தாலும்‌ பரிசுத்தராக 
மாட்டோம்‌,நாம்‌ பரிசுத்தர்‌ ஆதறபொருட்டுத்‌ தீப்பாய்வோமென்று நிச்‌ 
சயித்து, நெருப்பைவளர்த்து அதில்‌ எல்லாரும்‌ விழுந்துமடிந்தார்கள்‌. 
இவன்‌, அவர்கள்‌ மடிக்ததைக்கண்டு, நமது தொடர்பாலல்லவோ இத்தனை 
பேரும்‌ காசமடைர்தார்கள்‌, இனி நாமும்‌ மாண்டுபோவதே தக்க காரிய 
மென்று நெருப்பு மூட்டி; அதில்‌ விழும்போ அ, அந்தத்‌ தியான து. இளர்‌ 
தளிரை யெரிப்பதுபோல இவன்‌ சரீரத்தை யெரிக்க, நீரில்‌ மூழ்கியிருந்த 
காதியென்னும்‌ வேதியன்‌ சரீரம்‌ பதைத்த த; உடனே நீரைவிட்டுமேலெழு 
நத காதியானவன்‌ மஹாமாயையினின்று நீங்கு ஈசுவரனது சர்வசக்தி 
யைக்குறித்‌ துப்‌ புகழ்ந்து மனங்களித்திருந்தான்‌. 


இக்கதை மேலும்போம்‌. இவ்விடத்திற்கு வேண்டியது இவ்வளவே 
யாதலால்‌ இம்மட்டில்நிறுத்தப்பட்டது, கதை முழுதும்‌ அறிய வகுப்பு ்‌ 
வோர்‌ ஞானவாசிட்டம்‌ ௨௩-வது கதையில்‌ பார்க்கக்காண லாம்‌, 


10. பன்மு கச்சமய நெறிப்‌ டைத்தவரு 
மியாங்க ளேகடவ ளென திடம்‌ 
பாத கீத்தவரும்‌ வாத தாக்கமிடு 
படி. றருந்தலே வணங்டைத்‌ 
தன்மு கத்திலுயிர்‌ வரவ ழைக்குமெம 
தரும னும்பகடு மேய்க்க்யொய்த்‌ 
தனியி ருப்பவட நீழ ஓூவெேளர்‌ 
சக னாதிமுகி வோர்கடம்‌ 
சொன்ம யக்கமது இர வங்கைகொடு 
மோக ஞாகம அணர்த்தியே 
சுத்த மித்தவரு ளியல்ப சாகவுள 
சோம சேகர இர்பாளுவாய்க்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ்‌. ... குஏடு 
த. i றிய ப பட பட ட்‌ ப தில்‌ 0 லு பல்வ அதற்க த கதவைக்‌ அட்‌ கலி 
கென்‌ முகத்தின்முக மாயி ருந்தககொலு 
வெம்மு கத்தினும்வ ணங்குவேன்‌ 
தெரிவ தற்கரிய பிரம மேயமல 
இிற்சு கோதய விலாசமே. 

இ - ள்‌. பல்முகம்‌ - பலதுறைகளையுடைய, சமயநெறிபடைதீதவரும்‌ஃ 
சமயமார்க்கங்களைப்‌ படைத்தவர்களும்‌, யாங்களே கடவுள்‌ என்‌ றிமெ பாத 
கத்தவரும்‌ - நாங்களே தெய்வமென்கற பாவிகளும்‌, வாததர்க்க மிபெ 
டறரும்‌ - தர்க்கவாதம்‌ பண்ணுற வஞ்சகரும்‌, தலைவணங்கெ - தலை 
வணங்டித்‌ தொழவும்‌, தன்முகத்தில்‌ - தன்னிடத்தில்‌, உயிர்‌ - ஜீவராசிகளை, 
வ.ர அழைக்கும்‌ - வர அழைக்கின்ற, எமதருமனும்‌ - யமதர்மராஜனும்‌, 
பகடுமேய்க்கியாய்‌ - எருமை மேய்ப்பவனாய்‌, தனியிராப்ப - தனியேயிருக்‌ 
கவும்‌, வட நீழலூவெளர்‌ - கல்லாலினிமலில்‌ விருத்தியடையாகிற்கற, ௪௩ 
கனாதி முநிவோர்கள்‌ - சககாதி முநிவர்களுடைய, சொல்மயக்கம்‌ தர - 
வார்த்தையிஓண்டான மயக்கமான தநீங்கும்வகை, ௮ங்கைகொடு - அழகிய 
கைகளைக்‌ கொண்டு, மோகஞாகம்‌. உணர்த்தி - மோக நிலையாகிய ஞா 
நத்தை அறிவுறுத்தி, சுத்த நித்சஅ௮ருள்‌ - சுத்த நித்த அருளான த, இய 
ல்பாகவுள - இயற்கையாகவுள்ள, சோமசேகர்‌ - சோமசேகரன்‌ என்ற, 
இர்பாளுவாய்‌ - கருணாநிதியா, தென்முகத்தில்‌ - தென்‌ திசையில்‌, முகமா 
யிருந்தகொலு - அபிமுகமா யிருந்தகொலுவினை, எம்முகத்திலும்‌ வணங்கு 
வேன்‌ - எத்‌ நிசையிலும்‌ தொழுவேன்‌, தெரிவதற்கரிய. ௭ - அ. 

சோமசேகரன்‌ - சந்திரனைச்‌ சிரத்திலணிந்தவன்‌, நித்தம்‌-சாசுவதம்‌, 

பல்‌ சமயிகள்‌ முதலானவர்கள்‌ பயனற்றவர்களாயொழிய, சன காதியர்‌ 
க்கு நீ தென்முகமாய்‌ வடகிழலில்‌ வீற்றிருந்து மோனஞானத்தை யறிவு 
அத்தருளிய திருக்கோலத்தை எக்காலத்தும்வணங்காநின்றேன்‌ என்பதாம்‌, 
ஆகாரபுவனம்‌. 
சிதம்பரரகரியம்‌. 
எண்சீர்க்‌ கழிநெடி. லாசிரிய விருத்தம்‌, 
1, ஆகார புவனமின்பா கார மாக 
_ வங்ஙனே யொருமொழியா லகண்டா கார 
யோகாது பூதிபெற்ற வன்ப ராவிக்‌ ப 
குதுதுணையே யென்னளவு முகந்த நட்பே 
வாகாரும்‌ படிக்கிசை கண்‌ கிணிவா யென்ன 
மலர்ந்தமல நிடைவாசம்‌ உடம்‌ ரல்‌ 
தேகாதி யுலகமெங்குங்‌ கலர்து தானே 
- திகழனந்தா னந்தமயத்‌ தெய்வக்‌ ட 


௧௭௯ ்‌ கர்யுமானவாபாடல்‌ 


இ - ன்‌. ஆகாரம்‌ - உருவமாத்திரமாய்க்‌ காணப்படு, புவனம்‌ - 
உல்கமான அ, இன்ப ஆகாரமாக - சுகவடி வமாக, அங்ஙனே - அவ்வாறே, 
ஒரு மொழியால்‌ - ஒருசொல்லால்‌, அகண்ட அகார யோகா அபூதிபெற்ற - 
அகண்ட ரூபமான யோகா அபவம்பெற்ற, அன்பர்‌ - அன்பா ௮, அவிக்கு - 
உயிருக்கு, உறு துணையே - மிக்க துணையே, என்‌ அளவும்‌ - என்னளவிலும்‌, 
உகந்த -. விருப்பம்வைத்த, நட்பே - இநேகமே, வாகு அஆரும்படிக்கு - 
அழகு பொருந்‌ அம்படிக்கு, இசை- ஒலிக்கன்‌ ற, இண்டுணிவாய்‌என்ன-இண்‌ 
கிணிவாய்‌ போல, மலர்ந்த -- விரிக்க, மலர்‌இடை - மணினிடத்தில்‌, வாசம்‌ 
வயங்குமாபோல்‌ - பரிமளம்‌ வீசுவதுபோல, தேகாதி உலகம்‌ எங்கும்‌ 
கலந்து - தநுமுதலாகய உலகமெல்லாங்‌ கலந்து, தானேதிகழ்‌ - தானே. 
யாகி விளங்குகின்ற, அநந்தம்‌ - முடிவற்ற, ஆனந்தமயம்‌-அகந்தரூபமான,, 
தெய்வக்குன்றே - தெய்வத்தன்மையுள்ள மலையே, எ-று. . 


அகாரபுவனம்‌ - உருவமாத்திரையாய்க்‌ காணப்பவெதன்‌ நிஉள்ள படி. 
விசாரித்தால்‌ இல்லையாய்‌ விடுமென்பது போதரநின்ற து, அறப்பெரிய 
ராகிய யோகாநுபூதிபெற்ற அன்பராவிக்‌ குறுதணையாதலன்‌ றி யென்பது 
படநின்றமையான்‌. என்னுமும்மை இழிவு இறப்பு, என்னளவும்‌ அன்ப 
ராவிக்கு உறுதுணை, என்னளவு முகந்தநட்பு என்றமையால்‌, சமரசமாயெ. 
க்ருபாத்ருஷ்டியுடையானென்ப தவிளங்கும்‌, ணெடுணிவாய்‌. என்னமலர்த 
லாவது - ண்டுிணியின்‌இடை வெளிபோல இதழ்கள்‌ மூறுக்கவிழ்ந்‌ து மல்ர்‌ 
கீல்‌, இங்கணிவாய்ச்‌ செய்தலா்நக்க தாமரைப்பூப்போலே” என்றார்‌ பிறரும்‌, 

உருவ மாத்திரமாய்விளங்கும்‌ பிரபஞ்சம்‌ இன்ப ரூபமாகத்தோன்று 
மாறு, ஒருமொழியால்‌, சிவயோகா தபவம்பெற்ற அன்பரது உயிர்த்துணை 
யே, அம்மட்டிலமையாதே என்னளவினும்‌ உள்ள முவந்தருளிய ஈட்பே, 
தேகாதியுருவமான பிரபஞ்ச மெல்லாவற்தினுங்‌ கலந்து பிரகாகக்றெ முட. 
வில்லாத சுகரூபமாடிய தெய்வமலையே என்பதாம்‌. 


2. அனம்தபத வுயிர்கடொறு முமிரா யென்று 
மானந்த கிலையாகி யளவைக்‌ கெட்டாத 
தனந்தனிச்சின்‌ மாத்திரமாய்க்‌ €ம்மேல்‌ காட்டாச்‌. - 
டசதசத்தா யருட்கோயிற்‌ நழைத்ததேவே > 
இனமபிரிந்த மான்போனா னிடையா வண்ண ஆ 
மின்பமுற வன்பர்பக்க லிருச்தி வைத்தக்‌ 
_ கனந்தருமா கனமேதண்‌ ணருளிற்‌ னே 
கனிபலித்த வானர்தக்‌ கட்டிப்‌ பேறே. 
இ-ள்‌. அநந்த பதம்‌ - முடிவற்ற 24.4 , உயிர்கள்தொ 
அம்‌ - உயிர்கள்தோறும்‌, உயிராய்‌ - உயிராடு, என்றும்‌. - அநந்த நிலைஆ௫ - - 


னி ட கத த து 
தனல 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ர . ௧௭௪௭ 


எக்காலத்‌ தும்‌ சுகநிலயமாட, அளவைக்கு எட்டா - காட்டி முதலிய பிரமா 
ணங்கட்கு மெட்டாத, தன்னந்தனி - மிகத்தனிமையான, சிர்மாத் இர 
மாய்‌ - சிற்சொரூபமாத்‌ரமாடு, £ம்மேல்‌ காட்டா - கடு;மல்லை மேலெல்லை 
களைக காட்டாத, சதசத்தாய்‌ - சத்தும்‌ ௮௪த அமாகி, அருள்கோயில்‌ - 
திருவருளாகிய கோயிலில்‌, தழைத்த - செழித்த, தேவே - தெய்வமே, 
கான்‌ - அடியேன்‌, இனம்பிரிந்த மான்போல்‌ இடையாவண்ணம்‌ - தண்‌ 
கூட்டத்தைவிட்டு நீங்னெ மானைப்போல வருந்தாசவகை, இன்பம்‌ உற ஃ 
சுகவாழ்வையடைய, அன்பர்பக்கல்‌ - உன்தொண்டரிடத்‌௮, இருத்திவைத்‌ 
அ - இருக்கச்செய்த, கனம்‌ தரும்‌ - சிறப்பைத்‌: தருடின்ற, - மாகனமே 
பெருஞ்றெப்‌ பமைந்தவஸ்‌ தவே, தண்‌ அருளிற்றானே - குளிர்ச்சி பொரும்‌ 
இய அருளாகிய மரத்திற்முனே, சனிபலித்த - கணியாகப்பமுத்த, ஆர்‌ 
தக்கட்டி - இன்பமாய்‌ சர்க்கரைக்கட்டி யென்று சொல்லப்படுகிற, பே 
றே - பரமலாபமே, ஒஹ்‌ 


££ €வபேதங்களள்‌ விலை?” என்றமேலோர்‌ வாக்கியத்‌ துக்‌ இணங்க, இவ 


ரும்‌ * அநந்தபதவுயிர்கள்‌?” என்றார்‌. ஒருவர்க்குச்‌ றெப்பைத்‌ தருபவர்தாம்‌” 


பெருஞ்‌ நறெப்பின ராயிருக்தாலன்‌ நிக்‌ கூடாதாகையா ல்‌, “கனந்தருமாகன 
மே ”” என்றார்‌. க 
“அருட்கோயில்‌ தழைத்ததேவே, மாகனமே,அரந்தக்‌ கட்டிப்பேறே, 
என்பனவிளிகள்‌, இனம்‌ பிரிக்தமான்போல நான்வருக்தாவண்ணம்‌, இன்ப 
மநுபவிக்க, அன்பரிடத்திருத்தவைக்‌ ௮? என்றும்‌ இவைகளி னீபொட்டி. 
னால்‌ விண்ணப்பிக்க வேண்டியவற்றை மறந்தனர்போ லும்‌, 
38. . பேறனைத்து மணுவெனவே யுதறித்‌ கள்ளப்‌ 
பேரின்ப மாகவர்த பெருக்கே பேசா 
வீறனை த்து மிக்நெறிக்கே யென்ன வெள்ளை 
2மவென்ற வரததெபாழ்‌ வெய்ய மாயைக்‌ 
 கூறனைத் அங்‌ கடர்தவெல்லைக்‌ சேட்‌ மாட்‌ 
குறைவறகின்‌ றிடுகிறைவே கூலவா நின்ற . 
ஆறனை ததும்‌ புகுங்கடல்போற்‌ சமய கோடி . 
... யத்தனையுந்‌ தொடர்க்துபுகு மாதி நட்பே, பக 
இ-ள்‌. பேறு அனைத்தும்‌. - எல்லாப்பேறுகளையம்‌, அணு என 
உதறித்தள்ள - அணுவாக வக றித்தள்ளும்படி.யாக, பேரின்பம்‌ அகவந்த 
பெருக்கே - பேரா£ந்தமாக வந்கருளிய வெள்ளமே, பேசாவீறுஅனைச்‌ தும்‌- 
பேசாத (மெளநகிலையாகய) பெருமை யெல்லாம்‌, இந்டெறிக்கே என்ன - 
இக்க நெறியின்‌ நபெர்ருப்ோேே யென்று, என்னை - அடியேனை நோக்‌, 
மேவு என்ற - இர்நெறியிற்‌ பொரும்‌ தவாய்‌ என்று நியமித்த, வரத்தே- 
்‌ அழிவற்ற ஊதியமே, பாழ்‌ - சூனியமாயெ, வெய்யமாயைக்க று அனைத்‌ 
பட்லு 


௧௭௮ தாயுமானவர்பாடல்‌ 

அக பப டங்க த ட 0 ல்‌ பட்டப்‌ 
தும்‌ - கொடியதாக மாயாபாகங்க ளெல்லாவற்றையும்‌, கடந்த - தாண்‌ 
டிய, எல்லை - எல்லையாகிய, சேடமா௫ - சேஷமா௫,குறைவு அறநின்‌ நிடும்‌- 
குறைவில்லாமல்‌ நிலைபெற்‌ நிருக்கின்‌ ற, நிறைவே - பரிபூரணமே, குலவா 
நின்ற - விளங்காநின்ற, ஆறு. அனைத்தும்‌ - நதிகளெல்லாம்‌, புகும்‌ - 
புகப்பெறுகின்‌ ற, கடல்போல்‌ - சமுத்திரம்போல, சமயகோழடி அத்தனை 
யும்‌ -. சமயகோடிகளெல்லாம்‌, தொடர்ந்துபகும்‌ - தொடர்ந்து. புகுதற 
இடமாகிய, ஆதிடட்பே - முதன்மையாய்‌ உறவே, ௭ - அ, 


££ பேரின்பமாகவந்த பெருக்கே ” என்பதனை £(அற்றின்ப வெள்ள 
மே?” என்னும்‌ இருவாதவூரடிகள்‌ திருவாக்கானு முணர்க. பேரின்பமாக 
வந்த பெருக்கை கோக்க, மற்றெல்லாப்‌ பேறுகளும்‌ அணுவாயொழியு 
மாதலால்‌, அணுவெனவே யுதறித்தள்ள என்றார்‌. பேசாவீ று-மெள நிலை 
வாத்து - வரவு. : நதிகளெல்லாவற்றுக்கும்‌ புகுமிடம்‌ கட லாதல்போல; 
சமயகோடிகளெல்ல்‌ா வற்றுக்கும்‌ புகுமிடம்பிரமம்‌ என்றாயிற்று, பெரு 
க்கே, வரத்தே, நிறைவே,நட்பே என்பதாம்‌.இதவும்‌ மேலையதபோன்‌ றது. 


4, ஆதியக்த மெனுமெழுவா யீறற்‌ ஜோங்கி 

யருமறையின்‌ னழுங்காணா தரற்ற நானா 

பேதமதங்‌ களுமலைய மலைபோல வாதப்‌ 
பெற்றியரும்‌ வாய்வாதப்‌ பேய ராகச்‌ 

சாதகமோ னத்தலென்ன வடவா ஸீழல்‌ 
தண்ணருட்சம்‌ தரமெளலி தடக்கைக்‌ கேற்க 

வேதகரின்‌ மாத்திரமா யெம்ம ணோக்கும்‌ 
வெளியாக வந்தவொன்றே விமல வாழ்வே. 


இ-ள்‌. ஆதி அந்தம்‌ என்னும்‌ - அடிமுடிகளென்று சொல்லப்படு 6 
இற, எழுவாய்‌ ஈறு அற்று ஒங்கி - உத்பத்‌ திநாசங்க ளில்லா அுயர்ந்‌ அ, அரு 
மறை - அருமையாதய வேதங்கள்‌, இன்னமும்‌ காணாது அரற்ற - இன்ன 
மும்‌ காணப்‌ பெருமையால்‌ அலர நிற்க, கானாபேதம்‌ மதங்களும்‌ - பல்‌ 
வகைப்பட்ட வேறுபாடுள்ள மதங்களும்‌, மலைய-ஒன்றுடனொன்ற போர்‌ 
செய்ய, மலைபோல்‌ - (சலியாமையால்‌) மலையை நிகர்க்கின்ற, வாதப்பெற 
நியரும்‌ - வாதிக்குர்‌ தன்மையுள்ளவரும்‌, வாய்வாதப்பேயர்‌ அக - வாக்‌ 
வாதத்தையுடைய பேயராயொழிய, சாசகம்‌ மோனத்தில்‌ என்ன - முத்தி 
யடைதற்குரிய பழக்கம்‌ மெளநநிலையி ஓண்டென்று எமக்கு வெளியிட்ட 
ருளும்பொருட்டு, வடவால்‌ நீழல்‌ - கல்லாலின்‌ நீழலில்‌ எழுந்தருளிய, தண்‌ 
அருள்‌ - தண்ணிய அருளையுடைய, சந்திர மெளலி - சந்திர சேகரனே, 
தடக்கைக்கு ஏற்க - விசாலமாகய இம்முத்திராக்‌ கைகளுக்‌ ணெங்க, வேத . 
கூன்மாத்திரமாய்‌ - எமது தன்மையை வேறுபடுக்கு மி.பல்பமைந்த சித்‌ 
ரூபமாத்திரமேயாடு, எம்‌ அன்னோர்க்கும்‌ - எங்களையொத்தவர்களுக்கும்‌, 


- 


மலமும்‌ உ 2 . கீஎ௯ 


வெளியாசவக்த - வெளிப்படவக்க, ஒன்றே-ஏகவஸ்‌ தவே, விமலவாழ்வே- 
நிர்மலவாழ்வே, 


சர்திரமெளலியே,ஒன்றே, விமலவாழ்வே என்பதாம்‌. இதவும்‌ அது, 


5,  விமலமுதற்‌ குணமாதி நூற்றெட்‌ டாதி 
3 வேதமெடுத்‌ தெடுத்துரைத்த விருத இக்‌ கேற்க 
அமையுமிலக்‌ கணவடிவா யதுவும்‌ போதா 
தப்பாலுக்‌ கப்பாலா யருட்கண்‌ ணாக 
சமமுமுடன்‌ கலப்புமவிழ்‌ தலுமியாங்‌ 4 


7 A தண்ணருடர்‌ தெமைக்காகுஞ்‌ சார ம பேறே 


இமையளவு முபகார மலலால்‌ வேடு 
அியக்காகிரக்‌ குணக்கடலா டட வான்றே. 


இ-ள்‌. வேதம்‌ - வேதங்கள்‌, கரற்றெட்டு ஆதி - காற்றெட்டுமுத: 
லாக, , எடுத்து எடுத்து உரைத்த - எடிற்தெடுத்‌ தச்‌ சொல்விய, விருத்திக்கு 
ஏற்க-லண விரிவுக்ணெங்க, விமலம்‌ முதல்‌ குணம்‌ அட - நிர்மலம்‌ ஸு முத 
விய குணங்களை யுடைய தாகி, அமையும்‌ - அமைம்திருக்கன்ற, இலக்கண 
வடிவாய்‌ - லக்ஷண சஹிதமான ரூபமாக, அதவும்‌ போதாது - அது 
வும்‌ பற்முமல்‌, அப்பாலுக்கு அப்பால்‌ ஆய்‌ - அப்புறத்துக்கும்‌ அப்புற 
மாகு, சமமும்‌ - சமாநமும்‌, உடனகலப்பும்‌-உடன்கூட்டமும்‌, அவிழ்த லும்‌- 
பிரிவும்‌, யாம்காண - நாங்கள்‌ காணும்படி, கண்‌அருள்ச௫௮ - தண்ணிய 
அருள்புரிக்‌து, எம்மைக்காக்கும்‌ சாக்ஷிப்பேறே - எங்களை ரக்நிக்னெற சா 
கதிபூதமான லாபமே, இமையளவும்‌ - இமைக்குமளவாயினும்‌, உபகாரம்‌ 
அல்லால்‌ - பிறர்க்குஹிதஞ செய்த ன்றி, வேறு ஒன்று இயக்கா - வே 
ரென்றைச்‌ செய்யாத; நிர்ககுணக்கடலாய்‌ இருந்த ஒன்றே - நிர்க்குண 
சமுத்ரமாயிரும்‌2 ஒப்பற்ற பொருளே. எ-று. 

தண்ணருடந்து எமைக்காக்குஞ்‌ சா-்ஷிப்பேறே, உபகாரமல்லால்‌ வே 
ரொன்ழைச்செய்யாத ட்ட சமுத்திரமாயிருந்த வொருபொருளே என்‌ 


பதாம்‌, அசில்‌ ட BH AA foes க pnd க இக்ம.ப 


நகும்‌ 157 சிர்‌ திங்க en அத்த 
6, ஒன்றாகப்‌ a பலவாக்‌ கண்ட 


வொளியாதி வெளியாக யுருவு மாகி 
நன்றாுகித்‌ தாகி மற்று மாதி 
கநாசமுட னுறபத்தி உண்ண தாகி 
இன்றாகி நாளையுமாய்‌ மேலு மான 
வெர்கையே யெம்மானே யென்றென்‌ றேங்‌இக்‌ 
கன்றாக கதறினர்க்குச்‌ சேதா வாடிக்‌ 
.. . கடிதினில்வம்‌ தருள்‌ கருங்‌ கருணை விண்ணே. 


வ அணண்க்த்‌ 2௪.௪ DIA AN 2௪ - 


, அரிது 


கட்த ப காயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


இஃ-ன்‌. ஒன்று ஆட - ஒரு பொருளாக, பலஆட - பலபொருள்க 
ளாகி, பலவாக்கண்ட - பலவாகக்காணப்பட்ட, ஒளிஆ9 - ஒளியுடைப்‌ 
பொருள்களாக, வெளி ஆட - அவையியங்குதற்‌ இடமாகிய அகாயமாகி, 
உருவும்‌ ஆ௫ - ரூபமுமாடு, நன்று ஆடு - நன்மை அடு, தீது ஆட - தீமை 
யாடு, மற்றும்‌ ஆூ - வேறுள்ளன வமா௫, காசமுடன்‌ உற்பத்தி நண்ணா 
சாட-இறப்பும்‌ பிறப்பு மில்லாததாடு, இன்‌ அதி நாளையுமாய்‌ - இன்று ஆகி 
நாளையுமாகி,மேலுமான - அதன்மேலுள்ள காலமுமான எந்தையே - எமது 
தந்தையே, எம்மானே - எம்பெருமானே, என்று என்று - என்றுபலகாற்‌ 
சொல்லி, ஏங்கி - ஏக்கமுற்று, கன்றுஆடு கததினர்க்கு - கன்றுபோலக்‌ 
கதறினவர்களுக்கு, போதா ன வலை பசுப்போன்று, கடிதி 
னில்வந்து - விரைவில்வந்து, அருள்கூரும்‌ - அருள்புரியாநின்ற, பு 
விண்ணே - கருணைவடிவாகிய ஆகாயமே, எ-று, 


ஏங்கெகன் முடிக்‌ கதறினர்க்குச்‌ சேதாவாடக்‌ கழி தனில்‌ வந்தருள்‌ கூ 
ரும்‌ என்றமையால்‌, அவ்வாறு  ஏங்குதல்‌ முதலாயின செய்யாதார்க்கு 
அருள்‌ கூர்தலிலன்‌ என்று கூறியவாரூயிற்று,இது “£ மனைவிலங்‌ கறுமைந்‌ 
கனேகற்பக மரங்கனல்‌ புனல்‌ மூன்றுந்‌-தனையடைந்தவர்‌ வறுமையுஞ்சத 
முந்தாக முக்தவிர்த்சாளும்‌-௮அனைய வீசனுமடைந்தவர்க்‌ கருள்செய்வான்‌”” 
என்றபிறர்‌ கூற்றானும்‌ விசதமாகும்‌, விண்ணே என்பதாம்‌, 


7, அருள்பழுத்த பழச்சுவையே கரும்பே தேனே 
யாரமிர்தே யென்சண்ணே யரிய வான 
பொருளனை க்‌ அம்‌ தரும்பொருளே கருணை நீங்காப்‌ ப 
பூரணமாய்‌ நின்றவொன்றே புனித வாழ்வே ட்‌ - 
கருதரிய கருத்ததனுட்‌ கருத்தாய்‌ மேவிக்‌, 
காலமுர்தே சமும்வகுத்‌ அக்‌ கருவி யாதி 
விரிவினையுங்‌ கூட்டியுயிர்த்‌ திரளை யாட்டும்‌ 


_ விழுப்பொரு? ள்‌ யான்சொ ல 0ல்‌ ணப்பங்‌ கேளே. 


௮௧. ஷிட்‌ ம அ VE 
அன்ப ௯ கூடி ஆவ 


இ - ன்‌. அருள்ப்முத்த பழச்சுவையே - ரூரல்‌ பழுத்த 
பழத்தின்‌ சுவையே, கரும்பே - கரும்பின்‌ இரசமே, தேனே - தேனே, 
ஆர்‌ அமிர்தே - ரின்‌ அமிர்தமே, என்கண்ணே - என்‌ விழீயே, அரியஆன 
பொருள்‌ அனைத்தும்‌ - அரியனவாகிய பொருள்க ளெல்லாவற்றையும்‌, 
தரும்பொருளே - கொடுக்கிறவஸ்‌ அவே, கருணைநீங்கா-இருபை நீங்காத,பூர 
ணமாய்‌ நின்றவொன்றே - நிறைவாகநின்‌ற வொப்பற்றவஸ்‌ தவே, புனித 
வாழ்வே - பரிசுத்தமான வாழ்க்கையே, கருது அரிய - நினைத்தலரிகான, 
கருத்ததனுள்‌ - நினைப்பினுள்‌,கருக்காய்‌ - நீனைப்பாடி, மேவி - பொருந்தி, 
காலமும்‌. தேசமும்வகுத்‌ ௮ - காலதேசங்களையு முண்டாக்கி, கருவிஆதி - 


து 


» 


கயிறீறின்வழி ஆட்டுவிப்பானும்‌ ஒருவனுண்டே ? 


மூலமும்‌ உரை! பும்‌. கறுகி 


டவலை முதலான, விரிவினையும்‌ கட்த விலைய ல: உயிர்த்‌ 
இரை ஆட்டும்‌-உயிர்த்தொகு இயை ஈடி.ப்பிக்ன்ற, விழுப்பொருளே - மே 
லான பொருளே, யான்‌ சொல்லும்‌ - கான்‌ சொல்லுன்ற, விண்ணப்பம்‌ 


கேள்‌ - விண்ணப்பத்தைக்‌ கேட்டருள்வாய்‌; ௪ - று, 


* சுவைமிகுஇபற்றியும்‌ மனத்துக்‌ இனிமையைக்‌ தருதல்‌ பற்றியும்‌ 
அருள்‌ பழுத்த பழச்சுவையே என முற்கூறி, அம்மட்டில்‌ தமக்குத்‌ திருப்தி 
பிறவாமையால்‌ நாவிற்‌ இனிமை பயக்கும்‌ கரும்பு தேன்‌ முதலியவைக 
ளப்பிற்கூறினர்‌. கண்‌ இன்றிப்‌ பதார்த்த தரிசஈங்‌ கூடாதாதலால்‌, கண்‌ 
உணே, அரியவான பொருளனைத்‌ அந்‌ தரும்பொருளே என்றார்‌. ““கருவியா தி 
விரிவினையுங்‌ கூட்டி யயிர்த்திரளை யாட்டும்‌'' என்ற ஐ, (£ இருவினைட்பாச க்‌ 
்‌ என்றத்தைப்பற்ற. 
_..- பழச்சுவை முதல்‌ விழுப்பொருளே யென்னுமளவாகப்‌ புகழ்ந்து, 
ஒருவாறு செளிவடைச்அு விண்ணப்பிக்கத்‌ தொடங்கினார்‌ இப்பாட்டில்‌. 


௨, . விண்ணவரிர்‌ இரன்முகலோர்‌ நார தாதி 
விளங்குசப்த ருஷிகள்கன விணைவல்‌ லோர்‌ 
எண்ணரிய சித்தர்மநு வாதி வேந்தா 
இருக்காதி மறைமுனிவ ரெல்லா மிந்தக்‌ 
கண்ணகன்ஞா லம்மதிக்கத்‌ தானே யுள்ளங்‌ 
I கையினெல்லிக்‌ கனிபோல்‌ காட்சி யாகதீ 
_ இண்ணிய௩ல்‌ லறிவாலிச்‌ சமயத்‌ தன்றோ 
செப்பரிய சித்திமுத்தி சேர்ந்தா ரென்றும்‌. 


'இ- ன்‌. விண்ணவர்‌ - சாமாம்ய தேவர்கள்‌, இச்திரன்‌ முதலோர்‌ - 
இந்திரன்‌ முதலிய விசேஷ தேவர்கள்‌, விளங்கு - விளங்காநின்ற, நார 
தாதி - நாரதர்‌ முதலானோர்‌, சப்தருஷிகள்‌ - இருடியர்‌ எழுவர்‌, கனவீணை 
வல்லோர்‌ - பெரிய வீணைவல்லோரராய தம்புருமுதலானோர்‌, எண்‌ 
அரிய - எண்ணுதற்கரிய, சித்தர்‌ - சத்தர்கள்‌, மதுவாதிவேந்தர்‌ - மதுமுத 
விய அரசர்கள்‌, இருக்காது மறைமுணிவர்‌ - இருக்கு முதலிய வேதங்களை 
யோதி அவற்றின்பொருளை யுள்ளவா அுணர்ந்த முனிவர்கள்‌, எல்லாம்‌ - 
ஆ௫ூய. எல்லாரும்‌, இக்க கண்‌ அகல்‌ ஞால்ம்‌ மதிக்க - இந்த இடமகன்ற.. 
உலகம்‌ மஇக்கும்படியாக, உள்ளங்கையில்‌ கெல்லிக்கணிபோல - உள்ளங்‌ 
கை நகெல்லிப்பழம்போல்‌, காட்டு ஆக - ப்ரத்யகமாக, திண்ணிய - கலங்‌ 
காத, நல்‌ அறிவால்‌ - றந்த ஞானத்தைக்கொண்டு, இச்சமயத்தன்றே - 
இச்சமயத்தி விருந்துகொண் டல்லவா, என்றும்‌ - எக்காலத்தும்‌,செப்பரி.ப- 
சொல்லுதற்கரிய,. சித்தி முத்தி சேர்ந்தார்‌ - சித்திமுத்திகளை யடைந்தார்‌ 
கள்‌, எ-று, 


வ்கி ்‌ அதி வசு Cran - ககர aon, fwadng மணற்‌ (fon 
ஒம்ம ழொ * f 


ஆன 2 தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


சப்தரிஷிகளாவார்‌ :-- அத்‌ ரி, அங்கரசன்‌, கொளதமன்‌, சமதக்நி, 
பரத்வாஜன்‌, விட்டன்‌, விசுவாமித்திரன்‌ என்பார்‌. அன்‌ தி, - அகத்தியன்‌ 
அங்கீரசன்‌, கெளதமன்‌, காசிபன்‌, புலத்தியன்‌, மார்க்கண்டன்‌,வசிட்டன்‌ 
என்னு மிவர்களைக்‌ கூறுதலு முண்டு, சத்தி - அணிமாமுதலியன - முத்தி, 
கேஷேமம்‌, ' விண்ணவ ரிந்திரன்‌ முதலோர்‌ என்பதற்கு தேவர்களாகிய 
இக்கரன்‌ முதலானோர்‌ என்றுரைப்பினும்‌ அமையும்‌, 


9. செப்பரிய சமயநெறி யெல்லாம்‌ தந்தம்‌. 

தெய்வமே தெய்வ மெ செயற்கை யான 
அப்பரிசா ளருமஃதே பிடித்தா லிப்பால்‌ 

அடுத்தவர்‌ நால்‌ களும்விரித்தே யநுமா காதி 
ஒப்பவிரித்‌ துரைப்பரிங்ஙன்‌ பொய்மெய்‌ யென்ன 

ஒனறிலையொன்‌ றெனப்பாாப்ப தெறவ்வா தார்க்கும்‌ 
இப்பரிசாஞ சமயமுமா யல்ல வாகி 

யா தசம யமும்வணங்கு மியல்ப தாட, 

இ - ன்‌. செப்பு அரிய - சொல்லுதற்கரிய, சமயநெறி யெல்லாம்‌-சமய 
மார்க்கங்களெல்லாம்‌, தம்‌ தம்‌ தெய்வமே தெய்வம்‌ என்னும்‌ - தங்கள்‌ தங்‌ 
கள்‌ தெய்வங்களையே தெய்வங்களென்று சாதியாநிந்கும்‌, செயற்கை ஆன- 
அந்தச்‌ செய்கைக்குள்ளான, அப்பரிசாளரும்‌ - அந்தச்‌ சமயநெறியினரும்‌, 
அஃதே பிடித்து - அதையேபற்றி, அலிப்பால்‌ - ஆரவாரத்தால்‌, அடத 
த - தமக்‌ கடுத்தனவாகய, அட்நூல்களும்‌ விரித்து - அந்தச்‌ சமய நூல்களை 
விரித்தும்‌, அதுமாநாதி ஒப்ப விரித்‌துபைப்பர்‌ - அநுமாக முதலிய பிரமா 
ணங்களுக்‌ இணங்க விரித்துப்‌ பேசுவார்கள்‌, இங்ஙன்‌ - இப்படி, பொய்‌ 
மெய்‌ என்ன - ஒன்று பொய்‌ ஒன்று மெய்‌ என்றும்‌, ஒன்று இலை ஒன்று 
(உண்டு) என - ஒன்று இல்லை ஒன்று உண்டு என்றும்‌,பார்ப்பது - கோக்கு 
வது, ஆர்க்கும்‌ ஒவ்வாது - யார்க்கும்‌ ஒக்திராது, இப்பரிசு ஆம்‌ - இத்தன்‌ 
மையாகய, சமயமுமாய்‌ - சமயங்களாதயும்‌, அல்ல அ - அவையல்லாதன 
வாதியும்‌, யாது சமயமும்‌ - எந்தச்‌ சமயமும்‌, வணங்கும்‌ - கட்‌ 
யான, இயல்பது ஆதி - இயற்கையையுடையதாகி, எ-று, 


அநுமாகம்‌- எண்வகை அளவைகளுள்‌ ஒன்று. எண்வகை அளவைக 
ளாவன,--அநுமாகம்‌, ஆகமம்‌, அருத்தாபத்தி, அபாவம்‌, ஐதிகம்‌, சம்பவம்‌. 
என்பன. காணல்காட்டு - புகையைக்கண்டு நெருப்புண்டெனல்‌ அமமா 
நம்‌ - மரை பசுப்போல்வ து என்றல்‌ உவமானம்‌. பெரியோர்‌ வாய்ச்சொல்‌ 
ஆகமம்‌, பகலுண்ணான்‌ பருத்திருப்பான்‌ என்புழி இரவில்‌ ஒளித்‌ தண்பான்‌ 
என உணர்தல்‌ அருத்தாபச்தி, முன்னுயில்லை பின்னுமில்லை ஓன்‌ நினொன்‌ 
தில்லை ஒருகால்‌ அமில்லை யெனல்‌ அபாவம்‌. இம்மரத்தில்‌ பேய்‌ உளது 
எனல்‌ ஐதிகம்‌, அ.பிரத்தில்‌ நாறு உண்டெனல்‌ சம்பவம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. உ கு 


10. இயல்பென்துக்‌ இரியாம லியம மாதி 
யெண்குணமுங்‌ காட்டியன்பா லின்ப கட்‌ ்‌ 


பயனருளப்‌ பொருள்கள்பரி வார மாகப்‌ 


பண்புறவுஞ்‌ செளபா௩ பக்ஷங்‌ காட்டி 
மயலறும௩்‌ இரஞிகைஷ சோத டாதி 
மற்றங்க _நால்வணங்க றல்‌ மோலி 
அபர்வறச்சென்‌ னியில்வைத்‌ அ ராஜாங்‌ கத்தி 
லமாந்ததுவை திகசைவ மழதி தந்தோ, 


இ-ள்‌. என்றும்‌ - எக்காலத்தும்‌, இயல்பு திரியாமல்‌-தன்னியற்கை 
கெடாமல்‌, இயமம்‌ ஆதி - இயமம்‌ முதலாகிய, எண்குணமும்‌ காட்டி - 
எ்ட்டுக்குணங்களையும்காட்டி., அன்பால்‌ - அன்பினால்‌, இன்பம்‌ஆ௫ - ஆநந்த 
மா, பயன்‌ அருள - பயன்‌ அளிக்க, பொருள்கள்‌ - பொருள்களும்‌, பரி 
வாரம்‌ - பரிகரங்களூம்‌, ஆட - ௮௫, பண்பு உறவும்‌ - குணத்சைப்‌ பொரு 
ந்தவும்‌, செளபாக பக்ஷம்காட்டி - செளபாந பக்ஷத்தைக்காட்டி, மயல்‌ 
௮று - மயக்கமறுகைக்கே தவான, மந்திரம்‌ - மந்திரமும்‌, சிகை - லை 
யும்‌, சோதிடாதி - சோதிடம்‌ முதலாகிய, மற்று. வேறாயுள்ள, அங்க 
நூல்‌ - உறுப்பு நூல்களும்‌, வணங்க - தொழும்பழ., மெளஈமோலி- மெள௩. 
நிலையாகிய கிரீடத்தை, அயர்வு அற - சோர்வற, சென்னியில்‌ வைக்‌ து - 
சிரல்வைத்‌ து, ராஜாங்கத்தில்‌ - ராஜரிகத்தில்‌,அமர்க்க து - வீற்றிருந்த ௮, 
வைதிக சைவம்‌ - வேத சம்பந்தமாகிய சைவசமயம்‌, அழகிது - இது அழ 
தியது, அர்தோ - அன்னே. எ-று, 
மந்திரஞ்‌ கை சோதிடாதி என்றது - மந்திரம்‌, வியாகரணம்‌, நிக 
ண்டு, , சந்தோபி௫தம்‌, நிருத்தம்‌, சோதிடம்‌ என்னும்‌ வேகாங்கங்களை. 
மெளகநிலையில்‌, நிறறலே முச்திநெறியென்பார்‌ அந்நிலையை முத்தியிற்சேர்‌ 
க்கும்‌ சைவசமயத்திற்குக்‌ ரெடமாக உருவகஞ்செய்தார்‌. சைவசமயமே 
பல சமயங்களிலும்‌ சிறந்த தென்பார்‌ சைவம்‌ அமத என்றார்‌. வைதிக 
சைவம்‌ என்றது வேதவிருத்தமான உலகாயதம்‌ முதலிய புறச்சமயங்களை 
நீக்குதற்கு, செளபாமம்‌ - படிகள்‌. அவை சரியை, கரியை, யோகம்‌, 
ஞானம்‌ என்பன. 
11. அ௮ர்தோவீ ததிசயமிச்‌ சமயம்‌ போலின்‌ 
றநிஞரெல்லா நடுவறிய வணிமா வாதி 
வந்தாடித்‌ திரிபவர்க்கும்‌ பேசா மோனம்‌ 
வைத்திருந்த மாதவாக்கு மற்று மற்றும்‌ 
இக்த்ராதி போககலம்‌ பெற்ற பேக்கும்‌ 
இதுவன்றிச்‌ காயகம்வே நில்லை யில்லை 


டா 


கச ௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


சந்தாஈ கற்பகம்போ லருளைக்‌ காட்டத்‌ | 
தக்கநெறி யிர்நெறியே கான்சர்‌ மார்க்கம்‌. 


இ-ள்‌. அந்தோ - அன்னோ, ஈது அதிசயம்‌ - இது ஆச்சரியகரம்‌, 
(ஆதலால்‌) இச்சமயம்போல்‌ இன்று - இக்தச்‌ சமயம்போல்‌ வேறொன்று 
மில்லை, அறிஞர்‌ எல்லாம்‌ - ஞானிகளெல்லாம்‌, நடு அறிய - நடுவு நீலைமை 
யிலிருந்து உணருமிடத்து, அணிமா ஆஇ-அணிமாமுதலியவைகள்‌, வந்து - 
கைகூடி, ஆடி திரிபவர்க்கும்‌ - விளையாடித்‌ திரிபவர்க்கும்‌, பேசாமோமம்‌ . 
வைத்திருந்த - பேசாத மெளநநிலையைத்‌ தமக்குப்‌ பற்றுக்கோடாக வைத்‌ 
திருந்த, மாதவர்க்கும்‌ - பெரிய தவச்இனை யுடையார்க்கும்‌, . மற்றும்‌ மற்‌, 
அம்‌ - மேலுமேலும்‌, இந்த்ராதி போகாலம்‌ பெற்றபேர்க்கும்‌ - இந்திரன்‌ 
முதலிய இறையவர்‌ பதசுகங்களை யடைச்தவர்க்கும்‌, இது அன்‌ றி - இதை 
யல்லது, தாயகம்‌ - மாத்ருஸ்த்தாடம்‌, வேறு இல்லை இல்லை - மற்ஜொென்று 
மில்லேயில்லை, சந்தாக கற்பகம்போல்‌ - சந்தாககற்பக விருக்ஷங்கள்போல; 
அருளைக்காட்ட - இருவருளைக்காட்டுதந்கு, தக்கநெறி - தகுதியாகய மார்க்‌ 
கம்‌, இந்நெறியே - இக்தமார்கமே, சம்மார்க்கம்‌ - (இ £வ). சர்மார்கீச மெ 
ன்று.சொல்லப்படும்‌, எ-று. 


சந்தாகம்‌ கற்பகம்‌ என்பன பஞ்ச தருக்களின்‌ வகை, பஞ்ச தருக்க ' 
ராவன :--அரிசந்தம்‌, கற்பகம்‌, சந்தானம்‌, பாரிசாதம்‌, மந்தாரம்‌ என்பன, 


12: சன்மார்க்க ஞானமதின்‌ பொருளும்‌ வீறு . 
சமயசங்கே தப்பொருளுக்‌ தானென்‌ முகப்‌ 
பன்மார்க்க நெறியினிலுங்‌ கண்ட தில்லை 
பகர்வரிய தில்லைமனறுட்‌ பார்த்த போதங்‌ 
கென்மார்க்க மிருக்குதெல்லாம்‌ வெளியே யென்ன 6 
எச்சமய,த்‌ தவர்களும்வம்‌ திறைஞ்சா நிழ்பா 
கன்மார்க்க கெஞ்சமுள வெனக்குக்‌ தானே 
கண்ட வுட்‌ னான௩் தங காண்ட லாகும்‌. 


இ-ன்‌ சன்மார்க்க ஞனமதின்‌ பொருளும்‌ - சந்மார்க்கமென்றெ சை 
வசமய ஞானப்பொருளும்‌, வீறு - தாம்தாமே மேலானவையென்று இறு 
மாந்திருக்றெ, சமயம்‌ - சமயநூல்களால்‌,  சங்கேதம்‌ - நிர்ணயிக்கப்பட்ட, 
பொருளும்‌ - அர்த்தமும்‌, ஒன்று ஆக - ஒன்றுபட்டிருக்க, பன்மார்க்க நெறி 
யினிலும்‌ - பல சமயவழிகளிலும்‌, கண்டது இல்லை - பார்தீததில்லை, பகர்வு 
அரிய - சொல்லுதற்கரிய, தில்லை மன்றுள்‌ - இல்லையம்பலத்தில்‌, பார்த்த 
போது - கண்டபோது, அங்கு - அவ்விடத்தில்‌, என்மார்க்கம்‌ இருக்கு. அ - 
என்னவழி யிருக்கின்ற, எல்லாம்‌ வெளியே என்ன - யாவும்‌ வெளியே 
யென்று, எச்சமயத்‌ தவர்களும்‌ - எந்தச்சமயத்தாரும்‌, வந்து இஜைஞ்சா 


மூலமும்‌ உரையும்‌. த்‌ ௧௮௫ 


நிற்பர்‌ - வந்து வணங்காகிற்பர்‌, கல்மார்க்க நெஞ்சம்‌ உள்ள - சல்லின இய 
றகையுள்ள மனத்தையடைய்‌, எனக்கும்‌ - அடியேனுக்கும்‌, கண்டவுடன்‌- 
பார்த்தவுடன்‌, அரந்தம்‌ காண்டல்‌ ஆகும்‌ - இன்பம்‌ காணலாயிருக்கும்‌, 
சங்கேதம்‌ - குட உக்குறி, இல்லை மன்று இதரகாயமாகய வெறு 
வெளி யாதலால்‌, “£ இல்லைமன்றுட்‌ பார்த்தபோதங்‌ கென்மார்க்க மிருக்கு 
செல்லாம்‌ வெளியே” என்றும்‌, சமயாஇதப்‌ பழம்பொருளைக்‌ கைவந்தடவே 
மன்றுள்வெளி காட்டுவது சைவசமயமே யாதலால்‌ எல்வகைச்‌ சமயத்‌ 
தாரும்‌ வந்து வணங்காநிறபார்‌ என்பார்‌, “எச்சமயத்‌ தவர்களும்வம்‌ இறைஞ்‌ 
சாநிந்பர்‌ ”” என்றும்‌, இதனைக்‌ கண்டால்‌ அறிஞர்க்கு ஆடந்த முண்டாதலே. 
£ யன்‌ நிக்‌ கன்னெஞ்சர்க்கும்‌ இன்ப முதிக்குமென் பார்‌, “£ சன்மார்க்க கெஞ்ச 
மூள வெனக்கும்‌ தானே கண்டவுட னாநந்தங்‌ காண்டலாகும்‌ ?? என்றும்‌ 
கூறினார்‌. 

££ வன்னெஞ்சக்‌ கள்வன்‌ மனவலிய னென்னாதே 

கன்னெஞ்்‌ சுருக்கிக்‌ கருணையினா லாண்டுகொண்ட ?? _— என்றார்‌ திரு 
வாதஷூரட களும்‌, 

13. காண்டல்பெநப்‌ புறத்தினள்ள படியே யுள்ளும்‌ 
5 காட்சிமெய்ந்நூல்‌ சொலும்பதியாங்‌ கடவு ளேநீ 

நீண்டநெடு மையுமகலக்‌ குறுக்குங்‌ காட்டா 
நிறைபரிபூ ரணவறிவாய்‌ நித்த மாகி 

வேண்டுவிருப்‌ பொடுவெறுப்புச்‌ சமீபம்‌ தூரம்‌ 
விலகலணு குதன்முதலாம்‌ விவகா ரங்கள்‌ 

பூண்டவள்‌ வைகணமன வாக்காதி யெல்லாம்‌ 
பொருக்காம லகம்புறமும்‌ புணர்க்கை யாடி. 

இ - ள்‌. காண்டல்‌ பெற - ப்ரத்மக்ஷமாக, புறத்தின்‌ உள்ளபடியே - 
புறதீதிலள்ள வண்ணமே, உள்ளும்‌ - உள்ளிடத்‌ துமாமென்று, மெய்‌ - 
உண்மையா௰ய, காட்டுநூல்‌ சொல்லும்‌ - அறிவு நூல்கள்‌ சொல்லாநிற்கும்‌, 
பதி ஆம்‌ - பதிப்பொருளாகிய, கடவுளே - செய்வமே, நீ - நீ, நீண்ட நெடு 
மையும்‌ - நீண்ட நீட்டுயும்‌, அகலக்குறுக்கும்‌ - அகலக்குறுக்கங்களும்‌, காட்‌ 
டா-காட்டாத, நிறைபரிபூரண அறிவாய்‌ - நிறைந்த பரிபூர்ண ஞானமா, 
நித்தம்‌ ஆத - சாசுவதமாகி, வேண்டு விருப்பொடு - விரும்புகின்ற விருப்ப 
தீதுடன்‌, வெறுப்பு - வெறுப்பும்‌, சமீபம்‌ தூரம்‌ - சமீப தூரங்களும்‌, வில 
கல்‌ அணுகுதல்‌ - நீங்குதல்‌ சேர்தல்களும்‌, முதல்‌ ஆம்‌ விவகாரங்கள்‌ - முத 
லாகிய விவகாரங்களும்‌, பூண்ட அளவைகள்‌ - பொருந்திய பிரமாணங்கள்‌, 
மனவாக்காதி எல்லாம்‌ - மனம்‌ வாக்கு முதலாயெ யாவும்‌, பொருந்தாமல்‌ - 
அணுகப்பெருமல்‌, அகம்புறமும்‌ புணர்க்கை ஆகி - உள்ளும்‌ புறமும்‌ பொரு 
நீதுவதாடி, எ-று, 

24 


௧௮௭ கசாயுமானவர்பாட.ல 


்‌ மனத்தான்‌ கண்ணி னகத்தான்‌ ” ' எனவும்‌, “உட ஓும்மென. அயி 
ரும்‌ புகுக்சொழியாவண்ண நிறைக்தான்‌ *' “என்வும்‌ மேலோர்‌ கூறுதலால்‌, 
புறத்தினுள்ளபடியே யுள்ளும்‌ என்றும்‌, “* விண்ணோர்‌ பெருமானே.” என்‌ 
பதனால்‌ பதியாங்கடவுளே என்றும்‌, நெடுமை குறுமைகளற எங்கு மொரு 
படி.தீதாய்‌ வியாபித்தலால்‌, “ நீண்டடெடு மைய மகலக்‌ குறுக்குங்‌ காட்டா 
நிறைபரிபூ ரணவறிவாய்‌”” என்றும்‌, என்று மழிவில தாதலால்‌, நித்தமாக? 
என்றும்‌, ராகத்வேஷ்‌, ங்களும்‌ அண்மை சேய்மைகளும்‌. பிரிவு பிரியாமைக 
ளும்‌ காட்டு முதலிய அளவைகளும்‌ மனோ வாக்‌ காயங்களும்‌ - ஆயெ 
விவகாரங்கள்‌ என்று மில்லாத. தாதலால்‌, * வேண்டு விருப்பொடு லெறுப்‌. 
-புச்‌.சமிபந்‌ தூரம்‌ விலகலணு குதன்‌ முதலாம்‌ விவகாரங்கள்‌ பூண்ட வன 
வைகள்‌ மனவர்க்காதி யெல்லாம்‌ ம்ம்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌, 


14, ஆயெசற்‌ காரியவு கத்துக்‌ கேற்ற ' 

வமலமாய்‌ நவொடி யனந்க சத்தி 
யோகமுறு மானந்த மயம தாகி - 

யுயிர்க்குயிரா மெர்காளு மோங்கா கற்ப 
மோகவிருண்‌ மாயைவினை யுயிர்கட்‌ கெல்லா 

மொய்த்த தென்கொ லுபகார முயற்டி யாகப்‌ 
பாகமிக வருளவொரு சத்தி வந்து. ப 

பதர்‌ ததென்கொனானெனுமப்‌ ! பான்மை யென்கொல்‌. 


இ - ன்‌. ஆயெ சற்காரிய ஊகத்துக்கு எற்ற-உண்‌ டாய ௪த்ருத்யத்‌ 
அக்‌ குரிய யுக்திக்கணெங்கன, அமலமாய்‌ - மலவிமுக்தமாய்‌, நடுவாட - நடுவ. 
நிலையுள்ள தாகி, அநந்த சத்தியோகம்‌ உறும்‌ - முடிவற்ற சக்திகளின்‌ சேர்‌ 
. க்கையைப்‌ பொருக்திய, கந்த மயமதாட - சுகளுபமாடு,' உயிர்க்கு உயிர்‌ 
ஆய்‌ - உயிர்க்குயிரா௫ு, எக்காளாம்‌ - எக்காலத்தும்‌, ஓங்கா நிற்ப - உயராமிற்க, 
மோக இருள்‌ - அஞ்ஞான இருளும்‌, மாயை - அதற்கழயான மாயையும்‌, 
வினை - அதனால்‌ நிகழ்விககப்படுறெ வினைகளும்‌, உயிர்கட்கு எல்லாம்‌ - 
எல்லா வுயிர்களுக்கும்‌, மொய்த்தது என்‌ - வந்தடைந்ததற்குக்‌ காரணம்‌ 
யாது, உபகாரம்‌ முயற்சி ஆக - தன்னால்‌ செய்யப்படும்‌ உபகாரமே உயிர்க 
ளின்‌ பிரயத்தமாக, பாகம்‌ - பரிபக்குவத்கை, மிக அருள - மிகவு மளித்தற்‌ 
பொருட்டு, ஒரு சத்திவந்து பதிந்தது என்‌ - ஒரு சத்திவஈது பதிந்ததற்குக்‌ 
காரணம்‌ யாத, கான்‌ என்னும்‌ அப்பான்மை என்‌ -.நான்‌ என்று சொல்லு . 
இன்ற அந்தத்‌ தன்மையுண்டானதற்குக்‌ காரணம்‌ யாது, எ-று, 

இருத்தியம்‌ - தொழில்‌. விமுக்தம்‌ - நீக்கம்‌, சத்தி பதிகலைச்‌சத்திமி 


பாதம்‌ என்பர்‌: காலின்‌ வன்‌ அகங்காரம்‌, 


~ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. - ௧௮௪ 


To தான்‌ rs யெவர்க்கும்‌' வந்து ப 

வ எர. ஈலிந்கவுடன்‌ சகமாயை நானா வாகித்‌ 

_ தான்வந்து தொடருமித்தால்‌ வளருக் அன்பச்‌ 
்‌ சாரத்தின்‌ பெருமையெவா சாற்ற வல்லார்‌ 
ஊனென்று. முடலென்றுங்‌ கரண மென்றும்‌ 

| - உள்ளென்தும்‌ புறமென்து மொழியா நின்ற 

2 வானென்றுங்‌ காலென்றுந்‌ இட ரென்று 

கழ்‌ து த பக மலையென்றும்‌ வனம்‌ ன்றும்‌ 


கட்‌ ள்‌. நான்‌ என்னும்‌ ஓர்‌ அகந்தை - நர்னென்டிற ஒரு அகம்‌ பாவ 
மானது, எவர்க்கும்‌ வந்து - யாவரிடத்து முண்டாக, நலிந்தவுடன்‌ - அவர்‌ 
க்ளை வருத்தினவுடன்‌,' சகமாமை - லோகமாயையான அ, நானா ஆதி - பல 


. வகையாக, வத்து: தொடரும்‌ - வந்து ப்ற்றும்‌; இத்தால்‌ வளரும்‌ - இதனால்‌ 


விருத்தியடைசனெற, துன்பசாகரத்தின்‌ பெருமை - அக்க சமுத்திரத்தின்‌ 
பெருமையை, -சாற்றவல்லார்‌ எவர்‌ - எடுத்‌ தச்‌ சொல்லவல்லவர்‌ யாவர்‌, 
ஊன்‌ என்றும்‌ - மாமிசமென்றும்‌, உடல்‌ என்றும்‌ - அதனாற்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட, தாயெ உடம்பென்றும்‌, கரணம்‌ என்றும்‌ - அதற்குள்‌ ளிருக்கிற 
- அந்தக்‌ கரணங்க ளென்றும்‌, உள்‌ என்றும்‌ புறம்‌ என்றும்‌ - அகமென்றும்‌ 
- புறமென்றும்‌, ஓழியாநின்ற - ஒழியாது கின்ற, வான்‌ என்றும்‌ - அகாயமெ 
ன்றும்‌, கால்‌ என்றும்‌ : க காறறென்றும்‌, த நீர்‌ என்றும்‌ - அக்கி ஜலங்களெ 


ன்றும்‌, மண்‌ என்றும்‌ - பிருதிவியென்‌ றும்‌, மலைஎன்‌ அம்‌-மலைகளென்‌ அம்‌, 


வனமதென்றும்‌ - காடென்‌ றம்‌. எ-று, 
பெருமை. விமுந்தோர்‌ நீந்திக்‌. rina பரப்பு. 


16 மலைமலையாங்‌ காட்சிகண்கா ணாமை யாதி 
ம்‌ ்‌ மற்ப்பென்‌ ௮ நினை ப்பென்று மாயா வாரி 
 அலையலையா யடிக்குமின்பத்‌ அன்ப மென்து 
்‌ மதைவிளைக்கும்‌ வினைகளென்று மதனை த்‌ திர்க்கத்‌. 
தலேபலவாஞ்‌ சமயமென்றுந்‌ தெய்வ மென்றுஞ்‌ 
சாதகரென்‌ அம்மதற்குச்‌ சாக்ஷி யாகக்‌ 
.கலைபலவர நெறியென்றுந்‌ தர்க்க மென்றுங்‌ 
கட லுறுநுண்‌ மணலெண்ணிக்‌ காணும்‌ போதும்‌. 
இ-ள்‌. மலை மலை ஆம்‌ காட்சி - மலை மலையாகக்‌ காணப்படுங்‌ சாட்ட 
யம்‌, கண்காணாமை ஆதி - கட்புலனாகாமை முதலாகிய, மறப்பு என்றும்‌ - 
மறதியென்றும்‌, நினைப்பு என்றும்‌ - நினைவு என்றும்‌, மாமாவாரி - மாயைக்‌ 
கடலுள்‌, அலை அலை ஆய்‌ அடிக்கும்‌- அலை யலையாய்‌ மோதுகின்ற, இன்பம்‌ 


௧௮௮ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


துன்பம்‌ என்றும்‌ - சுகதுக்கங்க ளென்றும்‌, அவை விளைக்கும்‌ - அவற்றை 
யுண்டாக்குகிற, வினைகள்‌ என்றும்‌ - கர்மங்களென்றும்‌, அவற்றைத்‌ தீர்‌ 
க்க - அவற்றை நீக்க, தலை பல ஆம்‌ சமயம்‌ என்றும்‌ - பல காரணங்களா 
லுண்டாயே சமயங்க ளென்றும்‌, தெய்வம்‌ என்றும்‌ - அவைகட்கேறற 
தெய்வங்களென்றும்‌, சாதகர்‌ என்றும்‌ - அப்பியாசிகளென்‌ அம்‌, அதற்கு 
சாரதியாக - அந்தஅப்பியாச தீ க்குச்‌ சாகூநிபூதமாக, பலகலை ஆம்‌ நெறி 
என்றும்‌ - பல நூல்களா லுரைக்கப்பட்ட மார்க்கங்களென் றும்‌, தர்க்கம்‌ 
என்றும்‌ - நியாய சாத்திரமென்றும்‌, கடல்‌ உறும்‌ - கடவிற்பொருந்திய, 
நுண்மணல்‌ - நுண்ணியமணலை, எண்ணிக்‌ காணும்போதும்‌ - எண்ணிப்‌ 
பார்த்து அளவு காணுமிடத்தும்‌, ௪ - அ. a 


17. காணரிய வல்லலெல்லாம்‌ தானே கட்டுக்‌ 
கட்டாக விளையுமதைக்‌ கட்டோ டேதான்‌ 
வீணினிற்கர்ப்‌ பூரமலை படுதிப்‌ பட்ட 


விர்தையெனக்‌ காணவொரு விவேகங்‌ காட்ட 
ஊணுறக்க மின்பதுன்பம்‌ பேரூ ராதி 

யொவ்விடவு மெனைப்போல வுருவங்‌ காட்டிக்‌ 
கோணறவோர்‌ மான்காட்டி மானை யீர்க்குங்‌ 


கொள்கையென வருண்மெளன குருவாய்‌ வந்து. 


இ - ஸ்‌. காண்‌ அரிய - அளவுகாண்டற்கரியவான , அல்லல்‌ எல்லாம்‌. 
தன்பங்க ளெல்லாம்‌, கட்டு கட்டு ஆக விளையும்‌ - கூட்டங்‌ கூட்டமாக 
உளவாகும்‌, அதை - அவ்விளைவை, கட்டோடே - கட்டெனே, வீணி ; 
னில்‌ - பயனிலதாக, கர்ப்பூரமலை - கர்ப்பூரமலையானத, படுதப்பட்ட விக்‌ 
தையென காண - மிக்க தீப்பட்டழிந்த ஆச்சரியம்போலத்‌ தோன்றும்படி, 
ஒரு விவேகம்காட்ட - ஒரு ஞானத்தை எனக்கறிவுறுத்தற்காக, ஊண்‌ உற 
க்கம்‌ - ஆஹாரரித்‌ திரைகளும்‌, இன்பதுன்பம்‌ - சுக துக்கங்களும்‌, பேர்‌ ஊர்‌ 
ஆதி - நாமக்ராமாதிகளும்‌, ஒவ்விடவும்‌ - ஓவ்வாநிற்கவும்‌, என்னைப்போல 
உருவம்காட்டி - என்னைப்போல மாநுடச்சட்டைசாத்தி, கோண்‌ அற -. 
களங்கம்‌ நீங்க, ஓர்‌ மான்காட்டி. - ஒரு மானைக்காட்டி, மானை ஈர்க்கும்‌ 
கொள்கை என - மற்றொரு மானைப்பிடிப்பதபோல, அருள்‌ - அருளை 
யுடைய, மெளககுருவாய்வந்து - மெளநகுருவாட எழுந்தருளி: எ-று, 


ஈர்த்தல்‌ - இழுத்தல்‌, அது இவ்விடத்துப்‌ பிடித்தஓலுக்காயிற்று, 


1. வர்தெனுடல்‌ பொருளாவி மூன்றும்‌ தன்கை 
வசமெனவே யக தவா மார்க்க நோக்கி 


9 


மூலமும்‌ உரையும்‌. £௮ 


ஐம்புல னைம்பூதங்‌ கரண மாதி 
..  யடுத்தகுண மத்தனையு மல்லை யல்லை 
இந்தவுட வறிவறியா மையுநீ யல்லை 
யாதொன்று பற்றினத னியலபாய்‌ நின்று 
பதமறும்‌ பளிங்கனைய இத்து நீயுன்‌ 
பக்குவங்கண டிவிக்கும்‌ பான்மை யேம்யாம்‌. 


» 


இ-ள்‌. வந்து - வந்து, என்‌ உடல்‌ பொருள்‌ ஆவி மூன்றும்‌ - என்‌ 
உடம்பும்‌ பொருளும்‌ உயிரும்‌ ஆதிய மூன்றும்‌, சன்கை வசம்‌ என - தன்‌ 


கை வசமானவை யென்று அ௮ங்கெரித்‌ துக்கொண்டு, அத தவா மார்க்கம்‌ 


கொக்கி - அத்துவாமார்க்சத்தைப்‌ பார்த்து, ஐந்து புலன்‌ - ஐந்து புலன்க 
ரூம்‌, ஐம்பூதம்‌ - பஞ்சபூதங்களும்‌, கரணம்‌ ஆதி - அந்தக்கரணங்கள்‌ முத 
லாக, அடுத்த குணம்‌ அத்தனையும்‌ - பொருந்திய குணங்க ளெல்லாம்‌, 
அல்லை அல்லை - நீயல்லை யல்லை, இந்த வுடல்‌ - இந்தவுடம்பும்‌, அறிவு அறி 
யாமையும்‌ - அறிவறியாமைகளும்‌, நீ அல்லை - நீயல்லை,யாதொன்றுபற்றின்‌- 
யாதொருபொருளைக்‌ கவரினும்‌, அதன்‌ இயல்பாய்‌ நின்‌ நு - அதின்‌ மயமாகி 
நின்றும்‌, பந்தம்‌ அறும்‌ - அதன்‌ தொடர்பு தனக்கில்லாத, பளிங்கு அனைய- 
படிகத்தை யொத்த, சித்து நீ - சத்துப்பொருள்‌ நீயா யிருககன்றனை, உன்‌ 
பக்குவம்‌ கண்டு - உன்‌ பருவம்‌ நோக்கி, அறிவிக்கும்‌ பான்‌ மையேம்‌ - அறி 
வுறுத்தும்‌ சன்மையினையடையேம்‌, யாம்‌ - காமாகவிருக்கரோம்‌, எ - று, 
சீவன்‌, எதிரிட்ட நிறங்களைப்பற்றியும்‌ தன்னியல்புகெடாத பளிங்குக்‌ 
கல்லைப்போல, எதிரிட்ட விடயங்களின்‌ மயமாய்த்‌ சோன்றுவதே யன்‌ 
ஜித்‌ தன்னியல்பு கெடாதென்பார்‌, யாதொன்று பற்றினத னியல்பாய்‌ 
நின்று பந்தமறும்‌ பளிங்கனைய இத்து நீ என்றார்‌. “சத்தின்‌ முயல்வாற்‌ 
-சத்தாகுஞ்‌ சபூத்தின்‌ முயல்வாற்‌ சடமாகும்‌ ?? என்றார்‌ மேலோரும்‌, 
19: அறிவாகி யானந்த மயமா யென்று 
மழியாத நிலையாகி யாதின்‌ பாலும்‌ 
பிறியாமற்‌ றண்ணருளே கோயி லான 
. பெரியபரம்‌ பதியகனைப்‌ பெறவே வேண்டின்‌ 
ரெறியாகக்‌ கூறுவன்கே ளெர்‌ த காளு 
நிர்க்குணநிற்‌ குளம்வாய்த்து நீடு வாழ்க 
செறிவான வறியாமை யெல்லா நீங்கச்‌ 
சிற்சுகம்பெற்‌ நிகெபந்தம்‌ தீர்க வென்றே. 


இ-ள்‌. அறிவாடு - சித்தாடு, ஆரர்ச மயமாய்‌ - அநந்தவடிவாடு, என்‌ 
அம்‌ அழியாத நிலையாகி - சத்தாக, யாதின்பாலும்‌ - எதனிடத் தம்‌, பிறி 


(ம்‌ 


௧௯௦. தாயுமான வர்பாடல்‌ ்‌ 


யாமல்‌ - நீங்காமல்‌, தண்‌ அருளே ரயில்‌. ஆன - தண்ணிய அருளே 
கோயிலாகப்பெற்ற,பெரிய பரம்பதியதனை-பெரிய மேலானபஇிப்பொருளை, 
பெறவேவேண்‌ டின்‌. - பெறுதலையே விரும்பினையாயின்‌, நெறியாகக்‌ கூறு . 
வன்‌ - முறையாகச்சொல்லுவேன்‌- கேள்‌ - கேட்பாயாக, எந்தநாளும்‌ - எக்‌ 
காலத்தும்‌, நிர்க்குணம்‌, - கிர்க்குணப்பொருள்‌, நிற்கு, -. உனக்கு, உள்ளம்‌ 
வாய்த்து - மனத்‌இிற்பொருந்தப்பெற்று, நீடுவாழ்க - நெடுங்காலம்‌ வாழக்‌ 
கடவை, செறிவான - மிகுதியான, அறியாமையெல்லாம்‌ நீங்க - அஞ்ஞா்‌ 
நம்‌ மூற்றுமொழிய, சற்சுகம்பெற்றிடுக- ஞாநாநந்த சுகத்தைப்‌ பெறக்கட்‌, 
வை, பந்தம்‌ in ன்‌ பிறவிக்கட்டு a வ என்து ப 


20: ப்‌ மறு மெய்ஞ்ஞான மான லட்‌ ன்‌ ர ப 
ட பண்பொன்‌. றற. யருளியந்தப்‌. பண்புக்‌- கேதான்‌ ல 
சிகதையில்லை நரனென்னும்‌ பான்மை யில்லை - 

“தே சமில்லை. காலமில்லை. இக்கு மில்லை 
தொர்தமில்லை நீக்கமில்லை. பிரிவு மில்லை - 
்‌. சொல்லுமில்லை யிராப்பகலார்‌ தோற்ற, மில்லை. 
“அக்கமில்லை யாதியில்லை ௩டுவு மில்லை 3 
யகமுமில்லை புறமுமில்லை. யனைத்து. மில்லை... 


இ-ன்‌ பந்தம்‌ அறும்‌ - பந்தமறுகைக்குக்காரணமான, வ 
மான - உண்மைய றிவாகிய, மோனப்பண்பு ஒன்றை அருளி - மோனநிலை. 
யாகிய ஒப்பற்றபொருளை யருளிச்செய்து, அந்த பண்புக்கு - அர்த நிலைக்கு, 
இந்தை இல்லை - மனமில்லை, நான்‌ என்னும்‌ பான்மையில்லை - கானென்‌. 
னும்‌ தன்மையில்லை, தேசம்‌ இல்லை - தேசமென்பதில்லை, காலம்‌ இல்லை- 
காலமென்பதில்லை, இக்கும்‌ இல்லை - இசையுமில்லை, தெரந்தம்‌ இல்லை - 
தொடர்பு இல்லை, நீக்கம்‌ இல்லை - பிரிவில்லை, பிறிதும்‌ இல்லை - இவைகட்‌ 
கயலாந்தன்மையுமில்லை, சொல்லும்‌ இல்லை - வாக்குமில்லை, இராப்பகல்‌ 
ஆம்‌ தோற்றம்‌ இல்லை - இராப்பகல்கள ஜிய காட்சியில்லை, அந்தம்‌ இல்லை- 
முடிவில்லை,  ஆதியில்லை - முதலில்லை, நடுவும்‌ இல்லை - இடையயில்லை, 
அகமும்‌ இல்லை - உள்ளுமில்லை, புறமும்‌ இல்லை-வெளியுமில்லை, அனைத்‌ தம்‌ 
இல்லை - எல்லாம்‌ இல்லை, எ- ணு, 
பண்பு - குணம்‌. ௮௫ இவ்விடத்து நீலையையுணர்த்திற்று, 


21. இல்லையில்லை யென்னினொன்று மில்லா தல்ல 
விபல்பாகி யென்துமுள்ள வியற்கை யாகச்‌ ' 
சொல்லரிய தன்மையதா யான்று னென்னத்‌ 
கோன்ஞாதெல் லாம்விழுங்குஞ்‌ ட்ட, ர. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ககக 


. அல்லையுண்ட பகல்போல வவிக்தை யெல்லா 
_மடையவுண்டு தடையறவுன்‌ னறிவைத்‌ தானே 
வெல்லவுண்டிங்‌ குன்னையுக்கா னாகக்கொண்டு | 

| ம்‌ .. வேதகமாய்ப்‌ பேசாமை விளக்குக்‌ தானே. 

. இ-ள்‌. இல்லை இல்லை என்னின்‌ - இல்லை இல்லை யென்று சொன்‌ 
னால்‌, ஓன்றும்‌ இல்லாதல்ல - ஒன்றும்‌ இல்லாத தல்ல, இயல்பு ஆட - (செ 
-யற்கையாய்‌. இடையே வந்ததன்‌ றி) இயற்கையதேயாடு, என்றும்‌ உள்ள 
இயற்கையாக . -' (இவ்வியற்கையும்‌) எக்காலத்தும்‌ உள்ள இயற்கையாட, 
ட்‌ சொல்லரிய . சன்மையதாய்‌. - சொல்லுகற்கரிய குணத்தை .யுடையசாய்‌, 
“மான்‌. தான்‌". என்ன தோன்றாது - யான்‌ தான்‌ என்று காணப்படாமல்‌, 
எல்லாம்‌ விழுங்கும்‌ சொரூபமாக - எல்லாவற்றையும்‌ உட்கொள்ளுகன்்‌ ற 

பேருருவாடி, அல்லை. உண்ட பகல்போல -. இருளைக்‌ கெடுக்கும்‌ சூரியன்‌ 

“போல, அவித்தை எல்லாம்‌ - அஞஞானச்சையெல்லாம்‌, அடைய உண்டு 
முழுதுங்கெடுத்து, தடையற - தடைகளறறுப்போக, உன்‌ அறிவைச்தார 

னே - உன்‌ அறிவை, வெல்ல - வென்று, உண்டு ௮ விழுங்கு, இங்கு - இவ்‌ 
விடத்து, (விவகரித்தற்‌ கேதுவாகிய, ) உன்னையும்‌ - தொம்பதப்பொருள ரதிய 
வுன்னையும்‌, தானாகக்கொண்டு - தற்‌ பதட்பொருளாகிய தானாகக்சொண்டு, 
பேசாமை - மோகநிலையானது, வேதகமாய்‌ விளக்கும்‌ - உனது நிலையை 
வேறுபடுத்‌ தவதாய்‌ உனக்கு விளக்கிக்காட்டும்‌, எ-று, 

தடைகள்‌ - அஞ்ஞாகம்‌, சந்தேகம்‌, விபரீதம்‌ என்பன, பிரமபாவ 
னையை மறந்து வேறுப்டுவது அஞ்ஞாகம்‌ ; ஆசிரியன்‌ வார்த்தையை நம்‌ 

) பாமல்‌, கலங்குவது சந்தேகம்‌. பிரபஞ்சம்‌ உண்மையென்றும்‌ தேகமே 
_நரனென்றும்‌ ழுனத்திலண்டாயெ மோகம்‌ விபரீதம்‌, 

£ நிரம்பா வனையையுடி.ப்‌ பேதங்காட்‌ டுவசஞ்ஞானம்‌ 
 குரவனவாக்‌ இயநம்பாமற்‌ குழம்புவ தாஞ்சந்தேகம்‌ 
. திரமறு சகமெய்யென்றுந்‌ தேகநா னென்றுமுள்ளே . 
விரவிய மோகந்தானே விபரீத மென்பர்மேலோர்‌.” என்றார்‌ பிறரும்‌. 


22: தானான தன்மயமே யல்லா லொன்றைக்‌ 
| தலையெடுக்க வொட்டாது தலைப்பட்‌ டாங்கே 
. போனாலுங்‌ காப்பூர தீபம்‌ போலப்‌ I 
போயொளிப்ப கல்லாது புலம்வே மின்றாம்‌ 
ஞானாகா ரத்தினொடு ஜேய மற்ற  ' 
ஞாதருவு ஈழுவாம னழுவி நிற்கும்‌ 


௧௯௨ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


ப அத்‌ A பட பதித அ ப ல பத 
ஆனாலு மிதன்பெருமை யெவர்க்கார்‌ சொல்வா 
ரதுவானா லதுவாவ ரது வே சொல்லும்‌.. 
இ-ள்‌. தான்‌ ஆன - எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ தானேயான, தன 
மயமே அல்லால்‌ - தன்மயமேயன்‌ நி, ஒன்றை தலையெடுக்கவொட்டா த- 
வேரெொன்றையும்‌ தலையெடுக்கவிடாது, தலைப்பட்டு ஆங்கே போனாலும்‌ - 
தலையெடுத்து அவ்விடத்தே சென்றாலும்‌, - கர்ப்பூர திபம்போல - 
கர்ப்பூர தீபத்தை யொத்த, போய்‌ ஒளிப்ப அல்லாது - ஒன்றுபட்டு 
மறைவசன்‌ றி, புலம்‌ வேறு இன்று ஆம்‌ - (உன்‌) அறிவு வேருய்‌ 
(ஒன்று) இல்லையாகும்‌, (மேலும்‌) ஞானாகாரத்தினொடு - ஞானருபத்‌ ( 
தோடு, ஜேோயம்‌ - ஞோயமும்‌, ஞாதருவும்‌ - ஞாதருவும்‌, நழுவாமல்‌ 
நழுவி நிற்கும்‌ - நீங்காமல்‌ நீங்கு நிற்கும்‌, அனாலும்‌ - ஆயினும்‌, இதன்‌ 
பெருமை - இதின்‌ ஏற்றத்தை, எவர்க்கு ஆர்‌ சொல்வார்‌, எவர்க்கு எவர்‌ 
சொல்லவல்லார்‌, ௮௮ ஆனால்‌ - அதவாஃவிட்டால்‌,௮ அஆவர்‌-( தாம்‌) முன 
னிருந்த தன்மை தோன்றாமல்‌) அதுவேயாகி விடுவார்‌, அ அவேசொல்லும்‌- 
௮க்தப்பொருளே (அதினேற்றத்தை) அறிவிக்கும்‌, எ - று. a 
ஞானம்‌, ஜேயம்‌, ஞாதுரு, என்பவற்றைத்‌ திரிபுடி. யென்பர்‌. 
23. அதுவென்றா லெ.துவெனவொன்‌ நடுக்குஞ்‌ சங்கை 
யாதலினா ல.துவெனலு மறவே விட்டு 
மதுவுண்ட வண்டெனவுஞ்‌ சாக னாதி 
மன்னவர்கள்‌ சுகர்முதலோர்‌ வாழ்ந்தா ரென்றும்‌ 
பதியிந்த நிலையெனவு மென்னை யாண்ட 
படிக்குகிரு விகற்பத்தாற பரமா னந்தக்‌ 
கதிகண்டு கொள்ளவுநின்‌ னருள்‌ கூ ரிக்தக்‌ 
கதியன்‌ தி யுறங்கேன்மேற்‌ கருமம்‌ பாரேன்‌. 
இ-ள்‌. அது என்றால்‌ - அதுவென்று சொன்னால்‌, எது என - எது 
வென்று, சங்கை ஒன்று அடுக்கும்‌ - அசங்கையொன்‌ அண்டாகும்‌, அதவி 
னால்‌ - ஆசையால்‌, அத எனலும்‌ - ௮ தவென்பதையும்‌, அறவே விட்டு - 
முழுதுமே விட்டு, மது உண்ட வண்டு எனவும்‌ - மதபாகம்‌ பண்ணின 
வண்டுபோலவும்‌, சஈகன்‌ ஆதி மன்னவர்கள்‌ - ஜககன்முதலிய மன்னவர்க 
ளும்‌, சுகர்‌ முதலோர்‌ - சுகர்முதலிய மஹரிஷிகளும்‌, வாழ்ந்தார்‌ என்றும்‌ - 
வாழ்ந்தனர்‌ என்றும்‌, இந்த நிலை - இர்நிலைபில்‌, பதி எனவும்‌ - படிந்து நில்‌ 
லென்று நியமித்தும்‌, என்னை ஆண்ட படிக்கு - என்னை யாண்டருளின 
படியே, நிருவிகற்பத்தால்‌ - நிர்விகற்ப சமாதியால்‌, பரம அநந்த கதி - 
மேலாகிய இன்பக்கதியை, கண்டு கொள்ளவும்‌ - கண்டுகொள்ளும்படியாக 
வும்‌, நின்‌ அருள்‌ கூர்‌ - உன்‌ இருபைகூர்க்‌ தருளவேண்டும்‌, இந்தக்‌ கதி 


( 


மூலமும்‌ உரையும்‌. க௯௩ 


அன்றி - இந்தக்கதியை யடைர்தன்‌ நி, உறங்கேன்‌ - தூங்கேன்‌, மேல்‌ 
கருமம்‌ பாரேன்‌ - மேல்‌ நடக்கவேண்டிய காரியங்களையும்‌ நோக்கேன்‌. 
சநகனாதி மன்னவர்கள்‌ என்றஅ ஜாகன்‌, கித்‌ தவசன்‌, பரதன்‌, மா 
வலி, முதலியோரை. சுகமுனிவர்க்கு அறுபவக்தில்‌ ஐயமறுத்தவர்‌ ஜக 
மாஜராகையால்‌ அத்தலைமைபறறி சககனாஇ மன்னவர்கள்‌ என முற்கூறி, 
சுகர்‌ முதலோர்‌ எனப்‌ பிற்கூறினார்‌. 
24, பாராதி விண்ணனை த்து நீயாச்‌ சக்தை 
பரியமட லாவெழுதிப்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்து 
வாராயோ வென்ப்ராண நாதா வென்பேன்‌ 
வளை த அவளைத்‌ தெனைநீயா வைத்துக்‌ கொண்டு 
பூராய மாமேலொன்‌ றறியா வண்ணம்‌ 
புண்ணாளர்‌ போனெஞ்சம்‌ புலம்பி யுள்ளே 
நீராள மாயுருகிக்‌ கண்ணீர்‌ சோர 
நெட்டுயிர தது மெய்ம்மறந்தோர்‌ நிலையாய்‌ நிற்பேன்‌. 
இ-ள்‌. பார்‌ ஆதி விண்‌ அனைத்தும்‌ - மண்ணாதி விண்ணீரூயுள்ள 
- பூதங்களும்‌, அவற்றுனுளவாகிய இயங்கெற்பொருள்‌ நிலையியற்பொருள்‌ 
என்னு மிருவகைப்‌ பெள திகங்களும்‌, நீ ஆ - நீயாகவே பாவித்து, சிந்தை - 
என்மனத்தை, பரியமடலா - பெரிய எடாகக்கொண்டு எழுதி - அவ்வேட்‌ 
டூல்‌ இதனை யெழுதி, பார்த்து பார்த்து - பலகாலும்‌ கோக்க, .என்ப்ராண 
நாதா - என்‌ பிராண நாயகனே, வாராயோ என்பேன்‌ - வந்தருளாயோ 
என்று சொல்வேன்‌, என்னை வளைத்து வளைத்து - என்னைச்‌ தடுத்துக்‌ தடு 
த்து, நீ ஆ வைத்துக்கொண்டு - நீயாகவே வைத்துக்‌ கொள்ளுகையால்‌, 
மேல்‌ ஒன்று - மேலே ஒரு காரியத்தையும்‌, பூராயமா - அச்யக்சமாக, அறி 
யாவண்ணம்‌ - உணராதபடி, புண்ணாளர்‌ போல்‌ - புண்ணாளிகள்‌ போல, 
நெஞ்சம்‌ உள்ளே புலம்பி நீராளமாய்‌ உரு - மனமானது வருந்தி உள்ளி 
டத்திற்முனே ஜலப்பிராயமாய்‌ உரு, கண்ணீர்‌ சோர - கண்ணீராயொ 
மூக, நெட்டுயிர்த்து - பெருமூச்செறிந்து, மெய்‌ மறந்து - சரீரத்தை மற 
நத, ஓர்‌ நிலையாய்‌ நிற்பேன்‌ - ஒரு நிலைப்பட்டு நிற்பேன்‌. எ-று, 
உயிர்க்குயி ராதலால்‌ என்‌ பிராண காதா என்றார்‌. இது, '£ என்‌ னிலும்‌ 
மினியா னொருவன்‌ னளன்‌ ” என்னும்‌ மேலோர்‌ திருவாக்கானு முணர்க, 
25. ஆயுமறி வாகியுன்னைப்‌ பிரியா வண்ண 
மணைந்துசுகம்‌ பெற்றவன்‌ பரையோ வென்னத்‌ 
தியகொலைச்‌ சமயத்துஞ்‌ செல்லச்‌ இட்‌ தை 
தெளிக்திடவுஞ்‌ சமாதானஞ்‌ செய்வேன்‌ வாழ்வான்‌ 
காயிலைபுன்‌ சருகாதி யருர்சக்‌ கானம்‌ 
கடன்‌ மலையெங்‌ கேயெனவுங்‌ கவலையாவேன்‌ 
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கை தாயுமானவர்பாடல்‌ 
வாயில்‌ கும்பம்‌ போற்கிடந்து புரள்வேன்‌ வானின்‌ 
மதிகதிரை முன்னிலையா வைத்து கேமா, 


டு-ள்‌. உன்னை அயும்‌ அறிவு ஆடு - உன்னை ஆராய்கின்ற அறிவினை 
யுடையராடு, பிரியாவண்ணம்‌ அணைந்து - நீங்காதபடி சேர்ந்து, சுகம்பெற்ற' 
அன்பர்‌ - இன்பமுற்ற உன்‌ தொண்டர்கள்‌, ஐயோ என்ன - ஐயோவென்‌ 
றிரங்க, தய - கொடிய, கொலை சமயத்தும்‌ சந்தை செல்ல - கொலை புரியும்‌ 
சமய நெறிகளிலும்‌ மனம்‌ செல்ல, தெளிந்திடவும்‌ - (அம்மனம்‌ அச சம 
யநெறிகளிற்‌ செல்லாது) தெளி வடையவும்‌, சமாதானம்‌ செய்வேன்‌ - 
சமாதானம்‌ பண்ணுவேன்‌, வாழ்வான்‌ - உயிர்‌ வாழும்பொருட்டு, காய்‌ 
இலை புன்‌ சருகாதி அருந்த - காய்‌ இலை அற்பமாகிய சருகு முதலியவற்றை 
யண்ணும்‌ பொருட்டு, கானம்‌ - காடும்‌, கடல்‌ - கடலும்‌, மலை - மலையும்‌, 
எங்கே எனவும்‌ - எங்கே யுள்ளன வென்றும்‌, கவலையாவேன்‌ - கவலைப்படு 
வேன்‌, வானில்‌ - அகாயத்தில்‌, மதி கதிரை - சந்திர சூரியர்களை, முன்னி 
லையா வைத்து- முன்னிலையாக வைத்துக்கொண்டு, நேரே - அவர்களுக்‌ 
கெதிரே, வாயில்‌ கும்பம்போல்‌ - வாசவிற்‌ குடம்‌ லவை. இடந்து 
புரள்வேன்‌ - விழுக்து புரள்வேன்‌, ௭- ட ்‌ 


முன்னிலை - சாட்டு, சீவேசுவர ஐகயத்தில்‌ சுகமுண்டா மென்பார்‌, 
பிரியாவண்ணம்‌ அணைந்து ப என்றார்‌. ஆதி சப்தத்தால்‌ கிழங்கு 
நீர்‌ முதலியவுங்‌ கொள்க. 
26. ரேரேதா னிரவுபகல்‌ கோடா வண்ணம்‌ 
நித்தம்வர வுங்களையிக்‌ நிலைக்கே வைத்தார்‌ 
ஆரேயங்‌ கவர்பெருமை யென்னே யென்பே 
ப்ளம்‌ காற்றேமீ யாரா லேதான்‌ 
பேராதே சுழல்கின்றா யென்பேன்‌ வந்து. , 
பெய்கின்ற மு௫ல்காளெம்‌ பெருமா னும்போல்‌ 
தாராள மாக்கருணை பொழியச்‌ செய்யுஞ்‌ 
சாதகமென்‌ னேகருதிச்‌ சாற்று மென்பேன்‌. 
இ - ன்‌. நேரே - நேராக, இரவு பகல்‌ - இராப்பகல்கள்‌, கோடர்வண்‌ 
ணம்‌ - வழுவாவகை, நித்தம்‌ வர - நாள்தோறும்‌ வரும்படி, உங்களை-சந்திர 
சூரியர்களாகய உங்களை, இந்நிலைக்கே வைத்தார்‌ - இந்த நிலையிற்றானே 
நிலைபெறுகத்தி வைத்தவர்‌, அர்‌ - யாவர்‌, அங்கு அவர்‌ பெறாமை ஈ அவ்வி 
டத்து அவரது பெருமையை, என்‌ என்பேன்‌ - என்னென்று வியக்கக்‌ கட ' 
வேன்‌, அடிக்கின்ற காற்றே - வீசாகின்ற வாயுவே, நீ- நீ, யாரால்‌ - யா 
வருடைய கட்டளையினால்‌, பேராதே - இடையமுமல்‌; சுழல்கன்றாய்‌ - 
சுழலாமின்ளாய்‌, என்பேன்‌ - என்று சொல்லுவேன்‌,வந்து பெய்கின்ற முகில்‌ 
காள்‌ - வந்து மழையைப்‌ பொழின்ற மேகங்களே, எம்பெருமான்‌ - எம்‌ 
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மூலமும்‌ உரையும்‌. ௧௯௬௫ 


மிறைவன்‌, நும்போல்‌ - உங்களைப்போல, தாராளமா - மிகுதியாக, கருணை 
பொழிய - அருண்மழையைப்‌ பொழியும்படி, செய்யும்‌ - செய்யவேண்டிய, 
சாதகம்‌ - அப்பியாசம்‌, என்‌ - யாது, கருதி - நீங்கள்‌ ஆலோசித்து, சாற்றும்‌ 
என்பேன்‌ - சொல்லுங்கள்‌ என்றுகேட்பேன்‌, எ- று, 

_ இராப்பகல்களை யுண்டாக்குவோர்‌ சந்திரகுரியர்களாதலால்‌, இரவு 
பகல்‌ கோடாவண்ணம்‌ நித்தம்‌ வர என்றார்‌. இது பற்றியே இவ்விருவரு 
க்கும்‌ முறையே வடநூலார்‌ நிசாகரன்‌, திககரன்‌ என்று பெயரிட்டு வழ 
ங்குவர்‌, 

, 27. கருதரிய விண்ணே£ யெங்கு மாக்‌ 
கலர்தனையே யுன்முடிவின்‌ காட்டியாக 
வருபொருளெப்‌ படியிருக்குஞ சொல்லா யென்பேன்‌ 
மண்ணேயுன்‌ முடிவிலெ.து வயங்கு மாங்கே 
துரியவமி வுடைச்சேட னீற்றி னுண்மை 
சொல்லானோ சொல்லென்பேன்‌ சுருதி யே 
ஒருவரைப்போ லனைவருக்கு முண்மை யாமுன்‌ 
னுரையன்றோ வுன்முடி.வை யுரைந யென்பேன்‌. 
இ-ள்‌. கருது அரிய - நினைத்தற்‌ கருமையான, விண்ணே - அகாய 
மே, நீ-நீ, எங்கும்‌ ஆ கலந்தனையே - எவ்விடத்தும்‌ பரவிக்‌ கலந்திருக்‌ 
இன்றனையே, உன்‌ முடிவின்‌ - உன்‌ முடிவா எல்லையில்‌, காட்டி ஆடி 
வருபொருள்‌ - காணப்படவெதாய்‌ வரும்‌ பொருளானது, எப்படியிருக்கும்‌ - 
எவ்வாருகய ல்க்ஷணங்களோடு கூடி யிருக்கும்‌, சொல்லாய்‌ - சொல்லு 
வாய்‌, என்பேன்‌ - என்று சொல்லுவேன்‌, மண்ணே - பூமியே, உன்‌ முடி. 
வில்‌ - உன்‌ முடிவெல்லையில்‌, எது வயங்கும்‌ - எந்தப்பொருள்‌ நின்று பிர 
காக்கும்‌, ஆங்கு - அவ்விடத்‌ தள்ள, தரிய அறிவு உடை - மேலான அதி 
வையுடைய, சேடன்‌ - ஆதிசேஷன்‌, ஈற்றின்‌ உண்மை சொல்லானே .. 
முடிவான பொருளின்‌ உண்மையைச்‌ சொல்லமாட்டானோ, சொல்‌ என்‌ 
“பேன்‌ - சொல்லுவாய்‌. என்று கேட்பேன்‌, சருதியே - வேதமே, நீ- நீ, 
ஒருவரைப்போல்‌ - ஒருவர்க்குப்போல, அனைவருக்கும்‌ - எல்லாருக்கும்‌, 
உண்மை ஆம்‌ - மெய்யாய்‌ விளங்குகின்ற, முன்‌ உரை அன்றே -முதனூ 
லாயிருக்கின்றாய்‌ அல்லவோ, நீ உன்‌ முடிவை உரை - நீ யுன்‌ முடிவானபொ 
ருளைச்‌ சொல்லாய்‌, என்பேன்‌ - என்று சொல்லுவேன்‌, எ-று, 
அவ்ரோஹண கரமத்தில்‌ முதற்பூத மாதலாலும்‌, ஏனைய நான்கு பூதங்‌ 
கட்கும்‌ அ௮வகாசங்‌ கொடுக்கும்‌ பெருமையுடைய தாதலாலும்‌ 6 கருதரிய 
விண்‌ ? எனவும்‌, சுருதி ௮அகாதியாதலால்‌ * முன்னுரை ? எனவும்‌, எல்லாச்‌ 
சமயத்தாரும்‌ தத்தமக்‌ குறுதியாகிய பிரமாணமெனக்‌ கோடற்குரிய தென்‌ 
பார்‌ அனைவருக்கு முண்மையா முன்னுரையெனவுங்‌ கூறினார்‌, 
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௧௯௬ காயுமானவர்பாடல்‌ 
இ டட A A ப ப்‌ 
28, உராயிறந்து பெருமைபெற்றுத்‌ திரைக்கை நீட்டி 
யொலிக்கின்ற கடலேயிவ்‌ வுலகஞ்‌ சூழக்‌ 
கரையுமின்றி யுன்னைவைத்தா ரியாரே யென்பேன்‌ 
கானகத்திற்‌ பைங்கிளிகாள்‌ கமல மேவும்‌ . 
வரிரிறைவண்‌ டினங்காளோ திமங்கா டத 
மார்க்க மன்றோ நீங்களிது வரையி லேயும்‌ 
பெரியபரி பூரணமாம்‌ பொருளைக்‌ கண்டு 
பேரிய துண்‌ டோவொருகாற்‌ பேசு மென்பேன்‌. 


ட - ன்‌. உரை இறந்து - பேச்சற்று, பெருமைபெற்று - பெருமை 
யை யடைந்து, திரை கை நீட்டி - அலைகளாயெ கைகளை நீட்டி, ஒலிக்‌ 
இன்ற கடலே - சத்திக்றெ சமுத்திரமே, இவ்வுலகம்‌ குழ - இவ்வுலகத்தை 
வளைந்‌இருக்கும்படி, கரையும்‌ இன்றி - கரையும்‌ இல்லாமல்‌, உன்னை வைத்‌ 
தார்‌ - உன்னை யமைத்துவைத்தவர்‌, யாரே என்பேன்‌ - யாவரே என்று 
சொல்லுவேன்‌, கானகத்தில்‌ - காட்டிலுள்ள, பைங்கிளிகாள்‌ - பசுமையா 
இய இள்ளைகளே, கமலம்‌ மேவும்‌ - தாமரை மலரிற்‌ பொருந்திய, வரிரிறை- 
நீண்ட ஹைகனையுடைய, வண்டு இனங்காள்‌ - வண்டுக்‌ கூட்டங்களே, 
ஓதிமங்காள்‌ - அன்னங்களே, அதமார்க்கம்‌ அன்றோ - (நீங்கள்‌ காலங்‌ 
கழிப்பத) தூதமார்க்கத்தி லல்லவா, நீங்கள்‌ இதுவரையிலேயும்‌ - நீங்கள்‌ 
இத வனாக்கும்‌, பெரிய பரிபூரணம்‌ ஆம்‌ - பெரிதாயெ பரிபூரண மென்ூற, 
பொருளை - வஸ்‌.துவை, கண்டு பேசியது உண்டோ - கண்டு வார்த்தை 
சொன்ன தண்டே, ஒருகால்‌ - ஒருதரம்‌, பேசும்‌ என்பேன்‌ - பேசுங்கள்‌ 
என்று சொல்வேன்‌. எ-று, 

வண்டு அன்னம்‌ இளி நாரை நெஞ்சு முதலியவும்‌ தூதுக்குரியனவாத , 
லால்‌ “ கதூதுமார்க்கமன்றோ ? என்றார்‌. வரிசிறை யென்ற விசேடணம்‌ 
தூது செல்லுதற்‌ குரிமைதோன்ற நின்றது, இது * அஞூழஹைய மடகா 
ராய்‌” என்ற மேலோர்‌ திருவாக்கானு முணர்க, 

29, ஒருவனவன்‌ யானைகெடக்‌ குடத்துட்‌ செங்கை 
யோட்டுதல்போ னான்பேதை யுப்போ டப்பை 
மருவவிட்டுங்‌ கர்ப்பூர மதனிற்‌ றீபம்‌ 
வயங்கவிட்டு மைக்கியமுன்னி வருதி நிற்பேன்‌ 
அருளுடைய பரமென்றோ வன்று தானே 
யானுளனென்‌ அும்முனக்கே யாண வாதி 
பெருகுவினைக்‌ கட்டென்று மென்னாற்‌ கட்டிப்‌ 
பேயெதன்‌ றேயருணூல்‌ பே௫ற்‌ நன்றே. 

-இ.ஸ்‌. ஒரு வனவன்‌ - ஒரு வேடனானவன்‌, யானைகெட - எதஇிர்நின்ற 

யானையானது மறைய, (அதைத்‌ தேடுதற்பொருட்டு) குடத்தள்‌-குடத்‌ அக்‌ 
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குள்ளே, செங்கை ஓட்தெல்போல்‌ - செவந்த கையையிட்டுத்‌ கழாவுதல்‌ 
போல, பேதை நான்‌-அறிவிலியாதிய நான்‌; உப்போடு அப்பை மருவ இட்‌ 
டும்‌ -உப்புடன்‌ நீரைப்‌ பொருந்தும்படி. கலக்கவிட்டும்‌, கர்ப்பூரமதனில்‌ - 
கர்ப்பூரத்தில்‌, பம்‌ - விளக்கை,வயங்க இட்டும்‌ - பிரகாசிக்கச்‌ சேர்த்‌ தம்‌, 
ஐக்யெம்‌ உன்னி - (இன்னும்‌) ஒற்றுமையை நினைத்து,வருக்இ நிற்பேன்‌ - 
அன்பமுற்‌ அநிற்பேன்‌, அருள்‌ உடைய பரம்‌ என்றோ - திருவருளைத்‌ தனக்‌ 
குதி துணைக்காரணமாக வுடைய பரம்பொருள்‌ என்றுள்ளதோ, அன்று 
தானே-அன்றே,யான்‌ உளன்‌ என்றும்‌-நானும்‌ உளேன்‌ எனவும்‌, எனக்கே 
எனக்கே, ஆணவாதி - ஆணவம்‌ முதலியவைகள்‌, பெருகு - அதிகரித்தத்‌ 
க துவாகிய, வினைக்கட்டு என்றும்‌ - வினைப்பிணிப்‌ புள்ளதென்றும்‌, என்‌ 
மல்‌ கட்டிபேசியது அன்று - என்னாற்‌ கற்பித்‌ துச்‌ சொல்லப்பட்ட தன்று, 
அன்றே - பூர்வக்‌ திற்ருனே, அருள்‌ நூல்‌ - வீட்டு நூல்களால்‌, பேசித்று - 
சொல்லப்பட்டதே, எ-று, 


உப்பும்‌ அப்பும்‌, கர்ப்பூரமும்‌ திபமும்‌, ஒன்றோடொன்று சேர்ந்தபோ 
தே ஐக்கிய முண்டாயிருக்க, ஐக்கியம்‌ உன்னி வருந்தி நிற்றலால்‌ பேதை 
யென்றார்‌. உப்பும்‌ நீரும்‌, கர்ப்பூரமும்‌ தீபமும்போல நான்‌ உன்னோடு சே 
ர்ந்திருக்கச்செய்தேயும்‌ வேறொரு ஐக்யெமுண்டென்று மயங்காநின்றேன்‌ ; 
என்னிலைமை எதிரில்‌ நின்ற யானைமறைய, அதனைக்‌ காணும்பொருட்டுக்‌ 
குடத்திற்‌ கையிட்டுத்‌ தழாவுவோன து நிலைமையை நிகர்க்கும்‌ என்பதாம்‌, 
30, அன்றுமுத லின்றைவரைச்‌ சனன கோடி 
யடைந்தடைக்திங்‌ தியாகனையா லழிந்த தல்லால்‌ 
இன்றைவரை முத்தியின்றே யெடுத்த தேக 
மெப்போதோ தெரியாதே யிப்போ தேதான்‌ 
அன்றுமனக்‌ கவலைகெடப்‌ புலைகா யேனைத்‌ | 
தொழும்புகொளச்‌ சீகாழித்‌ துரையே தூது 
சென்றிடவே பெொருளைவைத்த நாவ லோய்கஞ்‌ ்‌ 
சிவனப்பா வென்றவருட்‌ செல்வத்‌ தேவே. 
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இ-ள்‌. அன்றுமுதல்‌ - படைப்புக்‌ கால்க்தொடங்கி, இன்றை 
வரை - இன்றளவும்‌, சனனகோடி. அடைந்து அடைந்து - ஜர்மபரம்பரை 
களைப்‌ பலகாஓமடைம்‌ ௮, இங்கு - இந்தப்‌ பொய்திகழுமுல்கில்‌, யாதனை 
யால்‌ - அன்பத்தினால்‌, அழிந்த ஐ அல்லால்‌ - அழிர்ததேயன்‌ நி, இன்றை 
வரை - இன்றளவும்‌, முத்தி இன்றே - முத்தியையடைதலின்றி யொழிந்‌ 
ததே, எடுத்ததேகம்‌ - வினைக்டோக எடுக்கப்பட்ட வுடம்பு, எப்போதோ - 
(விடுப்பது) எந்தப்‌ பொழுதோ, தெரியாதே - அறியப்படாதே, (ஆத 
லால்‌) இப்போதே - இன்றே, அன்று .- அதிகரித்த, மனக்கவலைகெட - 
மனக்‌ இலேசங்க ளொழிய, புலை - நீசத்தன்மையுள்ள, நாயேனை - நாயி 


» 


௧௯௮ காயுமானவர்பாடல்‌ 


னேனை, தொழும்புகொள - தொண்டுகொள்ள, சீகாழித்துரையே - கோழி 
க்கு நிர்வாஜஹகனே, தூதுசென் றிட - பரமசிவன்‌ தூ. தசெல்ல, பொருளை 
வைத்த - நிதிக்குவியலையிட்ட, காவலோய்‌ - இருநாவனூரனே, மம்‌ சிவன்‌ - 
நமது பரமவென்‌, அப்பா என்ற - அப்பா என்றழைத்த, அருள்‌ செல்வம்‌ - 
திருவருளாகிய செல்வத்தையுடைய, தேவே - தெய்வமே, எனு, 


இங்கு அடைந்து என இயைப்பினும்‌ பொருந்தும்‌. இப்பொழுது,யாத 
ஊ என்பது ஈரகத்திற்‌ கொல்லாது வருத்தும்‌ நோய்‌ எனக்கொள்க, சீகா 
யித்துரை - இருஞானசம்பந்தர்‌ ; இருகாவலூரன்‌ - சுந்தரர்‌; வென்‌ அப்பா 
வென்‌ நழைக்கப்பெற்றவர்‌ - வாகீசர்‌, 

31. தேவர்தொழும்‌ வாதவூரதீ தேவே யென்பேன்‌ 
மிருமூலத்‌ தேவேயிச்‌ சகத்தோர்‌ முத்திக்‌ 
காவலுறச்‌ வெவென்வாக்‌ குடனே வந்த 
வரசேசும்‌ மாவிருந்துன்‌ னருளைச்‌ சாரப்‌ 
பூவுலகில்‌ வளரருண திரியே மற்றைப்‌ 
புண்ணியர்கா ளோவென்பேன்‌ புரையொன்‌ தில்லா 
ஓவியம்போ லசைவறவுர்‌ தானே நிற்பே 
னோதரிய அயர்கெடவே யுரைக்குமுன்னே. 

இ - ன்‌. தேவர்தொழும்‌ - தேவர்கள்வணங்குகின்ற,வாதவூர்த்தேவே- 
இருவாதவூடி.களே; என்பேன்‌ - என்றுசொல்லஓுவேன்‌, திருமூலத்தேவே - 
இருமூலர்‌ என்ற திருப்பெயரையுடைய சுவாமீ; இச்‌ சகத்தோர்‌ - இந்த 
வுலகத்தோர்‌, முத்திக்கு ஆவல்‌உற - மோகூஷமடைதற்பொருட்‌ட அசையதி 
கரிக்க, வெஎன்வாக்குடனேவக்த - செவென்றெ வாக்கியத்தோடபிறந்த, ' 
அரசே - இறைவனே, சும்மா இருந்து - சீவர்கள்‌ சும்மா விருந்‌ துகொண்டு, 
உன்‌- ௮ருளைச்சார - உன்னருளையடைதற்காக, பூவுலகில்‌ - பூலோகத்தில்‌, 
வளர்‌ - விருத்தியடையாகிற்கிற, அருணரெரியே - அருண௫ரிசுவாமீ, மற்‌ 
றைப்புண்ணியர்காள்‌ - மற்றுமுள்ளபுண்ணியவான்௧ளே, ஓ ஏன்பேன்‌ - 
ஒவென்றுமுறையிடுவேன்‌, புரை ஒன்று இல்லா - குற்றம்கிறிதுமில்லாத, 
.ஓவியம்போல்‌ - சத்திரப்பாவைபோல, அசைவு அறவும்‌ நிற்பேன்‌ - சலக 
மற்றும்‌ நிற்பேன்‌, ஒது அரிய - சொல்லுதல்‌ அருமையாடகிய, அயர்கெட - 
அயரம்கூக்கும்படி, உரைக்கும்‌ முன்னே - சொல்லுமுன்னமே, ௭-௮, 

திருவாதவூரடிகள்‌-மாணிக்கவாசக சுவாமிகள்‌. இருமூலர்‌ - மூவாயிரம்‌ 
-பாடலடங்கிய திருமந்திரம்‌ என்னும்‌ நூல்செய்தவர்‌, சிவ என்வாக்குடனே 
வந்த அரசு வெவாக்பியர்‌. இவர்‌ அவதாரகாலத்தில்‌ சிவ என்னும்‌ வாக்குட 
னே அவதரித்தமையால்‌ இவர்க்கு இப்பெயருண்டாயிற்று, அருணகிரிநாதர்‌, 
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“செம்மான்‌ மகளைத்‌ இருடுந்‌ திருடன்‌ 
பெம்மான்‌ முருகன்‌ பிறவா னிறவான்‌ 
சும்மா விருசொல்‌ லறவென்‌ றலுமற்‌ 
ம்மா பொருளொன்‌ றுமதிம்‌ தஇலனே,”--என்னும்‌ திருப்பாடலை 
தனிச்‌ செய்தவ ராதலால்‌ அவர்க்கு அதனையே விசேடணமாக, “சும்மா 
2? 


விருந்‌ தன்னருளைச்சாரப்‌ பூவுலகில்‌ வள ரருணரிரியே ? 
யொன்தில்லா ஓவியம்‌ என்றது நுண்டொழில்‌ முற்றிய ஓவியத்தை, 


என்றார்‌, பூஸா 


:52. ஓதரிய சுக போல வேனே னென்ன 
வொருவரிலை யோவெனவு முரைப்பேன்‌ மூனே 
பேதமபே தங்கெடவு மொருபே சாமை 
பிறவாதொ வாலடியிற்‌ பேரிய மோன 
நாதனொரு தரமுலகம்‌ பார்க்க விச்சை 
நண்ணானோ வென்றென்றே கானா வாகிக்‌ 
காதன்மிகு மணியிமையா ரெனவா டுந்நேன்‌ 
கருத்தறிக்‌து புரப்பதன்மேற்‌ கடனமுக்‌ காலும்‌. 
இ-ஸளஸ்‌. ஒதரிய - தபோமகிமையை யெடுத்துச்‌ சொல்லுதற்கரிய, 
சுகர்‌ போல - சுகமுனிவர்போல, ஏன்‌ஏன்‌ என்ன - ஏன்‌ஏன்‌ என்று பிரதி 
தீவநிகொடுச்க, ஒருவர்‌ இல்லையோ எனவும்‌ உரைப்பேன்‌ - ஒருவர்‌ இல்லை 
யோவென்றுஞ்‌ சொல்லுவேன்‌, தானே - தன்கடையே, பேதம்‌ அபேதம்‌ 
கெடவும்‌ - பேதாபேதங்கள்‌ ஒழியவும்‌, ஒரு - ஒப்பற்ற, பேசாமை - மெளக 
நிலையானது, பிறவாதோ - உண்டாகாதோ, ஆல்‌ அடியில்‌ - வடவிருக்ஷ 
மூலத்தி லெழுந்தருளிய, பெரிய மோநநாதன்‌ - பெரிய மெளக நிலையை 
யுடைய இறைவன்‌, ஒருதரம்‌ - ஒரு முறை, உல்கம்‌ பார்கக - உலகத்தைக்‌ 
கடைக்கணிக்க, , இச்சை ஈண்ணானோ - விருப்பங்கொள்ளானே, என்று 
என்று - என்று பலகாற்சொல்லி, நானாஅஇ - பலவகையாய்ச்கலங்க, கா 
தல்மிகும்‌ - (பிரிக்‌ தசென்ற தங்கொழுரர்‌ நியமப்படி. வராமையால்‌, அவர்‌ 
கள்மேல்‌) ஆசைமிகுந்த, அணியிழையார்‌ என - மாதரைப்போல, வாடுற 
றேன்‌ - வாட்டமடைந்தேன்‌, கருத்து அறிந்து - என்கருத்தையுணர்க்‌ த, 
புசப்பது - காத்தருள்வது, முக்காலும்‌ - மூன்றுதரமும்‌, உன்மேல்கடன்‌ - 
உனக்குக்‌.கடன்மை அகும்‌. ௪ - அ. 
சுகமுனிவர்‌ அவதரித்தவுடன்‌ பிரபஞ்சமாயைக்‌ கஞ்சியோட, அவர்‌ 
தந்தையாராகிய வேதவியாச பகவானானவர்‌ அவனைப்‌ பின்தொடர்ந்து 
ஓகோ மகனே யென்று அழைத்துக்கொண்டு போனபோது, சுகர்‌ பூதமய 
ரும்‌ இறைவனைப்போலச்‌ சர்வ வியாபகத்‌ துவமுள்ளவரு மாதலால்‌ .அ௮ங்இ 
ருந்த விருக்ஷங்களெல்லாம்‌ பிரதித்வரி செய்கனவென்பது நூற்றுணிபாத 
லால்‌, ““சுகர்போல்‌ ஏன்‌ஏன்‌ என்ன வொருவரிலையோ? என்றார்‌. இதனை 


௨௦5: தாயுமானவர்பாடல்‌ 


அடியில்வரும்‌ பாகவதபுராணச்‌ இறப்புப்‌ பாயிரச்‌ செய்யுளானு முணர்க, 
% தந்‌தைபார்‌ அழைக்குந்தோறும்‌ பிரதித்வரி கொடுத்த சுகமுனிவர்போல, 
நான்‌ அழைக்குந்தோறும்‌ பிரதித்வநிகொடுக்க ஒருவரு மில்லையோ ; எனக்கு 
மெளநநிலை யண்டாகாதோ ; கல்லாலெம்மான்‌ ஒருதரம்‌ உலகத்தைப்‌ பார்‌ 
க்க நினையானோ ; என்று பலபடி.யாகச்‌ சொல்லி கணவர்பிரிவாற்றாது வரு 
ந்து மாதரைப்போல வருந்தாநின்றேன்‌, என்கருத்தறிந்து என்னைப்‌ பாது 
காத்தல்‌ உனக்குக்‌ கடன்மையாம்‌ என்பதாம்‌. 


33, காலமொடு தேசவர்த்த மான மாதி 
கலர்‌ துநின்‌ற கிலைவாழி கருணை வாழி ( 
மாலறவுஞ்‌ சைவமுதன்‌ மதங்க ளாகி 
மதாதீத மானவருண்‌ மரபு வாழி 
. சாலமிகு மெளியேனிவ்‌ வழக்குப்‌ பேசத்‌ 
தயவுவைத்து வளர தீதவருட்‌ டன்மை வாழி 
ஆலடியிற்‌ பரமகுரு வாழி வாழி 


யகண்டிதா காரவரு ளடியார வாழி. 


இ-ள்‌. காலமொடு - கால தத்துவத்தோடும்‌, தேச வர்த்த மானம்‌ 
அத - தேச வர்த்தமா நாதிக ளோடும்‌, கலந்து நின்ற நிலை - பிரிவறக்‌ கல 
ந்‌. திற்கும்‌ நிலையுடைப்பொருள்‌, வாழி- வாழ்க, கருணை - (அப்பொரு 
ளிற்‌ பிரிவறநின்‌ நியங்கும்‌) திருவருள்‌, வாழி - வாழ்க, மால்‌ அறவும்‌ - 
மயக்க மொழியவும்‌, சைவம்‌ முதல்‌ மதங்கள்‌ ஆகி - சைவம்‌ முதலாய . 
பல்‌ வேறுமதங்களாய்‌ நின்றும்‌, மத அதீதம்‌ ஆன - மதங்களுக்‌ கெட்டாத 
தான, அருள்‌ மரபு - இருவருள்‌ மரபானது, வாழி - வாழ்க,சாலம்‌ (மிகும்‌- 
மாயா விகாரம்‌ மிகுக்த, எளியேன்‌ - ஏழையேன்‌, இவ்வழக்குப்பேச - இந்த 
விவகாரம்‌ பேசும்படி, தயவு வைத்து வளர்த்த - இருபைவைக்து வளர்த்த, 
அருள்‌ தன்மை - திருவருட்‌ குணம்‌, வாழி - வாழ்க, அல்‌ அடியில்‌ - 
வடஜூலத்தி லெழுந்தருளிய, பரமகுரு - பரமாசாரியன்‌, வாழி வாழி - 
வாழ்க வாழ்க, அகண்டிதம்‌ - சேதிக்கப்படாத, அகாரம்‌ - உருவத்தை 
யுடைய, அருள்‌ - உன்‌ திருவருளுக்கு, அடியார்‌ - தொண்டு பூண்டோர்‌, 
வாழி - வாழ்க, எ. று, 


* பிறந்சபொழு தேதறந்து பிறைக்குழவி போனடிப்பப்‌ பின்போய்க்‌ 
தொன்னூல்‌, அறைந்தபுகழ்‌ வியாதமுனி யாதரத்தான்‌ மதலாயென்‌ றழை 
ப்பச்‌ செவ்வாய்‌, திறந்துகறை பொழியுமலர்ச்‌ செழும்தருவு மேனென்ன 
வுயிர்கள்‌ யாவும்‌, நிறைந்‌ துறையுஞ சுகமுணிவ னிரையிதழ்த்தா மரைத்தா 
ளக ணினைகல்‌ செய்வாம்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௨௦௧ 


மால்‌ அறவும்‌ என்பதற்கு இதுவோ அதவே வென்னும்‌ மயக்க 
மிகும்படி. யாகவும்‌ எனவுரைத்தலும்‌ ஆம்‌. “எளியேன்‌” என்றார்‌ சால மிகுதற்‌ 
டெனா யிருத்தலான்‌. ஆலடியிற்‌ பரமகுரு - தக்திணாமூர்த்தி, 
இத சிருஷடிகர்த்தாவாதிய பிரமனை நோக்கிக்‌ 
கூறியதாகக்‌ கூறப்பட்டது, 
தேன்ழகம்‌. 
்‌ அறுசர்க்கழிநெழி லா௫ிரியவிருக்சம்‌, 
1. தேன்முகம்‌ பிலிற்றும்‌ பைந்தாட்‌ 
ல்‌ செய்யபங்‌ கயத்ஜின்‌ மேவும்‌ 
கான்முகத்‌ தேவே நின்னா 
னாட்டிய வலை மாயை 
கான்முயற்‌ கொம்பே யென்கோ 
... கரனலம்‌ புனலே யென்கோ 
வானமுக முளரி யென்கோ 
மற்றென்கோ விளம்பல்‌ வேண்டும்‌. 
இ-ள்‌. தேன்‌ - தேனை, முகம்‌ - தன்னிடத்தி னின்றும்‌, பிவிற்றும்‌ஃ : 
அளிக்கின்ற, பைதாள்‌ - பயெ. நாளத்தை யுடைய, செய்ய - செவந்த 
தாகிய, பங்கயத்தில்‌ - தாமரை. மலரின்மேல்‌, மேவும்‌ - வீற்றிருக்கின்ற, 
கான்முகத்‌ தேவே - நான்கு முகங்களையடைய பிரமதேவனே, நின்னால்‌ 
நாட்டிய - உன்னால்‌ படைத்து நிலைபெறுத்தப்பட்ட, அலைம்‌ - பிரபஞ்‌ 
சத்கைப்பற்றிய, மாயை - மாயை யானது, கான்‌ - காட்டில்‌ வாழ்கின்ற, 
முயல்‌ - முயலின்‌ அ, கொம்பே என்கோ - கொம்புதா னென்று சொல்லு 
'வேனோ,கானல்‌ புனலே என்கோ - கானல்‌ நீர்தான்‌ என்று சொல்வேனே, 
வான்‌ முகம்‌- அகியத்தினிடத்இி ஓள்ள; முளரி என்கோ - தாமரைமலர்‌ 
என்று சொல்லுவேனோ, மற்று என்கோ - இவற்றின்‌ வேருயெ பொருள்‌ 
என்று. சொல்‌ ஓுவேனோ, விளம்பல்‌ வேண்டும்‌ - (அதை) நீயே சொல்லல்‌ 
வேண்டும்‌, எ-று. 


கான்‌ முயற்கொம்பு முதலிய மூன்றும்‌ இல்பொரு ஞவமை. மாயை 
யைச்‌ சுருதி குரு சுவாது பவங்களா னுற்று ரோக்குமிடத்து மிச்சையாய்ப்‌ 
போமென்பார்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌, கானலம்‌ என்பதில்‌ ௮ம்‌ சாரியை, 
முயற்‌ கொம்பும்‌, கான னீரும்‌, அகாயத்‌ தாமரையும்‌, தோற்றத்தா லன்றி 
விசாரத்தாற்‌ காணப்படாத மாயையின்‌ மிச்சயொ பாவத்தைக்‌ காட்டவந்த 
இல்பொ ளுவமைகள்‌, ஒருபொருளி னுண்மையை வேத வேதாக்தங்களை 
யுணர்க்தா னொருவன்‌ கூறின்‌, ஈன்கு விளங்கு மாதலால்‌, விளம்பல்‌ 
வேண்டும்‌ என்று, சிருஷ்டி. கர்த்தாவும்‌ வேதரஞ்சகனு மாகிய பிரமனை 

20 


» 


௨௦௨ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


நோக்டிக்‌ கூறினார்‌. ££ வேத ரஞ்சகன்‌ மால்‌ புரந்தரன்‌ 2 என்றம்‌ மொடக்‌ 
கத்துச்‌ செய்யுள்க ளானும்‌ இவன்‌ வேதாதிகாரி யென்பது விசதம்‌, 
2. வேண்டுவ படைத்தாய்‌ நுந்தை 
விதிப்படி புரந்தா னத்தைக்‌ 
காண்டக வழித்தான முக்கட்‌ 
கடவுடா னினைய வாற்றுல 
ஆண்டவ னெவனோ வென்ன 
வதிகிலா தில நீயே 
ஈண்டிய வல்ல நிர 
வெம்மஜோர்க்‌ கியம்பு கண்டாய்‌. க 
இ - ன்‌. வேண்வெ - உலகத்தாரால்‌ வேண்டப்பவென வாயெ 
பொருள்களை, படைத்தாய்‌ - நீ படைத்தனை, நுந்தை - உன்தம்தை யாகிய 
திருமால்‌, விதிப்படி, புரந்தான்‌ - காக்க வேண்டிய முறைப்படி காத்தான்‌, 
அத்தை - அதனை; முக்கண்‌ கடவுள்‌ - மூன்று கண்களையுடைய உருத்திர 
மூர்த்தி, காண்தக அழித்தான்‌ - யாவருங்‌ காணும்படி அழித்தொழித்தான்‌, 
இனைய ஆற்றால்‌ - இந்தப்‌ பிரகாரத்தால்‌, ஆண்டவன எவன என்ன - 
இறைவன்‌ யாவனென்று, அகிலம்‌ அறிலொது - உல்கம்‌ உணரமாட்டாஅ. 
(ஆதலால்‌) ஈண்டிய - மிகுந்த, அல்லில்தர - சந்தேகம்‌ நீங்க, எம்‌ அன்‌ 
ஜோர்க்கு - எம்மை யொத்தவர்களுக்கு, நீயே இயம்பு - நீயே சொல்லாய்‌. 


அத்தை யென்றது அவற்றை யென்றப்டி.. முக்கண்‌ கடவுள்‌ - சோம 
குரியாக்ககிகளை மூன்று கண்களாகவுடைய தேவன்‌. கடவுள்‌ - ப்ருதிவி 
யாதி நாதாந்தமான தத்துவங்களைக்‌ கடந்து நின்றோன்‌. நீயும்‌,உன்‌ தந்தை 
யும்‌, முக்கட்‌ கடவுளும்‌ முறையே படைத்தல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்களைச்‌ 
செய்வதனால்‌, நீங்கள்‌ மூவரும்‌ சமமாகவே உல்கத்துக்குக்‌ காணப்படு இன்‌ 
நீர்கள்‌, உங்களுள்‌ இறைவன்‌ இன்னா னென்று தெரியாமல்‌ உலகம்‌ 
மயங்கா நின்றது, ஆதலால்‌, அந்தச்‌ சந்தேகம்‌ நீங்கும்படியாக எம்போல்‌ 
வார்க்கு நீயே உண்மையை யறிவுறுத்த வேண்டும்‌ என்பதாம்‌: 
3, கண்டன வல்ல வென்றே 
கழித்திடு மிறுதிக்‌ கண்ணே 
கொண்டது பரமா னந்தக்‌ 
கோதிலா முத்தி யத்தால்‌ 
பண்டையிற்‌ படைப்புங்‌ காப்பும்‌ 
பறந்தன மாயை யோடே 
வெண்டலை விழிகை காலில்‌ 
விளங்கிட. கின்றான்‌ யாவன்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨0௩ 


இ-ள்‌. கண்டன - காணப்பட்டன வாகிய பொருள்க ளெல்லாம்‌, 
அல்ல என்று - பரம்பொரு ளல்லவென்று, கழித்திடம்‌ - நேதி வாக்கியத்‌ 
தாம்‌ களைந்து செல்லுகின்ற, இறுதிக்‌ கண்‌ - முடி விடத்தில்‌, கொண்ட து - 
பரம்பொரு ளென்று. கொள்ளப்பட்டது யாது, (அத) பரமா னந்தம்‌ - 
மேலான சுகத்தைத்தருன்ற, கோது இல்லா - குற்றமற்ற, முத்த-மோக்ஷ 
மாகும்‌, அத்தால்‌ - அதனால்‌, பண்டையின்‌ - முன்ன தாயெ, படைப்பும்‌ - 
சிருட்டியும்‌, காப்பும்‌ - இதியும்‌, மாயையோடே பறந்தன - மாயையோ 
டொழிந்தன, வெள்‌ தலை விழி - வெண்மை யாடியதலையும்‌ கண்ணும்‌, கை 
காலில்‌ - முறையே கையினிடத்‌ தும்‌ காலி னிடத்தும்‌, விளங்க - பிரகா 
ஸிக்கும்படி, நின்றான்‌ - சர்வ சங்கார காலத்தில்‌ பே ரீமத்தாடியாய்ச்‌ சேழ. 
தீது நின்றவன்‌, யாவன்‌ - எவன்‌. எஃ று. 

கண்டன அல்ல வென்று கழித்தலாவது, காணப்பட்ட பொருள்க 
ளெல்லா வற்றையும்‌ இது பரம்பொருளல்ல்‌,இது பரம்பொரு எல்ல என்று 
பொருள்‌ சோன்றுமளவும்‌ கழித்‌ தக்கொண்டே செல்லுதல்‌, இதுவாழையி 
'னுள்ளீடாகய தண்டு தோன்றுமள வும்‌ மட்டைகளைக்‌ கழித்‌ அக்கொண்டே 
செல்வது போல்வது. இதனை நேதி வாக்கியம்‌ என்பர்‌ வடநூலார்‌. ந இதி 
எனப்பிரியும்‌. இதற்கு, இது அல்ல என்பது பொருள்‌. £6 அல்லையீதல்லை 
மீது?” எனவும்‌, *இகன்றி தன்றெனச்‌ சேடித்தபின்‌ ?? என வும்மேலோர்‌ 
கூறுவதனானு மறிக, வெண்டலைவிழி கைகாலில்‌ என்றது நிரனிறை. 
வெண்டலை கையிலும்‌, விழி காலிலும்‌ விளங்க எனக்‌ கூட்டுக, வெண்‌ 
டலை - பிரம கபாலம்‌; விழி - திருமாலின்சண்‌ ; “£ தலைமாலை தனக்கணி 
ந்து? “£பங்கயமாயிரம்‌ பூவினிலோர்‌ பூக்குறையத்‌ - தங்க ணிடந்தரன்‌ 
சேவடி மேற்‌ சாத்தலுமே ? இத்தியாதிக ளானும்‌ இது -இனிதவிளங்கும்‌. 
சர்வசங்காரகாலம்‌ இத்கன்மையதெனறு, சங்கார சத்தியின்‌ குணங்களை 
யுரைக்கின்ற அடியில்‌ காட்டும்‌ ஞானவாடட்டச்‌ செய்யுட்களால்‌ விசத 
மாகும்‌. 

சங்காரசத்தியின்‌ நடனச்சிறப்புரைத்தல்‌, 

படர்பூதம்‌ தொலைத்திரதம்‌ பயில்புவியாம்‌ பானபாத்‌ இரங்கைப்‌ பற்றி 
மடல்குழுற்‌ பல்ங்கமுநீர்‌ வனசமென வுல்கநிரை மாலை சூடி. 
விடுகோடை யிடி௩கைக்கு நரவரியை விளையாட்டு விகங்க மாக 
. ரெடு£ீள்வன்‌ புயமாம்பஞ்‌ சரத்தினிடை யேந்துனெ்ற நெறிய ளாட, 

இ-ள்‌. மிகுந்த £வர்களைக்கொன்று, இரசம்‌ பொருந்திய பூமியாயெ 
மஅபாத்திரத்தைக்‌ கரத்‌ திலேக்தி, மன்றுலகமென்௫ன்ற இதழ்களையுடைய 
நீலோற்பலஞ்‌ செங்கழுநீர்‌ தாமரைமலர்‌ (என்னு மிவைகளாற்‌ ரெொடுச்த). 
அலங்கலைப்புனேர்‌த, எறியாநின்ற கோடை யிடியைய்போல மந்தகாசஞ்‌ 
செய்கின்ற நரசிங்கத்தை லீலைக்குரிய இளிப்பிள்ளையாக நீண்ட மிகுந்க 


» 


௨0௪ | தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


பராக்கிரமத்‌ தையுடை.ய புஜமாயெ கூட்டில்‌ ஏந்திக்‌ காண்டிருக்கன்ற தீன்‌ 
மையை யுடையவளாய்‌, எ - அ. 


ஆகாயம்‌ போன்ற வடிவம்‌ தனக்‌ கவயவ மென்பது தோன்ற, ல 
யாம்‌ பானபாத்திரங்‌ கைப்பற்றி யுலகநிரை மாலைகுடி. யென்றும்‌, சகல 
த்தையுன சங்கரிக்குங்‌ கோரமுள்ள சத்தியென்பது தோன்ற. கரவரியை 
விளையாட்டு விகங்கமாக வேட்‌ தின்ற என்றுங்‌ கூறினார்‌. 


மன்னுசரற்‌ ககனம்போன்‌ மாசின்‌ நிச்‌ சரவீணை மதா மேவி [மை 
முன்னுயர்கா லனைக்கேளி இஃ கோலலைக்குஞ்‌ சாய்க்கொண்டு முழுது மின்‌ 
யென்னுமடற்‌ சலைதாங்‌கி- யெழுதுபரா கியகணைக ளேந்தி யெங்கும்‌ 
ஆன்னுட ஸனம்புரிந்து தீன்வசமாய மிசவிளங்ச்‌ சுற்று நிற்கு ம, 


இ-ள்‌, நிலைபான சரற்காலத்‌ தாகாய த்தைப்போல (சரீரத்திற்‌ கள 
'ங்கமின்‌ றி கரவீணை (பினிசையையொத்த) மதா வசனத்தைப்‌ பொருந்தி 
(பிருக்கன்ற) பழய மகாகாலனை விலையாட்டின்பொருட்டு குயிற்‌ பார்ப்பா 
கக்கைக்கொண்டு, சர்வாபாவமென்டுற வெற்றிபொருட்திய வில்லைத்தரித்‌ ௮, 
உண்டாபின்ற துன்பங்களாகிய அம்புகளைத்‌ தரித்‌ துக்கொண்டு எவ்விடத்தி 
லும்‌ தன இச்சைப்படிபொருந்திய நிருத்தஞ்செய்து மிகவும்‌ ப தச்‌ 
கு ண்‌ டிருக்கிறாள்‌. எ- று, . 


காளராத்திரி சர்வத்தையுஞ்‌ சங்கரிக்கன்ற மகா காலனையும்‌ தனது 
வினேதக்கருவியாய்‌ வைத்‌ திருக்கு மென்பதாம்‌. 


பொன்னுலகு தரியணியாம்‌ புணர்பாவ மெனுநூலாற்‌ பூட்டிக்‌ கட்டும்‌ 
பன்னரகக்‌ சிலம்புகளைப்‌ பாசலமாம்‌ பதச்‌ சணியும்‌ பானுத்இிங்கள்‌' 
என்னுமணி சேரிமவா னெனுமெலுப்பு மணிமேரு வென்னும்‌ பொற்பூண்‌ 
டன்னிருகா இனுகம்தரிக்குஞ்‌ சச்கரவெற்‌ பணிகலையாய்த்‌ தழுவு மன்றே, 


இ-ள்‌. சுவர்க்கம்‌ (சரத்தில்‌) தரிக்கும்‌ அபரணமாம்‌, பொருக்கஇன 
இவினையென்டுற்‌ தம்துவினால்‌ கோத்துக்‌ கட்டப்பட்ட பல ஈரகமென்னு 
நூபுரங்களைப்‌ பாதாளமென்றெ பாதத்திற்‌ றரிப்பள்‌. குரிய சக்திரரெொன்‌ கற 
குண்டலாபரணங்களையும்‌ சேர்ந்த இமயமலை யென்ற அஸ்தி யாபரணத்‌ 
தையம்‌ மகாமேரு வென்றெ சொன்னாபாணத்தையும்‌ தன திரண்டு செவி 
யிலும்‌ (ழணி மேலணியாகத்‌) தரிப்பள்‌, சகரவாளியை (அரையில்‌) 
தரிக்கப்பட்ட மேகலையாக சங்காரசத்தியானவள்‌ தரிப்பள்‌, ௭ - அ, 


இ - ம்‌. சம்காரசத்தி, சுவர்க்கமுதல்‌ ஈரகபரியந்தங்களை வீசித்திரமான 
வாபரணங்களாகத்‌ தரிக்குமென்பதாம்‌, 


ர 


மூலமும்‌ உரையும்‌; ௨௦௫ 


பின்னுறத்தாழ்ம்‌ தலைந்திலங்கு முருகன்வா கனமேடம்‌ பீலி சூடு 
முன்னயனப்‌ பெரு ங்குழிகள்‌ பயஞ்செய்யு மதிச்சடைதாழ்‌ முடிகள்‌ பூணும்‌ 
கன்னியுமை குழற்கவரி மலைநிகர்பை ரவராடுங்‌ கவத மேவும்‌ 


பன்னயனக்‌ குழிவிளங்கு மிக்திரன்றன்‌ மேனியெனும்‌ பவியோடேம்தும்‌, 


இ-ள்‌, பின்பக்கத்திற்‌ ருழ்ந்து அசைந்து விளங்காநின்ற சுப்பிர 
மணியரது வாகனமென்கிற வருடையையும்‌ மயிலையும்‌ தரிப்பள்‌, மூன்று 
சண்களென்னும்‌ பெரிய பள்ளங்களால்‌ அச்சஞ்செய்யப்பட்ட சந்திரனை 
(யணிக்த) சடிலகான்ற (உருத்திரர்களின்‌) சிரசைகத்தரிப்பள்‌, கன்னியாயெ 
பரமேசுவரியினுடைய கரந்த லென்னுஞ்‌ சாமரத்தையும்‌ 'பருப்பதத்‌ துக்‌ 
கொப்பான பைரவர்களின்‌ அள்ளுகின்ற கவக்தங்களையும்‌ தரிப்பள்‌. ஆயி 
ரம்கண்களென்ற பள்ளங்கள்‌ பிரகாசியாநின்ற தேவேந்திரனது சரீர 
மென்௫ன்ற பி௯ஷாபாத்திரத்தை தரிப்பள்‌, எ-று, 


சங்காரகிருத்தியமுள்ள வருக்தரனாயுஞ்‌ சங்கரிப்பவளென்பார்‌,மதிச்‌ 


சடை தாழ்முடிகள்‌. பூணமென்றார்‌. கோரசத்தி உருத்‌ நிொரன்முதலிய 


சகலரையும்‌ தன்வயமாக்கு மென்பதாம்‌, 


மிகவுணங்கு சாரீர கட்வாங்கப்‌ பங்குகளால்‌ விளக்கம்‌ தன்று [மாற்று 


மகமுடைத்தாய்த்‌ தனைத்தானே பயஞ்செய்து புவனமெலாம்‌ தொலைத்து 


மலெமுமா மொருவடிவின்‌ முடி.வட்ட மெனுங்கமலத்‌ தலங்க லோடு 


நிகரினட ஸனம்புரிந்து பெருங்கற்பர்‌ தனில்விளங்காநிற்கு மன்றே, 


இ-ள்‌. மிகவும்‌ இளைத்த (சரீர சம்பந்தமான) ஈரம்புகளாற்‌ கோக்‌ 


கப்பட்ட சிரத்கபால மாலைகளால்‌ பிரகாசமிகுந்த ஆகாயத்தை யுடையவ 


ளாய்த்‌ தனக்குத்தானே பயங்கரமாய்‌ உலகங்க எனைத்தையும்‌ நாசஞ்‌ செய்‌ 
வள்‌. விசுவரூபங்கொண்ட விஷ்ணுவின்‌ த விருத்தமாகிய கிரங்களென்‌ 


இன்ற தாமரை மலர்களாற்‌ (ரெடத்த) மாலைகளுடன்‌ ஒப்பற்ற நிருத்தஞ்‌ 
செய்து சர்வசங்கார காலத்தில்‌ பிரகாசித்‌ அக்கொண்டிருப்பள்‌. எ-று. 


மாகம்‌ என்பது மகம்‌ எனக்‌ குறுகிரின்றத, முன்கவியில்‌ உருத்திர 
கபாலமும்‌ பின்னர்‌ விஷ்ணு கபாலமும்‌, சொல்லப்பட்டமையால்‌, கட்வா 
ங்க மென்ப. * பிரமகபாலமென வமையும்‌, பிரம விஷ்ணுக்களை சங்கரித்‌ 
தாள்‌ என்பார்‌, கட்வாங்கமென்றும்‌ முடி.வட்டமென்றுங்‌ கூறினார்‌. 


சங்காரசத்இி ருஷ்டி இதி இருத்தியமுள்ள பிரம விஷ்ணுக்களையுக்‌ 
தன்வயமாக்கிச்‌ சர்வ குனிய மயானத்தில்‌ நிருத்தஞ செய்யும்‌ பரமேசுவர 
சத்தியாம்‌, 


௨௦௬ தாயுமானவர்‌ பாடல 


4. விளங்கவெண்‌ ணிறு பூசி 
விரிசடைக்‌ கங்கை தாங்கித்‌ 
அளங்கு£ன்‌ னுகற்கண்‌ டோன்றச்‌ 
சுழல்வளி நெடுமூச்‌ சாகக்‌ 
களங்கமி லுருவ௩்‌ தானே 
ககனமாய்ப்‌ பொலியப்‌ பூமி 
வளர்ந்ததா ளென்ன வுள்ள 
மன்றென மறையொன்‌ நின்றி 
இ-ள்‌. விளங்க - பிரகாசிக்கும்படி, வெண்ணீறு பூச - திருவெண்‌ 1 
ணீற்றை யணிந்து, விரிசடை - பரந்த சடையினிடத்‌த, கங்கை தாங்க - 
கங்கையைச்‌ சுமந்து, அளங்கு - ஒளியைச்செய்கின்ற, நல்‌ - அழகா) 
நுதற்கண்‌ தோன்ற - நெற்றிக்கண்‌ காணப்படவும்‌, சுழல்‌ வளி - சுழலா 
நின்ற காற்றானது, கெடுமூச்சு ஆக - பெருமூச்சாகவும்‌, ககனமே - ஆகாய 
மே, களங்கம்‌ இல்‌ - குற்றமற்ற, உருவமாய்ப்பொவிய - வடிவாகப்‌ பிரகா 
சிக்கவும்‌, பூமி - பூமியே, வளர்ந்ததாள்‌ என்ன - நீண்ட திருவடியாகவும்‌, 
மன்று - சிற்சபையானது, உள்ளம்‌ என - இதயமாகவும்‌ (கொண்டு), 
மறை ஒன்று இன்றி - சிறிதும்‌ இரகட௫யமில்லாமல்‌, எ- று. 
கங்கை யடங்கத்தக்க பெரும்பரப்பான சென்பார்‌ விரிசடை யென்‌ 
ரர்‌. . *வெள்ளந்தாழ்‌ விரிசடையாய்‌ ” என்றார்‌ இருவாதவூரடிகளும்‌. 
நெற்றியிற்‌ கண்ணிருப்பின்‌, அழகா யிராதென்னும்‌ நினைவொழித்தற்கு ' 
“நன்னுதற்கண்‌”' எனக்கூறி, அதவும்‌ ஒர்‌ அழகுடைத்தென்று வற்புறுத்தி 
னார்‌. இதனை ““நில்லையேர்‌ கொண்முக்கண்‌ ? என்னும்‌ திருவாதவூரடிகள்‌ 
இருவாக்கானு முணர்க, இறைவனுக்குத்‌ தில்லையை இருதய புண்டரிக - 
மாகக்‌ கூறுபவாதலால்‌ * உள்ளம்‌ மன்றென ? எனக்‌ கூறப்பட்டது, 
5, மறைமுழக்‌ கொலிப்பத்‌ தானே 
வரதமோ டபயக்‌ கைகள்‌ 
முறைமையி னோங்க நாத 
முரசெனக்‌ கறங்க வெங்கும்‌ 
குறைவிலா வண நிறைந்‌ அ 
கோதிலா ஈடனஞ செய்வான்‌ 


ர 


இறையவ னெனலா மியார்க்கு 
மிசயசம்‌ மதமீ தல்லால்‌, 
இ - ண்‌: மறை முழக்கு ஒலிப்ப - வேதமுழக்கமானது சத்திக்கவும்‌, 
வரதமோடு அபயக்‌ கைகள்‌ - வரதா பய ஹஸ்தங்கள்‌, முறைமையின்‌ 
“ ஓங்க - முறையாக மிக்கு விளங்கவும்‌, நாதம்‌ - நாததத்துவமான த, முரசு 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௦௭ 


என கறங்க - பேரிகைபோல்‌ வொலிக்கவும்‌, எங்கும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, 
குறைவு இல்லா வண்ணம்‌ - குறைவில்லாதபடி, நிறைந்து - நிரம்பி, கோது 
இல்லா ௩டனஞ செய்வான்‌ - குற்றமற்ற நடனம்‌ பண்ணுவோன்‌ யாவன்‌, 
(அவன்‌ ) இறைவன்‌ - முதல்வன்‌, எனலாம்‌ - என்று சொல்லலாம்‌, யார்க்‌ 
கும்‌ - எல்லார்க்கும்‌, இதயசம்மதம்‌ - இதயசம்மதமான காரியம்‌, ஈத ௮ல்‌ - 
லால்‌ - இதுவாமன் றி, எ-று, 
வரதக்கை - வரங்கொடுக்குங்‌ கை, அபயக்கை - பயமொழிக்குங்‌ 
கை. கோதிலாத நடநம்‌ என்றது அன்பர்‌ உடலுருக நடி. த்தலை. அது, 
* கூம்பல்ங்‌ கைத்தலச்‌ தன்பரென்‌ பூடுருகச்‌ குனிக்கும்‌ - பாம்பலங்‌ காரப்‌ 
பரன்‌?” என்னும்‌ திருக்கோவையார்‌ வாயிலானும்‌ விசதம்‌. 
6. ௮அல்லலாம்‌ தொழில்‌ படைத்தே 
யடி.க்கடி யுரு வெடுத்தே 
மலலன்மா ஞாலங்‌ காக்க 
வருபவர்‌ கடவு ளென்னில்‌ 
தொல்லையாம்‌ பிறவி வேலை 
தொலைந்திடா இருணீங்‌ காது 
நல்லது மாயை தானு 
நானென வந்த நிற்கும்‌. 


இ-ள்‌. அல்லல்‌ ஆம்‌ தொழில்‌ படைத்து - அக்கரூபமாயெ தொழி 
லைப்‌ பெற்று, அடிக்கடி உரு எடுத்து - அடிக்கடி சரீரம்‌ எடுத்து, மல்லல்‌- 
வளம்பொருக்திய, மா- பெரிய, ஞாலம்‌ - உல்கத்தை, காக்க வருபவர்‌ - 
ரக்ஷிக்க வருபவர்‌, கடவுள்‌ என்னின்‌ - கடவுள்‌ என்றால்‌, தொல்லை ஆம்‌ - 
பழமையாகய, பிறவி வேலை - பிறவிக்கடலானத, தொலைந்திடாது - 
வற்றாது, இருள்‌ நீங்காது - அஞ்ஞான இருள்‌ விலகாது, ஈல்லது மாயை 
தானும்‌ - நன்மையாய்ச்‌ ீவர்களுக்குத்‌ தோன்றுன்றமாயையும்‌, கான்‌ 
என வந்து நிற்கும்‌ - நானென்று வந்து நிற்கும்‌, 


அக்கரூபமாகய தொழில்பெற்றுப்‌ பலகாற்பிறந்து உல்கைக்‌ காக்க 
வருபவர்‌ கடவுள ென்றால்‌, அவ்வாறு சொல்லுதலால்‌ உண்டாகிற பிற 
விக்கடல்‌ வற்றாது, அஞ்ஞானாந்தகாரம்‌ தொலையாது, மாயையும்‌ எதிர்‌ 
வந்து நிற்கும்‌ என்பதாம்‌, 
7. கானென நிற்கு ஞான 
ஞானமன றந்த ஞானம்‌ 
மோனமா யிருக்க வொட்டா 


மோனமின்‌ முக வேதான்‌ 


2௨0௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


தேனென ருசிக்கு மன்பாற்‌ 
சிர்தைநைம்‌ அருகும்‌ வண்ணம்‌ 

வானென நிறைக்தா னந்த. 
மாகடல்‌ வளைவ இன்றே. 

இ - ன்‌. கான்‌ என நிற்கும்‌ ஞானம்‌ - 'கானென்று விவகரிக்க நிற்கிற 
ஞானமானது, ஞானம்‌ அன்று - ஞானமல்ல, (ஏனெனின்‌) அந்தஞான 
ம்‌ - அந்தஞான மான அ, மோனமாய்‌ இருக்கவொட்டா - மோனமாயிருக்க 
வொட்டாது (ஆதலால்‌), மோகம்‌ இன்றாகவே - மோநமில்லை யாயினபோ 
தே, சேன்‌ என - தேன்போல்‌, ருசிக்கும்‌ அன்பால்‌ - இரதிக்கின்ற அன்பி 8 
னால்‌, சந்தை - மனமானது, நைம்அு உருகும்‌ வண்ணம்‌ - நைந்து கரையும்‌ 
படி, ஆனந்தம்‌ - சுகமாடிய, மா - பெரிய, கடல்‌ - கடலானது, வான்‌ என 
நிறைந்‌ அ - மேகங்கள்‌ போல நிறைந்‌ து, வளைவது இன்று - வளைதல்‌ இல்லை, 


நான்‌ என நிற்கும்‌ ஞானம்‌ - அகங்காரம்‌, அதுவொன்‌ அளதாயின்‌ 
மெளநநிலையும்‌, அதனால்‌ மனமுருகுமாறு வளைநன்ற ஆனந்தப்பெருக்கும்‌ 
இல்லையென்பதாம்‌. 


8. இன்றென விருப்போ மென்னி 
னென்நுஞ்சூ னியமா முத்தி 
நன்றொடு தது மன்றி. 
நாமுன்னே பெதும வித்தை 
நின்றது பெத்தம்‌ தானே 
நிரந்தர முத்தி யென்னி 
னொன்றெொரு வரைகான்‌ கேட்க 
வுணர்வில்லை குருவு மில்லை. 


{ 

இ - ள்‌. இன்று என இருப்போம்‌ என்னின்‌ - இல்லை யென்றிருப்‌ 
(போமென்றால்‌, என்றும்‌ - எக்காலத்தும்‌, முத்தி - முத்தியென்பத, கூனி 
யம்‌ ஆம்‌ - குனியமாய்‌ முடியும்‌, (அப்போது) ஈன்றொடு. தீதும்‌ அன்றி - 
நன்மையுடன்‌ திமையுமல்லாமல்‌, காம்‌ முன்னேபெறும்‌ அவித்தை நின்‌ 
மது - நாம்‌ முன்னமே யடைந்திருந்த அவிச்சை நிலைபெற்றது, பெத்தம்‌ 
தானே - அந்த அவிச்சை நிலைபெற்றிருந்த பெத்ததிசையே, நிரந்தரம்‌ - 
சதாகாலமும்‌, முத்தி என்னின்‌ - முத்தி யென்று சொன்னால்‌, ஒருவரை -: 
ஒருத்தரை, நான்‌ ஒன்றுகேட்க - நானொன்றைக்‌ கேட்பதற்கு, உணர்வு 
இல்லை - அறிவில்லை, குருவும்‌ இல்லை - அசாரியனுமில்லை, ௪ - று. 

அவிச்சை - அஞ்ஞானம்‌, இது உண்மை யறிவைத்தடுப்பத. ௮. i 
விருந்தால்ன்றே ஆசாரியவச௩ம்‌ பயன்படுவது, அவ்வசநத்தை யுட்கொள்ளு 


ட 


~ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨0௦௯ 


மூணர்வில்லையாகவே அசாரியவசாம்‌ பயன்படா சென்பது தோன்ற, 
உணர்வில்லை குருவுமில்லை யென்றார்‌. 
9, இல்லையென்‌ நிடினிப்‌ பூமி 
யிருக்தவா மிருப்போ மென்னில்‌ 
நல்லவன்‌ சாரு வாக 
£ ஸனான்சொலு நெறிக்கு விணில்‌ 
தொல்லையே னாக மாதி 
தொடுப்பகேன்‌ மயக்க மேஇங்‌ 
கொல்லைவம்‌ திருமி னென்ன 


ட வுறவுசெய்‌ இவெ னந்தோ. 


இ - ன்‌. இல்லை யென்திடின்‌ - இல்லை யென்றுசொல்லின்‌, இப்பூமி- 
இக்தவுலகம்‌, இருந்தவாறு - இருந்த பிரகாரம்‌, இருப்போம்‌ என்னில்‌ - 
இருப்போ மென்றால்‌, ஈல்ல்வன்‌ சாருவாகன்‌ - நல்லவனாகிய சாருவாகன்‌, 
நான்‌ சொல்லும்‌ நெறிக்கு - நான்‌ சொல்லுகிற மார்ககத்தைய நுஷ்டிப்பத 
ற்கு, வீணின்‌ - வீணாக, தொல்லை ஏன்‌ - பழமை யாதக்கு, ஆகமாதஇி தொடு 
ப்பது என்‌ - ஆகமம்‌ முதலியவைகளைக்‌ தொடங்குவது யாதுக்கு, மயக்கம்‌ 
௭௮ - மயக்கம்‌ யாதுக்கு, இங்கு - இவ்விடத்தில்‌, ஒல்லை-வினாவில்‌, வந்து 
இருமின்‌ என்ன - வந்து என்னோடு கூடியிருங்களென்று, உறவு செய்திடு 
வன்‌ - நட்புச்செய்வான்‌. ௭ ஃ று, 

ஆகமாதி என்றது ஆகமம்‌ முதலிய பிரமாணங்களை. தொடுப்பது என்‌ 
றது அவற்றைக்கொண்டு தர்க்கம்‌ தொடுத்தலை. இங்குத்‌ தர்க்கம்‌ என்றது 
வாத செற்ப விசண்டைகளை. சாருவாகன்‌-நீர்ச்சுரவாஇு, நல்லன்‌ என்றது 


இங்குத்‌ தீயோன்‌ என்றபடி, தொல்லை ஏன்‌ என்பதற்கு இந்தத்‌ கொந்தர 


வுகள்‌ ஏன்‌ என்னலுமாம்‌. 
10, அந்தணர்‌ நால்வர்‌ காண 

வருட்குரு வாட வந்த 

எந்தையே யெல்லாம்‌ தானென்‌ 
அியம்பின னெமைப்‌ படைத்த 

தந்தைம்‌ யெம்மைக்‌ காக்கும்‌ 
தலைவனே நுந்தை யன்றே 

பர்தமில்‌ சித்தி முத்தி 
படைக்ககின்‌ னருள்பா லிப்பாய்‌. 

இ -ன்‌. அர்தணர்‌ நால்வர்‌ காண 2 வேதியர்‌ நால்வர்‌ காணும்படி, 
அருள்குரு ஆவைரந்க - அருளரூருவாயெ ஆசாரிய மூர்த்தமா யெழுந்தரு 
ளின, எந்தையே - எமது பரம பிதாவாகிய சிவபெருமானே, எல்லாம்தான்‌ 
என்று - எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ தானே யென்று, இயம்பினன்‌ - சொல்‌ 
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அ) 


௨௧௦ தாய ம்ம ல்‌ ஸ்‌ 


லினான்‌, (அனில்‌ எம்மைப்‌ படைத்த தந்தை நீ - எங்களைச்‌ சிருட்டிச்த 
பிதா ரீ, எம்மை - எங்களை, காக்கும்‌ - ரக்திக்கற, தலைவன்‌ - முதல்வன்‌, 
ர்‌ அன்றோ - உன்‌ தந்தையாகிய இருமால்ல்லவா, பந்தம்‌ இல்‌-பிணிப்‌ 
ற, இத்தி முத்பெடைக்க - இத்தி முத்திகளைப்‌ பெற்றுவாழ்தற்கு, நின்‌. 
டா பாலிப்பாய்‌ - உன்‌ இருபையைத்‌ தந்தருள வேண்டும்‌. எ - அ, 


அந்தணர்‌ நால்வர்‌ - சககாதியர்‌, சித்திமுத்திகள்‌ இம்மையில்‌ அணி 
மா முதலியவைகளும்‌ மறுமையில்‌ மோக்ஷமும்‌, 


பன்மாலை. 6 
எண்‌ூர்க்‌ கழிநெடி. லாசிரிய விருத்தம்‌, 
1. பன்மாலைத்‌ இரளிருக்கத்‌ தமை யுணர்க்தோர்‌ 

பாமாலைக்‌ கேநீதான்‌ பக்ஷ மென்று 
ஈன்மாலை யாவெடுத்துச்‌ சொன்னார்‌ நல்லோர்‌ 

நலமறிந்‌து கல்லாத கானுஞ்‌ சொன்னேன்‌ . 
சொன்மாலை மாலையாக்‌ கண்ணீர்‌ சோரச்‌ 

கொண்டனே னெக்காளுக்‌ தித்து நிற்பேன்‌ 
என்மாலை யதிர்திங்கே வாவா வென்றே 


யெனைக்‌ கலப்பாய்‌ தருக்கருணை யெல்ரொனு 


டு - ன. பன்மாலை இரள்‌ இருக்க - பல்வகையவாயெ பூமாலைத்‌ 
தொகுதியிருக்கச்‌ செய்தே, (அவற்றில்‌ விருப்பம்‌ வையாது) தம்மை உணர்‌ 
ந்தோர்‌ - தம்மை யுணர்க்தோர்களாயெ ஞானிகளுடைய, பாமாலைக்கே - 
கவிமாலைகளி னிடத்தே, நி- நி, பக்ஷம்‌ என்று - விருப்பஞ்‌ செய்வோ 4 
னென்று, நல்மாலை ஆ - (பூமாலை பாமாலை யென்னு மிரண்டனுள்‌ பாமா 
யே) சிறந்த மாலையாக, எடுத்து- தெரிந்தெடுத்து, நல்லோர்‌ - முமுட்‌ 
சுக்கள்‌, சொன்னார்‌ - உன்‌ இருவடியிற்‌ சூட்டினார்கள்‌, ஈலம்‌ அறிந்து - 
நன்மையாவதிது வென்று பாகுபடுத்‌ துணர்ந்து, கல்லாத - அந்கன்மை 
யைத்தரும்‌ வீட்டு நூல்களைக்‌ கற்றறியாத, நானும்‌ - அடியேனும்‌, சொன்‌ 
னேன்‌ - பாமாலை குட்டினேன்‌, சொல்‌ - சொல்லப்பட்ட, மாலை மாலை ஆ- 
தாரை தாரையாக, கண்ணீர்சோர - கண்ணீரொழுக, . தொண்டனேன்‌ - 
உன்‌ தொழும்பு பூண்டவனாயெ நான்‌, எர்நாளும்‌ - (இன்று போலவே) 
எக்காலத்திலும்‌, துதித்து நிற்பேன்‌ - வழுத்தா நிற்பேன்‌, இருக்கருணை 
எம்பிரானே - சிறந்த கருணையையுடைய எம்மிறைவனே, என்‌ மாலை. 
அறிந்து - என்‌ விருப்பத்தை யுணர்ந்து, இங்கேவாவா என்றே - இங்கே 
வருவாய்‌ வருவாய்‌ என்று சொல்லிக்கொண்டே, என்னை கலப்பாய்‌ - 
என்னைச்‌ சேர்வாயாக, எ- று, 


மூலமும்‌ உராயும்‌. ௨௧௧ 

பன்மாலை - கோட்டுப்ப, கொடிப்பூ, நீர்ப்பூ, நிலப்பூ என்னும்‌ நால்‌ 
வகை மலர்களாற்‌ சமைத்தமாலை. தம்மையணர்தல்‌ - தம்மையிறைவனுக்‌ 
கடிமை யென்றுணர்தல்‌, ஈல்லோர்‌ சொன்னதே யன்‌ நியெனப்‌ பொருட 
ரலால்‌ நானும்‌ என்னும்‌ உம்மை இறந்தது தழீஇய ஐ. வாவா வெனப்பல 
காலழைக்கவும்‌ பாசப்பிணிப்பின்‌ இண்மையால்‌ வரேனாயினும்‌ மேல்விழு 
ந்து கலக்க வேண்டு மென்பாராய்‌, வாவா வென்றே யெனைக்‌ கலப்பாய்‌ 
என்றார்‌. பூமாலை ஈால்வகையவாயெ பன்மலராற்‌ சமைக்கப்‌ படுமாறு 
போல, பாமாலைபும்‌ கால்வகையவாகிய சொன்மலராற்‌ சமைக்கப்படும்‌. 
சொன்மலர்‌ - சொல்லாியமலர்‌. அவை பெயர்‌, வினை, இடை, உரி என்‌ 
பன. இது, “பழுதகன்ற நால்வகைச்‌ சொன்மலுெடுத்‌ த”? எனப்பிறர்‌ 
க,றுதலானு முணர்க, பன்மலர்மாலைக்கு, மணமறல்‌, வாடல்‌, தேன்பிலிற 
ரோமை முதலிய குணங்க ளுண்மையானும்‌, சொன்மலர்‌ மாலைக்கு அவை 
யின்மையானும்‌ இதைச்‌ சிறந்ததாக ஈல்லோர்‌ கொண்டா ரென்பது. இது, 
“என்றும்‌ புலரா இயாணர்நாட்‌ செல்‌ ஓடனும்‌ - நின்றலர்க்து தேன்பிலிறறு 
நீர்மையதாய்‌”” என்னும்‌ மேலோர்‌ கூற்றானு முணர்க, நல்லோர்‌ சொன்‌ 
னார்‌ என்பதற்கு நல்லோர்‌ உன்‌ திருவடிபிற்‌ குட்டினா களென்‌ றஸாத்‌ 
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தது, “வெறியார்‌ கழல்லீழ்‌ சடைத்‌ தீவண்ணன்‌”? என மேலோர்‌ கூறுதலை 


யும்‌ சூட்டுதற்டுடம்‌ அதுவா தலையும்‌ பற்றி, மாலை யென்றதனால்‌, சொல்லு 
தல்‌ ஈண்டுச்‌ சூட்டல்‌ மேலது. வாவாவென்‌ நழைக்கவும்‌ வராத என்னை 
கலத்தற்குக்‌ காரணம்‌ இறைவனது பெருங்கருணை யென்பார்‌, வாவா 
வென்றே யெனைக்கலப்பாய்‌, என்றதை யடுத்துத்‌ திருக்கருணை. யெம்பி 
ரான்‌ என்றார்‌. முற்றறிவற்கு, இவர்‌ என்மாலை யறிந்து, என நியமித்தல்‌ 
மிகையன்றே வெனின்‌, அன்று, என்னை! தம்பத்திமை மேலீட்டாற்‌ கூறி 
னமையான்‌, வல்‌! - மோக்ஷதாக முள்ளவர்கள்‌, 


2. கருணை சமாழி இறிதில்லே னீத லில்லேன்‌ 
கண்ணீர்கம்‌ பலையென்றன்‌ கருத்துக்‌ கேற்க 
ஒருபொழுதும்‌ பெற்றறியே னென்னையாளு 
மொருவாவுன்‌ னடி.மைகா னொருத்த னுக்கோ 
இருவினையு முக்குணமுங்‌ கரண கான்கு 
டர்செயுமைம்‌ புலனுங்கா மாத யாறும்‌ 
வர வரவு மேழைக்கோ ரெட்டகான 
மதத்தொடுமவம்‌ தெதிர்த்தநவ வடிவ மன்றே, 
இ-ள்‌. கருணைமொழி சிறிது இல்லேன்‌ - நான்‌ தயையோடு கூடிய 
மொழி சிறிது மில்லாதவன்‌, ஈதல்‌ இல்லேன்‌ - ஈகை யில்லாதவன்‌, என்‌ 
றன்‌ கருத்துக்கு ஏற்க - என்கருத்துகீ கணங்க, ஒருபொழுதும்‌ - ஒரு கா 
லத்துர்‌, கண்ணீர்‌ கம்பலை பெற்றறியேன்‌-கண்ணீர்‌ கம்பலைகளைப்‌ பெற்ற ரி 


௨௧௨ காயுமானவர்பாடல்‌ 


யேன்‌,என்னை ஆளும்‌ ஒருவா - என்னை அண்டருளாநின்ற ஒப்பற்றவனே, 
உன்‌ அடி.மைகான்‌ ஒருத்தனுக்கோ - உன்னடிமையா£ிய என்‌ ஒருவனுக்குத்‌ 
தானோ, இருவினையும்‌ - இருவினைகளும்‌, முக்குணமும்‌ - முச்குணங்களும்‌, 
கரணம்‌ நான்கும்‌ - காற்கரணங்களும்‌, இடர்செய்யும்‌ ஐம்புலனும்‌ - துன்‌ 
பத்ரைச்‌ செய்கின்ற ஐம்புலன்களும்‌, காமாஇ ஆறும்‌ - காமம்‌ முதலாகிய 
அரிஷட்‌ வர்கீகங்களும்‌, வரவரவும்‌ - வரவர, ஏழைக்கு - அறிவிலியாகிய 
எனக்கு, ஓர்‌எட்டதான - ஒரு எட்டாகய, மதத்தொடும்‌ - கர்வங்களுடன்‌, 
வக்து எதிர்த்த - வக்து சம்பவித்தன, நவவடிவம்‌ - கவந்தரு பேதமா 
யுள்ள, மன்றே - சிதாகாயமே, எ று, 


கம்பலை - சரீர நடுக்கம்‌, இருவினை - நல்வினை தீவினைகள்‌, முக்கு. 
ணம்‌ - சாத்விக ராஜஸ தாமசங்கள்‌. கரணம்‌ நான்கு-மனம்‌, புத்தி, சித்தம்‌, 
அகங்காரம்‌ என்பன. ஐம்புலன்‌ “ சத்தம்‌, ஸ்பரிசம்‌, ரூபம்‌, ரசம்‌, கந்தம்‌ 
என்பன. காமாதி ஆறு - காமம்‌, குரோதம்‌, லோபம்‌, மோலம்‌; மதம்‌, மத்‌ 
ஸரம்‌ என்பன. அஷ்ட. மதங்களாவன,-காலம்‌, ரூபம்‌, யவ்வமம்‌, வித்தை, 
தாம்‌, பிரபுத் துவம்‌, சகாயம்‌, சஹஜம்‌ என்பவற்றால்‌ உண்டாகுஞ்‌ செழு 
க்கு. சஹஜம்‌ - இயற்கையாயெ செருக்கு. 


நவடக்தருபேத மாவன, பிரமன்‌, விஷ்ணு, உருத்திரன்‌, மகேசுவரன்‌, 
சதாவென்‌, சத்தி, வெம்‌, காதம்‌, விந்து என்பன. 


3, வடிவனைத்துக்‌ த தவடி. வில்லாச்‌ ௬:௧௫ 

வான்பொருளே யெளியனேன்‌ மனமா மாயைக்‌ 

குடிகெடுக்கத்‌ அசங்கட்டிக்‌ கொண்ட மோன 
குருவேயென்‌ றெய்வமே கோதி லாத 

படியெனக்கா னம்‌தவெள்ளம்‌ வந்து தேக்கும்‌ 
படி.யெனக்கான்‌ றிருக்கருணை பற்று மீரறே 

அடியெடுத்தென்‌ முடியிலின்னம்‌ வைக்க வேண்டு 
மடி.முடியொன்‌ தில்லாத வகண்ட வாழ்வே. 


இ-ள்‌. வடிவு அனைத்தும்‌ தந்த - உருவங்களெல்லா வற்றையும்‌ 
படை சீத; வடிவு இல்லா - ரூபமில்லாத, சுத்தம்‌ - தூய்மையான, வான்‌ 
பொருளே - மேலான பொருளே, எளியனேன்‌ - எளியேனத, மனம்‌ 
ஆம்‌ - மனத்திலுண்டாகிய, மாயை - மாயையின்‌, குடிகெடுக்க - குடியைக்‌ 
கெடுப்பதற்காக, அசம்‌ கட்டிக்கொண்ட - கொடிகட்டிக்‌ கொண்ட, மோன 
குருவே - மெளககுருவே, என்‌ தெய்வமே - என்‌ கடவுளே, எனக்கு அடி 
யேனுக்கு, கோது இல்லாதபடி - குற்றமில்லாதபடி, அனந்த வெள்ளம்‌ - 
சுகவாரிபான த, வந்து தேக்கும்படி - வந்து நிறையவும்‌, எனக்கு - அடியே 
னுக்கு, உன்‌ திருக்கருணே பற்றுமாறு - உன்‌ சிறந்த அருள்‌ பதியவும்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௧௩ 


இன்னம்‌ - (முன்வைம்சதுபோல) இன்னமும்‌, அடியெடுத்து - உன்‌ தரு 
வடியைத்‌ தூகி, என்‌ முடியில்‌ வைக்கவேண்டும்‌ - என்‌ சிரசின்மீது வைத்‌ 
தருளலே தகுதியாகும்‌, அடிமுடி - முதலிறுதிகள்‌, ஒன்று இல்லாத - 
சிறிஅமில்லாத, அகண்டவாழ்வே - அழியாத பெருவாழ்வே, எ-று, 

௨ கோது- தடையெனினுமாம்‌. அகண்டம்‌ - கண்டிக்கப்படாத து. உரு 
வில்லாதிரும்‌ தும்‌ உருவங்களைப்படைக்கு மாற்ற ஓடையானே, எளீயேன த 
மன மாயையை யழித்தற்‌ கென்றே கொடிகட்டிக்‌ கொண்டவனே, 
மெளககுருவே, உற்பத்தி நாசங்களில்லாத அகண்டவாழ்வே, அனந்தப்‌ 
_ பெருக்கு எனக்குத்‌ தடையற வாய்க்கும்படி. யாகவும்‌, உன்‌ இருவருள்‌ என்‌ 

னிடத்‌ அப்‌ பதியம்படியாகவும்‌,உன்‌ இருவடியை இன்னு மொருக்கால்‌ என்‌ 
சரமேற பஇக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. அடிமுடி யொன்‌ நில்லாத வகண்ட 
வாழ்வே என்றார்‌ “ ஆதியு மந்தமு மில்லா வரும்பெருஞ்‌ சோதி ? 
மேலோர்‌ கூறுதலால்‌. 

4. வாழ்வனைத்து மயகீகமெனக்‌ தெர்ந்தேன்‌ நேர்ந்த 
வாறேகா னப்பாலோர்‌ வழிபா ராமல்‌ 
தாழ்வுபெற்றிங்‌ கிருக்கேனி தென்ன மாயக்‌ 
தடையுற்றான்‌ மேற்கதியுக்‌ தடைய தாமே 
ஊழ்வலியோ வல்லஅன்றன்‌ திருக்கூத்‌ தோவிங்‌ 
கொருதமியேன்‌ மேற்குறையோ வுணர்த்தா யின்னம்‌ 
 பாழவதிப்‌ படவெனக்கு முடியா கெல்லாம்‌ 
படைத்தளித்அத்‌ அடைக்கவல்ல பரி னானே. 
இ-ன்‌. வாழ்வு அனைத்தும்‌ - பிரபஞ்ச வாழ்வுகளெல்லாம்‌, மயக்கம்‌ 
என-மயங்குதற்‌ கேதுக்களேயென்று, தேர்ந்தேன்‌ - தெளிந்தேன்‌, தேர்ந்த 
வாறே - தெளிச்த வண்ணமே, நான்‌ - அடியேன்‌, அப்பால்‌ ஓர்வழி பாரா 
மல்‌ - அப்பாலொரு நல்வழியை நோக்காமல்‌, தாழ்வுபெற்று - தாமதித்‌ து, 
இங்கு இருக்தேன்‌ - இந்தப்‌ பொய்யுலடி லிருந்தேன்‌, ஈத என்ன மாயம்‌ - 
இது என்ன மாயாகாரியம்‌, தடை உற்றால்‌ - தடைப்பட்டால்‌, மேல்கதியும்‌ 
தடை ஆமே - மேலாய்‌  மோக்கதியும்‌ தடைப்படுமே, (இதற்குக்‌ கார 
ணம்‌) ஊழ்வலியோ - ஊழின அ வலிமையோ, அல்ல்து - அன்றி, உன்றன்‌ 
திருக்கூத்தோ - உன்‌ இருவிளையாட்டோ, இங்கு - இவ்விடத்தில்‌, ஒருதயி 
யேன்‌ மேல்குறையோ - தமியேனிடத்‌ தக்‌ குறைபாடோ, (அறிந்திலேன்‌) 
உணர்த்தாய்‌ - (அதனை நீயே) அறிவிப்பாய்‌, எல்லாம்‌ - எல்லாப்‌ பொருள்‌ 
களையும்‌, படைத்து - சிருட்டித்த, அளித்து - காத்து, துடைக்கவல்ல 2 
சங்கரிக்கவல்ல்‌, பரிசனானே - குணத்தை யுடையவனே, இன்னம்‌ - இன்‌ 
னமும்‌, பாழ்‌ - பாழான, அவஇிபட-தன்பப்பட, எனக்கு முடியா து - எனக்‌ 
குக்‌ கூடாது, எ - று, 


௨௧௪ தர்யுமானவர்பாடல்‌ 

பட வல்ல இபபட ட ட்ட பட கத வட தி க்‌ அனத்த ப ர ல ட 
பிரபஞ்ச வாழ்க்கை மயக்க வேதுவே யென்தறிக்தும்‌, பிழைக்கும்‌ 

நன்னெ நியை நோக்காமல்‌, தாமதித்திருந்தேன்‌. இப்படி யிருத்தற்குக்‌ 

காரணம்‌ ஊழ்வலியோ, உன்‌ திருவிளையாட்டோ, என்னீடத் துப்‌ பரிபாக 

பின்மையாகிய குறைபாடோ, அறிந்திலேன்‌, உள்ளவாறு நீயே யறிவுறுக்‌ 

தல்‌ வேண்டும்‌, இது வரையில்‌ பட்டது அமையும்‌, இனிமேலும்‌ துன்பப்‌ 


பட என்னாலியலாது என்பதாம்‌. “*ஈன்றளித்‌ தழிக்குஞ்‌ செய்கைக கேது. 


வா மயனாய்‌ மாலாய்‌,ஆன்ற வீசனுமாய்‌?? எனவும்‌, “அனைத்துலகும்‌ ஆக்கு 
வாய்‌ காப்பா யழிப்பாய்‌”” எனவும்‌ மேலோர்‌ கூறலால்‌, இவரும்‌, எல்லாம்‌ 
“படைத்தளித்துத்‌ தடைக்கவல்ல பரினொனே? என்றார்‌. 
5, கானானிங்‌ கெனுமகர்தை யெனக்கேன்‌ வைத்தாய்‌ 
நல்வினை தி வினையெனவே நடுவே நாட்டி 
ஊனாரு முடற்சுமையென்‌ மீதேன்‌. வைத்தா 
யுயிரெனவு ன தடு வுள்ளேன்‌ வைத்தாய்‌ 
ஆனாமை யாயகில நிகில பேத 
மனை த்தி னுள்ளும்‌ தானாகி யறிவான₹தத்‌ 
தேனாகப்‌ பாலாடிக்‌ கனியாய்க்‌ கன்னற 
செழும்பாகாய்க்‌ கற்கண்டாய்த்‌ இகழ்ந்த வொன்றே, 


இ-ள்‌. அனாமையாய்‌ - நீங்காமையாக, அசலம்‌ - பிரபஞ்சத்இி 


லுள்ள, நிகிலபேதம்‌ ௮னைச்‌இனுள்ளும்‌ - பேசரூபங்க ளெல்லாவற்றுள்‌. 


ளும்‌, தான்‌ ஆட - தானே நிறைந்து, அறிவு ஆனர்தத்தேன்‌ ஆட - ஞானா 


னந்தத்‌ தேனாக, பால்‌ ஆட - பாலாகி, கனி ஆய்‌ - பழமா௫, செழு - செழு 
மையாகய, கன்னல்பாகு ஆய்‌ - சர்க்கரைப்‌ பாகாக, கற்கண்டு ஆய்‌ - கற்‌ 
கண்டா, இகழ்ந்த ஒன்றே - பிரகாஜிக்கிற ஒப்பற்ற பொ(நளே, இங்கு - 
இவ்விடத்தில்‌, கான்‌ நான்‌ என்னும்‌ அகந்தை - கான்‌ நான்‌ என்கிற அஹங்‌ 
4 எனக்கு ஏன்‌ வைத்தாய்‌ - என்னிடத்தில்‌ என்‌ வைத்தனை, நல்‌ 
வினை திவினை என - நல்வினை இவினை யென்று, நடுவேநாட்டி - இடையில்‌ 
நிறுத்தி, ஊன்‌ ஆரும்‌ உடல்சுமை - மாமிசம்‌ நிறைந்த உடற்பாரததை, 
என்மீது ஏன்வைத்தாய்‌ - என்மேல்‌ ஏன்‌ வைத்தனை, என்னை - அடி 
யேனை, உயிர்‌ எனவும்‌ - உயிரென்று சொல்லவும்‌, உள்‌-உடற்குள்‌, ஒன்று 
ஆ - ஒருபொருளாக, ஏன்‌ வைத்தாய்‌ - ஏன்‌ வைத்தனை. எ-று, 
ஆனாமையாய்‌ * % %%*%*%** திகழ்ந்த வொன்றே; என்னி 
டத்துப்‌ பெருங்கருணை யாலன்றே நீ யிவ்வாறெனக்‌ இரஇத்தது, அங்கன 
மாக, இவ்வுடற்‌ பொறையை நீக்யெருளா தொழிவ அ அழகன்றே யென்ப 
தாம்‌. இறைவனைக்‌ தேன்முதலியவாகக்‌ கூறுதல்‌ மரரென்பதனைப்‌ (கற 


ட 


௪ 


மூலமும்‌ உராயும்‌. ்‌ ௨௧௫ 


நீநபால்‌ கன்னலொடு நெய்கலரந்காற் போலச்‌ சிறந்த டியார்‌ சிந்தனையுட்‌ டே 
அறிநின்ற” “தேனை. யானெயைக்‌ கரும்பினின்‌' சறறலை? “பாலுமமுதமுக்‌ 
தேனுடனாம்‌ பராபர்மாய்‌?? நிற னெனவக்த காலனை. யோலமிட வட 
ச்த்த கோற்றேன்‌'? இத்தியாதிகளா னுணர்க. 
6, ஒன்றியொன்றி நின்றுமின்று மென்னை யென்னை 
யுன்னி யுன்னும்‌ பொருளலை£ீ யுன்பாலன்பால்‌ 
நின்றதன மைக்‌ இரங்கும்வை ராக்திய னல்லே 
னிவாத்தியவை வேண்டுமிந்த நீல னுக்கே 
என்றுமென்று மிக்நெறியோர்‌ குணமு மில்லை 
யிடுக்குவார்‌ கைப்பிள்ளை யேதோ வேதோ 
கன்றுமனகச்‌ அடனாடு தழைதின்‌ ரூற்போற்‌ 
கல்வியுங்கேள்‌ வியுமாஇக்‌ கலக்குற் றேனே. 
இ-ள்‌. ஒன்றி ஒன்றி - ஒவ்வொருவிடயத்தி லழுந்தி யழுந்தி, நின்று 
நின்றும்‌ - அவ்வவ்‌ விடயங்களிற்‌ சிறிதுநேரம்‌ நிலைத்‌ தும்‌, என்னை - என்ன 
பயன்‌, நீ-நீ, என்னை உன்னி - என்னைமுன்னிட்டு, உன்னும்‌ - நினைக்கப்படு 
கின்ற, பொருள்‌ ௮ல்லை- பொருளா யிருப்பாயல்லை, (அதலால்‌) உன்‌ பால்‌ 
அன்பால்‌ நின்ற-உன்னிடத்தன்பு பூண்டுகின்ற, தன்மைக்கு-அன்பர்‌ குண 
ததைப்‌ பெறும்பொருட்டு, இரங்கும்‌ - உன்னை நோக்க யி.ரங்கும்படி யான, 
வைராக்யென்‌ அல்லேன்‌ - பிரபஞ்ச மார்க்கத்தில்‌ வெறுப்புடையே னல்‌ 
லேன்‌, இந்த நீலனுக்கு - இந்தப்‌ பொய்நடையை யுடையேனுக்கு, அவை 
நிவர்த்தி வேண்டும்‌ - ௮ந்தப்பொய்‌ நெறிகள்‌ ஒழிதல்‌ வேண்டும்‌, என்றும்‌ 
என்றும்‌-எக்காலத்‌ தம்‌, இக்நெறி-இக்த நன்னெறியை யடைதற்கு, ஒர்குண 
மும்‌ இல்லை - சிறிது ஈற்குணமுயில்லை, (அங்ஙனமாக) இடுக்குவார்‌ கைப்பி 
ள்ளை ஏதுஏசோ - அணைப்பார்‌ கைப்பிள்ளை யாதற்குக்‌ காரணம்‌ யாதோ, 
கன்றும்‌ மனத்துடன்‌ - வருந்துன்ற மனத்துடன்‌, ஆடு தமை இன்றாற்‌ 
போல்‌-ஆடுதழை மேய்ந்தாற்போல, கல்வியும்‌ கேள்வியும்‌ ஆட - பலவகைக்‌ 
கல்விகேள்விகளை யுடையேனாஃ, கலக்குற்றேன்‌-கலங்க ஓுற்றேன்‌, ஏ-இதெ 
ன்ன கொடுமை, ௭ று, 
₹ சென்றுசென்‌ றணுவாய்ச்‌ தேய்ந்து தேய்ந்தொன்ரும்‌ திருப்பெருந்‌ 
துறையுறை சிவனே; ஓன்றுநீயல்லை பன்றியொன்‌ நில்லை'யாருன்னை யறிய 
இற்பாரே?? என்ற மேலோர்‌ கூற்றுகணெங்க, ஒன்றி யொன்றி நின்று 
நின்று மென்னை யென்னை யுன்னி யுன்னும்‌ பொருளலை நீ? என்றார்‌. 
“என்னை யுன்னி யுன்னும்‌ பொருள லைக்‌ என்றது தற்போதத்தை முன்னிட்‌ 
டுச்‌ சென்முல்‌ பொருடோன்றா தென்றற்கு, நீலன்‌-நீலி யென்னும்‌ பெண்‌ 
பாற்குரிய ஆண்பாற்‌ பெயர்‌. பாசாங்குக்காரன்‌, பாசாங்குக்காரி என்பன 


பொருள்‌, நற்குண மிருப்பினன்றே எல்லாரும்‌ விருப்பா லெடுத்தணைப்பர்‌ 


குக - தாயுமானவர்பாடல்‌ 


அது தன்னிடத்தில்லை யென்பார்‌, இர்கெறியோர்‌ Oo மிடுக்கு. 
வார்‌ கைப்பிளளை யேதோ ய்‌ என்றார்‌, ஆடு ௪௪ ன்‌ ருற்போல்‌ 
என்ற வுவமை திபத பெக்‌ ந்‌ லிப்ட்‌ னமை பண்ற 
நின்றது. 
7. உற்றதுணை நீயல்லாற்‌ பற்று வேறொன்‌ 
அன்னே ன்பன்‌ ஞாளுலகக்‌ கோடி யாடி க 
கற்றதுங்கெட்‌ டமி குனுக்‌ கேது வாரும்‌. 
கற்பதுங்கேட்‌ பதுமமையுங்‌ காணா நீத 
கற்நுணையே யருட்டாயே யின்ப மான | 
நாதாந்த பரம்பொருூ மீள காரணாதி a 
சுற்றமுமாய்‌ ஈல்லன்பர்‌ தமைசசே யாகத்‌ 


தொழும்புகொள்ளூங்‌ கனாகனமே சோதிக்‌ கன்னு. 


ட்‌ ஜனக்‌ எர 


ட -ன்‌. உறறதுணை நீயல்லால்‌ - பொருந்திய துணை நீயேயன்‌ தி; 
பற்று-ஆதாரமாக, வேறு ஒன்று உன்னேன்‌ - வேளொன்றையுங்‌ கருதேன்‌, 
பல்நாள்‌ - பலநாளும்‌, உலகத்து - உலகில்‌, ஓடி ஆடி - ஒடியும்‌ அடியும்‌, கற்‌ 
றதும்‌ கேட்டதும்‌ - கற்றகல்வியம்‌ கேட்ட கேள்வியும்‌, இதனுக்கு ௭௮ 
அகும்‌ - இதற்குக்‌ காரணமாகும்‌, கற்பதும்‌ கேட்பதும்‌ - (இணி) கற்கப்படு 
வதும்‌ கேட்கப்படுவதும்‌, அமையும்‌ - பற்றும்‌, காணா - யாவருங்‌ காணக்‌ 
கூடாத, நீதம்‌ - நியதமுள்ள, நல்‌ துணையே - றெந்த துணையே, அருள்‌ 
தாயே - கிருபையுள்ள அன்னையே, இன்பம்‌ ஆன - அநந்த ரூபமான, நா 
காந்தம்‌ - நாதகத்‌ தவத்தின்‌ முடிவிஓள்ள, பரம்பொருளே - மேலான 
பொருளே, நாரணாதி - நாரணன்‌ முகலானார்‌, சுற்றமும்‌ ஆய்‌ - உறவினரா 
கவும்‌, நல்‌ அன்பர்‌ தம்மை - நல்லன்பரை, சேய்‌ ஆக - புதல்வராகவும்‌, 
தொழும்பு கொள்ளும்‌ - அடிமை கொள்ஞூன்ற, கனாகனமே * மிகக்‌ 
கனத்த பொருளே, சோதிக்குன்றே - சுடர்மலையே, எ - று, ல 

ஈற்றுணையே, அருட்டாயே, பரம்பொருளே, கனாகனமே, சோதில்‌ 
குன்றே, எனக்கு உற்றதுணை நீயன்றி வேறொருவருமிலர்‌, அதலால்‌ வே 
ரெொருபொருளை நினையேன்‌, இதுவராயும்‌ உலகில்‌ ஒடித்திரி்து கற்றதும்‌ . 
கேட்டதும்‌ இந்த நிலையுண்டாதற்கே, இனிக்‌ கல்வி கேள்விகள்‌ வேண்டா 
என்பதாம்‌, தறபது௮ பிமர)யசடியு ம்‌?! oro oh கும்‌ 

8. குன்றாத மூவுருவா யருவாய்‌ ஞானக்‌ 
கொழுக்‌ தாகி யறுசமயக்‌ கூத்து மாடி 
நின்றுயே ஸ்வ ம்‌ நீக்கி 
நின்னையா ரறியவலலார்‌ நினைப்போர்‌ நெஞ்ச 
மன்றுக வின்பத்கக்‌ தாட வல்ல 
மணியேயென்‌ கண்ணேமா மருக்கே நால்வர்க்‌ 


தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ | ௨௧௭ 


கன்றாலின்‌ €ழிருந்து மோன ஞான 
மமைத்த சின்முத்‌ திரைக்கடலே யமரரேறே, 


இ-ள்‌. குன்றாத - அழியாத, மூவுருவாய்‌ - மூன்றுருவங்களாூ, 
அருவாய்‌ - அருவமாக, ஞானக்கொழுந்‌து ஆ - ஞானமுழிவாடு, அறுச 
' மயக்கூத்‌ தும்‌. அடி. - அறுசமயக்‌ கூத்தாடியும்‌, நின்றுயே - நின்றனையே, 
மாயை யென்னும்‌ திரையை நீக்கி - மாயை யென்சிற இரையை விலக, 
நின்னை - உன்னை, அறியவல்லார்‌ யார்‌ - உணரவல்லவர்‌ யாவர்‌, நீனைப்‌ 
போர்‌ கெஞ்சம்‌ - நீனைப்பவர்களுடைய மனமே, மன்று ஆக - ஈநடகசபை 
யாகக்‌ கொண்டு, இன்பக்கூத்து ஆடவல்ல - அநந்தக்‌ கூத்தாடவல்ல, மணி 
“யே - ரத்நமே, என்கண்ணே - என்விழியே, மா - பெரிய, மருக்தே - அமு 
தமே, நால்வர்க்கு - சரகாதி நால்வருக்கு, அன்று - அக்காலத்தில்‌, ஆலின்‌ 
சத்‌ இருந்து - அலமரத்தின்‌ £ழிரும்‌த, மோக ஞானம்‌ அமைத்த - மெளக 
ஞானத்தை யுண்ர்த்தின, சன்முத்திலாக்‌ கடலே - சின்முத் திரா சாகர 
மே; அமரர்‌ ஏறே - தேவர்களுக்குள்‌ உத்தமனே, ௪ - று, 

“சணிற்பொலி செம்பொன்மாளிகைத்‌ இல்லைச்சிற்றம்பலச்‌ த, மாணி 
க்கச்கூத்கன்‌?? என்னும்‌ மாணிக்கக்கூற்றர துகூற்றுக்‌ களைகணாகக்கொண்டு, 
இவரும்‌, ““இன்பக்கூத்தாடவல்ல மணியே”? என்றார்‌. ஏறு என்பது தனக்‌ 
குரிய பொருள் தராமல்‌ ஈண்டு உத்தமன்‌ என்னும்‌ பொருடந்து நின்று. 
இது வடமூலார்மதம்‌, என்னை 1 ““நரசார்த்தூல்‌? “புருஷவ்யாகீர£? என்ப 
வற்றிற்கு, அவர்‌ நரோத்தமன்‌, புருஷோத்தமன்‌ எனப்பொருள்‌ கோடலா 
னென்க. உத்தமன்‌ என்பதற்கு, ப்ரக்ருதியாயே இருளைக்கடந்து நின்‌ 
ரோன்‌ பட அய்டுகு “£மல்ர்மிச யேனொன்‌? எனவும்‌, ““என்சிக்தை 
யுள்ளு முறைவான்‌". எனவும்‌ கூறும்‌ மேலோர்‌ வ யடி.யொற்றி, 
“ நினைப்போர்‌ கெஞ்ச்மன்மக வின்பக்‌ கூத்தாடவல்ல ? என்றார்‌. மாயை 
யைவென்று உன்னைக்‌ காண்பவர்‌ யாவர்‌ என்பதாம்‌, 


‘© திரையில்லாக்‌ கடல்போலச்‌ சலக்‌ தீர்ந்து [ம்‌ 
தெளிர்‌ அருகும்‌ பொன்போலச்‌ செகத்தை யெல்லா 
கரையவே கனிர்‌ தருக்கு முகத்தி லேநீ 
கனிர்தபர மானந்தக்‌ கட்டி. யிக்காள்‌ 
வரையிலே வரக்காணே னென்னாற்‌ கட்டி 
வார்த்தைசொன்னாற்‌ சுகம்வருமோ வஞ்ச னே 
'இரையிலே யிருத்திகிரு விகற்ப மான 


வின்பகிஷ்ட்டை கொடுப்பதையா வெந்த காளோ, 
இஸ்‌. திரையில்லாக்‌ கடல்போல - அலைஅற்ற சமுத்ரம்போல - 
சலம்‌ தீர்ந்து - அசைவற்று, கெளிக்து உருகும்‌ பொன்போல - தெளி 
வாட யுருகுன்ற சுவர்ணம்போல்‌, செகத்தை யெல்லாம்‌ - பிரபஞ்சத்தை 
2S 


“௨௧௮ மூலமும்‌ உரையும்‌. 
ம்ப ல்‌ வன க த த அத தி 
யெல்லாம்‌, கனிக்‌தகரைய - இளஇச்கரைய, உருக்கும்‌ முகத்தில்‌ - உருக்கு . 
ட தல்‌ கணிந்த - த மோ பரமானந்தக்கட்டி - பரமசுகத்‌ 
தைக்‌ கொடுப்பதாகய சவர்ணக்கட்டி, நீ- நீபாயிருக்கறாய்‌, (ஆனால்‌) 
இக்காள்‌ வரையில்‌ - இக்காளளவும்‌, வரக்காணேன்‌ - மீவரக்கண்டிலேன்‌, 
என்னால்‌ கட்டி - என்னால்‌ நிர்ப்பந்தித து, வார்த்தைசொன்னால்‌ - பேசி 
ன தனால்‌, சுகம்வருமோ - இன்பமுண்‌ டாகுமோ, வஞ்சனேனை - வஞ்சக 
னாகிய என்னை, இரையிலே யிருத்தி - சோற்றுத்‌ துருத்தியாகிய உடம்பி 
லிருக்கச்செய் து, நிருவிகற்பம்‌ அன-விகற்பமி௰லாத, இன்பம்‌-சுகத்தைத்‌ 
தருகின்ற, நிஷ்ட்டை கொடுப்பது - நிஷட்டையைஅநுக்ரஹிப்ப து, எந்த 
நாளோ - எந்தக்காலமோ (அறிகிலேன்‌) ஐயா - ஐயனே. எ-று. 
நீயெவந்‌து இன்பங்‌ கொடுத்தான்‌ தி என்‌ வாசாஞானத்தால்‌ இன்ப 
முண்டாமோ, இர்ச அருவருப்பான வடம்போ டி.ருக்கப்பண்ணி நிருவி 
கற்பமான இன்ப நிஷ்‌.ட்டையைக்‌ கொடுப்பது எக்காளேச என்பதாம்‌, 


10. எடக்தநா ளுனக்கடிமை யாகு காளோ 
வெந்ராளோ கதிவருகா ளெளிய னேன்றன்‌ 
சிகதைகா ள அவரைக்கு மயங்கிற்‌ றல்லால்‌ [சொல்‌ 
தெளிக்ததுண்டோ மெளகியாய்த்‌ தெளிய வோர்‌ 


ஹ்‌ 


தந்தநாண முதலின்பக்‌ கால்சற்‌ றல்லால்‌ 
தடையறவா ஈர தவெள்ளக்‌ தானே பொங்க 
வர்தா ளில்லைமெத்த வலைந்தே னுன்னை 
மறவாவின்‌ பத்தாலே வாழ்கின்‌ றேனே, 
இ-ன்‌. எர்தநாள்‌ - எந்தக்காலம்‌, உனக்கு அடிமையாகும்‌ நாளோ. 
உன்க்கு அடிமைப்படுங்‌ காலமோ, கதிவரும்நாள்‌ - பரகதி யுண்டாகுங்‌ 
காலம்‌, எநக்காளோ - எந்தக்கால்மோ, எளியனேன்தகன்‌ - எளியேன ௮, இக்‌ 
கை - மனமானது, நாள அதுவரைக்கும்‌ - இதுவரையிலும்‌, மயங்கிற்று : அல்‌ 
லால்‌ - மயங்கனதேயன்றி, தெளிந்தது உண்டோ - செளிவடைந்த துண்‌ 
டோ, (இல்லையே) மொளரியாய்‌ - மெள௩ குருவாகிவந்‌ து, கெளிய - என்‌ 
மனம்கெளியும்‌ வண்ணம்‌, ஓர்‌ சொல்தந்த நாள்முதல்‌ - ஒருமொழியை 
அஅக்ரஹித்த நாள்முதலாக, இன்பக்கால்‌ சற்று அல்லால்‌ - அகந்தக்கால்‌ 
சிறித பெருகாகிற்பதன்‌ தி, தடை அற - தடையொழிய, அரந்தவெள்ளம்‌- 
ஆநம்தச்கடல்ரன அ, தானே பொங்வெர்த காள்‌ இல்லை - தானே பெருகி 
வச்தநாள்‌ இன்று, (ஆதலால்‌) மெத்த அலைந்தேன்‌ - மிகவும்‌ வருந்தினேன்‌, 
(அவ்வருத்தத்தால்‌ இறந்துபட்‌ டிருப்பேன்‌ ) உன்னை மறவா இன்பத்தால்‌ 
வாழ்கின்றேன்‌ - உன்னை மறவாமையாயெ டக கடட ட்‌ ஸுனன்‌ 
உயிர்‌ வாழாகிற்கிறேன்‌, ௭ - று, 


தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. ௨௧௩ 


கதி - மோக்ஷம்‌. கால்‌ - வாய்க்கால்‌. *பொச்சாவாக்கருவி ?? என்ப 
தற்குப்‌ பொச்சா வாமையாயெ கருவியெனவும்‌, “£பொய்யாவிளக்கு?” 
என்பதறகுப்‌ பொய்யாமையாடய விளக்கு எனவும்பொருள்‌ கொண்டாற்‌ 
போல, *“மறவாவின்பம்‌?? என்பதற்கு மறவாமையாதிய வின்பம்‌ எனப்‌ 
பொருள்‌ கொள்ளலாயிற்று. மறவாமை - இடையறாது நினைத்தல்‌. 


நினை வோன்று, 
ஞானிகளிடம்‌ பொருளேவல்‌. 
1, கினைவொன்று நினையாம னிற்னெக மென்பார்‌ 
ப்‌ கிற்குமிட மேயருளா நிஷ்ட்டையரு ளொட்டே 


Ht தனையென்று மறந்திருப்ப வருள்வடிவா ன அமேல்‌ 
, .. தட்டியெழும்‌ திருக்குமின்பந்‌ தநமயமா யதுவாம்‌ 
பினையொன்று மிலையந்த வின்பமெனு நிலயம்‌ 
பெற்றுரே பிறவாமை பெற்றுர்மற்‌ ஐந்தான்‌ 
மனையென்று மகவென்நுஞ்‌ சுற்றமென்று மசுத்த [டே. 
ச வாதனையா மாசையொழி மன்னொருசொற்‌ கொண்‌ 


இ-ள்‌. நினைவு ஒன்றும்‌ நினையாமல்‌ நிற்கின்‌ - சிறிதும்‌ எண்ணமற்று 
நின்னால்‌, அகம்‌ என்பார்‌ - (அப்படி நிற்றலே அழியாத) இடமென்பர்‌ மே 
லோர்‌, நிற்கும்‌ இடமே - (அவ்வா று) நிற்கின்ற இடமே, அருளாம்‌ - ௮ரு 
. ணிலையாம்‌, நிஷ்ட்டை அருள்‌ ஒட்டும்‌ - நிஷ்ட்டையால்‌ உள தாகுமளுளும்‌ 
இத்இிக்கும்‌, தன்னை என்றும்‌ மறக்திருப்ப - தன்னை யெக்காலத்தும்‌ மறக்‌ 
இருக்கன்‌, அருள்‌ வடிவான த - அருளுருவமான அ, மேல்தட்டி எழும்‌ 
இருக்கும்‌ - மேலே தட்டிக்கொண்டு எழாகிற்கும்‌, இன்பம்‌ தன்மயமேஆம்‌- 
, தன்மயமாயிருப்பதே ஆரர்தமாகும்‌, பின்னை ஒன்றும்‌ இல்லை - வேறொன்‌ 
அமில்லை, அந்த இன்பம்‌ என்னும்‌ நில்யம்‌ பெற்றோ2ா - அந்க அடந்தமென்‌ 
னும்‌ நிலையை யடைந்தவர்களே, பிறவாமை பெற்றார்‌ - பிறவாமையாயெ 
பெருஞ்‌ செல்வத்தை யடைந்தவர்கள்‌, மற்றும்‌ - மீண்டும்‌, மனை என்றும்‌- 
வீடென்றும்‌, மகவு என்றும்‌ - புதல்வர்களென்றும்‌, சுற்றம்‌ என்றும்‌ - உற 
வினரென்றும்‌, (சொல்லப்பட்ட) அசுத்தவாதனை ஆம்‌ அசை - அசுத்தவா' 
சனை யென்இிறபற்றை, மன்‌ ஒருசொல்கொண்டு - ஞானாகரியனது ஒரு 
மொழியினால்‌, ஒழி - நீக்கிவிடு, ௭ - று. 


மன்‌ ஒருசொல்‌ - நீலைபெற்ற (ஆசாரியவச ஈமாகய) ஒரு மொழியென்‌ 
னலுமாம்‌, தச்மயம்‌ - அதன்மயம்‌, அந்தப்பொருளி னுருவாயென்றபடி. 
தற்போத வொழிவில்‌ அருளுருத்தோன்று மென்பார்‌, தனையென்று மறக்‌ 
திருப்ப அருள்வடிவான:.து மேறறட்டி யெழுந்திருக்கும்‌ என்றார்‌. எண்ண 
மற்று நிற்றலும்‌, பிறவாமையும்‌, ஆசாரிய வசஈமும்‌ ஆதிய மூன்றும்‌ ஞானிக 
ளூக்கு முறையே இடமும்‌, பொருளும்‌, ஏவலும்‌ ஆம்‌, 


௨௨0 மூலமும்‌ உரையும்‌. : | 


2. ஒருமொழியே பலமொழிக்கு மிடங்கொடுக்கு மந்து 
வொருமொழி2ய மலமொழிக்கு மொழிக்குமென மொழிந்த 
குருமொழியே மலையிலக்கு மற்றைமொழி யெல்லாம்‌ - 
கோடின்றி வட்டாடல்‌ கொள்வதொக்குங்‌ கண்டாய்‌ 
கருமொழியிங்‌ குனக்இல்லை மொழிக்குமொழி ரசிக்கக்‌ . 
கரும்பனைய சொற்கொடுனைக்‌ காட்டவுங்கண்‌ டனைமேல்‌ 
தருமொழியிங்‌ கூனக்கில்லை யுன்னைவிட்டு நீங்காத்‌ 
தற்பரமா யாகந்தப்‌ பொற்பொதுவாய்‌ நில்லே. லத்‌ 
இ-ள்‌. ஒருமொழியே - ஒருசொல்லே, பலமொழிக்கும்‌ இடம்கொ. 
டுக்கும்‌ - பலசொற்களுக்கும்‌ இடந்தராநிந்கும்‌, அந்த ஒருமொழியே-அந்த 
வொரு சொல்லே, மலம்‌ ஒழிக்கும்‌ ஒழிக்கும்‌ - மலங்களைப்‌ போக்கும்‌ 
போக்கும்‌, என மொழிந்த - என்றுசொன்ன, குருமொழறியே - ஆசாரிய 
வசமே, மலையிலக்கு - மலைக்குநிபோல்வ அ, . மற்றை மொழியெல்லாம்‌ - .: 
மற்றைய வசநங்களெல்லாம்‌, கோடு இன்‌ றி வட்டாடல்கொள்வது ஒக்‌ 
கும்‌ - வகு,5 த இடமில்லாமல்‌ வட்டாடலை மொச்‌ இருப்பன; இங்கு உனக்கு, 
இவ்வாரறாய உனக்கு, கந மொழி இல்லை - கர்ப்பவாசம்‌ என்கிற சொல்லே 
யில்லை, மொழிக்கு மொழி ருசிக்கும்‌ - கணுவுக்குக்‌ கணு மதுரிக்கற, கரு. 
ம்பு அனைய - கரும்பை யொத்த, சொல்‌ கொடு - (மொழிக்குமொழி மத 
ரிக்ிற) சொற்களைக்கொண்டு, உன்னைக்‌ காட்டவும்‌ - உன்னைக்‌ காண்பிக்க 
வும்‌, கண்டனை-நீயும்‌ பரோ சாக்ஷாத்காரமாகக்‌ கண்டாய்‌, இங்கு - 
இப்படியாயின பின்‌, உனக்கு தரும்‌ மொழி இல்லை - உனக்குப்‌ போதித்‌ 
கீற்குரிய சொற்களில்லை, (ஆதலால்‌, இனி) உன்னைவிட்டு நீங்கா - உன்னை 
விட்டு நீங்காத, தற்பரமாய்‌ - தற்பரமாகவும்‌, ஆநந்தப்‌ பொற்பொ அவாம்‌- , 
_இன்பப்‌ பொற்சபையாகவும்‌, நில்‌ - நில்லாய்‌; எ-று, . 


இலக்கு - லக்ஷ்யம்‌, தற்பரம்‌ - அது என்ற மேலான பொருள்‌, 
அது நீ ஆனாய்‌ என்னும்‌ பொருடருவ் தாயே, தத்‌ அவம்‌ ௮ வாக்கிய விவர 
ணம்‌, ஆசாரியாறுக்கிரக மில்லாமல்‌ கதிகிடாதென்பது இதனாற்‌ கூறப்பட்‌ 
டது வட்டு - சொக்கட்டான்காய்‌, | 
3, நில்லாத வாக்கைநிலை யன்றெனவே கண்டாய்‌ 
கேயவருண்‌ மெய்யன்றோ நிலயமதா கிற்கக்‌ 
கல்லாதே யேன்படித்தாய்‌ கற்றதெல்லா மூடம்‌ 
கற்றகெல்லா மூடமென்றே சண்டனையு மன்று 
சொல்லாலே பயனில்லை சொன்முடிவைத்‌ தானே 
தொடராக அபிடி மாக்கடம்போற்‌ ரொட்ட அபற்றாநில்‌ 
எல்லாரு மறிந்திடவே வாய்ப்பறைகொண்‌ டடிநீ 
பிராப்பகலில்‌ லாவிடமே யெமக்கெடமென்‌ றநிீந்தே.. 


தாயுமானவர்பாடல . ௨௨௧ 


இன்‌. நில்லாத அக்கை - நிலைத்திராத சரீரம்‌, நீல்‌ அன்று எனவே 
கண்டாய்‌ - நீலையன்றென்றே பார்த்தாய்‌, நேயம்‌ அருள்‌ மெய்‌ அன்றோ - 
(வர்கள்மேல்‌) கருபையுள்ள இருவருளான அ உண்மை யல்லவா, ௮௮ 
நிலயம்‌ ஆ நிற்க கல்லாது அத்‌ திருவருளே யிடமாகக்கொண்டு அதிற்‌ 
படிந்து நிற்கக்‌ கல்லாமல்‌, ஏன்‌ படித்தாய்‌ - வேறாகிய சல்விகளை யேன்‌ 
கற்றாய்‌, கற்றது எல்லாம்‌ மூடம்‌ - நீ கற்றகல்வியெல்லாம்‌ மூடத்தனத் துக்‌ 
கேதுவே, கற்றதெல்லாம்‌ மூடமென்றே கண்டனையும்‌ அன்று - (ஆனால்‌) 
கற்றதெல்லாம்‌ மூடமென்றே கண்டகம்‌ செய்வது மன்று, (மத்தென்னெ 
னின்‌) சொல்லாலே பயன்‌ இல்லை - சொற்களாலேயே பிரயோசசமில்லை, 
சொல்‌ முடிவைத்தானே - சொற்களின்‌ முடிவையே, தொடர்ந்து பிடி - 
டத்‌ மர்க்கடம்போல்‌ - குரங்குபோல, தொட்டது - பிடித்‌. 
ததையே, பற்றாில்‌ - பற்றாகக்கொண்டு நிலைத்திரு, (அதன்பிறகு) இராப்‌ 
்‌ பகல்‌ இல்லா இடமே - இராப்பகல்க எற்ற இடமே, எமக்கு இடம்‌ என்று 
அறிந்து - எமக்கிடமாவதென்‌ நணர்க்து, எல்லாரும்‌ அதிந்திட - (அவ்வ 
பவ விசேடத்தை) யாவரு முணருமாறு, நீ வாய்ப்பறை கொண்டு அடி 5 
நீ வாயாயெ பறையைக்கொண்டு Ered யறிவி. எ-று. 


“ நீரி லெழுத்தாகும்‌ யாக்கை?” என்னாது, நில்லாத அக்கை - 
மையான்‌ இதன து நிலையாமையின்‌ ன தோன்றுகின்றது. '£ நில்லாத 
வாக்கை. நிலையன்றென வே கண்டாய்‌ ?” என்றது இதன அ நிலையாமையைப்‌ 
பிரத்தெக்ஷமாய்ப்‌ பார்த்தாய்‌ என்றற்கு, “ நடலை வாழ்வுகண்‌ டெனசெய்‌ 
இர்‌ காணிலீர்‌-சடலை சேர்வது சொற்பிர மாணமே”” என்றார்‌ மேலோரும்‌, 


ட இடம்பொருளே வலைக்குறித்‌,து மடம்புகுகா யெனவே 
5 யெங்கேநீ யகப்பட்டா யிங்கேரீ வாடா 
மடம்பெதுபாம்‌ செஞ்சாலே யஞ்சாதே நிராசை 
மன்னிடமே யிடமந்த மாநிலத்தே பொருளுக்‌ 
இடம்பெறவே நிற்தினெல்லா வுலகமும்வர்‌ தேவல்‌ 
செய்யுமிந்‌ த கிலைகின்றோர்‌ செகன்முதன்‌ ச 
- கடம்பெறுமா மதயானை யென்னவுநீ பாசக்‌ 3 
கட்டான நிகளபந்தக்‌ கட்டவிழப்‌ பாரே. 


இ-ள்‌: இடம்‌ பொருள்‌ ஏவலைக்‌ குறித்து -. இடம்‌ பொருள்‌ ஏவல்‌ 
களை யடைய விரும்பி, மடம்‌ புகும்‌ நாய்‌ என - மடத்திற்‌ பிரவேசிக்றெ 
நாய்போல, எங்கே நீ அகப்பட்டாய்‌ - எங்கே நீ சிக்கிக்‌ கொண்டாய்‌, நீ இங்‌ 
கே வாடா - நீ இவ்விடத்திற்கு வாடா, மடம்‌ பெறு - ௮றியாமையையு 
டைய, பாழ்‌ கெஞ்சாலே - பாழ்‌ மனத்தாலே, அஞ்சாதே - பயப்படாதே, 
நிராசை மன்‌ இடமே இடம்‌ - அவாவறுதி நிலைத்த இடமே இடமாவது, 
அந்த மாநிலத்தே - அந்தப்‌ பெரிய இடத்தின்கண்ணே, பொருளும்‌ (சிவா 


௨௨௨: . மூலமும்‌ உரையும்‌. 


பூதிச்‌ செல்வமென்றெ) எல்லாப்பொருள்களு முளவாம்‌, திடம்பெறவே 
நிற்கின்‌-(இடமும்பொருளுமாகிய இவைகள்‌) ஸ்த்திரமாய்‌ நிற்குமாயின்‌,எல்‌ 
லா உலகமும்‌ வந்து - எல்லா லோகங்களும்‌ வந்து, எவல்செய்யும்‌ - பணி 
விடைசெய்யும்‌, இந்த நிலை நின்றோர்‌ - இந்நிலையி லூன்‌ றி நின்றவர்கள்‌ - 
செககன்‌ முதல்‌ முனிவர்‌ - சாகன்‌ முதலான முநிவர்கள்‌, கடம்பெறும்‌ - 
மதத்தையுடைய, மா- பெரிய, மதயானை யென்னவும்‌ - மதயானைபோல' 
வும்‌, நீ - நீ, பாசக்கட்டு ஆன - பாசப்பிணிப்பாடிய, நிகளபச்தக்கட்டு, வில. 
ங்கனையொத்த பந்த ஹேதுவாகய தளை, அவிழ - தானே யலீழ்ந்தொழி 
யும்பழி., பார்‌ - உபாயந்தேடு, எ-று, 

இடம்பொருளேவல்கள்‌ கைகூடுதற்‌ குபாயம்‌ மிராசையே யென்ஙது 
இகனாற்‌ போந்தபொருள்‌. “£அசாநிகளம்‌ தகளாயினபின்‌, பேசாவநுபூதி 
பிறந்ததுவே ?? எனவும்‌, ** நிமலஞானம அற்றால்‌ வானும்‌ வையமும்‌ வந்து 
தாள்‌ வணங்கும்‌” எனவும்‌ பிராண்டு மில்வாறு கூறப்படுதல்‌ காண்க, 
நீ நிராசையாகிய இக்நிலையில்‌ நிற்பின்‌, பந்தப்‌ பிணிப்புத்‌ தானே யவிழ்ந்‌ 
தொழியுமென்பார்‌, “4 நிகளபந்தக்‌ கட்டவிழப்பாரோ? என்றார்‌, இவ்வாசிரி 
யர்தாமே, “ நிராசையின்றேற்‌ றெய்வமுண்டோ?” என மேற்‌ கூறலுங்‌ 
காண்க. ‘ 


5, பாராதி யண்டமெலாம்‌ படர்கானற்‌ ௪லம்போற்‌ 
பார்த்தனையே முடிவினின்று பாரெதுகா னின்ற 
தாராலு மறதியாக ௪க்கன்றோ வதுவா 
யங்திரு£ யெங்கிருஈ து மதவாவை கண்டாய்‌ 
பூராய மாகவுநீ மற்றொன்றை விரித்துப்‌ 
புலம்பாதே சஞ்சலமாப்‌ புத்தியை காட்டாதே! 
ஓராதே யொன்றைப௩8 முன்னிலைவை யாதே . 
யுள்ளபடி. முடியுமெலா' முள்ளபடி. காணே. 


இ-ள்‌. பார்‌ ஆதி அண்டம்‌ எல்லாம்‌ - மண்‌ முதலியவற்றா ஓளதா 
கிய பிரபஞ்சமெல்லாம்‌, படர்‌ - பரவிய, கானல்‌ சலம்போல்‌ - கானல்‌ நீர்‌ 
போலப்‌ பொய்யா யொழிவதை, பார்த்தனையே-கண்டாயன்றே, முடிவில்‌ 
நின்று பார்‌ - அந்தத்‌ இலிருந்து கோக்கு, எது தான்‌ நின்றது - அவ்விடத்‌ 
தில்‌ நின்றது யாது, (௮து) ஆராலும்‌ அறியாத சத்து அன்றோ -யாவராலு 
முணரப்படாத சத்தல்லவா, நீ அது ஆய்‌ அங்கு இரு - நீ அப்பொருளாட 
அவ்விடத்தே யிரு, (அவ்வா நிருப்பாயாயின்‌ ) எங்கு இருந்தும்‌ - எவ்விடத்‌ 
இருப்பினும்‌, ௮௮ ஆவை - அப்பொருளேயாவாய்‌, நீ - நீ, பூராயம்‌ ஆகவும்‌- 
ஆதியக்தமாகவும்‌, மற்றொன்றை விரித்தப்‌ புலம்பாதே - வேறொன்றை 
விஸ்தரித்‌துப்‌ புலம்ப வேண்டா, மா புத்தியை - பேரநிவை, சஞ்சலம்‌ 


தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ புக 


்‌ காட்டாதே - சலாத்தில்‌ அழுத்தாதே, நீ ஒன்றையும்‌ ஓராதே-நீ ஒன்றையு 
மெதிரிட்ணெராதே, (நீ ஒன்றையும்‌) முன்னிலைவையாதே - நீ ஒன்றையும்‌ 
'சாட்வையாதே, எல்லாம்‌ - யாவும்‌, உள்ளபடி முடியும்‌ - உள்ளவாறே 
முடியும்‌, உள்ளபடி. - (இத) யதார்த்தம்‌, எ-று, 


“£ எங்கே எங்கே மனமோடி மிளையோரென்ன வீழ்க்தமுக்தும்‌ - அங்‌ 
கே யங்கே நின்றெழுப்பி யகண்ட வறிவி லடைவிப்பாய்‌?? என்னும்‌ ஆன்‌ 
ரோர்மொழி யென்கின்ற ஆப்தவாக்கியத்‌ அக்கணெங்க, “எங்கிருந்து மதுவா 
வை” என்றார்‌, ஒன்றையும்‌ ஓராமை - தீரிபுடி. ராஹித்யம்‌, தீரிபுடி. - காண்‌ 
பான்‌, காட்சி, காட்சப்பொருள்‌. ராஹித்யம்‌ - இன்மை, இவற்றை வட 
நூலார்‌ ஞாகரு, ஞாமம்‌, ஞேயம்‌ என்பர்‌, உள்ளபடி.-மேல்வினைகட்‌ டே 
கீத்‌ இருவருளா னமைந்தடெந்தபடி.. 

6. உள்ளபடி யென்னவுநீ மற்றொன்றைத்‌ தொடர்ந்தட்‌ 
டுளங்கருத வேண்டாகிஷ்‌ களங்கமதி யாகிக்‌ 
கள்ளமனத்‌ துறவைவிட்டெல்‌ லாந்துறந்த அறவோர்‌ 

கற்பித்த மொழிப்படியே .கங்குல்பக லற்ற 
வெள்ளவெளிக்‌ கடன்அழ்தி யின்பமயப்‌ பொருளாய்‌ 
விரவியெடுத்‌ தெடுத்தெடுத்து விள்ளவும்வா யின்‌ றிக்‌ 
கொள்ளைகொண்ட கண்ணீருங்‌ கம்பலையு மாகிக்‌ 
கும்பிட்டுச்‌ சகம்பொயெனத்‌ தம்பட்ட மடியே. 


இ- ன்‌. உள்ளபடி. யென்னவும்‌ - உள்ளபடி. முடியுமென்று கான்‌ 
சொல்லவும்‌, (அதை யகாதரித்து) நீ மற்றொன்றைத்‌ தொடர்ந்திட்டு - 
நீ வேறொன்றைப்‌ பற்றிக்கொண்டு, உளம்‌ கருதவேண்டா - மனமே நீ 
அதையே கருதிக்‌ கவலைப்படவேண்‌ டா, நிஷ்களங்க மதி ஆகி - களங்கமற்ற 
அறிவினை யுடையையாய்‌, கள்ளம்‌ மனம்‌ - வஞ்சகமனத்தோடு கூடிய, 
துறவைவிட்டு - பொய்த்‌ துறவை யொழிக்து, எல்லாம்‌ துறந்த - (மெய்யா 
கவே) எல்லாவற்றையும்‌ விட்ட, அறவோர்‌ - மெய்த்‌ துறவினர்‌, கற்பித்த 
மொழிப்படியே - கற்பித்த சொற்படியே, கங்குல்‌ பகல்‌ அறற - இராப்‌ 
பகல்களில்லாத,; வெள்ளவெளிக்‌ கடல்கூழ்கி - (சதோதயமாடிய) ஒளிக்‌ 
கடலில்‌ முழுகி, இன்பமயப்‌ பொருள்‌ ஆய்‌ விரவி - சுகரூபமான பொரு 
ளாடி அதனோடு வேறுபாடின்றிக்‌ கலந்து, எடுத்து எடுத்து எடுத்து விள்‌ 
ளவும்‌-முக்காலும்‌ எடுத்‌ தச்‌ சொல்லுதற்கும்‌, வாய்‌ இன்றி- வாயில்லாமல்‌, 
கொள்ளைகொண்ட ௩ மிகுதியாகய, கண்ணீரும்‌ : கம்பலையும்‌ ஆ௫ - கண்‌ 
ணீரும்‌ சரீர நடுக்கமுங்கொண்டு, கும்பிட்டு - முக்கரணங்களையும்‌ குவித்‌அ, 
சகம்‌ பொய்‌ என - பிரபஞ்சம்‌ பொய்யென்று, தம்பட்டம்‌ அடி - பறை 


யறையாய்‌, எ று, 


௨௨௫௪ மூலமும்‌ உரையும்‌. 


எல்லாம்‌ துறத்தல்‌ - சர்வசங்க பரித்யாகம்‌, அதாவது - அகப்பற்றுப்‌ 
புறப்பற்றுக்களை ஒருங்கொழித்தல்‌, இதனைத்‌ தமிழ்நாலார்‌ முற்றத்‌ துறத்‌ 
தல்‌ எனவும்‌, வடநூலார்‌ ஸக்யாஸம்‌ எனவும்‌ கூறுப, ஸம்‌ - முழுதும்‌, 
ந்யாஸம்‌ - துறத்தல்‌, வெளி யென்பது ஈண்டொளிக்‌ காயிற்று, அது, 
6 இருளினும்‌ வெளியினும்‌”? என மேலார்‌ கூறுதலானு முணர்க, 


« 


7, அடிமுடியு ஈவெமற்ற பரவெளிமேற்‌ கொண்டா 

லத்துவித வாக்க சத்தமுண்டா மமது 

குடிமுழுதும்‌ பிழைக்குமொரு குறையுமில்லை யெடுத்த . 
கோலமெல்லா நன்றாகும்‌ குறைவுகிறை வறவே. 

விடியுமுத யம்போல வருளுதயம்‌ பெற்ற 
வித்தகரோ டுங்கூடி. விளையாட லாகும்‌ 

படி.மூழுதும்‌ விண்முழு தந்‌ தந்தா லுங்‌ களியாப்‌ 
பாலருட னுன்மகத்தர்‌ பசாசா குணம்‌ வருமே. 


இ-ள்‌. அடி முடியும்‌ நடுவும்‌ அற்ற - அடிமுடிகளும்‌ நடுவுமில்லாத; 


பரவெளிமேற்‌ கொண்டால்‌ - பமமாகாசத்தை மேற்கொள்ளின்‌, அத்து 


விதம்‌ - நிகரற்ற, அநந்தம்‌ - இன்பத்தையுடைய, சித்தம்‌ உண்டாம்‌ - மன 
முண்டடாகும்‌, மது குடி முழுதும்‌ பிழைக்கும்‌ -- ஈமது குடும்பமெல்லாம்‌ 


உஜ்ஜீவிக்கும்‌, ஒரு குறையும்‌ இல்லை - ஒரு தாழ்வு மில்லை, எடுத்த கோலம்‌ 


எல்லாம்‌ நன்று ஆகும்‌ - கொண்டகோலமெல்லாம்‌ நன்றாகவே முடியும்‌, 
குறைவு நிறைவு அற - தாழ்வு மிகுதிகளற, விடியும்‌ உதயம்போல - விடி. 
கற உதயகாலம்போல, அருள்‌ உதயம்‌ பெற்ற - அருளுதயத்தைத்‌ தம்மி 
டத்துட்பெறற, வித்தகரோடும்‌ - ஞானியரோடும்‌, கூடி விளையாடல்‌. 
அகும்‌-சேர்க்து விளையாடல்‌ கூடும்‌, படிமுழு தும்‌ - மண்ணுலக முழுதையும்‌, i 
விண்‌ முழுதும்‌ - விண்ணுலக முழுதையும்‌, தந்தாலும்‌ - கொடுத்தாலும்‌, 
களியா - களிப்படையாத, பாலருடன்‌ - பாலகரோடு, உன்மத்தர்‌ - பிறழ 
வுணர்ந்தார்‌, பசாசர்‌ - பேய்க்கோட்பட்டார்‌, (ஆய இவர்களுடைய) 
குணம்‌ வரும்‌ - குணமுண்டாகும்‌, எ-று, 
கோலம்‌ - கொள்கை, 


8. வரும்போமென்‌ பனவுமின்றி யென்றுமொரு படித்தாய்‌ 

வானாதி தத்துவத்தை வளைந்தருந்தி வெளியாம்‌ 

இரும்போகல்‌ லோமரமோ வென்னு கெஞ்சைக்‌ கனன்மே 
லிட்டமெழு காவுருக்கு மின்பவெள்ள மாகிக்‌ 

கரும்போகண்‌ டோனி சருக்கரையோ தேனோ[ணர்வார்‌ 
கனியமிர்தோ வெனருசிக்குங்‌ கருத்தவிழ்ந்தோ ரூ 

அரும்போகன்‌ மணங்காட்டுங்‌ காமரசங்‌ கன்னி ம்‌. 
யறிவாளோ வபக்குவர்க்கோ வர்ஈலந்தான்‌ விளங்கு 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௨ட 


இ-ள்‌. வரும்போம்‌ என்பனவும்‌ இன்றி - வரும்‌ போம்‌ என்பவை 
கஞ்‌ மில்லாமல்‌, என்றும்‌ - எக்காலமும்‌, ஒருபடித்தாய்‌ - ஒரு தன்மைக்‌ 
தால, வான்‌ ஆதி - ஆகாய முதலாகிய, தத்துவத்தை - தத்துவத்தொகுதி 
யை, வளைந்து அருந்தி - வளைத்து உட்கொண்டு, வெளி ௮ம்‌ - புறப்படும்‌, 
இரும்போ (வன்மையால்‌) இரும்புதானோ, கல்லோ - சிலைகானோ, மரமோ- 
மர்க்தானோ, என்னும்‌ - என்று சொல்லப்படுகிற, நெஞ்சை - மனத்தை, 
கனல்மேல்‌ இட்ட - நெருப்பின்மேல்‌.. வைத்த, மெழுகு ஆ - மெழுகைப்‌ 
போல, உருக்கும்‌ - உருக்காநிற்கும்‌, இன்பவெள்ளம்‌ ஆட - அநந்த சாகர 
மாடு, கரும்போ (இனிமையால்‌) கருப்பஞ்சாறோ, கண்டோ - கற்கண்டோ, 
ஊனி சருக்கரையோ - னிச்சர்க்கரைதானோ, தேனோ-மதுவோ, கனியோ- 
முக்கனிகளோ, அமிர்தோ'- அம்ருதமோ, என - என்று சால்லும்படி, 
ருசிக்கும்‌ - இரதிக்கும்‌, (அதனை) கருத்து அவிழ்ந்தோர்‌ உணர்வார்‌ - மன 
மலரப்பெறறவர்கள்‌ அறிவார்கள்‌, அரும்போ - பூவரும்போ, நல்‌ மணம்‌ 
காட்டும்‌ - நல்ல மணத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌, கன்னி - கன்னிகையானவள்‌, 
காமரசம்‌ அறிவாளோ - காமச்சுவையை அறிவாளோ, அர்நலம்‌ - அந்தப்‌ 
பாமாநந்தம்‌, அபக்குவர்க்கோ விளங்கும்‌-பக்குவரல்லாதார்க்கோ தெரியும்‌. 
அயிர்தத்தைச்‌ சுவைமிகுதி பற்றியும்‌ இறவாமையைத்‌ தருதல்‌ பற்றி 
யும்‌ அச்றெப்பு நோக்கி மிறுஇயில்வைத்தார்‌. முன்னைய வோகாரங்களெ 
ட்டும்‌ ஐயம்‌, பின்னைய மூன்றும்‌ எதிர்மறை, 
9. தானேயு மிவ்வுலக மொருமுதலு மாகாத்‌ 
தன்மையினாற்‌ படைத்தீளிக்கும்‌ தலைமையது வான 
கோனாக வொருமுதலிங்‌ குண்டெனவும்‌ பூகங்‌ 
HA . கூட்டிய அஞ சகமுடிவிற்‌ குலவுறுமெய்ஞ்‌ ஞான 
வானா வம்முதலே நிற்குகிலை நம்மால்‌ 
மதிப்பரிதா மெனமோனம்‌ வை த்ததுமூன்‌ மனமே 
அனாலு மனஞ்சடமென்‌ றழுங்காதே யுண்மை 
யதிவித்த விடங்குருவா மருளிலதொன்‌ நிலையே. 


இ-ள்‌. தானேயும்‌-தானாகவேயும்‌, இவ்வுலகம்‌ - இவ்வுல்கமான ௫, ஒரு 
முதலும்‌ஆகாதன்மையினால்‌-ஒருமுக ற்பொருளுமாகாத தன்மையால்‌, படை 
த்து அளிக்கும்‌ - இதனைப்‌ படைத்துக்காக்கின்‌ ற, தலைமைய து அன - தலை 
மையை யுடைத்தான,கோனாக-இறைவனாக,ஒருமுதல்‌-ஒருமுதற்பொருள்‌, 
இங்கு உண்டு எனவும்‌ - இவ்விடத்‌ துளகென்றும்‌,யூகம்‌ - யுக்தியை, கூட்‌ 
ட.ய.தும்‌ - உண்டாக்கின தும்‌, ௪கம்முடிவில்‌ - உலகமுடிவில்‌, குலவுறும்‌ - 
விளங்காநின்ற, மெய்ஞானவாண்‌ ஆக -  உண்மையாயெ ஞானாகாயமாக, 
அம்முதலே- அந்த முதற்பொருளே, நிற்கும்நிலை - நிற்கின்ற நிலையானது, 

ல்‌ 


௨௨௪ தாயுமானவர்பாடல்‌ 

விப கதப்படை்ைகப்ய ப்பட ப்ப டாப்பை தவிலும்‌ ல பவ பந்தன்‌ 
ஈம்மால்‌ மதிப்பு அரி ஆம்‌ என - நம்மால்‌ மதிக்கப்படுவது 'அரிதாகுமெ 
ன்று, மோகக்‌ மெளந௩நிலையை யமைத்த தும்‌; உன்‌ மனமே 2 
உன்மனதே; அனாலும்‌ - ஆபினும்‌, மனம்‌ - மனமானது, சடம்‌ என்று அழு 
ங்காசே - சடமென்று வருந்தாதே, உண்மை அறிவித்த இடம்‌ - மெய்யை 
யுணர்க்தின இடத்தில்‌, குரு ஆம்‌- அதுவே அசாரியனாகும்‌, அருள்‌ இல த- 
அருள்‌ இல்லாதது ஆரிய, ஒன்று இல்லை - ஒருபொருளும்‌ இல்லை, எ-று, 


போன்னைமாதரை, 

இன்‌: கலிவிருத்தம்‌, 

ஜி டதத மாகரைப்‌ பூமியை நாடி டேன்‌. 

என்னை நாடிய வென்னயிர்‌ நாதனே 
உன்னை நாவே னுன்னருட்‌ வெளி 
கன்னை. காவென்‌ தன்னம்‌ சனியனே. 

௫-௬. பொன்னை - பொன்னையும்‌, மாதரை-மாதரையும்‌, பூமியை - 
பூமியையும்‌, நாடிடேன்‌ - விரும்பேன்‌, என்னை நாடிய - என்னை விரும்‌ 
பிய, என்‌ உயிர்‌ காதனே - என்னுயிர்த்தலைவனே, உன்னை நாடுவன்‌-உன் ணே 
ட உன்‌ அருள்‌ - உன்‌ அருளாகிய, தூவெளிதன்னை நாவென்‌- 
பரிசுத்தமான வொளியை விரும்புவேன்‌, தன்னந்தனியன்‌ - தனியே 
ஒயெயான்‌, எ-று. 

“என்னிலும்‌ மினியானொருவன்னிலை'”என்றெப்டியே உஙிலிலுல்‌ இற 
நீதபொருள்‌ உலகத்தில்லை யாதலாலும்‌, அவ்வயிர்க்கு நாதன்‌ நீ யாதலாலும்‌ , 
உன்னைவிட்டு,பொன்னை மாதனாப்‌ பூமியை நாடுவனோ வென்பதுகருத்து, 

௨. சன்ன தென்றுரை சாற்று வனவெலாம்‌ 

நின்ன தென்றனை நின்னிடத்‌ தேதர்தேன்‌ 
இன்ன மென்னை யிடருறக்‌ கூட்டினால்‌ 
பின்னை யுய்லென்‌ பேதைய னாவியே, 

இன்‌. தன்னது என்று - தனது என்று, உரை சாற்றுவன எல்‌ 
லாம்‌ - சொல்லாற்‌ சொல்லப்படுவன வெல்லாம்‌, நின்னது என்றனை - 
உனஅ என்று சொல்லினை, (அதலால்‌) நின்னிடத்தே தந்தேன்‌-அவைகளை 
உன்னிடச்திலே ஒப்புவித்தேன்‌, என்னை - அடியேனை, இன்னம்‌ - ன்ன 
மும்‌, இடர்‌ உற கூட்டினால்‌ - தக்கம்வர்‌ து பொருந்தும்படி, பொருத்திவிட்‌ 
டால்‌, பின்னை -பிறகு, பேதையன்‌ - அறிவிலியாயெ நான்‌, அவி உய்லென்‌- 
உயிர்பிழைக்கும்‌ ஆற்றலிலேன்‌, எ-று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌: ௨௨௭ 


நின்னதென்றனை என்றார்‌ குருமூர்த்தமா யெழும்தருளின காலத்தில்‌ 
உடல்‌ பொருளாவிகளைத்‌ தன்னதென்‌ தேற்றுக்கொண்டமையான்‌. பேதை 
யன்‌ ஆவியே என்பதைப்‌ பேதையேனுயிரே எனப்‌ பொருடரும்‌ விளியா 
க்கி, உய்லென்‌ என முடிப்பினு மமையும்‌, 


. 3. ஆவி யேபுனை யானறி வாய்கின்று 
- சேவி யேன்களச்‌ சிக்தை திறைகொடேன்‌ 
பாவி யேளை பான்மையைக்‌ கண்டும்‌ 
கூவி யாளெனை யாட்கொண்ட கோலமே, | 
டு - ஸ்‌. ஆவியே-என்னுயிரே, உன்னை - (அதிவுக்கதிவாய்‌ நிற்கின்ற), 
ன்னை, யான்‌ அறிவு ஆய்‌ நின்று - கான்‌ அறிவுருவாய்‌ நின்று, சேவி 
திறை கொ 
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யேன்‌ - வணங்கேன்‌, கள்ளச்‌ சிக்தை - வஞ்ச மனத்தை, 
டேன்‌ - பகுதியாகக்‌ கொடேன்‌, பாவியேன்‌ - பாவச்‌ செய்கையேனாகிய 
நான்‌, உள்ள பான்மையைக்‌ கண்டும்‌ - இருக்கிற தன்மையைப்‌ பார்த்தும்‌, 
நீ கூவி ஆள்‌ - நீயே யழைத்து ஆள்வாய்‌, என்னை ஆட்கொண்ட கோல 
மே - என்னை யடிமைகொண்‌ ட அருளிறையே, எ. று, 


பாவியேன்‌ - நினையேன்‌ எனினுமாம்‌. உயிருருவாய்‌ நிற்றலால்‌ அகக்‌ 
சண்ணாலன்‌ றி முகக்கண்ணாற்‌ காணக்‌ கூடாமையின்‌, “ஆவியே யுனை 
யான நிவாய்நின்று சேவியேன்‌ ” என்றார்‌, சிந்தை திறை கொடுத்தலா 
வது தற்போத மிழத்தல்‌, *' 
4. கோல மின்றிக்‌ குணமின்‌ றி நின்னருட்‌ 
சீல மின்றிச்‌ இறியன்‌ பிழைப்பனோ 
ஆல முண்டு மமிரதரு வாய்வந்த 
உ. கால மெர்தை கதிகிலை காண்பதே. 


இ- ன்‌, எர்தை- என்‌ தந்தையே, கோலம்‌ இன்றி - உன்னுடைய 
சின்னங்க ளில்லாமலும்‌, குணம்‌ இன்றி - அவைகளைத்‌ தரிக்கத்தக்க நற்‌ 
குண மில்லாமலும்‌, நின்‌ அருள்‌. சீலம்‌ இன்றி - உன்‌ னருளை யடைதற்‌ 
குரிய நல்லொழுக்க மில்லாமலும்‌, இறியன்‌ பிழைப்பனோ - சிறியேன்‌ உய்‌ 
வேனோ, (இவைக ளொன்றுமின்‌ றி. நான்‌ பிழைக்கவேண்டின்‌) ஆலம்‌உண்‌' 
டும்‌ - விதத்தை யுண்ணினும்‌,. (௮த) அமிர்து உருவாய்‌ வந்த காலம்‌ - 
அமிர்த ரூபமாய்த்‌ தோன்றின்‌ காலத்தில்தான்‌, கதி நிலை காண்பது - உன்‌ 
'வெகஇயின து நிலையை கான்‌ காணப்பெறுவது. எ று.. 


வெவேஷ முதலியன இல்லாமல்‌ அடியேன்‌ உய்வது அருமை, அப்‌ 
படி. யுய்யவேண்டுமாயின்‌, நான்‌ ஈகஞ்சுண்டாலும்‌ ௮து அமிர்தாக எனக்கு 
ரு௫ச்கும்படியான காலம்‌ நேரிட்டால்‌ உன்‌ வெகதியை யடைவேன்‌ என்ப 
- தாம்‌, 


௨௨௮ தாயுமானவர்பாடல்‌ | 
i ன அத அல. உ. ல ல ட 
5. காணுங்‌ கண்ணிற்‌ கலந்தகண்‌ ணேயுனைச்‌ 
சேணும்‌ பாருக்‌ திரிபவர்‌ காண்பரோ 
அணும்‌ பெண்ணு மதவெனும்‌ பான்மையும்‌ 
பூணுங்‌ கோலம்‌ பொரும்தியு ணிற்கவே. 


இ-ள்‌. காணும்‌ - நோக்குதற்குரிய, கண்ணில்‌ - அறிவாகிய கண்‌ 
ணினிடத்து, கலக்த - பொருந்திய கண்ணே - பெருமையே, சேணும்‌ 
பாரும்‌ இரிபவர்‌ - விண்ணிலும்‌ மண்ணிலும்‌ திரிவோர்‌, உன்னைக்‌ காண்ப 
ரோ - உன்னைக்‌ காண்பார்களோ, ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ - ஆண்பாலும்‌ 
பெண்பாலும்‌, அது என்னும்‌ பான்மையும்‌ - அதுவென்னும்‌ பகுதியும்‌; 
(அய இவைகளை) பூணும்‌-கொண்ட, கோலம்‌ - உன்‌ இருக்சோலமான அ, 
பொருந்தி உள்‌ நிற்க - பொருந்தி அவர்களுடைய மனத்‌ தன்கண்‌ நிலைபெற்‌ 
நறிருக்கச்செய்சே, எ-று, 


நிற்கக்‌ காண்பரோ என வியையும்‌, அணும்‌ பெண்ணும்‌ என உயர்‌ 
இணை யிருபாலையும்‌ அது என ௮%திணை யொருமைப்பாலையுங்‌ குறிக்க 
வே உயர்‌ திணைப்‌ பலர்பாலும்‌ அஃறிணைப்‌ பலவின்பாலும்‌ அடங்கும்‌, அக 
வே, இவ்விருதிணை மைம்பாற்‌ பொருள்களும்‌ நீ நிறைந்து நிற்பதை ஒரு 
வரு மதியா ரென்றாராயிற்று, இதை *4 அவனவ எளதவெனும்‌?? என்னுஞ்‌ 
சிவஞானபோத முதற்குத்திரத்தானு முணர்க, 
6. நிற்கு நன்னிலை நிற்கப்பெற்‌ மூரருள்‌ 
வாக்க மன்றி மனிதரான றேயையா 
அர்க்கு ணக்கடற்‌ சோங்கன்ன பாவியேற்‌ 
கெற்கு ணங்கண்‌ டெனபெயர்‌ சொல்வதே... ' 


இ-ள்‌. கிற்கும்‌ - நிற்றற்குரிய, நல்நிலை - நல்ல்கிலையாடிய உன்‌ திருவ 
ருணிலையில்‌, நிறகப்பெற்றார்‌ - அமைந்து நிற்கப்பெற்றவர்கள்‌, அருள்‌ வர்க்‌ 
கம்‌ அன்‌ றி - அருள்வர்க்கமென்று சொல்லப்படுவாரன்‌ றி,மனிதர்‌ அன்றே- 
(அவர்கள்‌ ) மனிதர்‌ என்று சொல்லப்படார்களே, ஐயா-ஐயனே, தர்க்குண 
ககடல்‌ - தீக்குணமாயெ கடலிலகப்பட்ட, சோங்கு அன்ன - மரக்கலத்‌ 
தையொத்த; பாவியேற்கு - பாவியேனுக்கு, என்‌ குணங்கண்டு - என்ன 
குணத்தைப்பார்த்‌து, என்ன பெயர்‌ சொல்வது - என்ன பெயரிட்டழைப்‌ 
ப.ஆ, எ-று, 


“£ரன்சான்‌ ஞாணியா மென்பது ஈன்றல்‌, பிரமமே ஞானியாம்‌ பேத 
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மின்‌ றென்ற து”? என்பதற்கிணங்க, நிற்குஈன்னிலை நிற்கப்பெற்‌ மூரருள்‌ 
வர்க்கமன்‌ நி மணிதரன்றே என்றார்‌. 
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7. சொல்லே யுன்னித்‌ அடித்தத லாலருள்‌ 
எல்லை யுன்னி யெனையங்கு வைத்‌ இலேன்‌ 
வல்லை நீயென்னை வாவென்‌ நிடாவிடின்‌ 
கல்லை யாமிக்‌ கருமி ஈடக்கையே. 


, இ-ள்‌. சொல்லை உன்னி-நீசொன்ன சொல்லைநினைத்‌ அ, அடித்த. தஅ௮ல்‌ 
லால்‌ - பதைத்ததேயன்றி, அருள்‌ எல்லை உன்னி - அருளினெல்லேையை 
நினைத்‌ த, என்னை - என்னை, அங்கு - அவ்விடத்தில்‌, வைத்திலேன்‌-அமை 
த்‌ இலேன்‌, வல்லை - விரைவில்‌, நீ என்னை வாவென்‌ நிடாவிடின்‌ - நீயென்‌ 
னைவாவென்‌ றழையாவிட்டால்‌, இக்கருமி நடக்கை - இத்தீவினையேன து 
ஓழுக்கமான அ, கல்லை ஆம்‌ - பொய்யாகும்‌, எ-று, 

சுருதிகுரு அதபவமேயன்‌ றி, சுவாநுபவமில்லையென்பார்‌, சொல்லை 
யன்னித்‌ தடித்ததல்லால்‌ அருள்‌ எல்லையுன்னி யெனையங்கு வைத்‌ இலேன்‌ 
என்றார்‌. கல்லை என்பது கல்ல என்னும்‌ ஆம்திரமொழித்‌ திரிபு. 
்‌ ஐ. கையு மெய்யுங்‌ கருத்துக்‌ கசையவே 
ஐய தந்ததற்‌ கைய மினியுண்டோ 
பொய்ய னேன்சிக்தைப்‌ பொய்கெடப்‌ பூரண 
மெய்ய தாமின்ப மென்று விளைவதே, 

. இ-ள்‌. கையும்‌-கைகளையும்‌,மெய்யும்‌- சரீ ரத்தையும்‌,கருத்‌ துக்குஇசைய- 
கருத்‌ இற்ணெங்க, ஐய - ஐயனே, தந்ததற்கு - நான்‌ கொடுத்ததற்கு, இனி 
ஐயம்‌ உண்டோ - இனிச்‌ சக்தேகமுண்டோ, பொய்யனேன்‌ - பொய்யினே 
னது, சிந்தை - மனத்திலுள்ள, பொய்கெட - பொய்யொழிய, பூரணம்‌ - 
நிறைவாகிய, மெய்யதாம்‌ இன்பம்‌ - உண்மையாகயெசுகம்‌, என்று விளைவ து- 
எக்கால முண்டாவ த, எ-று, 


கைமெய்‌ கருத்து என்பவற்றை உனக்கே யாக்டயும்‌, பேரின்பமின்னு 
முண்டாகவில்லையே, இணி யெக்காலமுண்டாகுமென்ப த கருத்து. கையு 


மெய்யுங்‌ கருத்‌ துக்சையத்‌ தருதலாவது - கையினால்‌ அஞ்சவிசெய்தலும்‌, 


காயத்தினால்‌ வலம்வருத லும்‌, மனத்தினால்‌ நினைத்தலும்‌, இவற்றை, “கை 
காள்‌ கூப்பித்‌ தொழிீர்‌? எனவும்‌, ££ஆஅககையாற்‌ பயனென்‌ அரன்கோயில்‌ 
வலம்வந்து? எனவும்‌, “கெஞ்சே நீ நினையாய்‌”” எனவும்‌ மேலோர்‌ கூறுத 
லானுமுணர்க, 
ஓ. என்று முன்னை யிதய வெளிக்குளே 
அன்ற வைத்தன னேயருட்‌ சோதி 
நின்ற தன்மை நிலைக்கென்னை நோமையாம்‌ 


ஈன்று தீதற வைஞ்த நடுவதே, 


௨௩௦. தாயுமானவர்பாடல்‌ 


இ-ள்‌. கன்று £௫ அற-நன்மை தீமைகள்‌ இல்லாதொழிய, வைத்த - 
என்னை உன்‌ இருவருணிலையில்‌ அமைத்துவைக்க, ஈடுவதே-பஞ்சஇரு ச்தியங்‌ 
களுக்கும்‌ பொதுவாய்‌ நிற்கும்பொருளே, என்றும்‌ - எக்காலமும்‌, உன்னை - 
உன்னை, இதயம்‌ - இதயமாயெ, வெளிக்குள்ளே துன்ற - அகாயத்திற்‌ 
பொருந்த, வைத தனனே -. வைத்தேனே, (அதற்ணெங்‌) அருள்சோதி - 
அருளொளியாகிய நீகின்ற தன்‌ மைநிலைக்கு- (என்னிதயத்தில்‌ நீ நின்ற தன்‌ 
மையாயெ நிலைமைக்கு, என்னை நேர்மை ஆம்‌ - என்ன ஒப்பாகும்‌, எ-று, 


பஞ்சகருதீயங்களாவன - சிருஷ்டி, திதி, சங்காரம்‌, இரோபவ்‌ம்‌, அறு 
கரகம்‌ என்பன. அறப்‌ பெரியனாகய நீ, அறச்‌ இறியேனாயே என்னிதய 
தீதில்‌, உன்‌ பெருமையையும்‌ என்‌ ுமையையும்‌ நோக்காமல்‌ எழுந்தரு 
ளின தற்கு அடியேன்‌ என்ன பிரதிசெய்யக்கடவேன்‌ என்பதாம்‌, “இறை 
வான்‌ புனற்றில்லைச்‌ சிற்றம்பலக்‌ தமென்‌ சிந்தையுள்ளும்‌, உறைவான்‌”? 
என்னும்‌ திருக்கோவையாரானும்‌ பெருமை சிறுமை கோக்காமையணர்க, 
10. வைத்த தேகம்‌ வருத வருகதடும்‌ 
பித்த னானருள்‌ பெற்றுக்‌ திடமிலேன்‌ 
சித்த மோன இவூன்ம மட. - 
வைத்த வைய வருட்செம்பொற்‌ சோதியே. 


இ-ள்‌. சித்தம்‌ - இத்தமான, மோன-மெளகநிலையை யுணர்த்துவோ 
னே, சிவ - மங்களகரனே, சின்மயாநந்தம்வைத்த ஐய - ஞானசுகத்தை 
வெல்க அருள்செய்த ஐயனே, அருள்‌ - இருபையோகடகெடிய, செம்‌ 
பொன்‌ சோதியே - செம்பொன்னெளியே, வைத்ததேகம்‌ வருந்த- அமைக்‌ 
கப்பட்ட சரீரம்‌ வருந்‌ அதலால்‌, வருந்திடம்‌ - வரும்‌ தின்ற, பித்தன்‌ - பித்‌ 
தனாகய, நான்‌ - அடியேன்‌, அருள்பெற்றும்‌ - உன்‌ தருவருளைப்பெறந்றும்‌, * 
திடம்‌ இலேன்‌ - (௮சைவறவிருக்கும்‌) இடமுடையேனல்லேன்‌, எ-று, 
- நீரசைய நிழலசைதல்போலச்‌ சரீரம்‌ வருந்தச்‌ சரீரியாயெ நானும்‌ தே. 
காபிமாணியாய்‌ வரும்துனெறேன்‌, இப்படி. வருந்துதல்‌ உன்‌ திருவருள்‌ 
பெற்றவெனக்கு இயல்பல்ல வென்பது கருத்து, இருவருள்‌ பெற்றுக்கட 
மின்மையால்‌ பித்தனென்றார்‌. இது ₹* வெள்ள | 2. என்‌ 
தப்‌ இ 
- 1. செம்பொன்‌ மேனிச்‌ செழுஞ்சுட ரேமுழு 
வம்ப னேனுனை வாழ்த்து மதியின்‌ நி 
இம்பர்‌ வாழ்வினுக்‌ இச்சைவைக்‌ தேன்மனம்‌ 
நம்பி வாவெனி னானென்கொல்‌ செய்வதே... 
இ - ன்‌. செம்பொன்‌ - செம்பொன்போன்ற, மேனி - நிறத்தையு 
டைய, செழுஞ்சடரே - செழுமையாக. வொளியே, முழுவம்பனேன்‌ - 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௩௧ 


முழுமூடனாயெ நான்‌, உன்னைவாழ்த் தும்‌.- உன்னைத்‌ துஇத்தற்குரிய, மதி 
இன்றி - புத்தியில்லாமல்‌, இம்பர்வாழ்வினுக்கு - இவ்வுலக வாழ்க்கையின்‌ 
பொருட்டு, .. மனம்‌ இச்சைவைத்தேன்‌ - மனம்‌ விரும்பினேன்‌, ஈம்பி - 
பூர்ணனே, வா எனின்‌ - (என்னைநீயே) வாவென்றழைத்‌ிடில்‌, நாவ்செய்‌ 
வது என்‌ - அடியேன்‌ செய்யக்‌டெந்ததயா அ, (ஒன்றுமில்லை) எ - று. 


நீபூர்ணனாதலால்‌ என்‌ சுதந்திரத்தைக்‌ கெடுத்து oS ம்‌ 
ளின்‌ உன்னைத்தடுப்பவரில்லை யென்பது கருத்து, த 


12. செய்யுஞ்‌ செய்கையுஞ்‌ இர்‌இிக்குஞ்‌ சிந்தையும்‌ 
sk ஓய நின்னதென்‌ றெண்ணு மறிவின்‌ நி 
வெய்ய காம வெகுளி மய்க்கமாம்‌ 
பொய்யி லேசுழன்‌ றேனென்ன புன்மையே, 


© - 2 செய்யும்‌ செய்கையும்‌ - செய்யுக்தொழிலும்‌, சிந்திக்கும்‌ இத்‌ 
தையும்‌ - நினைக்கின்ற நினைப்பும்‌, ஐய - ஐயனே, நின்னது என்று எண்‌ 
ணும்‌ - உன்னதென்‌ றெண்ணுகிற, அறிவு இன்றி - ஞானமில்லாமல்‌, 
வெய்ய - கொடிய, காம வெகுளிமயக்கம்‌ ஆம்‌ - காம்‌ வெகுளிமயக்கங்‌ 
களாயெ, பொய்யிலே - பொய்நடையில்‌, உழன்றேன்‌ ஃ சுழன்றேன்‌, 
என்னபுன்மை - இத என்ன இழிவான காரியம்‌, ௪ - று. 

செய்கையும்‌ செய்யச்சிந்திக்குஞ்‌ சிக்தையு"முன்னதே யென்றுணரு 
முணர்வின்‌ றிக்‌ காமவெகுளி மயக்கங்களாயெ முக்குற்றங்களோடு தத்‌ 
லாநின்றேன்‌ என்பதாம்‌, 

13. புன்பு லானரம்‌ பென்புடைப்‌ பொய்யுடல்‌ 
ர உ அன்பர்‌ யார்க்கு மருவருப்‌ பல்லவோ 
| என்லபொ லாமணி மேயிறை யேயித்தால்‌ 

அன்ப மன்றிச்‌ சுகமொன்று மில்லையே. 

இ-ள்‌. புல்‌ - இழிவான, புலால்‌ - மாமிசத்தையும்‌, நரம்பு - நரம்பை 
யும்‌, என்பு - எலும்பையும்‌, உடை - உடைய, பொய்‌ உடல்‌ - பொய்யும்‌ 
பான, அன்பர்‌ யார்க்கும்‌ - ௮ன்பரெல்லாருக்கும்‌, அருவருப்பு ௮ல்ல்‌ 
வோ - அருவருக்கத்‌ தக்கபொருளல்லவோ, என்‌ பொல்லாமணியே 5 என்‌ 
வசப்பட்ட தொளைக்காத முழுமணியே, இறையே - தலைவனே, இத்தால்‌ - 
இந்தவுடம்பினால்‌, துன்பம்‌ அன்‌ நி-அக்கமேயன் நி, சுகம்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை - 
சுகம்சிறிதும்‌ இல்லை, எ-று, 

என்பொல்லாமணியே யென்றார்‌ செல்‌ என்பதைவிளக்‌ 


குதற்கு, மணி முன்றுனையில்‌ முடிச்தாளலாம்படி. மிருத்தல்போல, இறை 
வனும்‌ ௮ன்பர்ச்கெளியனாய்‌, வில்ல்டி. கல்லடிப்பட்டும்‌, ப.ரவைபாற்பதம்‌ 


௨௩௨ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


வருந்தடடக்‌ தும்‌, செருப்புதையேற்றும்‌, வையை வரம்பு கட்மெடத்தப்‌ 
பிரம்படிபட்டும்‌, ஈரிபரியாக்கி விற்கவந்தும்‌ செய்த எண்ணிறந்த செய்கை 
களைச்‌ செய்தானாதலால்‌ மணி இறைவனுக்கு உவமையாயிறறு, 


14. இல்லை யுண்டென்‌ றெவர்பக்க மாயினும்‌ 
சொல்ல வோவறி யாக தொழும்பனயான்‌ 
செல்ல வேறொரு திக்கறி யேனெலாம்‌ 
வல்ல நீயெனை வாழ்விக்க வேண்டுமே. 
இ-ள்‌. இல்லை உண்டு என்று - இல்லையென்றும்‌ உண்டென்றும்‌, 
எவர்பக்கம்‌ ஆயினும்‌ - எவர்களுடைய இடத்திற்சாயினும்‌ போய்‌, சொல்ல 
அறியாத - கூற ௮நியாத, தொழும்பன்யான்‌ - தொண்டனாகிய நான்‌, 
செல்ல - போக, வேறு ஒருதிக்கு ௮றியேன்‌ - மற்றொருகதி யறியேன்‌, 
எல்லாம்‌ வல்லநீ - எல்லாம்செய்ய வல்லவனானநீ; என்னை வாழ்விக்க 
வேண்டும்‌ - அடியேனை வாழ்வித்தருளவேண்டும்‌, எ-று, 
திக்கு கதி என்பன புகலிடமென்னும்‌ பொருளன. 
45. வேண்டுஞ்‌ சீரருண்‌ மெய்யன்பர்க்‌ கேயன்பு 
பூண்ட கானென்‌ புலமறியாததோ 
ஆண்ட நீயுன்‌ னடியவ னானென்று 
தூண்டு வேனன்றித்‌ தொண்டனென்‌ சொல்வதே. 
இஃ ன்‌. சர்‌ ௮ருள்‌ - உன்றெந்த ௮ருளானது, வேண்டும்‌ - அடியே . 
னால்‌ விரும்பப்படும்‌, மெய்யன்பர்க்கே - உன்‌ மெய்யடியார்க்கே, அன்பு 
பூண்டநான்‌ - ௮ன்புகொண்ட நான்‌, என்‌ புலம்‌ அறியாத அ-என்னுளவறி 
யாமல்‌, ஆண்ட - என்னை யாட்கொண்டர்‌, உன்‌ ௮டியவன்நான்‌ என்று - 
உன்தொண்டன்‌ நானென்று, அரண்டுவேன்‌ அன்றி - எச்சரிப்பேனல்ல அ, 
தொண்டன்‌ - தொழும்பனேன்‌, என்சொல்வது- யாத 'சொல்லத்தக்கது. 
மெய்யன்பர்க்கே யன்புபூண்ட நானாதலாலும்‌, என்புல்‌ மறியாமல்‌ 
அண்ட நீயாதலாலும்‌, உன்னடியவன்‌ நானென்று தூண்டுவேனன்‌றித்‌ 
கொண்ட னென்சொல்வ து என்பது கருத்து. 
16. எனக்கு ளேயுயி ரென்ன விருக்தநீ 
மனக்‌ லேசத்தை மாற்றல்‌ வழக்கன்றோ 
கனத்த சரருட்‌ காட்சிய லாலொன்றை 
நினைக்க வோவறி யாதென்ற னெஞ்சமே. 
இ-ள்‌. எனக்கு உள்ளே - எனக்குள்ளே, உயிர்‌ என்ன-உயிர்போல, 
இருந்தநீ - இருந்தநீ, மனக்கிலேசத்தை - மனவியாகுல்த்தை, மாற்றல்‌-நீஃ 
குதல்‌, வழக்கு அன்றே - உனக்குக்‌ கடன்மையல்லவா, கனத்த - மே 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௩௩ 


லான, ர்‌ - கறெப்பையுடைய, அருள்காட்யெல்லா து - இருவருட்டரிச௩த்‌ 
தையன்றி, ஒன்றை நினைக்கவோ - வேறொன்றை நினைக்கவென்றுலோ, 
என்றன்‌ நெஞ்சம்‌ - என்மனமான்‌ ௮, அறியா த - நினைக்க அறியாது. ௪-௮, 

உயிர்‌ என்ன என்பதற்கு உயிரென்று சொல்லும்படி. யெனினுமாம்‌, 
உன்திருவருட்‌ காட்சியையன்றி வேறொன்றை நினைக்கவுமறியாத என்‌ 
மனத்தி லுறைஇன்றநீ அதனிடத் தள்ள வியாகுலங்களை நீக்குதல்‌ உன்கட 
ன்மை யல்லவோ வென்பது கருத்து, 

17. செஞ்சு கந்தனை கேடித்த மார்க்கண்டர்க 
அலே கஞ்ச லென்ற வருளஜறிர்‌ தேயையா 

தஞ்ச மென்றுன்‌ சரணடைம்‌ தேனெங்கும்‌ 
செஞ்செ வேகின்ற இற்சுக வாரியே. 

௫-ன்‌. நெஞ்சு உகந்து - மனமுவந்து, உன்னைநெேரித்த - உன்னை 
விசுவாித்த, மார்க்கண்டர்க்கு - மார்க்கண்ட முனிக்கு, அஞ்சல்‌ என்ற - 
பயப்படாதேயென்ற, அருள்‌ அறிந்த - இருவருளைய றிக்‌ த, ஐயா-ஐயனே, 
தஞ்சம்‌ என்று - அடைக்கலமென்று, உன்சரண்‌ அடைந்தேன்‌ - உன்‌ இரு 
வடிகளை யடைந்தேன்‌, எங்கும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, செஞ்செவ்வே நின்ற - பரி 
பூர்ணமாய்‌ நிறைந்‌ துநின்ற, சிற்சுகவாரியே - ஞானாகந்த சமுத்திரமே, 

நேட்ப்போரை அஞ்சல்‌ என்றருள்வோன்‌ நீயென்றறிந்தே நானும்‌ 
தஞ்சமென்று உன்சரணடைக்தே னென்பதாம்‌, மார்க்கண்டர்க்கு அஞ்சல்‌ 
என்றதாவ து அவருயிலைக்‌ கூற்றங்கவராது கூறறுமிரைக்‌ கவர்ந்தது. 


55 18. வாரி யேழு மலையும்‌ பிறவும்தான்‌ 
சீரி தானநின்‌ ன்மயத்‌ தேயென்றால்‌ 
ஓ 
ஆரி லேயுள தாவித்‌ திரளதை 
ஓரி லேனெனை யாண்ட வொருவனே. 

இ - ள்‌. என்னை ஆண்ட ஒருவனே - என்னையாண்டருளின வொப்‌ 
பற்றவனே, வாரியேழும்‌ - சப்தசமுத்ரங்களும்‌, மலையும்‌ - மலைகளும்‌, பிற 
வும்‌ - மற்றுள்ளனவும்‌, (இருப்பது) நின்‌ சின்மயத்கே யென்றால்‌ - உன்‌ 
இற்சொரூபத்தி லென்றால்‌, அவித்திரள்‌ - உயிர்த்தொகுதி, ஆரிலே உள்‌ 
ள அ - அரிடத்தள்ளத, அதை - அ௮ந்தச்செய்தியை, ஓரிவேன்‌ - ஆராய்ந்த 
லேன்‌, எ. று, 

“உலகமெனு மோவியங்க டிகழ்த்‌ தமொரு படமா?” என்ற மே 
லோர்‌ கூற்றுக்கெங்க, “ வாரியேழு கபட பிறவுந்தான்‌ - ரிதான நின்‌ 


இன்மயச்‌ தேயென்றால்‌ ? என்றார்‌, I 
90 


௨௩௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. 
ப தப்ப RO i NE த அடதக்‌ த ட 
19. ஒருவ ரென்னுளத்‌ அள்குங்‌ குறிப்பறிம்‌ 
தருள்வ ரோவெனை யாளுடை யண்ணலே 
மருள னேன்பட்ட வாதை விரிக்கினோ 
பெருகு காளினிப்‌ பேச விதியின்றே, 


இ - ள்‌. ஒருவர்‌ - நீயேயன்றி வேறொருவர்‌, என்‌ உள்ளத்து - என்‌ 
மனத்தில்‌, உள்கும்‌ - நினைக்கின்ற, குறிப்பு அறிக்‌. து-நினைப்பறிகது, அருள்‌ 
வரோ - அருளுவரோ, என்னை ஆள்‌ உடை அண்ணலே - என்னையடி 
மையாகவுடைய பெரியோனே, மருளனேன்‌ - மயக்கத்தை யுடைய நான்‌, 
பட்டவாதை - பட்ட தன்பத்தை, விரிக்கின்‌ - பெருகச்சொன்னால்‌, நாள்‌ 
பெருகும்‌ - நாள்‌ அதிகரிக்கும்‌, (ஆதலால்‌) இனி பேச விதியின்று - இனி: 
பேசுதற்கு முறைமையில்லை, ௭ - அ. 

“£ உள்குவா ருள்ளத்‌ துள்ளுறை சோதியை?” என்றெபடியே,என்னுள்‌ 
“எத்துள்‌ ரூறைனெறனை யாதலால்‌, மீயன்றி வேறொருவர்‌ என்னுள்ளக்‌ 
குறிப்பறிந்து அக்குறிப்பின்படி வந்து அருள்வரோ என்பது கருத்து, 

௨9. இன்று னக்கன்‌ பிழைத்தில னனென்றே 

அன்று தொட்டெனை யாளர சேயென்று 
நின்ற ரற்றிய நீலனைக்‌ கைவிட்டால்‌ 
மன்ற மெப்படி நின்னருள்‌ வாழ்த்‌ துமே. 


இ - ன்‌. இன்று - இப்பொழுது, நான்‌ உனக்கு அன்பு இமைக்க . 
ல்ன்‌ என்று - நான்‌ உனக்‌ கன்புசெய்திலே னென்று, அன்று தொட்டு - 
அன்று தொடங்கு, அரசே - இறைவனே, என்னை ஆள்‌ என்று - என்னை 
யாள்வாயென்று, நின்று அரற்றிய - நின்று கததின, மீலனை - வஞ்சகளு 
இய என்னை, கைவிட்டால்‌ - கைநெடுழ விடுவையாயின்‌, மன்றம்‌ - உலக 
மானது, நின்‌ அருள்‌ - உன்னருளை, எப்படி. வாழ்த்தும்‌ - எவ்வாறு துதிக்‌ 
கும்‌, (சொல்வாயாக) எ-று, 

நீலன்‌ என்பது வஞ்சகியென்னும்பொருளுள்ள நீலியென்னும்‌ பெண்‌ 
பாற்‌ பெயர்க்குரிய ஆண்பாற்‌ பெயர்‌. 


24. வாழ்த்து நின்னருள்‌ வாரமவைச்‌ தாலன்றிப்‌ 
பாழ்த்த இரதைப்‌ பதகனு முய்வனோ 
சூழ்த்து நின்ற தொழும்பரை யானர்ததீ 
தாழ்த்து முக்க ணருட்செம்பொற்‌ சோதியே. 
இ-ள்‌. சூழ்த்துநின்ற - வளைக்‌ துநின்ற, தொழும்பரை-தொண்டரை, 
அனந்தத்து-ஆநந்தக்கடலில்‌, ஆழ்த்‌ அம்‌ - அமிழ்த்‌ அன்ற, முக்கண்‌ - மூன்‌ 
றுகண்‌ களையும்‌, அருள்‌ - கிருபையையமுடைய, செம்பொன்‌ சோதியே - 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௩௫ 
மல அபல பேரம ட wd அவபன அலி பற த்ர வணக வ வகை 
செம்பொன்‌ னொளியுள்ளவனே, வாழ்த்தும்‌ - யாவரும்‌ வாழ்த்‌ துதற்குரிய, 
நின்‌ ௮ருள்‌-உன்‌ திருவருளானது; வாரம்வைத்தால்‌ அன்‌ ஜதி - என்மீது ௮ன்‌ 
புவைத்தாலல்லத, பாழ்த்தசிக்தை - பாழ்மனத்தையுடைய, பதகனும்‌ - 
பாவியாயெ நானும்‌, உய்வனோ - பிழைப்பேனோ, ௭ - அ, 

, ££ கண்ணுக்கணிகலங்‌ கண்ணோட்டம்‌ ” என்பவாகலின்‌, முக்கணருள்‌, 
என்றார்‌. 
௨. சோதி யேசுட ரேசுக மேதுணே 
நீதி யேநிச மேநிறை வேநிலை 
௪. ஆதி யேயுனை யானடைம்‌ தேனகம்‌ 
வாதி யாதருள்‌ வாயருள்‌ வானையே. 
இ-ள்‌. சோதியே - ஒளியே, சுடரே (ஒளியைக்‌ கொடுக்கின்ற) 
விளக்கே, சுகமே - இன்பமே, துணை (எம்போலியர்க்கு) சகாயமாகிய, 
நீதியே - நீதிநெறியே, நிசமே - உண்மையே, நிறைவே - பூர்ணமே, நிலை - 
எக்காலும்‌ நிலைத்‌திருக்கற, ஆதியே - முதற்பொருளே, உன்னை - நின்னை, 
யான்‌ அடைந்தேன்‌ - கான்‌ சரணடைந்தேன்‌, அகம்வாதியாஅ - மனம்‌ 
என்னை வருத்தாதிருக்கும்படி, . அருள்வான்‌ - அருள்வெளியில்‌ விளங்கு 
இற, ஐயே - கடவுளே, அ௮ருள்வாய்‌-இருபைபுரிவாயாக, எ- ணு. 
அருள்வானை என்பதற்கு அருள்வெளியை யென்றுபைப்பினுமாம்‌. 


௨3. வானைப்‌ போல வளைந்துகொண்‌ டானக்தத்‌ 
தேனைக்‌ தந்தெனைச்‌ சோந்துக லந்தமெய்ஞ்‌ 
்‌ , ஞானத்‌ தெய்வத்தை நாடுவ னானெனும்‌ 
ஈனப்‌ பாழ்கெட வென்று மிருப்பனே. 
இ-ள்‌. வானைப்போல வளைந்து கொண்டு - மேகங்களைப்‌ போல்சீ 
சூழ்ந்துகொண்டு, ஆனந்தத்‌ தேனைத்தக்து-ஆகந்தமாகிய தேனைச்சொரிட்‌ அ, 
என்னைச்‌ சேர்ந்‌ தஅகலந்க - என்னைச்சேர்க்து பிரிவறக்கலந்த, மெய்ஞான த்‌ 
தெய்வத்தை - மெய்ஞ்ஞானத்தைத்‌ தருகின்ற பரசேவதையை, நாடுவன்‌- 
தியானிட்பேன்‌; (அதனால்‌) கான்‌ என்னும்‌ - நான்‌ என்று விவகரிக்கிற, 
ஈனம்‌ - இழிவாதிய, பாழ்‌ - பாழ்நெறி, கெட-அழிய, என்றும்‌ இருப்பன்‌ - 
எக்காலத்தும்‌ ஒருப்டிப்‌ பட்டிருப்பேன்‌. எ-று, 


இறைவனை காதெலால்‌ நானென்னும்‌ அகம்‌ பாவம்‌ நீங்கி, என்று 
மொருதன்மைத்தாகய மோக்ஷபூமியில்‌ வாழ்வேன்‌ என்பதாம்‌, ££ மலர்‌ 
மிசையேஜனொன்‌ மாணடிசேர்ந்தார்‌ - நிலமிசை நீவொழ்வார்‌ ?? என்றார்‌ 
பெருகாவலரும்‌, 


௨௩௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


24. இரும்பைக்‌ காந்த மிழுக்கின்ற வாறெனை த்‌ 
திரும்பிப்‌ பார்க்கவொட்‌ டாமற்‌ திருவடிக்‌ 
கரும்பைத்‌ தக்துகண்‌ ணீர்கம்ப லையெலாம்‌ 
அரும்பச்‌ செய்யென தன்னையொப்‌ பாமனே. 


இ - ன்‌. இரும்பை - இரும்பை, காந்தம்‌ - காந்தக்கல்லான த; இழுக்‌ 
இன்ற ஆறு - கவர்கின்றவிதம்‌, என்னை - அடியேனை, திரும்பிப்பார்க்க 
கொட்டாமல்‌ - மீட்டும்‌ இப்பிறவிக்‌ கொள்ளையைத்‌ திரும்பிப்பார்க்காத 
வண்ணம்‌, இருஉடி-உன்‌ திருவடிகளாகய, கரும்பைத்தந்து - கரும்பைக்கொ 
டுத்து, கண்ணீர்‌ - கண்ணீரும்‌, கம்பலை-மெய்கடுக்சமும்‌ ஆசய), எக்லாம்‌ - 
மோக்ஷதாகமுள்ளோர்‌ குறிகளெல்லாம்‌, ௮ரும்பச்செய்‌ - என்னிடத்துண்‌ 
டாகச்செய்வாய்‌, எனது அன்னை ஒப்பு ஆம்‌ - என்தாய்க்குச்‌ சமாநமாயெ, 
மன்னே - இறைவனே, எ-று, 

எதிரிட்ட இரும்பைக்காந்த மிழுத்துச்‌ சலியாதடக்கு மாறுபோல்‌, 
எதிரிட்ட நியுமென்னைக்‌ கவர்க்துமிட்டும்‌ வெஸ்ப்படா கடச 
வேண்டு மென்பதாம்‌, 


25. அன்னை யப்பனென்‌ னாவித்‌ தணையெனு்‌ 
தன்னை யொப்பற்ற சற்குரு வென்பதென்‌ 
என்னைப்‌ பூரண வின்ப வெளிக்குளே 
துன்ன வைத்த சுடரெனத்‌ தக்கதே 

௫ - ன்‌. அன்னை - தாய்‌, அப்பன்‌ - தந்தை, என்‌ அவித் துணை - என்‌ 
னுயிர்த்‌ துணை, என்னும்‌ - என்று சொல்லப்படுகிற, தன்னை - தன்னை, ஒப்‌ 
பற்ற - நிகரற்ற, சற்குரு என்பது என்‌ - சதாசாரிய னென்று சொல்வ. 
தென்ன, என்னை-அடியேனை, பூரண வப பூர்ணாகக்தமாயெ வெளிக்‌ 
குள்ளே - வெளியினிடத்தே, அன்னவைத்த - பொருந்தவைத்த, சுடர்‌ 
எனதச்தக்கது - சோதியென்று சொல்லத்தக்க, எ-று. 

சற்குருவைப்‌ பரப்பிரமமாகக்‌ கருதவேண்டு மென்பது கருத்து, 

26. தக்க கேள்வியிற்‌ சார்ந்தநற்‌ பூமியின்‌ 

மிக்கதாக விளங்கு முத லொன்றே 
எக்க ணுந்தொழ யாவையும்‌ பூத்துக்‌ காய்த்‌ 
தொக்க நின்றுமொன்‌ முகிறை வானதே. 

௫ -ன்‌. தக்ககேள்வியின்‌ - தகுதியாகய கேள்வியென்னும்‌ பெயரி 
னால்‌, சார்க்த - பொருக்திய, நல்பூமியில்‌ - நல்லநிலத்தில்‌, மிக்கது அக 
விளங்கும்‌ - மேலானதாக விளங்குகின்ற, முதல்‌ ஒன்றே - பீஜம்‌ ஒன்று 
மாத்திரமே, எல்கண்ணும்தொழ - எத்திசையும்‌ வணங்க, யாவையும்‌ - எல்‌. 


மூலமும்‌ ஐ உரையும்‌ .. . ௨௩௭ 


லாவற்றையும்‌,. பூத்துக்காய்த்து - பூவெடுத்துக்காய்த்து, ஓக்கநின றும்‌ - 
(அவைகளோடு தனித்தனியே) கூடிநின் றும்‌, ஒன்றாய்‌ நிறைவு ஆனது - 
ஒரு பொருளாகியே எல்லாவற்றிலும்‌ அகம்புற மென்னத படி 
தகம்‌ எ - அ, 

,. தக்க கேள்வியிற்‌ சார்ந்த ஈற்பூமி ” என்றது ஞானபூமிகளேழனுள்‌ 
இரண்டாம்‌ பூமியாகிய விசாரணையை. 


27. அன மான சமயங்க ளாறுக்கும்‌ 
தான மாய்கின்று காட்டிய 
2 ஞான பூரண மாதனை நாடியே 
தீன னேனின்பம்‌ தேக்கிக்‌ இளைப்பனே. 

௫ - ன்‌. அன-உண்டாயெை, மானம்‌ - பெருமை பொருந்திய, சமயங்‌ 
கள்‌ ஆறுக்கும்‌ - ஆறுசமயங்களுக்கும்‌, தானம்‌ ஆய்கின்று-இடமாய்கின்று, 
தன்மயம்‌ காட்டிய - தன்னுருக்காட்டிய, ஞானபூரண நாதனை நாடி - 
ஞான நிறைவுள்ளவனாயெ தலைவனைநாழ., தீனனேன்‌ - எளியனேன்‌, இன்‌ 
பம்‌ - நிரதிசயாடந்தத்தை, தேக்கிஜளைப்பன்‌ - பூர்ணமா யநுபவிப்பேன்‌, 

தியம்‌ - தனக்கு மேற்பட்டதில்லாமை, 

ஐஐ... தேக்‌ யின்பம்‌ திளைக்கத்‌ இளைக்கவே 

யாக்க மாயெனக்‌ கானர்த மாகயே 
போக்கி மீனாடு வரவற்ற பூரணம்‌ 
தாக்கி நின்றவா கன்மய மாமே. 


இ-ள்‌. இன்பம்‌ தேக்க - நிரதிசயாநந்தத்தை முற்றுமடைந்து, இளை 
ச க்கத்தளேக்க - அறபவிக்குந்தோறும்‌, ஆக்கம்‌ ஆய்‌ - விருத்தியடைந்து, 
எனக்கு ஆடந்தம்‌ ஆகி - எனக்கு இன்பமாக, போக்கினோடுவரவு ஆற்ற - 
போக்கும்‌ வரவுமில்லாத, பூரணம்‌ தரககிநின்றவா - பூரணப்பொருளான து 
வந்து மேலிட்டு நின்றவாறு என்னை; அதே தன்மயம்‌ ஆம்‌ - அதுவே 
தன்மயமாம்‌. எ- று, 
போக்கினோடு வரவற்றபூரணம்‌ என்றது, ££ போக்கும்‌ வரவும்‌ புணர்வு 
மிலாப்புண்ணியனே ?” என்றக்தைப்பற்ற, 
29. அதுவென்‌ அன்னு மதுவு மறநின்ற 
முதிய ஞானிகண்‌ மோனப்‌ பொருள அ 
எவென்‌ றெண்ணி யிறைஞ்சுவ னேழையேன்‌ 
மதியு ணின்றின்ப வாரி வழங்குமே. 
இ-ள்‌. ௮த என்று உன்னுமஅவும்‌ - அதுவென்றெண்ணும்‌ எண்ண 
மும்‌, அறநின்ற - இல்லாமல்நின்ற, முதியஞானிகள்‌ - பெரிய ஞானவான்‌ 


௨௩௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


களுடைய, மோனப்பொருள்‌ அத -மெளந௩ நிலையினாற்‌ பலிக்கும்‌ பொரு 
ளாயெ அ, எது என்று எண்ணி - எதுவென்று மதித்து, இறைஞ்சுவன்‌ -. 
தொழுவேன்‌, ஏழையேன்‌ - எளியேனது, மதியுள்நின்று - அறிவினின்‌ அ, 
இன்பவாரி வழங்கும்‌ - ஆநந்தப்‌ பெருக்குப்‌ பெருகாநிறகும்‌, எ - று, 

என்னறிவுக்‌ கறிவாயிருந்தின்பம்‌ பயத்தலால்‌ எதுவென்றெண்ணி 
யிறைஞ்சுவன்‌ வன்ளூர்‌, 

30. வாரிக்‌ கொண்டெனை வாய்மடுத்‌ இன்பமாய்ப்‌ 

பாரிற்‌ கண்டவை யாவும்‌ பருகனை 
ஒரிற்‌ கண்டிடு மூமன்‌ கனவென 
யாருக்‌ குஞ்சொல வாயிலை யையனே. 

இ-ள்‌. என்னை வாரிக்கொண்டு - என்னைக்‌ கவர்ச்‌ தகொண்டு, வாய்‌ 
மடுத்து - வாயிற்பெய்‌ அ, இன்பம்‌ ஆய்‌ - சுகரூபமாக, பாரில்‌ - உலகில்‌, 
கண்டவை யாவும்‌ பருகனை - காணப்பட்டபொருள்க ளெல்லாவறறையும்‌ 
விழுங்கிவிட்டனை, ஒரில்‌-ஆராயுமிடத்தில்‌, ஊமன்‌ கண்டிடும்‌ கனவு என- 
ஊமன்‌ காணுங்‌ கனவுபோல, யாருக்கும்‌ சொல்ல - யாருடனுஞ்‌ சொல்லு 
தற்கு, வாயில்லை - வாக்கில்லை, ஐயனே - இறைவனே, எ-று. 

: அரிந்த தலைவா யடங்குமவ்வள வேயன்‌ நித்‌-தெரிந்திிமோ நீயே 
தெளி?” என்றதற்‌ கேற்ப, * ஊமன்‌ கனவெனயாருக்குஞ்‌. சொலவாயிலை” 
என்றார்‌. 

31. ஐய மற்ற வதிவரு ணர்க்கெலாங்‌ 

கையி லாமல கக்கனி யாகிய 
மெய்ய னேயிந்த மேதினி மீதழல்‌ 
பொய்ய னேற்குப்‌ புகலிட மெங்ஙனே. 6 
இ-ள்‌. ஐயம்‌ அற்ற - (தம்‌ மநுபவத்தில்‌) சந்தேகம்‌ நீங்க, ௮இ 
வருணர்க்கு எல்லாம்‌ - அஇவர்ணாச்சிரமிகளாகயெ ஞானியர்க்‌ கெல்லாம்‌, 
கையில்‌ - உள்ளங்கையிலிருக்கற, ஆமலகக்‌ கணி ஆயெ - நெல்லிக்கனி 
போன்ற, மெய்யனே - உண்மையானவனே, இந்த மேதினி மீது - இந்தப்‌ 
பூமியின்மேல்‌, உழல்‌ - சுழலுஇன்ற, பொய்யனேன்கு - பொய்யனாயெ 
எனக்கு, புகல்‌ இடம்‌ எங்ஙன்‌ - சரணடைதற்குரிய இடம்‌ எங்குள்ளது. 
அதிவருணர்க்குப்‌ புலப்படுகற நீ இப்‌ பொய்யினேற்குப்‌ புலப்படுதி 
யோ வென்பதாம்‌, 3. 
2. எங்ங னேயுய்ய யானென தென்பதற்‌ 
றங்ங னேயுன்ன ருண்மய மாகிலேன்‌ 
திங்கள்‌ பாதி திகழப்‌ பணியணி 


கங்கை வார்சடைக்‌ கண்ணுத லெந்தையே, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௩௯ 


இ - ன்‌. திங்கள்‌ பாதி இகழ - சந்திரன்‌ ௮ரைப்பங்காகப்‌ பிரகாசிக்க, 
பணி ௮ணி - பாம்பையணிந்த, கங்கை - கங்கை தங்கிய - வார்‌ - நீண்ட, 
சடை - சடாபாரத்தையுடைய, கண்ணுதல்‌ எதையே - கெற்றிக்கண்ணோே 
கடிய எமது தந்தையே, யான்‌ எனத என்பது அற்று- யான்‌ என்னது 
என்பதாதிய ௮கங்கார மமகாரங்கள்‌ நீங்கி, அங்ஙனே - அப்படி. யற்ற விட 
த்திற்றானே, உன்‌ அருள்‌ மயம்‌ ஆ௫லேன்‌ - உன்‌” திருவருள்‌ மயமானே 
னில்லை, எங்ஙன்‌ உய்ய - அடியன்‌ எப்படி பிழைக்க, ௭- று, 

பாம்பைக்கண்டு சந்திரன்‌ ஒளிமழுங்குமென்பார்‌, திங்கள்‌ நக்க இக 
ழப்‌ பணியணி யென்றார்‌. அன்றித்‌ திங்சள்பாதி என்பதற்கு சந்திரகண்‌ 
டம்‌ எனப்‌ பொருளுரைத்தஓமாம்‌, 

ஐது. கண்ணிற்‌ காண்பதுன்‌ காட்டுகை யாற்றொழில்‌ 
பண்ணல்‌ பூசை பகர்வது மந்திரம்‌ 
மண்ணொ டைந்தும்‌ வழங்குயிர்‌ யாவுமே 
அண்ண லேயுன்‌ னருள்வடி வாகுமே. 


இ-ள்‌. கண்ணின்‌ காண்பது - கண்ணினால்‌ பார்க்கப்படெ த, உன்‌ 
காட்டு - உன்‌ சேவையே, கையால்‌ - என்‌ கைகளால்‌, தொழில்‌ பண்ணல்‌- 
தொழில்‌. செய்வது, பூசை - உன்‌ பூசையே, பகர்வது - நான்‌ சொல்லு 
வஅ, மந்திரம்‌ - உன்‌ மந்திரமே, மண்ணொடு - மண்ணோடு கூடி, ஐந்தும்‌ - 
ஜந்தென்னும்‌ தொகை பெற்றிருக்கிற பூதங்களும்‌, வழங்கு - அவற்‌ தினா 
௮ண்டாகி பெளதிகங்களென்று வழங்கப்படுநிற, உயிர்‌ யாவும்‌ - உயிர்க 
ளெல்லாம்‌, அண்ணலே - பெரியோனே, உன்‌ அருள்‌ வடிவு ஆகும்‌ - உன்‌ 
- னருளுருவமாகும்‌, எ-று, 
: $ மொழிவ அன்செப முத்திரை பாணியின்‌ முயல்வதெங்கு நடப்பன 
கோயில்‌ சூழ்‌, , தொழில ருந்தவ முற்றுமு னாகுதி அயில்வ ணங்கல்க ஸிப்‌ 
பன யாவு£, யொழிவ றுங்களி யென்செயல்‌ யாவையு மூனது ஈன்சப 
ரிச்செய லாகவே, யழிவ றும்பதம்‌ வைக்தருள்‌ பேரொளி யளிவி ஊம்‌ 
அக ளிப்பெழு நாதமே, என்றிவ்வாறு பிறர்‌ கூறுதலுங்‌ காண்க, 


34. வடிவெ லாநின்‌ வடிவென வாழ்த்திடாக்‌ 
கடிய னேனுமுன்‌ காரணங்‌ காண்பனோ 
நெடிய வானென வெங்கு கிறைக்தொளிர்‌ 

- அடிக ளேயர சேயரு ளத்தனே. . 


இ-ள்‌. வடிவு எல்லாம்‌ - உருவங்களெல்லாம்‌, நின்‌ வடிவு என - 
உன்னுருவமென்று, வாழ்த்திடா - துதிக்காத, கடியனேனும்‌ - கழி நசித்தத்‌ 
தையுடையேனும்‌, உன்‌ காரணம்‌ காண்பனோ - உனது முதன்மையைக்‌ 
காண வல்லேனே. நெடிய வான்‌ என - பெரிதாயெ ஆகாயம்போல, 
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எங்‌ 


௨௪௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


கும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, நிறைந்து ஒளிர்‌-நிறைந்து விளங்குகின்ற, அடிகளே - 
சுவாமீ, அரசே-இறைவனே, அருள்‌ அத்தனே - இருபையுள்ள த$தையே, 
எவ்விடத்தும்‌ எல்லா வருவங்களு முன்னதே என்னும்படி. நீக்கமற 
நிறைந்து நிற்கிற கடவுளே, உன்‌ இறைமையைக்‌ காண வல்லேனோ, நீயே 
யருள்செய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌, ம 
85. அத்த னேயகண்‌ டானர்த னேயருட்‌ 
சத்த னேயென வுன்னைத்‌ தொடர்ச்‌ இலேன்‌ 
மத்த னேன்பெறு மாமல மாயவான்‌ 
கத்த னேகல்வி யாத அ கற்கவே, 
இ-ன்‌. அத்தனே - தந்தையே, அகண்ட அரந்தனே - பரிச்சேதிக்‌ 
கக்கூடாத அரந்தத்தையுடையவனே, அருள்‌ - இருபையுள்ள, சுத்தனே- 
தூய்மையுள்ளவனே, என - என்று புகழ்க்‌த,உன்னைத்‌ தொடர்ந்திலேன்‌ - 
உன்னைப்‌ பற்றிலேன்‌, மத்தனேன்‌ - உன்மத்தனாகிய கான்‌,பெறும்‌- அடை 
ந்திருக்றெ, மாமலம்‌ - பெரிய மலங்கள்‌, மாய - அழியும்படி, வான்‌ 
கத்தனே - மேலான சர்வசகீதமானே, யாது கல்வி கற்க - எந்தக்‌ கல்வி 
யைக்‌ கற்கட்டும்‌, (அருளிச்செய்வாய்‌) ௪ - று, 
மலக்கேட்டுக்குக்‌ காரணமாயெ உன்னை யடையாமல்‌ வேறெந்தக்‌ . 


கல்விகற்‌ றுய்யப்போகிறே னென்பதாம்‌, 


56. கற்று மென்பலன்‌ கற்றிடு நூன்முறை 
சொற்ற சொற்கள்‌ சுகாரம்ப மோரெறி 
நிற்றல்‌ வேண்டு கிருவிகற்‌ பச்சுகம்‌ 
பெற்ற பேர்பெற்ற பேசாப்‌ பெருமையே. 
இ-ள்‌. நிருவிகற்பச்சுகம்‌ - நிர்விகற்ப சமாதி சுகத்தை, பெற்றபேர்‌.. 
அடைந்தவர்கள்‌, பெற்ற - அடைக்க, பேசா பெருமையே - பேசப்படாத 
பெரும்பொருளே, கற்றும்‌ - பல கல்விகளைக்கற்றும்‌, என்‌ பலன்‌ - என்ன 
பிரயோசனம்‌, கற்றிடும்‌ - கற்கப்படுற, தூல்முறை - சாத்திர முறைகள்‌, 
சொற்ற சொற்கள்‌ - - சொன்னசொற்கள்‌, சுகாரம்பமோ - சுகோதயகாரண 
மோ, நெறி - அவை சொன்ன நெறியில்‌, நிறறல்‌ வேண்டும்‌ - நிற்கவேண்‌ 
டும்‌, எ-று, | ்‌ 
££ கற்க கசடறக்‌ கற்பவை கற்றபி - னிற்க வதற்குத்‌ தக? எனவும்‌, 
££ தற்றதனாலாய பயனென்கொல்‌ வாலறிவ - னற்றா டொழா௮ பெனின்‌ ” 
எனவும்‌ பெரியோர்‌ பணித்ததற்கேற்ப, ££ கற்றுமென்பலன்‌ கற்றிட. அன்‌ 
முறை - சொற்ற சொற்கள்‌ சுகாரம்பமோ நெறி நிற்றல்‌ வேண்டம்‌” 
என்னார்‌. 
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மூலமும்‌ உரையும்‌, ௨௪௧ 


37. பெருமைக்‌ கேயிறு மா£து பிதற்றிய 
கருமிக்‌ கைய கதியுமுண்‌ டாங்கொலோ 
அருமைச்‌ சரன்பர்க்‌ கன்னையொப்‌ பாகவே 
வருமப்‌ பேரொளி யேயுன்ம னாந்தமே, 
இ-ஸ்‌. அருமை£ர்‌ - அருமையாகய சிறப்பையுடைய, அன்பர்க்கு - 
அன்பர்களுக்கு, அன்னை ஒப்பு ஆகவரும்‌ - தாய்க்குச்‌ சமாகமாகவருகன்‌ ற, 
அப்பேரொளியே - அந்தப்‌ பெரிய சோதியே, உன்மனாந்தமே - உன்மனி 
௪த்இிக்கும்‌ முடிவான இடமே (அடங்குமிடமே), பெருமைக்கே - பெரு 
மையின்பொருட்டே, இறுமாந்து பிதற்றிய - இறுமாந்துகுழறிய, ௧௬ 
ஏரிக்கு - தீவினையேனுக்கு, ஐய - ஐயனே, கதியும்‌ உண்டாமோ - நற்கதி 
யும்‌ உண்டாகுமோ, எ-று, 
பெருமையை யடைய விரும்பித்‌ திரியும்‌ இவினையேனுச்கு நற்கதியுண்‌ 
டாமோ என்பதாம்‌. 
38. உன்ம னிக்கு ளொளிர்பாஞ்‌ சோதியாம்‌ 
சின்ம யப்பொரு ளேபழஞ்‌ செல்வமே 
புன்ம லகதப்‌ புழுவன்ன பாவியேன்‌ 
கன்ம னத்தைக்‌ கரைக்கக்‌ கடவதே, 
இ-ன்‌. உன்மனிக்குள்‌ - உன்‌ மனிசத்திக்குள்ளே, ஒளீர்‌ - விளங்கு 
இன்ற, பரஞ்சோதி ஆம்‌ - பேரொளியாகய, சின்மயப்பொருளே - ஞானா 
காரப்பொருளே, பழஞ்செல்வமே - தொன்மையான பாக்கியமே, புல்‌ - 
'அந்பமாகிய, மலத்து - மலத்திலுள்ள, புழு அன்ன - புழுவையொத்த, 
பாவியேன்‌ - பாவியாகிய என்னுடைய, கல்மனத்தை ஃ கல்லையொத்த 
சகெஞ்சை; கராகீகச்கடவது - உருக்கக்கடவை, எ-று, 


££ இறைவன்‌ கல்லைமென்‌ கனியாக்கும்‌ விச்சை வல்லோனாதலால்‌ 
கன்மனத்தைக்‌ கராக்கக்கடவது என்ளூர்‌. 
39. கையி லின்பகீ கடலமு தேயி அ 
வரையி னானுனை வந்து கலந்திலேன்‌ 
உரையி லாவின்ப முள்ளவர்‌ போலவித்‌ 
தரையி லேடித்‌ தேனென்ன தன்மையே. 


இன்‌. கரையில்‌ - கரையில்லாத, இன்பக்கடல்‌ அமுதே - அநந்த 
சாகரத்திலுண்டாகிய அமிர்தமே, இதுவரையில்‌ - இன்றளவும்‌, நான்‌ - அடி 
யேன்‌, உன்னைவம்‌ ௮ சல்ந்திலேண்‌- உன்னைவந்து சேர்ந்தெனில்லை, உரை . 
இல்லா - பேச்சிறந்த, இன்பம்‌ உள்ளவர்போல - சுகத்தை யடைந்தவர்‌ 
போல, இத்தரையீலே ஈடித்தேன்‌ - இந்தப்பூமியிலே ஈடித்இரார்தேன்‌, 
என்னதன்மை - இது என்னகுணம்‌, ௭ - று, 
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௨௪௨ தாயுமானவாபாடல்‌ 


“செய்யுஞ்‌ சடங்கும்‌ இகைப்புஞ்‌ தம்பி ல்‌ லையன்‌ றனக்கறிய 
லாம்‌? என்றுமேலோர்‌ கூறியதையுஞ சிந்தியா மல்‌, இங்கன நடிக்கின்றே 
னென்பார்‌, உரையிலா டட டல. வித்தரையிலே நடித்தேன்‌ 
என்றார்‌. 


40. மைய லாம்விழி மாதர்க டோதகப்‌ 
பொய்யி லாழும்‌ புலையினிப்‌ பூரைகாண்‌ 
- கையி லாமல கக்கனி போன்றவென்‌ 
னய னேயெனை யாளுடை யண்ணலே. 


இ-ள்‌. மை உலாம்விழி - மைதோய்ந்த கண்களையுடைய, மாதர்கள்‌ * 
மங்கையர்களுடைய, தோதகம்‌ - வஞ்சத்தோடெடிய, பொய்யில்‌ - பொய்‌ 
யின்பத்தில்‌, ஆழும்‌ - அழுந்‌ தின்ற, புலை - நீசத்தன்மை, இனிப்பூரை - 
இனிப்போதும்‌, கையில்‌ - கையிலிருக்கிற, ஆமலகக்கனிபோன்ற - நெல்‌. 
சண போரை, என்‌ ஐயனே - என்தந்தையே, என்னை அள்‌ உடை அண்‌ 
ணலே - என்னை யடி மையாகவுடைய பெரியோனே, ௪ - று. ்‌ 

வஞ்சனையுள்ளமாதரது பொய்யின்பத்தில்‌ அழுந்துகி ன்ற சசத்தன்மை 
இனியமையும்‌ என்பதாம்‌, 


&1. அண்ண லேயுன்‌ னடியவர்‌ போலருட்‌ 
கண்ணி னானைக்‌ காணவும்‌ வாவெனப்‌ 
பண்ணி னாலென்‌ பசுத்துவம்‌ போயுயும்‌ 
வண்ண மாக மனோலயம்‌ வாய்க்குமே. 


டு - ள்‌. அண்ணலே - பெரியோனே, உன்‌ அடிய்வர்போல்‌, - உன்‌ 
தொண்டனாப்போல, அருள்கண்ணினால்‌ - உன்‌ திருவருளாகிய கண்ணைக்‌ 
கொண்டு, உன்னைக்காணவும்‌ - உன்னைச்சேவிக்கவும்‌, வா எனப்பண்ணி 
னால்‌ - வருவாயாகவென்று நான்‌ சொல்லும்படி. செய்தனையாயின்‌, என்‌ 
பசுத் தவம்‌ போய்‌ - என்‌ சீவத்தன்மை நீங்கி, உய்யும்‌ வண்ணமாக - பிழை 
க்கும்விதமாக, மநோலயம்‌ வாய்க்கும்‌ - மநோநாசம்‌ சித்திக்கும்‌. எ - று, 


உய்யும்‌ வண்ணம்‌ - பிறப்பிறப்புக்களினின்று நீங்குதல்‌. மநோநாச 
முண்டாகாதார்க்குப்‌ பிறப்பிறப்புக்க ளொழியாவென்டார்‌. உய்யும்‌ வண்ண 
மாக மகோலயம்‌ வாய்க்கும்‌ என்றார்‌. “£ சங்கற்ப நாசத்தா லெளிகாக மன 
நாசந்தானேயெய்‌ தும்‌ - அங்குற்றமன மிறக்கிற்‌ சஈஈமரணங்களெனு மழு 
மாயும்‌ - இங்கிப்பாவெனைத்‌ இிருடுங்கள்ளனைக்‌ கண்டேன்கண்டேனீவன்‌ 
பேர்‌ நெஞ்சம்‌: பொங்குற்ற விவனாலே நெடுகாணொக்தேனின்று பொன்று 
விப்பேன்‌”” என்‌ றிவ்வாறுபிறர்‌ கூறுதலுங்காண்க, 


% 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௪௩ 


42. வாய்க்குங்‌ கைக்கு மெளன மெளனமென்‌ 
றேய்க்குஞ்‌ சொற்கொண்‌ டிராப்பக லற்றிடா 
நாய்க்கு மின்பமுண்‌ டோறல்‌ லடியரைத்‌ 
தோய்க்கு மானந்தத்‌ தூவெளி வெள்ளமே. 


, இன்‌. வாய்க்கும்‌ கைக்கும்‌ - வாய்க்கும்‌ கைக்கும்‌, மெளகம்‌ மெள 
ஈம்‌ என்று-மெளகம்‌ மெளமம்‌ என்று, ஏய்க்கும்‌ சொல்கொண்டு-ஏமாத் தஞ்‌ 
சொல்லைக்கொண்டு, இராப்பகல்‌ அற்றிடா - இராப்பகல்‌ அற்றொழியாத, 
நாய்க்கும்‌ - நாயினேனுக்கும்‌, இன்பம்‌ உண்டோ - சுகமுளதோ, நல்‌. 
யரை - ஈல்லன்டரை, தோய்க்கும்‌ - முழுகுவிக்கின்ற, ஆகந்தம்‌ - இன்ப 
மாகிய, தூவெளி வெள்ளமே - பரிசுத்தமான ஆகாயத்தினின்‌ ரெழுகா 
நின்ற பிரவாகமே. எ-று. 


வாய்க்கும்‌ கைக்கும்‌ என்றது அடிக்கடி. யென்றபடி. ஏய்க்கும்‌ என்ப 
தற்குப்‌ பொருத்தமான என்றுனாத்தலு மொன்று. சொற்கோடலாவது. 
சொல்லின்படி யதுட்டித்தல்‌, ட 
43. தூய தான துரிய வறிவெனும்‌ 
தாயு நீயின்பச்‌ தரதையு நீயென்றாுல்‌ 
சேய தாமிர்தச்‌ வச்‌ இரளன் றோ 
ஆயும்‌ பேரொளி யான வகண்டமே. 


இ-ள்‌. ஆயும்‌ - (அதிஞரால்‌) அராயப்படுகின்ற, பேரொளி ஆன - 
ப. ரஞ்சோதியாகிய, அகண்டமே - அபரிச்சிக்கமே, தூயதான - பரிசுத்த 
மான, துரிய அறிவு என்னும்‌ - துரியஞானமென்கிற, தாயும்நீ - அன்னை 
யும்நீ, இன்பத்தந்தையும்‌ நீ என்றால்‌ - சுகத்தைக்‌ கொடுக்கின்ற பிதாவும்நீ 
யென்று”சொன்னால்‌, இந்தச்வேக்திரள்‌ அன்றே - இந்தவுயிர்த்‌ தொகுதி 
யல்ல்வா, சேய்‌ ஆம்‌ - மக்களாகும்‌, ௭ - று, 

்‌ விடைய தூரிறை யேதாதை மற்றவன்‌ பான்‌ மின்னெமதன்னை ?? 
என்ற மேலோர்‌ வாக்குக்‌ கநுரூபமாக, தாயுநீ யின்பத்தந்தையடீ, என்றார்‌. 


44. அகண்ட மென்ன வருமறை யாகமம்‌ 
புகன்ற நின்றன்மை போகத்‌ தடங்குமோ 
செகங்க ளெங்கும்‌ திரிந்துன்‌ மோனத்தை 
உகந்த பேருனை யொன்று வரையனே. 

இ - ன்‌. அகண்டம்‌ என்ன - அகண்டமென்று, அருமறை 2 அரிய 
வேதங்களும்‌, ஆகமம்‌ - அகமங்களும்‌, புகன்ற - சொல்லிய, நின்தன்மை - 
உன்னியற்கையான அ, போதத்‌ து அடங்குமோ - தற்போதத்துக்‌ குள்ளா 
மோ, செசங்கள்‌ எங்கும்‌ திரிந்து - உலகங்களிலெல்லாம்‌ சஞ்சரித்து, ஈல்‌ 


௨௪௪ சாயுமானவாபாடல்‌ 


மோநத்தை உகந்தபேர்‌ - இறந்த மோநநிலையை யடைந்தபேர்கள்‌, உன்னை 
ஒன்றுவர்‌ - உன்னையடைவார்கள்‌, ஐயனே - கடவுளே, எ - று, 


மறையாகமங்கட்கு அருமையாவது நியாயம்‌ முதலிய சாத்திரவி சா 
ரத்தானன்‌ நி யறியப்படாதிருத்தல்‌. நின்தன்மை போதத்‌ தடங்குமோ 
என்றமையான்‌ தற்போத விழவானன்றி யறியப்படா தென்பதாயிறறு, 
மோனத்தை யுகந்த பேருனை யொன்றுவர்‌ என்றது மோன பன்‌ 
ஞானவரம்ம்பு என்றதை விளக்கியவாறு, 


45. ஜய னேயுனை யன்றி யொருதெய்வம்‌ 
கையி னற்றனொெழ வுங்கரு தேன்கண்டாய்‌ < 
பொய்ப ஞகிலும்‌ பொய்யுரை யேன்சுத்த 
மெய்ய னாழுனக்‌ கேவெளி யாகுமே. 


இ-ள்‌. ஐபனே - கடவுளே, உன்னை அன்றி - (முக்கரணங்களானும்‌) 
உன்னைத்‌ தொழுவதற்குக்‌ கருதுவசன்றி, ஒருதெய்வம்‌ - வேறொரு தெய்‌ 
வத்தை, கையினால்‌ - கையொன்‌ நினாலும்‌, தொழவும்‌ - கொழுதற்கும்‌, கர 
கேன்‌ - நினைக்கமாட்டேன்‌, பொய்யன்‌ ஆகிலும்‌ - பொய்யினேனானா லும்‌, 
பொய்‌ உரையேன்‌ - பொய்‌ சொல்லேன்‌, சுத்தமெய்யன்‌ ஆம்‌-சுத்தமெய்ய 
னாசிற, உனக்கே வெளியாகும்‌ - உனக்கே விசதமாகும்‌, ௪ - று. 


கைபினாற்றொழவும்‌ கருதேன்‌ என்றது முக்கரணங்களானே யன்‌ தீக்‌ 


- காயமொன்‌ தினால்‌ தொழேன்‌ என்றபடி, கைகாயக்‌ துக்கு உபலக்ஷணம்‌, 


சுத்தமெய்‌ - பொய்கலவாதமெய்‌, உன்னையன்றி மற்றொரு தெய்வத்தை 
முக்கரணத்தானும்‌ ௮ழிபடுலலேன்‌ என்பது சர்வஜ்ஞனாகிய உனக்கேவெளி 


யாகும்‌ என்பதாம்‌, ்‌ « 


26. வெளியி னின்ற வெளியாய்‌ விளங்கிய ' 
ஒளியி னின்ற வொளியாமுன்‌ றன்னைகான்‌ 
தெளிவு தந்தகல்‌ லாலடித்‌ தேவென்து 
கிபொ ருந்தவன்‌ றோகற்ற கல்வியே, 


இஸ்‌. வெளியில்‌ நின்ற - அன்பரது இதயாகாயத்தில்‌ நிலைபெற 
நிருக்த,வெளியாய்‌ விளங்கிய-பரவெளியாய்‌ பிரகாசித்த, ஒளியில்‌ நின்ற - 
ஒளிக்குள்‌ நிலைபெற்றிருந்த, ஒளி ஆம்‌ - பரவொளியாகிய, உன்‌ தன்னை - 
உன்னை, நான்‌ - அடியேன்‌, தெளிவுதந்த - எனக்குத்‌ தெளிவைக்கொடு 
த்த, கல்லால்‌ அடிதே என்று - கல்லாலின்‌ மூலத்தி லெழுச்சருளி யிருக்த 
தெய்வமென்று, களி பொருந்த அஸ்ரோ -- மனமகிழ்ச்சி யடைதற்‌ கல்ல 
வோ - கற்ற கல்வி - அழுூயேன்‌ கற்ற கல்விகள்‌, ௪ - அ, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௪௫ 


ஒளியினின்ற ஒளி யென்றது சோதியே சுடரே என்றத்தைப்‌ பற்ற, 
(அறிவுக்கறிவு) என்றபடி, கான்‌ கற்ற கல்வியெல்லாம்‌ உன்னைப்பெற்று 
மடழ்தற்கன்றோ என்பதாம்‌, 


417, கல்லை யுற்ற கருத்தினா கார்கிறத்‌ 
தல்லை யொத்த குழலின ராசையால்‌ 
எல்லை யற்ற மயல்கொள வோவெழில்‌ 
தில்லை யிற்றிக முந்திருப்‌ பாதனே. 
௪: இ-ள்‌. எழில்‌ - அழகைக்கொண்ட, தில்லையில்‌ - இல்லை நகரில்‌, 
இகழும்‌ - பிரகாசிக்கற, இருப்பாதனே - இருவடிகளை யுடையவனே, 
.. கல்லை உற்ற கருத்தினர்‌ - கல்லின்‌ தன்மையை யடைந்த மனத்தையுடை 
யவர்களும்‌, , கார்நிறத்‌ து-கருமேகத்தின்‌ நிறத்தைத்‌ சன்னிடத்‌ தக்‌ கொண 
டிருத்தலால்‌, அல்லை ஒத்த - இரவையொத்த, குழலினர்‌ - கூந்தலையுடைய 
வர்களுமாயெ மாதர த, ஆசையால்‌ - ஆசையினால்‌, எல்லை அற்ற - அளவு 
கடந்த, மயல்‌ கொள்ளவோ - மயக்கங்கொண்டு ஈ௫ச்கவோ (அடியேன்‌ 
பிறந்தது). ௪ - று. 
வேதத்‌ தச்சியில்‌ விளங்கும்‌ திருவடி எம்மனோரை யய்வித்தற்பொருட்‌ 
டன்றே இல்லையிற்‌ நிகழ்வது, அங்ஙனமாகவும்‌, அடியேன்‌ மாதர்‌ மயக்‌ 
இல்‌ ஆதனா யழிகையோ எனக்‌ யெல்பாவ த என்பார்‌, தில்லையிற்‌ திகழும்‌ 
திருப்பாதனே மயல்கொள்வோ என்றார்‌. கல்லின்‌ தன்மை - காடிம்யம்‌, 


- (வன்மை). 


4௦. இருவ ருட்டெய்வச்‌ செல்வி மலைமகள்‌ 
உருவி ருக்கன்ற மேனி யொருபரம்‌ 
குருவை முக்கணெங்‌ கோவைப்‌ பணிகநெஞ்சே 
கருவி ருக்கின்ற கன்மமிங்‌ இல்லையே. 


இ-ள்‌. இருவருள்‌ - திருவருளென்றெ, தெய்வச்செல்வி - தெய்வச்‌ 
செல்வத்தை யுடையவளாகய, மலைமகள்‌ - பார்வதிதேவியின்‌, உரு - 
வடிவானது, இருக்ன்ற - அமைந்திருத்தற்குரிய, மேனி - திருமேனி 
யையுடைய, ஒரு - ஒப்பற்ற, பரம்‌ குருவை - பரமாசாரியனை, முக்கண்‌ 
எம்கோவை - மூன்றுகண்களையுடைய எம்மிறைவனை, கெஞ்சேபணி - மன 
மேவணங்கு, (வணங்குவையாயின்‌) ௧௫ இருக்கின்ற - கர்ப்பத்தித்றங்குதற்‌ 
குரிய, கன்மம்‌ - திவினையானது, இங்கு இல்லை - இவ்வுலகத்தில்‌ (ஈமக்கு) 
உண்டாவதில்லை, ௭- று, 


௨௪௭ காயுமானவர்பாடல்‌ 


மலைமகள்‌ - பார்வதி என்னும்‌ வடமொழிப்‌ பொருளமைந்த சொல்‌, 
ஏனையசெல்வங்கள்போன்று நீலையறுதியுடைய தன்றென்பார்‌, திருவருட்‌ 
டெய்வச்‌ செல்வமென்றார்‌, முக்கண்‌ முத்தொழில்‌ எனினுமாம்‌, 


49. கன்மமேது கொர கேதுமேற்‌ 
சென்ம மேதெனைத்‌ தீண்டக்‌ கடவதோ 
என்ம னோரத மெய்தும்‌ படி.க்கருள்‌ 
நன்மை கூர்முக்க ணாத னிருக்கவே. 

இ - ள்‌. என்மகோரதம்‌ - என்மநோரதங்களை யெல்லாம்‌, எய்‌ தம்படி 
க்கு - நான்‌ அடையும்படி,அருள்‌ - இருபைசெய்கிற, நன்மைகர்‌ - நன்மை 
மிகுந்த, முக்கண்நாதன்‌ - மூன்று கண்களையுடைய இறைவன்‌, இருக்க. - 
எனக்குள்ளீடா யிருக்கும்போ து,கன்மம்‌ ஏ௮-திவினையேது,கடுநரகு ஏது - , 
கொடியரரகமேது, மேல்சென்மம்‌ ஏது - மேல்‌ உண்டாகும்‌ பிறவி ஏது, 
(இவற்று ளொன்றாயினும்‌) என்னைத்‌ தீண்டக்‌ கடவதோ - என்னைப்பற 
றகீகடவதோ, எ-று, 


நரகிற்கேது தீவினையும்‌, அந்த நரகாநுபவத்தின்மேல்‌ அத்தவினைக்‌ 
டான பிறப்பும்‌ உளதாகுமுறைமை நோக்கி, கன்மமே அகடுநரகேதுமேல்‌ 
சென்மமே.த?” எனவும்‌, முக்கணாதன த இருக்கையும்‌ கன்மாதிகளும்‌ ஒளி 
யிருள்கள்‌ போல்வனவாதலால்‌, முக்கணாதனிருக்க, கன்மம்‌ தீண்டக்கடவ 
கோ எனவுங்‌ கூறினார்‌. 
50. காத நீதனென்‌ னாதன்முக்‌ கட்பிரான்‌ 
வேத வேதியன்‌ வெள்விடை. பூர்திமெய்ப்‌ க 
போத மாய்நின்ற புண்ணியன்‌ பூந்திருப்‌ 
பாத மேகதி மற்திலை பாம்கெஞ்சே. 
இ-ள்‌. நாததேன்‌ - நாதகதங்களை யுடையவன்‌, என்காதன்‌-என்‌ தலை 
வன்‌, முக்கட்பிரான்‌ - மூன்று கண்களையுடையபிரான்‌, வேதவே இயன்‌ - 
வேத முகல்வனா தலால்‌ வேதியனென்னும்‌ திருகாம முள்ளவன்‌, வெள்‌ 
விடை ஊர்தி - வெள்ளிய ருஷபவாகநத்தை யேறி ஈடாத்தவோன்‌, 
மெய்போதம்‌ ஆய்நின்ற புண்ணியன்‌ - உண்மை யறிவாகநின்ற தரும 
மூர்த்தி, (அவன த) பூ - தாமரை மலர்போன்ற, திருப்பாதமே - திருவடி. 
களே, கதி - நமக்குப்‌ புகலிடம்‌, மற்று இல்லை - வேறில்லை, பாழ்‌ கெஞ்சே- 
பாழ்மனமே, எ-று, 
நாதேசன்‌ - நாததத்‌ தவமாகய சத்யனின்‌ எனினுமாம்‌, 


[ரான்‌ - உபகாரகன்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௪௭ 


51, மற்று னக்கு மயக்கமென்‌ வன்னெஞ்சே 
கற்றை வார்சடைக்‌ கண்ணுத லோனருள்‌ 
பெற்ற பேரவ ரேபெரி யோரொலாம்‌ 
முற்று. மோர்ந்தவர்‌ ஐூதுரை யர்த்தமே. 
இ-ள்‌. வல்கெஞ்சே -  வலியமனமே, உனக்கு மற்றும்‌ மயக்கம்‌ என்‌ - 
உ னக்கன்னமும்‌ மயக்க முளதாதற்குக்‌ காரணமென்னை, கற்றை வார்‌௪ 
டை - திரட்யொயெ நீண்ட சடையையுடைய, கண்‌ நுதலோன்‌ - நெற்றிக்‌ 
கண்ணனது, அருள்பெற்றபேர்‌ அவரே - அருளைப்‌ பெற்றனோேரோஇிய அவ 
ரே, பெரியோர்‌ - சீரியரும்‌, மூதுரை அர்த்தம்‌ எல்லாம்‌ - வேதப்பொருள்‌ 
௯ யெல்லாம்‌, முற்றும்‌ ஒர்க்சவர்‌-முழுது முணர்ந்தவரும்‌ (ஆவர்‌). ௭ - று. 
- பெரியோரும்‌ ரூதுரை யர்த்தம்‌ முற்றுமோர்க்‌ தோரும்‌ யாவொன 
மயங்கு நெஞ்சிறகுக்‌ கூறியதாக இத்‌ திருவிருத்தங்‌ கூறப்பட்ட த. மூ.துரை 
வேதம்‌ என்றுரைக்கப்பட்டது ௮து எல்லா நூல்களுக்கும்‌ பழையதாத 
னோகஃட, 


52. உரையி றர்துளத்‌ அள்ள விகாரமாம்‌ 
திரைக டஙந்தவர்‌ தேடுமுக்‌ கட்பிரான்‌ 
பரைநி றைந்த பரப்பெங்ங னங்ஙகனே 
கரைக டர்தின்ப மாகக்‌ கலப்பனே. 
இ-ள்‌. உரை இறந்து - சொல்லற்று, உள்ளத்து உள்ள - மனத்தி 
அள்ள, விகாரம்‌ ஆம்‌ - வேறுபாடா, திரைகட ரீதவர்‌ - அவரணக்தைக்‌ 
கடந்தவர்கள்‌, தேடும்‌ - தேடுகின்ற, முக்கண்பிரான்‌ - மூன்‌ றுகண்களையு 
டைய பிரான அ, பரைநிறைந்த - இருவருட்சத்தி நிறைக்க, பரப்பு எங்ஙன்‌- 
பிலம்‌ ஏங்கு, அங்ஙனே - அவ்விடத்தே, கரைகடந்து - வரம்பு கடந்து, 
இன்பம்‌ ஆகககலப்பன்‌ - சுகவடிவாகக்‌ கலப்பேன்‌, ௭- று. 
ஆவணம்‌ - மறைப்பு, இருவருட்சத்து நிறைந்த பரப்பு-சதொகாயம்‌. 
இ௫ * தினகரனைச்‌ செறிவருட மீனாஞ்ஞாற்றிற்‌ நிரியொடு நெய்மாண்ட 
விச்சதீபம்போல, சிற்ககனத்துற்றான்‌ ?” என்றற்றொடக்கத்‌ தனவற்றானு 
முணர்க, 


53. கலந்த முத்தி கருஇினுங்‌ கேட்பினும்‌ 
நிலங்க ளாதியு நின்றெமைப்‌ போலவே 
அலம்‌ அ போயின மென்னு மருமறை 
மலர்ந்த வாய்முக்கண்‌ மாணிக்கச்‌ சோதியே. 
இ-ள்‌. அருமறை - அரியவேதங்களை, வாய்மலர்க்க - திருவாய்‌ 
மலர்ந்தருளிய, முக்கண்‌ மாணிக்கச்சோதியே - முக்கண்‌ மாணிக்கச்சுடரே, 
கலந்த முத்தி, - கலச்தமுத்தி நிலையை, கருடனும்‌ - நினேக்கப்புக்காலும்‌, 


௨௪௮ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


கேட்பினும்‌ - கேட்கப்புக்காலும்‌, நிலங்கள்‌ ஆதியும்‌ - பிருதுவி முதலான 
வைகளும்‌, எம்மைப்போலவே நின்று - எம்மைப்போலவே இகைத்து . 
நின்று, அலச்து போயினம்‌ என்னும்‌ - அன்பப்பட்டுப்‌ போயினோமென்னா 
நிற்கும்‌, எ - று, 
நிலங்களாதி - பிருதவியாதி நாததத்‌ தவ மிருயெ தத்‌ துவத்‌ தொகுதி, 


5&. சோதி யாதெனைத்‌ தொண்டருட்‌ கூட்டியே 
போதி யாதவெல்‌ லாமெளப்‌ போதிக்க 
அதி காலத்தி லுன்னடிக்‌ காந்தவம்‌ 


ஏது கான்முயன்‌ றேன்முக்க ணெந்தையே. ்‌ 


இ-ஸ்‌. முக்கண்‌ எந்தையே - த்ரிணேத்ர தாரியாகிய எமது தந்தை 
யே, என்னை சோதியா து - என்னைப்‌ பரீஈுநியாமல்‌, தொண்டருட்‌ கூட்டி - 
உன்னடியார்களோடு சேர்த்து, போதியாத எல்லாம்‌ - போதிக்கக்கூடாத 
அரியபொருள்களை யெல்லாம்‌, மெள்ளப்போதிக்க - மெல்லப்‌ போதித்த 
ற்கு, அதிகாலத்தில்‌ - முற்காலத்தில்‌, உன்‌ அடிக்கு ஆம்‌ - உன்‌ திருவடித்‌ 
தொண்டுக்‌ குரியனாம்படியான, எ துதவம்‌ - என்னதவத்தை, கான்‌ முயன்‌ 
றேன்‌ - அடியேன்‌ முயன்று செய்தேன்‌. எ-று, 


சோதித்தல்‌ - பக்குவியோ அபக்குவியோ வென்றுராய்தல்‌. ண்‌ 
ருள்‌ என்றமையால்‌ தாம்‌ கொண்டரல்லர்‌ என்பதூஉம்‌, கூட்டி என்றமை 
யால்‌ கூடுதற்குரிமை யமிலரென்பதூஉம்‌, போதியாத எல்லாம்‌ என்றமை 
யால்‌ போதித்ததற்குரிய பக்குவம்‌ தமக்கில்லை என்பதூஉம்‌, மெளப்போ 
திக்க என்றமையால்‌ கம்மதிகாராற குணமாக என்ப தூஉம்‌, ஆதிகாலத்தில்‌ 
என்றமையால்‌ இச்சகநத்தில்‌ தாம்‌ தவஞ்டுறிது முயன்‌ நிலர்‌ என்ப தத்‌ 
போதரும்‌, 


{ 


55. எம்த காளைக்கு மீன்றரு டாயென 
வந்த சீரருள்‌ வாழ்கவென்‌ அன்னுவேன்‌ 
சிக்தை ரொக்கம்‌ தெரிர்து குறிப்பெலாம்‌ 
தந்து காக்குந்‌ தபாமுக்க ணாதுயே. 
இ-ள்‌. சிந்தை நோக்கம்‌ தெரிந்து - அடியவர்‌ மனத்‌ நினது நொக்கத்‌ 
தை யறிந்து, குறிப்பு எல்லாம்‌ - அவர்கள்‌ கருதினவற்றை யெல்லாம்‌, 
தந்து காக்கும்‌ - கொடுத்து ரக்ஷிக்கிற, தயா-அருளையுடைய, முக்கண்‌ ஆதி 
யே - முக்கண்‌ முதல்வனே, எந்த நாளைக்கும்‌ - எக்காலத்தும்‌, ஈன்று அருள்‌ 
தாய்‌ என - பெற்றருளிய தாயைப்போல, வந்த - வந்து என்னைக்‌ காத்தரு 
ளிய, சீர்‌ அருள்‌ - சிறப்பையுடைய உன்‌ திருவருளான ௮, வாழ்க என்று - 
வாழக்கடவதென்‌ று, உன்னுவேன்‌ - பிரார்த்திப்பேன்‌., எ-று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௪௯ 


இறைவன்‌ பெருங்கருணையாள னாதலால்‌ குறிப்பெலாந்தந்து காக்குந்‌ 
தீயாமுக்கணாதியே என்றார்‌. சிக்தை நோக்கம்‌ தெரிந்து என்றது அவனது 
சர்வ வியாபகச்‌ வத்தையும்‌ சர்வுஞத்வத்தையும்‌ தோற்றுவிக்க. 
56. சண்ண கன்றவிக்‌ காரினி யூடெங்கும்‌ 
ட்‌ பெண்ணொ டாண்முத லாமென்‌ பிறவியை 
எண்ண வோவரி தேழை கதிபெறும்‌ 
வண்ண முக்கண்‌ மணிவர்து காக்குமே. 
இ-ள்‌. கண்‌ அகன்ற - இடமகன்ற, இக்கானி ஊடு எங்கும்‌ - 
_இவ்வுலகத்தி லெவ்விடக்தும்‌, பெண்ணொடு ஆண்முதல்‌ ஆம்‌ - பெண்‌ 
ணோடி ஆணமுதலாகப்பிறந்த, என்‌ பிறவியை-என்சகநங்களை, எண்ணவோ 
அரிது - அளவிட வென்றுலோ அருமையாகும்‌, (இல்நஙனமாகவும்‌) எழை- 
அதிவிவியாகிய நான்‌, கதிபெறும்‌ வண்ணம்‌ - முத்தியை யடையுமாறு, 
முக்கண்மணி வந்துகாக்கும்‌ - முக்கண்‌ மாணிக்கம்‌ வந்து காத்‌ தருளும்‌. 
மேலைக்‌ திருவிருத்தத்தில்‌ தயா முக்கணாதி யெனத்கெளிக்து கூ. றினா 
ராதலால்‌, அத்‌ தணிவு பற்றி வந்துகாக்கும்‌ என்றார்‌. அன்றி, பெண்ணொ 
டாண்முதலாடிய ஜந்ம பரம்பரையி ஓழல்வேனை வந்து காப்பனோ. என ஏகா 
தசை வினாவாக்கி யுரைப்பினு மமையும்‌. 
57. காக்கு நின்னருட்‌ காட்யெல்‌ லாலொரு 
போக்கு மில்லையென்‌ புக்திக்‌ திலேசத்தை. 
நீக்கி யாளுகை நின்பர மன்பினர்‌ 
ஆக்க மேமுக்க ணானக்த. மூர்த்தியே. 
்‌ இ- ன்‌. அன்பினர்‌ - அன்பினர்களுக்கு, ஆக்கமே - நிறை செல்வமே, 
முக்க - மூன்று கண்களையுடைய, அனந்த. மூர்த்தியே - சுகவடிவை 
யுடையவனே, காக்கும்‌ - காப்பதே யியலா யமைந்த, நின்‌ அருள்காட்டு 
அல்லால்‌ - உனது திருவருட்‌ டரிசகத்தையே யன்றி, ஒரு போக்கும்‌ 
இல்லை - (அடியேனுக்கு) வேறொரு புகவிடயில்லை, (ஆதலால்‌) என்புக்திக்‌ 
இலேசத்தை நீக்கி - என்‌ மனவருத்தத்தைப்‌ போக்கி, ஆளுகை - ஆண்டரு 
- தல்‌, நின்பரம்‌ - உனக்கே பாரமாகும்‌, எ-று, 
ஆக்கம்‌ - மேன்மேஓயருஞ்‌ செல்வம்‌. உன்‌ திருவருட்‌ காட்யென்றி . 
வேறு புகலிடமில்லாத என்‌ மனக்கிலேசத்தை நீக யென்னை யாட்கொள்‌ 
ரூதல்‌ உன்‌ கடன்மையா மென்பதாம்‌. 
58. ஆனம்‌ தங்கதி யென்னவென்‌ னானரந்த 
மோனஞ்‌ சொன்ன முறைபெற முக்கணெங்‌ 
கோனிய்‌ தந்த குலிப்பத னாலவெறுர்‌ 
தீனன்‌ செய்கை திருவருட்‌ செய்கையே, 
்‌ 92 


௨௫௦ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


இ-ள்‌. அந்தம்‌ - ஆரர்தமே, கதி என்ன - புகலிடமென்று தெளி 
யவும்‌, என்‌ அநந்த மோனம்‌ சொன்ன - எனக்காநந்த ரூபமான மோன 
நிலையை யருளிச்செய்த, முறைபெற - முறையைப்‌ பெறவும்‌, முக்கண்‌ - 
மூன்‌ று கண்களையுடைய, எம்‌ கோன்‌ - எம்மிறைவன்‌, இங்கு ஈந்த - இவ்‌ 
விடச்‌ தருளிச்செய்த, குறிப்பதனால்‌-குறிப்பினால்‌, வெறும்தீ ஈன்செய்கை- 
மிகவும்‌ ஏழையாதிய என்செய்கை, இருவருள்‌. , செய்கையே - திருவருட்‌ 
செய்கையேயாம்‌, எ-று, 


மேல்‌ ௫௮-ம்‌, திருவிருத்த முதல்‌ இதுகாறும்‌ வர, முக்க ணெங்கோ, 
எனவும்‌, முக்கணாதன்‌ எனவும்‌, முக்கட்பிரான்‌ எனவும்‌, சண்ணுதலோன்‌. 
எனவும்‌, முக்கண்‌ மாணிக்கக்‌ சோதி எனவும்‌, முக்கணெந்தை எனவும்‌, 
முக்கணாஇி எனவும்‌, முக்கண்மணி எனவும்‌, முகீகணாநந்த மூர்த்தி எனவும்‌, 
பலகாலும்‌ முக்கண்மேற்‌ கண்வைத்தது ££ இல்லே்யேர்கொண்‌ முக்கண்மன்‌ ?? 
என்னு மாணிக்கக்‌ கூற்றன து கூற்றின்வழிபற்றியும்‌, அக்‌ கண்ணழகு தம்‌ 
மை யீடுபடுதக்‌இனமைபற்றியும்‌, ஆநந்தங்‌ கதியென்று தெளியவும்‌, மோன 
நிலையை முறைமையாகப்பெறவும்‌ அருளிச்செய்த திருவருட்‌ கெ 
யன்‌ றி எனக்கென ஒரு செய்கையிலே னென்பது கருத்து. 


59. கையி னற்றொழு தேத்திக்‌ கச தள 
மெய்யி னாலுனைக்‌ காண விரும்பினேன்‌ 
ஐய னேயர சேயரு ளேயருள்‌ 
கைய லோர்புறம்‌ வாழ்சக நாதனே. 


இ- ன்‌. ஐயனே - கடவுளே, அரசே - அரசனே, அருளே-தயா 
வானே, அருள்‌ னா உமாதேவி, ஒருபுறம்வா 26 
இருமேனியி னொருபாகத்தில்‌ வ௫த்தற்குரிய, சககாதனே - லோகமாதனே, 
கையினால்‌ தொழுது - கையினால்‌ வணங்க, ஏத்தி - வாயினால்‌ துதித்து, 
உள்ளம்‌ க௫ந்.து - மனமுருட, மெய்யினால்‌ - மெர்வனிபினுல்‌. உன்னைக்‌ 
காண விரும்பினேன்‌ - உன்னைத்‌ தரிசிக்க ஆசைப்பட்டேன்‌. ௭ - று, 

மெய்யினால்‌ என்பதற்கு உண்மையாகவென்‌ அனைத்தஓமாம்‌. கையி 
னால்‌ எனக்‌ காயமும்‌, ஏத்தி என வாக்கும்‌, உள்ளம்‌ என மனமுங்‌ கூறப்‌ 
பட்டத, மூச்கரணங்களாலும்‌ உன்னை வழிபட விரும்பினே னென்பது 
கருத்து. 

௦௦:  ௪கத்இன்‌ வாழ்வைச்‌ சசமென வெண்ணியே 
மிகுத்த இமை விளைய விளைக்கன்றேன்‌ 
அகத்து ளாரமு தாமைய நின்முத்‌ இச்‌ 
சுகத்தினான்வர்து தோய்வதெக்‌ காலமே, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௫௧ 


இ-ள்‌. சகத்தின்‌ வாழ்வை - உலக வாழ்க்கையை, சதம்‌ என 
எண்ணி - நிலையென்று நினைந்து, மிகுத்த இமை விளைய - அதிகமான. 
திமைகளுண்டாகும்படி, விளைக்னெழேன்‌-விளையாநிற்கிறேன்‌, அகத்துள்‌ - 
அன்பாரது மனத்தில்‌, ஆர்‌ அமுது ஆம்‌ - அரிய அபிர்தம்போல்‌ ருசிக்க, 
ஐய - ஐயனே, நின்‌ -உனது, முத்தி சுகத்தில்‌ - மோக்ஷ சுகவாரிதியில்‌, 
நான்‌ வந்து தோய்வது - கான்வந்து படிவது, எக்காலம்‌ - எந்தக்காலம்‌. 


சகம்‌ - தோன்றியழிதன்மாலைய து. எண்ணி யென்பதை எண்ணவெ 
னத்‌ திரித்து (அதனால்‌) மிகுத்த திமை விளைய இளைக்கின்றேன்‌ எனப்‌ 
, பொருத்தி யரைப்பினு மமையும்‌. 
63. கால மூன்றுங்‌ கடந்தொளி ராநின்ற 
சில மேகின்‌ திருவரு ளாலிந்த்ா 
சால மாமிச்‌ சகமென வெண்ணிகின்‌ 
கோல நாடுத லென்று கொடியனே. 


இ-ன்‌. காலம்‌ மூன்றும்‌ கடந்து ஒளிராநின்ற - முக்காலங்களையும்‌ 
கடந்து விளங்குனெ ற, லமே-குணவானே, நின்‌ திருவருளால்‌ - உன்‌இரு 
வருளினால்‌, இச்சகம்‌ - இந்தவுல்கமான ௫, இந்த்ரசாலம்‌ ஆம்‌ என எண்ணி- 
இந்த்ரஜாலமா மென்று நினைத்‌ த, நின்கோலம்‌ - உன்திருக்‌ கோலத்தை, 
கொடியன்‌ - கொடியேன்‌, நாடுதல்‌ - நாவெது, என்று - எப்போது, எ-று. 
காலாதிதமான வஸ்துவின்‌ அருளாலன்றி இச்சகம்‌ மித்தையாய்த்‌ 
கோன்றாசென்பது இகனாற்‌ கூறப்பட்ட த, 
62. கொடிய வெவ்வினைக்‌ கூற்றைக்‌ துரந்இடும்‌ 
» 4. அடிக ளாம்பொரு ளேசினக்‌ கனபின நிப்‌ 
படியி லேமைமை பற்றுகின்‌ றேன்வெறும்‌ 
மிடியி னேனகதி மேவும்‌ விஇயின்றே, 


இ - ன்‌. கொடிய - கொடிதாகிய, வெம்வினை - குரூரமான இவிணை 
யென்ற, கூற்றை - யமனை, அரரந்திடும்‌ - ஒட்டெின்ற, அடிகள்‌ ஆம்பொ 
ருளே - கடவுளென்று சொல்லப்படுகிறவஸ்‌ தவே, வெறும்மிடியினேன்‌ - 
மிகவும்‌ வறியனாகிய கான்‌, கதிமேவும்விதி இன்று - நற்கதியை யடைதற்‌ 
குக்‌ காரணமாயெ ஆகூழ்‌ இல்லாமையால்‌, நினக்கு அன்பு இன்றி - 
னிடத்தன்பில்லாமல்‌, படியில்‌ - இவ்வுலகச்‌ தில்‌, ஏழைமை பற்றுஇன்‌ 
றேன்‌ - அறிவில்லாமையையே அதாரமாகப்‌ பற்ராநிற்கிறேன்‌, எ-று, 

வினைக்கூற்றை என்பதற்கு, வினைப்பகுதியை யெனவும்‌ வினைக்கு 
“ஊற்றை எனவும்‌, வினையென்னுஞ்‌ சொல்லை யெனவு முபைப்பினுமாம்‌, 
ஊற்று - சுரக்குமிடம்‌, 


௨௫௨ தாயுமானவராபாடல்‌ 
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63. விதியை யும்விதித்‌ தென்னை விதித்திட்ட 
மதியை யும்விதித்‌ தம்மதி மாயையில்‌ 
பதிய வைத்த பசுபதி கின்னருட்‌ 

.... ததியையெப்படிக்‌ கண்டு களிப்பதே., 

இ - ன்‌. விதியையும்‌ விதித்து-விதியையும்‌ வகுத்து, என்னைவிதஇத்து - 
அ௮வ்விஇக்கிடனா யென்னையும்‌ வகுத்து, இட்டமதியையும்‌ விதித்து - எனக்‌ 
கென்றமைத்த புத்தியையும்‌ வகுத்து, அம்மதி - அந்தப்‌ புத்தியானத, ப 
மாயையில்‌ பதியவைத்த - மாயையி லழுக்தவைத்த, பசுபதி - பசுபதி 
யே, (அப்படி மாயையி லழுக்இகிற்கும்‌ கான்‌) நின்‌ அருள்‌ கதியை - உன்ன 
. ரூளாலுளதாகுங்‌ கதியை, கண்டு களிப்பது எப்படி - கண்டு மகிழ்வது எவ்‌ ்‌ 

வாறு. எ- று, ப ்‌ 

பசு - வேன்‌. படி - இறைவன்‌, பசுபதியாதலால்‌ விதியையும்‌ விதித்‌ ௮, 
என்னை விதித்து, இட்டமதியையும்‌ விதித்து, அம்மதிமாயையிற பதிய : 
வைக்த என்ளுர்‌, 

64. கண்ட கண்ணுக்குக்‌ காட்டுங்‌ கதிரெனப்‌ 

பண்டு மின்றுமென்‌ பானின்‌ றுணர்த்தடும்‌ 
அண்ட னேயுனக்‌ கோர்பதி னாயிரம்‌ 
கெண்ட னென்பொய்ம்மை தீர்த்திடல்‌ வேண்டுமே, 

... இ-ள்‌. கண்ட கண்ணுக்கு - பார்க்குங்‌ கண்களுக்கு, காட்டும்‌-பதார்தீ 
தங்களை விளக்கிக்‌ காட்டென்ற, கதிர்‌ என - சூரியன்போல, பண்டும்‌ இன்‌ 
றும்‌ - முற்பொழுதினும்‌ இப்பொழுதினும்‌, என்பால்‌ நின்று - என்னிடத்‌ 
இனின்று, உணர்த்‌ இடும்‌ - அன்‌ பவின்பக்‌ கூறுபாடுகளை யுள்ளவாறுணர்தது . 
இன்ற, அண்டனே - தேவனே, உனக்கு ஒரு பதினாயிரம்‌ செண்டன்‌ -” 
உனக்குப்‌ பதினாயிரம்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்கறேன்‌,என்பொய்ம்மை தீர்த்திடல்‌ 
வேண்டும்‌ - என்‌ பொய்யொழுக்க முதலியவற்றை நீக்கியருளல்‌ வேண்டும்‌. 

பண்டும்‌ இன்றும்‌ என்றமையால்‌ இனிமேலும்‌ என்பதம்‌ பெறப்படும்‌, 
தேவம்‌ துவம்‌ இன்றாயின்‌ வேரிடத்‌ அ நின்றுணர்த்து மாற்றலின்றா மென்‌ 
பார்‌ என்பானின்‌ றுணர்த்திடும்‌ அண்டனே என்ளுர்‌. 

௦5. வேண்டும்‌ யாவு மிறந்து வெளியிடைச்‌ 
தூண்டு வாரற்ற சோதிப்‌ பிரானின்பால 
பூண்ட வன்பர்தம்‌ பொற்பணி வாய்க்குமேல்‌ 
ஈண்டு ௪ன்ம மெடுப்பன னந்தமே. 


இன்‌. வேண்டும்யாவும்‌ இறக்து - விரும்பப்படுகன்ற எல்லாப்பொ 
ருள்களையுங்‌ கடந்து, வெளி இடை. - பரவெளியில்‌, தூண்வொர்‌ ஆற்ற - 
' துாண்வொரை யில்லாத, சோதி - தேஜோமயமான, பிரான்‌ - உபகார சீல 


னே, நின்பால்பூண்ட அன்பர்‌ - உன்னிடத்தன்பு பூண்ட அடியாரது, 


A . » ன்‌ ௯ ப்‌ ப . » 
பொன்பணி வாய்க்குமேல்‌ - இருப்பணி இடைப்பதாயின்‌, ஈண்டு - நெருங்‌ 


சிய, அ௩ந்தசன்மம்‌ - முடிவில்லாத சன்மங்களை, எடுப்பன்‌ - எடுப்பேன்‌. 
முமுட்சுக்க ளெல்லாரும்‌ சன்மம்‌ வேண்டா வென்றுபிரார்த்தியா 

நிந்க இவர்‌ “ சன்மமெடுப்பன்‌?? எனக்‌ க.றுதல்‌ ௮சங்கசமன்றோ வெனின்‌, 

அன்று, என்னை; “£ இறவிலெப்ப கமும்‌ பெறவேண்டிலே னென்றும்‌ பிற 

விவேண்டுவ னின்‌ திருப்‌ பணிசெயப்‌ பெறினே”? என்னும்‌ ஆப்தவாக்கியப்‌ 

படி.யே பிறவிப்பயனாகிய அன்பர்‌ பணிசெய்யப்‌ பெறுகையாலென்க, 

உ 66. எடுத்த தேக மிறக்குழு னேயெனைக்‌ 

கொடுத்து நின்னையுங்‌ கூடவுங்‌ காண்பனோ 

அடுத்த பேரறி வாயறி யாமையைக்‌ 

கெடுத்த வின்பக்‌ களரமணிக்‌ குன்றமே, 


இ-ன்‌. அடுத்தபேர்‌ - ஆரெயித்தவர்களுடைய, அறிவாய்‌ - அறிவுரு 
வாய்‌, அறியாமையை - அவரது அஞ்ஞானத்தை, கெடுத்த - அழித்த, 
இன்பம்‌ - பவல்‌ தருகின்ற, கிளர்‌ - விளங்குகின்ற, மணிக்குன்றமே - 
மாணிக்க மலையே, எடுத்ததேகம்‌ இறக்கும்‌ முன்னே - எடுத்தவுடம்பு இறக்‌ 
தழிவதன்‌ முன்பே, என்னை க்கொடுத்து - என்னையுனக்‌ குணவாகக்கொடு 
த்து, நின்னையும்‌ உடவும்‌ காண்பனோ - உன்னையும்‌ கூடப்பெறவும்‌ காண்‌ 
பேனே. றி; 
. என்னைக்‌ கொடுத்து நின்னையுங்கட என்றது சக 
அதாவஅ சீவபோதமிறக்சச்‌ வெபோத மேவிடுகை, 


67. த்‌ டாத கொழுஞ்சுட ரேமணி 
மன்று ளாடிய மாணிக்க மெயுனை 
அன்றி யார்துணை யாருற வார்கஇ 
என்று நீயெனக்‌ கன்னருள்‌ செய்வதே. 
இ-ள்‌. குன்றிடாத - _ அழியாத, கொழுஞ்சுடரே - செழுஞ்சுடரே, 
மணிமன்றுள்‌ அடிய மாணிக்கமே- -ரத்ந சபையில்‌ நடகஞ்செய்கன்ற மாணி 
க்கமே, உன்னை அன்‌ றி - உன்னையல்லாமல்‌, துணையார்‌ - எனக்குத்‌ துணை 
யாவார்‌ யாவர்‌, உறவு யார்‌-உறவாவார்‌ யாவர்‌, கதி ஆர்‌ - புகலிடமாவார்‌ யா 
வர்‌, (ஒருவருமில்லை ஆதலால்‌) நீ எனக்கு இன்‌ அருள்‌ செய்வது என்று - 
நீ எனக்கு இன்னருள்‌ புரிவ ௮ எக்காலம்‌. எ - று, 
மணிமன்றுளாடிய மாணிக்கமே என்றார்‌ மணிக்கும்‌ மாணிக்கத்‌ துக்‌ 
கும்‌ ஒற்றுமை பண்மையான்‌. மணிமன்‌ அ அழயெ சபையெனினுமாம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨டு௩. 


வி 


௨௫௫ தாயுமான வர்பாடல்‌ 


இ: 


02. அருளெ லாந்திரண ட. வாகிய 
பொருளே லாம்வல்ல பொற்பொது காதவென்‌ 
மருளெ லாங்கெடுத்‌ தேயுள மன்னலால்‌ 
இருளெ லாமிரிர்‌ தெங்கொளிக்‌ திட்டதே. 


இ -ன்‌. அருள்‌ எல்லாம்‌ இரண்டு ஒருவடிவு ஆய - அருள்‌ முழு 
தங்கூடி யெ ருவடிவு கொண்டிருக்றெ, பொருள்‌ எல்லாம்வல்ல - எல்லா 
ப்பொருள்களையும்‌ படைத்தளித்‌ தழிக்கவல்ல, பொன்‌ பொதுநாத - கன 
கசபாபதியே, என்மருள்‌ எல்லாம்‌ கெடுத்து - என்‌ மயக்க முழுதுங்கெடச்‌ 
செய்து, உள்ளம்‌ மன்னலால்‌ - என்னுள்ளத்தில்‌ நீ நிலைபெறறிருத்தலால்‌; 
இருள்‌ எல்லாம்‌ - அஞ்ஞான விருள்முழுதும்‌, இரிந்து - ஓடி, எங்கு ஒளித்‌ 
திட்ட து - எவ்விடத்தோ மறைந்துவிட்டது. எ - று. 

ஒளிக்குமுன்‌ இருள்‌ நில்லாதாதலால்‌ கனகசபாபதிக்கு மூன்‌ இருள்‌ 
நில்லாதொளித்த தென்றற்கு, பொற்பொதுகாத என்‌ உள்ளம்‌ மன்னலால்‌ 
இருளெலாமிரிக்‌ தெங்கொளித்திட்டதே, என்ருர்‌, 


69. எங்கு மென்னை யிகலுற வாட்‌ டியே 
பங்கஞ்‌ செய்த பழவினை பற்றற்றால்‌ 
அங்க ணாவுன்‌ வழி யன்றியே 
தங்க வேறிட முண்டோ சகத்திலே. 

இ - ஸ்‌. எங்கும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, என்னை - அடியேனை, இகல்‌ உற 
வாட்டி. - பகை மிகவாடச்செய்‌ து, பங்கம்செய்த - பங்கப்படுச்தின, பழ 
வினை - பழவினையான து, பற்று அற்றால்‌ - தொடக்‌ கற்றுப்போனால்‌, அங்‌ 
கணா - கருணாநிதியே, உன்‌ அடியிணை அன்‌ நி - உன்னிரு £ீர்பாதங்க ளல்‌ 
லாமல்‌, ௪கத்தில்‌ - இவ்வுல்கத்தில்‌, தங்க - யான்‌ சென்றுதங்கி,, யிரு& 
தற்கு, வேறு இடம்‌ உண்டோ - வேதிடமுளதோ. ௪ - று, 

பழவினை பற்றற்றால்‌ அங்கணன்‌ இருவடியிற றங்குதல்‌ டெல ்‌ 
கருத்து, தங்குதல்‌- -இளைப்பாறி யிருத்தல்‌. பழவினை பற்றராவளவும்‌ பிறவி 
யாகிய சண்டமாருதத்தி லகப்பட்ட துரும்புபோ ஓழல்வஅ பது 
லால்‌ இங்ஙனங்கூ தினார்‌, “£ இராத சுழற்காற்றுற்ற செத்தைபோல்‌ ” என்றார்‌ 
பிறரும்‌. ப 
ப உண்‌ வர்க்கன்‌ தி. யுட்பசி யோயுமோ 

கண்ட வர்க்கன்றிக்‌ காத லடங்குமோ 
தொண்ட ருக்கெளி யானென்ற தோன்றுவான்‌ 
வண்ட மிழ்க்கிசை வாக மதிக்கவே. 

இ-ள்‌. உண்டவர்க்கு அன்றி - புத்தவர்களுக்‌ கல்லது (மற்றையர்‌ 
க்கு, உள்பகி ஒயுமோ-வயிற்‌ தினுட்பசியடங்குமோ, கண்டவர்க்கு அன்‌ நி - 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௫௫ 


கண்டார்க்கல்லது, காதல்‌ அடங்குமோ - (அப்‌ பொருள்மேலுள்ள) ஆசை 
தீருமோ, வண்‌ தமிழ்க்கு - என்வளவியதமிழ்ப்பாட லுக்கு, இசைவு ஆக - 
பொருத்தமாக, மதிக்க - யாவரும்‌ மதிக்கும்படி, தொண்டருக்கு எளியான்‌- 
அடியார்க்‌ கெளியவனாகய எம்மிறைவன்‌, என்று தோன்றுவான்‌ - எப்‌ 
பொழுது என்னாசை யடங்கும்படி. வெளிப்படத்‌ தோன்றுவான்‌, எ - று. 
வான்‌ - மேலாகிய, வண்தமிழ்ழ்க்கு - (மூவர்‌ முதலீயோருடைய) வள 
விய தமிழ்‌ மாலைகளுக்கு, இசை - (தரிக்க) இசைக்திறாந்த, வாக - புயங்‌ 
 களையுடையவனே, தொண்டருக்கு எளியானென்று மதிக்க - அடியார்க்‌ 
கெளியவனென்று உன்னையாவரும்‌ மதிக்கும்படி, தோன்று - எனக்குப்‌ 
* பிரத்தியக்ஷமாவாய்‌, என்றுரைத்த லுமாம்‌. 
171. மதியுங்‌ கங்கையுங்‌ கொன்றையு மத்தமும்‌ 
பொதியுஞ்‌ சென்னிப்‌ புனிதரின்‌ பொன்னடிக்‌ 
கதியை விட்டிஈதக்‌ காமத்தி லாமழ்ந்தவென்‌ 
விதியை யெண்ணி விழிதுயி லாதன்றே. . 
இஸ்‌. மதியும்‌ - சந்திரனும்‌, கங்கையும்‌ - கங்காநதியம்‌, கொன்றை 
யும்‌ - கொன்றை மல்ர்மாலையும்‌, மத்தமும்‌ - மத்தமலர்‌ மாலையும்‌, பொதி 
யும்‌ - செறிக்திருக்கற, சென்னி-சடாபாரத்தை யுடைய, புனித - பரிசுத்த 
னே, நின்பொன்‌ அடி - உன்திருவடியாகிய, கதியைவிட்டு - புகலிடத்தை 
விட்டு, இந்தக்காமத்தில்‌ ஆழ்ந்த - இந்தக்காமக்கடலி லழுந்திய, என்விதி 
யை எண்ணி - என்போ கூழைகினைத்‌ த, விழி - என்கண்‌, துயிலாது- உறங்‌ 
காது, எ- று, 
நின்‌ பொன்னடிக்‌ கதியைவிட்‌ டி.ந்தக்‌ காமக்கடலி ல்ழுந்திக்‌ கெடும்‌ 
விதியை நினைத்து என்‌ கண்ணுறங்கு இன்றனவில்லை, ஆதலால்‌. என்‌ கண்‌ 
ணறங்கும்படி. இருபை செய்வாய்‌ என்பது கருத்து, 


72. அன்றெ னச்சொல வாமென வற்புதம்‌ 
நன்றெ னச்சொல நண்ணிய ஈன்‌ மையை 
ஒன்றெ னச்சொன வொண்பொரு ளேயொளி 
இன்றெ னக்கருள்‌ வாயிரு ளேகவே, 
இ-ன்‌. அன்று என சொல்ல-அல்லவென்று சொல்ல்வும்‌, ஆம்‌ என - 
ஆம்‌ என்று சொல்லவும்‌, அற்புதம்‌ ஈன்று எனசொல்ல - அல்லியம்‌ நன்றா 
யிருக்கிறகென்று சொல்லவும்‌, நண்ணிய - பொருக்கி யிருந்த, ஈன்மையை- 
சிறந்தபொருளை,ஒன்றஅ என்சொன்ன-(குருரூபமாகிவம்‌ த) ஒன்‌ றேயென்று 
என்‌ னையமறுத்கருளிய, ஒண்பொருளே - மேலான பொருளே, இருள்‌ 
ஏக - அஞ்ஞான விருளொழியும்படி, இன்று - இப்பொழுது, எனக்கு ஒளி 
அருள்வாய்‌ - எனக்கு ஞானப்ரகாசதீதைக்‌ கிருபைசெய்வாய்‌, ௭ - இ, 


- ௨௫௭௬ கசாயுமானவர்பாடல்‌ 


. இருள்‌ ஏக ஒளி அருள்வாய்‌ என்றது ஞானாஞ்‌ ன 


பகையுண்மை நோக்கி, 


723. இருவ ட தேக்தற்‌ கினியராம்‌ 
ஒருவ சோதுணை யென்றுண ராய்கெஞ்சே 
வருவ ரேகொடுங்‌ காலர்கள்‌ வந்கெதிர்‌ 


பொருவ ரேய்வாக்‌ சென்கொல் புகல்வதே. 


இ-ள்‌. இருவரோ பிரம விஃணுக்க ளென்பாரிருவரே, புகழந்து 
எத்தற்கு இனியர்‌ ஆம்‌ - புகழ்க்து அதித்தற்‌ னியராயிருர்த, ஒருவரே 
ஒப்பற்றவரே, துணையென்று - நமக்குத்‌ தணை யாவாரென்று, உணராய்‌ - 
அறியாய்‌, நெஞ்சே - மனமே, கொடுங்காலர்கள்‌ வருவரே - கொடியயம 
அரதர்வருவரே, எதிர்வந்து பொருவரே - எதிரில்வர்து நின்றுபோர்‌ செய்‌ 
வரே, அவர்க்கு என்புகல்வது - அவர்க்கு யாது சொல்லக்கடவது. எ-று, 

இருவரே புகழ்ந்தேத்தற்‌ இனியரா மொருவர்‌ என்றது நெருப்புப்பெ 
ருப்பனை. 


74. புகழுங்‌ கல்வியும்‌ போர்ப்‌ பொய்யிலா 
அகமும்‌ வாய்மையு மன்பு மளித்தவே 
சுகவி லாசத்‌ துணைப்பொரு டோற்றமாங்‌' 
ககன மேனியைக்‌ கண்டன கண்களே. 


இ-ள்‌. சுகவிலாசம்‌ - இன்பத்தைக்‌ தருகின்ற லிலையையுடைய, 
துணைப்பொருள்‌ - உயிர்த்‌ தணைப்‌ பொருளாகிய பரமன அ, தோற்றம்‌. 
ஆம்‌-சேவைக்குரிய, ககனமேனியை-செவ்வான ம்போன்‌ற இருமேனியை, 
கண்டன கண்கள்‌ - கண்டனவாகிய கண்கள்‌, புகழும்‌ உ £ர்த்தியையும்‌, 
கல்வியும்‌ - கல்வியையும்‌, போதமும்‌ - அறிவையும்‌, பொய்‌ இல்லா அகமும்‌- 
பொய்ம்மை யொழிந்த மனத்தையும்‌, வாய்மையும்‌ - சத்தியத்தையும்‌, 
அன்பும்‌ - அன்பையும்‌, அளித்த - கொடுத்தன. 

புகழும்‌ சல்வி-புகழப்படுங்‌ கல்வி யெனினுமாம்‌, அன்பிலர்க்கு எவை 
யிருப்பினும்‌ பயனில வென்பார்‌ அதனை யிறுதியிற்‌ கூறினார்‌. “£ அன்பகத்‌ 
இல்லா வுயிர்வாழ்கீகை வன்பாற்கண்‌ - வற்றன்‌ மரந்தளிர்த்‌ தற்று? என 
வும்‌, * அன்பின்‌ வழிய துயிர்நிலை யஃதிலார்க்‌ - கென்புதோல்‌ போர்த்த 
வுடம்பு ?? எனவும்‌ மேலோர்‌ கூறுதலுங்காண்க, புகழ்‌ முதலானவற்றை 
எனக்‌ கருளிச்செய்த சுகவிலா௪சத்‌ கணைப்பொருளின்‌ திருமேனியை என்‌ 
கண்கள்‌ கண்டு களிச்சன என இச்‌ திருவிருத்தம்‌ துக்குப்‌ பொருளுரைத்த 
ஓங்‌ கூடும்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌, i ௨௫௭ 


75. கண்ணு ணின்ற வொளியைக்‌ கருத்தினை. 
... விண்ணுணின்று விளங்யெ மெய்யினை 
எண்ணி யெண்ணி யிரவும்‌ பக லுமே 
நண்ணு தின்றவர்‌ கான்றொழுக்‌ தெய்வமே, 
இ-ள்‌. கண்ணுள்‌ நின்ற ஒளியை - சண்ணின்க ணின்ற பிரகா 
சத்தை, கருத்தினை - என்‌ கருத்தாயிருப்பசை, விண்ணுள்‌ நின்றுவிளவங்‌. 
கிய மெய்யினை - பரவெளியினின்று விளங்க வுண்மைப்‌ பொருளை, எண்‌ 
ணி எண்ணி - பலகாலுஞ்‌ சிந்தித்து, இரவும்‌ பகலும்‌ ஈண்ணுகஇன்‌ றவர்‌ - 
இரவினும்‌ பகலினும்‌ இடையரு அ அடைந்திருப்பவர்‌, ல்‌ கெய்‌ 
வம்‌ - நான்‌ வணங்கும்படியான தெய்வமாவர்‌. ஏ- று, 
இறைவனடியரே யாமிறைஞ்சுக்‌ தெய்வம்‌ என்றார்‌ இலரையன்‌ நி 
யவனை மெய்‌ அத லருமை கோக, l 
76. “தெய்வம்‌ வேறுள தென்பவர்‌ இந்தனை 
றைவ ரென்பது நற்பர தற்பர : லம்‌ 1 
சைவ சிறவெனே யுனைச்‌ சார்க்‌ தவர்‌ ்‌ 
உய்வ ரென்பஅம்‌ யானுணர்க்‌ சேனுற்றே, I 
இ-ள்‌. வேறு தெய்வம்‌ உளது - வேறு தெய்வம்‌ உண்டு, என்பவர்‌ - 
என்று சொல்லுவோர்‌, இர்சைரைவர்‌ என்பதும்‌ £ மனம்‌ வருந்துவர்‌ என்ப 
தையும்‌, நல்‌ - இறந்த, பரம்‌ - மேலாகிய, தற்பர - தற்பரனே, சைவ 9ற்சவ 
னே - சைவசமயப்ரதி பாத்யனன ஞானசுகத்தை யதவுஇன்ற மங்களகர 
னே, உன்னை சார்ந்தவர்‌ - உன்னை யடைம்தவர்கள்‌, உய்வர்‌ என்பதும்‌ -- 
கடைச்‌ தேறுவார்களென்பதையும்‌, உற்று. - அராய்ச்சமைர்‌ ௪, யான்‌-உண்‌ 
ரீக்தேஷ - நானறிக்தேன்‌. எ-று... 


தேவத தன பூர்த்தியில்லாதவர்க ராதலால்‌ தெய்வம்‌ வேறுள தென்‌ 
பவர்‌ சிந்தனை ரைவர்‌ எனவும்‌, ௮அஃதணமையால்‌ ஈற்பர தற்பர சைவ ற்‌ 
சிவனே யுனைச்சார்க்தவர்‌ உய்வர்‌ எனவும்‌, இவற்றை மனமொருங்கி யா 
ராய்நக்தாலன்‌ நித்‌ கோன்றாதாதலால்‌ யானணர்க்சேனுற்றே. என வும்‌ கூறி: 
ஞர்‌, சைவம்‌ -.வெசம்பர்தமாயெ சமயம்‌, 


77. உற்ற வேளைக்‌. குத. துணை யாயிர்தச்‌ ப ல்‌ 
சுற்றமோ ஈமைக்காக்குஞ்‌ ௦ சொலாம்‌ ய்‌ கெஞ்சே ச Ix 
கற்றை வார்சடைக்‌ கண்ணுதல்‌ பாதமே ம 
பற்ற தாயிற்‌ பரசுகம்‌ பற்நு2ம்‌, 


2. இ- ன்‌, உறறவேளைக்கு. - ஒருவிபத்து. கேரிட்டகாலக்தில்‌, இ இக்க ச 
சுறறமோ - இந்தவுறவோ,. உறுதுணை ஆய்‌ - உற்ற துணையா, நம்மைக்‌ 
காக்கும்‌ - நம்மைக்‌ காப்பாற்றும்‌, கெஞ்சே சொல்லாய்‌ - மனமே சொல்‌ 
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த 


க த்த 


'உ௫௮ தாயுமானவா பாடல்‌ 


வாய்‌, கற்றை - இரட்டியாகிய, வார்‌ - நீண்ட, சடை - சடாபாரத்தையும்‌, 
கண்ணுதல்‌ - நெற்றிக்‌ கண்ணையுமுடைய பரமசிவனது, பாதமே - இரு 
வடி.யே: பற்றது ஆயின்‌ - ஈமக்கு அதாரமாகப்‌ பெறுவோமாயின்‌, பரசுகம்‌ 
பற்றும்‌ - பரமாகந்தம்‌ (நம்மைப்‌) பற்றும்‌, எ-று, 


துணை வேண்ட ௫ விபத்துகீ காலத்தாதலால்‌ உற்றவேளை என்றதற்கு 
விபத்து ரேரிட்டகாலத்தில்‌ என்று பவம்‌! கூறலாயிற்று, சுற்றமோ 
என்னு மோகாரம்‌ எ.இர்மறை 


78. பற்ற லாம்பொரு ளேபரம்‌ பற்றினால்‌ 
.... உற்ற மாதவர்க்‌ குண்மையை நல்குமே ஆ கதத 
மற்றும்‌ வேறுள மார்க்க மெலாமெடுத்‌ 
தெற்று வாய்மன மேகதி யெய்தவே. 


இ - ன்‌. பற்றினால்‌ - ஆசிரயித்தால்‌, உற்றமாதவர்க்கு - மிக்கது ௫ 
நர்க்கு, உண்மையை நல்கும்‌ - உண்மைநிலையாகிய மோக்ஷத்கைக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌, (ஆதலால்‌) பரம்‌ - பரம்பொருளான அ, பற்றலாம்‌ பொருளே - ஆரெ 
யிக்கலாம்‌ பொருளே, மனமே - நெஞ்சமே, கதி எய்த - மோக்ஷத்தை 
யடைதற்காக, மற்றும்வேறு உள்ளமார்க்கம்‌ எல்லாம்‌ - இதையன்‌ நி வேறு 
யுள்ள பொய்ந்நெறிகளை யெல்லாம்‌, எடுத்து எற்றுவாய்‌ - எடுத்தெறியக்கட 
வாய்‌, எ- று, ( 

மேலைச்‌ இருவிருத்தத்திற்‌ பற்றதாயிற்‌ பரசுகம்‌ பற்றும்‌ என்றார்‌, ௮௮ 
ப.றறப்படும்‌ பொருளோ அன்றே என்னு மாசங்கையை நீக்குதற்கு இச்‌ 
திருவிருத்தத்தில்‌ பற்றலாம்‌ டெய்கு என்னார்‌. 


€ 


ஆரணம்‌. . c 
4. ஆரண மார்க்கத்‌ தாகம வாட ' 
யறபுத மாய்கடந்‌ தருளும்‌ 
காரண முணர்த்துங்‌ கையுகின்‌ மெய்யும்‌ 
கண்சண்மூன்‌ துடையவென்‌ கண்ணே 
பூரண வறிவிற்‌ கண்டில மதனாற்‌ ப 
போற்றியிப்‌ புக்தியோ டிருந்த -. 
தாரணி யுள்ள மட்டுமே வணங்கத்‌ 
தமியனேன்‌ வேண்டிடத்‌ தகுமே.. 
இ-ள்‌. கண்கள்‌ மூன்று உடைய - முக்கண்களையுடைய, என்‌ சண்‌ 


ணே - என்‌ கண்ணே, ஆரணமார்க்‌ சத்து - வேதவீதியில்‌, தகவ்‌ ஆக 
மக்குதிரை, அற்புதம்‌ ஆய்‌ - ஆச்சர்யகரமாய்‌, ஈடந்தருளும்‌. காரணம்‌ 3 


மூலமும்‌ உராயும்‌, ௨௫௯ 


நடந்தருள்‌ன்ற காரணத்தை, உணர்த்தும்‌ - ௮அறிவியாநின்ற, நீன்கையும்‌. 
மெய்யும்‌ - உன்கையையும்‌ மெய்யையும்‌, பூரண அறிவின்‌ - முற்றுணர்வி 
னால்‌, கண்டிலம்‌ ்‌ காண்டலையுடையே மல்லேம்‌, அதனால்‌ - அதலால்‌, தா 
ரணி உள்ளமட்டும்‌ - உலகத்தி லுள்ளளவும்‌, போற்றி - வாயினால்‌ புகழ்‌ 
ந்து, இப்புக்தியோடு இருந்து - இ$தமன நிலையோடி ருக்‌.து'கித்இத்து, வண 
ங்க - காயத்தினால்‌ வணங்க, தீமியனேன்‌ வேண்டி. டத்தகும்‌ - தமியேன்‌ 
விரும்பத்தகும்‌. எ - று, 

காரண முணர்த்துங்கை - சி்முத்‌இரைக்கை, மெய்‌ - இலயதேஹம்‌, 
இவற்றைப்‌ பூர்ண ஞானசமாதியில்‌ காண்ட லரிதாகலால்‌, பூரண வறிவிழ்‌ 
கண்டிலம்‌ எனவும்‌, சகளமாய்க்கண்டு களிக்க விருப்பமுடைய ராதலால்‌, 
போற்றியிப்‌ பும்தியோடு இருந்து வணங்கத்தமியனேன்‌ வேண்டிடத்தகும்‌ 
எனவும்கூதினார்‌. போற்றிஎன்றதனால்‌ வாக்கும்‌,புக்தி என்றதனால்‌ மனமும்‌, 
வணங்க என்றதனால்‌ காயமும்‌ பெறப்பட்டன. ஆரணமார்க்கத்து ஆதம 
வாடு ஈடந்தருளும்‌ என்றதனால்‌ வேதநெறியில்‌ ஆகமம்‌ அமைந்து நடப்ப 
தென்பதூஉம்‌, வேதத்தினும்‌ ஆகமம்‌ தமக்குச்சிறந்த பிரமாண மென்ப . 
தூஉம்‌ போந்தவாறு காண்க. ஆகமம்‌-பசுபதிபாச லக்ஷணங்களைப்‌ பிரதிபா 
இப்பது என்னும்‌ பொருளது. சச்தொநந்தம்‌ என்னும்‌ அத்துவித இத்தாந்த 
தத்‌ தவக்‌ திரயத்தையுடைய இவர்‌ ஆகமம்‌ என்னும்‌ சைவசித்தாந்த தத்து 
வத்திரயத்தை யிங்கனஞ்‌ சிறந்தோதுவது ௮அசங்கதமன்றோ வெனின்‌, 
அன்று, என்னை ; சச்‌தொரந்தமும்‌ ஆகமமும்‌ சொல்வேறு பர்ட்டனவன்‌ 
திப்‌ பொருள்வேறு பர்ட்டன அன்மையானும்‌, இவர்‌ பலவிடத்தும்‌ சைவ 
ச௪மயாறு குணமாகிய ஆகம இத்தாந்தத்தையே றெந்தோதலானு மென்க, 
ஆரணம்‌, நால, அவை: :_ இருக்கு, தைத்திரியம்‌, சாமம்‌, அதர்வணம்‌ என்‌ 
பன. தைத்திரியம்‌ என்பதை யஜுர்வேதமென்றும்‌, அதர்வணம்‌ என்பதை 
அதர்வசிரசு என்றுங்‌ கூறுவர்‌, ஆகமம்‌, ௨௮-அவை : காமிகம்‌, யோகசம்‌, 
இந்தியம்‌, காரணம்‌, அதம்‌, இப்தம்‌, சூக்குமம்‌, சகத்திரம்‌, அஞ்சுமான்‌, 
சுப்பிரபேதர்‌, விசயம்‌, நிசுவாசம்‌, சுவாயம்புவம்‌, அனலம்‌, வீரம்‌, இரொள 
சவம்‌, மகுடம்‌, விமலம்‌, சக்திரஞானம்‌, விம்பம்‌, புரோற்தம்‌, இலளிதம்‌, 
த்தம்‌, சக்காக சருவோத்தம்‌, பாரமேச்சரம்‌, ரணம்‌, பேதம்‌, வாதுளம்‌, 
என்பன, 


2. இடமொரு மடவா ளுலகனைக்‌ இக்திட்‌ 
டெவ்வுல கத்தையு நண்ணும்‌! 
டமுறு மகில மடங்குகா ளம்மை 
தன்னையு மொதித்க விண்‌ ணெனவே 
படரு.நு சோதிக்‌ கருணையங்‌ கடலே 
பாயிருட்‌ பகெரிற ஜடக்கக்‌ 


௨௬௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


'கட்னதோ நினைப்பு மறப்பெனுக்‌ திரையைக்‌ 
கவர்்கெனை வளர்ப்பதன்‌ கடனே. 

இ-ள்‌: இடம்‌ - இடட்பாகத்தை, ஒருமடவாள்‌ - ஒப்பற்ற மடப்‌ 
பத்தையுடை யாளாகிய, உலகு. அன்னைக்கு - லோகமாதாவாகிய உமாதே 
விக்கு, ஈம்‌ இட்டு - கொடுத்துவிட்டு, எல்வுலகத்தையும்‌ ஈன்றும்‌ - எல்லா 
வலகங்களையம்‌' ப்டை.ச்தும்‌, தடம்‌ உறும்‌ 2 பெருமை பொருந்திய, அகி 
லம்‌ - உலகங்கள்‌, மடங்கும்‌. காள்‌ - அழியுங்காலத்தில்‌, அம்மை தன்னை 
பம்‌ ஒழித்து - அவ்வுமாசேவியையும்‌ லயட்படுத்திக்‌ கொண்டு, வீண்‌ என - 
சேள்பற்கோல்‌, படர்‌ உறு?சாதி - எங்கும்‌ பரவியிருக்ற பேரொளி: யா, 
“நிய, கருணை கடலே - இரபா சமுத்திரமே, பாய்‌ - பரவாநின்‌ ற, இருள்‌. - 
அஞ்ஞான இருளையுடைய, பகெரில்‌ - பிறவிக்கடலில்‌, டெக்கக்கடனே - 
விழ்க்து வருந்தக்கடனோ, நீனைப்பு மறப்பு என்னும்‌ இரையை - நினைப்பு 
மறப்பு என்னும்‌ அலைகளை, கவர்ந்து-உன்னிடச்‌ தடக்கிக்கொண்டு, என்னை 
வளர்ப்பது - என்னை வளர்ச்தல்‌, உன்கடன்‌ - உன்கடன்மையாம்‌, ௭- அஃ 


. - அநிலம்‌ அடங்கும்‌ எனப்பிரிப்பினு மிழு்கர து, ஒளியை யடுத்‌ே தார்‌ 
க்கு இருளிற்டெத்தல்‌ தகாதென்பார்‌, படருறுசோதிக்‌ கருணையங்கடலே 
பாயிருட்‌ படுகரிந்‌ டெக்கக்கடனதோ என்றார்‌, நினைப்பு மறப்பு - ௪தல 
கேவலங்கள்‌, திரை எனமேல்‌ வருதலால்‌ படுகர்‌ கடலை யுணர்த்திற்று, 


ஐ: வளம்பெறு ஞான வாரிவாய்‌ மடுத்து. 
மண்ணையும்‌ விண்ணையுக்‌ தெரியா 
தளம்பெறுக்‌ அரும்பொத்‌ கர்வ டாக்கை 
த்‌ யானந்த மாகவே யல கன 
களம்பெறு வஞ்௪ கெஞ்சினர்‌ காணாக்‌ 
காட்சியே சாதியே யறிஞர்‌ ம: 
உ... :உளம்பெறுந்‌ தணாமிய பொ வினி னடிக்கு- 
 முண்மையே யுள்ளவா மிதுவே. 


@ உ ள்‌. வள எம்பெறும்‌ ம வள்ம்பொரும்‌ ப்‌ ஜோனவாரி -' ஞானப்ர 
'வாஹ்த்தை, வாய்மடுத்க - வாயாறபருதி, ம்ண்ணையம்‌- விண்ணையும்‌ தெரி 
யாது - பூமியையும்‌ ஆகாயத்தையு முணராமல்‌, en டர அரும்பு 
ஓத்து - கடற்றுரும்பை.யொத்து, ._ அவி2யாடு அக்கை - உயிருடம்புகள்‌, 
அநந்தமாக - இன்புருவாக, அலர்ட்‌ - வருந்தினேன்‌, . கள்ளம்பெறு - 
கள்ளங்கொண்ட, வச கெஞ்சினர்‌ - வருச்க மனத்‌ இனர்‌, காணா - காணக்‌ 

கூடாத, காட்சியே-திவ்ய சேவையே, சாட்சியே - சாக்ஷி பூதமே, அறிஞர்‌ 
உள்ளம்‌ ர்‌ தணையே - ஞானிகள்‌ கெஞ்சையிடமாகப்‌ பெற்ற என்‌ 
னுபிர்ச்கணேயெ, பொதுவினில்‌ ஈடிச்கும்‌ - அம்பலத்தில்‌ டன செம்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௬௧ 


இன்ற, உண்மையே - மெய்ப்பொரு? எ, உள்ள ஆறு க்கல்‌ - உன்னிலை 
உள்ளபடி யிதுதான்‌. எ - று, 


வஞ்சகெஞ்சினர்‌ காணாக்காட்சி என்றும்‌, அறிஞர்‌ உளம்‌ பெறுந்‌ தணை 
ரட்‌ பொதுவினி ஸனடிக்கு முண்மையே எனக்கூறினார்‌, வஞ்ச 
கெஞ்சினர்ச்கும்‌ அறிஞர்க்கும்‌ அங்ஙன மாயினும்‌ சன்னளவிற்‌ பொது 
ரன்கள்‌ பென்ப து தோன்ற, இது “£ வீட்டுக்கு வாயிலெனும்‌ தொடை 
சாத்‌ ஐ சொல்வேந்த பொது - வாட்டுக்கு வல்லனொருவற்கு ஞானவமுது 
தீவி - நாட்டுக்கலாத குடர்கோய்‌ தட்‌ முன்னல்கனுமென்‌ - பாட்டுக்கு 
த அனு மொப்பீரெப்படி மினுமே ? எனப்பிறர்‌ கூறுதலானு கட்‌ 


த. உள்ளமே நீங்கா வென்னைவா வாவென்‌ 
துலப்பிலா வானந்த மான 
வெள்ளமே பொழியுங்‌ கருணை வான்‌ முகிலே 
க தண்ணருள்‌ விளக்கே 
கள்ளமே பப்‌ தூவெளிப்‌ பரப்ப 
கருவெனக்‌ கிடந்தபாழ்‌. மாயப்‌ 
பள்ளமே வீழா தெனைக்கரை யேற்றிப்‌ 
பாலிப்ப துன்னருட்‌ பரமே, 
இ-ள்‌. உள்ளமே - என்மநோரூபமா யிருப்பவனே தற்கா என்னை - 
ன்றன விட்டுப்பிரியாத என்னை, . வாவாவென்று - வருலாய்‌-வருவா 
யென்றழைச்து, உலப்பு இல்லா - கெடுதலில்லாத, ஆஈந்தமான -- இன்ப 
மாகிய, வெள்ளமே - மழையையே, பொழியும்‌ - சொரிகின்ற, வான்‌ ஃமே 
ஜாயே, 'கருணேமுலே - இருபாமேகமே, வெப்பு இல்லா - குடில்லாத, 
தீண்‌ - "குளிர்ச்சி பொருந்திய, அருள்‌ விளக்கே - அருட்டீபமே,. கள்ளம்‌ - 
வஞ்சனையாயெ விருளை, துரக்கும்‌ - ஓட்டுகின்ற, அர - பரிசுத்தமாய, 
வெளிப்பரப்பே - ஒளிப்பரப்பே, ௧௫ எனக்டெர்தஃகர்ப்பமென் று சொல்ல 
கிடந்த, பாழ்‌ -'குனியத்தன்மையுள்ள, மாயப்பள்ளம்‌ வீழாது - மாயை 
கீகடலில்‌ விழுக்கழியாமல்‌, என்னைக்கரை ஏற்றிப்‌ பாலிப்பது - என்னை 
முத்திக்‌ கரையிலேறவிட்டுப்‌ பாதுகாப்பது; உன்‌ அருள்பரம்‌ - உன்‌ 
திருவருட்குப்‌ பாரமாம்‌, எ. று, ப 


உள்ளமே நீங்கா என்பதற்கு, என்‌ மனத்தைவிட்டுப்‌ பிரியாதிருக்து 
கொண்டு என்றுரைத்தலும்‌ கூடும்‌. உலகவிளக்கை வேறுபடுத்த . வெப்பி 
லாத்‌ தண்ணருள்‌ விளக்கே யென்றார்‌, மாயப்பள்ளம்‌ என்றது பிறவியை 
யாதலால்‌, கரையென்ற து முத்தியாதல்‌ ட்‌ முத்தி - விடுகை. 
ரிறவிச்சிறையை டன்லப்‌ ல்‌ என்பதாம்‌, திக்க லீடு “என்பன oo 
இப்பெருளனவே, த அழத 


௨௬௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


- த. பரம்பர மாடப்‌ பக்குவம்‌ பழுத்த 
பழவடி. யாரக்கருள்‌ பழுத்துச்‌ 
சுரந்தினி இரங்கும்‌ தானகற்‌ -பகமே 
சோதியே தொண்டனே னின்னை 
_யிரந்துநெஞ்‌ சுடைந்அ கண்டுயில்‌ பெரும 
லிருந்தது மென்கணி லிருட்டைக்‌ 
கர௩ீதுமின்‌ கண்ணாற்‌ அயில்பெறல்‌ வேண்டிக்‌ 
கருதினேன்‌ கருத்திது தானே. 
இ-ள்‌. பரம்‌ பரம்‌ ஆூ - மேன்மையினு மேன்மையா௫, பக்குவம்‌ 
பழுத்த - பக்குவ முதிர்க்த, பழ அடியார்க்கு - பழமையாயே தொண்டர்‌“ 
க்கு, அருள்‌ பழுத்து - அருட்கனி பழுத்து, சுரர்து இனிது இரங்கும்‌ - 
இன்பத்தேன்‌ சுரந்து இனிதாக இரங்குகின்ற, கான கற்பகமே - கொடை 
மிற்றெந்த கற்பகத்தருவே, சோதியே-ஒளியே, தொண்டனேன்‌-தொழும்‌ 
பனாகிய கான்‌, நின்னை இரந்து - உன்னைப்‌ பிரார்த்தித்து, நெஞ்சு உடை 
ந்து - (மீ என்‌ பிரார்த்தனைக்‌ இரங்காமையால்‌ ) நெஞ்சங்‌ கலங்கி,கண்‌ அயி 
ல்‌ பெறாமல்‌ இருந்ததும்‌ - கண்ணுறக்கங்‌ கொள்ளா இருந்ததையும்‌, என்‌ 
கண்ணில்‌ இருட்டைக்‌ கரந்து - என்‌ கண்ணிஓள்ள இருளையும்மறைத்‌ ௮, 
நின்‌ கண்ணால்‌ - உன்‌ (திருவருட்‌) கண்கொண்டு, அயில்‌ பெறல்‌ - ஆயில்‌ 
கோடலை, வேண்டி. விரும்பி, கருதினேன்‌ - நினைத்தேன்‌, கருத்து ௮௮ 
தான்‌ - என்னுள்ளக்கருக்திதுவே. எ. று, 


மேல்‌ கற்பகம்‌ என வருதனோக்கி அருள்‌ பழுத்து என்பதற்கு அருட்‌ 
கனி பழுத்து என்றுரைக்கலாயிற்று, பக்குவம்‌ பழுத்தமை யணர்கற்கருவி 
சோதியாயிற்‌அ, பழவடியார்‌ என்றார்‌, வர்களெல்லாம்‌ அகாதியே இறை 
வற்‌ கடிமைகள்‌ என்னுமுறைமை நோக்கு, ட்டர்‌ பழுத்கலாவது - தீவி 
தா வித ல்‌ 
6. ட்‌ கருத்தினுட்‌ கருத்தா யிருக் அம யுணர்த்துங்‌ 
காரணங்‌ கண்செம்‌ மாதான்‌ 
வருத்தமற்‌ மிருக து சுகம்பெரு வண்ணம்‌ 
வருந்தினேன்‌. மதியின்மை தீர்ப்பாய்‌ 
ஒருத்தரா ருளப்பா டுணாபவர்‌ யாவ 
லகவர்‌ பனனெறி யெனக்குப்‌ 
ல்க ந சொல்லாய்‌ மெளன சற்‌ குருவே 
போற்றிகின்‌ பொன்னடிப்‌ போதே. 


இ- ஈன்‌. கருத்தினுஃ ள்‌ ௧௬, ச்தாய்‌ இருந்து - அறிவுக்கமிவ உ 
உணர்த்தும்‌ காரணம்‌ கண்டு-நீபறிவிக்குங்‌ காரணத்தை கோக்க, சும்மா 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௬௩ 


வருத்தம்‌ அற்று இருந்து - சும்மா வருத்த மில்லாமலிருக்து, சகம்‌ பெரு 
வண்ணம்‌ - இன்ப மடையாத வகையாய்‌, வருந்தினேன்‌ - வருச்தமடைக்‌ 
தேன்‌, மதியின்மை.- என தறிவின்மையை, தீர்ப்பார்‌ - நீககுவோராகய, 
ஒருத்தர்‌ - ஒப்பற்ளோர்‌, ஆர்‌ - யார்‌, உள்ளப்பாடு - என்‌ சிர்தாகுலத்தை, 
உணர்பவர்‌ யாவர்‌ - அறிவார்‌ யார்‌, உலகவர்‌ - லோகச்சாருடைய, பல்‌ 
நெறி - பல மார்க்கங்கள்‌, எனக்குப்‌ பொருத்தமோ - எனக்குப்‌ பொருத்த 
மாகுமோ, சொல்லாய்‌ - சொல்லுவாய்‌, மெள௩ சற்குருவே - மெளக நிலை 
யையுடைய சதாசாரியனே, நின்‌ பொன்னடிப்போது - நீன்‌ திருவடித்‌ தா 
மரைகட்கு, போற்றி - நமஸ்காரம்‌, எ-று, I 

உலகத்தாருடைய பலவழிகள்‌ எனக்குப்‌ பொருந்தவிஃ்லை, என்னறி 
யாமையை நீக்க யாள்வா ரொருவரு மிலர்‌, ஆதலால்‌, நமஸ்கரிக்கிறேன்‌, 


என்ன றியாமையை நீக்கயோாளவேண்‌டு மென்பதாம்‌, 


7. அடியெனு மதுவு மருளெனு மதுவு 
மதி இடி. னிர்க்குண நிறைவும்‌ 
முடியெனு மதுவும்‌ பொருளெனு மதுவு 
மொழிந்திடிற்‌ சுகமன மாயைக்‌ 
குடிகெட வேண்டிற்‌ பணியற நிற்றல்‌ 
குணமெனப்‌ புன்னகை காட்டிப்‌ 
படிமிசை மெளனி யாக யாளப்‌ 
பாக்கிய மென்செய்தேன்‌ பரனே. 

௫ - ள்‌. அழ யெனும்‌ அதுவும்‌ - ஆதியென்று சொல்ல்ப்படுகிற அந்‌ 
தப்பொருளும்‌, அருள்‌ என்னும்‌ அஅவும்‌ - அருளென்று சொல்லட்படுறெ 
அந்தப்பொருளும்‌, அறிர்திடின்‌ - அறியுமிடத்து, நிர்க்குண நிறைவும்‌ - 
மிர்க்குணவஸ்துவின்‌ பூர்ணத்வமும்‌, முடி. எனும்‌ அதவும்‌ - அந்தம்‌ என்று 
சொல்லப்படுகிற அந்தப்பொருளும்‌, பொருள்‌ என்னும்‌ அதவும்‌ - (இவை 
களற்றவிடத்துக்‌ கோசரிக்கிற) பரம்பொருள்‌ என்று சொல்லப்படுநறெ அம்‌ 
தப்பொருளும்‌, மொழிட்திடின்‌ - சொல்லுமிடத்து, சுகம்‌ மன்ன - இன்பம்‌ 
பொருந்தவேயாம்‌, மாயை குடிகெட வேண்டின்‌-மாயையான ௫ குடிவிட்‌ 
டோடவிரும்பினால்‌, பணி அற நிற்றல்‌ - தொழில்ற நிற்பதே, குணம்‌ என- 
குணமாமென்று சொல்லி,புன்னகை காட்டி - புன்‌ மூறுவல்செய்து, படியி 
சை - உலகின்மேல்‌, மெளநி ஆ - மெளகஈ குருவாவெர்‌அ, நீ ஆள - நீ என்‌. 
னைத்தடுத்தாட்கொள்ள, என்‌ பாக்கியம்‌ செய்தேன்‌-என்னபாக்ியம்‌ ஸர்‌ 
வத்தில்‌ பண்ணினேன்‌, பரனே - மேலானவனே, எ-று, 


௨௬௪ தாயுமானவர்‌. பாடல்‌ 


..... அழியெனு மதுவும்‌ அருளெனு மதுவும்‌ அதிக்திடின்‌ நிர்க்குண நிறை 
வு; முடியெனு மதுவும்‌ பொருள்‌ எனு மதுவும்‌ ஒழிந்திடின்‌ சுகம்‌, மனமா 
யைக்‌ குடிகெடவேண்டின்‌ பணி அற நிற்றல்‌ குணம்‌, என மூன்றுதொட 
ராகப்பிரித்து, முறையே முதற்பொருளையம்‌ அப்பொருளின்‌ அருளையும்‌ 
அறியின்‌ நிர்க்குண நிறைவுண்டாம்‌, அந்தத்தையும்‌ அந்தத்திற கிடைக்கும்‌ 
ப அழியாப்பொருளையும்‌ வேறுபடுத்த லொழியின்‌ சுகமுண்டாம்‌, மனத்தின்‌ 
கட்‌ குடிகொண்டி ருக்கும்‌ மாயையான த கெட்டொழியவேண்டினால்‌ தொ 
ழிலற நிற்பதே குணம்‌, எனப்‌ பொருளுரைச்ச லுங்‌ கூடும்‌, பணி அற நிற 
றல்‌ என்றது சும்மாவிருத்தலை. என்செய்தேன்‌ என இறந்தகாலத்தாற 
ர ர கடட பூர்வம்‌ என்பது பெறப்பட்ட. 2 6 


....8. என்செய லின்றி யாவுகின்‌ செயலென்‌ ட்‌ 
; றெண்ணுவே னொவ்வொரு காலம்‌. க 
புன்செயன்‌ மாயை மயக்கினென்‌ செயலாப்‌ 
பொருர்துவே னஃதொரு காலம்‌ 
பின்செயல்‌ யாது நினைவின்றிக்‌ கிடப்பேன்‌ 
பித்தனே னன்னிலை பெறஙின்‌ 

றன்செய லாக்‌ முடித்தடல்‌ வேண்டுஞ்‌ 
௪ச்சிகொ னந்க௫ற்‌ குருவே. வர்‌ 


இ-ள்‌. என்‌ செயல்‌ இன்‌ நீ-என்‌ செயலில்லாமல்‌ ல்‌,யாவும்‌ - எல்லாம்‌, 
நின்‌ செயல்‌ என்று - உன்செயலா மென்று, ஒவ்வொரு ' காலம்‌ எண்ணு 
வேன்‌ - மாயா மயக்க மொழிய நின்ற ஒவ்வொருகாலம்‌ சீந்தியாகிற்பேன்‌ 


ட்‌ 
௮ஃது - அதனை, ஒருகாலம்‌ - ஒருகாலத்தில்‌, புன்‌ செயல்‌ - புன்‌ செய்கை 


யையுடைய, மாயை மயககின்‌ - மாயா மயக்கத்தால்‌, என்‌. செயல்‌. ஆ 
பொருந்‌ வேன்‌ - என்‌ செயலாகக்கொண்டு அமைக்திரா நிற்பேன்‌, பின்‌ - 
அதன்மேல்‌, செயல்‌ - நின்‌ செயல்‌ என்‌ செயல்களை, யாதும்‌- சிறிதாயினும்‌, 
நினைவு இன்றி - நினைத்த வில்லாமல்‌, மெப்பேன்‌ - அசைவறக்‌ இடவா நிற்‌ 
பேன்‌, பித்தனேன்‌ - (இவ்வாறு ஒருகாலைக்‌ கொருகால்‌ | மாறுபடா நிற்பத 
னல்‌) பித்தனென்று அரிவடையோராற்‌ சொல்லப்பட்டுளேன்‌, (ஆதலால்‌) 
நல்‌ நிலைபெற-( இப்பெயர்‌ எனக ன்‌ றி யொழீதற்குக்‌|காரணமாமெ) மேலா 
ன நிலையைப்பொருந்த, நின்‌ தன்‌ செயல்‌ ஆக - உனது, செய்வகை யாயே 
ஆட்கோடல்‌ உண்டாக, முடித்திடல்‌ வேண்டும்‌ - முடிவு செய்யத்‌ தகும்‌, 
ப சற்குருவே - சச்தொர்த ரூபியாகிய சதாசாரியனே. ௪ உணு. 


ப்‌. எண்ணுவேன்‌, பொருந்துவேன்‌, இடப்பேன்‌ என்பன ஈண்டு எதிர்வு 
கருதாது நிகழ்வு 4 ௧1இ நின்றன, வேண்டும்‌ என்பது தகுதிப்பொகுட்டு, 


ரக 
பட அஜ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௬௫ 


ஓ. குருவுரு வாட மெளனியாய்‌ மெளனக்‌ 
கொள்கையை யுணர்த்தினை யகனாற்‌ 
கருவுரு வாவ தெனக்திலை யிர்‌.தக்‌ 
காயமோ பொய்யெனக்‌ கண்ட 
| சிருவருலான னுபவ நிலையுஞ்‌ 
, சேருமோ வாவலோ மெத்த : 
அருவுரு வாகி யல்லவாய்ச்‌ சமய 
மளவிடா வானந்த வடிவே. 


இ-ள்‌. குரு வுருவாட - அசாரிய மூர்த்தமாய்‌ எழுந்தருளி, மெளகி 


உஆய்‌ - (அதிலும்‌) மெளநியாகி யிருந்த, மெள௩க்‌ கொள்கையை - மெள்க 


நிலையின்‌ மேலான தன்மையை, உணர்த்தினை - எனக்‌ கறிவித்தாய்‌, அத 
னால்‌ - அந்தக்‌ காரணத்தால்‌, எனக்கு - அடியேனுக்கு, கரு வரு அவது 
இல்லை - கருப்பத்தில்‌ உருக்கோடல்‌ இனி யில்லை, (ஆயினும்‌) இந்தக்காய 
மோ - இந்தச்‌ சரீரமோ, பொய்‌ யெனக்‌ கண்ட - பொய்‌ யெனப்‌ பிரத்தி 
யக்ஷமாகக்‌ கண்ட, திரு வுருவாளர்‌ - சிவானுபூதிச்‌ செல்வமே யுருவாகக 
கொண்ட ௮.றிஞரது, அறுபவ நிலையும்‌ - அதுபோக நிலையும்‌, சேருமோ - 
எனக்குச்‌ சித்திககுமோ, ஆவலோ மெத்த - (அவ்வறுபவ நிலை சேருமோ 
வென்றெ) பேராசையோ மிகுஇயாயிருக்கின்ற து, . அரு உரு ஆட - ௮ரு 
வுருவங்களாக, அல்ல ஆய்‌ -. அவைக ளல்ல்வாடு, சமயம்‌-சமய நூல்களால்‌; 
அளவு இடா - அளவுபடுத்‌ அனைக்கக்கூடாத, ஆடந்தவடிவே - இன்ப வரு 


வே, எ-று, 


குருவுருவாதல்‌, மெளகி அதல்‌, மெளாக்கொள்கையை யுணர்த்து 
தல்‌ என்பன முறையே ஒன்றற்கொன்‌ நேற்ற முள்ளனவாதலால்‌, இது 
முறையின்‌ வைப்பு என்னும்‌ உத்தி. அரு; உரு, அல்ல, என கிற்நலால்‌, 
சமயமளவிடா வானந்த வழி வாயிற்று. 
10. வடிவிலா வடி.வாய்‌ மனநினை வணுகா 
மார்க்கமாய்‌ நீக்கருஞ்‌ சுகமாய்‌ 
முடிவிலா வீட்டின்‌ வாழ்க்கைவேண்‌ டினர்க்குன்‌ 
மோனமல்‌ லால்வழி யுண்டோ 
படியிரு ளகலச்‌ இன்மயம்‌ பூத்த 
பசுங்கொம்பை யடக்தியோர்‌ கல்லா 
லடியிலே யிருந்த வானந்த வரசே 
யன்பரைப்‌ பருகுமா ரமுதே. 
இ-ள்‌. வடிவு இலா வடிவு ஆய்‌ - உருவிலா வருவா, மன நினைவு 
அணுகா மார்க்கம்‌ ஆய - மனக்‌ கருத்‌ தணுகப்‌ பெறாத நெறியாடு, நீக்கு 
அரு சுகம்‌ ஆய்‌ - இடையீடில்லாத இன்பமாக, முடிவு இலா - நாசம்‌ இல்‌ 
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௨௬௭௬ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
அணத வம பவ்ய கக ப்‌ ட்ட ல த க ய்‌ 

லாத, வீட்டின்‌ - மோக்ஷ நிலையின்‌, வாழ்க்கை - வாழ்ச்சியை, வேண்டினர்‌ 
க்கு - விரும்பின»ோக்கு, உன்‌ மோனம்‌ அல்லால்‌ - உன்‌ மெளநநிலையேவழி 
யாவதன் நி; வழி உண்டோ-(வேறு) மார்க்க முளதோ, பழி இருள்‌ அகல- 
உலகத்திஓன்ள அஞ்ஞான விருள்‌ ஒழிய, சின்‌ மயம்‌ பூத்த பசுங்கொம்‌ 
பை அடக்கி - ஞான மயமாயெ மலர்களைப்‌ பூத்த பசுமையாகய கொடியை 
யுள்ளடக்கிக்கொண்டு, ஒர்‌ கல்லால்‌ அடியிலே யிருந்த - ஒரு கல்லாலமர 
நிழலில்‌ தஷிணாூர்த்தமாய்‌ எழுந்தருளி யிருந்த, ஆனந்த அரசே - இன்‌ 
பத்தையுதவும்‌ அருள்‌ வேந்தே, அன்பரை - பத்திசெய்வாரை - பருகும்‌ - 
பருகுன்ற, ஆர்‌ அழுதே - அரிய அமுதமே, ௭-௮, 

படி - படிந்த எனினுமாம்‌. படி யிருள்‌ அகல்‌ சின்மயம்‌ பூத்த பசுங்‌ 
கொம்பு என்பதற்கு, அஞ்ஞானாக்தகாரம்‌ நீங்க, உல்கங்களை, ஞானவழி.வினா 
லுண்டாக்கிய பசும்‌ பூங்கொம்பை யொப்பாளாகிய வுமாதேவி என்றுரைப்‌ 
பினு மாம்‌, அடக்‌ என்றது மறைத்தென்றவாறு. தக்திணாமூர்தீதியாகிக்‌ 
கல்லாலி னீழலி லெழுக்தருளி யிருந்து சாகாதி நால்வர்க குபதேசித்த கா 
லத்துத்‌ தனித்‌ இருந்தமை தோன்ற இவ்வாறு கூறினர்‌. * இவமெனும்‌ 
பொருளு மாதி சத்தியொடு சேரி னெத்தொழிலும்‌ வல்லதா, மிவள்‌ பிரிக்‌ 
இடினி யங்கு தற்குமரி தநிதெனாமறை யிலாக்கும்‌ ?” என்பதனால்‌, அகத்தி 
யென்னாத அடக்‌ என்றார்‌, அன்பரை - அன்பரால்‌ எனவும்‌, அன்பரை 
'என்பதில்‌ ஐ சாரியையென்‌ ரெழித்து அன்பர்‌ பருகும்‌ எனவும்‌ கூற 
லாம்‌, பருகுதல்‌ தன்வயமாக்கிக்கோடல்‌, ட்‌ 


சகேோல்லற்கரிய, 
4.  சொல்லற்‌ கரிய பரம்பொருளே 

சுகவா ரிதியே சுடர்க்கொழுக்தே பி 

வெல்லற்‌ கரிய மயலி லெனை 
- விட்டெங்‌ கொளித்தாயா கெட்டேன்‌ 

கல்லிற்‌ பசிய நாருரித்துக்‌ 

கடுகிற்‌ பெரிய கடிலடைக்கும்‌ 
அல்லிற்‌ கரிய வக்தகனார்க்‌ 

காளாக்‌ இனையோ வறியேனே. 

இ - ன்‌. சொல்லற்கு அரிய - (துறவறமாகய காரணவகையாற்‌ கூறப்‌ 
படுவதன்‌ றி) இல்க்கண வகையாற்‌ கூறுதற்கரிய, பரம்‌ பொருளே - மேலா 
இய பொருளே, சுகவாரிதியே - அடந்த சாகரமே, சுடர்கீ கொழுந்தே - 
சோஇக்‌ கொழுந்தே, வெல்லற்கு அரிய - (உன்னை யடையாதவர்களால்‌) 
வெல்லற்‌ கரிதாயெ, மயலில்‌ - மயர்கத்‌இல்‌, என்னை விட்டு - என்னை விடு 


மூலமும்‌ உரையும்‌; ௨௬௭ 


தீது, எங்கு ஒளித்தாய்‌ - எவ்விடத்து மறைந்தனை, கல்லில்‌ - கல்லிணி.... 
தீத, பசியகார்‌ உரித்து - பசுமையாடிய நாரை யுரித்‌.த, கடுடல்‌ - (இநிய) கடு 
சகனிடச்‌. ஐ, பெரிய கடல்‌ அடைக்கும்‌ - பெரிய கடலை யடைத்தலில்‌ வல்‌ 
லனான, அல்லின்‌ கரிய - இரவினுங்‌ கரியனான, அரந்தகனார்க்கு - யமனார்‌ 
க்சூ ஆளாக்கனையோ - அடி. மையாகீகனாயோ, அறியேன்‌ -. உணர்இலேன்‌. 
ஆ கெட்டேன்‌ என்பது வியப்புப்‌ பொருடருவதோ ரிடைச்சொல்‌. 
கல்லில்‌ நார்‌ உரித்தல்‌ முதலியன சமர்த்தனென்பதை அறிவுறுக்கற்‌ கெழு 
ந்தன. அல்வின்‌ என்பதில்‌ இன்‌ ஓப்புப்பொருளெனக்‌ கோடலுமாம்‌, 


உ.4. அறிவிற்‌ கறிவு தாரகமென்‌ 
றறிக்தெ யறிவோ டறியாமை 
நெறியிற்‌ புகுதா தோர்படித்தாய்‌ 
கின்ற நிலையும்‌ தெரியாது 
குறியற்‌ றகண்டா இதமயக்‌ 
கோதி லமுதே மெணைக்குறுபெ 
 பிறிவற்‌ திருக்க வேண்டாவோ 
பேயேற்‌ கினி€ பேசாயே. 


இ-ள்‌. அறிவிற்கு - சீவபோதத்திற்கு, அறிவு - வெபோதம்‌, தார 
கம்‌ என்று அறிந்து - ஆசாரமென்‌ நுணர்ச்‌ து, அறிவோடு அறியாமை நெ 
தியில்‌ புகுதாது - ௮றிவறியாமைகளாகய மார்க்கத்திற்‌ பிரவேசியாமல்‌, 
ஒர்‌ படித்தாய்‌ - ஒரு தன்மைத்தாட, நின்ற நிலையும்‌ - நின்ற நிலையையும்‌, 
தெரியாது - உணர்கிலாது, குறி அற்று - அடையாளமத்று, அகண்ட அதித 
மயம்‌ - அகண்டாத சமயமாகிய, கோது இல்‌ - குற்றமற்ற, அமுதே - அமி 
ர்தமே, நின்ணைகுறு - உன்னை யடைந்து, பிரிவு அற்று இருகீகவேண்‌ 
டாவோ - நீக்கமற்‌ நிருக்க வேண்டாவோ, பேயேன்‌ கு - பேயேனுக்கு, 
இனி - இனியாயினும்‌, நீ பேசாய்‌ - நீ சொல்லாய்‌, எ - அ. 

இ அவரையில்‌ சொல்லாதொழிந்தனையாயினும்‌, உனக்காட்பட்ட இக்‌ 
காலத்தாயினும்‌ சொல்லாய்‌ என்பது கருத்து. இனி யென்றது நிகழ்வின்‌ 
கண்ண. இத * பண்டறியேன்‌ கூற்றென்‌ பதனை யினி யறிக்தேன்‌ - 
பெண்டகையாற்‌ பேரமர்க்‌ கட்டு,” என்னும்‌ இருக்குற ளுரையால்‌ வி௪ 
தமாஞும்‌, 

4, பேசா வனுபூதியை யடியேன்‌ 
பெற்றுப்‌ பிழைக்கப்‌ பேரருளால்‌ 
கெசோ மயர்தக்‌ இன்போ தைல 
சிச்தத இருஞ்‌ தாப்பாயோ 


ர 


௨௬௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


பாசா டவியைக்‌ கடந்கவன்பர்‌ 
பற்று மகண்டப்‌ பரப்பான 
ஈசா பொதுவில்‌ நடமாடும்‌ 
இறைவா குறையா வின்னமுதே. 


இ-ன்‌. பாச அடவியை கடந்த-அசையாகிய காட்டைக்‌ கடந்த, அன்‌ 
பர்‌-பத்தர்கள்‌,பற்றும்‌-பற்றுகன்ற, அகண்டப்பரப்பு ௮ன-கண்டிக்கப்படா 
தபெரும்‌ பரப்பாயெ, ஈசா ஃ- ஈசனே, பொதுவில்‌ - அம்பலத்தில்‌, நடம்‌ 
அடும்‌ - நடிக்கின்ற, இறைவா - தலைவனே, குறையா - (கொள்ளக்‌) 
குறையாத, இன்‌ அமுதே - இனிய அமிர்தமே, பேசா அதுபூதியை - பே 
சாமைக்குக்காரணமாகய. இவானுபூதியை, அடியேன்‌ பெற்று பிழைக்க - 
அடியேன்‌ பெற்று உய்யுமாறு, பேரருளால்‌ - பெருங்கருணையால்‌, தேசோ 
மயம்‌ தந்து - உனது தேஜோமயச்கைக்‌ கொடுத்‌ த, இனி ஒருகால்‌ - இனி 
யோர்தரம்‌, சச்தத்து இருளும்‌ திர்ப்பாயோ - என்‌ மனவிருளையம்‌ நீக்கு 
வாயோ, எஃ- று, 

அசா நிகளம்‌ துகளா யினபின்‌ - பேசா வறுபூ இபிறக்‌ ம 

என்றார்‌ மேலோரும்‌, இரு ளொழிவுக்கு ஒளிஷேண்டப்‌ பதெலால்‌, தே 

சோமயம்‌ தந்து “சித்தத்‌ இருளும்‌ தீர்ப்பாயோ” என்*ுர்‌. 


&. இன்பக்‌ கடலிற்‌ புகுந்திவோ 
னிரவும்‌ பகலுக்‌ தொற்றாமல்‌ 
அன்பிற்‌ கரைந்து அலார 
யண்ணா வரசே யெனக்கூவிப்‌ 
பின்புற்‌ றழுஞ்சே யெனவிழிடர்‌ ட்‌ 
பெருக்கிப்‌ பெருக்கிப்‌ பித்தாகித 
அன்பக்‌ கடல்விட்‌ டகல்வேனோ 
சொருபா னந்தச்‌ சுடர்க்கொழுந்தே, 
இஃ ஸ்‌. சொரூப அநந்தம்‌ - ஸ்வஸ்வரூபானக்தமாகிய, சுடர்ககொழு 
ந்தே - ஒளிச்சிகையே, இன்பக்‌ கடலில்‌ - அநந்த சாகரத்தில்‌, புகும்திடு 
வான்‌ - பிரவேடுத்தற்‌ பொருட்டு, இரவும்‌ பகலும்‌ கோதருமல்‌- அல்லும்‌ 
பகலும்‌ காணாமல்‌, அன்பின்‌ - அன்பினால்‌, கரைந்து கரைந்து உரு - சரீர 
ந்தளர்க்து மனமிளக, ௮ண்ணா-அப்பா, அரசே-அரசனே, என கூவி-என்‌. 
மைத்து, பின்பு உறறு அழும்‌-பின்‌ ரெடர்ந்தழாநின்‌ ற, சேய்‌ என-குழம்‌ 
தையைப்போல, விழி நீர்‌ - கண்ணீரை, பெருக்கி பெருக - மிகவும்‌ பெரு 
சச்செய்து, பித்து அ - பித்தனாடு, துன்பக்‌ கடல்விட்டு - தன்பக்கடலை. 
விட்டு, அகல்வேனோ - கீங்குவேனே, எறி. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௭௯ 


துன்பக்‌ கடல்விட்டு இன்பக்கடலிற்‌ புகுவேனோ என்பது கருத்து, 
இன்பக்கடலைப்‌ பற்றா நின்று அன்பக்கடல்விட்‌ டகல்வேனோ வெனினு 
மாம்‌, 


5. கொழுக்து இகழ்வெண்‌ பிறைச்சடிலக்‌ 
்‌ கோவே மன்கிற்‌ கூச்காட.ற்‌ 
கெழுர்த சுட்ரே யிமயவரை 
யென்டுய்‌ கண்ணுக்‌ கனியானே 
தொழுக்தெய்‌ வமுமீ குருவு 
2 அணைநீ தந்தை தாயக்‌ 
அழுந்தும்‌ பவநீ நன்மையு£ 
யாவி யாக்கை நீதானே. 
இ-ள்‌. கொழுந்து இகழ்‌ - கொழுக்‌ தவிட்டு விளங்குகின்ற, வெள்‌ 
பிறை - வெள்ளிய பிறையை யணிந்த, சடிலம்‌ - சடாபாரத்தையுடைய, 
கோவே - இறைவனே, மன்றில்‌ - அம்பலத்தில்‌, கூத்தாடற்கு-கடஞ்செய்‌ 
தற்பொருட்டு, எழுந்த (ஆகந்தக்கடலில்‌) தோற்றஞ்செய்த, சுடரே - ஞா 
5 சூரியனே, இமயவரை - இமயமலையிற்‌ பிறந்த, என்‌ தாய்‌ - என்‌ தாயா 
இய. வுமாதேவியின்‌, கண்ணுக்கு - கண்களுக்கு, இனியானே - இனிமையா 
யிருப்பவனே, தொழும்‌ தெய்வமும்‌ நீ - அடியேனால்‌ தொழப்படுகின்ற 
கடவுளும்‌ நீயே, குருவும்‌ நீ - அசாரியனும்‌ நீயே, துணை நீ - சகாயமும்‌ 
_ யே, தந்தை தாயும்‌ நீ - தந்தை தாய்மாரும்‌ நீயே, அழுந்தும்‌ பவம்‌ நீ - 
அடியேன்‌ அழும்‌இக்கடக்றெ பவரூபம்‌ நீயே, நன்மையும்‌ நீ-ஈன்மையும்‌ ரீ 
மே, அவி யாக்கை நீதான்‌ - உயிருடம்புகளும்‌ நீயே, எஃ று, 


' “எழுந்த சுடரே என்றது”? “இன்பப்‌ புணரி யாதவனாய்‌ நாளும்‌ 


தோன்றிய விழலபோத சொருபம்‌ ? எனப்‌ பிறர்‌ கூறுதனேோக்கியென்க, 
6. தானே யகண்டா காரமயம்‌ 
தன்னி லெழுர்‌து பொதுாடஞ்செய்‌ 
வானே மாயப்‌ பிறப்பறுப்பான்‌ 
வந்துன்‌ னடிக்கே கரங்கூப்பித்‌ 
தேனே யென்னைப்‌ பருக வல்ல 
தெள்ளா ரமுதே வெலோகக்‌ 
கோனே யெனுஞ்சொன்‌ னின செவி 
கொள்ளா சென்னோ கூறாயே. 
இ-ள்‌. தானே - தானாகவே, அகண்டாகார மயம்‌ தன்னில்‌ எழு 
நது- அகண்டாகாரரூபமாகத்‌ தோன்‌.றி, பொ.துகடஞ்‌ செய்வானே - ஐந்‌ 


தொழித்கும்பொஅவாயெ ஈடனஞ்செய்பவனே, மாயப்பி௰ப்பு அறுப்பான்‌. 


௨௭௦ தாயுமானவாபாடல்‌ 


மாயப்பிறவியை யறுத்துக்கொள்வதற்கு, வந்து-வந்து, உன்‌ அடிக்கே - 
உன்‌ இருவடிகளுக்கே, கரம்‌ கூப்பி - கைகுவித்து, தேனே - தேனே, 
என்னை பருகவல்ல - என்னைப்‌ பருகவல்லதான, தெள்‌ ஃகெளிந்த, ஆர்‌ 
அமுதே - அரிய அமுதமே, வெலோகக்கோனே-வெபுரத்‌ அக்‌ இறைவனே, 
என்னும்‌ - என்று நானழைக்றெ, சொல்‌ - சொல்லை, நினது செவி கொள்‌ 
ளாது-உன்‌ இருச்செவியி லேற்றுக்கொள்ளாதிருப்ப ௫, என்னோ - என்ன 
காரணத்தினாலோ, கூறாய்‌ - சொல்லாய்‌. எ- ணு, I 
பொதுஈடஞ்‌ செய்வானே, அரமுதே, வெலோகக்கோொனே என்‌ நிவ்‌ 
வாறு பலபடி.யாக நானழைக்கிற சொற்கள்‌ உன்‌ இருச்செவியிற்‌ புகப்பெரு | 


மைக்குக்‌ காரணம்‌ என்னோ வென்பதாம்‌, 


7. கூறா நின்ற விடர்க்கவலைக்‌ 
குடும்பக்‌ கூத்தட்‌ ஜொர்துதடு 
மாறு நின்ற பாவியை 
வாவென்‌ றழைத்தா லாகாதோ 
நீருர்‌ மேனி முக்கணுடை 
நிமலா வடியார்‌ நினைவினிடை. 
யாறாய்ப்‌ பெருகும்‌ பெருங்கருணை 


அரசே யென்னை யாள்வானே. 


இன்‌. நீறு ஆர்‌ மேனி - திருவெண்ணீறு நிறைந்த திருமேனியை 
யும்‌, முக்கண்‌ - மூன்‌ அ கண்களையும்‌, உடை - உடைய, நிமலா-நிர்டிலனே? 
அடியார்‌ நினைவின்‌ இடை - அடியவர்‌ மனத்தின்கண்‌, யாறு ஆய்‌ பெரு 
கும்‌ - ஆறாகப்‌ பெருகுகின்ற, பெரு கருணை - பெருங்‌ கருணையையுடைய, 
அரசே - இறைவனே, என்னை ஆள்வானே - என்னை யாண்டருள்வோ 
னே, கூருநின்ற - பலவகையாகச்‌ சொல்லப்படுகின்ற, இடர்‌-பிறவித்‌ தன்‌ 
பத்திற்‌ கேதுவாகிய, கவலை - வியசநத்தைத்‌ தருகின்ற, குடும்பம்‌ - சம்சார 
மாகிய, கூத்துள்‌ - கூத்தாட்டில்‌, அளைந்து. - படிந்து, தமொருநின்ற - தடு 
மாறுஇன்ற, பாவியை - பாபிஷ்டனாகிய வென்னை, நீ - நீயே, வாவென்று 
அழைத்தால்‌ - வாவென்றழைக்தருளினால்‌, அகாதோ - உனக்கடாததோ, 

பிறவித்‌ துன்பங்கள்‌ பலவகையானு முளவாதல்பற்றி, கூருநின்ற என்‌ 
ப்தற்கு, பலவகையாகச்‌ சொல்லப்படுகன்ற எனப்‌ பொரு ளூனைக்கப்பட்‌ 
த அகாதோ என்பதில்‌ ஓகாரம்‌ எஇர்மறை, அரும்‌ எனப்‌ பொருள்‌ 


படுதலால்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௨௭௪௧ 


8. வானே முதலாம்‌ பெரும்பூதம்‌ 

வருத்துப்‌ புரந்து மாற்றவல்ல 

கோனே யென்னைப்‌ புரக்குநெதி 
குமித்தா யிலையே கொடியேனைத்‌ 

தானே படைத்திங்‌ கென்னபலன்‌ 
றன்னைப்‌ படைத்தா யுன்கருத்தை 

கானே சென்றிங்‌ கநியேனே 
நம்பினேன்‌ கண்‌ டருள்வாயே. 


இ-ள்‌. வானே முதல்‌ ஆம்‌ - ஆகாயமே முதலான, பெரும்‌ பூதம்‌ 
வகுத்து -'ஐம்பெரும்‌ பூதங்களையும்‌ படைத்த, புரக்து - காழ்‌ து, மாற்ற 
வல்ல - அழிக்கவல்ல, கோனே - தலைவனே, என்னைப்‌ புரக்கும்‌ நெறி - 
என்னைச்‌ காக்கும்‌ வழியை, குறித்‌ சாய்‌ இல்லையே - இருவுளம்‌ பற்‌ நினாயில்‌ 
லையே, கொடியேனைத்தானே படைத்து - கொடியேனைமாத்திரமே படை 
தீது, இங்கு என்ன பலன்‌ தன்னை படைத்தாய்‌ - இவ்விடத்‌ சென்னபல 
னைப்‌ பெற்றாய்‌, உன்‌ கருத்தை - உன்‌ இருவுள்ளக்கிடையை, நான்‌ - அடி 
யேன்‌, ஏது என்று - யாதென்று, இங்கு அறியேன்‌ - இங்கு அறிகலேன்‌, 
(ஆயினும்‌) நம்பினேன்‌ - (என்னை உய்விக்கவல்லவன்‌ ஈீயேயென்று) நம்பி 
யிருக்கிறேன்‌, கண்டு - (அந்த நம்பிக்கையை உன்‌ முற்றநிவினால்‌) கண்டு - 
அருள்வாய்‌ - இருபைசெய்யவேண்டும்‌, எ-று, 


வானே முதலாம்‌ பெரும்பூதம்‌ என்ற த, அவற்றையும்‌ அவற்று னள 
வாக்கப்பட்ட, சராசர வேரா௫களை யுட்கொண்ட வுலகங்களையும்‌, காரணத்‌ 
தைக்‌ கூறவே காரியமு மடங்கு மாதலால்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌, 
ந டார கண்ட காட்‌இயுக 
அரனார்‌ காணாக்‌ கள்வணுநீ 
பண்டா ருயிரநீ யாக்கையுக 
பலவாஞ சமயப்‌ பகுஇயு£ 
எண்டோண்‌ முக்கட்‌ செம்மேனி 
.... யெக்தாய்‌ நினக்கே யெவ்வாறு 
தொண்டாய்ப்‌ பணிவ ரவாபணி£ 
சூட்டிக்‌ கொள்வ தெவ்வாறே, 
இ-ள்‌. கண்டார்‌ - (யதார்த்தத்தை யுள்ளவாறு) கண்ட அ.நிஞர்கள்‌, 
கண்ட-கண்ட, காட்சியும்‌ நீ - காட்ப்பொருளும்‌ நீயே, காணார்‌ - அவ்வாறு 
காணாதவர்களாயெ பொய்யர்‌, காணா-காணாத, கள்வனும்‌ நீ-கள்வனும்‌ நீயே, 
பண்டு - தொன்மையாக, ஆர்‌ - பொருந்திய, உயிர்‌ நீ - உயிரும்‌ நீயே, யாக்‌ 
கையும்‌ நீ . உடலும்‌ நீயே, பல ஆம்‌ - பலவாயெ, சமயப்‌ பகுதியும்‌ நீ - சம 


படபட அகவல்‌ காயுமானவர்பாடல 


யப்பாகுபாகெளும்‌ நீயே, (ஆதலால்‌) எண்தோள்‌ - எட்டுத்‌ தோள்களையும்‌, 
முக்கண்‌ - மூன்று கண்களையும்‌, செம்‌ மேனி - செம்மையாயெ இருமேனி 
யைபு முடைய, எச்தாய்‌ - எந்தையே, நினக்கு - உனக்கு, எவ்வாறு - எவ்‌ 
விதம்‌, தொண்டு ஆய்‌ பணிவர்‌ - தொண்டராய்ப்‌ பணிவார்‌ (பணிவது), எவ்‌ 
வாறு - எவ்விதம்‌, அவர்‌ பணி - அவரது பணியை, நீ குட்டிக்கொள்வது - 
நீ ஏற்றுக்கொள்வது; எவ்வாறு - எவ்விதம்‌, ஏ- அ, 

எல்லாம்‌ நீயேயா யிருத்தலால்‌, தொண்டர்‌ உன்னைப்‌ பணிவதெவ்‌ 
வாறு, அவர்‌ பணியை நீ யேற்றுக்கொள்வது எவ்வாறு என்பது கருத்து, 


௮0. சூட்டி யெனதென்‌ நிடுஞ்சுமையை௫௪ 
சுமத்தி யெனையுஞ்‌ சுமையாளாக 
கூட்டிப்‌ பிடித்து வினவிய! 
கூத்தாட னையே நினதருளால 
வீட்டைக்‌ கருது மப்போது 
வெளியா மூலக வியப்பனைத்தும்‌ 
எட்டுக்‌ கடங்காச்‌ சொப்பனம்போ 


லெட்‌ தா யிருந்த தென்சொல்வேன்‌... 


இ-ள்‌. கூட்டி-ஏற் றுக்கொண்டு, எனது என்‌ நீடும்‌ சுமையை -'எனது 
என்று மமகரித்திருக்கற உடற்சுமையை,சமத்‌ இ- -சுமக்கச்செய்‌ ௮, எனையும்‌ - 
அடியேனையும்‌, சுமை ஆள்‌ ஆ கூட்டிப்பிடி த்‌ து - சுமையெடுக்கு மாளாகச்‌ 
சேர்த்துப்‌ பிடித்த, வினைவழியே - இருவினையின்‌ வழியாகவே, கூத்தா 
ட்டினேமே - கூத்தாவித்தனையே, நினது அருளால்‌-உன்‌ திருவருளால்‌, 
வீட்டை கருதும்‌ அப்போது - மோக்ஷத்தை விரும்பும்‌ அக்காலத்தில்‌, 
வெளி அம்‌ - வெளிப்படையாகத்‌ தோன்றுகின்ற, உலக வியப்பு அனைச்‌ 
தும்‌ - உலக விவகார அதிசயங்களெல்லாம்‌, ஏட்டகெகு அடங்கா - ஏட்டி 
லெழுததற்‌ கடங்காத, சொப்பஈம்போல்‌ இருக்க த - கனாவையொன்‌ இரும்‌ 
ததை, எந்தாய்‌ - எந்தையே, என்சொல்வேன்‌ - என்னென்று சொல்ல 
வல்லேன்‌. எ. று, ] 

££ இருவினைப்‌ பாசக்‌ கயிற்றின்வழி யாட்டுவிப்பானும்‌ ” என்ற அறி 
ஞர்‌ வாக்கியத்தையடியொற்றி, வினைவழியே கூத்தாட்டினை என்றார்‌. 


வம்பனேன்‌. 
4. வம்பனேன்‌ கள்ளங்‌ கண்டு. 
மன்னருள்‌ வெள்ள ராய 
உம்பர்பா லேவல்‌ செய்யென்‌ 
றுணர்‌ த்தினை யோகோ வானோர்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௭௩ 


தம்பிரா னேமீ செய்த 
தயவுக்குங்‌ கைம்மா துண்டோ 
எம்பிரா னுய்க்தே னுய்ந்தே 
னினியொன்றுங்‌ குறைவி லேனே. 
இ-ள்‌. வம்பனேன்‌ - சு கள்ளம்‌ - கபடச்சை, கண 
பெ - கண்டுவைத்தும்‌, மன்‌ - நிலைபேறுள்ள, அருள்‌ வெள்ளர்‌ ஆய-அருட்‌ 
கடலின ராகிய, உம்பர்பால்‌ - தேவரிடத்தில்‌, ஏவல்‌ செய்‌ என்று - ஏவல்‌ 
செய்வாயாக வென்று, உணர்த் தினை - அறிவுறுத்தினாய்‌, ஒகோ - ஆச்சரி 
யம்‌; வானோர்‌ தம்பிரானே - தேவர்களுக்‌ இறைவனே, நீ செய்த தயவுக்‌ 
கும்‌ - நீசெய்த இருபாகாரிபமாயெ உதவிக்கும்‌, கைம்மாறு உண்டோ - 
அடியேன்‌ செய்யக்டெர்கததாயெ பிரதியுபசாரமூளதோ, எம்பிரான்‌ - எம்‌ 
மிறைவனே, உய்ந்தேன்‌ உய்ந்தேன்‌ - பிழைத்தேன்‌ பிழைத்தேன்‌, இனி 
ஒன்றும்குறைவு இலேன்‌ - இனிச்‌ சிறிதும்‌ குறையற்றவ னானேன்‌. எ-று, 


9 


* கண்டும்‌ என்பதில்‌ உம்மை இழிவு சிறப்பு, “பிரமமே ஞானியாம்‌ 
என்பதனை யுட்கொண்டு உம்பர்‌ என்றார்‌, தயவு என்றது அதன காரிய 
மாகிய வுதவியை யுணர்த்தி நின்றது, . வானோர்‌ தம்பிரானே யென்றவர்‌ 
எம்பிரான்‌ என மீட்டுங்‌ கூறினது, வாஜோர்க்குத்‌ தலைவராதலேயன் றி 
எமக்குத்‌ தலைவராகார்‌ எனப்‌ பொருடருமோவென்‌ முூசங்கித்சென்க, 


. 2. குறைவிலா நிறைவாய்‌ ஞானக்‌ 
கோ திலா னந்த வெள்ளத்‌ 
அறையிலே படிந்து மூழ்கித்‌ 
அளைம்‌ அநான்‌ ரேன்றாு வாறள்‌ 
* ஞூறையிலே யுணர்த்தி மோன 
வொண்சுடா்‌ வைவா டந்த 
இறைவனே யுனைப்‌ பிரிக்திங்‌ 


இருக்கிலே னிருக்கி லேனே. | 


| இ-ள்‌. குறைவுஇல்லாநிறைவுஆய்‌-குறைவற்ற நிறைவாடு,கோ இல்‌ - 
குற்றமற்ற, ஞான ஆனந்த வெள்ளத்‌ துறையிலே - ஞானானந்தப்‌ பெருக்‌ 
கின்‌ வழியில்‌, படிந்து மூழ்‌9 - முழுடுப்படிக்து, துளைந் து - அழுந்தி, கான்‌ 
தோன்று ஆறு - நான்‌ தோன்றாதவகை, உள்ளுறையிலே உணர்த்தி - உள்‌ 
ரூறை வகையா லறிவுறுத்து, ஒள்‌ - ஒள்ளிய, சுடர்‌ - ஞானவொளியாய, 
வை - கூர்மையையுடைய, மோனவாள்‌ - மெளகநிலையாயெ வாளை, தந்த - 
கொடுத்தருளிய, இறைவனே - தலைவனே, உன்னை பிரிக்‌ து-உன்னை நீஸ்‌ 
இங்கு - இவ்விருடரு மாஞாலத்தில்‌, இருந்கிலேன்‌, இல்ல்‌ த 
யிரோன்‌ தங்கயெரேன்‌. எ-று... ' 
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௨௪.௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


குறைவு இல்லா நிறைவு - எக்காலும்‌ ஒருதன்மையாயுள்ள நிறைவு. 
படிந்து மூழ்டி துளைந்து என்றது தான்‌ ரோன்றாமைக்கு, உள்ளுறை - 
இலேடைவகையா ஓட்கருத்தை வெளிப்படுப்பது, 


2. இருகில மாதி கநாத 
மிறதா மிவை கடநத 
பெருகில மாய தூய 
பேரொளிப்‌ பிழம்பாய்‌ நின்றும்‌ 
கருகரு மகண்டா னந்தக்‌ 
கடவுணின்‌ காட்சி காண 
வருகவென்‌ றழைத்தா ன்றி 
வாழ்வுண்டோ வஞ்ச னேற்கே, 

இ - ன்‌. இரு நிலம்‌ ஆதி - பெரிய பிருதுவி தத்‌ அவ முதல்‌, நாதம்‌ 
ஈற து அம்‌ - ஈர்ததத்துவ மிறுதியாகவள்ள, இவை - இவற்றை, கடந்த - 
கடர்தமின்ற, பெரு நிலம்‌ ஆய - பெருகிலமாகிய, அய - பரிசுத்தமாது 
பேரொளிப்‌ பிழம்பாய்‌ நின்றும்‌ - பெரிதாயெ ஒளித்திரளா யிருப்பினும்‌, 
கருது அரும்‌ - நினைத்த லரிதாயெ, அகண்டானர்தம்‌ - அகண்ட சுகதி 
தைத்தருன்ற, கடவுள்‌ - கடவுளே, நின்‌ காட்டு காண - உன்‌ காடி 
கண்‌ டுய்தற்பொருட்டு, வருகவென்று அழைத்தாலன்‌ றி - வாவென்‌ றெ. 
ன்னை யழைத்தா லல்லத, வஞ்சனேற்கு - வஞ்சனாஃய எனக்கு, வாழ்வு 
உண்டோ - இன்பவாழ்வுளதோ, (இல்லை). எ - அ, 

நீ பிருதுவி முதல்‌ நாததததுவ மீராயெ தத்துவத்‌ தொகுதியைக்கட 
ந்து நின்‌ ழெளிரும்‌ பேரொளிப்‌ பிழம்பாயினும்‌ என்னை வாவென்‌ நறை 
கூவி யாண்டருளினல்லது எனக்கு இன்பவாழ்‌ வளதாமோ என்பது கர 
த்து. ல்‌ 

4. வஞ்சனை யழுக்கா மாதி 
வைத்திடும்‌ பாண்ட மான 
கெஞ்சனை வலிதின்‌ மேன்மேல்‌ 
நெக்குகெக்‌ குருகப்‌ பண்ணி 


(1 


அஞ்சலி செய்யுங்‌ கையு 
மருவிடீர்‌ விழியு மாகச்‌ 
சஞ்சமென்‌ நிரங்கிக்‌ காக்கத்‌ 
தற்பரா பர முனக்கே. 
இ-ள்‌. தற்பரா - தற்பரனே, வஞ்சனை - கபடமூம்‌, அழுக்கான 
அத - பொருமைமுதலிய குணங்களை, வைத்திடும்‌ - இடப்பட்டிருக்றெ,. 
பாண்டம்‌ அன - பாத்தரமாகிய, நெஞ்சனை - மனத்தை யுடையவனான 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௭டு 


என்னை, வலிதின்‌ - பலாத்காரமாக, மேன்மேல்‌ - மேலுமேலும்‌; நெக்கு 
நெக்கு - கெ௫ழ்ந்து நெகிழ்க்‌ ௮, உருகப்பண்ணி - உருகும்படி செய்து, அஞ்‌ 
சலி செய்யும்‌ கையும்‌ - கூப்புங்கையும்‌, அருவி நீர்‌ விழியும்‌ ௮௪ - அருவி 
யாறுபோல நீர்‌ பாயும்கண்களுமாகப்பண்ணி, தஞ்சம்‌ என்று இரங்டெநாமே' 
பாதாரமென்‌ ஜிரங்கி, காக்க - காப்பாற்ற, உனக்கேபரம்‌ - உனக்கே பார 
மாகும்‌, எ- து. - 
வஞ்சனை பொருமை முதலியவைகட்‌ இடெனாயிருக்கும்‌ என்மன TT 
கப்பண்ணி என்னைக்‌ காத்தல்‌ உன்‌ கடன்மையாம்‌ என்பதாம்‌, 
2 5. உனக்குரா னடி.க்கொண் டாகி 
யுன்னடிக்‌ கன்பு செய்ய 
்‌ ஏனக்கு கோற்றி யஞ்சே 
லென்னுகா ளெந்த நாளோ 
மனகஜிலே ௫ங்க மர்ந்த f 
மாதவர்க்‌ ரெண்டடற்‌ ஜோங்கும்‌ 
தனக்குகே ரில்லா வொன்றே 
௪ச்சகொ னந்த வாழ்வே. 


இ-ள்‌. மனக்கிலேசங்கள்‌ .தீர்க்க - மனோவியாகுலங்கள்‌ நீங்கப்‌ 
பெற்ற, மாதவர்க்கு - பெரிய தபோதனர்க்கு, இரண்டு அற்று ஓங்கும்‌ - 
இரண்டென்றலற்‌ றேங்கிய, தனக்கு நேர்‌ இல்லா-தனக்குச்‌ சமானமான 
வஸ்‌அவில்லாத, ஒன்றே - ஒப்பற்ற பொருளே, சச்தொனந்கத வாழ்வே -- 
௪ச்சி்தொனந்த ரூபமாயெ வாழ்வே, உனக்கு - சேவரீருக்கு, நான்‌ - அடி 
யேன்‌, அடித்தொண்டாட - அடித்தொண்டனா, உன்‌ அடிக்கு - உன்‌இரு 
வழிகளுக்கு, அன்பு செய்ய - அன்பு செய்யும்படி, எனக்கு - அடியேனுக்‌ 
கு, ீதோற்றிர நி வெளிப்பட்டுத்‌ தோன்‌ றி, அஞ்சேல்‌ - பயப்படாதே, 


என்னும்‌ நாள்‌ - என்று சொல்‌ ஓூறெ நாள்‌, எந்த நாள்‌ - எர்நாளோ. எ-று. 


அடிக்சொண்டு - பழமையாகிய சொண்டு, கான்‌ உன்‌ இருவடி களுக்‌ 
கன்புசெய்யும்படி. நீ வெளிப்பட வந்து என்னை அஞ்சேலென்பது எக்கால 
மோ என்பதாம்‌, 


6. வாழ்வென வயங்க யென்னை 
வசஞ்செய்து மருட்டும்‌ பாழ்த்த 
ஊம்வினைப்‌ பகுதி கெட்டிங்‌ 
குன்னையுங்‌ இட்டு வேனோ 
தாழ்வெனுஞ்‌ சமய நீங்கித்‌ 
தமையுணாம்‌ தோர்கட்‌ கெல்லாம்‌ 


௨௭௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


சூழ்வெளிப்‌ பொருளே முக்கட்‌ 
சோதியே யமர ரேறே, 

௫-ள்‌. தாழ்வு என்னும்‌ - (அறிஞர்‌) தாழ்வென்று மதிக்‌, சமயம்‌ 
நீங்கி-சமயப்‌ ப்‌ தமை யுணர்ந்தோர்கட்கு - தமது சொருபத்தை 
யறிந்தவர்கரூக்கு, எல்லாம்‌-எல்லாவகையானும்‌, சூழ்‌ - அராயப்படுகின்‌ ற,. 
வெளிப் பொருளே - A அட்டக்‌ யுள்ளவனே, முக்கண்‌ சோதி 
யே மூன்‌ றுகண்களையுடைய தேஜோராரியே, அமரர்‌ ஏறே-சேவாதிசேவ : 
னே, வாழ்வு என வயங்க - வாழ்க்கையென்று விளங்கி, என்னை வசம்‌ 
செய்து - என்னை வூகரித்த, மருட்டும்‌ பிரமிக்கச்‌ செய்கிற, பாழ்த்த -. 
பாழாகிய, ஊழ்வினைப்‌ பகுதி கெட்டு-ஊழ்வினைப்‌ பகுப்பு கத்து, இங்கு- 


அ 


இப்பிறப்பிற்றானே, உன்னையும்‌ இட்டு? வனோ-உன்னை.பும்‌ அடையப்பெறு 
வேனோ, எ-று, 

சமயங்களெல்லாம்‌ உண்மை, இதவோ அதுவோவென்று மயங்குதத 
கேதுவாதலால்‌, தாழ்வெனுஞ்‌ சமயம்‌ என்றார்‌. ஊழ்வினையநறு இப்பி 
விபிற்முனே உன்னை யடையப்‌ பெறுவேனோ என்பதாம்‌, 


7... ஏறுவாம்‌ பரியா வாடை 
யிருங்கலை யுரியா வென்றும்‌ 
நரதுநற்‌ சாந்த நீரு 
ஈஞ்சமே யமுதாக்‌ கொண்ட. 
கூறருங்‌ குணத்தோ யுன்றன 
ல்‌ குறுகி னல்லால்‌ 
ஆறமோ தரப்‌ சோபம்‌ 
அகலுமோ வல்ல ருனே. ்‌ 6 
இஸ்‌. எறு- இடபம்‌, வாம்‌ பரி அ-தாவிச்‌ செல்லும்‌ குதிரையாக 
வும்‌, இரு கலை உரி - பெரிய மானினது தோல்‌, ஆடை ஆ - உடையாகவும்‌, 
நீறு - இருவெண்ணீறு, என்றும்‌ நாறும்‌ - எக்காலும்‌ பரிமளியாநின்ற,. 
நல்‌. சாந்தம்‌ ஆ - நல்ல சந்தனமாகவும்‌, ஈஞ்சமே - விடமே, அமுது ஆ - 
அமுதாகவும்‌, கொண்ட - உகக்தருளின, கூறு அரு - சொல்லுத லருமை 
யாகிய, குணத்தோய்‌ - மங்கள குணங்களையுஸ்டயவனே, உன்‌ தன்‌ - உன 
அ, குரை கழல்‌ - oe வீரக்கழலையணிந்த இருவடிகளை, குறுகின்‌ 
௮ல்லால்‌ - அடைந்தால்‌ தணிவதன்‌ றி, தாப சோபம்‌ - (எனக்கு) முத்தா 
பத்தாலுண்டானவிடாய்‌, அறுமோ-கணியமோ, அல்லல்‌ - துன்பமானது, 
அகலுமோ- நீககுமோ, எ-று. | 
ஏறு முதலியவற்றை போக்யமாகக்கொண் டசற்குக்‌ காரணம்‌ மங்கள 


குணங்க ளாதலால்‌, * ஏறுவாம்‌ பரியாவாடை யிருங்கலை புரியாவென்றும்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௨௭௭ 


நாறுநற்‌ சாந்சநீரா ஈஞ்சமே அமுதாக்கொண்ட கூறருங்‌ குணத்தோய்‌?? 
என்றார்‌. கான்‌ உன்‌ திருவடிகளை யடைக்தாலன்‌் றி எனக்குண்டாயிருக்றெ 
முத்தாபவிடாய்‌ தணிபுமோ என்பதாம்‌. முத்தாபம்‌ - அதியாத்மிகம்‌, ஆதி 
பெளதிக்ம்‌, ஆதி தைவிகம்‌ என்பன, 
8. தானமும்‌ , தவழும்‌ யோகத்‌ 
தன்மையு முணரா 'வென்பால்‌ 
ஞானமும்‌ தெவிட்டா வின்ப 
நனமையு நல்கு வாயோ 
பானலங்‌ கவர்க்க தஞ்சொற் 
பச்சிளங்‌ கிள்ளை காண 
வானவ ரிறைஞ்ச ப தி்‌ 
வயங்கிய நடத்தி னானே. 


இ-ள்‌, பால்‌ கலம்‌ கவர்ந்த-பாவின அ சுவையைக்‌ கவர்க்துகொண்ட, 
இ சொல்‌ - மதுரமாகய சொல்லையடைய, பச்ளெங்ளெளை - பசுமையாயே 
இளங்கிளி போல்பவளாகிய உமாதேவியானவள்‌, காண-கண்‌ கெளிக்கவும்‌, 
வானவர்‌ இறைஞ்ச - தேவர்கள்‌ வணங்கவும்‌, மன்றுள்‌ - பொற்சபையில்‌, 
வயங்கிய - விளங்கிய, ஈடத்தினானே-ஈ௩டநக்தையடையவனே, தானமும்‌- 
கொடையையும்‌, தவமும்‌ - தவத்தையும்‌, உணரா - அறியாத, என்பால்‌ - 


என்னிடத்தில்‌, ஞானமும்‌ - ஞானத்தையும்‌, தெவிட்டா - தெவிட்டாத, 


இன்பம்‌ - சுகமாகிய, ஈன்மையும்‌'- நன்மையையும்‌, நல்குவாயோ-இ கிருபை 
செய்வாயோ. எ-று. 


தானம்‌ என்றது கொடையினேற்றத்தை, தவம்‌ என்றது தவத்தா 
னுளவாகின்ற இம்மை மறுமைப்‌ பயன்களை, பச்சிளங்ளெ ளை - நிறத்தா 
னும்‌ கொஜழியானும்‌ வந்த உவமையாகுபெயர்‌, “பச்சைப்‌ பசுங்கொடி. ?? 
யென்றார்‌ மேலோரும்‌. பச்சை இளங்கிள்‌ ளை ப்படும்‌ பச்சிளங்‌ 
இள்ளையென நின்றது, ““பச்சுதிர முற்ரொழுக? எனச்‌ செய்யுளினும்‌, 
பச்சங்சி என வழக்கினும்‌ இவ்வாறு வருதல்‌ காண்க. பொற்சபையில்‌ 
ஈடிப்பவனே, எனக்குஞாராகந்தங்களைக்‌ கிருபை செய்வாயோ என்பதாம்‌, 
9, ஈகடத்தியிவ்‌ வுலகை யெல்லாம்‌ 
நாதநீ நிறைந்த தன்மை 
திட.த்தட னறிந்தா னந்தத்‌ 
தெள்ளமு தருந்தி டாதே 
விடத்திரளனைய காம 
வேட்கையி லழுந்தி மாயைச்‌ 
சடத்தினை மெய்யென்‌ றெண்ணிக்‌ 
களரவோ தனிய னேனே. 


ச 


௨௭௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


இ - ன்‌. நாத - இறைவனே, இவ்வுலகையெல்லாம்‌ - இந்த லோகங்‌ 
களையெல்லாம்‌, நடத்தி இபங்குவித்து, £ீ நிறைந்த தன்மை - (அவைக 
ளெல்லாவற்றுள்ளும்‌) நீ நிறைம்‌இருக்கும்‌ தன்மையை, திடத்துடன்‌ அறி. 
ந்து - சலியாமையோடு நின்றறிச்து, ஆனந்தும்‌ - பேரின்பமாக, கெள்‌ 
அமுது அருந்திடாதே - தெளிவாகிய அமுதத்தை யுண்ணாமலே, விடத்‌ 
திரள்‌ அனைய - விஷத்நிரளையொத்த, காம வேட்கையில்‌ அழுந்தி - காம 
விருப்பமா படுகுழியில்‌ முழுகி, மாயை சடத்தினை - பொய்யுடம்பை, 
மெய்யென்று எண்ணி - மெய்யென்று நினைதத, தனியனேன்‌ - தனிமை 
யாகிய நான்‌, தளரவோ - தளர்ச்சியையடையவோ. ஏ. று, 


நீ நிறைந்த தன்மை அறிக்‌ ஐ, அநந்தச்‌ தெள்ளமுதருந்திடாதே, என்‌” 
மையால்‌, இறைவன அ சர்வ வியாபகத்வத்தை யுணர்சக்தமாத்திரையா 
னே பேரின்பம்‌ தானே இடைக்குமென்ற தாயிற்று: திடத்தடன்‌ என்றது 
அஞ்ஞான சந்தேக விபரீதங்களால்‌ தளராமையை. அமு தருக்இனால்‌ 
விடம்‌ வருத்தாதென்றற்கு, அமுதருந்திடாதே விடத்நிர எனைய காமவே 
ட்கையி லழுச்இ என்றார்‌, மெய்யென மேல்‌ வருதலால்‌, மாயை பொய்‌ 
யெனப்பட்டது. அழுந்த யென்றதனால்‌,காமவேட்கையைப்‌ படுகுழியாக 
யுரைக்கலாயிற்று, கான்‌ உனது சர்வ வியாபக தவத்தை யறிந்து, நிரஇ 
சயா நச்தாமிர்சத்தைப்‌ பருகாது, விஷரூபமாகய காமக்கடலவி லழுந்தித்‌ 
தீளர்வது சகவோஎன்பதாம்‌, 7 


10. தணிவளர்‌ பொருளேமாறாத்‌ 
தண்ணருங்‌ கருணை பூத்த 
இனியகற்‌ பகமே மூக்க 
ணெந்தையே நினக்கன்‌ பின்றி 6 
ஈனிபெருங்‌ குடி.லங்‌ கரட்டு 
ஈயனவேற்‌ கரிய கூந்தல்‌ 
வனிதையர்‌ மயக்கி லாழ்க்‌து 
.... வருர்தவோ வம்ப னேனே. 
இ-ள்‌. தனி வளர்‌ பொருளே - ஒப்பற வளர்ச்த பொருளே, 
மாரு - நீங்காத, தண்‌ - குளிர்ச்சி பொருந்திய, அரு - இடைத்தற்‌ கரிய, 
கருணை பூத்த - கருணை யாகிய மலர்களைப்‌ பூத்த, இனிய கற்பகமே - 
கண்‌ மனங்களுக்‌ இனிமையைக்‌ தருகின்ற கற்பகத்‌ தருவே, முக்கண்‌ எந்‌ 
தையே - மூன்று கண்களை யுடைய என்‌ தக்தையே, வம்பனேன்‌ - வீண 
னாகிய நான்‌, நினக்‌ கன்பு இன்றி - உன்னிடத்‌ தன்பில்லாமல்‌, கணனி 
பெருங்‌ குடிலம்‌ காட்டும்‌ - மிகப்‌ பெருங்‌ கொடுமையைச்‌ செய்ன்ற, 
கயனவேல்‌ - விறிகளாயெ வேல்களையும்‌, கரிய கூந்தல்‌ - கரிய கூக்தலையு 


டது... 3. 


அதத்‌ ்‌ மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௭௯ 
ர த த 1 ட பப பல்பம்‌ 
முடைய, வனிதையர்‌ மயகீகில்‌ - மாதர்‌ மயக்க மாயெ படு குழியில்‌, 
ஆழ்ந்து - அழுந்தி, வரும்தவோ - வருத்தப்‌ பட வோ, எஃ று, 


நயனத்துக்கு ஈணிபெருங்‌ குடிலமாவது ஆடவரை மிக வருத்துதல்‌, 
இது, “விடங்கா லயிற்கண்ணி? காய்‌ சன வேல்‌?” என்றற்‌ ரெடக்கத்‌ 
தீனவற்றாற்காண்க, சுயம்பு வாதலால்‌, தனிவளர்‌ பொருளே எனவும்‌, 
தனிவளர்‌ பொருளாயினும்‌ கருணை யின்றுயின்‌ எவர்க்‌ கென்னபய 
னென்பதை விலக்கற்கு, தண்‌ அருங்கருணை பூத்த எனவும்‌, கருணை : 
யொன்றனையே பூத்ததனால்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களு மெய்துமோவென்னு 
மாசங்கை யொழித்து எல்லாப்‌ பொருள்களு மெய்தவிக்கு மென்பார்‌ 
சணிய கற்பகமே எனவும்‌, அன்பர்கள்‌ வேண்டுமவை யின்னவெனக்‌ 
கண்ணெரப்‌ போதுமான கண்ணுடைய னென்பார்‌ முக்கணெந்தையே 
எனவும்‌ கூறினர்‌. இத்தன்மையனான நீயிருக்க, வம்பனே னாதலால்‌, வனி 
தையர்‌ மயக்கிலாழ்ந்‌ து வருந்துன்றேன்‌, அங்ஙனம்‌ வருந்துதல்‌ தகுமோ 
என்பது கருத்து, ட அடல 

சிவன்‌ சேயல்‌, 


3. - சவன்செய லாலே யாதும்‌ 

வருமென த்‌ தெறே னாளும்‌ 

அவம்தரு நினைவை யெல்லா 
மகற்நிலே னாசை வெள்ளம்‌ 

கவர்ர்‌ துகொண்‌் டிழுப்ப வந்தக்‌ 
கட்டிலே யகப்பட்‌ டையோ 

பவந்தனை யீட்டி மீட்டிப்‌ 

ப பதைக்கின்றேன்‌ பாவி யேனே. 


ய்‌] 

இ-ள்‌. யாதும்‌ - எதுவும்‌, வென்‌ செயலாலே - வென்‌ செயலால்‌, 
வரும்‌என - வருமென்று, தேறேன்‌ - தெளியேன்‌, நாளும்‌ - நாள்தோறு 
ம்‌, அவம்‌ தரும்‌ நினைவை யெல்லாம்‌ - வீணான எண்ணங்களை யெல்லாம்‌, 
அ௮கற்றிலேன்‌ - நீக்ிலேன்‌, ஆசைவெள்ளம்‌ - ஆசைப்‌ பெருக்கான ௮, 
கவர்க்துகொண்டு இழுப்ப - என்னைக்‌ கோத்துக்‌ கொண்டிமுக்க, அந்தக்‌ 
கட்டிலே அகப்பட்டு - அந்தப்பிணிப்பி ஐள்ளடம்‌இ, ஜயோ - அந்தோ, 
பவம்‌ தன்னை ஈட்டி ஈட்டி - பாவத்தைச்‌ சம்பாதித்துச்‌ சம்பாஇத து, 
பாவியேன்‌ - பாபிஷ்ட னாய நான்‌, பதைக்‌ னெறேன்‌ - பதையாநின்‌ 


சீத்‌ 
ய 


றேன்‌, எ-று. 

சிவன்‌ செயலாலே யாதும்‌ வருமெனக்‌ தேறுவேனாயின்‌, அ௮லச்கரு 
நினைவகற்றுசல்‌ முதலாயின வுளவாகும்‌, அத்தேற்ற மில்லே னாதலால்‌ 
பவந்தனை மீட்டி மீட்டிப்‌ பதைக்கன்றேன்‌ என்பது கருத்து, 


/( சாலி ப மத மய கள்பு க சூதின்‌ . 


grade ஓய (ற 12 பதர 
தல்‌ ௨ ம்தான்‌ ச i 
௨௮௦ | தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


x 
2. பாவியே னினியென்‌ செய்கேன்‌ 
பரமனே பணிக்துன்‌ பாதம்‌ 
சேவியென்‌ விழிநீர்‌ மல்கச்‌ 
இவூவ வென்று தேம்பி 


ஆவியே நிறைய வந்த 
வழுதமே யென்னே னக்தொ 

சாவிபோஞ்‌ சமயத்‌ தாந்ழ்க்து 
சகத்திடைத்‌ தவிக்கனை றேனே, 


இ - ன்‌. பாவியேன்‌-- பாவியாகிய நான்‌, இனியென்‌ செய்கேன்‌ 3 - 
இனியென்‌ செயக்‌ கடவேன்‌, பரமனே - மேலோனே, உன்பாதம்‌ பணி 
நீது - உன்‌ இருவடிகளை வணங்கி, சேவியேன்‌ - தெரிசனஞ்‌ செய்யேன்‌, 
விழி - கண்களில்‌, நீர்மல்க - நீர்‌ நிறைய, சிவசிவ என்று - சிவசிவ வென்‌ 
று உச்சரித்த, தேம்பி - வாடி, ஆவியே - உயிரே, கிறையவந்த அமுதமே - 
பூர்ணமாக வந்த அமிர்தமே, என்னேன்‌ - என்று துதியேன்‌, அந்தோ - 
ஐயோ,சாவிபோம்‌ - பாழ்பட்டுப்‌ போகின்ற, சமயத்து- -சமயப்‌ படுகுழியில்‌, 
அழ்ந்து - அழுந்தி, சகத்திடை - உலூன்சண்‌, தவி£ கின்றேன்‌ - இளையா 
நிற்கிறேன்‌, எ. று, ் 

அவி - தடாகம்‌, அமுதம்‌ - நீர்‌, தடாகம்‌ நிறையவந்த நீரே எனச்‌. 
சொன்னயங்காண்க. பரமனே,பாவியாயெ நான்‌ உன்‌ திருவடியைத்‌ தொ 
முதல்‌ செய்யேன்‌, விழிநீர்‌ ட்டன சிவவெ வென்று துதியேன்‌, பாழா 
. தியசமயப்படுகுழியி லாம்‌ அ இவ்வுலகில்‌ தவிக்கிறேன்‌, இனி யெப்படி 
உய்வேன்‌ என்பதாம்‌. கான்‌ எனவொரு சொல்வருவித்து, பால இ என்‌ 


பதற்கு நினையேன்‌ என்றுளைத்‌ தலுமாம்‌. 
ப 


38, இடைந்திடைந்‌ தேங்கி மெய்புள இப்ப 
வெழுக்தெழும்‌ தையமின்‌ சரணம்‌ 
அடைந்தன னினிரீ கைவிடே லுனகே 
யபயமென்‌ றஞ்சலி செய்துள்‌ 
உடைர்துடைம்‌ தெழுது சித்திரப்‌ பாவை 
யொத்துகா னசைவற நிற்பத்‌ 
தொடாக்தநீ யெனையாட்‌ கொள்ளுகா ளென்றோ 
சோதியே யாதா யகனே. 
இ-ள்‌. சோதியே - தோஜோராசியே, அதிகாயகனே - அயான்‌ 
முதல்வனே, இடைம்து இடைந்து - வில வில, ஏங்கி - அழுது, மெய்‌ 
புளடப்ப - சரீரம்‌ புளிக்க, எழுந்து. எழுந்து - பல்கலை ஐய-அழ. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. உனக 
குள்ளனவாூய, நின்சரணம்‌-உன்‌ திருவடிகளை, அடைந்சனன்‌-சேர்ச்சேன்‌; 
இனி நீகைவிடேல்‌ - இணி நீகைவிடாதே, உனக்கே அபயம்‌ என்று-உனக்‌ 
கே அபயம்‌ என்று விண்ணப்பஞ்செய்‌ த, அஞ்சலிசெய் த - கும்பிட்டு, உள்‌ 
உடை து உடைந்து - மனம்‌ நெடுழ்க்து நெடிழ்ர்‌ ௮, எழுது - எழுதின, சித்‌ 
இரப்பாவை ஒத்த - இம்‌ இரப்பிர இமை போன்று, நான்‌ அசைவு அ௮றகிற்ப- 
கான்‌ அசைவற நிற்கும்படி, நீ என்னை தொடர்ந்து - நீ யென்னை விடாது 
பற்றி, ஆட்கொள்ளும்‌ நாள்‌ - அடிமை கொள்ளும்‌ ஈன்னாள்‌, என்றே - 
எம்காளோ. எ-று, 
ஐய என்பதை விளியாக்க யுரைப்பினு மமையும்‌. அசைவற நிற்றல்‌ - 
உசும்மாவிருக்தல்‌. உன்திருவடியை யடைந்தேன்‌, நீ என்னையாட்கொள்ளும்‌ 
காள்‌ எக்காளோ என்பதாம்‌, | 
4. ஆதியாய்‌ ஈடுவா யக்கமாய்ப்‌ பரதம்‌ 
| யாவுமற நகம்புற நிறைந்த 
சோதியாய்ச்‌ சுகமா யிருந்தவெம்‌ பெருமான்‌ 
ரெொண்டனேன்‌ சுக த்திலே யிருக்கப்‌ 
போதியா வண்ணங்‌ கைவிடன்‌ முறையோ 
புன்மையே னென்செய்கேன்‌ மனமோ 
வாதியா நின்ற தன்றியும்‌ புலனசேர்‌ 
வாயிலோ தஇியினுங்‌ கொடிதே. 
இ-ள்‌. ஆதி ஆய்‌ - முதல்‌, ஈடு ஆய்‌ - இடையாக, அந்தம்‌ அய்‌'- 
கடையாக, பந்தம்யாவும்‌ அற்று - பிறவிப்பிணிப்புக்க ளெல்லாம்‌ ஒரு 
சேரநீங்கி, அகம்புறம்‌ நிறைந்த - அகத்தும்‌ புறத்தும்‌ நிறைந்த, சோதியாய்‌- 
அளிப்பிழம்பாய்‌, சுகமாய்‌ - அனந்த ரூபமா௫, இருந்த - இருந்த, எம்பெரு 
மான்‌ - எம்மிறைவனே, தொண்டனேன்‌ - அடிமையாயெ கான்‌, சுகத்த 
லே யிருக்க - இன்ப நிலையிலிருக்கும்படி., போதியாவண்ணம்‌ 2 போதியாத 
விதம்‌, கைவிடல்‌ - கைவிடிதல்‌, முறையோ - முறைமையோ, புன்மை 
யேன்‌ - புன்மையை யுடையேன்‌, என்செய்கேன்‌ - என்செய்‌ கடவேன்‌, 
மனமோ - மனதோ, வாதியாநின்ற அ - வருத்தாநின்ற த, அன்றியும்‌ - அல்‌ 
லாமலும்‌, புலன்‌ சேர்வாயிலோ _ விஷயங்கள்‌ சேர்தற்குரிய பொறியோ, 
்‌ தியினும்‌ கொடிதே - நெருப்பினும்‌ கொடியசே, எ-று, 


“£ பொறிவாயிலைச்‌ தவித்தான்‌ ?? என்றார்‌ மேலோரும்‌, ஆதி மச்யாந்த 
ரஹிதனே, அடியேன்‌ உன்னின்ப நிலையிலிருக்கும்படி போதியா துகை 
விடுதல்‌ உனக்கு மூறைமையாமோ என்பதாம்‌, 

9. வாயிலோ ரைர்திற்‌ புலனெனும்‌ வேடர்‌ 
வந்தெனை யீர்த்துவெங்‌ கராமத்‌ | 
010) 


௨௮௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
மதத்‌ இன்ப ட்ட பலபட புழு மக்க தத்‌ A AS a வத ர ர தன 
தீயிலே வெ.ஆப்பி யுயிரொடுர்‌ தின்னச்‌ 
இந்தைஙைக்‌ துருகிமெய்ம்‌ மறக 
தாயிலாச்‌ சேய்போ லலைச்தலேப்‌ பட்டேன்‌ 
ரூயினுங்‌ கருணையா மன்றுள்‌ 
நாயகமா௫ி யொளிவிடு மணியே 
நாதனே ஞானவா ரிதியே. 
இஸ்‌. தாயினும்‌ - தாயைப்பார்கனும்‌, கருணை ஆம்‌ - கருணை 
செய்கின்ற, மன்றுள்‌ - பொற்சபையில்‌, நாயகம்‌ ஆஃ - இறைவனாக, ஒளி 
விடும்‌ - ஒளி செய்கின்ற, மணியே - மாணிக்கமே, நாதனே - முதல்வனே, 
ஞானவாரிதியே - ஞானக்கடலே, வாயில்‌ ஓர்‌ ஐந்தில்‌ - பொறிகளாகய 
வோலஸாந்து வழிகளில்‌, புலன்‌ என்னும்‌ வேடர்வந்து - ஐம்புல்ன்களென்்‌ 
இறவேடுவர்வர்‌ அ, என்னை ஈர்தீது - என்னை யிழுதிது, வெம்காமத்‌ தீயிலே 
வெதுப்பி - வெவ்விய காமநெருப்பினால்‌ சுட்டு, உயிரொடும்‌ தின்ன - 
பிராணனுடன்‌ உண்ண, சிந்தை நைந்து - மனம்‌ நைந்து, உருகி - இள, 
மெய்‌ மறந்து - சரீரத்தை மறந்து, தாய்‌ இல்லா சேய்டோல்‌ - தாயற்ற 
குழந்தையைப்போல்‌, அலைந்து அலைப்பட்டேன்‌ - இரிக்து வருந்தினேன்‌. 
தாயினுங்கருணையாம்‌ மணியே என இயையும்‌, இவ்வாறு அன்றி, 
கருணை ஆ - எனப்பதம்பிரித்து, கருணாரூபமாக, எனப்பொரு ளுணாப்பினு 
மாம்‌, மணிக்குப்பொன்‌ பொருத்தப்‌ பொருளாதலால்‌ மன்று என்பதற்‌ 
குப்‌ பொற்சபை யெனப்‌ பொருளுரைக்கலாயிற்று, 


6. ஞானமே வடிவாய்த்‌ தேவொர்‌ தேடு 

நாட்டமே நாட்டத்து ணிறைந்த 

வானமே யெனக்கு வந்தவர்‌ தோங்கு 
மார்க்கமே மருளர்தா மறியா ( 

மோனமே முதலே முத்திகல்‌ வித்தே 
முடிவிலா வின்பமே செய்யும்‌ 

தானமே தவமே நின்னகர னினைந்கேன்‌ 
தமியனேன்‌ றனைமறப்‌ பதற்கே, 

இ ன்‌. ஞானமேவடிவு ஆய்‌ - அறிவே யுருவமாகி, தேடுவோர்‌ தே 
டும்‌, - தேடுவோர்‌ தேடுகின்ற, நாட்டமே - தேடப்படுபொருளே, காட்‌ 
டத்துள்‌ நிறைந்த - என்சண்ணில்‌ நிறைந்த, வானமே - பரமாகாயமே, 
எனக்கு - அடியேனுக்கு, வந்து வந்து ஓங்கும்‌ மார்க்கமே - வந்து வந்து 
உயர்ந்து தோன்‌ றுணன்ற நெறியே, மருளர்தாம்‌ அறியா மோனமே - மருளை 
யுடையார்‌ உணராத மோன நிலையே, முதலே - தலைவனே, முத்திரல்‌ வித்‌ 
தே - மோக்ஷ விளைவுக்குக்‌ காரணமாயெ ஈல்லவிதையே, முடிவு இல்லா 


வ்‌ மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௮௩ 
இன்பமே - முடிவற்ற அனந்தமே, செய்யும்‌ - (யாவரும்‌ தமது இம்மை 
மறுமைப்பயன்‌ கருதிச்‌) செய்கின்ற, தானமே - ஈகையே, தவமே - தபஸ்‌ 
ஸே, சமி.பனேன்‌ கன்னை மறப்பதற்கு - என்னை நான்மறந்து விடுதற்‌ 
பொருட்டு, கான்‌ நின்னை நினைந்தேன்‌ - நானுன்னைச்‌ சிந்தனை செய்சேன்‌. 

தானத்துக்கு இம்மைப்‌ பயன்புகழ்‌, மறுமைப்பயன்‌ சுவர்க்காஇ பதங்‌ 
கள்‌. என்னை மறக்க உன்னை நினைசகேனென்பது கருத்த. | 
7. மறமலி யுலக வாழ்க்கையே வேண்டும்‌ 
வந்துநின்‌ னன்பாதம்‌ பணியாம்‌ 
அறமது தடக்கி னன்தியா னந்த 
வற்புத நிட்டையி னிமித்தம்‌ 
அறவ து வேண்டு மெளனியா யெனக்குத்‌ 
தூயால்‌ லருடரி னின்னம்‌ 
பிறவியும்‌ வேண்டும்‌ யானென திறக்கப்‌ 
பெற்றவர்‌ பெற்றிடும்‌ பேறே. : 
இ-ள்‌. நின்‌ அன்பர்‌ தம்பணி ஆம்‌ அறம்‌ - உன்னடியார து பணி 
விடையாகய மேலான தருமம்‌, வக்துடைச்கின்‌ - வந்து இடைக்கப்பெறு 
வேனாயின்‌, மறம்மலி - பாவம்‌ நிறைக்க, உலக வாழ்க்கையே வேண்டும்‌ - 
பிரபஞ்ச வாழ்வே யெனக்குவேண்டும்‌, அன்‌ றி - அல்லாதவிடத்து, அகக்‌ 
தம்‌ - இன்பத்தைத்‌ தருன்ற, அற்புதம்‌ - அதிசயமான, நிட்டையின்‌ 
நிமித்தம்‌ - நிஷ்ட்டையின்‌ பொருட்டு, தறவத வேண்டும்‌ - துறவு வேண்‌ 
டும்‌, மெளனி ஆய்‌ - மெளன குருவாஃவம்‌ ௧, எனக்கு - அடியேனுக்கு, 
அய - பரிசுத்தமான, நல்‌ அருள்தரின்‌ - சிறந்த அருளைத்‌ தருவதாயிருப்‌ 
_ பின்‌, இன்னம்‌ - இனிமேலும்‌, பிறவியும்‌ வேண்டும்‌ - ஐர்மங்களும்‌ வேண்‌ 
டும்‌, யாஷா என து - யான்‌ எனது என்பவற்றுக்குக்‌ காரணங்களான அகங்‌ 
காரமமகாரங்கள்‌ இறக்கப்‌ பெற்றவர்‌ - இறக்கப்‌ பெற்றவர்கள்‌, பெற்றி 
டும்‌ - அடைஇன்ற, பேறே - இலாபமே, எ-று, 
அன்பர்‌ பணிகிடைப்பின்‌,உலகவாழ்க்கை வேண்டும்‌, அல்லாத பகத்‌ 
தில்‌ தறவுவேண்டும்‌, மெளன குருவாடிவந்து அருள்செய்வதா யிருப்பின்‌, 
எனக்கு இனிமேலும்‌ பிறவிவேண்டும்‌ என்பது கருத்து. அறமது தறவது 
என்பவற்றுள்‌ ௮௮ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி 4 இறவிலெப்பதமும்‌ பெற 
வேண்டிலே னென்றும்‌ பிறவிவேண்டுவ ஸின்‌ திருப்பணி செய்ப்பெறி 
னே? என்றார்‌ பிறரும்‌, 
8. பெற்றவர்‌ பெற்ற பெருந்தவக்‌ குன்றே 
பெருகிய கருணைவா ரிதியே 
நற்றவத்‌ துணையே யானக்தக்‌ கடலே 
ஞாதுரு ஞானஜே யங்கள்‌ 


௨௮௫ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 

அற்றவர்க்‌ கருக ஈட்புடைக்‌ கலப்பே 
யனேகமாய்‌ நீன்னடிக்‌ கன்பு 

கற்றதுங்‌ கேள்வி கேட்டது நின்னைக்‌ 
கண்டிடும்‌ பொருட்டன்றே காணே. 


இ-ள்‌. பெற்றவர்‌ - தச்‌ அுவஞானம்கைப்‌ பெற்றவர்கள்‌, பெந்ற - 
அடைந்து, பெரு - பெரிய, தவக்குன்றே - தவமலையே, பெருகிய - பெருக்‌ 
கெடுத்த, கருணைவாரிதியே - கருணைக்கடலே, நல்தவத்‌ துணையே - நல்ல 
தவத்துக்குதவி செய்வோனே, அனந்தக்க்டலே - இன்பசாகரமே, ஞாதுரு 
ஞான ஜேயங்கள்‌ அற்றவர்க்கு - ஞாதுரு ஞானம்‌ ஞோயம்‌ என்னு மிவைக 
ளற்றவர்களுக்கு, அருதநட்பு உடை -நீங்காத௫நேகச்சையடைய, கலட்பே- ்‌ 
கூட்டுநவே, அனேகமாய்‌ கற்றதும்‌ கேள்விகேட்டதும்‌ - வெகுமுகமாகக்‌ 
கல்விகற்றதும்‌ கேள்வி கேட்டதும்‌, கின்‌அடிக்கு அன்பு - உன்‌ திருவடிக்‌ 
சன்புசெய்து, நின்னைக்‌ கண்டிடும்‌ பொருட்டு ௮ன்‌ ஜோ - உனனைக்காணும்‌ 
பொருட்டல்லவா, எ-று, 

அன்பு என்பதனோடு செய்து என்னுஞ்சொல்பெய்துரைக்கப்பட்டது, : 
இது இசையெச்சம்‌, சொல்லெச்ச மெனினுமாம்‌, ஞாதுரு - காண்பான்‌. 
ஞானம்‌ - காட்சி, ஞேயம்‌ - காட்ிப்பொருள்‌, இவற்றை வடநூலார்‌ த்ரி 
படியென்பர்‌. நான்கற்ற கல்விகளும்‌ கேட்ட கேள்விகளும்‌ உன்‌ திருவடி.கீ 
கன்புசெய்து உன்னைப்பெறும்‌ பொருட்டன்றோ வென்பதாம்‌, 


9, அன்துகால்‌ வருக்கு மொளிகெறி காட்டு 
மன்புடைச்‌ சோதியே செம்பொன்‌ 
மன்றுண்முக்‌ கண்ணுங்‌ காளகண்‌ டமுமாய்‌ 

வயங்கயெவானமே யென்னுள்‌ ( 
துன்றுகூ ரிருளே த்‌ அரந்திடு மதியே ( 
அன்பமு மின்பமு மாகி 
நின்றவா தனையைக்‌ கடந்தவர்‌ நினைவே 
நேசமே கின்பரம்‌ யானே. 


இ-ள்‌. அன்று - அந்நாளில்‌, நால்வருக்கும்‌ - ஸ்ககாதி நால்வருக்‌ 
கும்‌, ஒளி நெறிகாட்டும்‌ - தேஜோ , மார்க்கத்தைக்‌ காட்டிய, அன்புடை 
சோதியே - அன்பையுடைம தேஜோராசிமயே, செம்பொன்‌ மன்றுள்‌ - 
செம்பொற்‌ சபையில்‌, முக்கண்ணும்‌ - மூன்றுகண்களும்‌, காளகண்டமும்‌ 
ஆய்‌ - காளகண்டமுமா௫), வயங்கிய - விளங்கமெ, வானமே - பரமாகாய 
மே, என்னுள்‌ துன்று - என்னுட்‌ செஜிக்கு, கூர்‌ இருளை - மிகுந்த அஞ 
ஞானவிருளை, அரம்திடும்‌ - ஓட்டுகின்ற, மதியே - பூர்ணசந்திரனே, அன்‌ 
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னைகளை, கடந்தவர்‌ - கடந்துகின்ற அறிஞா து, நினைவே - எண்ணமே, கேச 
மே - அன்புரூவே, யான்‌ - நான்‌, நின்பரம்‌ - உன்பகஷம்‌, ௪ - று, 
காளம்‌ - விஷம்‌, விஷகண்ட மென்றபடி,  கருமையுமாதலால்‌, நீல 
கண்ட மெனினுமாம்‌, மதி - அறிவு மாம்‌, கடவுளே நான்‌ உன்‌ அடைக 
கலப்‌ பொருள்‌ என்பதாம்‌, 


10. யானெனல்‌ காணேன்‌ பூரண நிறைவில்‌ 

யாதினு மிருக்தபே ரொளிநீ 

தானென்‌ நிற்குஞ்‌ சமத்துற வென்னைத்‌ 
தன்னவ னாக்கவுக்‌ ஐகுங்காண 

வானென வயங்கி யொன்‌ கிரண்‌ டென்னா 

மார்க்கமா நெறிதக்து மாருக்‌ 

தேனென ௬௫ூத்து என்பரைக்‌ கலந்த 
செல்வமே சிற்பர இவமே, 


இன்‌. வான்‌ எனவயங்கி - கைம்மாறு கருதாத மேகத்தைப்‌ போல்‌ 
விளங்கி, ஒன்று இரண்டு என்னா - ஒன்‌ நிரண்டென்று சொல்லப்படாத, 
மார்க்கம்‌ அம்‌ நெறித்து - ம ண்டர்‌ தன்னெ றியை யருள்செய்து, 
மாரு - ஓழுக்கிடையறாக, தேன்‌ என - தேனைப்போல, ரத்து - சுவை 
யைத்தர்து, அன்பரை - அன்பர்களை, உள்கலந்த - உள்ளே கலந்த நின்ற, 
செல்வமே - ஐசுவரியமே, சிற்பரசிவமே - ஞானமயமாடிய மேலான சுப 
மே, பூரண நிறைவில்‌ - உன அசர்வ ன டதத அன்பான எனல்காணேன்‌- 
யான்‌ என்பதை யறிக்திலேன்‌, யாதினும்‌ - எப்பொருளினும்‌, இருந்த பேர்‌ 
ஒளி தங்கிய பரஞ்சோதி, நீதான்‌. எனரமிற்கும்‌ - நீயேயென்று சலிப்பற 
நிற்கின்ற, சமத்து - சமநிலையில்‌, உற-பொருக்தும்படி, என்னை- அடியேனை, 
தன்னவன்‌ அஆக்கவும்தகும்‌ - உன்னவனாக்கில்‌ கொள்ளவும்தகும்‌. எ - று, 


காண - அசை. மாமு என்பதற்கு இனிமை நீங்காத எனினுமாம்‌. கட 
வுளே, நீயே யெப்பொருள்‌ களுள்ளும்‌ விபாபிச்‌ து நிறனெறனை யென்னுஞ்‌ 
சமபாவம்‌ எனக்குண்டாம்படி., என்னை உன்றெண்ட னாக்கெ்கோடல்‌ 


_— 


வேண்டும்‌ என்பதாம்‌, 
தன்னையொநவர்‌. 
1. தன்னை யொருவர்க்‌ கறிவரிதாய்த 
தானே தானா யெங்குகிறைக்‌ 
அனனற கரிய பரவெளியா : 


யலவா வமுதா யொளிவிளக்காய்‌ 


௨௮௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


என்னுட்‌ கலந்தா யானறியா 
திருந்தா யிறைவா வினியேனும்‌ 
நின்னைப்‌ பெறுமா றெனக்கருளா 
நிலையைக்‌ கொடுக்க நினையாயோ. 


டு - எ. தன்னை ஒருவர்க்கு அறிவு அரிது ஆய்‌ - தன்னை யொருவரு 
க்கறித லருமையாடு, தானேதான்‌ ஆய்‌ - தானே தானாக, எங்கும்‌ நிறை 
ந்து - எங்கும்‌ வியாபித்து, உன்னற்கு அரிய - நினைத்தற்‌ கரிதாகய, 
பரவெளி ஆய்‌ - பராகாயமாக, உலவா - அழியாமைக்குக்‌ காரணமாகிய; 
அமுது அய்‌ - அமிர்தமாக, ஒளிவிளக்கு ஆய்‌ - ஒளியை யுடைய தீபமாக) 
என்னுள்‌ கலக்தாய்‌ - என்‌ மனத்திற்‌ கலக்திருக்தாய்‌, (அப்படி யிருத்தலி 
லும்‌) யான்‌ அறியாது இருப்தாய்‌ - நானதியாத வண்ண மிருந்தாய்‌, இறை 
வா - இறைவனே, இனியேனும்‌ - இனியா யினும்‌, நின்னைப்‌ பெறுமாறு- 
உன்னை யடையமாறு, எனக்கு - அடியேனுக்கு, அருள்‌ அம்‌ நிலையைக்‌ 
கொடுக்க - உன்‌ இருவரு ளாடிய நிலைமையைக்‌ கொடுக்க, நினையாயோ - 
நீனைக்கமாட்டாயோ, எ-று. ்‌ 


தன்னை யொருவர்க்‌ கறிவரிதாதல்‌ முதல்‌, அறியாதிருத்த விறுதியா 
கவுரைத்தன லெல்லாம்‌ இறைவனுக்கே பொருந்து மென்பார்‌, இறைவா 
என வீற்றில்‌ விளித்தனர்‌. எல்லாப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ இறைவனே, இணி 
யாயினும்‌ எனக்கு உன்‌ இருவரு ணிலையைக கொடுக்க நினையாயோ என்ப 
தாம்‌, 
2. நினையு நினைவுக்‌ கெட்டாத 
நெறிபெற்‌ றுணர்ந்த நெறியாளா 
வினையைக்‌ கரைக்கும்‌ பரமவின்ப 
வெள்ளப்‌ பெருக்கே கினதருளால்‌ 
மனைவி புதல்வ ரன்னைபிதா 
மாடு விடென்‌ நிமெயக்கம்‌ 
தனையு மறக்துங்‌ குனைமறவாத்‌ 
தன்மை வருமோ தமியேற்கே. 
இ - ன்‌. நினையும்‌ நினைவுக்கு எட்டாத - கருதனெற கருத்துக்‌ கெட 
டாத, நெறிபெற்று - மோன நெறியைப்‌ பெற்று, உணர்ந்த - அக்நெறியா 
ஓுன்னையறிந்த, நெறியாளர்‌ - சந்மார்ச்கர து, வினையை - வினைகளை, கரை 
க்கும்‌ - கரைத்து மெல்லமெல்ல அழிக்கின்ற, பரமம்‌ - மேலான, இன்ப 
வெள்ளப்‌ பெருக்கே - அநந்த ப்ரவாஹக்தின்‌ மிகுதியே, நினது அருளால்‌ - 
உன்‌ இருவருளால்‌, மனை வி - பாரியை, புதல்வர்‌ - புத்திரர்‌, அன்னை பிதா - 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௮௭ 


தாய்‌ தந்தையர்‌, மாடு - பசுக்கள்‌, வீடு - மனை, என்‌ நிம்‌ மயக்கம்‌ தன்னை 
யும்‌ மறந்து - என்று சொல்லி அவர்களிடத்‌ தன்பினால்‌ மயங்கும்‌ மயக்கத்‌ 
தையு மறந்து, இங்கு - இவ்விடத்து, உன்னை மறவாதன்மை - உன்னை மற 
வாத குணம்‌, தமியேற்கு வருமோ - இழிவினா லொப்பற்ற வெனக்‌ குண்‌ 
டாகுமோ, எ- று, 1 

யாற்றி னிருகரையை நீர்ப்பெருக்கு மெல்ல மெல்லக்‌ ' கரைக்தழிக்கு 
மாறுபோல, இறைவன்‌ அன்பர து இருவினையை மெல்ல மெல்லக்கரைத்து 
அழிதிதலால்‌, நினையு நினேவுக்‌ கெட்டாத நெறி பெற்றுணர்ந்த நெறியா 
ளர்‌ வினையைக்‌ கரைக்கும்‌ பரமவின்ப வெள்ளப்பெருக்கே என்றார்‌, 
எனக்கு மனைவி மக்களிடத்தன்பு நீங்க, உன்னை மறவாமையாயெ குண 
முண்டாமோ என்பதாம்‌, 


3, வரும்போ மென்னு மிருகிலைமை 
மன்னா தொருதன்‌ மைகத்தாஇக்‌ 
கரும்போ தேனோ முக்கனியோ 
வன்ன வென்னுட்‌ கலர்‌ தாலம்‌ ' 
கரும்பே ரின்பப்‌ பொருளேகின்‌ 
றன்னை நினைந்து செக்குருகேன்‌ 
இரும்போ கல்லோ: மரமோவென்‌ 
னிதய மியாதென்‌ றறியேனே, 
இ-ன்‌. வரும்போம்‌ என்னும்‌ - வரும்போம்‌ என்றை, இருகிலைமை 
மன்னா. - இருநிலையைப்‌ பொருந்தாமல்‌, ஒருதன்மைக் து ஆகி - ஒருதன்‌ 
மையையுடையதாகி, கரும்போ - கருப்பஞ்சாரோ, தேனோ - மதவோ, 
முக்கரியோ - முக்கனிகளோ, என்ன - என்று சொல்லும்‌ வண்ணம்‌, என்‌ 
னுள்‌ கலந்து -“என்மனத்திற்‌ சேர்ந்த, நலம்தரும்‌ - ஈன்மையைத்‌ த்ரு 
கின்ற, பேரின்பப்‌ பொருளே - பேரானந்த வஸ்துவே, நின்‌ தன்னை நினை 
நத - உன்னை நினைந்து, நெக்கு - நெகிழ்ந்து, உருகேன்‌ - உருகிலேன்‌, 
(ஆதலால்‌) என்‌ இதயம்‌ - என்னுடைய இதயமானது, இரும்போ - இரும்பு 
தானோ, கல்லோ - கல்தானோ, மரமோ - மரச்தானோ, யாது என்று அதி 
யேன்‌ - இவற்றுள்‌ யாதென்‌ நெடுத்‌ துனாக்க அறிந்திலேன்‌, எ - நு, 
யாதென்று - செயவெனச்‌ சத்திரிபு. பேரின்பப்‌ பொருளே, உன்னை 
நினைம்‌அருகாமையால்‌, என்மனம்‌ இரும்போ, கல்லோ, மரமே, இவற்‌ 
அள்‌ எதனாலியன்‌ றதோ என்பதாம்‌, 
4, அதியுர்‌ கரமோ கானுன்னை 
அறிவுக்‌ கறிவாய்‌ கிறகையினால்‌ 


ப்தி 


௨௮௮ தாயுமானவா பாடலி 


பிறியும்‌ தரமோ நீயென்னைப்‌ 
பெம்மா னேபே ரின்பமதாய்ச்‌ 

செறியும்‌ பொருணி நின்னையன ஜிச்‌ அலு 
செறியாப்‌ க ஹர 

நெதிரின்‌ ஜெழுக விசாரித்தால்‌ ப 
நினக்கோ வில்லை யெனக்காமே, 
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இ-ள்‌. அறிவுக்கு அறிவு ஆய்‌ நிற்கையினால்‌ - உணர்வுக்குணர்வாய்‌ 
நிற்கையால்‌, நான்‌உன்னை அறியும்தரமோ - நானுன்னை யறியுக்கரமாமோ, 
பெம்மானே - எம்பெருமானே,பேரின்பமதுஆய்‌ - பேரானந்தமாகி, செறி 
யும்பொருள்நீ - நிறைச்‌ துநிற்கும்‌ வஸ்து நீயாதலால்‌, நீ என்னை பிறியும்தர 
மோ - நீயென்னைப்‌ பிரியுக்கதரமாமோ, நின்னை அன்றி - உன்னையல்ல ௫; 
செறியாப்பொருள்‌ கான்‌ - வேறிடத்துச்சேர்ந்து நில்லாதபொருளாகிய 
நான்‌, பெறும்பேற்றை - அடையும்‌ பிரயோஜுாத்கை, நெ நிநின்‌ று - உரிய 
நெறிக்கணின்று, ஒழுகவிசாரித்தால்‌ - முழுதும்‌ விசாரணைசெய்தால்‌, 
நினக்கோ இல்லை - உனக்கோவில்லை, எனக்கு ஆம்‌ - எனக்கேயாகும்‌ 
எ-று. I 


இதற்கு இவ்வாறன றி, நான உன்னை அறியுக்தரமோ, அறிவுக்கறிவாய 
நிற்கையினால்‌ நீயென்னைப்‌ பிறியக்தரமோ, பேரின்பமதாய்ச்‌ செறியும்பொ 
ருள்ரீ, நின்னையன்‌ நிச்‌ செறியாப்பொருள்‌ கான்‌, எனப்பிரித்‌ து, இணக்கிப்‌ 
பொருளுரைத்தலும்‌ கூடும்‌, 
A 
5. எனதென்‌ பதும்பொய்‌ யானெனல்பொய்‌ 


ட்‌ யெல்லா மிறந்த விடங்காட்டும்‌ 
நினதென்‌ ப.தும்பொய்‌ நீயெனல்பொய்‌ ( ்‌ 
நிற்கு நிலைக்கே ரேரித்தேன்‌ 
மனதென்‌ பதுமேர்‌ வென்வசமாய்‌ 
வாரா தைய நின்னருளோ 
தனதென்‌ பதுக்கு மிடங்காணேன்‌ 
தமியே னெவ்வா நுப்வேனே. 


இ-ள்‌. எனது என்பதும்‌ பொய்‌ - எனதென்று விவகரித்தலும்‌ 
பொய்‌, யான்‌ எனல்‌ பொய்‌ - யானென்று விவகரித்தலும்‌ பொய்‌, எல்லாம்‌ 
இறந்த இடம்‌ காட்டும்‌ - எல்லா விவகாரங்களு மற்ற விடத்தைக்‌ காட்டு 
இன்ற, நினதுஎன்‌ பதும்பொய்‌ - நின்னதென்று விவகரித்தலும்‌ பொய்‌, நீ 
எனல்‌ பொய்‌ - நீயென்று விவகரித்தல்பொய்‌, (ஆதலால்‌) நிற்கும்‌ நிலைக்கே 


- நெசித்தேன்‌-(இவைகள்‌ ஒழிர்‌ த) நிற்கும்‌ நிலைக்கே யன்புவைத்தேன்‌,மன அ 


என்பதுமோ - மனமென்று சொல்லப்படும்‌ பொருளுமோ, என்‌ வசமாய்‌ 


மூலமும்‌ உராயும்‌. ௨௮௯ 


ata! Ee 


வாராது - என்‌ வசப்பட்டு வராது, ஐய - ஜஐபனே, நினது அருளோ - 
உன அதிரு வருளோ, தனது என்பதுக்கும்‌ - சன்னதென்று சொல்வதற்‌ 
கும்‌, இடம்‌ காணேன்‌ - இடங்கண்டிலேன்‌, தமியேன்‌ - தணையிலேன்‌, 
எவ்வாறு உய்வேன்‌ - எவ்விதமாய்ப்‌ பிழைப்பேன்‌, எ-று. 

,  உய்தல்‌ - எகீகாலு மொருதன்மையாய்‌ நித்யவாழ்வு பெற்றுவாழ்தல்‌. 
என்‌ மனம்‌ என்‌ வசப்படாமல்‌ பலவழியானும்‌ கலங்குவதனால்‌, நான்‌ எவ்‌ 


வாறு உய்வேன்‌ என்பதாம்‌, 


6. உய்யும்‌ படிக்குன்‌ கிருக்கருணை 
யொன்றைக்‌ கொடுத்தா லுடையாய்பாழ்ம்‌ 
பொய்யு மவாவு மழுக்காறும்‌ 
புடைபட்‌ டோடு ஈன்னெரியா 
மெய்பு மறிவு பெறும்பேறும்‌ 
_ விளங்கு மெனக்கு னடியார்பாற்‌ 
செய்யும்‌ பணியுங்‌ கைகூடும்‌ 
சி்தைத்‌ அயரம்‌ திர்ச்திடுமே. 
இ-ள்‌. உய்யும்படிக்கு - பிழைக்கும்வண்ணம்‌, உன்‌ திருக்கருணை 
ஒன்றைக்கொடுத்தால்‌ - உண்‌ திருவருளொன்றனைமாத்திரமே கொடுத்தனை 
யாயின்‌, உடையாய்‌ - எல்லாப்‌ பொருள்களையு முடையவனே, பாழ்பொய்‌ 
யும்‌ - (பொருள்‌ காரணமாயுளதாகும்‌) பாழாயெ அ௪த்தியமும்‌, அவாவும்‌ - 
ஆசையும்‌, அழக்காறும்‌ - (௮௮ சடையாவிடத்துளதாகும்‌) பொருமையும்‌- 
புடைபட்‌ ஓடும்‌ - புடைபெயர்க்தோடி யொழியும்‌, நல்கெறி அம்‌ - நன்‌ 
மார்க்சமூளதாதற்‌ கே தவாகிய, மெய்யும்‌ - சத்தியமும்‌, அறிவு பெறும்பே 
அம்‌ - அறிவிஞற்பெறும்‌ பிரயோஜாமும்‌, விளங்கும்‌ - பிரகாசிக்கும்‌, என 
க்கு, அடியேனுக்கு, உன்‌ அடியார்பால்செய்யும்‌-உன்ன டியவரிடச்‌ தச்செய்‌ 
யவேண்டி௰, பணியும்‌ - பணிவிடையும்‌, கைகூடும்‌ - கைவசப்படும்‌, சிக்தை 
துயரம்‌ - மகோவியாகுலம்‌, இர்க்‌ இடும்‌ - கர்க்துபோம்‌, எ - று, 
நன்னெறி ௮ம்‌என நிறுத்தி - நன்மார்க்க முளதாகும்‌ என்றுளாத்து 
முடிப்பினுமாம்‌. உன்‌ திருவருள்‌ எனக்குக்‌ கிடைக்குமாயின்‌, கான்‌ எல்‌ 
லாச்‌ சித்திகளையும்‌ பெற்று மனத்‌ அயரமும்‌ நீங்கப்பெறுவேன்‌ என்பதாம்‌, 
7. சர்தைச்‌. அயரென்‌ ரொருபாவி 
சினந்து னெர்து போர்முயங்க 
நிர்தைக்‌ டெமாய்ச்‌ சகவாரற்வை 
நிலையென்‌ நுணர்க்தே நிற்கின்றேன்‌ 
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௨௯௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


எந்தப்‌ படியுன்‌ னருள்வாய்க்கு 
மெனக்கெப்‌ படிநீ யருள்செய்வாய்‌ 
பந்தக்‌ துபரற றவர்க்ம கெளிய 
பரமா னர்தப்‌ பழம்பொருளே. 


இன்‌. பக்தத்‌ தயர்‌ அற்றவர்க்கு-பிறவிப்பிணிப்பா ஓளதாம்‌ தன்ப 
மற்றவர்கட்கு, எளிய-எளியனாயெ, பாமானந்தப்‌ பழம்பொருளே - மேலா 
னவின்பத்தைத்‌ தருனெற. புராதநப்பொருளே, சிந்தை அயர்‌என்ற ஒரு 
பாவி - மகோதுச்க மென்கிற ஒருபாவி, சினந்து சனக்து - கோவித்துக்‌ 
கோவித்த, போர்‌ முயங்க - போரைச்செய்ய, நிந்தைக்கு இடம்‌ ஆய்‌ - நிந்‌ 
தனைக்‌ இடமாக, சகவாழ்வை - (நிலையற்ற) பிரபஞ்சவாழ்க்கையை, நிலை 
யென்‌ றுணர்ந்தே கிற்ன்றேன்‌ - நிலையுளதென்‌ றறிக்தே அதனிடத்‌ அப்‌ 
பற்றுளேனாய்‌ நிற்கிறேன்‌, உன்‌ அருள்‌ - உன்‌ இருவருள்‌, எக்தப்படி வாய்கீ 
கும்‌ - எப்படி. நடைக்கும்‌, எனக்கு - அடியேனுக்கு, நீ எப்படி அருள்செய்‌ 
வாய்‌ - நீ யெஷ்வாறு இருபைபண்ணுவாய்‌, எ. ஹு. 


அபர்‌ என்றொரு பாவி, என்பதில்‌, பெயரொச்சத்தகரக்‌ சொத்த | 


கடவளே, பிரபஞ்சவாழ்க்கையை மெய்யெனக்‌ கொண்டுழலும்‌ எனக்கு, 
உன்‌ இருவருள்‌ கடைப்பதெப்படி. என்பதரம்‌, 


8. பொருளைப்‌ பூவைப்‌ பூவையரைப்‌ 
பெ பாருளென்‌ றெண்ணு மொருபாவி 
இருளைக்‌ அரந்திட்‌ டொளிரநெறியை 
- யென்னுட்‌ பதிப்ப தென்றுகொலோ 
தெருளத்‌ தெருள வன்பர்நெஞ்சம்‌ 
த அருகச்‌ தெவிட்டாத 
அருஃ ளைப்‌ பொழியுங்‌ குணமுகலே ட்‌ 
யறிவா னந்கத்‌ தாரமுதே. 


இ-ள்‌. தெருள கெருள - தெளியக்‌ தெளிய, அன்பர்‌ நெஞ்சம்‌ - 
அன்பர்‌ மனத்தின்கண்‌, இத்தித்து - இனிச்‌ த, உருக- உருகும்படி., தெவிட்‌ 
டாத அருளை - தெவிட்டாத அருள்மமையை, பொழியும்‌ - சொரிகின்ற, 
குணமுநலே - குணமேகமே, அறிவு அனந்தத்து - ஞானானச்தமாகிய, 


ஆர்‌ அமுதே - அரிய அமிர்தமே, பொருளை - திரவியத்தையும்‌, பூவை ஃ 


பூமியையும்‌, பூவையரை - மாதரையும்‌, பொருள்‌ என்று எண்ணும்‌ - நிலை 


யுடைப்‌ பொருள்களென்று நினைக்ன்ற, ஒருபாவி இருளை - ஒருபாவி 


யாகிய அஞ்ஞானவிருட்டை, கரந்திட்டு - துரத்திவிட்டு, ஒளிகெ தியை - 
ஒளியுடைச்‌ சக்மார்க்கத்தை, என்னுள்‌ பதிப்பது - என்‌ மனத்திற்‌ பதியச்‌ 
செய்வது, என்றுகொல்‌ - எந்நாளோ (அறியேன்‌) எ - று, 


அ, 


எள்‌ டி த; 


.... சூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௯௧ 
பூவை - மொழியான்‌ வந்தவுவமையாகு பெயர்‌. பொருள்‌, பூ, பூவை 
யர்‌ என்பவற்றை, பொன்னிலமாதர்‌ என்றார்‌ பிறரும்‌. அறிவானந்தத்து 
என்பதில்‌, அத்து அல்வழிச்சாரியை. கடவுளே, பொன்முதலியவைகளை 
நிலையுள்ளனவாக நினைக்கின்ற எனது அஞ்ஞானவிருளைத்‌ துரத்தி, உன்‌ 
ஒளியுடைச்‌ சச்மார்க்கத்தை என்‌ மனத்திற்‌ பதியச்செய்வது எந்நாளோ 
என்பதாம்‌. , 
9. ஆரா வமிர்தம்‌ விரும்பினர்க 
ளதிய விடத்தை யமிர்தாக்கும்‌ 
பேரா னந்தச்‌ சித்தனெனும்‌ 
பெரியோ யாவிக்‌ குரியோய்கேள்‌ 
காரார்‌ இரக வலையினிடை.க்‌ 
கட்டுண்‌ டிருந்த களைகளெல்லாம்‌ 
ஊரா லொருகாள்‌ கையுணவேற்‌ 
அண்டா லெனக்‌இங்‌ கொழிக்தடுமே. 
இ-ள்‌. ஆரா அமிர்தம்‌ விரும்பினர்கள்‌ - தேவர்கள்‌, அறிய - உன்‌ 
ஏற்றத்தை அறியும்படி, விடத்தை - நஞ்சை, அமிர்து ஆக்கும்‌ - அமிர்த 


மாக்கிய, பேரானக்தச்‌ சித்தன்‌ என்னும்‌ - பேரானந்தச்‌ சித்தன்‌ என்றெ, 


பெரியோய்‌ - பெரியோனே, ஆவிக்கு உரியோய்‌ - உயிர்க்‌ குரியவனே, 
கேள்‌ - கேட்பாயாக, கார்‌ஒர்‌ - கருமையார்ந்த, ரெகவலையினிடை - சமு 
சாரவலையின்௧கண்‌, கட்டுண்டு இருந்த - கட்டுப்பட்டிருக்த, களைகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ - வ ய்களெல்லாம்‌, ஊரால்‌ - ஊர்‌ தோறும்‌, ஒரு நாள்‌ - ஒவ்வொ 
ருநாளாக, கை உணவு ஏற்று உண்டால்‌ - கைப்பிச்சை யேற்றுண்பேனா 
யின்‌, இங்கு - இவ்விடத்து, எனக்கு ஒழிக்திடும்‌-எனக்‌ கொழிந்துபோம்‌, 
| செவிட்டா வழுதம்‌ விரும்பினவர்கள்‌ தேவர்களாதலால்‌, அப்பெயர்‌ 
அவர்கட்காயிற்று. பேரானக்தச்‌. சித்தன்‌ என்பது, மஞ்சை யமுதாக்கி 
யுண்டமையா லுண்டாகய பேரின்பத்தைப்‌ பொருந்திய மனத்தையுடை 
யான்‌ எனவும்‌, பேரினால்‌ அகந்தச்‌ இத்தன்‌ எனவும்‌, பொருள்படுச லுங்‌ 
காண்க, இத்தன்‌ - ஓன்றை யொன்றாக்கி யதிசயத்தை விளைப்போன்‌. 
அ இவ்விடத்து விடத்தை யமிர்தாக்கனமை. கார்‌ ஆர்‌ என்பதற்குப்‌ பெ 
ருமை நிறைந்த என்றலும்‌ பொருந்தும்‌. குடும்பத்‌ அன்பங்களெல்லாம்‌, 


- ஊர்தோறும்‌ பிச்சையேற்‌ அண்பேனாயின்‌ என்னைவிட்டு ஒழிர்துபோம்‌ 


என்பதாம்‌ 
10. எனக்கென திருந்த வுடல்பொருளும்‌ 
யானு நினவென்‌ நிக்தவண்ணம்‌ 
அனைத்‌ அ மிருந்து மிலகாக 
வருளாய்‌ கில்லா தழிவழக்காய்‌ 


௨௯௨. காயுமானவர்பாடல்‌ 


மனத்‌ அடட்‌ புகுந்து மயங்கவுமென்‌ 
மதிக்குட்‌ களங்கம்‌ வர்ததென்னோ 
தனக்கொன்‌ அவமை யறநிறைக்த 


தனியே தன்னம்‌ கனிமு கலே 


இ-ள்‌. தனக்கு ஒன்று உவமை அற நிறைந்த - தனக்கோ ருவமை 


யில்லாத வண்ணம்‌ நிறைந்த, தனியே -.தனிமைப்பொருளே, தன்னம்‌ 
தனி முதலே - தன்னந்தனியாகய முதற்பொருளே, எனக்கென்‌ திருக்த- 
எனக்கென்று ஈம்பியிருக்த, உடல்பொருளும்‌ - உடலும்‌ பொருளும்‌, யா 
னும்‌ - நானும்‌, நின என்று - உன்னுடையன வென்று, ஈந்தவண்ணம்‌ - 
கொடுத்தபடி, அனைத்தும்‌ இருந்தும்‌ - எல்லாயிருந்தும்‌, இலவாக - இல்‌ 
லாதனவாக, அருளாய்‌ நில்லாது - அருள்வடிவாய்‌ நிற்காமல்‌, அழி 
வழக்காய்‌ - கெடுவழக்காட, மனத்‌ அள்‌ புகுந்து - மனத்திற்‌ பிரவேசித்‌ ௮, 
மயங்கவும்‌ - கலக்கவும்‌, என்மதிக்குள்‌ - என்னறிவுக்குள்‌, களங்கம்‌ வக்‌ 
தது - களங்கம்‌ வந்ததற்குக்‌ காரணம்‌, என்னோ - யாதோ, (அறிவேன்‌. ) 


உடல்‌ பொருள்‌ யான்‌ என்றது - உடல்பொரு ளாவிகளை. அழிவழ 
க்கு - அர்வியாச்யெம்‌. தன்னந்தனி - அறத்தனிமை, கன்னங்‌ கறுத்த 
குழல்‌, பென்னம்‌ பெருத்தமுலை, சின்னஞ்‌ றெத்தவிடை என்றறறரெொடக்‌ 
கத்தனவு மிப்பொருள்‌ கருதினவே. உடல்‌ பொருள்‌ ஆவி மூன்றனை 
யும்‌ உனக்குக்‌ கொடுத தும்‌, இன்னமும்‌ உன்‌ திருவருணிலையில்‌ நில்லாமை 
யாகிய மயக்கம்‌ எனக்குண்டானதற்குக்‌ காரணம்‌ யாதோ. என்பதாம்‌. 


லவை 


ஆசையேனும்‌. 
3, பன வன்பு பெருங்காற்று டலவம்பஞ்‌ செனவுமீன 

கலையுங்‌ காலம்‌ 

மோசம்வரு மிதனாலே கற்றதுங்கேட்ட துக்தூர்ச்‌ து 
முத்திக்‌ கான 

கேசமுநல்‌ வாசமும்போய்ப்‌ புலனாயிற்‌ கொடுமைபற்றி 
நிற்ப ரந்தோ 

தேசுபமுத்‌ தருள்பழுத்த பராபரமே மிராசையின்றேற்‌ 

றய்வ முண்டோ. 


௫ - ன்‌. ஆசையென்னும்‌ பெருங்காற்றூடு - அசையா பெருங்‌ 
காற்றி லகப்பட்டு, இலவம்‌ பஞ்சு என வும்‌ - இலவம்‌ பஞ்சு அலைவதபோல 
வும்‌, மனது அலையும்‌ காலம்‌ - மனமானது அலையுங்‌ காலத்தில்‌, மோசம்‌ 
வரும்‌ - மோசம்‌ நேரிடும்‌, இதனாலே - இசனால்‌, கற்றதும்‌ கேட்ட தும்‌ ஆர்‌ 


நீது - கற்ற கல்விகளும்‌ சேட்ட கேள்விகளும்‌ செறுக்கப்பட்டு, முத்தி . 


~~ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௯௩ 


க்கு ஆன நேசமும்‌ - மோக்ஷவிருப்பமும்‌, நல்‌ வாசமும்‌, குருகுல வாசம்‌ 
முதலிய நல்லவாசங்களும்‌, போய்‌ - நீங்கி, புலன்‌ ஆய்‌ - ஐம்புலவடிவாடு, 
இல்‌ கொடுமைபற் நி - குடும்பபாரக்‌ கொடுமையால்‌ தொடரப்பட்டு, நிற்‌ 
பர்‌ - (அதை யறுத்தகல வழியிலராய்‌ அதனிட த்தே) தங்கியிருப்பார்கள்‌, 
(ஆதலால்‌) தேசு பழுத்து - ஒளி மிகுக்து, அருள்‌ பழுத்த - அருள்‌ மிகு 
நத, பராபரமே - பராத்புரமே, நிராசை இன்றேல்‌ - அவாவறுதி, (ஒரு 
வனுக்கு) இல்லையாயின்‌, (அவனுக்கு) தெய்வம்‌ உண்டோ - தெய்வமு 
மூள்ளதோ, று, 
ஆசை யென்ற த மனைவி மக்கள்‌ முதலாயினாிடத்தச்‌ செய்யும்‌ மிகு 
விருப்பம்‌, பஞ்சு எல்லாப்‌ பொருள்களினும்‌ கொய்த, அதினும்‌ இலவம்‌ 
பஞ்சு மிகவும்‌ கொய்த, அது சிறு காற்றுக்கே எ£ர்நில்லா தலைவ இயற்‌ 
 கையாயிருக்க, பெருங்‌ காற்றுக்கு என்னபாடுபடாது? அதுபோல மனமா 
னது ஆசைவழியி லகப்பட்‌ டுழல்வதனால்‌ கல்வி கேள்விகரூநம்‌ தூர்ந்து, 
மோக்ஷவிருப்பமும்‌, குருகுலவாசமுதலிய ஈல்ல சஹவாசங்களும்‌ நீங்‌, 
ஐம்புல வடிவாகக்‌ குடும்பபாரக்‌ கொடுங்குழியில்‌ வீழ்ந்து வருந்துவர்‌, 
ஆதலால்‌, ஒருவனுக்கு நிராசையண்டானாலன்‌ நித்‌ தெய்வவுண்மை விளங்‌ 
காசென்பது கருத்த, பெருங்காற்று - சண்டமாருதம்‌. புலன்வழிப்பட்‌ 
டென்னா; புலன்‌ ஆய்‌ என்றமையால்‌, புலம்‌ வேறு மனம்‌ வேறு என்று 
தொன்றுவண்ணம்‌ ஒன்றி அவற்றி னுருவமாய்‌ நிற்றல்‌ பெற்றும்‌, நிரா 
சையே தெய்வமென்பது இதனாற்‌ கூறப்பட்ட து. 
“அற்றது பற்றெனிஓற்றது வீடே?” எனவும்‌, 
“£புறறி விடாஅ விடும்பைகள்‌ பற்றினைப்‌ 
! பற்றி விடாஅதவர்க்கு '?--எனவும்‌, 
. “£ தந்தைதாய்‌ தன்னுடன்‌ ஜேன்‌ நினார்புத்திரர்‌ தார மென்னும்‌ 
பந்தநீங்‌ காதவர்க்‌ குய்்துபோக்‌ இல்லெனப்‌ பற்றியே 
வெக்தநீ முடியா ராதியார்‌ சோதியார்‌ வேத கதர்‌ 
எந்தையா ரூர்தொழு துய்யலா மையல்கொண்‌ டஞ்சனெஞ்சே” எனவும்‌, 
பழகி னால்வரும்‌ பண்டுள சுற்றமும்‌ 
விழவி டாவிடின்‌ வேண்டிய தெய்தொணா 
இகழ்கொள்‌ சேநையுட்‌ செந்நெறி மேவிய 
அழக னாரு ளரஞ்சுவ தென்னுக்கே ?_— எனவும்‌, 
“£ அருத்தமும்‌ மனையாளொடு மக்களும்‌ 
பொருத்தமில்லை பொல்லாதது போகட்டும்‌ 
கருத்தன்கண்ணுத லண்ணல்‌ காட்டுப்பள்ளிக்‌ 
இருக்தகன்‌ சேவடியைச்சென்று சேர்மினோ எனவும்‌, 


௨௯௪ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


| ££ புஇயுஞ்‌ சுற்றமும்‌ பெற்ற மக்களும்‌ 


ET, 
பண்டை யார்‌ நல்ல பெண்டிரும்‌ 


நிதியு மிம்மனை வாழும்‌ வாழ்க்கை 

/ நினைப்‌ பொழி மட கெஞ்சமே 

/ மதியஞ்‌ சேர்சடைக்‌ சங்கையாணிட ப 
மகிழ மல்லிகை சண்பகம்‌ 

புதிய பூமலர்ந்‌ தெல்லினாறும்‌ 

புறம்ப யந்தொழப்‌ போதுமே.” எனவும்‌, 


| ₹ தாமே தமக்குச்‌ சுற்றமுர்‌ தாமே தமக்கு விதிவகையும்‌ 
| யாமா ரெமதார்‌ பாசமா சென்ன மாய மிவைபோகக்‌ 


கோமான்‌ பண்டைத்‌ தொண்டரொடு மவன்றன்‌ குறிப்பே குறிக்கொண்டு 


| போமா றமைமின்‌ பொய்நீக்கிப்‌ புயங்க னாள்வான்‌ பொன்னடிக்கே? _ 
| ௫ 
எனவும்‌, 


6 இருவடி பிடித்‌ து வெருவால்விட்டு 
மக்களு மனையு மொக்கலுக்திருவும்‌ 
பொருளென நினையா அன்ன ருளினை நினைந்து ” --எனவும 


 வளைபட்‌ டகைமா தொடுமக்களெனும்‌ 
| தளைபட்டழியத்‌ தகுமோ தகுமோ 
| இளைபட்‌ டெமுகுருர முங்கிரியும்‌ 
தொளைபட்‌ டுருவத்தொடும்‌ வேலவனே எனவும்‌ 


கொண்ட பெண்டீர்‌ மக்களுற்றார்‌ சுறறத்தவர்‌ பிறரும்‌ > 
கண்டதோடு பட்டதல்லாற்‌ காதன்‌ மறறியா து மில்லை ட்‌ 
எண்‌ டிசையுங்‌ முமேலு முற்றவு முண்டபிரான்‌ 


தொண்டரோ மாயுய்யி னல்லாலில்லை கண்டீர்‌ துணையே ”'-- எனவும்‌, 


மண்ணினும்‌ தனத்தினு மனைக்கு வாய்த்தநற்‌ 

| பெண்ணினு மகவினும்‌ பெரியபேரினும்‌ 
தண்ணென விமைவினைத்‌ துறக்த தாயோ 
விண்ணினு மின்புடன்‌ விளங்கிமேவுவார்‌ ??-- எனவும்‌ 


தாரதன மிகுமென்னிழ்‌ றளையாகு மப்பாசச்‌ தளத்‌ அக்கொண்டால்‌ 
ஆரதனை யறுத்தகலும்‌ விரகுடையா ரறிவிலா ராசைவிஞ்சிக்‌ 
கூரிதய மப்போகத்‌,ஐ ழன்றுழக்குங்‌ கொடுந்துயனாச்‌ குறித்தபோதே 


இரதையா மறிஞருக்கு விரத்தியுள தாய்ச்சித்தம்‌ தெளியமன்றே ? என 
வும்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. : I ௨௯௫ 


* உடம்பு மனைவிமக வுற்முரோ ரேகேள்‌ 
அடைந்ததனம்‌ வீடடிமை காணி--தொடர்ந்த விவை 
என்னவெனுஞ்‌ சொன்னினைவு போனா விறையருளால்‌ 
மன்னிய வனைப்‌ பெறுமான்‌ மா ””-- எனவும்‌, 

, நாநெகர்‌ வீடுடையா டாய்தந்தை ஈட்புமக்கள்‌ 
மாடுகுலம்‌ பொன்னுடம்பின்‌ வாதனைகள்‌— கூடத்‌ 
தொடுத்தவலைக்‌ கண்ணித்‌ தொடக்கிதை யிட்போத 
விடப்பெறுவா ரேன்பிறப்பார்‌ மேல்‌, எனவும்‌, 


உஅறிபவற்றாசை யநிலஅதானேய வித்தையு மனமு மாண்ட துவாம்‌ 
பொதிபயிலாசை தன்பமாம்‌ நிராசை புகலரு முத்தியாமின்பம்‌ 
பி்சிவருகனது முயற்சியா லண்டாம்‌ பேதையாண்‌ டெனுமவித்தை 
செறிகரு பொய்யாய்‌ நாம்மாத்திரமாய்ச்‌ சத்தெனக்‌ கெர்க்திடினிலதாம்‌ ?? 
எனவும்‌ வருவன வற்ரூலும்‌ நிராசையே தெய்வமென்ப ௫ விசதம்‌, 
2. இரப்பானங்‌ கொருவனவன்‌ வேண்டுவகேட்‌ டருள்செ 
வேசற்‌ றேதான்‌. | யென 
_ புசப்பான்ற னருணாடி யிருப்பதுபோ லெங்குகிறை | 
பொருளே கேளாய்‌ 
மரப்பான்மை கெஞ்னென்யான்‌ வேண்வெகேட்‌ டிரங்கெ 
மெளனத்‌ தோடம்‌ [னவே 
தரப்பான்மை யருணிறைவி லிருப்பதவோ பராபரமே 


௪௧௪ நிட்டை. 


ட ள்‌. அங்கு - ௮வ்விடத்‌ ஐ, இரப்பான்‌ ஒருவன்‌ அவன்‌ - யாசச 
னாகிய ஒருவனென்னும்‌ அவன்‌, வேண்டுவ - வேண்டுமவற்றை, கேட்டு - 
செவியேற்று, அருள்செய்‌ என - இருபை செய்வாயென்று, ஏசற்று-பழிப்‌ 
பற்று, புரப்பான்‌ - ரகதிப்பவனுடைய, அருள்‌ - இருபையை, நாடியிருப்‌ 
பதுபோல்‌ - கோக்டு நிற்பதுபோல, எங்கும்‌ நிறைபொருளே - எவ்விடத்‌ 
அம்‌ நீக்கயின்‌ றி நிறைந்தவஸ்‌ தவே, கேளாய்‌-கேட்பாயாக, மரப்பான்மை 
கெஞ்சினன்‌ யான்‌ - மரத்தின்றன்மை யமைகந்க மனத்தினை யுடையநான்‌, 
வேண்வெகேட்டு இரங்கு என - விரும்பு மவற்றைத்‌ இருச்செவி சாத்தி 
யிங்‌ யருள்வாயென்‌ அ, மெளனத்தோடு - மெளக நீலையுடன்‌, "அந்தப்‌ 
பான்மை - ஆகாயத்‌ இன்றன்மை யமைந்த, அருள்‌ நிறைவில்‌ - உன்திரு 
வருட்‌ பூசண நிலையில்‌, இருப்பதுவோ - இருப்ப அ.சானோ, பராபரமே - 
பராத்பர வஸ்‌. துவே, சகசரிட்டை - எனக்கு சஹஸ நிஷ்ட்டையென்று 
சொல்லப்படுவது, ௪ - று, 


௨௯௬ காயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


மரப்பான்மை - வன்மைக்‌ கெடுத்துக்‌. காட்டுவதோருவமை, இரப்‌ 
பாளன்‌ ஈகையாளன து அருளை நாடியிருப்ப தபோல, உன்‌ இருவருளை நாடி, 
அத்திருவரு ணிறைவி விருப்பதுவோ எனக்குச்‌ சகசநிட்டை யென்பது 
கருத்து. 


5. சாட்டையிற பம்பர சாலம்‌ போலெலாம்‌ 
ஆட்வொ னிறையென வலிந்து கெஞ்சமே 
தேட்டமொன்‌ நறவருட்‌ செயலி னிற்றியேல்‌ 
விட்டறக்‌ துறவற மிரண்டு மேன்மையே; 


இ-ள்‌. நெஞ்சமே - மனமே, சட்டையின்‌ - சாட்டையினா லாட்‌ 
டப்பட்ட, பம்பரசாலம்‌ போல்‌ - பம்பரத்‌ தொகுதிகள்போல, எல்லாம்‌ - 
எல்லா வுயிர்களையும்‌, இறை - இறைவன்‌, ஆட்பqவோன்‌ என - ஆட்வொ 
னென்று, அறிக்‌ து-ஐயந்‌இரிபறச்‌ தக்க பீரமாணங்களைக்‌ கொண்டணேர்ந்து, 
தேட்டம்‌ ஒன்று அற - தேடப்படும்‌ பொருளொன்‌ நில்லாதவகை, 
அருள்செயலில்‌ நிற்றியேல்‌ - திருவருட்‌ செய்கைக்‌ குட்பட்டு நிற்பையா 
யின்‌, வீட்டு அறம்‌ துறவு அறம்‌ இரண்டும்‌ - இல்லறம்‌ துறவறம்‌ என்று 
சொல்லட்பட்ட இரண்டறங்களும்‌, மேன்மையே - மேன்மையை யுடை 
யனவே. எ-று, 


நிற்தியேல்‌ என்பது நிற்றலருமை தோன்ற நின்றது. இருவருள்‌ 
. வயப்பட்டவர்க்குச்‌ தேட வேண்டுவதோர்‌ பொருளின்‌ முதலால்‌, “தட்ட 
மொன்றற வருட்செயலி னிற்றியேல்‌ ” என்றார்‌, அருட்செயலி னிற்றி 
யேல்‌ வீட்டறம்‌ துறவற மிரண்டு மேன்மையே என்றதனால்‌, அருட்செயலி 
னில்லாவிடின்‌, அவ்விரண்டும்‌ தாழ்மையே, என்ற வாறாயிற்று. பம்பா 
மாட்டோன்‌, பம்பரம்‌, சாட்டை, இவைமுறையே இறைவனுக்கும்‌, உயிர்‌ 
களுக்கும்‌, இருவினைகட்கும்‌ உவமைப்‌ பொருள்கள்‌, ஐயம்‌ - சந்தேகம்‌, 
௮௮ குற்றியோ மகனோ என்பது, திரிபு - விபரீத வுணர்ச்சி, அது பழு 
தையைப்‌ பாம்பென்பது, “£ இருவினைப்‌ பாசக்‌ கயிற்றின்வழி, ஆட்டுவிப்‌ 
பானு மொருவனுண்டே ?” எனவும்‌, £ ஓங்குவிண்ணோர்‌ காடே யிடைமரு 
தீசர்க்கு மெய்யன்பர்‌ நாரியர்பால்‌, விடே யிருப்பினு மெய்ஞ்ஞான வீட்‌ 
டன்ட மேவுவரே, எனவும்‌, மேலோரும்‌ பணித்தனர்‌. 


4. தன்னெஞ்ச நினைப்பொழியா தறிவிலிகான்‌ ஞானமெனுக்‌ 
சன்மை பேச 
உன்னெஞ்௪ மகிழ்ச்தொருசொல்‌ லுரைக்தனையே யதனை 
யுருகே னையா - [யுன்ணி 
வன்னெஞ்சோ விரங்கா; கே ட்‌ 
லாரும்‌ சார ர்ங்காத ௦ரமிக்ஞூமசா ௨ ௬பட/ 
கெஞ்சோ வைரமான 


தர. * 5.38 A $ 3 Bh 


ல்‌ க] தட்ப து. 17 0 ்‌ க்‌ த்து 
, ஆ ௩ ச்‌ & 
வ்‌ ட 2 E ஸ்‌ த்‌ ௧ * த ன்‌ ட தா ங்‌ ட 
ல்‌ ல்‌ ம்‌ Ta: A 8௩2 3 ஆட 4 [A க 


களை 'ஸ்ணீப்ம ப ௧ ௨௯௭ 


கன்னெஞ்சோ வல துமண்ணாங்‌ கீட்டிரெஞ்சோ வென அ 
நெஞ்சங்‌ கருதிற்டுனே. 

இ - எ. தன்கெஞ்சம்‌ நினைப்பொழியாத - மனமானது தன்கணுள்ள 
எண்ணங்கள்‌ நீங்காத, அ றிவிலி நான்‌ - அறிவிலியாகிய நான்‌, ஞானம்‌ 
என்னும்‌ தன்மைபேச - ஞானமென்னுர்‌ தன்மையை எடுத்துப்‌ பேசும்‌ 
படி, உன்கெஞ்சம்‌ மகிழ்ந்து - உன்னுள்ள ம௫ழ்க்து, ஒருசொல்‌ உனத 
தனையே - ஒருமொழி பகர்ந்தனையே, அதனை உன்னி உருகேன்‌ - அதை 
கினைதீ தருக மாட்‌ டேன்‌, (ஆதலால்‌) ஐயா - ஐயனே, எனது நெஞ்சம்‌ - 
உஎன்மன மான அ, கருதின்‌ - நினைத்துப்‌ பார்க்குமிடத்து, வல்‌ கெஞ்சோ - 
வன்மனமோ, இரங்காத - இரக்சமில்லாத, மரகெஞ்சோ - மரமன்மோ, 
இருப்பு கெஞ்சோ - இரும்பு மனமோ, வைரமானகல்‌ நெஞ்சோ - வயிரம்‌ 
பற்றிய கல்மனமோ, அலது - அல்லது, மண்ணாங்கட்டி. ரெஞ்சோ - 


மண்ணாங்கட்டி மன்மோ, (அறிந்திலேன்‌ ) ஏஃ று, 


அறிவுடையார்‌ ஞானத்‌ தன்மையை யெடுத்துப்‌ பேசுதற்குரியரே 
யன்றி, அறிவிவியாய நான்‌ பேசுதற்குரிய னல்லேன்‌ என்றதாயிற்று. 
அங்ஙனமாயினும்‌, ஆட்படும்‌ தன்மையில்லாத என்னை,ஒருமொழியுணர்த்தி 
உனக்குரிய னாக்கினையே, அந்தப்பெருங்‌ கருணையை நினைந்‌ அருகாமை 


யால்‌ என்னெஞ்ச மித்தன்மைக்கெனத்‌ தன்மன வன்மையையும்‌ இறை 


வனதுகருணை மிகுதியையும்பற்றி யீடுபட்டார்‌, 


“ வெள்ளந்தாழ்‌ விரிசடையாய்‌ விடையாய்‌ விண்ணோர்‌ 
பெருமானே யெனக்கேட்டு வேட்ட மெஞ்சாய்ப்‌ 
டகளந்தா முறுபுனலிற்‌ ழெமே லாகப்‌ 


பதைத்துருகு மவர்நிற்க வென்னை யாண்டாய்க்‌ 
குள்ளந்தா ணின்றுச்சி யளவு நெஞ்சா 


ய்ருகாதா ஓடம்பெல்லாங்‌ கண்ணா யண்ணா 
வெள்ளர்தான்‌ பாயாதா னெஞ்சங்‌ கல்லாங்‌ 


கண்ணிணையு மரமாந்தி வினையி னேற்கே,”என்றார்மேலோரும்‌ 


த. வாழி சோபனம்‌ வாழிகல்‌ லன்பாகள்‌ 

சூழ வந்தரு டோற்றமுஞ்‌ சோபனம்‌ 

அழி போலரு ளையன்‌ மெளனதீதால்‌ 
ஏழை யேன்பெற்ற வின்பழுஞ்‌ சோபனம்‌, 
இ-ள்‌. சோபனம்‌ வாழி வாழி - நான்பாடுஞ்‌ சோபனமான து வாழி 
வாழி, (அத யாதெனின்‌) நல்‌ அன்பர்கள்‌ குழவந்து - மாசற்றவன்‌ புடை. 
யார்‌ குழுமாறு என்னிடத்‌ தெழுந்தருளி, அருள்‌ - தன்னருட்‌ குரிமை 

43. 


7( இரப்பவர்க்கிய வதி தாரிப வர்கரு ரூம்‌ வழக்‌ Mr 
கரப்பவகஙகட்கெல்லாஸ்‌ ௧டு ௩ரகங்கள்‌ ௮௮1 
பரப்பு காக்கல்கை இப்பட ைய் வாகும்‌ அத்த 

ப! 
ன சசக்கவக்க ரனில்‌ பலா அப்பட்ட 


யில்லாத வென்ற சியல்‌ தோற்றமும்‌ - மெள௩ குருவுருவு 
வெளிப்பாடும்‌, சோபனம்‌ “ சோபனமாகுக, அழிபோல்‌ அருள்‌ - கடல்‌ 
போன்ற அருளையுடைய, ஐயன்‌ - அருளிறையின்‌, மெளநத்தால்‌ - மெளக 
முத்திரையால்‌, ஏழையேன்‌ பெற்ற - எளியேன்‌ அடைக்க, இன்பமும்‌ - 
நிரதிசயா நந்தமும்‌, சோபனம்‌ - சோபனமாகுக, ௭ - று, தன்னு 


நிரதிசயம்‌ - தனக்கு மேலானதோர்‌ பொருளின்மை. இறைவனது 
திருவருட்‌ பெருக்கத்தை யறிவுறுகத்தற்கு, அறிபோலருள்‌ என்றார்‌. சோப 


னம்‌ ஃ- சுபம்‌, நன்மை - மானெமை. 


6. கொடுக்கன்‌ றோர்கள்பாற குறைவையா 
1 தியானெனுங்‌ குதர்க்கம்‌ 
விடுக்கின்‌ ஹஜோர்கள்பாற்‌ பிரிலொ 
துள்ளன்பு விடாதே 
அடுக்கின்‌ றோர்களுக்‌ 'இரங்‌இடுக்‌ 
தீண்டமி ழலங்கல்‌ 
தொடுக்கின்‌ ஜோர்களைச்‌ சோதியா 
தஅபரஞ சோதி, 


இ-ள்‌. சண்தமிழ்‌ அலங்கல்‌ - தண்ணிய தமிழ்ச்சொல்‌ மாலைகளை, 
தொடுக்கன்றோர்களை - தொடுத்துச்‌ சூட்டுசன்ற அன்பர்களை, சோதியா 
தது - சோதனை செய்யாததாகய, பரஞ்சோதி - பரஞ்சுடரான த, கொடுக்‌ 
இன்ரோர்கள்பால்‌ - கொடையாள ரிடத்து, குறைவையாது - ஒரு குறை 
வையும்‌ வைக்காது, யான்‌ என்னும்‌ குதர்க்கம்‌ - யான்‌ என்றெ குதர்க்கக்‌ 
தை, விகெனெனோர்கள்பால்‌ - விடுப்பவரிடத்து நின்றும்‌, பிரிலொது - 
தங்காத, உள்ளன்பு விடாது அடுக்கன்ஜோர்‌ களுக்கு - உள்ளன்பு மீங்காம 
லடுத்திருப்பவர்களுக்கு, இரங்கடும்‌ - இரங்யெருளும்‌, எ - று. 


தண்டமிழ்ப்‌ பாமாலைகளைச்‌ குட்வொரிடத்தப்‌ பிழை பாராட்டாத 
இயற்கையை யுடைய விறைவன்‌, வராயாது கொடுக்கும்‌ உதாரிகளுக்குக்‌ 
குறைசெய்யான்‌, யான்‌ என்னும்‌ அகங்காரத்தை விட்டவரை விடான்‌, 
உள்ளன்போடு அடுத்தவரை யிரங்யெருளுவன்‌ என்ப தகருத்த. உள்ளன்பு 
விடாதே யடுக்கின்றோர்களுக்‌ இரங்கிடும்‌ என்பதற்‌ குதாரணம்‌, 


“£ மனைவி ல்ங்கறு மைந்தனே கற்பக 
மரங்கனல்‌ புனல்மூன்றும்‌ 

தனைய டைந்தவர்‌ வறுமையுஞ்‌ தேமுக்‌ 
தாகமும்‌ தவிர்த்தாளும்‌ 


> 


t மூலமும்‌ உரையும்‌. ௨௯௯ 


அனைய வீசனு மடைந்தவர்க்‌ கருள்செய்வா 
னகன்றவர்க்‌ கருள்செய்யான்‌ 
இனைய குற்றங்க ளெவர்குற்ற மாகுமென்‌ 
றெண்ணி நீயறிவாயே ?”_— என்னும்‌ தொடக்கத்தன. 


ஐ, உலக மாயையி லேயெளி யேன்றனை 

யுமல விட்டனை யேயுடை யாயருள்‌ 

இலகு பேரின்ப விட்டினி லென்னையும்‌ 
இருத்தி வைப்பதெக்‌ காலஞ்சொ லாயெழில்‌ 

இலக வாணுதற்‌ பைந்தொடி. கண்ணிணை 
தேக்க நாடகஞ்‌ செய்தடி யார்க்கெலாம்‌ 

அலி லாவினை தீர்க்கத்‌ அசங்கட்டும்‌ 
அப்ப னேயரு ளானக்தச்‌ சோதியே. 

இ-ன்‌. எழில்‌ - அழகுள்ள, திலகம்‌ - பொட்டணிந்த, வாள்நுதல்‌ - 


ஓளி பொருந்திய நெற்றியையும்‌, பை தொடி - பசியவளையலையு முடைய 
வுமாதேவியின்‌, கண்‌ இணைக்க - இருகண்கள்‌ நிறையும்படி, நாடகம்‌ 


செய்து - நிருத்தஞ்செய்து, அடியார்க்கு எல்லாம்‌ - அடியவர்கட்‌ கெல்‌ 


லாம்‌, அலகு இல்லா - அளவற்ற, வினைதர்க்க - கர்மங்களை யொழித்தற்‌ 
காக, அசம்‌ கட்டும்‌ - கொடி. கட்டுகின்ற, அப்பனே - கம்கையே, அருள்‌ 
ஆ௩ந்த சோதியே - அருளாநந்தங்களையுடைய சுடரே, எளியேன்றனை - 
ஏழையேனை,. உலகமாயையிலே - பிரபஞ்ச மாயையில்‌, உழலவிட்டனை 
யே - அலைய விட்டாயே, அருள்‌ இலகு - உன்திருவருளால்‌ விளங்கு 
கின்ற, பேர்‌ இன்பலவிட்டினில்‌ - பேராநந்தத்தைத்‌ தருகின்ற மோக்ஷ்ரிலத்‌ 
தில்‌, என்னையும்‌ - (உனக்காட்படுச்‌ தன்மையில்லாத ) என்னையும்‌, இருத்தி 
வைப்பது - இருக்கச்செய்வது, எக்காலம்‌ - எந்நாள்‌, சொல்லாய்‌ - பே* 


வாயாக, ௭ - இ, 


அப்பன்‌ என்பதற்கு - உபகாரகன்‌ என்பது பொருள்‌, கடவுளே, 
என்னை உலகமாயையில்‌ உழலவிட்டாயே, இனியெக்காலம்‌ உனது பேரி 
ன்பலிட்டினில்‌ இருத்திவைப்பாயோ, என்பது கருத்து, 


8, முன்னிலைச்சுட்‌ டொழிதியெனப்‌ பலகாலு கெஞ்சேகான்‌ 
மொழிக்கே னேகின்‌ [சே 
கீன்னிலையைக்‌ காட்டாதே யென்னையொன்றாச்‌ சூட்டா 


சரணான்‌ போந்த 


௩௦௦. தாயுமானவர்‌ னி 


டட நிலையந்‌ த நிலையிலே சித்ிமுத்தி 
யனைத்துக்‌ தோன்றும்‌ 
மன்னிலைேமீ தன்‌ றியிலை சுகமென்றே சுகாமுதலோர்‌ 
நாடி ப 
இ-ள்‌. நெஞ்சே - மனமே, முன்னிலைச்சுட்‌ட ஒழிதி என - முன்‌ 
னிலையாகச்‌ சுட்டுதலை மொசழிவிர யாகவென்று, பல்காலும்‌ - பலதும்‌, 
நான்‌ மொழ்ிந்தேனே - நான்‌ சொன்னேனே, நின்றன்நிலையைக்‌ காட்‌ 
டாது - உனது நிலையைக்‌ காட்டாமலும்‌, என்னை ஒன்றாச்‌ குட்டாது - 
என்னையொரு பொருளாக வையாமலும்‌, நான்சரண்‌ போந்த - நான்சரண்‌ 
புகுந்த, அக்நீலையே . அந்தநீலையே, நீலை - ஈன்னிலையாகும்‌, (ஏனெனின்‌) 
அம்தநிலையிலே-அர்த நிலையிற்றானே, சித்‌ திமுத்து அனைத்‌ தும்‌ தோன்றும்‌ - 
சித்‌ முத்‌ திகளெல்லா முளவாகும்‌, ஈத அன்‌ றி நன்னிலை இல்லை - இதைய 
ன்‌ றிவேறுநல்ல நிலையில்லை, சுகம்‌ - இ தவே இன்பகிலயம்‌, என்றே - என்று 
ஆராய்ச்‌ தறிந்தே, சுகர்‌ முதலோர்‌ நாடினார்‌ - சுகர்‌ முதலானோர்‌ இக்தநிலை 
யை விரும்பினார்கள்‌, ௪ - று, 


அல்‌ தப்‌ சுட்டு - எதிரிட்டறிதல்‌, உன்னிலைய மென்னிலைய மொ 
ருங்கொழிய யானொடுங்கி யுய்ந்தநிலையே ஈன்னிலை யென்பார்‌, நின்றன்‌ 
னிலையைக்‌ காட்டாதே யென்னை யொன்றாச்‌ சூட்டாதே சாணான்‌ போந்த 
வந்நிலையெநிலை என்றார்‌, சத்தி - அணிமா, மூமா, கரிமா, இலகிமா, 
பிராத்தி, பிராகாமியம்‌, ஈசத்துவம்‌, வசித்துவம்‌, என்பன. அவைமுறையே, 
ற்ச்சிறிசாகலும்‌ அறப்பெரிதாதலும்‌, தன்‌ஞடல்‌ கண்டிப்பின்‌ திக்கண்டியப்‌. 
புள்ளவற்றை யுருவவல்லனாதலும்‌, சொய்தாத லும்‌, வேண்டுவன வடைத, 
அம்‌, நிறையுளனாதலும்‌, ஆட்யெளனாதலும்‌, எல்லாம்‌ தன்வ௪மாகீகவல்ல 
த ஓமாம்‌, 


ஓ. அத்துவிதம்‌ பெறும்பேறென்‌-றறியாமல்‌ யானெனும்பே 

யகக்தை யோடு 

மத்தமதி யினர்போல மனங்டெப்ப வின்னமின்னம்‌ 

வருந்து வேனோ 

சுத்தபரி பூரணமாய்‌ நின்மலமா யகண்டி தமாய்ச்‌ 
சொரூபா னந்தச்‌ 

சத்திகணீங்‌ காதவ்ணம்‌ தன்மயமா யருள்பழுத்‌ அத்‌ 
oo வொன்றே. 


இ -ன்‌. சுத்த பரிபூரணமாய்‌ - சுத்து நிலையாகிய பரிபூர்ணமாடு, நின்‌ 
மல்மாய்‌ - நிர்மலமாகி, அகண்டிசமாய்‌ - கண்டிக்கப்டடாததாக, வ்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௩.05 


ந 


நந்தச்‌ சத்திகள்‌ மீங்காதவண்ணம்‌ தன்மயமாய்‌ - சொரூபானந்த சச்திகள்‌ 
விலகாதபடி. தன்மயமாக, அருள்‌ பழுத்து - அருள்‌ கனிந்து, தழைத்த - 
செழித்த, ஒன்றே - ஒப்பற்றபொருளே, பெறும்பேறு- விரும்பியடையத்‌ 
தக்கபேறு, அத்துவிதம்‌ என்று - அத்வைதமென்று, அறியாமல்‌ - ஆராய்ந்‌ 
அணராமல்‌, யான்‌ என்னும்‌ - நான்‌ என்றெ, பேய்‌ அகந்தையோடு, பேய்த்‌ 
தன்மையாய்‌ அகங்காரத்தோடுகூடி, மத்தம்‌ மதியினர்போல - உன்மத்‌ 
கங்கொண் டவர்‌ போல, மனம்‌டெப்ப - மனமானதுவிடயச்‌ சேற்றி லழும்‌ 
இகஃ்கிடகீக, இன்னம்‌ இன்னம்‌ வரும்துவேனோ - மேலும்‌ மேலும்‌ வருந்து 
வேனோ, எ-று, 


... சொரூபானந்த சத்திகள்‌ - அச்மாநந்தத்‌ தக்‌ கேதுவாகிய சத்திகள்‌. 
கடவுளே, அக்தவிதநிலை2ய ஈநன்னிலையென்றுணராமல்‌ யான என்னும்‌ 
அகங்காரத்தோகெடி, உன்மத்தர்போல, மனமானதுவிடயச்‌ சேற்றிலமுக்‌ 
திக்கிட.க்க, யான்‌ மேலுமேலும்‌ தன்பமடையவோ என்பது கருத்து, 


10. தந்தை தாயுநீ யென்னுயிர்த்‌ துணையுமீ 

சஞ்சல மதுதீர்க்க 

வந்த தேடுக வடிவு யுனையலான்‌ 
மற்றொரு ர துணைகாணேன்‌ 
அந்த மாதயு மளப்பருஞ்‌ சோதியே 
யா தியே யடியார்தம்‌ 
இக்தை மேவிய தாயுமா னவனெனுஞ்‌ 

சம கிரிப்‌ பெருமானே. 
இடன்‌. அந்தம்‌ ஆதியும்‌ - முடியடிகளும்‌, அளப்பு அருசோதியே-அள 
த்தலரிதாயிருந்த சுடர்ப்பிமம்பே, ஆதியே - முதல்வனே, அடியார்‌ சத்தை 
மேவிய - அடியவர்‌ மனத்தில்‌ நிலைபெற்ற, தாயுமானவன்‌ என்னும்‌ - தாயு 
மானவன்‌ என்று சொல்லப்படுகிற, சிர௫ரிப்‌ பெருமானே - ரொமலை மே 
- விய சிவபெருமானே, தந்தைதாயும்‌ நீ - தர்‌ தாய்களும்‌ நீயே, என்‌ 
உயிர்த் துணையும்‌ நீ - என்னுயிர்த்‌ .துணைவனும்‌ நீயே, சஞ்சலம்‌ தீர்க்க -' 
என்மநோ சலகங்களை நீக்குதற்காக, வந்த - கானிருக்கு மிடக்தேடிவந்த, 
கேகெவடிவும்‌ நீ - ஆசாரிய மூர்த்தமும்‌ நீயே, உனை அல்லால்‌ - உன்னை 
யன்‌ றி, மற்றொரு துணைகாணேன்‌ - வேறொரு துணையைக்‌ கண்டிலேன்‌, 

அம்தமாதியு மளப்பருஞ்‌ சோதி என்றது நெடியோன்‌ நான்முகன்‌ 

நிலமகழ்ந்தும்‌ விட்புலம்‌ பறந்து மறியாத அடிமுடிகளை யுடைய சோண 
சைலத்தை. அன்றி, யாவராலும்‌ முழியிது அடியிது என்றறிபப்படாத 
ஒளிப்பிழம்பு எனினுமாம்‌, தாயுமானவன்‌ - மாத்ருபூதேசுவரன்‌, 


௩௦௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


11. காதி லோலையை வரைாந்துமேற்‌ குமிழையுங்‌ 

கறுவிவேள்‌ கருநீலப்‌ 

போது போன்கிடுங்‌ கண்ணியர்‌ மயக்கிலெப்‌ 
போதுமே தளராமல்‌ 

மாது காதலி பங்கனை யபங்கனை 
மாடமா ளிகைகூழும 

சேது மேவிய ராமகா யகன்றனைச்‌ 
சிந்தைசெய்‌ மடகெஞ்சே, 


இ-ள்‌. மடநெஞ்சே - அறியாமையோடுகூடிய நெஞ்சமே, காதில்‌ | 

ஓலையை - காதிலணிந்த பொன்னோலையை, வரைந்து - சலுட்டு, மேல்‌ 
குமிழையம்‌ கறுவி - மேற்புறத்துள்ள குமிழம்‌ பூவினையுஞ்சனைம்‌ அ, வேள்‌- 
மன்மதன ௫, கருநீலப்போது போன்‌ திடும்‌ - கருகிலப்‌ பூவினையொத்‌ திருக்‌ 
இன்ற, கண்ணியர்‌ - கண்களையுடைய மாதரது, மயக்கில்‌ - மயககத்‌ 
தில்‌ அகப்பட்டு, எப்போதும்‌ தளராமல்‌ - எப்பொழுதும்‌ தளர்சசியடை 
யாமல்‌, மாது காதலிபங்கனை - அசை நாயகியாகய வுமாதேவியைப்‌ 
பாகத்திலுடையவனை, அபங்கனை - நாசமில்லாதவனை, மாடமாளிகை 
சூழும்‌, மாடமாளிகைகள்‌ சூழ்க்திருக்கற, ராமநாயகன்றனை - ராமகாதனை, 
சிந்தைசெய்‌ - சிக்தனேசெய்வாய்‌, எ-று. 


இருபெருங்‌ குழைபிட்ட பொன்னோலையின்‌ வாசியே”” என்த மே 
லோர்‌ கூற்றைக்‌ களைகணாகக்கொண்டு ஓலை என்றதற்குப்‌ பொன்னோலை 
யென்று பொருளுமாக்கலாயிற்று, குமிழ்‌ - நாசி, நீலம்‌ மன்மதன்‌ பஞ்ச 
பாணங்களி லொன்றுதலால்‌, வேள்‌ கருநீலப்போது என்றார்‌. உயிர்ககிறுஇ, 
பயப்பதனைக்சாணின்‌ யாவர்தாம்‌ மயங்கித்தளரார்‌, ஆதலினன்றே, இவர்‌, 
வேள்‌ கருநீலப்போத போன்‌ நிடுங்கண்ணியர்‌ மயக்கலெப்போதமே தள 
ராமல்‌ என்ற. தூஉமென்க, குழையைச்‌ லெட்‌” என மேலோர்கூறலால்‌, 
வரைந்த, என இவரும்‌ கூறுவாராயினர்‌. எசிலுடெல்‌ - தொளைத்தல்‌, 
மாதுகாதலிபங்கனை என்பதற்கு மலைவளர்‌ காதலிபங்கன்‌ எனினுமாம்‌. 
காதலியாத லானன்றே பங்களித்தானென்க, 


12. அண்டமுமாய்ப்‌ பிண்டமுமா யளவிலா த 
வாருயிருக்‌ கோருயிரா யமர்க்தா யானால்‌ 
கண்டவரார்‌ கேட்டவரா ருன்னாலுன்னைக்‌ 
காண்பதல்லா லென்னறிவாற்‌ காணப்‌ போமோ 
வண்டெைப மணிமார்பன்‌ புதல்வனோடு 


மனைவியொடுங்‌ குடி.யிருந்து வணங்கிப்‌ போற்றும்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௩01. 


புண்டரிக புரத்தினினா தாந்தமெளன 
பாதாந்த ஈடம்புரியும்‌ புனித வாழ்வே, 

இ-ன்‌. வண்‌ தளப்‌ மணிமார்பன்‌-வளட்‌ மாகிய துளசிமாலையையணி 
ந்த மார்பையுடையவிட்ணெ,புதல்வனோடு-புத்திரனோடும்‌,மனைவியொடும்‌- 
மணையாட்டியோடும்‌,குடியிரும்‌ அ - குடியாயமிருக்த கொண்டு, வணங்கிபோ 
ற்றும்‌ - வணங்கித்‌ துதிக்கின்ற, புண்டரிகபுரச்தினில்‌ - டண்ட ரிகபரத்‌இல்‌, 
நாதாக்தமொள௩ போதாந்தடம்புரியும்‌ - நாதாந்சமெளந பொதார்த நட 
நத்தைச்செய்நின்ற, புனிதவாழ்வே - பரிசத்தவாழ்வே, அண்டமும்‌ ஆய்‌ 
பிண்டமும்‌ ஆய்‌ - ௮ண்டபிண்டங்களுமாகி, அளவு இல்லாத - அளவுசெய்‌ 
£ தலருமையாயெ, ஆர்‌ உயிருக்கு - நிறைந்த வுயிர்களுக்கு, ஓர்‌ உயிராய்‌ - 
ஓப்பற்ற வுமிருமாடூ, அமர்ந்தாயானால்‌ - நீயமர்ம்‌ திருப்பையாயின்‌, கண்ட 
வர்‌ ஆர்‌ - உன்னைக்‌ கண்டார்யாவர்‌, கேட்டவர்‌ ஆர்‌ - கேட்டார்‌ யாவர்‌, 
உன்னால்‌ உன்னைக்‌ காண்பது அல்லால்‌ - உன்னாலுன்னைக்‌ காண்பசன்‌ றி, 
என்‌ அறிவால்‌ - என்ன நிவைக கொண்டு, காணப்போமோ - காணலாகு 
மோ, எ-று, 

நாதாந்த மெளக போதாந்த நடம்புரியும்‌ என்றது நாததத்துவத் நின்‌ 
முடிவாயுள்ள மநாதிதத்தில்‌ சுட்டுணர்வுக்செட்டாத நடகஞ்செய்தலை. 

“£ அவனருளாலே யவன்றுள்‌ வணக்கி?” என மேலோர்‌ கூறலான்‌ 
£ உன்னாலுன்னைக்‌ காண்பதல்லா லென்னறிவாற்‌ காணப்போமோ? என்‌ 
ரர்‌. அளபம்‌ மணி எனப்பிரிக்‌ த, தள மொலையையம்‌ கெளஸ்‌ தப மணியை 
யம்‌ தரித்த என வுரைத்தலுமாம்‌. புண்டரிகம்‌ - புலி, வியாக்ரபாதர்‌ உணங்‌ 
கன வராதலால்‌ இதற்குப்‌ புண்டரிக புரமெனப்‌ பெயர்வந்தது. புலியூர்‌ 
என்பதும்‌ இக்காரணம்‌ பற்றியேவந்க அ, அன்றி விராட்புரடனது இருதய 
கமலஸ்த்தாக மென்னலும்‌ பொருந்தும்‌. 

13. பொறியிற்‌ செறியைம்‌ புலக்கனியைப்‌ 
புந்திகீ கவராற்‌ புகுர்திழுத்‌ அ 
மறுகிச்‌ சுழலு மனக்குரங்கு 
மாள வாளா விருப்பேனோ 
அறிவுக்‌ கறிவாய்ப்‌ பூரணமா 
யகண்டா னந்த மயமாூப்‌ 
பிறிவற்‌ நிருக்கும்‌ பெருங்கருணைப்‌ 
பெம்மா னேயெம்‌ பெருமானே. 
இ-ன்‌. அறிவுக்கு அறிவு ஆய்‌ - உணர்வுக்‌ குணர்வாடு, பூரணமாய்‌ - 
நிறைவாக, அகண்ட அநந்சமயம்‌ ஆட - சண்டிக்கப்படாத சுகரூபமா௫, 
பிறீவு அற்று இருக்கும்‌ - நீக்கமற்திருக்கற, பெருங்கருணை - பெருங்கரு 
ணையையுடைய, பெம்மானே - பெருமானே, எம்பெருமானே - எம்மிறை 
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மீதி கட, வத 6X oles ௪2600௪ , 


அட க்க கிக்‌ பச்‌ 5) 


௩0௦0௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


வனே, பொறியில்‌ செறி - பொறிகளிற்‌ நூங்குகிற, ஐம்புலகீகணியை - ஐம்‌ 
புலன்களாகிய கனிகளை, புந்திக்கவரால்‌ புகுந்து இழுத்து - புத்‌ தியாய 
மரக்கப்பில்‌ -ஏறியிமுத்‌ ஐ, மறுச்சுழலம்‌ - மயங்கிச்‌ சுழல்கின்ற, மனக்‌, 
குரங்குமாள - மனமாகிய குரங்கு மடியும்படி, வாளா இருப்பேனோ - சும்‌. 
மா இருப்பேனோ. எ-று, ர 


அறிவிற்கும்‌ உள்ளீடாயிரு௩து அறியும்‌ தன்மையைக்‌ கொடுப்பவன்‌ 
இறைவனாதலால்‌, அறிவுக்‌ கறிவாய்‌ என்றார்‌. சும்மாவிருத்தல்‌ - மிச்சலமா 
யிருத்தல்‌. ££ பொன்போல விலங்குமனம்‌ சஞ்சலத்தாற குரங்காம்‌ ்‌ என 
மேலோர்‌ கூறலால்‌, இவரும்‌ மறுசெசுழலு மனக்குரங்கு என்றுர்‌, இறை. 
வனே, என்மனம்‌ அசைவற்றிருக்கும்பழ. சும்மாவிருக்கப்‌ பெறுவேனோ - 


என்பது கருத்து. 


14. உரையுணர்‌ விற்கு தம்மை யுணர்பவ ர௬ுணாவி னூடே 
கரையிலா வின்ப வெள்ளங்‌ காட்டிடு முகிலே மாப்‌ 
பரையெனுங்‌ கிரணஞ்‌ சூழ்ர்த பானுவே நின்னைப்‌ பற்றித்‌ 
திரையிலா நீர்போற்‌ இத்தம்‌ தெளிவனோ சிறிய னேனே. 


இ-ள்‌. உரை உணர்வு இறந்து - சொல்லும்‌ அச்சொற்களுகஃகுக்‌ கர 
வியாகிய உணர்ச்சியும்‌ இறக்கப்பெற்று, தம்மை உணர்பவர்‌ - தம்மையணர்‌ 
'வாராயெ அ௮றிஞாது, உணர்வினரடே - அறிவினுள்ளே, கரை இல்லா - 
கரையற்ற, இன்பம்‌ வெள்ளம்‌ காட்டிடும்‌ - அநந்தப்‌ பெருக்கைக்‌ காட்டு 
இன்ற, முகிலே - மேகமே, மாறா - நீங்காத, பரை என்னும்‌ - பரையென்று 
சொல்லப்படுகிற, இரணம்‌ சூழ்ந்து - இரணம்‌ சூழப்பெற்ற, பரனுவே- 
சூரியனே, நின்னைப்பற்றி - உன்னைப்பற்றி, இரை இல்லா நீர்போல்‌ - அலை 
யில்லாத கடல்போல, சிறியனேன்‌ - சிறியேன்‌, சித்தம்‌ தெளிவனோ - 
மனம்‌ தெளிவேனோ, ௭ - று, 


மூூல்‌ என்றார்‌ - கைம்மாறு கருதாது உபகரித்தனோக்‌க. இரணமில்‌ 


லாத பானுவில்லை யாமாறுபோலப்‌ டரையில்லா விறைவனில்லை யென்‌ 


பார்‌, மாறாப்‌ பறாயெனுங்‌ சரணஞ்‌ சூழ்க்தபானுவே யென்றார்‌. நீர்‌ இவ்‌ 
விடத்துக்‌ கடலுக்காயிற்று, பெரும்பாலும்‌ அலைகளுள்ள த.துவேயாகலின்‌. 
வடநூலாரும்‌ நிஸ்தரங்க சமுதரமெனபர்‌, 


- நத. கேவல ௪கல மின்றிக்‌ மொடு மேலாயெங்கும்‌ 
| மேவிய வருளின்‌ கண்ணாப்‌ மேவிட மேலா யின்பம்‌ 
தாவிட வின்பா இதத்‌ தனியிடை யிருத்தி வைத்து 
தேவெனு மெளனி செம்பொற்‌ சேவடி சந்தை செய்வாம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௦௫ 


இ-ள்‌. கேவலசகலம்‌ இன்றி - மறப்பு நினைப்புக்களின்‌ றி, ழொடு 
மேலாய்‌ - €ழொடுமேலாட, எங்கும்‌ மேவிய - எவ்விடத்தும்‌ பொருந்திய, 
அருளின்கண்‌ ஆய்‌ - அருட்கண்ணாட, மேவிட - அடியேன்‌ பொருந்தவும்‌, 
இன்பம்‌ மேலாய்தாவிட - அஈந்தமே லிட்டுச்சிறக்கவும்‌, இன்பாதீதத்தனி 
யிடை- அநந்தாஜீதமாயெ தனியிடத்தில்‌, இருத்திவைத்த - என்னையிரு 
சதிவைத்த, தேஎன்னும்‌ - தெய்வமென்றெ, மெளனி - மெளனகுருவின்‌, 
செம்பொன்‌ - செம்பொற்கழலணிந்த, சேவடி - இருவடிகளை, சிக்தைசெய்‌ 
வாம்‌ - இந்தனைபண்ணுவோம்‌, எ-று. 
செம்பொன்‌ என்பதற்கு செம்பொன்போன்ற என்னலுமாம்‌. இன்பா 
தீதத்‌ சனியிடை யிருத்திவைத்த மெளககுருவின்‌ சேவடியைச்‌ சிந்திப்‌ 
போம்‌ என்பது கருத்து, 
16. நகேற்றுளா ரின்று மாளா நின்றன ரதனைக்‌ உண்டும்‌ 
போற்றிலே னின்னை யந்தோ போக்கினேன்‌ விணேகாலம்‌ 
ற்றிலே னகண்டானந்த வண்ணலே யளவின்‌ மாயைச்‌ 
சேற்றிலே யின்னம்‌ வீழ்க்து இளைக்கவோ இிறியனேனே. 
இ-ன்‌. நேற்று உள்ளார்‌-நேற்றுளராயிஞர்‌, இன்றுமாளா நின்றனர்‌- 
இன்று இலரா மாறுமடி.யாகின்றார்‌, அதனை - அவ்வகையாகிய நிலையாமை 
'யைக்கண்டு வைத்தும்‌, நின்னை - சாசுவதனாயெவுன்னை; போற்‌ றிலேன்‌ - 
வணங்கிலேன்‌, அந்தோ - ஐயோ, காலம்வீணேபோக்கனேன்‌ - காலத்தை 
வீணாகவே கழித்தேன்‌, அற்றிலேன்‌ - (இனியிவ்விடம்களை) ச௫த்திலேன்‌, 
அகண்டானந்தம்‌ - அகண்ட சுகத்தையுண்டாக்குகின்‌ ற, அண்ணலே - 
பெரியோனே, நியனேன்‌ - சிறியேன்‌, அளவு இல்‌ - அளவு செய்தல்ரு 
மையாடிய,  மாயைச்சேற்திலே - மாயையா அளற்திலே, விழ்ந்து - 
விழுந்‌ ௮; இன்னம்‌ இளைக்கவோ - இன்னமுந்‌ துன்பதீதை ம துபவிக்கவோ. 


- 


“கெருஈலுள னொருவனின்‌ நில்லையென்னும்‌ பெருமையுடைச்‌ இன்‌ 
வுலகு”? எனவும்‌, “நேற்றிருக்காளின்று வெந்து£ரானாள்‌!” எனவும்‌, மே 
லோர்‌ கூறுதலுங்காண்க, சிறியனேன்‌ அளவில்‌ மாயைச்சேற்நிலே வீழ்‌ 
ந்து இணைத்தல்‌ அசங்கத மென்றாராயிற்று. நேற்றிருந்தார்‌ இன்றிலராதல்‌ 
கண்டும்‌ உன்னைப்‌ போற்நிலேன்‌, இவ்வாறு யானீருத்தல்‌, இன்னமும்‌ 
அளவற்ற மாயையா சேற்றின்‌ கண்லீழ்க்தமுக்தித துன்பமுழக்கவோ 
யான நிந்திலேன்‌ என்பது கருத்து. ்‌ 

17. போதமென்பதே விளக்கொவ்வு மவித்தைபொய்‌ யிருளாம்‌ 
தீதி லாவிளக்‌ கெடுத திரு டேடவுஞ்‌ சிக்கா 
தாத லாலதி வாய்நின்ற விடத்தறி யர்மை 
ஏது மில்லையென்‌ றெம்பிரான்‌ சுருதியே யியம்பும்‌. 
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௩௨0௭ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


இ-ள்‌. போதம்‌ என்பதே - அறிவென்று சொல்லப்படவெதே, விள 
க்கு ஓவ்வும்‌ - இீபத்தையொக்கும்‌, அவித்தை - அஞுஞானமே, பொய்‌ 
இருள்‌ ஆம்‌ - பொய்யாகய இருளையொக்கும்‌, தீது இல்லா - குற்றமில்‌ 
லாத, விளக்கு எடுத்து - தீபத்தை யேந்‌இக்கொண்டு, இருள்‌ தேடவும்‌ - 
இருளைத்‌ தேடினாலும்‌, சிக்காது - இடைக்காது, ஆதலால்‌ - ஆகையால்‌, 
அறிவாய்‌ நின்றவிடத்து - ஞானமயமாய்‌ கின்றவிடத்தில்‌, அறியாமை - 
அஞஞானமானது, ஏதும்‌ இல்லையென்று - சிறிது மில்லையென்று, எம்‌ 
பிரான்‌ சுருதியே - எம்மிறைவனா லருளிச்செய்யப்பட்ட வேதங்களே, 
இயம்பும்‌ - கூருநிற்கும்‌, எ- று, 

விளக்குக்குத்‌ இது இன்மையாவது - கெய்‌ திரி தூண்டுகோல்‌ முத 
லியவை குறையாஇருத்தல்‌, “£ விளக்குப்‌ புகவிருண்மாய்ச்‌ தாங்கு” “என்றார்‌ 
மேலோரும்‌, விளக்குக்கெதிரில்‌ இருள்‌ நில்லாததுபோல்‌, ஞானத்துக்‌. 
கெதிரில்‌ அஞ்ஞானம்‌ நில்லாதென்பஅ கருத்து. 

18. சுருதி யேரிவாக மங்களே யுங்களாற்‌ சொல்லும்‌ 

ஒருத னிப்பொரு ளளவைமீ தென்னவா யுண்டோ 
பொருதி ரைக்கட னுண்மண லெண்ணினும்‌ புகலக்‌ 
கருத வெட்டிடா நிறைபொரு ளளவையார்‌ காண்பர்‌. 

... இ-ள்‌. சுருதியே - வேதங்களே, சிவொகமங்களே - சைவாகமங்‌ 
களே, உங்களால்‌ சொல்லும்‌ - உங்களால்‌ பிரதிபாதிக்கப்படெிற, ஒரு 
தனிப்பொருள்‌ அளவை - ஒரு தனிமைப்பொருளின அ அளவையான அ, 
ஈ௮ என்ன - இதுதானென்று துணிரந்துசொல்ல, வாய்‌ உண்டோ - வாக்‌ 
குளதோ, பொருதிரைக்‌ கடல்‌ - கரையை மோொதியழிக்கின்ற அலைகளையு 
டைய கடலிலுள்ள, நுண்மணல்‌ எண்ணினும்‌ - நுண்ணியமணலை: எண்‌ 
ணித்‌ தொகையேற்படுத்தினாலும்‌, புகல்கருத - இச்தன்மைத்தென்று, 
வாயினாற்‌ சொல்ல்வும்‌ மனத்தினால்‌ நினைக்கவும்‌, எட்டிடா - எட்டாத, 


நிறைபொருள்‌ அளவை - பரிபூரணப்‌ பொருளினளவை, யார்காணபார்‌ - 
௫ 


சீ 


ச்‌ சீ 
கு 
. 


யாவர்காணவல்லார்‌, எ-று. 


சுருதி இருக்காதிகள்‌, சிவாகமங்கள்‌ காமிகாதிகள்‌. யார்‌ என்பது ஒரு 
வருமில்லை யென்னும்பொருட்டு. சுருதிகளே, சிவாகமங்களே, உங்களாற்‌. 
பிரதிபாதிக்கப்படுிற இறைவன அ அளவையை யாவர்காணவல்லார்‌ என்‌ 
பது கருத்து. 

19. மின்னைப்‌ போன்றன வகிலமென்‌ றதிர்‌ மெய்ப்‌ பேக 
உன்னைப்‌ போன்றகந்‌ பரம்பொரு ஸில்லையென்‌ ஜோரக்து 
பொன்னைப்‌ போன்‌ றநின்‌ .போதங்கொண்‌ டூன்பணி பொரும்‌ 
தா, என்னைப்‌ போன்றுள்‌ வேழைய ரையவிங்‌ கெவரே, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௦௪ 


இ - ன்‌. அலம்‌ - பிரபஞ்சங்கள்‌, மின்னைப்போன்றன என்று ௮றி 
ந்து-(கநிலையாமையால்‌) மின்னலையொத்தன வென்றுணர்ந்து, மெய்பொருள்‌ 
ஆம்‌ - உண்மைப்‌ பொருளாகிய, உன்னைப்போன்ற - உன்னையொத்த, 
நல்பரம்பொருள்‌ - நன்மையைத்‌ தருனெற மேலான பொருள்‌, இல்லை 
யென்று ஓர்ந்து - இல்லை யென்றாராய்ந்த திம்த, பொன்னைப்‌ போன்ற - 
பொன்போலச்‌ இறந்த; நின்போதங்கொண்டு - நியருளிய ஞானத்தைக்‌ 
கொண்டு, உன்பணி பொருந்தா - உன்திருத்தொண்டைப்‌ பொருந்தாத, 
என்னைப்போன்று உள்ள - என்னை யொத்துள்ள, ஏழையர்‌ - அறிவிலி 
கள்‌, ஐய - ஐயனே, இங்கு எவர்‌ - இவ்வுலகத்தில்‌ யாவர்‌ ( ஒருவருமிலர்‌. ) 

ஓர்தல்‌ - அளவைகளா னாராய்தல்‌. பிரபஞ்சம்‌ - பஞ்சபூதங்களானா 
இய பெளதிகச்திரள்‌. “£ மின்னினிலையில மன்னுயிராக்கைகள்‌ ? என்பதற்‌ 
கேற்ப,இவரும்‌ மின்னைப்‌ போன்றனவலெம்‌, என்றார்‌. பிரபஞ்சம்போன்ற 
பொய்ப்‌ பொருளுமில்லை, இறைவனைப்போன்‌ ந மெய்ப்பொருளுமில்லை 
யென்பது கருத்து. 


20: தாயுக்‌ தந்‌தையு மெனக்குற வாவ அஞ சாற்றின்‌ 
ஆயு நீயுகின்‌ னருளுகின்‌ னடியரு மன்றோ 
பேய னேன்கிரு வடியிணை த்‌ தாமரை பிடித்தேன்‌ 
நாய னேயெனை யாளுடை முக்கணா யகனே. 

இ - ள்‌. தாயும்‌ - அன்னையும்‌, தந்தையும்‌ - பிதாவும்‌, எனக்கு உறவு' oo 
ஆவதும்‌ - எனக்குச்‌ சுற்றமாவ தும்‌, சாற்றின்‌ - சொல்லுமிடத்தில்‌, ஆயும்‌ - 
 அறிஞராலாராயப்‌ படுகின்ற, நீயும்‌-நீயும்‌, நின்‌ அருளும்‌ - உன்‌ திருவருளும்‌, 
நின்‌ அடியறாம்‌ - உன்னடியாரும்‌, அன்றே - அல்லவோ, பேயனேன்‌ - 
ஷய யொப்பேன்‌, திருவடி - உன்‌ திருவடியாிய,இணை த்தாமரை பிடித்‌ 
தேன்‌ - இரண்டு தாமரைமலர்களைப்‌ பற்றினேன்‌, நாயனே - நாதனே 
என்னை ஆள்‌ உடை - என்னை யடிமையாகவுடைய, முக்கண்‌ நாயகனே 
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மூன்று கண்களையுடைய தலைவனே. எ-று, 

இறைவன்‌ தந்தையாகவும்‌, இருவருட்சத்தி தாயாகவும்‌, அடியார்‌ 
உறவினராகவும்‌ கொள்க. “£ விடைய தூரிறையே தாதை மற்றவன்‌ பான்‌ 
மின்னெமதன்னை ” என்றார்‌ பிறரும்‌, ஆய்‌ - தாய்‌ எனினுமாம்‌, தாமரை 
இருவடியிணை யென்னாது, திருவடிமீணைக்‌ தாமபையென்றது அடித்தன்‌ 
மை குறைந்து தாமரைத்‌ தன்மை மிக்கிருச்கலானென்க. 
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21. காந்தமதை யெதிர்காணிற கருந்தாத செல்லுமந்தக்‌ ல்‌ 
காந்தத்‌ தொன்றா ட்‌ 
தேய்ந்தவிட மெங்கேதா னங்கேதான்‌ சலிப்பறவு ST 
மிருக்கு மாபோல்‌ ப்‌ | 
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௩௦௮ தாயுமானவா பாடல. 
சாட்தபதப்‌ பரம்பொருளே பற்றுபொரு ஸிருக்குமத்தாற்‌ 
சலிக்குஞ்‌ சித்தம்‌ ; ள்‌ 
வாய்க்தபொரு ளில்லையெனிற்‌ பேசாமை நின்றநிலை 
வாய்க்கு மன்றே. 
இ- ன்‌. காந்தமதை - காந்தத்சை, எதிர்தூணின்‌ - எதிரிற்கண்டால்‌, 
கருக்தாது - இரும்பான த, செல்லும்‌-அதனிடைச்‌ சென்றுவிழும்‌, அக்காக 
தத்து ஒன்றாக - அர்தக்கார்தத்தோடு பொருந்தாமல்‌, ஏய்க்த இடம்‌ எங்‌. 
கே ஒழிர்‌ தமின்‌ற இடமெங்கே, அங்கே - அவ்விடத்தில்‌, சலிப்பறவும்‌ 
இருக்குமாபோல்‌ - சல௩ மில்லாதிருக்கு மாறுபோல்‌, சாந்தபதம்‌ பரம்பொ 
ருளே - சாந்தபதமாகய பரவஸ்‌ தவே, பற்றுபொருள்‌ - பற்றுதற்குரிய 
பொருள்‌, இருக்குமத்தால்‌ - இருப்பதனால்‌, சித்தம்‌ சலிக்கும்‌ - மனமசை 
பரநிற்கும்‌, வாய்ந்த பொருள்‌ இல்லையெனின்‌ - பொருந்திய பொருள்‌ இல்‌ 
லையாயின்‌, பேசாமை நின்றநிலை - பேசாதுநின்ற நிலை, வாய்க்கும்‌ - இடை 
க்கும்‌. எ-று. ; 5 
தாது உலோகம்‌, காணின்‌ - இலக்கணை. மனத்துக்கு விடயத்தின்‌ 
எதிடணெமையாற்‌ சலியாநின்றது அவ்வெதிரீ டின்றாுயின்‌ அசைவற்று 
நிற்கும்‌ என்பதாம்‌. ““ செய்கையுஞ்‌ செய்விக்கையுமற்‌ நிருக்குங்‌ காக்தச்கிலை 
மலை முன்னிரும்புகள்‌ சேட்டி.க்குமாபோல்‌?” என்னார்பிறரும்‌, 
22. பொற்பு நுங்கருத்‌ தேயக மாயஇற்‌ பொருந்தக்‌ - 
கற்பின்‌ மங்கைய ரெனவிழி கதவுபோற்‌ கவினச்‌ 
சொற்ப னத்தினுஞ்‌ சோர்வின்றி யிருக்தகான்‌ சோர்ந்து 
நிற்ப தற்கெத வினைவர்த வாறென்கொ னிமலா. | 


இ-ள்‌. நிமலா - நிர்மலனே, கற்பின்மங்கையர்‌ என - கந்பினையு 
டைய மகளிர்போல்‌, பொற்பு உறும்கருத்தே - அழகுமிக்க கருத்தே, ௮௧ . 
மாய்‌ - வீடாக, பொருந்த - பொருந்தவும்‌, விழி - கண்கள்‌; கதவுபோல்‌ 
கவின - கதவுபோல அழகு செய்யவும்‌, சொற்பனத்தினும்‌ - கனவினும்‌, 
சோர்வு இன்‌ றி இருந்தரான்‌ - சோர்வில்லாம லிருநக்தநான்‌, : சோர்ந்துநிற்ப 
தற்கு - சோர்ந்து நிற்குமாறு, இந்த வினைவந்த ஆறு என்‌ - இந்தக்கர்மம்‌ 
உண்டான விதம்‌ யாது. எ-று, 
நிர்மலனே, உன்னையடுத்த எனக்கு இந்தக்கர்மம்‌ வரலாமோ என்பது 
கருத்து. 
2. வந்தவா ஜிந்த வினைவழி யிதுவென மதிக்கத்‌ 
தந்தவா றுண்டோ வுள்ளுணர்‌ விலையன் ஜித்‌ தமியேன்‌ 
நொந்த வாறுகண்‌ டிரங்கவு மிலைகற்ற நூலால்‌ 
எந்த வாறினிச்‌ தற்பரா வுய்குவே னேழை, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௦௯. 


இ-ள்‌. வந்தவாறு - வர்தவிதம்‌, இந்தவினைவழி இது என - இந்தக்‌ 
கர்ம மார்க்கமா இதுவென்று, மதிக்க - மதித்துணர்தற்‌ குரிய, உள்ளு 
ணர்வுதந்தவாறு உண்டோ - உள்ளுணர்ச்சியை நீ கொடுத்த தண்டோ, 
இல்லை - இல்லை, அன்றி - அல்லாமலும்‌, தமியேன்‌ - அடியேன்‌, நொந்த 
வாறுகண்டு - வருந்தின படியைக்‌ கண்டி, இரங்கவும்‌ இல்லை - இரங்யெரு 
ளவுமில்லை, தற்பரா - தற்பரனே, ஏழை - அ.றிவிலியாகய நான்‌, கற்ற 
அலால்‌ - கற்ற நூலுணர்ச்சியால்‌, எந்தவாறு - எந்தவகை, இனி உய்கு 
வேன்‌ - இனிப்பிழைப்பேன்‌. எ று, 


உ. நீயுள்ளுணர்ச்சியைக்‌ கொடாவிடின்‌, நூலணர்ச்சயொல்‌ அடியேனுய்‌ 
கலேனென்பதாம்‌, 
2&. சொல்லாலும்‌ பொருளாலு மளவையா லும்‌ 
தொடரவொண்ணா வருணெறியைக்‌ தொடர்க்து மாடி 
நல்லார்க ளவையகக்தே யிருக்கவைத்தாய்‌ 
நன்னர்‌ நெஞ்சங்‌ தன்னலமு நணுகுவேனோ 
இல்லாளி யாயுலகோ டுயிரை மீன்திட்‌ 
- டெண்ணரிய யோனெக்கு மிவனே யென்னக்‌ 
| கல்லாலின்‌ £ழிருர்த செக்கர்‌ மேனிக்‌ 
... கற்பகமே பராபரமே கயிலை வாழ்வே. 

டு - ள்‌. இல்லாளியாய்‌ - 'குமெபஸ்த்தனாய்‌; உலகோடு - உலிகங்க 
“ளோடு, உயிரை - அவற்றிலுள்ள உயிர்களையும்‌, ஈன்‌ றிட்டு-தோன்றுவிச்‌ ௫, 
்‌.. எண்‌ அரிய - நினைத்தல்ருமையாகிய, யோகனுக்கு - யோகமார்க்கத்‌ அக்கும்‌, 
இவனே என்ன - இவனே டிறக்தவனென்று சொல்லும்படி, கல்லாவின்&ழ்‌ 
இருந்த - கல்லாலமரத்தி னடியில்‌ வீற்றிருக்க, செக்கர்‌ மேனி - செந்நிற 
முள்ள, கற்பகமே - கற்பகமரமே, பராபரமே - பராத்பரவஸ்‌ தவே, கைலை 
வாழ்வே - கைலையில்‌ வாழ்ன்றவனே, சொல்லாலும்‌ - சப்தத்தாலும்‌, 
பொருளாலும்‌ - அர்த்தத்தாலும்‌, அளவையாலும்‌ - அளவை களாலும்‌, 
கொடரவொண்ணா - பறறகீஉடாத, அருள்‌ நெறியை - அருள்‌ வழியை, 
தொடர்ந்துகாட - பற்றிநாழி, ஈல்லார்கள்‌ அவையகத்தே-ஈல்லோர்‌ சபை 
யின்கண்‌, இருக்கவைத்தாய்‌ - இருக்கவைத்தனை, ஈன்னர்‌ நெஞ்சம்‌ தன்‌ 
நல்மும்‌ - நல்லமனத்தினது பேற்றையும்‌, ஈணுகுவேனோ - அடைவேலே. 
அடியார்‌ நினைப்பவை யாவு மொருங்களித்சலால்‌ கற்பகம்‌ எனவும்‌, 
விண்ணுலகத்துக்‌ கற்பகத்தை வேறுபடுக்கச்‌, கல்லாலின்‌ கீழிருந்த செக்‌ 

கர்‌ மேனிக்கற்பகமே எனவும்‌ கூறினார்‌. 


| ™ நின்றதமுப்‌ பானைந்து நிலவுங்‌ கண்டத்‌ 
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௩௧௦ . தாயுமானவர்பாடல்‌ 


RR Ea தைது 
௨5. சாக்கிரமா நதுதலினிலிர்‌ திரியம்‌ பத்தும்‌ 


சத்தாதி வசனாதி வாயு பத்தும்‌ 
நீக்கமிலர்‌ தக்கரணம்‌ புருட னோடு 


காக்யெசொப்‌ பனமதனில்‌ வாயு பத்தும்‌ 
அடுத்தனசத்‌ தாதிவச னாதி யாக 
ரோக்குகர ணம்புருட னுடனே கூட 
அவல்வரிரு பத்தைந்தா நுண்ணியோரே. 
இ-ள்‌. இக்திரியம்பத்தும்‌ - தசேந்திரியங்களும்‌, சத்தாதி வசநாதி 
(பத்தும்‌) - சத்தாதி வசநாதிகளாயே விடயங்கள்‌ பத்தும்‌, வாயு பத்தும்‌ - 
வாயுக்கள்பத்‌ அம்‌, நீக்கம்‌ இல்‌ - நீங்குதலில்லாத, அந்தக்கரணம்‌ - அந்தக்‌ 
கரணங்கள்‌ நான்கும்‌, புருடனோடு - ஆன்மாவோடு, முப்பான்‌ ஐந்த - முப்‌ 
பத்தைந்தும்‌, அதலினில்‌ நின்ற து-இலலாடத்தில்‌ நின்ற அவஸ்த்தை, சாக்‌ 
இரம்‌ ஆ - சாக்கரொ வஸ்த்தையாகவும்‌, நிலவும்‌ - விளங்குகின்ற, கண்ட 
த்து - கண்டத்தில்‌, அக்யெ - உண்டாக்கப்‌ பட்டிருக்கற, சொப்பன மத 
னில்‌ - ஸ்வப்நாவஸ்த்தையில்‌, வாயுபச் தும்‌ - தசவாயுக்களும்‌, அடித்தன - 
அடுத்திருப்பன வாகிய, சத்தாதி வசநாதியாக - சத்தாதி வசநாதிகளாகிய 
தசவிஷயங்களாக, நோக்கு - பார்க்கப்படுகற, கரணம்பு ருடனுடனே கூட- 
அந்தக்கரணங்கள்‌ நான்கும்‌ ஆன்மாவோடு கூடிநிறக, இருபத்தைந்து ஆ - 
இருபத்தைந்து தத்துவங்களாகவும்‌, நுண்ணியோர்‌ - நுண்ணறிவினர்‌ 
(சொல்லா நிற்பர்‌). எ- று. 
இக்திரியம்‌ பத்தாவன - மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவி என்னும்‌ 
ஞாரேந்திரிய மைந்தும்‌, வாக்கு பாதம்‌ பாணி பாயு உபஸ்த்தம்‌ என்னும்‌ 
கர்மேந்திரியங்க ளைந்‌ தமாம்‌. சத்தாதி வசநாதிகளாயே விடயங்கள்‌ பத்தா 
வன - சத்த, ஸ்பரிச, ரூப, ரச, கந்தங்கள்‌, அமெஞாநேர்திரிய விடயங்கள்‌ 
ஐந்தும்‌, வச, கமந, தாக, விஸர்க்க, ஆரந்தங்களாசிய கர்மேந்திரிய விஷ 
யங்கள்‌ ஐந்துமாம்‌, வாயு பத்தாவன - பிராணன்‌, அபான்‌, சமான்‌, 
உதாரஈன்‌, வியாநன்‌, நாகன்‌, கூர்மன்‌, இருகரன்‌, தேவதத்தன்‌, தநஞ்சயன்‌ 
என்பன. அந்தக்கரணம்‌ நான்காவன - மனம்‌, புத்தி, சத்தம்‌, அகங்காரம்‌ 
என்பன, 
26. சுழுத்தியித யம்தனிற்பி ராணஞ்‌ சித்தம்‌ 
சொல்லரிய புருடனுடன்‌ மூன்றதாகும்‌ 
வழுத்திய௩ா பியிற்றுரியம்‌ பிராண னோடு 
மன்னுபுரு டனுங்கூட வயங்கா நிற்கும்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௧௧ 
இட்ட அ ட ககம மல்ல பம்‌ னல ரில கனவி லம்‌ வித்‌ வல்‌ 
அழுத்திழெ லந்தன்னிற்‌ றுரியா இதம்‌ 
அதனிடையே புருடனென்றி யமரு ஞானம்‌ 
பழுத்திடும்பக்‌ குவரறிவ ரவத்தை யைந்திற்‌ 
பாங்குபெறக்‌ கருவி நிற்கும்‌ பரிசு கானே, 

்‌ இ-ள்‌. இதயம்‌ தன்னில்‌ - இதயஸ்த்‌ தானத்தில்‌, சுழுத்தி - சுழுத்‌ 
தயவஸ்த்தை யூள தாம்‌, (அவ்விடத்தில்‌ நிற்குங்கருவிகள்‌ ) பிராணம்‌ - பிரா 
ணவாயு, சித்தம்‌ - சத்தம்‌, சொல்லரிய - சொல்லுதற்‌ கரிதாயெ, புருட 
னுடன்‌ - ஆன்மாவோடு, மூன்றதாகும்‌ - மூன்றாகும்‌, வழுத்திய - சொல்‌ 
ப்பட்ட, நாபியில்‌ - நாபீஸ்த்தாநத்தில்‌, அரியம்‌ - துரியாவஸ்த்தையுள 
தாம்‌, (அவ்விடத்தில்‌) பிராணனோடு - பிராணவாயுவோடு, மன்னு - நீலை 
பெற்ற, புருடனும்‌ - அன்மாவும்‌, கூட - கூடவே, வயங்காரீற்கும்‌ - பிரகா 
சியாநித்கும்‌, அழுத்திடம்‌ மூலந்தன்னில்‌ - அழுத்துதத்குரிய குதஸ்த்தா 
நதீதில்‌, தரியாதிதம்‌ - தரியாதீதா வஸ்த்தையுளதாம்‌, அதனிடை - ௮௧ 
விடத்தில்‌, புருடன்‌ - ஆன்மா, ஒன்றி அமரும்‌ - தனித்து அமர்க்‌இிருக்‌ 
கும்‌, (இவ்வாறு) அவத்தை ஐர்தில்‌-பஞ்சாவஸ்ச்தைகளிலும்‌, பாங்குபெற 2 
பாங்காக, கருவிநிற்கும்பரிசு - கருவிநிற்கும்‌ தன்மையை, ஞானம்பழுத்‌ 
திடும்‌ பக்குவர்‌ அறிவர்‌ - ஞானம்முதிர்க்த பக்குவிகள்‌ அறிவார்கள்‌, எ-று, 
இகத அவஸ்த்தா பஞ்சகத்திற்‌ கருவிகள்கிற்கும்‌ தன்மையை ஞானி 

கள்‌ அறிவார்களேயன்‌ றி மற்றையர்‌ அறியார்‌ என்ப தாம்‌, 

27: இடத்தைக்‌ காத்திட்ட சுவாவெனப்‌ புன்புலா லிறைச்டிச்‌ 
சடத்தைக்‌ காத்திட்ட சாயினே னஅன்னன்பர்‌ தயங்கும்‌ 
மடத்கைக்‌ காத்திட்ட சேடத்தால்‌ விசேடமாய்‌ வாழ்[டும்‌ 
'விடத்தைக்‌ காத்திட்ட சண்டத்தோய்‌ நின்னருள்‌ வேண்‌ 

இ-ள்‌. இடத்தை - (யஜமா£ன த) இடத்தை, காத்திட்ட - காத்தி 
ரக்த, சுவா என - நாய்போல, புன்புலால்‌ இறை - புல்லிய புலால்‌ நாற்‌ 
றம்‌ வீசுன்ற மாமிசத்தா லாக்கப்பட்ட, சடத்தை - சரீரத்தை, காத்தி 
ட்ட - காத்திருந்த, நாயினேன்‌ - நாயேன்‌, உன்‌ அன்பர்‌ தயங்கும்‌ - உன்‌ 
னடி.யார்கள்‌ சஞ்சரிக்கற, மடத்தை - மடத்‌ இணை, காத்து - காத்திருக்கு, 
இட்ட-அவர்களிட்ட, சேடத்தால்‌-பரிகல சேஷத்தால்‌, விசேடமாய்வாழ- 
- பெருமைபெற்று வாழ்வதற்கு, விடத்தைக்‌ காத்திட்ட கண்டத்தகோய்‌ - 


விஷத்தைத்‌ தடுத்திருக்தின திருமிடற்றை யுடையாய்‌, கின்‌ அருள்வேண்‌ - 


டும்‌ - உன்சிருபாவி சேஷம்‌ அடியேனுக்கு வேண்டும்‌, எ- று, 

தயங்குதல்‌ - விளங்குதல்‌ எனினுமாம்‌. மடம்‌ - முனிவர்வாசம்‌. உன்‌ 
அன்பர்‌ என்றமையால்‌ தாம்‌ அன்பரல்லாமை பெறப்படும்‌, படவே, அன்‌ 
டனல்லாத நானும்‌ உன்னருள்‌ வேண்டுமென்றல்‌ பொருத்தமன்றே யெ 


௩௧௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


டட பட அவவுக்கு Ls 
னின்‌, அற்றன் று, அபோக்யமான கஞ்சை, போக்யமாகச்‌ கொண்டீ, அன்‌ 
பனல்லாத எனக்கும்‌ அருள்புரிதல்‌ பொருத்தமே யென்னும்‌ பொருள்‌ 
போதரலானென்க. ்‌ 
ஐஐ. வாத னைப்பழக்‌ கத்தினான்‌ மனமந்த மனத்தால்‌ 
| ஓத வந்திடு மூரையுரைப்‌ படிதொழி லுளவாம்‌ - 
ஏத மம்மன மாயையென்‌ திடி.ற்கண்ட வெல்லாம்‌ 
ஆத ரஞ்செயாப்‌ பொய்யதற கையமுண்‌ டாமோ, 


இ-ள்‌. வாதனைப்‌ பழக்கத்தினால்‌ மனம்‌ - வாசனைப்‌ ப்ழக்கத்தால்‌ 
மனமுளதாகும்‌, ஒத - சொல்லுமிடத்து, அந்தமனத்தால்‌ - அந்த மனத இ 
னால்‌, உளைவக்‌இடும்‌ - சொல்லுண்டாம்‌, உரைப்படி - சொல்லின் படியே, 
தொழில்‌ உள ஆம்‌ - தொழிலண்டாம்‌, ஏதம்‌ அம்மனம்‌ - குற்றத்தையு 
டைய அந்தமனமான த; மாயை என்‌ நிடின்‌ - மாயையென்று அறிஞராற 
சொல்ல்ப்‌ பமொயின்‌, கண்ட எல்லாம்‌ - காணப்பட்டன வெல்லாம்‌, அத 
ரம்‌ செய்யா - விரும்பத்தகாத, பொய்‌ - மிச்தையேயாம்‌, அதற்கு - அப்‌ 
படி சொல்வதற்கு, ஜயம்‌ உண்டாமோ - சந்தேகமும்‌ ஒருவர்க்குள தாமோ. 
மாயாப்ர பஞ்சமெல்லாம்‌ மநோவிகாரமே யென்றற்கு இவ்வாறு 
கூறினார்‌. மனத்தின்வழியது சொல்‌, சொல்லின்‌ வழியது தொழில்‌ என்ப 
தாம்‌, ££ தொன்‌ றின மறையும்‌ ” எனமேலோர்‌ கூறலால்‌, கண்டவெல்லாம்‌ 
அதரஞ்செயாப்‌ பொய்‌, என்றார்‌... 
ஐஐ. ஐய வாதனைப்‌ பழக்கமே மனநினை வதுதான்‌ 
வைய மீதினிற்‌ பரம்பரை யானு மருவும்‌ 
மெய்யி னின்றெளிர்‌ பெரியவர்‌ சார்வுற்று விளங்கப்‌ ௨ 
பொய்ய தென்பதை யொருவிமெய்‌ யுணருதல்‌ போதம்‌. 
இஃ ன்‌. ஐய - ஐயனே, வாதனைப்பழக்கமே மனநினைவு - வாசனைப்‌ 
பழக்கமே மனத்‌ இனெண்ணங்கள்‌, அதுதான்‌ - அவ்வாசனைப்பழக்கமே, ' 
வையம்மீதினில்‌ - உலகத்தில்‌, பரம்பரை - பாரம்பரியமாய்த்‌ தொடர்ந்து 
வருவது, யாதினும்‌ மருவும்‌ - எல்லாப்‌ பொருள்களுள்ளும்‌ வியாபித்திருக்‌ 
இருக்கிற, மெய்யில்‌ - உண்மைப்‌ பொருணிலையில்‌, நின்று - நிலைத்‌, (அத 
னால்‌) ஒளிர்‌ - பிரகாசிக்றை, பெரியவர்‌ - பெரியோர்களுடைய, சார்வு உற்று 
விளப்‌9 - சார்பையடைக்து விளங்க, பொய்ய தென்பதை ஒருவி - பொய்‌ 
யென்று சொல்லப்பட்டதை நீங்கி, மெய்‌ உணருதல்‌ - யதார்த்தத்தை யதி 
தலே, போதம்‌ - அறிவு, எ - ௮. | ்‌ 
ஆயினும்‌ மருவும்‌ என்றுசில்‌ எட்டுப்ரதிகளில்‌ காணப்படுகின்ற அ, 
அந்தப்‌ பாடத்துக்கு, பாரம்‌ பரியமேயாயினும்‌ எனப்பொரு ஸஞராத்துக்‌ 
கொள்க. களையுள்ளளவும்‌ பயிர்செழியா வா அபோல்‌, பொய்யுள்ளளவும்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௩.க௩ 


மெய்‌ செழியா தாதலால்‌, பொய்ய தென்பதை யொருவி மெய்யுணருதல்‌ 
என்றார்‌, *ஐயறிவறிந்தவை யடங்னெர்களேனும்‌, மெய்யறி விலாதவர்‌ 
கள்‌ வீடதபெருர?? என்றார்‌ மேலோரும்‌, 


30. குலமி லான்குணங்‌ சூறியிலான்‌ குறைவிலான்‌ கொடிதாம்‌ 
புலமி லான்றனக்‌ கென்னவோர்‌ பற்றிலான்‌ பொருந்தும்‌ 
மிலமி லான்மைந்தர்‌ மனைவியில்‌ லானெவ னவன்சஞ்‌ 
சலமி லான்முத்தி தரும்பர சவனெனக்‌ தகுமே. 
இ-ள்‌. (முற்பாட்டில்‌ பெரியவர்‌ என்றார்‌, அவர்க்லெக்கணம்‌ இப்‌ 
பாட்டிற்‌ கூறுனெரார்‌,) குலமில்லான்‌ - குலமில்லாதவனும்‌, குணம்‌ குறி 
இல்லான்‌ - குணங்குறிக ளில்லாதவனும்‌, குறைவு இல்லான்‌ - தாழ்வில்‌ 
லாதவனும்‌, கொடி அ அம்புலம்‌ இல்லான்‌ - கொழிதாகய விஷயப்பற்றில்‌ 
லாதவனும்‌; தனக்கு என்ன - தனக்கென்று, ஒர்பற்று இல்லான்‌ - ஒரு 
ஆதார மில்லாதவனும்‌, பொருந்தும்‌ இல்லம்‌ இல்லான்‌ - பொருந்துகின்ற 
வீடில்லாதவனும்‌, மைந்தர்மனைவி இல்லான்‌ - புத்ரகளத்ரர்க ளில்லாதவ 
னும்‌, எவன்‌ - யாவன்‌, ௮வன்‌ - அவனே, சஞ்சலம்‌ இல்லான்‌ - சலஈமற்‌ 
றவனும்‌, முத்திதரும்‌ பரசிவன்‌ - மோக்ஷச்தைத்‌ தருதற்குரிய பரமசிவ 
னும்‌ ஆவன்‌, எனத்தகும்‌ - என்று சொல்லத்தகும்‌. ௪ - று, 

்‌ “ நரன்சுரன்‌ ஞானியாமென்பது நன்றல்‌ - பிரமமே ஞானியாம்‌ ?”, 

என மேலோர்‌ கூறலான்‌, இவரும்‌ ஞானியை, பரசிவன்‌ எனத்தகும்‌ 

என்னார்‌, 

81. ,கடத்தை மண்ணென லுடைந்தபோ தோவிந்தக்‌ கருமச்‌ 
சடத்தைப்‌ பொய்யென லிறந்தபோ தோசொலக்‌ தருமம்‌ 
விடத்தை ஈலலமிர்‌ தாவுண்டு பொற்பொது வெளிக்கே 
நடத்தைக்‌ காட்டியெவ்‌ வுயிரையு ஈடப்பிக்கு ஈலத்சோய்‌, 

இ-ள்‌. விடத்தை - நஞ்சை, நல்‌ அமிர்து ஆ உண்டு - இறந்த அமிர்த 
மாகக்‌ கொண்டுண்டு, பொன்பொது வெளிக்கு - பொன்னம்பலமாஇய வெ 
ளியில்‌, ஈடத்தைக்காட்டி - நடமஞ்செய்து, எவ்வுயிரையும்‌ - எல்லாவுயிர்‌ 
களையும்‌, நடி.ப்பிக்கும்‌ - ஆட்டுசன்ற, ஈலத்தோய்‌ - உபகார லமாடிய நன்‌ 
மையை யுடையவனே, கடத்தை - மட்குடத்தை, உடைந்த போதோ - 
உடைந்த பொழுதிற்முனோ, மண்‌ எனச்சொலத்‌ தருமம்‌ - மண்ணென்று 
சொல்லத்‌ தருமமாகும்‌, இந்தக்‌ கருமச்சடத்தை - இந்த வினைவயக்தான்‌ 
வந்த சரீரத்தை, இறர்தபோதோ - இறந்த பொழுதிற்றுனோ, பொய்‌ 
யெனச்‌ சொல்லத்தருமம்‌ - பொய்யென்று சொல்ல்த்‌ தழுமமாகும்‌, எ-று 
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குடம்‌ ஈசியாதிருக்கச்‌ செய்தே மண்ணென்றல்‌ போல, இச்சரீரமும்‌ 
நசியாதிருக்கச்‌ செய்தே பொய்யெனலா மென்பது கருத்து. ஒருவிபச்தில்‌ 
நின்று மீண்டவன்‌ உள்ளக்களிப்பாற்‌ கூத்தாட லியற்கையன்றே, இறைவ 
னும்‌ இறுதிபயக்கு ஈஞ்சையுண்டு அமிர்தாக்கிக்‌ கொண்ட களிப்பாற கூத்‌ 
தாடினானென்க, இறைவன்‌ உயிருக்‌ குமிராதலால்‌, அவன்றடிக்க எல்லா 
வுயிர்களும்‌ நடியாநின்‌றன வென்றற்கு, நடத்தைச்காட்டி. யெவ்வுயிரையு 
நடிப்பிக்கு கலத்தோய்‌ என்றார்‌. தீமையா இறப்பை யொழித்தலால்‌ 
அயிர்‌. துல்‌ என்னும்‌ விசேடணத்தோ டுகெடிரின்றஅ. பொதும்‌ என்றது 
இறைவன்‌ சதாகாயத்‌ தினின்‌ அ பஞ்சகீருத்யங்களையும்‌ நிகழ்வித்தலை. 
82. ஈானெனவு நீயெனவு மிருதன்மைநாடாம 
னடுவே சுமமா 
தானமரு நிலையெனவே சத்தியஞ்சத்‌ தியமென௩ீ 
தமிய னேற்கு 
மோனகுரு வாயெுங்கை காட்டினையே தஇரும்பவுகான்‌ 
முளைத்‌தத்‌ தோன்றி : 
மான தமார்க்‌ கம்புரிஈ்‌ இங்‌ கலைக்தேனே பரக்தேனே. 
வஞ்ச னேனே. 


இ - ன்‌. கான்‌ எனவும்‌ - நானென்றும்‌, நீ எனவும்‌ - யென்‌ தும. இரு 
தன்மை நாடாமல்‌ - இருவேறு வகையாகப்‌ பிரித்துணராமல்‌, நடுவே - 
 இடையாக, சும்மாதான்‌ அமரும்கில்‌ இதுவே - சும்மாவிருக்கனெ்ற நிலையா 
இய இதுவே, சத்தியம்‌ சத்தியம்‌ என - உண்மை யண்மை யென்று, நீ - நீ, 
தமியனேற்கு - தமியேனுக்கு, மோனகுரு ஆடியும்‌ - மெளக குருவாகயும்‌ 
வந்து, கைகாட்டினையே - கையமைத்து உண்மை நிலையைக்‌ காட்டினை 
யே - (அவ்வாறாகயும்‌) திரும்பவும்‌ - மீட்டும்‌, கான்முளைத்துத்‌ தோன்றி - 
கான்‌ அங்குரித்து வெளிப்பட்டு, மானதமார்க்கம்‌ புரிந்து - மாகஸ மார்க்‌ 
கக்தையே விரும்பி, இங்கு - இவ்விடத்‌ த; அலைந்தேனே - திரிக்தேனே; 
பரந்தேனே - விஷயங்களிற்‌ பரவினேனே, வஞ்சனேன்‌ - பாவியேனாத 
லால்‌, எ-று, 

மான தமார்ககம்‌ - மனம்போன நெறியேபோதல்‌. நீ மெல்ல 
வக்து, அபேதமாய்ச்‌ சும்மாவிருத்தலே உண்மை நிலையென்று கையமைத்‌ 
அம்‌, நான்பாவி யாதலால்‌, இன்னமும்‌ என்மனம்‌ செல்லும்வழியே செல்‌ 
லாநின்றேன்‌ என்பது கருத்த. 

33. தன்மயஞ்‌ சுபாவஞ்‌ சுத்தம்‌ தண்ணருள்‌ வடிவஞ சாந்தம்‌ 
மின்மய மான வண்ட வெளியுரு வான பூர்த்தி 
என்மய மெனக்குக்‌ காட்டா தெனையப கரிக்க வந்த 
சின்மய மகண்டா காரம்‌ தக்ஷிணா திக்க மூர்த்தம்‌. 


% 
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இ-ள்‌. தகதிணாதிக்க மூர்த்தம்‌ - தக்ஷிணா மூர்த்தமான த, தன்மயம்‌- 
தன்மயமும்‌, சுபாவம்‌ - சுபாவமும்‌, சுத்தம்‌ - சுத்தமும்‌, தண்‌ அருள்‌ வடி 
வம்‌ - குளிர்க்த அருளுருவமும்‌, சாந்தம்‌ - சாந்தமும்‌, மின்மயமான - மின்‌ 
னுருவான, அண்டவெளி - அண்டவெளியில்‌, உருவான - உருவாகிநின்ற, 
பூர்த்தி - நிறைவும்‌, என்மயம்‌ - என்னுருவத்தை, எனக்குக்காட்டாது - 
எனக்குக்‌ காட்டாமல்‌, என்னை அபகரிக்கவந்த - என்னைக்‌ கவரவந்த, சின்‌ 
மயம்‌ - ஞானருபமும்‌, அகண்டாகாரம்‌ - அகண்டாகாரமும்‌ ஆம்‌, எ-று. 
என்மயம்‌ என்றது ப்ரக்ருதி வயப்பட்டுழலும்‌ அஞ்ஞான ரூபத்தை, 
எல்லாம்‌ தானே யாயிருத்தலால்‌ தன்மயம்‌ என்றும்‌, செயற்கையற்று 
இயற்கையாயே யிருத்தலால்‌ சுபாவம்‌ என்றும்‌, உயிர்களின்‌ மல்வமுக்கைப்‌ 
போக்குதலால்‌ சுத்தமென்றும்‌, இருபாரூபமா யிருத்தலால்‌ தண்ணருள்‌ 
வடிவம்‌ என்றும்‌ முத்தாபக்‌ கோடை தணிந்து விரொந்தி யடைதறடெமா 
யிருத்தலால்‌, சாந்தம்‌ என்றும்‌, சிசாகாயத்தில்‌ தேஜோ ரூபமாய்‌ விளங்க 
லால்‌ மின்மயமான வண்ட வெளியுருவான பூர்த்தி என்றும்‌, சவபோதத்‌ 
தையறக்‌ கெடுக்தலால்‌ என்மயமெனக்குக்‌ காட்டாதெனை யபுகரிக்க வந்த 
சின்மயம்‌ என்றும்‌, கண்டிக்கப்‌ படாதிருத்தலால்‌ அகண்டாகாரம்‌ என்‌ 
அங்‌ கூறினார்‌. 
54. இற்ற ரும்பன இற்றறி வாளனே தெளிக்தால்‌ 
மற்ற ரும்பென மலரெனப்‌ பேரறி வாகிக்‌ 
கற்ற ரும்பிய கேள்வியான்‌ மதித்திடக்‌ கதிச்சீர்‌ 
முற்ற ரும்பிய மெளனியயய்ப்‌ பரத்திடை முளைப்பான்‌. 
2 இன்‌. இற்றரும்பு அன்ன-ற்றறாம்டையொத்த, சிற்றறிவாளனே 
தெளிக்தால்‌-சற்றறிவனாயெ ஜீவனே தெளிவனாயின்‌, மற்று அரும்பு என- 
பேசரும்பு போலவும்‌, மலர்‌ என-மலர்போலவும்‌, பேர்‌ அறிவு ஆ9 - பேரி 
வையடையனா௫, கற்று -.கற்பிக்க வேண்டு மறிவு நூல்களைக்கற்று, அரும்‌ 
பிய கேள்வியால்‌ - உண்டாகிய கேள்விகளால்‌, மதித்திட - யாவரும்‌ மதிக்‌ 
கும்படி, கஇிச்சீர்‌ முற்று அரும்பிய - நற்கஇக்குரிய சீரிய குணங்களெல்‌ 
லாம்‌ ஊனாகிய;,மெளநி ஆய்‌ - மெளக நிலையை யுடையவனாக, பரத்திடை 
முளைப்பான்‌ - மோக்ஷ நிலத்தில்‌ முளைப்பான்‌. ௪ - று, 
££ உரனென்னும்‌ தோட்டியா னோரமைந்துங்‌ காப்பான்‌ - வரனென்‌ 
னும்‌ வைப்புக்‌ கோர்வித்து ”” என்றார்‌ மேலோரும்‌, இஞ்சிஜ்ஞ்னே மெய்‌ 
யறிவால்‌ சர்வஜ்ஞனாவனென்பகாம்‌. 
இற. மயக்கு இச்தனை தெளிவென விருகெறி வகுப்பால்‌ 


ஈயக்கு மொன்றன்பா லொன்றிலை யெனனல வழக்கே 


௩௧௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


இயக்க முற்திடு மயக்கத்திற்‌ றெளிவுற லினிதாம்‌ 


்‌ பயக்க வல்லதோர்‌ தெளிவுடை யவர்க்கெய்கல்‌ பண்போ. 


இ-ள்‌. மயக்கு சிந்தனை (என) - மயக்கப்பட்ட மனமெனவும்‌, 
கெளிவு என - அந்த மனத்தெளிவு எனவும்‌, இருநெறி வகுப்பால்‌ - இர 
ண்டு மார்க்கத்‌ இன்‌ பிரிவினால்‌, நயக்கும்‌ - விரும்பப்பட்ட, ஒன்றன்பால்‌ - 
ஓன்றினிடத்‌ த, ஒன்று இல்லையெனல்‌ - ஒன்றில்லையென்று சொல்லுதல்‌, 
நல்வழக்கே - நல்வழக்கேயாம்‌, இயக்கம்‌ உற்றிடும்‌ மயக்கத்தின்‌ - சஞ்சரிக்‌ 
இற மயக்கத்இனும்‌, தெளிவறல்‌ இனிது ஆம்‌ - தெளிவடைதல்‌ இனிதா 
கும்‌, பயக்கவல்ல.து - பயன்படுதல்‌ வல்லதாகிய, ஓர்‌ தெளிவுடையவர்க்கு - 
ஒப்பற்ற தெளிவினையடையவர்க்கு, எய்தல்‌ - மயக்கம்‌ வந்து பொருந்து 


தல்‌, பண்போ - குணமாமோ, ஏ- று, 


மயக்கமும்‌ தெளிவும்‌ ஒன்றற்கொன்று முரணுடைப்‌ பொருள்க ளாத 
லால்‌, கெளிவுடையாரிடத்து மயக்க முண்டாதல்‌ பொருத்தமன்‌ றென்ப 
தாம்‌, ல்‌ 
36. அருள்வடி. வேழு மூர்த்த 
மவைகள்சோ பாக மென்றே 
சுருதிசொல்‌ லியவாற்‌ ரூலே 
தொழுக்தெய்வ மெல்லா மொன்றே 
மருளெனக்‌ இல்லை முன்பின்‌ 
வருகெறிக்‌ கிவ்வ ழக்குக்‌ 
்‌ தெருளின்முன்‌ னிலையா முன்னச்‌ 
சேர்ந்தியான்‌ செளிகின்‌ றேனே. | ன்‌ 
இ- ன்‌. அருள்வடி.வு ஏமுஞூர்த்தம்‌ (என்‌ று) - உன்னருளுருவான த 
எழுமூர்த்தமா யிருக்குமென்றும்‌, அவைகள்‌ - அந்த மூர்த்தங்கள்‌, சோபய 
ஈம்‌ என்று - (உன்னை யடைதற்குப்‌) படிகளாமென்றும்‌, சுருதிசொல்லிய 
ஆற்றாலே - வேதங்கள்‌ சொன்ன பிரகாரத்தாலே, தொழும்‌ தெய்வம்‌ எல்‌ 
லாம்‌ ஒன்றே - (எச்சமயத்தாரும்‌) தொழுகின்ற கடவுள்‌ ஒருவனே, முன்‌ 
பின்வரு நெறிக்கு - முன்னும்‌ பின்னும்‌ வந்ததும்‌ வரப்போவதுமாகய வழி 
க்கு, எனக்கு மருள்‌ இல்லை - எனக்கு மயக்கமில்லை, தெருளின்‌ - தெளி 
வாக, முன்னிலை ஆம்‌ உன்னை - எனக்குப்‌ பிரத்தியக்மாஇய நின்னை, 
சேர்க்து - அடைந்து, இவ்வழக்கு - இந்தவழக்கை, யான்‌ கெளிசன்றேன்‌- 


நான்‌ தெளியாகின்றேன்‌, எ- று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௧௭ 
எழுமூர்த்தம்‌-ஏழுருவங்கள்‌. அவை, இருமால்‌,இக்திரன்‌, பிரமன்‌,உப 
மந்யு, சூரியன்‌, நந்தி, முருகன்‌ என்னு மிவ்வேழுருவங்கள்‌.' இவ்வாறன்‌ நி, 
சதாசிவன்‌, அரக்கன்‌, கண்டன்‌, அம்பிகை, கந்தர்‌, திருமால்‌, பிரமன்‌, 
'இவர்களுருவங்களென்றுங்‌ கூறுப, அபெளருஷேயமாய்‌, நித்யநிர்த்தோ 
கூங்களாய்‌, எல்லாச்‌ சமயத்தார்க்கும்‌ த்ருடதர ப்ரமாணங்களாயிருக்ெ 
வேதங்கள்‌ சொல்லுகையால்‌ தெய்வமொன்றே, எனக்கு இவ்விஷயத்தில்‌ 
மயக்கமில்லை யென்பார்‌, சுருதிசொல்லிய வாற்றாலே தொழுந்தெய்வமெல்‌ 
லாமொன்றே மருளெனகடல்லை யென்றார்‌, முன்‌ பின்‌ என்பன இறந்த 
காலத்தையும்‌ எதிர்காலத்தையுஞ்‌ சுட்டி நின்றன. தெருளுடையானாச்‌ சே 
ர்்தாரும்‌ கெளிவுடையராதல்‌ திண்ணமாதலால்‌,கெருளின்‌ முன்னிலையா 
முன்னைச்சேர்க்தி யான்‌ றெளிகன்றேனே என்றார்‌. 


87. எத்தனைப்‌ பிறப்போ வெத்தனை யிறப்போ 

வெளியனேற்‌ இதுவரை யமைத்த 

ததிதனை யெல்லா மறிர்தரீ யறிவை 
யறிவிலி யறிகிலே னந்தோ 

சத்தமும்‌ வாக்குக்‌ தேகமு நினவே 
சென்மமு மினியெனா லாற்றா 

வைத்திடிங்‌ கென்னை நின்னடிக்‌ குடியா 
மறைமுடி. யிருக்தவான்‌ பொருளே. 

இ - ன்‌. எளியனேற்கு - எளியேனுக்கு, இதவரை அமைத்த அ-இது 
வையி லமைக்கப்பட்டது, எத்தனைப்‌ பிறப்போ - எத்தனை ஜந்மமோ, 
தெதனை இறப்போ - எத்தனை மரணமோ, அத்தனை - அவ்வளவை, எல்‌ 
லாம்‌ அறிந்த நீ அறிவை - சர்வஜ்ஞனான நீ யறிவாய்‌, அறிவிலி - அறி 
வற்ற நான்‌, அறிகிலேன்‌ - அறியுமாற்றவிலேன்‌, அந்தோ - ஐயோ, இத்த 
மும்‌ - மனமும்‌, வாக்கும்‌ - வாக்கும்‌, தேகமும்‌ - காயமும்‌, நினவே - உன்‌ 
னுடையனவே, செம்மமும்‌ - பிறப்பும்‌, இணி என்னால்‌ ஆற்று - இனியென்‌ 
னால்‌ சூக்கமுடியாது, (ஆதலால்‌) இங்கு - இவ்விடத்து, என்னை - அடி 
யேனை, நின்‌ அடி குடி ஆவைத் திடு - உன்‌ னடிமைக்‌ குடியாக வைத்தரு 
ரூவாய்‌, மறைமுடி இருந்த - வேதத்தின்‌ இரி௫ல்‌ தங்கியிருந்த, வான்‌ 
பொருளே - மேலான வஸ்துவே, எ. று, 


வேதமுடிப்‌ பொருளே, இது காறும்‌ எனக்குண்டாயெ ஜட மரணங்‌ 
களுக்‌ கெல்லையில்லை, இனிய வையாற்றகிலேன்‌, என்‌ மரோவாக்காயங்க 
ரூம்‌ உன்னுடையனவே, அதலால்‌, என்னை உன்னடி௰மைக்‌ குடியாக வைத்‌ 
தீருளல்‌ வேண்டும்‌ என்பதாம்‌, ் 


௩௧௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
தடம்‌ ப ப பபப வல டடம மடம்‌ ப பலய ப 
3௨. வான்பொரு ளாகி யெங்கு£ீ யிருப்ப 
- வந்தெனைக்‌ கொடுத்து£ யாகா 
தேன்பொருள்‌ போலக்‌ கிடக்கின்றேன்‌ முன்னை 
யிருவினை வாதனை யன்றே 
இன்பொரு ளான வமிர்தமே நின்னைச்‌ 
சிக்தையிற்‌ பாவனை செய்யும்‌ 
கான்பொரு ளானே னல்லனல்‌ லரசே 
நானிறம்‌ இருப்பது காட்டம்‌ 


இ - ஸ்‌. வான்‌ பொருள்‌ ஆ9-மேலான பொருளா, எங்கும்‌ 6 இரு 
ப்ப - எவ்விடத்தும்‌ நீ யிருக்சச்செய்தே, வந்து என்னைக்‌ கொடுத்து - வட்‌ 
த என்னை யுனக்குக்‌ கொத்து, நீ யாகாது - நீயாய்‌ விடாமல்‌, பொருள்‌ 
போலஜடப்பொருள்போல, ஏன்‌ கடக்கின்றேன்‌ - ஏன்‌ இடவாநின் றேன்‌, 
(இவ்வாறு இடத்தற்குக்‌ காரணம்‌) - முன்னை இருவினைவாதனை அன்றே - 
முன்செய்த இருவினைகளின்‌ வாசனை யல்லவா, தீன்பொருள்‌ ஆன அமிர்‌ 
தமே - பருகற்குரிய பொருளாகிய அமிர்தமே, நின்னை - உன்னை; சிந்தை 
யில்‌-மனத்தில்‌, பாவனை செய்யும்‌ - பாவனை பண்ணுநின்ற, நான்‌ - அடி 
யேன்‌, பொருள்‌ ஆனேன்‌ -௨ர பொருட்டனமை யடையே னாயினேன்‌, 


நல்ல நல்‌ அரசே - மிகவும்‌ ஈல்ல அரசே, நான்‌ இறக்‌ திருப்பது - நானற்‌ 


நிருப்பதே, நாட்டம்‌ - என்னால்‌ விரும்பப்படுவது, எ - று. 
சர்வவியாபகனாய்‌ நீ யிருக்கவும்‌. அதனை யுணர்ந்து, என்னை யுனக்குக்‌ 

கொடுத்‌ து உன்னி லொடுங்காமல்‌ ஜடப்பொருள்போல்‌ யாதுக்குக்‌ கடெவா 

நின்றேன்‌, அவ்வா நிருத்தற்குக்‌ காரணம்‌ இருவினை வாசனை யல்லவா, 


ஆபினும்‌ சானென்பதற்‌ நிருத்தலின்கண்ணே எனக்கு நோக்கு என்பதாம்‌. 


என்னைக்‌ கொடுத்து நீயாகாது என்றது வேபோத மிழக்து தவபோதமாய்‌ 
நில்லாமையை, 
39. காட்டமூன்‌ அடைய செந்கிற மணியே 
நடுவுது நாயக விளக்கே 
கோட்டமில்‌ குணத்தோர்க்‌ கெளியகிர்க்‌ குணமே 
கோதிலா வமிர்தமே நின்னை 
வாட்டமி னெஞ்சங்‌ கண்ணமாச்‌ சேர்த்து 
வாய்மடுத்‌ தருந்தின னாங்கே 
பாட்டளி நவ முண்டயர்க்‌ ததுபோற்‌ 
பற்றயர்ர்‌ இருப்பதெம்‌ நாளோ, 
இ-ள்‌. காட்டம்‌ மூன்று உடைய - மூன்று கண்களையுடைய, செச்‌ 
நிறம்‌ மணியே-செகச்நிறமுள்ள மாணிக்கமே, ஈடுவுறு நாயக விளக்கே - எல்‌ 


கூ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௧௯ 
லாப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ இடையே விளங்குஇன்‌ ற பெரும்‌ தீபமே, கோட்‌ 
டம்‌ இல்‌ குணத்தோர்க்கு - குற்றமற்ற குணத்தையுடைய அதிஞர்க்கு, 
எளிய - எளியனாய்த்‌ தோன்றுகின்ற, நிர்க்குணமே - கிர்க்குணவஸ்‌ தவே, 
கோது இல்லா - குற்றமில்லாத, அமிர்தமே - அமிழ்தே, நின்னை - உன்னை, 
வாட்டம்‌ இல்‌ - வாடுதலில்லாத, நெஞ்சம்‌ - மனம்‌, கண்ணம்‌ அசேர்ச்‌ த 
ணெணமாகப்‌ பொருத்தி, வாய்மடுத்‌து அரும்தினன்‌-வாய்வைதச்‌ அப்பருடு, 
ஆங்கே - அவ்வாறே, பாட்டு அளி - இசைப்பாட்டைப்‌ பாடுகின்ற வண்டு 
கள்‌, நறவம்‌ உண்டு அயர்ந்த தபோல்‌ - சேண்‌ டயர்ந்தாற்போல, பற்று 
அயர்ந்து இருப்பத - பற்றுதலற்று இருப்பத, எக்நாளோ - எக்காலமோ, 
எ-று, 

பற்றயர்க்‌ இருத்தல்‌ - பரவசப்பட்‌ டிருத்தல்‌., ஈற்றில்‌ அமிர்தமே 
யென்றதனால்‌, நெஞ்சம்‌ ண்ெணமாச்‌ சேர்த்து வாய்மடுத்‌ தருந்துதற்‌ குரிய 
தாயிற்று, இறத்தற்குரிய ௮அமரருண்ணு மதை யமிர்தமென்றல்‌ அடா 
தென்றற்கு இறவாப்பதம்‌ தருதற்குரிய இறைவனைக்‌ கோதிலா வயிர்தம்‌ 
என்ரூர்‌. 
20. என்னுடை யுயிரே யென்னுளத்‌ தறிவே 
யென்னுடை யன்பெனு நெறியாய்‌ 
கனனன்முக்‌ கனிதேன்‌ கண்டமிர்‌ தென்னல்‌ 
கலந்தெனை மேவிடக்‌ கருணை 
மன்னிய வுறவே யுன்னைகான்‌ பிரியா 
வண்ணமென்‌ மனமெனுங்‌ கருவி 
தனன அ வழியற்‌ றென்னுழைக்‌ டைப்பத்‌ 
தண்ணருள்‌ வரம வேண்டும்‌, 
௫ - ன்‌. என்னுடை உயிரே - என அயிரே, என்‌ உள்ளத்து அறிவே - 
எ மனத்தின்கண்‌ ணதாயெ வுணர்வே, என்னுடை அன்பு என்னும்நெதி 
யாய்‌ - என தன்பென்டற நெறியையுடையவனே, கன்னல்‌ - கருப்பஞ்‌ 
சாறும்‌, முக்கனி - முக்கனிகளும்‌, கேன்‌ - தேனும்‌, கண்டு - கற்கண்டும்‌, 
அமிர்து - அமிர்தமும்‌, என்ன - போல்‌, என்னை கலந்துமேவிட . என்‌ 
னைக்கூடிவாம, கருணை மன்னிய வுறவே - கிருபை நிலைபெற்ற வுறவே, 
உன்னை நான்‌ பிரியாவண்ணம்‌ - உன்னை நான்‌ பிரியாவகை, என்‌ மனம்‌ 
என்னும்‌ கருவி - என்‌ மனமென்றெ சாதமான து, தன்ன அ வழி அற்று- 
தீன்‌ செறியைவிட்டு, என்னுழை இடப்ப - என்னிடத்‌ தச்‌ தீங்கெடெக்க, 
தண்ணருள்‌ வரம்வேண்டும்‌ - தண்ணிய உனது அருள்‌ வரமெனச்குவேண்‌ 
வெது, எ-று, 
வான்பொருள்‌ என்பது முதல்‌ இம்‌ மூன்று பாட்டினும்‌ இறைவனை 
அமிர்தம்‌ என்றார்‌, கம்மை யழியாப்‌ பதர்தம்களிப்போன்‌ என்பது தோன்‌ 
ற. என்‌ மனமானது என்‌ வயப்பட்டிரச்க உன்வரம்‌ பெறவேண்டு£றேன்‌ 
என்பது கருத்து, வடட 


௩௨௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
ர ரர ப... 
எனக்கேனச்சேயல்‌. 

1. எனக்கெனச்செயல்‌ வேறிலை யாவுமிங்‌ கொருகின்‌ 
தனக்கெனத்தகு மூடல்பொரு ளாவியுந்‌ தந்தேன்‌ 
மனத்த கத்துள வழுக்கெலா மாற்றியெம்‌ பிரான்‌ ்‌ 
நினை த்த தெப்படி யப்படி. யருளுத னீதம்‌. அ 

ஞ- ள்‌. எனக்கு என - எனக்கென்றுசொல்ல, வேறுசெயல்‌ இல்லை - 
வேறு செய்கையில்லை, யாவும்‌ - எல்லாம்‌, இங்கு - இவ்விடத்தில்‌, ஒரு - 
ஒப்பற்ற, நின்தனக்கு எனத்தகும்‌ - உனக்கே யுரிவனவென்று சொல்லத்‌ 
தகும்‌, (அதலால்‌) உடல்‌ பொருள்‌ ஆவியும்‌ தந்தேன்‌ - உடல்‌ பொருளா 
விகளாயெ மூன்றனையு முனக்குக்‌ கொடுத்தேன்‌, மனத்து அகத்து உள்ள - 
என்‌ மனத்திலுள்ள; அழுக்கு எல்லாம்‌ மாற்தி - களங்கமெல்லாம்‌ நீக்கி, 
எம்பிரான்‌ - எம்பெருமானே, ௩ நினைத்தது எப்படி - நீ கருதினது எவ்‌ 
வாரோ; அப்படி - அவ்வாறே, அருளுதல்‌ - இருடைசெய்தல்‌, நீதம்‌ - நீதி 
யாகும்‌, எ - று, 

எம்பிரானே, எனக்கென வொரு செயலுமில்லை யாதலால்‌ என்னுடல்‌ 
பொருளாவிகளை யுனக்குக்‌ கொடுத்தேன்‌, என்‌ மனமாசகற்றி உன்‌ இருவு 
எப்படி. நடத்துதல்‌ உனக்கு நீதியாம்‌ என்பது கருத்து. 

௨. உளவ திந்தெலா நின்செய லாமென வுணர்க்தோர்க்‌ 
களவி லானந்த மளித்தனை யதிவிலாப்‌ புன்மைக 
களவு காயினேற்‌ கிவ்வண மமைத்தனை கருத்துத்‌ 
தளருக் தன்மையிங்‌ காரொடும்‌ புகலுவேன்‌ தக்கோய்‌. 

இ-ள்‌. உளவு அறிந்து - உன்‌ உட்டையை யுணர்ந்து, எல்லாம்‌ 
நின்செயல்‌ ஆம்‌என உண ர்ச்தோர்க்கு- எல்லாமுன்செயலாமென்‌ நுறிந்தவர்‌ 


ஓ 


கட்கு, அளவு இல்‌ - அளவற்ற; அநந்தம்‌ அளித்தனை - இன்பத்தைக்‌ 


கொடுத்தாய்‌, அறிவு இல்லா - அறிவற்ற, புன்மை - அற்பத்தன்மையும்‌, 
களவு - இருட்டுத்தனமுமுள்ள, நாயினேற்கு - நாயேனுக்கு, இவ்வண்‌ 
ணம்‌ அமைத்தனை - இவ்வாறு அமைத்தாய்‌, கருத்து - என்‌ மனமான ௮, 
தளரும்‌ தன்மை - தளர்கின்ற தன்மையை, தக்கோய்‌ - தகுதியுடையோ 
னே, இங்கு - இவ்விடத்து, ஆரொடும்‌ புகலுவேன்‌ - ஆரோடு சொல்லிக்‌ 
கொள்வேன்‌, ௭ று. 

உன்னுளவ றிந்த அறிஞருக்கு இன்பமருளினை, அறியாமையுள்ள 
எனக்குத்‌ தன்பமருளினை, என்‌ மனம்தளரும்‌ நிலையை யாரோடு சொல்லி 
யாற்றுவேன்‌ என்பது கருத்து, 

3. என்னைத்‌ தானின்ன வண்ணமென்‌ றதிலொ வேமை 
தன்னைத்‌ தானதி்‌ திடவருள்‌ புரிதியேற்‌ றக்கோய்‌ 


{ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௨க 


பின்னைத்‌ தானின்ற னருள்பெற்ற மாதவப்‌ பெரியோர்‌ 
நின்னைத்‌ தானிக ராரென வாழ்த்துவர்‌ நெறியால்‌ 


இ-ள்‌. என்னை இன்னவண்ணம்‌ என்று அறிகிலா - என்னை இன்ன 
தன்மையே னென்றறியு மாற்றலில்லாத, ஏழை - எளியேன்‌, தன்னைத்‌ 
தான்‌ அறிந்திட - தன்னைத்தா னுணருமாறு, அருள்புரிதியேல்‌ - அருள்‌ 
செய்வையாயின்‌, தக்கோய்‌ - தகுதியுடையானே, பின்னை - பிறகு, நின்‌ 
ன்‌: அருள்பெற்ற - உன்‌ இருபையைப்பெற்ற, மாதவம்‌ பெரியோர்‌- மாத 
வர்களாகிய பெரியோர்கள்‌, நெறியால்‌-முறையினால்‌, நின்னை நிகர்‌-உன்னை 
கிகர்வார்‌, ஆர்‌ என - யாவரென்று, வாழ்த்‌ துவர்‌ - புகழ்வார்கள்‌. எ-று. 
என்னை யின்னனென்‌ அணராத அறிவிலேனை, என்‌ சிறுமை நோக 
 காதருள்செய்வையாயின்‌, உன்‌ இருவருள்பெற்ற மாதவர்‌, உன்னைக்‌ கரு 
ணையால்‌ நிகர்ப்பவர்‌ யாவொன்று உன்னைக்‌ £ர்த்திச்‌தக்‌ கொண்டாவோர்‌ 
கள்‌ என்பது கருத்து, தன்னை யென்றது ஈண்டு முன்னிலைக்கண்ண து. 
2. ஏத மின்றித்தன்‌ னடியிணைக்‌ கன்புதா னீட்டும்‌ 
காத லன்பர்கீருக்‌ கதிநிலை யீதெனக்‌ காட்டும்‌ 
போத நித்திய புண்ணிய வெண்ணரும்‌ புவன 
நாத தற்பர கானெவ்வா: அய்குவே னவிலாய்‌. 
இ-ள்‌. ஏதம்‌ இன்றி - குற்றமில்லாமல்‌, தன்‌ அடியிணைக்கு - உன்‌ 
இருவடிகளுக்கு, அன்பு ஈட்டும்‌ - அன்பைச்‌ செய்கின்ற, காதல்‌ அன்‌ 
. பர்கீகு- ஆசையையுடைய அன்பர்களுக்கு, கஇகிலை - முத்திகிலையான ௫, 
ஈது எனக்காட்டும்‌ - இதுவென்று காட்டுனெற, போத - முற்றறிவனே, 
ரிச்திய சாசுவதனே, புண்ணிய - புண்ணியவானே, எண்‌ ௮ரு - எண்‌ 
அதலருமையாயெ, புவனம்‌ - புவனங்களுக்கு, ஈாத - இறைவனே, தற்‌ 
பர-தற்பரனே, கான்‌ எவ்வாறு உய்குவேன்‌ - நான்‌ எவ்விதம்‌ பிழைப்பேன்‌, 
ஈவிலாய்‌ - சொல்லாய்‌, எ-று, 
உன்‌ திருவடிக்கண்‌ அன்புசெய்வார்க்கு முத்திநிலை யிதவென்று காட்‌ 
டுகின்ற சர்வஜ்ஞனே, அவ்வாறு ,அன்புசெய்யாத; நான்‌ எப்படி.பிழைப்‌ 
பேன்‌, என்பதாம்‌. 
5. வேத மெத்தனை யத்தனை செத்தினும்‌[விளங்கும்‌ 
பாத நித்திய பரம்பர கிரந்தர பரம - 
நாத தற்பர சிற்பர வடிவமாய்‌ ஈடி.க்கும்‌ 
நீத நிர்க்குண நினையன் றி யொன்றுகா னினையேன்‌. 
இ-ள்‌. வேதம்‌ எத்தனை - வேதமென்பன எத்தனை, அத்தனை சரத்‌ 
தினும்‌ - அதீதனை வேதங்களின்‌ முடிகளிலும்‌, விளங்கும்‌ - பிரகாசியா 
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நின்ற, பாத - இருவடிகளையுடையவனே, நித்திய - சாசுவதனே, பரம்பர - 
பரம்பரனே, நிரந்தர - என்றுமுள்ளவனே, பரம - மேலானவனே, நாத - 
நாயகனே, தற்பர - தற்பரனே, சிற்பரவடிவமாய்‌ - ற்பரவடி வாட, நடிக்‌ 
கும்‌ - நடிக்கின்ற, நீத - நீநியையுடையவனே, நிர்க்குண - நிர்ககுணனே, 
நின்னே அன்றி - உன்னை யல்ல்து, ஒன்றும்‌ - வேறொன்றையும்‌, நான்‌ 
நினையேன்‌ - நான்‌ நினைக்கமாட்டேன்‌. எ-று, 

வேதமுடியில்‌ விளங்கும்‌ பதனே, உன்னையன்றி நான்‌ வ 
பொருளையும்‌ நினையேன்‌ என்பதாம்‌, 


6. கநெறிக டாம்பல பலவுமா யந்தந்த நெறிக்காம்‌ 
செறியுக்‌ தெய்வமும்‌ பலபல வாகவுஞ்‌ செறி தால்‌ 
அறியுக்‌ தன்மையிங்‌ காருனை யறிவினா லறிக்தோர்‌ 
பிறியும்‌ தன்மையில்‌ லாவகை கலக்கின்ற பெரியோய்‌. 

இ.- ள்‌. நெறிகள்‌ தாம்‌ பலபல்வும்‌ ஆய்‌ - மார்க்கங்கள்‌ அநேகமாய்‌, 
அந்தந்த நெறிக்கு ஆம்‌ - அந்தந்த மார்க்கங்களுக்‌ ணெங்யே, செறியும்‌ 
தெய்வமும்‌ - மிக்க தெய்வங்களும்‌, பல்‌ பல்‌ ஆகவும்‌ - அநேகமாகவும்‌, 
செறிக்தால்‌ - நீ நிறைந்திருப்பையாயின்‌, இங்கு - இவ்வுலடல்‌, உன்னை 
அறியும்‌ தன்மை - உன்னை யுணராம்‌ தன்மையர்‌, ஆர்‌ - யாவர்‌, அறிவினால்‌ 

அறிந்தோர்‌ - அறிவினா ல்றிந்தோர்கள்‌, பிறியும்‌ தன்மை இல்ல்‌ாவகை-நீங்‌ 

கும்‌ வகையில்லாதபடி, கலக்கின்ற - திகம்‌ கூடுகின்ற, பெரியோய்‌ - 
பெரியோனே. எ - று, 

தன்மை தன்மையுடையாரை யுணர்த்தி நின்ற அ. அறிவினால்‌ உன்னை 
யறிந்தோர்களைப்‌ பிரிவறக்‌ கல்க்ின்ற பெரியோனே, சமயமார்க்கங்கள்‌ 
அநேகமாகவும்‌ அவைகட்குரிய தெய்வங்கள்‌ அநேகமாகவும்‌ நீயே யிருப்‌ 
பின்‌, உன்னைய றியும்‌ தரத்தினர்‌ யாவர்‌ என்பதாம்‌. 


7. பெரிய வண்டங்க ளெத்தனை யமைத்தவிற்‌ பிறங்கும்‌ 
உரிய பல்லுயி ரெத்தனை யமைத்தவைக்‌ குதுதி 
வருவ தெத்தனை யமைத்தனை யமைத்தருள்‌ வளர்க்கும்‌ 
அரிய தத்துவ வெனக்திக்த வண்ணமே னமைத்தாய்‌. 


இ-ள்‌. பெரிய ௮ண்டங்கள எத்தனை அமைத்து - பெரியனவாயெ 
அண்டங்கள்‌ எத்தனைவகுத்து, அவில்‌ பிறங்கும்‌ - அவற்றுள்‌ விளங்கு 
இன்ற, உரிய பல்‌ உயிர்‌ எத்தனை அமைத்து - உரியனவாக பல்வகைப்‌ 
பட்ட வுயிர்கள்‌ எத்தனைவகுத்து, அவைக்கு உறுதிவருவ - அவைகட்குறுதி 
பயப்பனவாகிய பொருள்கள்‌, எத்தனை அமைத்தனை - எத்தனை வகு 
தீதாய்‌, அமைத்து - இவ்வாறு வகுத்து, அருள்வளர்க்கும்‌ - (அவற்றின்‌ 
மேல்‌) சருபையைப்‌ பெருக்குறெ, அரிய. தத்துவ - அரிதாகிய வண்மைப்‌ 
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பொருளா. யிருப்பவனே, எனக்கு - அடியேனுக்கு, இந்தவண்ணம்‌ - இக்‌ 


தீப்பிரகாரம்‌, ஏன்‌ அமைத்தாய்‌ - ஏன்‌ ௮மைத்தனை. எ-று, 

அண்டங்கள்‌ என்ற பன்மை சகல்‌ அண்டங்களையும்‌ உணர்த்தி நின்‌ 
ஐது. உயிர்கள்‌ என்றது இயங்கு இணை நிலைத்தணை யென்பவற்றை, இவ 
மலை வடநூலார்‌ சரம்‌ ௮சரம்‌ என்பர்‌, அவைக்கு உறுதிவருவ என்றது 
அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, வீடு என்பவற்றை, இவற்றை வடநூலார்‌ புரு 
ஷார்த்த சதுஷ்டயம்‌ என்பர்‌, இவற்றை இருவகை யுயிர்களுக்கு ஏற்ற 
பெற்றி யியைக்துக்கொள்க, இந்த வண்ணம்‌ என்றது உன்னருளின்‌ றி 
வருந்‌ தூற இந்த நிலையென்றபடி.. இங்ஙகனமாகவும்‌ அடியேன்‌ என்ஸுர்‌ 
உயிர்கள்‌ அசாதியே யிறைவற்கடிமைகளா யிருத்தனோக்டி, அண்டமுத 
வியவைகளை வகுத்து அவற்றை யருளினாற்‌ காக்ன்ற நீ என்மீது இருபை 
யில்லாதிருத்தல்‌ அவ்‌ வுயிர்களில்‌ கான்‌ ஒருவனல்லேனென்று கருதியே 
என்பது கருத்‌ அ. 

8. கணம சேனுகின்‌ காரணம்‌ தன்னையே கருதி 
உணரு மாதவர்க்‌ கானந்த முதவினை யொன்றும்‌ 
- குணமி லாதபொய்‌ வஞ்சனுக்‌ கெந்கைகிர்க்‌ குணமா 
மணமு லாமலாப்‌ பதமக்தரின்‌ யாருனை மறுப்பார்‌. 

இ-ள்‌. கணமதேனும்‌ - கூதணகாலமாயினும்‌, நின்காரணந்‌ தீன்‌ 
னையே - உன்‌ சர்வ காரணத்வத்தையே, கருத்தின்‌ - மனத்தினால்‌, உண 
ரூம்‌ - அறிகிற, மாதவர்க்கு - பெரிய தவத்தினர்க்கு, ஆகந்தம்‌ உதவினை - 
இன்பத்தைக்‌ கொடுத்தாய்‌, ஒன்றும்‌ குணம்‌ இல்லாத - சிறிதும்‌ குணமில்‌ 
லாத, பொய்‌ வஞ்சனுக்கு - பொய்வஞ்சகங்களை யுடையேனுக்கு, எந்தை 4 
எந்தையெ, நிர்க்குண - நிர்ககுணனே, மாமணம்‌ உலாம்‌ - பெரிய மணம்‌ 
தங்கிய, மலர்‌ - தாமரைாமலர்போன்ற, பதம்‌ - திருவடிகளை, தரின்‌-கொடுத்‌ 
தனையாயின்‌, உன்னை மறுப்பார்யார்‌ - உன்னைத்‌ தடுக்கவல்லார்‌ யார்‌. 


காரணம்‌-யாவைக்கும்‌ யாவர்க்கு முதலாம்‌ தன்மை, கருத்தின்‌ என்ற 
ஐந்தனுருபு மூன்றாவசன்‌ கருவிப்‌ பொருளில்‌ வந்தது. இறைவனது 
சர்வ காரணத்வத்தை யுணர்தல்‌ பெரிய தவப்பேறு பெற்றவர்க்‌ கன்றி 
யேனையர்க கருமையென்பது தோன்ற, உணரும்‌ என்றதை யடுத்து மாத 
வர்‌ என்றார்‌. பொய்‌ வஞ்சன்‌ என்றது பொய்யையும்‌ வஞ்சத்தையுமுடை 
யன்‌ என்றபடி, மாமணம்‌ என்றது அன்பர்‌ முதலாயினார்‌ சாத்‌ தமல்ர்‌ மண 
மன்றி இயற்கை மணத்தை. தந்தை புதல்வர்க்குக்‌ தரும்‌ பொருளைச்‌ தடுப்‌ 
பவர்‌ உலக லொருவருமில்லை யாதலால்‌, எந்தை தரின்‌ யாருனை மறுப்பார்‌ 
என்றார்‌. மாதவர்க்கு அருள்செய்ததுபோல எனக்கும்‌ அருள்செய்தால்‌, 
சுதந்திரனாயெ வுன்னைச்‌ தடுப்பவர்‌ யாவர்‌ என்பது கருச்‌.த, 
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9. கன்னன்‌ முக்கனி கண்டுதேன்‌ சருக்கரை கலந்த . 
தென்ன முத்தியிற்‌ கலந்தவர்க்‌ இன்பமா யிருக்கும்‌ 
நன்ன லத்தநின்‌ னற்பதம்‌ துணையென ஈம்பச்‌ [ன்‌ 
சொன்ன வர்க்கெனா லாங்கைம்மா நில்லையென்‌ சொல்வே 
இ-ள்‌. கன்னல்‌-கருப்பஞ்சாறும்‌, முக்கனி - முக்கணிகளும்‌, கண்டு 
கற்கண்டும்‌, தேன்‌ - தேனும்‌, சருக்கரை - சர்க்கரையும்‌, கலந்தது என்ன - 
கலந்தாற்போல, முத்தியில்‌ கலந்தவர்க்கு - முத்‌திநிலையிற்‌ கூடினவர்‌ 
களுக்கு, இன்பமாயிருக்கும்‌ - சுகரூபமாயிருக்றெ, கல்‌ ஈலத்த - இறந்த 
அழகையுடைய, நின்‌ - உனது, கல்பதம்‌ - நல்ல இருவடி.யே, துணை என 
நம்ப - தணையென்று நம்பும்படி, சொன்னவர்க்கு - சொல்லிய சதாசாரி 
யருக்கு, என்னால்‌ ஆம்‌ - என்னாற்செய்யவியல்வதாகய, கைம்மாறு இல்லை- 
பிரத்‌ யுபகாரம்‌ இல்லை, என்‌ சொல்வேன்‌ - அவரது அருட்‌ டன்மையை 
என்‌ சொல்லவல்லேன்‌. எ .- று, | 
முத்தி - மோக்ஷம்‌, ௮௮ சர்வசங்க பரித்யாகத்‌இன்மேலது, சதாசாரி 
யர்‌ என்றது, | 
குட்டித்‌ இரட்கரடி. யாரொழுகக்‌ கோன்குஇத்.துக்‌ 
கட்டிப்‌ புதைந்த கதையாகும்‌ -- அட்டமலப்‌ 
பித்திலே மூத்தவர்கள்‌ பேய்பிதற்றாம்‌ பேதையர்க்குப்‌ 
புத்திபோற்‌ காட்டும்‌ பொருள்‌.” -- என்னும்‌ ஓ.நிவி லொடுக்‌ 
கச்‌ செய்யுளில்‌ சொல்லப்படுவோனை யொழித்து, அடுத்த ஈன்மாணவக 
மாச்‌ சதைய இகைஷை முதலியவற்றாற்‌ புனிதராக்கி, வீட்டை விக்கவல்‌ 
லாரா, நற்பதம்‌ என்றார்‌ இன்பமாயிருத்தலான்‌. £ நற்றாள்‌?” என்றார்‌ 
தெய்வப்புலமைப்‌ பெருகாவலரும்‌. உனது நல்லதிருவடியே யுறுஇப்பொழூ 
ளென்‌ றருளிச்செய்த சதாசாரியருக்கு அடியேன்‌ செய்யலாம்‌ கைம்மாறு 
இல்லை யென்பது கருத்து. 
10. தந்தை தாய்தமர்‌ மகவெனு மவையெலாஞ்‌ சகத்தில்‌ 
பக்த மாமென்றே யருமறை வாயினாற்‌ பகர்ந்த 
எந்தை நீயெனை யின்னமவ்‌ வல்லலி லிருத்தின்‌ 
இிர்தை தான்றெளிர்‌ தெவ்வண முய்வணஞ செப்பாய்‌. 
இ-ள்‌. தந்தை - பிதா, தாய்‌ - மாதா, தமர்‌ - உறவினர்‌, மகவு-புத்‌ 
என்னும்‌ - என்று சொல்லப்படுகிற, அவையெல்லாம்‌ - அவைக்‌ 
ளெல்லாம்‌, சகத்தில்‌ - உலகத்தில்‌, பந்தம்‌ ஆம்‌ என்றே-தளையாகுமென்றே, 
அருமறை வாயினால்‌ - அருமையாயெ வேதங்களை யருளிச்செய்த இருவாக்‌ 
இனால்‌, பகர்ந்த - சொல்லியருளிய, எந்தை - எமது தந்தையாகிய, நீ -ந, 
என்னை - அடியேனை, இன்னம்‌ - இன்னமும்‌, ௮ அல்லலில்‌ இருத்தின்‌ - 


ஓ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௨டு 


அசத்‌ அன்பத்தில்‌ இருக்கச்செய்தால்‌, சிந்தை தெளிந்து - - மனந்தெளி 
நத, உய்வண்ணம்‌ - உய்யும்வகை, எவ்வண்ணம்‌ - எவ்வகை, செப்பாய்‌ - 


சொல்வாய்‌, எ று, 


அருமறைவாயினால்‌ என்பதற்கு அரியமறையாடிய வாக்கினால்‌ என்‌ 
அரை கூறினு மமையும்‌, £ தந்‌ைத தாய்‌ தமர்மகவெனுமவை யெலாம்‌ சகத்‌ 
திற்‌ பந்தமாம்‌, என்றது. “£ தாரதனமிகு மென்னிற்‌ றளையாகும்‌'? என்றற்‌ 
ரெடக்கத்‌ தனவாகிய மேலோர்‌ திருவாக்குகளை யடியொற்றியென்க, 
தந்தை தாய்‌ முதலியன பந்தமென்‌ றருளிச்செய்த நீயே என்னை அதிற்‌ 
கட்ணெடு டெக்கத்‌ இருவுளம்பற்றினையாயின்‌, அடியேன்‌ மனக்தெளிந்து 
எவ்வாறு உய்வேன்‌ என்பது கருத்து. 


11. அய்யன்‌ றண்ணருள்‌ வடிவினன்‌ பொறுமையாற்‌ நுலங்கும்‌ 
மெய்ய னென்றுனை யையனே யடைந்தனன்‌ மெத்த 
கொய்ய னுண்ணிய வதிவில னொன்றை_றூ மாக்கும்‌ [ லாய்‌. 
பொய்ய னென்றெனைப்‌ புறம்விடி. னென்செய்வேன்‌ புக 

இ-ள்‌. அய்யன்‌ - பரிசுத்தன்‌, தண்‌ அருள்‌ வடிவினன்‌ - குளிர்ந்த 
அருளுருவாயிருப்பவன்‌, பொறுமையால்‌ - கூத£மையோடு, துலங்கும்‌ - 
விளங்குகின்ற, மெய்யன்‌ - மெய்மையன்‌, என்று- என்று துணிந்து, 
ஐயனே - இறைவனே, உன்னை அடைந்தனன்‌ - உன்னை யடைந்தேன்‌, 
மெத்தநொய்யன்‌ - மிகவும்‌ அற்பன்‌, நுண்ணிய அறிவு இலன்‌ - நுட்ப 
மாய அறிவிலாதவன்‌, ஒன்றை நாறு ஆக்கும்‌ பொய்யன்‌ - ஒன்றை 
காலூக்குகின்ற பொய்மையன்‌,என்று-என்றுணர்ச்‌ து, என்னை புறம்விடின்‌- 
என்னைப்‌ புறமேவிட்டுவிட்டால்‌, என்செய்வேன்‌ - என்செயக்கடவேன்‌, 
புகலாய்‌ - சொல்வாய்‌, எ - று, 

அபாவமே ரூபமாயினும்‌ ஒன்று பலவாகச்செய்யு மாற்றல்‌ பொய்க்‌ 
குள தென்பார்‌, ஒன்றை அருக்கும்‌ பொய்யன்‌ என்றார்‌. ௮௮ பிரபஞ்சத்‌ 
தோற்றத்தானே விசதம்‌. நீ துய்யன்‌, அருள்வடி.வினன்‌, பொறுமையோடு 
விளங்கும்‌ மெய்யன்‌, அடியேன்‌ ரொய்யேன்‌, மருள்வடிவினேன்‌, அறி 
வின்மையோடு பொய்யையுமுடையேன்‌, என்னை நீ கைவிடின்‌, யான்‌ 
எவ்வண்ணம்‌ உய்வேன்‌ என்பத கருத்‌ த, 

12. ஒன்ற தாய்ப்பல வாயுயிர்த்‌ இரட்கெலா முறுதி 
என்ற தாயென்று முள்ளதா யெவற்றினு மிசைய 
நின்ற தாய்நிலை நின்றிடு மறிஞவென்‌ னெஞ்சம்‌ 
மன்ற தாயின்ப வுருக்கொடு நடித்திடின்‌ வாழ்வேன்‌. 


௩௨௬ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


இ-ள்‌. ஒன்றதாய்‌ - ஒன்றா, பல்‌ ஆய்‌-பலவாட, உயிர்த்திரட்கு 
எல்லாம்‌ - உயிர்த்தொகுதிக்கெல்லாம்‌, உறுதி என்றதாய்‌ - உறுதியென்று 
சொல்லப்பட்டதாய்‌, என்றும்‌ உள்ளதாய்‌ - என்றுமுள்ளதாக, எவற்றி 
னும்‌ - எவ்வகைப்பட்ட பொருள்களுள்ளும்‌, இசைய நின்றதாய்‌ -பொருக் 
தநின்றதாஇ, நிலைநின்‌ திடும்‌ - சாசுவதமாயிருக்கிற, அறிஞ - - முற்றறிவனே, 
என்‌ நெஞ்சம்‌ - என்‌ மனமானது, மன்றதாய்‌ - இருச்சிற்றம்பலமாகக்‌ 
கொண்டு, இன்ப உருக்கொடு - சுகவடி.வுதாங்கி, ஈடி.த்திடின்‌ - நடிப்பை 
யாயின்‌, வாழ்வேன்‌ - பிழைப்பேன்‌. எ - அ, 

ஒன்று முதலாகநின்ற முற்றறிவனே, நீ என்‌ மனத்தைத்‌ திருச்சிற்‌ 
றம்பலமாகக்கொண்டு ஆஈந்தரூபமாய்‌ நின்று ஈடிப்பையாயின்‌, அடியேன்‌ 
உய்வேன்‌ என்பதாம்‌, ஒன்றதாய்‌ என்றதனால்‌ ஏகத்வமும்‌ பல்வாய்‌ என்‌ 
றதனால்‌ அநேகத்வமும்‌, உயிர்த்திரட்கெலா முறுதி என்றதாய்‌ என்றதனால்‌ 
சர்வஜீவாதாரத்வமும்‌, என்று முள்ளதாய்‌ என்றதனால்‌ சாசுவதத்வமும்‌, 
எவற்றினு மிசையநின்றதாய்‌ என்றதனால்‌. சர்வாந்தர்யாமித்வமும்‌, நிலை 
நின்‌ நிடும்‌ என்றதனால்‌ சர்வவ்‌ யாபகத்வமும்‌, அறிஞ என்றதனால்‌ சர்வஜ 
ஞத்வமும்‌, என்னெஞ்சம்‌ மன்றதாய்‌ என்றதனால்‌ தோஷ போக்யத்வ 
மும்‌, இன்பவுருக்கொடு என்றதனால்‌. சுகரூபல்ரஹணமும்‌ விளங்கா நின்‌ 
AAT» 


13. தனியி ருந்தருட்‌ சகசமே பொருக்திடத்‌ தமியேற்‌ 
இனியி ரங்குதல்‌ கடனிது சமயமென்‌ னிதயக்‌ 
கனிவு மப்படி. யாயின தாதலாற்‌ கருணைப்‌ 
புனித நீயறி யாததொன்‌ அள்ளதோ புகலாய்‌. 
இஃ-ன்‌. தனி இருந்து - ஏகாந்தமாயிரும்‌ அ, அருள்‌ - உன்‌ இருவரு 


ளுதவியால்‌, ௪கசமே பொருந்திட - சகசநிஷ்டையையே பொருந்துமாறு, 


தமியேற்கு - தனியேனுக்கு, இனி இரங்குதல்கடன்‌-இணி யிரங்கி யருளு 
தல்‌ உன்கடன்மையாம்‌, இதசமயம்‌ - இததான்‌ சமயம்‌, என்‌ இதயக்கனி 
வும்‌ அப்படியாயின அ - ஏன்னிதயத்‌ தின்‌ கனிவு மவ்வாறேயாயிற்று, ஆத 
லால்‌ - கையால்‌, கருணைப்புனித - கருணா மூர்த்தியாயெ பரிசுத்தனே, 
நீ அறியாதது ஒன்று உள்ளதோ - நீ யறியாததொரு பொருளுண்டோ, 
புகலாய்‌ - சொல்லாய்‌, ௭ - ஹு. 

தனியிருத்தல்‌, “£ ப்ஞ்சகோ சங்கடம்து பாழையும்‌ தள்ளி யுள்ளிற்‌ 
கொஞ்சமா மிருப்பும்‌ விட்டுக்‌ கூடஸ்த்தப்‌ பிரமமென்னும்‌ நெஞ்சமு 
நழுவி யொன்றாுய்‌ நிற்குநிலை. சகச நிஷ்டை. அருளுதவியானன்‌ றி யடை 
யப்படாதென அஇதினருமைதோன்ற அருள்‌ சகசமே பொருந்திட என்‌ 


ரூர்‌. நீ யன்றி யுதவுவார்‌ வேறொருவ ரிலர்‌ என்றற்கு தமியேற்கு எனவும்‌, 


௯, 


| மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௨௭ 
து தறல ததக தனதன சக க்காட்‌ 
இப்பிறவி தப்பினால்‌ என்னாய்‌ முடியுமோ வென்றற்கு இதுசமயம்‌ எனவும்‌, 
கருணையும்‌ பாரிசுத்த்யமும்‌ இன்றுயபோ து இரங்குதல்கூடாதாதலால்‌ ௧௫ 
ணைப்‌ புனித இனி இரங்குதல்‌ கடன்‌ எனவும்‌, இறைவன்‌ முற்றறிவனாத 
லால்‌, நீ யறியாத தொன்றுள்ளதோ எனவும்‌ கூறினார்‌, சர்வஜ்ஞனே, 
உன்‌ திருவருளால்‌ அடியேன்‌ சகசரிஷ்ட்டை யடையுமாறு நீ யிரங்கு 
யருளல்வேண்டும்‌ என்பது கருத்‌ ௮, 
14. இருந்து ரேடித்‌ காமமாக கன்புசான்‌ செய்யப்‌ 

பொருந்து சாணல்ல புண்ணியஞ்‌ செய்யுகாள்‌ பொருந்தா 

இருந்த காள்வெகு தீவினை யிழைச்தகா ளென்றால்‌ 

அருந்த வாவுனைப்‌ பொருக்துகா ளெந்தநா ளடிமை. 

்‌'. இ-ள்‌. இருந்து - இருத்தமாயெ, £ர்‌ - சறெப்படைக்த, அடித்தாம 

ராக்கு - திருவடித்‌ தாமனைகளுக்கு,; அன்புதான்‌ செய்யப்‌ பொருந்தும்‌ 
நாள்‌ - அன்புசெய்யப்‌ பொருக்தியகாள்‌, நல்ல புண்ணியம்‌ செய்யும்காள்‌ - 
நல்ல புண்ணியம்‌ செய்யும்‌ நாளாகும்‌, பொருந்தா இருந்த நாள்‌ - அன்பு 
செய்யப்‌ பொருந்தாமவிருந்க நாள்‌, வெகு திவினை இழைத்தநாள்‌ - வெகு 
பாவஞ்செய்த நாளாகும்‌, என்றால்‌ - என்று சொல்லஓுமிடத்‌ த, அருந்தவா- 
அருந்தவ வுருவதீதையுடையவனே, அடிமை - அடியேன்‌, உன்னை பொரு 
ந்துநாள்‌ எந்தநாள்‌ - உன்னையடையுநாள்‌ எச்தநாள்‌, எ - று. 


உன்‌ இருவடிகட்‌ கன்புசெய்யும்‌ காள்‌ ஈல்ல நாள்‌ அன்புசெய்யாத 
நாள்‌ தியகாள்‌என்பதுகருச் ௮. அருந்தவா வனை யென்பற்கு, அருமையாயெ 
அழியாத உன்னை யென்‌ றரைப்பினு மமையும்‌, 
15. பின்னு முன்னுமாய்‌ £டுவுமா யாவினும்‌ பெரிய 
"தென்னும்‌ தீனமையா யெவ்வுயிர்த்‌ திரளையு மியக்‌இ 
மன்னுந்‌ தண்ணருள்‌ வடிவமே யுனக்கன்பு வைச்தும்‌ 
அன்னு மின்னலேன்‌ யானெனு மகந்தையேன்‌ சொல்லாய்‌, 
இ-ள்‌. பின்னும்‌ முன்னும்‌ ஆய்‌ - பின்னுமுன்னுமாட, நடுவும்‌ ஆய்‌- 
்‌ கடுவுமாடு, யாவினும்‌ - எல்லாப்‌ பொருள்களினும்‌, பெரியது என்னும்‌ கன்‌ 
மையாய - பெரியதென்னுக்‌ தீன்மையுள்ளதாட, எவ்வுயிர்த்‌ இரளையும்‌ - எவ்‌ 
வகைப்பட்ட வுயிர்த்தொகு இயையும்‌, இயக - இயங்குவிச்‌ ௮, மன்னும்‌ 2 
நிலைபெந்திருக்கற, தண்‌ அருள்வழிவமே - குளிர்ந்த அருளுருவமே, 
உனக்கு அன்புவைத்‌ தும்‌ - உன்னிடத்‌ தீன்புசெய்‌ அம்‌, துன்னும்‌ - மிகுதி 
யான, இன்னல்‌ என்‌ - அன்பம்யாதுச்கு, யான்‌ என்னும்‌ அகந்தை ஏன்‌ - 
_ நான்‌ என்னும்‌ ௮கங்காரம்‌ யா துக்கு, சொல்லாய்‌-கூறாய்‌, எ-று, 
ஆதிமத்யாந்த ரூபமா யிருப்பவனே, பெரியோனே, உயிர்‌ த்தொகு 
தியை இயங்குவிப்போனே, அருளே இருவருகமாகச்‌ கொண்டவனே, 


௩௨௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


ES த 


கான்‌ உன்னிடத்‌ தன்புசெய்த பின்னும்‌ என்னீடத்தத்‌ துன்பமும்‌ ௮கங்‌ 
காரமும்‌ இருத்தல்‌ அடாது என்பதுகருத்‌ த,“ ஈசற்யொம்வைத்தவன்‌ பின 
கன்றவன்‌ வாங்யெ வெம்பாசத்‌ தின்‌?” என்றார்‌ மேலோரும்‌, 


16. மின்னை யன்னபொய்‌ வாழ்க்கையே நிலையென மெய்யாம்‌ 
உன்னை நான்மறந்‌ தெவ்வண முய்வண முரையாய்‌ 3 
முன்னை வல்வினை வேரற முடித்தென்று முடியாத்‌ 
தன்னைத்‌ தன்னடி யார்க்கருள்‌ புரிந்திடும்‌ தக்கோய்‌. 

இ - எ. முன்னை வல்வினைவேர்‌ அறமுடித்து - பூர்வஞ்செய்தவலிய 
பாபத்தின்‌ மூல்மற நாசம்பண்ணி, என்றும்‌ முடியா - என்றும்‌ நியாத; 
தன்னை-உன்னை, தன்‌ அடியார்க்கு - உன்னடியவர்க்கு, அருள்புரிக்இடும்‌ - 
அருள்செய்கின்ற, தக்கோய்‌ - நடுநிலையுள்ளவனே, மின்னை அன்ன -மின்‌ 
னலையொத்த, பொய்வாழ்க்கையே - பொய்வாழ்வையே, நிலையென - நிலை 
யென்று, மெய்‌ ஆம்‌ - உண்மையா, உன்னை - உன்னை, நான்மறநீது “ 
நான்‌ மறக்துவிட்டு,_ய்வணம்‌-பிழைக்கும்வகை, எவ்வண்ணம்‌ - எவ்வகை, 
உரையாய்‌ - சொல்லாய்‌. எ-று, ம்‌ 

தன்னையென்ற படர்க்கை இவ்விடத்து முன்னிலைப்‌ பொருளது. 
ஈ பாவகாசாவுன்‌ பாதமே”? என்றமே லோர்‌ திருவாக்கை யனுசரித்து 
முன்னை வல்வினைவேர்‌ அறமுடித்த எனவும்‌, அடைந்தாரைப்‌ பாபவி 
மோசநராக்கத்‌ தன்னையு மவர்களுக்கு ஆரமுதாயூட்டுதல்‌ தக்கார்க்கன்றி 
இயலாதென்றற்கு, முன்னை வல்வினை வேரறமுடித்து என்று முடியாத்‌ 
தன்னைத்‌ தன்னடியார்க்‌ கருள்புரிக்திடுக்‌ தக்கோய்‌ எனவும்‌ கூறினர்‌. 
பொய்வாழ்க்கையை ஈம்பி மெய்யாக வுன்னை மறந்து நான்‌ எவ்வாறு 
உய்வேன்‌ என்பது கருத்து. “a 


17. எம்ப ராபர வெம்முயிர்‌த்‌ அணைவவென்‌ திறைஞ்சும்‌ 
உம்ப ரிம்பர்க்கு முளக்கணே நடிக்கின்றாு யுன்றன்‌ 
அம்பொன்‌ மாமலாப்‌ பதத்தையே அணையென வடிமை 
நம்பி னேனினிப்‌ புரப்பதெக்‌ காலமோ நவிலாய்‌. 


இ-ள்‌. எம்பராப.ர - எம்முடைய பராபரனே, எம்‌ உயிர்த்‌ துணைவ - 
எம்முயிர்த்‌ தணைவனே, என்று இறைஞ்சும்‌ - என்று வணங்குகின்ற, உம்‌ 
பர்‌ இம்பர்க்கும்‌ - அவ்வுலகத்தார்க்கும்‌ இவ்‌ வுலகத்தார்க்கும்‌, உளக்கணே - 
அவரவரிதயத்தின்‌ கண்ணே, நடிக்கின்றாய்‌-ஈடிக்கின்றனை, உன்றன்‌-உன்‌ 
னுடைய, அம்‌ - அழகிய, பொன்‌ - பொன்போன்ற, மா - பெருமை 
பொருந்திய, மலர்‌ - தாமரைமலர்போன்ற, பதத்தையே - இருவடியையே, 
துணை என - துணையென்று, அடிமை - அடியேன்‌, ஈம்பினேன்‌ - ஈம்பி 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௩௨௯ 


யிருக்கிறேன்‌, இனிபுரப்பத - இனிக்‌ காத்தருள்வது, எக்கால்மோ - எந்‌ 
தகீகால்மோ, நவிலாய்‌ - சொல்வாய்‌, ௭. று. 
இறைவனே, மண்ணுல்கத்தார்‌ விண்ணுலகத்தார்‌ என்னு மிருதிறத்‌ 
தார்க்கும்‌ அவரவ ரிதயத்தின்கண்ணே நடியாநின்றனை யாதலால்‌,உன்‌ இரு 
வடியே தணையென நம்பியிருக்க என்னையும்‌ காத்தருளல்வேண்டும்‌ என்‌ 
பது கருத்‌ து. 
18. பாடி யாடிகின்‌ நிரங்கிகின்‌ பதமலர்‌ முடிமேல்‌ 
சூடி. வாழ்க்தன ரமலகின்‌ னடியர்யான்‌ ஜொழும்பன்‌ 
நாடி. யேயிந்த வுலகத்தை மெய்யென ஈம்பித்‌ 
கேடி. னேனவெறுர்‌ இமையே யென்னினிச்‌ செய்வேன்‌. 


இ-ள்‌. பாடி. - பாடுதல்செய்த, ஆடி. - ஆடுதல்செய்த, நின்று 
இரங்கி - நின்றமு.து, நின்பதமலர்‌ - உன்‌ திருவடிமலரை, முடிமேல்குழ. £ 
சிரசிற்‌ றரித்‌ த, நின்னடியர்‌ - உன்னடியார்‌, அமல - பரிசுத்தனே, வாழ்க்‌ 
தனர்‌ - நித்தியவாழ்வை யடைந்தார்கள்‌, தொழும்பன்‌ யான்‌ - கொண்ட 
னாகிய நான்‌, இந்த உலகத்தைகாழ. - இந்த வுல்கத்தை விரும்பி, மெய்‌ என 
நம்பி - உண்மையென்று நம்பி, வெறுந்திமையே தேடினேன்‌ - வெறும்‌ 
பாவத்தையே மீட்டினேன்‌, இனி என்செய்வேன்‌ - இனி யென்னசெய்‌ 
வேன்‌ எ- று, 


உன்னடி.யார்‌ பாடுதல்‌ முதலியவைசெய்து உன்‌ இிருவடயை முழ. 
மேற்‌ தரித்து மெய்வாழ்வடைநர்தனர்‌, அடியேன்‌ இந்த வலகத்தை கம்பிப்‌ 
பாவச்தையே மீட்டிவைக்தேன்‌, இணி யுய்வதற்கு வழி என்செய்யவல்‌ 
லேன்‌ என்பது கருத்து. 
19. களவு வஞ்சனை காமமென்‌ நிவையெலாங்‌ காட்டும்‌ 
அளவு மாயையிங்‌ காரொனக்‌ கமைச்சன ரையா 
உளவி லேயெனக்‌ குள்ளவா அுணாத்தினுன்‌ னடிமை 
வளரு மாமதி போன்மதி களர்வின் றி வாழ்வேன்‌. 
இ-ள்‌. களவு - சோரத்வம்‌, வஞ்சனை - கபடம்‌, காமம்‌ - காமம்‌, 
என்ற இவை எல்லாம்‌ காட்டும்‌ அளவு - என்ற இவற்றையெல்லாம்‌ காட்டு 
மளவினையுடைய, மாயை - மாயையை, இங்கு - இவ்விடச்‌ ௮, எனக்கு 
அமைத்தனர்‌ ஆர்‌ - எனக்‌ கமைத்தவர்‌ யாவர்‌,ஐயா - ஐயனே, உளவிலே - 
ரஹஸ்யத்திலே; உள்ளவாறு - உள்ளபடி, எனக்கு உணர்த்தின்‌ - எனக்‌ கறி 
விப்பையாயின்‌, உன்‌ அடிமை - உன்னடியேன்‌, மதிதளர்வு இன்றி - மதி 
தளர்தல்‌ இல்லாமல்‌, வளரும்‌ மாமதிபோல்‌ வாழ்வேன்‌ - விருச்தியடையா 
நின்ற பெரிய சந்திரன்போல்‌ வாழ்ந்திருப்பேன்‌, ௭ - று. 
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௩௨௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
re TT Tas அடவ வதா மந்தன்‌ தக க வதை ததை 
களவு முதலியவற்றைத்‌ தோற்றுவிக்கு மாயையை எனக்கு அமைத்த 
வர்‌ யாவர்‌, அந்த ரஹஸ்யத்தை எனக்‌ குளளபடி ய றிவுறுத்‌ இனையாயின்‌, 
பூர்வபக்ஷத்துச்‌ சந்திரன்போல்‌ அறிவுவளரப்பெற்று வாழ்வேன்‌ என்ப 
தாம்‌. 
௨, வான நாயக வானவர்‌ நாயக வளங்கூர்‌ 
ஞான காயக நான்மறை காயக நலஞ்சோ 
மோன நாயக நின்னடிக்‌ கன்பின்றி முற்றும்‌ 
இன னாயகம்‌ வாடவோ வென்செய்வேன்‌ செப்பாய்‌. 


இ-ள்‌. வானநாயக - மேலுல்கத்துக்‌ இறைவனே, வானவர்நாயக - ள்‌ 
அவ்வுல்கத்துள்ளார்க்‌ இறைவனே, வளம்‌ கூர்‌ - வளம்மிகுந்த, ஞான 
நாயக - ஞானத்துக்‌ கதிபனே, கான்மறைகாயக - நான்குவேதங்களுக்கு 
முதல்வனே, ஈல்ம்‌ சேர்‌ - ஈன்மைசேர்ந்த, மோனநாயக - மெள நநிலைக்‌ 
இறைவனே, நின்‌ அடிக்கு - உன்திருவடிகளுக்கு, அன்பு இன்றி - அன்பு 
செய்தலில்லாமல்‌, முற்றும்‌-முழுதும்‌,$னனாய்‌-ஏழையா&, அகம்வாட்வோ, 
மனம்வாடவோ, என்செய்வேன்‌ - என்செயக்‌ கடவேன்‌, செப்பாய்‌-சொல்‌ 
லாய்‌, எ-று, | 

வானம்‌ முதலானவைகட்கு நாயகனே, அடியேன்‌ உன்‌ இருவடிக்‌ 
- கன்புசெய்யாமல்‌ ஏழையாய்‌ வாடுதல்தகுமோ வென்பது கருத்து, 


1. ஏத மற்றவர்க்‌ இன்பமே பொழிகின்ற விறையே 
பாத கக்கருங்‌ கன்மனங கோயிலாப்‌ பரிந்து 
சூத கத்‌ தனா யாதினு மிச்சைமேற்‌ ரென்றும்‌ = 
வாத னைக்டெ மாயினே னெவ்வணம்‌ வாழ்வேன்‌. 
இ-ள்‌. ஏதம்‌ அற்றவர்க்கு-குற்றமற்றவர்க்கு, இன்பமே பொழிகின்‌ற- 
ஆரந்தத்தையே பொழிகின்ற, இறையே... இறைவனே, பாதகக்‌ கருங்கல்‌ 
மனம்‌ - பாவவுருவாகிய கருங்கல்‌ மனமான ௮, கோயிலாப்பரிக்து - கோயி 
லாகவிரும்பி, சூது அகத்தனாய்‌ - வஞ்சனைக்படெமாகிய மன ததை யுடையவ 
னாய்‌, யாதினும்‌ - எப்‌ பொருளின்‌ மேலும்‌, இச்சைமேல்‌ தோன்றும்‌ - 
விருப்பம்‌ மிகுதியாய்த்‌ தே ரன்‌ நன்ற, வாதனைச்கு - லோகவாசனைக்கு, . 
இடம்‌ ஆயினேன்‌ - இடமாய்‌ இருக்கின்றேன்‌, எவ்‌ வண்ணம்‌ வாழ்வேன்‌ - 
எவ்விதம்வாழ்வேன்‌, எ - அ, க்‌ 
- குற்றமற்றவர்கட்கு ஆரந்தமழையைப்‌ பொழிகின்ற இறைவனே, இச்‌ 
சைவயத்தனாய்‌, லோகவாசனைக்‌ சடமாயினேன்‌, எங்ஙனம்‌ உய்வேன்‌ 


என்பது கருத்து, 


- மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௩௧ ' 


2௨. தெளிவொ கையோ வறிதிலா ரட்ட சிறிதும்‌ 
அளியி லானிவன்‌ திருவருட்‌ கயலென வறிந்தோ 
எளிய னக்கனை யென்செய்வே னென்செய்வே னெல்லா 
aa மாய்நிறை வெளியுமா யாவுமா முரவோய்‌. 


, இ-ஸன்‌: எல்லா ஒளியும்‌ ஆய்‌ - ஒளியுடைப்பொருள்க ளெல்லாமாகி 
யும்‌, நிறைவெளியும்‌ ஆய்‌ - அவைநிறைந்‌து விளங்கும்‌ வெளியுமாகயும்‌, 
யாலும்‌ ஆம்‌ - மற்றெல்லாப்‌ பொருள்களு மாகாநின்ற, உரவோய்‌ - அறி 
வுருவனே, தெளிவொடு - பொய்யிது மெய்யிது வென்னும்‌ தெளிவோடு, 
ஈகையோ - கொடையோ, அறிகிலான்‌ - உணர்கிலான்‌, அறிவு இலான்‌ - 
அறிவிலாதவன,ிறிதம்‌ அளியிலான்‌ - கொஞ்சமும்‌ இருபையில்லாதவன்‌, 
இவன்‌ திருவருட்கு அயல்‌ என அறிந்தோ - இவன்திருவருளுக்குப்‌ புற 
மென்‌ றுணர்க்தோ, எளியன்‌ ஆக்இனை - ஏழையாக்கினாய்‌, என்செய்வேன்‌ 
என்செய்வேன்‌ - என்செயக்கடவேன்‌ என்செயக்கடவேன்‌, ௭ - று. 
இறைவனே, தெளிவு முதலானவை யில்லாதவன்‌ ஆதலால்‌ இவன்‌ 
இருவருட்கயலென்‌ நறிந்தோ என்னை யேமையாக்கினாய்‌, மீயே யிங்ஙனம்‌ 
செய்யின்‌, அடியேன்‌ என்செய்ய வல்லேன்‌ என்பதுகருத்து, 
25. கண்ணி னுண்மணி யென்னவே தொழுமன்பா கருத்துள்‌ 
. நண்ணு கின்றகின்‌ னருளெனக்‌ கெட்‌்தநா ணணுகும்‌ 
மண்ணும்‌ விண்ணுமற்‌ அள்ளன பூதமு மாறாப்‌ 
பெண்ணு மாணுமா யல்லவாய்‌ கிற்கின்ற பெரியோய்‌. 
இ-ள்‌. மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ - பூமியும்‌ ஆகாயமும்‌, மறறுள்ளன 
பலமும்‌. - வேறுள்ளனவாதிய ட்‌ மாரு - நீங்காத, பெண்ணும்‌ 
ஆணும்‌ ஆய்‌ - பெண்ணும்‌ ஆணுமாட, அல்ல ஆய்‌ நிற்னெற - அவையல்‌ 
லனவுமா நிற்கிற, பெரியோய்‌ - பெரியோனே, கண்ணின்‌உள்‌-கண்ணுக்‌ 
குள்ளே, மணிஎன்ன - மணியென்னலாம்படி, தொழும்‌ அன்பர்கருத்‌தள்‌- 
வணங்குகின்ற அன்பாது மனத்தில்‌, ஈண்ணுகின்ற - பொருந்துகின்ற, 
நின்‌ அருள்‌ - உன்னருளான அ, எனக்கு - அடியேனுக்கு, எந்தநாள்‌ ணு 
கும்‌ - எந்தக்காலம்‌ வந்‌ துபொருந்தும்‌, ௭ - று, 
இறைவனே, அன்பர்கருத்திற்‌ பொருந்துகின்ற. உன்‌ இருவருள்‌ என 
க்கு எக்காலம்‌ வாய்க்கும்‌ என்பதாம்‌, 
2௯, சஈகமெ லாந்தனி புரக்தனை தகவுடைக்‌ தக்கோர்‌ 
அகமெ லாகிறைக்‌ தானந்த மாயினை யளவில்‌ 
மகமெ லாம்புரிக்‌ தோரைவாழ்‌ வித்தனை மாரு 
இகமெ.லாமெனைப்‌ பிறக்திடச்‌ செய்ததே னெமக்தாய்‌. 


௩௩௨ .. தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


இ-ள்‌. சகம்‌ எல்லாம்‌ - எல்லாவுலகங்களையும்‌, தனிபுரந்தனை - 
பொதவறக்காத்தனை, தகவு உடை - தகுதியையுடைய, தக்கோர்‌ - மே 
லோர்களுடைய, அகம்‌ எல்லாம்‌ நிறைந்து - மனமெல்லாம்‌ நிறைந்து, 
அநந்தம்‌ ஆயினை - இன்பவுருவாயிருந்தனை, அளவு இல்‌ - அளவற்ற, மகம்‌ 
எல்லாம்‌ - யாகங்களெல்லா வற்றையும்‌, புரிந்தோரை '- செய்தவர்களை, 
வாழ்வித்தனை - வாழச்செய்தனை, மாரு-நீங்காமல்‌, என்னை - அடியேனை, 
இகம்‌ எல்லாம்‌ - இவ்வுல்கங்களிலெல்லாம்‌, பிறந்திடச்செய்த து - ஜங்மிகீ 
கச்செய்த ௮, என்‌ - யாதுக்கு, எந்தாய்‌ - எந்தையே, எ-று. 
எல்லா வுல்கங்களையும்‌ காத்தல்‌ முதலியவையுடை யோய்‌, உன்னடி 
யார்க்கு அளவுகடந்த இன்பத்தை யருளிச்செய்து, என்னை எல்லாவிடத்‌ * 
தும்‌ பிறக்கச்செய்ததற்குக்‌ காரணம்‌ யாதோ அறிகிலேன்‌ என்பதாம்‌, 
25. எய்ம்த ஈலலருள்‌ பெற்றவர்க்‌ கேவலா யெளியேன்‌ 
வாய்ந்த பேரன்பு வளர்க்கவுங்‌ கருணைநீ வளர்ப்பாய்‌ 
ஆய்ந்த மாமறை யெத்தனை யத்தனை யறிவால்‌ [ய்‌ 
தொய்ந்த பேர்கட்கும்‌ தோன்திலாத்‌ தோன்றலாம்‌ தூயோ 
இ-ள்‌. ஏய்ந்த - பொருந்திய, ஈல்‌அருள்‌ பெற்றவர்க்கு-சிறந்த ௮௬ 
ளைப்பெற்றவர்களுக்கு, எளியேன்‌ 4 ஏழையேன்‌, ஏவலாய்‌ --ஏவலாளாட, 
வாய்ந்த - வாய்ப்பாயெ, பேர்‌ அன்புவளர்க்கவும்‌ - பேரன்பைப்‌ பெருக்கு 
மாதும்‌, நீ கருணேவளர்ப்டாய்‌ - நீகிருபையைப்‌ பெருக்கவேண்டும்‌, ஆய்ந்த- 
ஆராயப்பட்ட, மா - பெரிய, மறை எத்தனை - வேதங்களெத்தனை, அத்‌ 
தனை - அத்தனையும்‌, அறிவால்‌ தோய்ந்த பேர்கட்கும்‌-ஞானத்தாற்‌ இடை 
க்கப்‌ பெறறவர்களுக்கும்‌, கோன்றிலா - காணப்படாத, தோன்றல்‌ ஆம்‌ - 
பெரியோனாய, துயோய்‌-பரிசுத்தனே. எ-று, 6 
இறைவனே, உன்னருள்‌ பெற்றவர்கட்கு ஏவலாளாடு, எளியேன்‌ 
உன்மீது அன்பை வளர்க்கும்படி. நீ கருணேசெய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌, 
2௦. தக்க நின்னருட்‌ கேள்வியோ சிறிதின்‌றித்‌ தமியேன்‌ 
மிக்க தெய்வமே நின்னின்ப வெள்ளத்தில்‌ விழேன்‌ 
ஒக்க முய்தர்தை மகவெனும்‌ பாசக்கட்‌ டெனே [தேன்‌ 
அக்க வெள்ளத்தி லாழ்னெறே னென்செய்வான்‌ றுணிக்‌ 
இ-ள்‌. தக்க - தகுதியாகிய, நின்‌ - உனது, அருள்‌ - திருவருளைப்‌ 
பற்றிய, கேள்வியோசிறித இன்றி - கேள்வியோ கொஞ்சமுமில்லாமல்‌, 
தமியேன்‌ - தனியனேன்‌, மிக்கதெய்வமே - மேலானதெய்வமே, நின்‌ - 
உனது, இன்பவெள்ளத்தில்‌ - அநந்தப்பெருக்கில்‌, லீழேன்‌ - முழுகாத 
வனாய்‌, ஒக்கல்‌ - உறவினர்‌, தாய்தந்தை - தாய்தந்தையர்‌, மகவு-புதல்வன்‌, 
என்னும்‌ - என்ற, பாசக்கட்டுடனே - பாசத்தளையுடன்‌ - அக்கவெள்ள த்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௩௩ 


தில்‌, அன்பப்பெருக்கில்‌, அழ்சன்றேன்‌ - மூழ்காநின்றேன்‌, என்‌ செய்‌ 
வான்‌ அணிந்தேன்‌ - என்செய்யத்‌ தணிக்கேன்‌, எ-று, 
இறைவனே, உன்னருட்கேள்வி சிறிதின்‌ றி உன்னின்பவெள்ள த்தில்‌ 
மூழ்கிலேன்‌, தாய்தந்தை முதலாகிய பாசப்பிணிப்புடன்‌ அக்கசாகரத்தழு 
நீதா நின்றேன்‌ என்பதாம்‌, 
27. பவம்பு ரி்தும்‌ பாவியேற்‌ கருணிலை பதியத்‌ 
தவஞ்செ யும்படி,த்‌ தயவுசெய்‌ தருள்வதே தருமம்‌ 
அவமபு ரிந்திடார்க்‌ கானந்த வமிர்தத்கை யளிக்க 
நவங்கொ டத்துவத்‌ இிரையெறி கடலெனு நலத்தோய்‌. 
இ-ள்‌. அவம்புரிக்திடார்க்கு-லீணான காரியத்தைச்‌ செய்யாதவர்க்கு, 
ஆநந்தஅமிர்தத்தை அளிக்க-அரந்தாமிர்தத்தைக்‌ கொடுக்க, நவம்கொள்‌ - 
புதுமையைக்கொண்ட, தத்துவம்‌ - தச்‌ தவமாக, இரை௪ நி-௮அலைகளைவீச 
இன்ற, கடல்‌ என்னும்‌ - கடலென்று சொல்லப்பட்ட, ஈலத்தோய்‌ - நன்‌ 
மையுடையோனே, பவம்புரிக்‌ இடும்‌ - பாவக்கைச்செய்றெ, பாவியேற்கு - 
பாவியாயெ எனக்கு, அருள்நிலைபதிய்‌ - உன்‌ திருவருணிலைபதியும்‌ பொரு 
ட்டு, தவம்செய்யு ம்படி. - தவத்கைச்‌ செய்யும்வண்ணம்‌, தயவுசெய்தருள்‌ 
வதே - தயைசெய்தருளலே, தருமம்‌ - தர்மமாகும்‌, ஏ-று, 
இறைவனே பாவத்தையேசெய்கிற எனக்கு அருணிலைபதியம்படி., தவம்‌ 


. புரியுமாறு இருபைசெய்வதே தருமம்‌ என்பது கருத்து, 


28. உற்று ணர்க்கெலா நீயல இல்லையென்‌ றுனையே 
பற்று கின்றன ரெர்தைநின்‌ னடியர்யான்‌ பாவி 
ட முறது மாயமாஞ்‌ சகத்தையே மெய்யென மூதமுன்‌ 
அற்றி ருந்திடத்‌ தொழில்செய்வான்‌ றனைகிக ரானேன்‌. 
இ-ள்‌. நின்‌ அடியர்‌ - உன்னடியார்‌, உற்றுணர்ந்‌ ௮-அராய்க்த.றிந் து, 
எல்லாம்‌-எல்லாப்பொருள்களும்‌, நீ அல்லஅ-நீயேயாயிருப்பதன்‌ நி, இல்லை 
என்று - வேறுபொருளில்லை யென்‌ று துணிக்‌ த, எந்தை - எந்தையே, உன்‌ 
னையே பற்றுன்றனர்‌ - உன்னையே பற்றுஇன்‌ரூர்கள்‌, யான்பாவி - நான்‌ 
பாவி, முற்றும்மாயம்‌ ஆம்‌ - முழுதும்‌ பொய்யாகிய, சகத்தையே - உலகத்‌ 
தையே, மெய்‌ என - மெய்யென்றுகொண்டு, முதல்தான்‌ அற்றஇருந்திட - 
முதலேயற்றொழிய, தொழில்செய்வான்‌ தன்னை - சொழில்‌ செய்பவனை, 
நிகர்‌ ஆனேன்‌ - நிகர்ப்பவனானேன்‌, எ-று, 
எந்தையே, உன்னடியர்‌, எல்லாம்சயேயென்‌ ரூராய்க்த றிந்த, உன்னை 
யே பற்ராரின்‌ றனர்‌, பாவியாக நானமுழுதும்‌ பொய்யாயெ சகத்தையே 
மெய்யென்‌ று நம்பி, முதலறத்தொழில்‌ செய்வான்‌ போல்‌ வீணஞானேன்‌ 
என்பதாம்‌, ட 


௩௩௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
ன 
மண்டலத்தின்‌, 
1. மண்டலத்தின்‌ மிசையொருவன்‌ செய்த வித்தை 
- யகோவெனவும்‌ வாரணாதி 
அண்டமவை யடுக்கடுக்கா யந்தரத்தி னிறுத்தமவ 
தானம்‌ போல 
எண்டருரல்‌ லகிலாண்ட கோடியைத்‌ தன்‌ னருள்வெளியி 
லிலக வைத்துக்‌ 
கொண்டுநின்ற வற்புதத்தை யெவராலு நிச்சயிக்கக 
கூடா வொன்றை, 
இ-ள்‌. மண்டலச்‌இன்மிசை - மண்ணுலகன்‌மீது, ஒருவன்‌ செய்த 
வித்தை - ஒருவன்‌ செய்த விச்சையான ௮, அகோ எனவும்‌ - அச்சர்யகரம்‌ 
என்று சொல்லவும்‌, வாரணாதி அண்டமவை - கோழிமுதலியவறறின்முட்‌ 
டைகளை, அடுக்கடுக்காய்‌ - அடுக்கடுக்காக, அந்தரத்தில்‌ - அகாயக்தில்‌, 
நிறுத்‌ தம்‌ - நிறுத்‌ தன்ற, ௮வதாகம்போல-சாமர்த்தியம்போல, எண்‌ தரும்‌ - 
எண்ணிக்‌ கையைத்தருகன்ற, நல்‌ - இறந்த, அலாண்டகோடியை - அகி 
ரப. தன்‌ அருள்வெளியில்‌ - தன்‌ திருவருளாகிய ஆகாயத்‌ 
இல்‌, இலக-விளங்கும்படி , வைத்‌ துக்கொண்டுகில்‌ ற- -வைத்துக்கொண்டிருக்‌ 
இற, அற்புதத்தை - அச்சரியகரமான வஸ்துவை, நிச்சயிக்கக்கூடா - இத்‌ 
தன்மைத்தென்று ட தட்டு தணியக்கூடாத, ஒன்றை - ஒப்‌ 
பற்றபொருளை, எ-று 
இதுமுதல்‌ எட்டுப்‌ பாட்டும்‌ குளகம்‌. குளகம்‌ - பலபாட்‌ டொருவினை 


கொண்டு முழ.வது. மண்தலம்‌ - மண்ணாமெ இடம்‌, அகோ-வியப்பிடைச்‌ 
சால்‌. கோழிமுதலியவற்றின்‌ முட்டைகளை ஒருமாயாவியான வன்‌ ஆகாய 


. த்தில்‌ நிற்கும்படிசெய்றெ சஅரதைபோல, இறைவன்‌ ௮ண்டகோடிகளைத்‌ 
தன்‌இருவருளாகிய ஆகாயத்தில்‌ நிற்கும்படி செய்யவல்லான்‌ என்பது கர 
த்து. 

ஐ. ஒன்றிரண்டாய்‌ விவகரிக்கும்‌ விவகாரங கடந்தேழாம்‌ 


யோக பூமி ப 
நின்றுதெளிக்‌ தவர்பேசா மெளனகியா யத்தைகிறை 
நிறைவைக்‌ தன்னை [முதலா 


யன்‌ நியொரு பொருளிலதா வெப்பொருட்குக்‌ தான்‌ 
யசல மாதி 

யென்றுமுள்ள வின்பத்கைத்‌ கீண்ணென்ற சாகத்பதி 
வியற்கை கன்னை, 


௫ஒ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௩௩௫ 


இ-ள்‌. ஒன்றுஇரண்‌ டு ஆய்விவகரிக்கும்‌ - ஒன்‌ றிரண்டென்று விவ 
கரிக்க, விவகாரம்‌ - விவகாரத்தை, கடந்து - தாண்டி, ஏழாம்‌ யோகபூமி 
நின்று - ஏஜாசிய ஞானபூமிகளில்‌ நிலைத்‌ ௮, தெளிந்தவர்‌ - தெளிந்தோர்‌ 
கள்‌, பேசா - பேசாமைக்குக்‌ காரணமாகிய, மெளகநியாயத்தை - மெளந . 
நீதியை, நிறைநிறைவை - மூழுகிறைவை, தன்னைஅன்‌ றி -தன்னையல்லது, 
ஒருபொருள்‌ இல்து ஆ - ஒருபொருளில்லாததாக, எப்பொருட்கும்‌ - எல்‌ 
லாப்‌ பொருள்களுக்கும்‌, கான்முதல்‌ ஆய்‌ - தானொருமுதற்பொருளாஇ, 


- அசலம்‌ ஆக - சலியாததாடு, என்றும்‌ உள்ள - எக்காலத்தும்‌ நகியாதிருக்‌ 


இற, இன்பத்தை - ஆரந்தத்தை, தண்ணென்ற - குளிர்ந்த, சாந்தபத இயற்‌ 
கை தன்னை - சாந்தபதமென்றெ இயற்கைப்பொருளை, எ-று, 
சலம்‌ - சலித்தல்‌. | 
3. . பதமூன்றுங்‌ கடந்தவர்க்கு மேலான ஞானபதப்‌ 
ல்‌ பரிசு காட்டிச்‌ 
_ சதமாக நிராலம்ப சா௯ரியதா யாரம்பத்‌ 
தன்மை யாகி 
விதமியாவுங்‌ கடந்தவிச்கை யெனுமிருளைக்‌ ண்டெழும அ 
விமல மாகி 
மதமாறுங்‌ காணாத வானந்த சாகரத்தை 
மெளன வாழ்வை, 
இ-ஸன்‌. பதம்மூன்றும்‌ கடந்தவர்கீகு - முப்பதங்களையங்‌ கடந்தவர்‌ 
களுக்கு, மேலான - மேன்மையாகிய, ஞானபதப்பரிசுகாட்டி - ஞானபதத்‌ 
தின்‌ தன்மையைககாட்டி, சதம்‌ ஆட - நிலையாகி, நிராலம்ப சாக்ஷியதாய்‌ - 
ப்பூ ற்றுக்கோ டில்லாததாகிய சாக்திபூதமாடு, ஆரம்பத்தன்மை ஆடு - அதி 
யாக்‌ தன்மையுடையதாடு, விதம்யாவும்‌ கடந்து - எல்லாவிதங்களையும்‌ 
தாண்டி, அவித்தை என்னும்‌ - அஞ்ஞானமென்றெ, இருளை - அந்தகாரத்‌ 
தை - ணேடு எழுக்து - கிழிச்தெழுக்து, விமலம்‌ ஆ௫-மலரஹிதமா௫ு, மதம்‌ 
ஆறும்‌ - ஷண்மதங்களும்‌, காணாத - காணக்கூடாத, அநந்த சாகரத்தை - 
இன்பக்கடலை, மெளாவாழ்வை - மெளநவாழ்க்கையை, எ-று, 
பதமூன்றும்‌ என்றது, சரியை நரியை யோகம்‌ என்னும்‌ முப்பத்‌ 
களை... - ்‌ 
4. வாழ்வனைத்துர்‌ தந்தவின்ப மாகடலை ஈல்லமிர்தை 
மணியைப்‌ பொன்னை ச்‌ 
தாழ்வறவென்‌ ௭ளத்திருந்ச தத்துவத்தை யத்துவிக 
சார தன்னைச்‌ 1யின்பச்‌ 
சூழ்பெரும்பே சொளியையொளி ELL வெளியை - 
சுகத்தை wr 


௩௩௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


__———- ____— 


தெழுலகுங்‌ கலந்தின்றாய்‌ நாளையா யென்றுமா 

மியற்கை தன்னை. 

இ-ள்‌. வாழ்வு அனைத்தும்தந்த - எல்லா வாழ்வுகளையுந்தந்தருளின, 
இன்பமாகடலை - பேரின்பக்கடலை, கல்‌ அமிர்தை - சிறந்த அமிர்தத்தை, 
மணியை - மாணிக்கத்தை, பொன்னை - சுவர்ணத்தை, தாழ்வுஅற - இழிவு 
நீங்க, என்‌ உள்ளத்‌.து இருந்த - என்‌ மனத்தின்‌ கண்வீற்றிருந்த, தத்த 
வத்தை - உண்மைப்பொருளை, அத்துவிதசாரம்‌ தன்னை - அத்வைதசாரத்‌ 
தை, சூழ்‌ - வளைந்த, பெரும்பேர்‌ ஒளியை - மிகவும்‌ பெரிதாகிய வொளி 
யை, ஒளிபரந்த - ஒளிபரவிய, பரவெளியை - பரமாகாயத்தை, இன்பச்‌ 
சுகத்தை-பேராநந்தத்தை, மாறாது - நீங்காது, ஏழ்‌ உல்கும்கலக்து - ஏழுல 
கத்தனும்‌ வியாபித்து, இன்று ஆய்‌ - இன்றாகி, நாளை ஆய்‌ - நாளையர்கி) 
என்றும்‌ அம்‌ - என்றுமாடன்ற, இயற்கை தன்னை - இயற்கையை, எ-று. 


5, தன்னையறிர்‌ தவர்தம்மைத்‌ தானாகச்‌ செய்தருளுஞ்‌ 

சமத்தை லோகம்‌ 

மின்னைநிகர்த்‌ திடவழியாச்‌ சொரூபான ந்தச்சுடரை 
வேத மாதி 

யென்னையறி வரிதென்னச்‌ சமயகோ டிகளிடைய 
விடைய ரத 

பொன்னைவிரித்‌ இமுலகத்‌ தும்பருமிம்‌ பரும்பரவும்‌ 
புனித மெய்யை. 


இ-ள்‌. தன்னை அறிர்தவர்தமமை - தன்னையணர்ந்தவர்களை அன்‌ 
ஆக செய்தருளும்‌ - தானாகச்‌ செய்தருள்சன்ற, சமத்தை - சம நிலையை, 
லோகம்‌ மின்னைமிகர்ந்திட - உல்கம்‌ மின்னலையொச்தழியவும்‌, அழியா - 
நூயாத, சொரூபாந௩ந்தச்சுடரை - சொருபாநரந்தச்சோ தியை, வேதம்‌ ஆத - 
வேதம்முதலியவை, என்னை அறிவு அரிது என்ன - என்னை யறிதலரிதா 
மென்னவும்‌, சமயகோடிகள்‌ - பலசமயங்களும்‌, இடைய - இடையவும்‌, 
இடையருத - அவற்‌ றினுள்ளிடையளாது வியாபித்‌ துகின்‌ ற, பொன்னைவிரித்‌ 
இடும்‌ உலகத்து - பொன்னுலகத்திலுள்ள, உம்பரும்‌ - தேவர்களும்‌, இம்ப 
ரும்‌ - இவ்வுலகத்தாரும்‌, பரவும்‌ - துதிக்கின்ற, புனிதமெய்யை - பரிசுத்த 
மாகிய மெய்ப்பொருளை, எ-று, 


என்னை என்பதனை வினாவாக்க யுபைப்பினும்‌, பொன்னை எனநிறுத்தி, 
விரித்திடும்‌ உல்கத்து என்பதற்கு, விரிக்கப்பட்டவுலகத்தில்‌ எனவுபைப்‌ 
பினும்‌ அமையம்‌, கோடி என்றது இவ்விடத்துத்‌ தனக்குரிய எண்ணுப்‌ 


மூல்மும்‌ உரையும்‌. ௩௩௭ 
பொருளை யுணர்த்தாது பலவென்னும்‌ பொருளையுணர்தீதிநின்றன, “அக்க 
மொருகோடி. பெறுவஜ்ரபாணிக்குமரி?? என்னூர்‌ பிறரும்‌, 


6. பரவரிய பரசிவமா யதுவெனலாய்‌ கானெனலாய்ப்‌ 
பாச சாலம்‌ 
9 விரவிகின்ற விரித்திரத்தை யைகயபதத்‌ தினிதருந்த 
விவேகம்‌ கன்னை 
்‌ யிரவுபக னினைப்புமறப்‌ பெனுந்தொந்த மறியார்க 
ளிதயம்‌ வேதச்‌ 
சிரமெனவாம்‌ பராபரத்தை யானந்த நீங்காத 

சிதாகா சத்தை, 


இ-ள்‌. பரவுஅரிய - அதித்தற்கரிய, பரவெமாய்‌ - பரசிவமாடு, அது 
எனல்‌ ஆய்‌ - அதுவென்றுசொல்லலாடு, நான்‌ எனல்‌ ஆய்‌ - நானென்று 
சொல்லலாடு, பாசசாலம்‌ - பாசக்கூட்டத்தோடு, விரவிகின்ற - கலந்து 
நின்ற, விசித்திரத்தை - விசித்ரரூபத்தை, ஐக்யபதத்து - ஜகீயபதத்தில்‌, 
இனிது இருந்த - இனிதாயிருந்த, விவேகம்சன்னை - ஞான வடிவை, 
இரவுபகல்‌ - இராப்பகல்கள்‌, நினைப்புமறப்பு - நினைப்பு மறப்புக்கள்‌, 
என்னும்‌ - என்றுசொல்லப்படுகற, தொக்தம்‌ - தொடர்பை, அறியார்கள்‌ - 
அறியாதவர்களுடைய, இதயம்‌ - இதயமே, வேதச்சிரம்‌ என - வேதமுடி 
வென்றுகொண்டு, வாழ்‌ - அதனிடத்து வாழ்கின்ற, பராபரத்தை - பராக்‌ 
பரவஸ் துவை, அநந்தம்‌ நீங்காத - இன்பம்நீங்காத, சிசகாகாசத்தை - ஞானா 
காயத்தை, எ-று. 
ட ஜக்யம்‌ - ஏகத்வம்‌, ஏகம்‌ - ஒன்று, ஐகீயம்‌ என்றது ீவபரங்களொ 
ன்று பட்டிருக்குநிலையை. 
7: அத்துவித வனுபவத்தை யன௩ந்தமறை யின்னமின்ன 
மறியே மென்னும்‌ 
கித்தியத்தை கிராமயத்தை நிர்க்குணத்தைத்‌ தன்னருளா 
னினைவுக்‌ குள்ளே 
வைத்துவைத்‌ அப்‌ பார்ப்பவரைத்‌ தானாக வெர்காளும்‌. 
வளாதஅக காக்குஞ்‌ 
த்தனைமாத்‌ தரவெளியைத்‌ தன்மயமா மானம்தத்‌ 
தெய்வர்‌ தன்னை. 
இ-ள்‌. அத்துவித அனுபவத்தை - அத்வைதாறுபவத்தை, அநந்த 
மறை - முடிவற்றவேதங்கள்‌, இன்னம்‌ இன்னம்‌ - இன்னும்‌ இன்னும்‌, 
- அறியேம்‌ என்னும்‌ - அறியோமென்றற்குரிய, நித்தியத்தை - சாசுவ சவஸ்‌ 
அவை, நிராமயத்தை - நிராமயப்பொருளை, நிர்ககுணத்தை - நிர்க்குணவஸ்‌ 
ரி 


௩௩௮௮ தாயுமானவர்‌ பாடல 
ன ப்ப ப பப ப பப பபப பப பபப 
அலை, தன்‌௮ருளால்‌ - தனதருளால்‌, நினைவுக்குள்ளே - கருத்தினிடத்‌ 
தே, வைத்துவைத்‌அப்‌ பார்ப்பவரை - வைத்துவைத்து கோக்குவாரை, 
தான்‌ ஆக. - தானேயாகும்படி, எக்காளும்‌ வளந்த்து - எக்காலும்‌ விருத்தி 
யடைவித்து, காக்கும்‌ - ரகதிக்ற, சித்தனை - சிற்பொருளை, மா - பெரிய, 
தூ - பரிசுத்தமாயெ, வெளியை - ஆகாயத்தை, தன்மயம்‌ ஆம்‌ எ தன்மய 
மாய, ஆரஈத்தத்‌ தெய்வந்தன்னை - இன்பத்தைக்‌ கொடுக்கின்ற தெய்வத்‌ 
தை. எ-று, ட்‌ 
ஆமயம்‌ - நோய்‌, நிராமயம்‌ - கோயின்மை, நிர்க்குணம்‌ - குணமின்‌ 
மை. சித்து - ஞானம்‌, மாத்‌ தூவெளி - சிதாகாசம்‌. 
8. தன்னிலே தானாக நினைச்‌அகனிர்‌ சவிழ்ர்துசுக 
சமாதி யாகப்‌ ட்‌ 
பொன்னிலே பணிபோலு மாயைதரு மனமேயுன்‌ 
புரைக டீர்ந்தா [வா 
யென்னினோ யான்பிழைப்பே னெனக்கினியா. ருன்போல்‌ 
ரில்லை யில்லை | தழ 
யுன்னிலா இருவருளுக்‌ கொப்பாவா யென்னுயிர்க்கோ 
ருறவு மாவாய்‌. I 
ட - ன்‌. தன்னிலே தானாகநினைக்து - தன்னிலேதான்‌ ல்யிக்கும்பழ. 
நினைந்து, கனிந்து. அவிழ்ந்து - முஇர்க்தவிழ்க்து, சுகசமாதி அக - சுகத்தை. 
த்தருன்ற சமாதியுண்‌ டாக, பொன்னிலே பணிபோலும்‌ - பொன்னில்‌ 
ஆபரணமுண்டானாற்போல, மாயைதரு ௦ - மாயையினால்தரப்படட, மன 
மே - நெஞ்சே, உன்புரைகள்‌ தீர்ந்தாய்‌ என்னின்‌ - உன்குற்றங்களினின்று 
நீங்னெயாயின்‌, யான்பிழைப்பேன்‌ - நான்‌ உஜ்ஜீவிப்பேன்‌, இனிஃ- இனி, 
எனக்கு - எனக்கு, உன்‌ போல்வார்யார்‌-உன்னை யொப்பவர்யாவர்‌, இல்லை 
இல்லை - (ஒருவரும்‌) இல்லைஇல்லை, உன்னிலோ - நினைத்‌ தப்பார்த்தாலோ, 
இரு அருளுக்கு ஒப்பு ஆவாய்‌ - இருவருளுக்குச்‌ சமாஈமாவாய்‌, என்‌ உயிர்‌ 
க்கு - என்‌ உயிருக்கு, ஒர்‌ உறவும்‌ ஆவாய்‌ - ஒப்பற்ற வுறவுமாவாய்‌, எ-று. 
9. உறவுடலை யெடுத்தவரிற்‌ பிரமாதி யேனுமுனை 
யொழிந்‌ அ தள்ளற 
கறவுமரி தரிதன்றே விகபரமு முன்னையன றி 
௧ யாவ அண்டோ மக ப்ட்‌ 
வறிநிலுன்னை யசத்தென்னல்‌ வழக்கன்று சத்தெனவும்‌ 
வாழ்த்து வேனென்‌ 
தநுமைகெடப்‌ பெருமையினின்‌ சென்மதே யத்தினிர 


செல்லல்‌ வேண்மெ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௩௯ 
இ-ள்‌. உற - மிகவும்‌, உடலை எடுத்தவரில்‌ - உடம்பெடுத்தவர்‌ கூ 
க்குள்ளே, பிரமாதியேனும்‌-பிரமாஇயரானா லும்‌, உன்னை ஒழிந்து-உன்னை 
8ம்‌, தள்ளற்கு - காலங்கழித்தற்கு, அறவும்‌ - மிகவும்‌, அரிது அரி௫அன்‌ 
ரே - அருமையாகு மல்லவா, இஃபரமும்‌ - இகபரசிச்நிகளும்‌, உன்னை 
அன்றி - உன்னையல்லது, அவது உண்டோ - கை கூவெ அளதோ, வறி 
தில்‌ - வீணே, உன்னை அசத்து என்னல்‌ - உன்னை ௮அசத்தென்‌ றுசொல்‌ 
அதல்‌, வழக்கு அன்‌ அ-வீவகாரமல்ல, சத்து எனவும்‌ வாழ்ச்தவேன்‌ - சத்‌ 
சென்றும்‌ வாழ்த்தாநிற்பேன்‌, என்‌ றெமைகெட்‌ - என்தாழ்வு£ர, பெரு 
மையின்‌ - பெருமையோடு, நின்செர்மதேயச்‌ த - உனஜம்மபூமிக்கு, இனி 
ச்‌ செல்லல்கேண்டும்‌ - இனி நீ போதல்வேண்டும்‌, எ-று. 
-  ஜஐம்மபூயிக்குச்‌ செல்லல்வேண்டும்‌ என்றது இறந்‌ தொழியவேண்டும்‌ 
என்றபடி. பிரமாதிகளாலும்‌ உன்னை வெல்லமுடியாத, இகபரசித்திகளும்‌ 
உன்னை யன திப்பலியா, ஆதலால்‌, உன்னைச்‌ சத்தென்று வாழ்த்‌ தவேன்‌, 
8ீயிறந்தொழிய வேண்டுமென்பது கருத்து, 
10. வேண்டிய ளென்னோடும்‌ பழகியநீ யெனைப்பிரிஈ்‌ ௪ 
| விசாரத்‌ தாலே 
மாண்டுதிடக்‌ கினுமந்த வெல்லையையும்‌ பூரணமா 
வணக்கஞ்‌ செய்வே 


னாண்டகுரு மெளனிதன்னா லியானென தற்‌ றவனருணா . 


. னாவேன்‌ பூவிற்‌ [லென்‌ 
காண்ட கவெண்‌ சித்திமுத்தி யெனக்குண்டா முன்னா 
கவலை தீர்வேன்‌. 


இ-ள்‌. வேண்டிய நாள்‌ - அநேகநாள்‌, என்னோடும்‌ பழகிய - என்‌ 
னோடு பழஃயிருந்தநீ, என்னைப்‌ பிரிக்தவிசாரத்‌ தாலே - என்னைப்‌ பிரிக்த 
வியசஈத்தாலே, மாண்டுகடெக்கினும்‌ - மடிந்துகிடந்தாலும்‌, அந்த எல்லை 
யையும்‌-அக்த இடத்தையும்‌,பூரணமா வணக்கம்‌ செய்வேன்‌ - பூர்தீதியாய்‌ 
வணங்குவேன்‌, ஆண்ட - என்னையாண்டருளின, குருமெளகிதன்னால்‌ - 
மெளககுருவினால்‌, யான்‌ எனத அற்று - யான்‌ எனது என்பது அற்று, 
அவன்‌ அருள்‌ - அவனதருளே, நான்‌ ஆவேன்‌ - நானாய்விடுவேன்‌, பூவில்‌- 
உலகத்தில்‌, காண்தக - யாவரும்‌ காணலாம்படி,, எண்சித்தி - அடித்த 
களும்‌, முத்தி - மோக்ஷமும்‌, எனக்கு உண்டாம்‌ - எனக்குளதாகும்‌, உன்‌ 
னால்‌ - உன்னாலே, என்‌ கவலை £9ர்வேன்‌ - என்‌ வியசநந்தீர்வேன்‌. எ-று, 
நீ மாண்டொழியினும்‌, நாம்‌ பழனெபழக்கவாசனையால்‌ £ மாண்டு ட 
கிற எல்லையையும்‌ தெ ரமுவேன்‌,மெளககுருவின்‌ அருளால்‌ அ௮ருளுருவாய்‌ 
விரிவேன்‌, அஷ்டூத்‌ இகளையு மெய்துவேன்‌, உன்னால்‌ என்‌ கவலையொழி 
வேன்‌, என்பது கருத்து, 


௩௪௦ தாயுமானவராபாடல்‌ 


11. திராத வென்செனன வழக்கெல்லார்‌ தீருமிந்தச்‌ 

செனனத்‌ தோடே 

யாரேனு மதிவரிய சீவன்முத் தி யுண்டாகு 
மைய வையோ 

காசேனுங்‌ கற்பகப்பூங்‌ காவேனு முனக்குவமை 
காட்டப்‌ போமோ 

பாராதி யாகவெழு மண்டலத்தி னின்மகிமை 
பகர லாமோ. 


டு - ள்‌. தீராத - ஒழியாத,என்‌ செனனவழக்குஎல்லாம்‌ - என்‌ ஜர்ம 
விவகாரங்களெல்லாம்‌, இந்த செனனத்தோடேதீரும்‌-இந்த ஜந்மத்தோடு 
ஒழிக்துபோம்‌, யாரேனும்‌ - யாவராயினும்‌, அறிவு அரிய - அறிதலருமை 
யாயெ, வேன்முத்தி உண்டாகும்‌- சீவன்‌ முத்தியும்‌ உண்டாகும்‌, ஐய - ஐயா, 
ஜயோ - அந்தோ, காரேனும்‌ - மேகமாயினும்‌, கற்பகப்பூங்காவேனும்‌ - கற்‌ 
. பகப்‌ பூஞ்சோலையாயினும்‌, உனக்கு உவமை காட்டப்போமோ - உனக்கு 
உவமைப்‌ பொருள்களாக எடுத்துச்‌ சொல்லலாமோ, பார்‌ ஆதியாக - பூமி 
முதலாகவுள்ள, எழு மண்டலத்தில்‌ - சப்தலோகங்களிலும்‌, நின்மகிமை 
பகரலாமோ - உன்‌ பெருமையைச்‌ சொல்லுதல்‌ ஒரு வர்கீகியையுமோ. 
எ-று, ்‌ 

அமுத என்‌ ஜம்மவிவசாரம்யாவும்‌ இந்த ஜம்மத்தோடு அ௮ற்றொழியும்‌, 
வீவந்முத்தியும்‌ உண்டாகும்‌, மேகமுதலான வைகளும்‌ ஒள தார்யத்தால்‌ உன 
க்குச்‌ சமாஈமாமோ, உன்மஹிமை ஏழுலகக்தாரானுஞ்‌ சொல்லிமுடியுமோ 
என்பதாம்‌, 


பரயப்புலி, த 


1. பாயப்‌ புலிமுன மான்கன்றைக்‌ காட்டும்‌ படியகில 
மாயைப்‌ பெரும்படைக்‌ கேயிலக்‌ காவெனை வைத்தனை 
யோ, நீயெப்‌ படிவகுத்‌ தாலு£ன்‌ றேநின்‌ பெருங்கருணை 
தாயொத்‌ தடியர்க்‌ கருள்சச்சி தானந்த தற்பரமே, 

இ-ள்‌. பாய்‌ - பாய்ன்ற, அப்புலிமுன்னம்‌ - அப்புலிக்கெதிரில்‌, 
மான்‌ - மானானது, கன்றைக்காட்டும்படி-தன்கன்றைக்‌ காட்தெல்‌ போல, 
அலெமாயை - பிரபஞ்ச மாயையா, பெரும்படைக்கே - பெரிய ஆயுதத்‌ 
க்கே, இலக்கு ஆ - லக்ஷ்யமாக, என்னை வைத்தனையோ - என்னை வைத்‌ 
தாயோ, நீ எப்படி வகுத்தாலும்‌ - நீயெவ்வாறுவகுக்டினும்‌, நன்றே - நல்ல 
தே, நின்பெருங்கருணை - உனது பேரருளை, அடியார்க்கு - ஐன்‌ அடியார்‌ 
களுக்கு, தாய்‌ ஓத்து - தாய்போன்று, அருள்‌ - அருள்‌ செய்யாகின்‌ ற, 
சச்சிசாகந்ச தற்பரமே - ௮ஸ்இபாதி ப்ரியரூபமாகிய தற்பர ஸ.துவே, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௫௪௧ 


புலீபாயும்போது மானானது தன்கன்றைக்காட்டுதல்‌ இயற்கையாத 
லால்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. இறைவனே, புலிபாயும்போது மானானத தன்‌ 
கன்றை அதற்கு ல௯$ஷயமாக்குதல்போல, மாயைக்கு என்னை லக்ஷ்யமாக்‌ 
கஇனையோ, நீ யெப்படி வருப்பினும்‌ நன்றே என்பது கருத்து. ஈன்‌ 2றசெய்‌ 
வாய்‌ பிழைசெய்வாய்‌ நானோவதற்கு நாயகமே”? என்றார்‌ இருவாசவூடி. 
களும்‌, 
2. தற்பர மாஞ்ூற்‌ பரமாகி மன்றம்‌ தனினடித் து 

நிற்பரம்‌ போருகன்‌ மால்பணி நீதொன்‌ னெஞ்சகமாங்‌ 

கற்பரம்‌ தாங்கு கரைந்திட வானெத்த காட்செல்கும்‌ 

பொற்பர மாயென்‌ வினைக்கருக்‌ தாதைப்‌ பொடிசெய்தகே, 


இ - ன்‌. அம்போருகன்‌ - பிரமனும்‌, மால்‌ - திருமாலும்‌, பணி - வண 
ங்கத்தக்க, நீதர்‌ - நஇியையுடையவர்‌, தற்பரம்‌ ஆம்‌ றெபரம்‌ அட - தற்பர 
மாகிய கிறபரமாக, மன்றம்தனில்‌ - அம்பலத்தில்‌, ஈடி.த்துகிற்பர்‌ - இரு 
நடநஞ்செய்து நிற்பர்‌, (அத்தன்மையர்‌) என்‌ கெஞ்சகமாம்கல்‌ - என்‌ மன 
மாகிய கல்லானது, பரந்தாங்கு - பரவினற்போல, கரைந்திட - உருதிநிற்க, 
வான்‌ ஓத்தகாட்டிகல்கும்‌ - மேன்மைபொருந்திய காட்சியைக்‌ கொடுக்‌ 
கின்ற, பொற்பு அரம்‌ ஆய்‌ - அமகாகய ௮ரமாக, என்வினை - என்‌ வினை 
யாயெ, கருந்தோதை - இரும்பை, பொடிசெய்தது - பொடியாக்னெது, 
ஏ - என்னவியப்பு, எ-று. 

இறைவன்‌ என்‌ வினையாகயே இரும்பைப்‌ பொடியாக்கும்‌ அரத்தை 
யொப்பான்‌ என்பது கருத்து. 

“5. ' செய்யும்‌ தவஞ்சற்று மில்லாத நானுன்‌ திருவடிக்கே 
கொய்யும்‌ புஅமல ரிட்டுமெய்‌ யன்பர்‌ கூழாச்அடனே 
கையுஞ்‌ சிரமிசைக்‌ கூப்பிகின்‌ ரூடிக்‌ க9ந்துருகி 
உய்யும்‌ படிக்கருள்‌ செய்வதென்‌ றோபுலி யுரத்தனே, 

இ-ள்‌. புலியூர்‌ - புலியூரின்‌ கணெழுந்தருளியிருக்கற, அத்தனே - 
எமது தந்தையே, செய்யும்தவம்‌ - செய்தற்குரிய தவமான ஐ, சற்றும்‌ இல்‌ 
லாத - சிறிதுமில்லாத, நான்‌ - அடியேன்‌, உன்‌ திருவடிக்கு - உன்‌ திருவடி 
யின்மேல்‌, கொய்யும்‌ - பறிக்கப்படுகின்ற, புதுமலர்‌ இட்டு - நாண்மலரைத்‌ 
அவி, மெய்யன்பர்‌ குழாத்துடனே - மெய்யடியார்‌ கூட்டத்தோடு (கூடி), 
கையும்‌ - கைகளையும்‌, சிரமிசைகூப்பி - ரத்தின்‌ மிதுகுவித்து, நின்று 
ஆடி - நின்று ஆநந்தநர்த்தகஞ்செய்.து, கசிர்து உருக - மனங்கசிக்து மெய்‌ 
யுரூூ, உய்யும்படிக்கு - உஜ்ஜிவிக்கும்படிக்கு, அருள்செய்வது - கிருபை 
செய்வது, என்றோ - எந்மாளோ, எ-று, - 


௩௪௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


செய்யுக்தவஞ்‌ சற்றுமில்லாமையே, கான்‌ உன்‌ திருவடிக்கே கொய்‌ 
யும்‌ புதுமலரிட்டு மெய்யன்பர்‌ - குமாத்‌ தடனே கையுஞ்‌ சிரமிசைகூப்பி 
நின்‌ ரூடி.க்க சந்‌ அரு உய்யும்படிக்‌ கருள்செய்வதென்றோ என்‌ நிரங்குதற் 
குக்‌ காரணமாயிற்று, எக்காளோ. என்டதில்‌ ஓகாரம்‌ இரக்கமும்‌.அருமை 
யுக்தோன்றநின்ற த. புதமலரிடுதல்‌ முதல்‌ கரிர்கருகுதலீமாுய செயல்கள்‌ 
உய்தற்குக்‌ கருவிகளென்பதூஉம்‌ அருள்செய்வதென்‌ ரே என்றமையால்‌ 
அவையும்‌ அவனருளின்‌ நிக்‌ கைவராவென்ப தூஉம்‌ போதரும்‌, “அஅவு 
மவன தின்னருளே?? எனவும்‌, “அவனருளாலே யவன்‌ முள்வணங்‌? என 
வும்‌, அருள்‌ கைவந்த அறி றிஞர்கூ றலுங்காண்க, 


4. அத்தனைச்‌ இற்றம்‌ பலவனை யென்னுயி ராகிகின்ற 
rs சுத்த வெளியா னவனைச்‌ சுகவடிவாம்‌ 
நித்தனை நித்த மிராதார மாதிய நின்மலனை 
எத்தனை நாள்செல்லு மோமன மேகண்‌ டிறைஞ்சுதற்கே. 


இ - ன்‌, மனமே - நெஞ்சமே, அத்தனை - எமது தந்தையை, இற்றம்‌ 
ப்ல்வனை - தொகாயத்தில்‌ பொதுநடஞ்செய்வோனை, என்‌உயிர்‌ ஆகின்ற 
சுத்தனை - என்னுயிராய்‌ நின்ற பாரிசுத்யமுடையவனை, சுத்தவெளி அன 
வனை - வெறுவெளியானவனை, சுகவடிவு ஆம்நித்தனை - சுகரூபமாகிய சரசு 
வதனை, நித்தம்‌ நிராதாரம்‌ ஆய நின்மலனை - என்றும்‌ நிராதாரமாயிருக்‌ 
தின்ற மலர ஹி.தனை, கண்டு இறைஞ்சுதற்கு - கண்ணாரக்கண்டு மெய்யார 
வணங்குசற்கு, எத்தனை நாள்செல்லமோ - எத்தனை pi 
(6 சொல்வாயாக) எ-று. 

யான்‌ என்பது இவ்விடத்து அறிவருவாகிய ன்னை ம்‌ குறிக்கன்‌ 
றமையால்‌ என்‌ உயிர்‌ என்றது அறிவுக்கறிவாகிய பரமான்மாவை.... பை 


5. கண்டா ருளத்தினிற்‌ காலூன்றிப்‌ பெய்யுங்‌ கருணை மு 
லண்டார்புரத்‌அக்குமன்பர்வினைக்குமசனிதன்னைக்‌ [லாம்‌ 
கொண்டாடி னார்முனங்‌ கூத்தாடு மத்தன்றன்‌ கோலமெல்‌ 
விண்டாலம்மாவொன்றுங்காணாஅவெட்டவெறுவெளியே 

இ-ள்‌. கண்டார்‌ உள்ளத்தினில்‌ - தன்னையுள்ளவாறு கண்டவர்க 
ளுடையமனங்களில்‌, கால்ஊன்‌ றி - அடியன்‌ றி, கருணைபெய்யும்‌ - கருணா 
வர்‌ஷத்தைப்‌ பொழிரின்ற, முடில்‌ - மேகம்‌, அண்டார்‌ - பகைவராயெ 
திரிபுரவாகெளாகிய மலைகளுக்கும்‌, அன்பர்வினைக்கும்‌ - அடியார்‌ வினை 
களாயெமலைகளுக்கும்‌, அசனி - இடியேற; தன்னைகொண்டாடினார்‌ முன்‌ 
னம்‌ - தன்னைக்கொண்டாடின வர்களுக்கெதிரில்‌, கூத்தாடும்‌ - கூத்தாடு 
இன்ற, மத்தன்‌-உன்மத்தன்‌, கோலம்‌ எல்லாம்‌-( அவன்‌ ) கோலங்களையெல்‌ 
லாம்‌, விண்டால்‌ - வெளியிட்டுச்‌ சொல்லலாமென்முல்‌, ஒன்றும்காணாத- 


மூலமும்‌ உராயும்‌, ௩௪௩ 
எனவவ னன வ வண வ லவை கைகைய வனை வனை னான வன்‌ அவையவை யை வைகை க கை யவ வ வை வை வைக கைக வைகை வையை வைகையை வய ய ட டய அவவை 
சிறிதங்‌ காணப்படாத, வெட்டவெறுவெளியே - (காணப்படுவது) வெ 
ட்டவெறுவெளிதான்‌, அம்மா - ஆச்சரியம்‌, எ-று, 

- அசனியென மெல்வந்தமையால்‌ அண்டார்புரத்தையும்‌ அன்‌ பர்வினை 
யையும்‌ மலைகளாகீகி யுரைக்கலாயிற்று, யாவராமினுங்‌ கொண்டாடலையே 
யுகக்‌ து கூத்தாடுவோனாதலால்‌ மத்தனென்று பிரித்துரைக்கலாயிற்று, கூத்‌ 
தாம்‌ அத்தன்‌ எனப்‌ பிரித்‌ அணாப்பினுமாம்‌, 
6. வெளியான நீயென்‌ மனவெளி பூடு விரவினையா 
வொளியாருங்‌ கண்ணு மிரவியும்‌ போனின்‌ அலாவுவன்கா 
ணளியாருங்கொன்றைச்‌ சடையாடவம்புலி யாடக்கங்கை 
அளியாட மன்றுணடமாடு முக்கட்‌ சுடர்க்கொழுந்தே [த்‌ 
3 . இ-ள்‌. வெளியானநீ - சசாகாசரூபமானரீ, என்மன வெளியூடுவிர 
வின்‌ - என்மநாகாசத் திற்‌ கலந்தால்‌, ஐயா - ஐயனே, ஒளிஆரும்சண்ணும்‌- 
ஒளிபொருக்தியவிழியும்‌, இரவியும்‌ - சூரியனும்‌, போல்‌ - போல, நின்று 
உலாவுவன்‌ - நிலைபெற்றுலாவுவேன்‌, அளி அரும்‌ - (தேன்விருப்பத்தால்‌) 
வண்டுகள்நிறைந்த, கொன்றை - கொன்றைமலர்களையணிக்த, சடைஆட- 
சடையாடவும்‌, அம்புலி ஆட - அச்சடையி லணிந்திருக்றெ சந்நிரகண்ட 
மாடவும்‌, கங்கை - கங்கையின்‌, துளி ஆட - அளிகள்‌ ஆடவும்‌, மன்றுள்‌ - 
சிற்சபையில்‌, நடம்‌ஆமெ - கடஈமாடுகின்ற, முக்கண்‌ - மூன்றுகண்களை 
யுடைய; சுடர்கொழுந்தே - தேஜோஜ்வாலையே, எ-று, 
Es முக்கண்‌ சுடர்க்கொழும்‌து என்பதற்கு, மூன்‌ றுகண்களாக முச்சுட 
ரைக்கொண்ட வேதமுடி வே யென்‌ அரைப்பினுமமையும்‌, முச்சுடர்‌ - சோ 
மசூர்யாக்கிகள்‌. இறைவனாடின்‌ எல்லா மாடுமென்பதாயிற்று, “கருவா 
னுக்கா,மான்சாயச்செங்கை மழுவலஞ்சாயவனைக்த கொன்றைத்‌ தேன்‌ 
சாய௩ல்ல திருமுடிசாய்த்த சிவக்கொழுந்தே?! என்றார்‌ மேலோரும்‌, 


7. கொழுந்தா அறைமலர்க்‌ கோதையர்‌ மோகக்‌ குரைகடலி 
லழுந்தாத வண்ணமின்‌ பாதப்‌ புணேதம்‌ தருள்வதென்றோ 
வெழுர்‌தா தரவுசெ யெம்பெரு மானென்‌ நிறைஞ்ச விண்ணோர்‌ 
கொழுர் தாதை யேவெண்‌ பொடிபூத்த மேனிச்‌ சுகப்பொருளே. 

இ-ள்‌. விண்ணோர்‌ - தேவர்கள்‌, எழுந்து - எழுந்துநின்று, எம்பெரு 
மான்‌ - எம்மிறைவனே, ஆகரவுசெய்‌ - எங்களுக்கோ சாத ரவுண்டாக்கு, 
என்று - என்று வாயினாறறுதி2 த, இறைஞ்சிதொழும்‌ - வணங்கிக்தொழு 
தற்குரிய, தாதையே - எமது சக்தையே, வெண்பொடிபூத்த - இருவெண்‌ 
ணீறுபூச்து, மேனி - திருமேனியையுடைய, சுகப்பொருளே - ஆரந்தைக 
வஸ்‌ அவே, கொழு - செழிய, தாது உறை - மகரந்தம்பொருந்திய, மலர்க்‌ 
கோதையர்‌ - மலர்மாலைகளையணிந்த மாசர்சளுடைய, மோகம்‌ - மோஹ 


௩௫௪௫ காயுமானவர்பாடல்‌ 


மாய, குரைகடலில்‌ - ஆரவாரத்தோகெடிய சமுத்திரத்தில்‌, அழுந்தாத 
வண்ணம்‌ - அமிழாதபடி,, நின்‌ பாதப்புணை - உன்‌ இருவடியாயெ மரக்கல 
த்தை, தந்தருள்வது என்றே - கொடுத்தருளுவது எக்காலமோ (அதில 
லேன்‌). எ-று. 


இறைவனடியை யடை.யாதார்க்கு மோகக்கடல்‌ கடத்தலருமையா 
மென்பார்‌, கொழுந்தா தறை மலர்கோதையர்‌ மோகக்குரை கடலிலழுந்தா 
சவண்ண நின்பாதப்புணை தந்தருள்‌ வதென்றோே, என்றார்‌, *பிறவிப்பெருங்‌ 
கடனீந்துவர்‌ நீந்தாரிறைவனடி சேராதார்‌” என்றார்‌ மேலோரும்‌, கடல்‌ 
கடக்கப்‌ புணயமையாதாதலால்‌, புணைமீண்டு மரக்கலத்தின்மேலது. 


8. சுகமாகு ஞானம்‌ திருமேனி யாகல்ல தொண்டர்தங்க 
ளகமே பொற்‌ கோயி லெனமதிழ்ந்‌ தேமன்று ளாடியகற 
பகமேயுன்‌ பொன்னடி. நீழல்கண்‌ டாலன்றிப்‌ பாவிக்கிர்தச்‌ 

்‌ செகமாயை யானவ ருங்கோடை நீங்கும்‌ திறமிலையே. 
இ-ள்‌. சுகம்‌ஆகும்‌ - சுகமுதய மாதற்குக்‌ காரணமாகிய, ஞானம்‌ - 
ஞானமே, திருமேனி ஆம்‌ - தருமேனியாகக்‌ கொண்ட, நல்லதொண்டர்‌ 
தங்கள்‌ - றெந்த தொண்டர்களுடைய, அகமே - மனமே, பொற்கோயில்‌ 
எனம௫ழ்க்து - பொற்கோயிலாகக்‌ கொண்டும௫கழ்ந்து, மன்றுள்‌ - அம்பலத்‌ 
தில்‌, அடிய - கூத்தாடின, கற்பகமே - கற்பகவிருகூமே, உன்பொன்னடி. 


"நீழல்‌ கண்டால்‌ அன்றி - உன்‌ இருவழி. நிழலைக்கண்டாலல்லது, பாவிக்கு - 


பாவியாகிய எனக்கு, இந்த செகமாயை ஆன-இந்த ப்‌ ரபஞ்சமாயையாகிய, 
அருகோடை - நீக்குதற்கரிய கோடையானது, நீங்கும்திறம்‌ இல்லை - நீங்‌ 
கும்‌ வகையில்லை. எ-று. 
ண்‌] 
அம்பலவாணனே, பாவியேன்‌ உன்பொன்னடி நிழலையடைக்தீலன றி, 


எனக்கு இந்தப்‌ பிரபஞ்சமாயையாகிய கடுங்கோடை நீங்கும்‌ வகையில்லை 
என்பது கருத்து, 


ஓ. நீங்கா அயிருக்‌ குயிராகி நின்ற நினையறிக்தே 

தூங்காமற்‌ அங்கனல்‌ லாதே யெனக்குச்‌ சுகமுமுண்டோ 

வோங்கரர மாமைம்‌ தெழுச்தாற்‌ புவனத்தை யுண்பெண்‌ 
பாங்கா நடத்தும்‌ பொருளே யகண்ட பரரிவமே. [ணிப்‌ 
இ-ள்‌. ஒங்காரம்‌ ஆம்‌ - ப்ரணவஸ்வரூபமாயெ, ஜந்து எழுத்தால்‌ - 
ஸ்ரீபஞ்சாகூஷரத்தால்‌, புவன த்தை உண்டுபண்ணி - புவனங்களையுண்டாகூ, 
பாங்கு ௮ - முறையாக, நடத்தும்‌ - அவைகளை நடத்துகன்ற, பொருளே 
வஸ்துவே, அசண்டபரசிவமே - அக்ண்டாகார பரிவமே, நீங்காது - நீங்‌ 
காமல்‌,உயிருக்குஉயிர்‌ அமிநின்ற - உயிர்க்குயிராயிருக்கிற, நின்னை அறிம து - 
உன்னையுணர்ச்து, தூங்காமல்‌ தூங்கின்‌ அல்லாது - தூங்காமல்‌ தூங்கினா 


ஐ 


மூலமும்உரையும்‌, ௩௪௫ 
er dl கதம்ப பபபல 
லன்‌ றி, எனக்கு - அடி.யேனுக்கு,சுகமும்‌ உண்டோ - நிரதிசய சுகமுண்டா 
குமோ, எ-று. 

ப்ரணவமே பஞ்சாக்ஷரத்‌ அக்கு மூலமென்பார்‌ ஓங்காரமா மைந்தெ 
முத்து என்றார்‌. தூங்காமற்‌ நூங்குதல்‌ - ஈனவிற்‌ சுழமுத்திநிலையை யடைந்‌ 
திரூத்தல்‌. ௮௮, “வினவிற்பரத்தை யறிவுறுதற்கவத்தை புலன்வினைமாறி 
யே, ஈனவிற்‌ சுழுத்திநிலைவரினப்‌ பொருட்டி கழுகலனாகவே?? வ 
மேலோர்‌ வாக்கானு முணர்க, 


30. சிவமாதி கான்முகக்‌ கோவர்த மாமறை செப்புகின்ற 
நவமாயி லங்கிய வொன்றே யிரண்டற்ற ஈன்மைபெரு 
தவமே தருமைம்‌ புலப்பொ றிக்‌ கேயென்‌ னறிவுபொல்லாப்‌ 
பவமே விளைக்கவென றோவெளி மானெனப் பாய்ந்த தவே. 


இ-ள்‌. சிவம்‌ - மங்களகரம்‌, ஆதி - முதற்பொருள்‌, (என்று) கான்‌ 
முகக்கோ - பிரமனும்‌, அந்த - அந்த, நான்மறை - நான்குவேதங்களும்‌, 
செப்புகின்ற - புகழ்ந்து சொல்‌ ஓகின்ற, ஈவம்‌ஆய்‌ இலங்கிய - புதுமையாய்‌ 
விளங்காகின்ற, ஒன்றே - ஒப்பறறபொருளே, இரண்டு அற்ற ஈன்மைபெ 
ரூது - அத்விதயமாயெ ஈலத்தையடையாமல்‌, அவமேதரும்‌ - பயனின்‌ 
மையையே கொடுக்கின்ற, ஐம்புலப்பொறிக்கே - ஐம்பொறிப்புலன்களில்‌, 


. என்அறிவு - என்மனமானது, பொல்லா - கொடி தாயே, பவமேவிளைக்க 


என்றே - ட்ட விளைவித்தற்‌ கென்றுதானோ, வெளிமான்‌ என - 
லல்லி ல்‌ பாய்ந்தது - தாவிக்குதித்தது. எ-று. 

வமர இ என ஒன்ராகவைத்து, சிவமாதியவாக எனப்பொருளுரைத்‌ 
சலமாம்‌? பெருமை சொல்லற்கரிதாமென்பார்‌ அந்த என்றெழிக்தார்‌, வே 
தங்களுக்குப்‌ பெருமையாவ அ-வினையினி ங்‌ விளங்யெவறிவின்‌ முனைவன்‌ 
கண்டது என்னும்பெருமை, இரண்டற்ற ஈன்மை-அத்வைதாநந்தம்‌, “கா 


ட்டிக்‌ கெட்டாதொன்‌ றிற்‌ கவ்வையறவடைகின்றுய்‌”' எனமேலோரு மிவ்‌ 


வாறு கூறுதல்காண்க, ஐம்பொறிப்புலன்கள்‌-ஐமபொறிகள்‌ வாயிலாகவரும்‌... 
விடயங்கள்‌, ஐம்பொறி முன்பின்னாகமாற்றியும்‌ உருபைப்‌ பிரித்‌ தஞ்சேர்‌ 
தீதும்‌ பொருட்ணெங்க வுரைக்கலாயிற்று. அறிவு - இவ்விடத்துமனத்தை 


யுணர்த்திற்று, வெவியான-—ஒருசான்‌ விசேட ஆ அஷ த்ரோ யிலில்‌ 


வல்ல. “£மரைபோற்‌ றீரிவாரை யகனெஞ்சமே” எனப்‌ பிறருங்கூறினார்‌. 


11. ஆரறெொத்‌ இலங்கு சமயங்க ளாறுக்கு மாழ்கடலாய்‌ 
வீறிப்‌ பரர்ச பரமான வானந்த வெள்ளமொன்று 
தேறித்‌ தெளிந்து நிலைபெற்ற மாதவர்‌ சிச்தத்திலே 
யூறிப்‌ புரர்தண்ட கோடியெல்‌ லாகின்‌ அலாவியதே. 
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௩ ௪௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


இ-ள்‌. ஆறு ஒத்திலங்கு - நதிகளை யொத்துவிளங்குகின்ற, சமயங்‌ 
கள்‌ ஆறுக்கும்‌ - ஆறுசமயங்களுக்கும்‌, ஆழ்கடலாய - அழ்ந்தகட லுக்கு 
நிகராய்‌, வீறிபரந்த - விஞ்டுப்பரவிய, பரமான - மேலான, ஆரந்தவெள்‌ 
ளம்‌ ஒன்று - அநந்தப்பெருக்கொன்று, தேறிதெளிந்து - தேறிதெளிக்து, 
நிலைபெற்ற - நிலையையடைக்க, மாதவர்சித்சத்‌இலே - பெருந்தவத்தினரது 
ஹ்ருதயத்திலே, ஊறி பரந்து- கரிக்து பரவி, அண்டகோடியெல்லாம்‌ - 
அண்டகோடிகளிலெல்லாம்‌ , நின்று உலாவிய - நின்றுவியாபித்தது. 

சமயங்களெல்லாம்‌, தன்னுண்மையை நோக்குமிடத்து, நிஷ்ப்ரயோ 
ஜூாங்களாய்ச்‌ சென்றொடுங்கு மிடமாதலால்‌, ஆரெொத்‌ திலங்கு சமயங்களா 
அக்கு மாழ்கடலாய்‌ என்றார்‌. தேறுதல்‌ - சாத்திரங்களாற்றெளிதல்‌. தெ 
ளிதல்‌ - அசாரியனாலும்‌ சுவா நுபவத்தாலும்‌ தெளிதல்‌, | 

42. . ஈடக்‌னு மோடினு நிற்கனும்‌ வேறொரு நாட்டமின்‌ திக்‌ 
இடெக்னுஞ்‌ செவ்வி இருக்இனு ஈல்லருட்‌ கேள்வியிலே[ ளே 
தொடக்குமென்‌ னெஞ்ச மனமற்ற பூரணத்‌ தொட்டிக்கு 
முடக்குவன்‌ யான்பர மானந்த நித்திரை மூடிடுமே. 

டு - ள்‌. ஈடக்கனும்‌ - நடத்தாலும்‌, ஒடனும்‌-ஓடினாலம்‌, நிற்கினும்‌ - 
நின்றாலும்‌, வேறு ஒருகாட்டம்‌ இன்றிடெக்கினும்‌ - வேறொரு கருத்தின்‌ 
நிக்‌ இடந்தாலும்‌, செவ்விது இருக்கினும்‌ - செவ்விதாக இருந்தாலும்‌, 
நல்‌ அருட்கேள்வியில்‌ - சிறந்த இருவருட்கேள்வியில்‌, என்‌. கெஞ்சம்தொ 
டக்கும்‌ - என்‌ மனமானது கட்டுண்ணாநிற்கும்‌, யான்‌ - நான்‌ என்றாலோ, 
மனமற்ந பூரணத்தொட்டிக்குள்ளே முடக்குவன்‌ - மனமிறந்த பூரணமா 
இய தொட்டிலில்‌ முடக்கிக்கொள்வேன்‌, பரமாகந்த நித்திரைமூடிடும்‌ - 
பேரின்ப வுறக்கமான அ என்னை வந்து மூடிக்கொள்ளும்‌. எ-று. 

நின்று மிருந்துங்டெர்து நடம்‌ துநினை, என்றுஞ்‌ சிவன்றாளிணை”? 
என்னுமேலோர்‌ திருவாக்குகளை யடி யொற்றி, நடி.க்கினு மோடினுகிற்கி 
னும்‌ வேறொரு நாட்டமின்‌ றிக்‌ கடக்கனுஞ்‌ செவ்விதிருக்கினு நல்லருட்‌ 
கேள்வியிலே தொடக்குமென்னெஞ்சம்‌ என்றார்‌. மனமற்ற பூரணத்தொ 
ட்டில்‌ என்றது,” உள்ளத்தழிவி லடுக்குந்தேனை, 

13. எண்ணாத தெணணிய நெஞ்சே துயரொழி யென்னிரண்டு 
கண்ணே யுறங்குக வென்னாணை முக்கட்‌ கருணைப்பிரான்‌ 
தண்ணார்கருணை மெளனத்தி னான்முத்தி சாதிக்கலாம்‌ 
உண்ணாத தொன்றில்லை யெல்லா நலமு ௩மக்குளவே. 

௫ - ன்‌. எண்ணாத.து எண்ணியநெஞ்சே - எண்ணவொண்ணாதவெண்‌ 
ணங்களையெல்லாம்‌ எண்ணினமனமே, அயர்‌ ஒழி - துன்பத்தை நீக்குவா 


ல்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩௪௭ 


யாக, என்‌ இரன்டு கண்ணே, - என்னிரண்‌ டிகண்களே, உறங்குக - உறங்கு 
க என்‌ ஆணை - என்மி தஅணை, முக்கண்-மூன்‌ கண்களையுடைய, 
கருணைப்பிரான்‌ - கருணாசமுத்ரமாய பெருமான அ, தண்‌ ஆர்கருணை - 
தட்பத்‌ இனையுடையகருணையால்‌ ஈம்க்குள தாகிய, மெளளச்தினால்‌-மெளக 
நிலையினால்‌, மூத்திசாஇக்கலாம்‌ - முதீதிநெறியைச்‌ சாதிக்கலாம்‌, நண்ணா 
கீது ஒன்றுஇல்லை- கிடையாத தொருபொருளில்லை, எல்லாகலமும்‌ நமக்கு 
உள - எல்லா நன்மைகளும்‌ நமக்குளவாம்‌, எ-று, 
என்மனமே, உன்‌ அயரம்நீக்கு, என்கண்களே உறங்குக,முக்கட்பிரா 
னது திருவருளால்‌ முத்திமுதலாகிய எல்லாப்‌ பேறுகளையும்‌ அடையலாம்‌ 
என்பது கருத்து. 
14. ஈானென்‌ ஜெருமுச லுண்டென்ற கான்றலை நாணவென்‌ 
னட்‌,டானென்‌ ஜொருமுதல்‌ பூரண மாகத்‌ தலைப்பட்டொ 
ப்பி,லானந்தந்‌ தர்தென்‌ னறிவையெல்‌ லாமுண்‌ டவசகல்க 


மோனம்‌ தனைவிளைத்‌ தாலினி யாது மொழிகுவதே. 
இ-ள்‌. நான என அ ஒருமுதல்‌ உண்டென்ற - நானென்றொருமுதற்‌ 


பொருளுளது என்ற கங்கரிச்‌ துத்திரிக்த, கான்‌ - நான்‌, தலைநாண - தலை 


வளைக்க, என்னுள்‌ - என்மனத்‌ அதுக்குள்ளே, தான்‌ என்று ஒருமுதல்‌ - தா 


| னென்றொரு முதற்பொருள்‌, பூரணமாக தலைப்பட்டு - நிறைவாகக்கலந்‌ ௮, 


ஒப்பில்‌ ஆநந்தம்தம்‌து - ஒப்பற்ற ஆரந்தத்தைக்கொடுத்‌ து, என்‌ அறிவை 
யெல்லாம்‌ உண்டு - ௭௨ ன்ன றிவு முழுமையுமுட்கொண்டு, அவசம்நல்‌ - பர 
வர்கா, மோனந்தனைவிளைத்தால்‌ - மெளககிலையை யெனக்‌ 
குக்‌ இருபைசெய்ததானால்‌, இனியாது மொழிகுவது - இனியென்‌ சொல்‌ 
வது, எ-று, 

நான்‌ என்று அகங்கரித்‌ துத்‌ திரிந்த நான்‌ தலைவளைக்கும்படி. பூரணப்‌ 
பொருள்‌ என்‌ மனத்திற்கலந்து ஒப்பற்ற இன்பத்தைக்‌ கொடுத்து என்‌ 
னறிவு முழுதையும்‌ அக்ரமிச் துக்கொண்டு பரவசத்தை யெனக்குக்கொடு 
தீது மோகநிலையையும்‌ எனக்குக்‌ கொடுத்ததானால்‌, யான்‌ சொல்லத்தகுவ து 


யாத என்பதாம்‌, 


15. தானம்‌ தவஞ்சற்று மில்லாத கானுண்மை தானறிரக்து [ய்த்‌ 
மோனம்‌ பொருளெனக்‌ கண்டிடச்‌ சற்குரு மோனனுமா 
இனன்‌ றனக்கிங்‌ திரங்கனை யேயினிச்‌ சிர்தைக்கென்று 
மானந்தர்‌ தானல்ல வோபர மேசச்சி தானந்தமே. [பாய்‌ 

இ-ள்‌. தானம்தவம்‌ சற்றும்‌ இல்லாத - கொடைதவம்‌ இறிதுமில்‌ 
லாத, கான்‌ - நான்‌, உண்மைதான்‌ அறிந்து - யதார்த்தத்தை யணர்ட்‌ அ, 


௩௪௮ தாயுமானவா பாடல்‌ 


மோனம்‌ - மெளநநிலையே, பொருள்‌ எனக்கண்டிட - மெய்யென்றுணரு 
மாறு, சற்குருமோனனுமாய்‌ - மெளஈசத்குருவாடி, தனன்தனக்கு - எளி : 
யேனுக்கு, இங்கு - இவ்விடத்‌ த, இரங்கனேயே - இரங்கியருளினாயே, 
இனி - இனி, சிந்தைக்கு - என்மனச்‌ அக்கு, என்றும்‌ - எக்காலமும்‌, ஆ௩ம்‌ 
தந்தான்‌ அல்லவோ - இன்பமே யன்றோவுள்ளத, பரமே - மேலானபொ 
ருளே, சச்தொனந்தமே - சச்‌ிதொநந்தப்பொருளே. எ-று, 

சச்தொநந்த வஸ்தவே, தானம்முதலியவை இறிதுமில்லாத நான்‌ 
உணமையைய றிக்‌ து மெளநநிலையே ஈன்னிலையெனக்‌ காணுமாறு மெளக 
சற்குருவாகிவம்‌ து எளியனேற்ரெங்‌கி யரூளினை”” இணியெனக்குள்ள அ 
இன்‌ பமேயன்றே என்பதாம்‌. | 


13: எனக்கோர்‌ சுதந்தர மில்லையப்‌ பாவெனக்‌ கெய்ப்பில்வைப்‌ 
பாய்‌, மனக்கோ தகற்றும்பரம்பொரு ளேயென்னை வாழ்‌ 
னினக்கே பரகின்னை நீங்காத பூரண நீள்கருணை | வித்திட 
தனக்கே பரமினிகச்‌ சும்மா விருக்கத்‌ தகுமென்றுமே, 

இ-ள்‌. எனக்கு - அடியேனுக்கு, ஓர்சுதந்தரம்‌ இல்லை - ஒருஸ்வதக்‌ 
தீரம்‌ இல்லை, அப்பா- அப்பனே, எனக்கு - அடியேனுக்கு, எய்ப்பில்வைப்பு 
ஆய்‌ - எய்ப்பில்வைப்பாட, மனக்கோது - மனக்களங்கத்தை, அகற்றும்‌ - 
நீக்குகின்ற, பரம்பொருளே - மேலானவஸ்துவே, என்னைவாழ்வித்திடல்‌ - 
என்னை வாழ்விப்ப அ, நினக்கேபரம்‌-உனக்கோபரமாகும்‌; (இல்லை) நின்னை 
நீங்காத-உன்னைவிட்டுநீங்கா த, பூரண ம்‌-பூர்ணமா&ய,நீள்‌ கருணேதனக்கே - 
பெருங்கருணைக்கே, பரம்‌ - பாரமாகும்‌, (ஆதலால்‌) இணி என்றும்‌ - இனி 
யெக்காலத்தும்‌, சும்மாஇருக்கத்தகும்‌ - ( எனக்கு) சும்மாவிருத்தலே சதி 
யாகும்‌, எ-று, 

எய்த்தல்‌ - இளைத்தல்‌, வைப்பு - நிக்ஷேபம்‌, என்னை வாழ்வித்திடல்‌ 
உன்‌ கருணைக்குக்கடன்மை, சும்மா இருத்தல்‌எனக்குக்கடன்மை என்பது 
கருத்து, 

117. இடம்பெறு விடுமின்‌ னார்சேய்‌ சகமு மிருகிதியு 
மூடம்பைவிட்‌ டாருயிர்‌ போம்போது கூடி யுடன்வருமோ 
மடம்பெது மாயை மனமே யினியிங்கு வாமவுனி . 
திடம்பெற வைத்த மெளனஞ்‌ சகாயம்‌ தெரிக்துகொள்ளே. 

இ-ள்‌. இடம்பெறுவிடு - விசாலமானவீடு, மின்னார்‌-மாதர்கள்‌, சேய்‌- 
புத்திரன்‌, சகமும்‌ - பிரபஞ்சம்‌ ஆகிய எல்லாமும்‌, இருகிதியும்‌ - பெரியதிர 
வியமும்‌, ஆர்‌உயிர்‌ - அரியவுயிர்‌, உடம்பைவிட்டுபோம்போது - சரீரத்தை 
விட்டுப்‌ போகுங்காலத்தில்‌, கூடி - சேர்ந்து, உடன்வருமோ - நம்மோடு. 


ஆ 
ல... 
்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௫௯ 
கலகல பல்லவ வெது வலத்து 0 பத 

வருமோ, மடம்பெறுமாயை மனமே - மடமைபெற்ற மாயாரூபமாயெ 
நெஞ்சே, இணி இங்குவா - இனியிவ்விடத்‌ துவா, மவுனி - மெளககுரு 


வானவர்‌, இடம்பெறவைத்த - நாம்திடம்‌ பெறும்வகையமைத்த, மெளகம்‌- 


மெளநநிலையே, சகாயம்‌ - நமக்கு அப்பொழுது உதவியாவ த, தெரிந்து - 
கொள்‌ - அறிக்‌ தகொள்வாயாக. எ-று. 


மனமே, உடம்பைவிட்டு உயிர்‌ நீங்குங்காலத்‌ நில்‌ வீடுமுதவியவை 
கூடச்செல்லுமோ, செல்லா, அகையால்‌, மெளநகுரு நாம்திடப்பட அமை 


சீத மெள௩நிலையே நமக்குதவியாவகென்று அறிக்துகொள்வாயாக என்‌ 
பதாம்‌, 


18. காறறச்‌ சடலத்தை யொன்பது வாச னடைமனையைச்‌ 
i சோற்றுப்‌ பசையினை மும்மல பாண்டத்‌ தொடக்கறையை 
யாறறுப்‌ பெருக்கன்ன கன்மப்‌ பெருக்கை ய.டர்கிருமிச்‌ 
சேற்றைத்‌ அணையென்ற நாய்க்குமுண்‌ டோகதி சேர்வது 
வே. 


இ-ள்‌. நாற்றம்‌ சடலத்தை - துர்க்கந்தத்‌ தின்‌ நெருக்கத்தை, ஒன்‌ 
பஅவாசல்‌ கடைமனையை - நவத்வாரங்களையுடைய நஈடைவீட்டை, சோற்‌ 
அப்பசையினை - சோற்றுப்பசையை, மும்மல பாண்டத்தொடக்கு அறை 
யை - மும்மலபாண்ட சம்பந்தமுள்ள சிறுவீட்டை, ஆற்றுப்பெருக்கு அன்‌ 
ன - நதிப்பெருக்கையொரத்த -, கன்மப்பெருக்கை. - கர்மப்ரவாஹத்தை, 
அடர்‌ - நெருங்கிய, இருமி - புழுக்களையுடைய, சேற்றை - சேற்நினை, 
துணையென்ற - சஹாயமென்றெண்ணியிருந்த, காயக்கும்‌-நாயினேற்கும்‌, 
, கதிசேரிவது - சத்கதியையடைவத, உண்டோ - உளதோ, று: 
அருவருப்பான இர்தவுடம்பைத்‌ தணையென்று ஈம்பியிருக்த எனக்‌ 
கும்‌ நற்கதிப்பேறுண்டோ என்பதாம்‌, 
19. பொய்யா ருலக நிலையல்ல கானற்‌ புனலெனவே 
மெய்யா வறிக்தென்ன வென்னா லிதனை விடப்படுமோ 
கையான்‌ மவுனம்‌ தெரித்தேகல்‌ லானிழற்‌ கண்ணிருந்த 
வையாவப்‌ பாவென்‌ னரசேமுக்‌ கண்ணுடை யாரமுதே. 


இ-ள்‌. பொய்‌ ஆர்உலகம்‌ - பெொய்கிறைந்தவுலகமான ௫, நிலை ௮ல்ல- 
நிலைபேறுடையதன்று, கானல்புனல்‌ - கானற்சலம்போலப்‌ பொய்யாய்ப்‌ 
போவதாம்‌, என - என்று, மெய்‌ஆ - உண்மையாக, அறிச்துஎன்ன - உண 
ர்க்சால்சான்‌ என்ன, என்னால்‌ - என்னாலே, இசனை விடட்படுமோ - இதை 
விடககூடுமோ, கையால்‌ - சின்முக்‌ொக்கையால்‌, மவுனம்தெரித்‌ த ம்‌ 
மெளநநிலையையுணர்த்தி, கல்லால்நிழற்கண்‌ இருந்த - கல்லாலிஷ்நீழலில்‌ 


௩௪௮ தாயுமானவா பாடல்‌ 
மோனம்‌ - மெளநநிலையே, பொருள்‌ எனக்கண்டிட - மெய்யென்றுணரு 
மாறு, சற்குருமோனனுமாய்‌ - மெளஈசத்குருவாடி, தனன்தனக்கு - எளி 
யேனுக்கு, இங்கு - இவ்விடத்து, இரங்னெயே - இரங்யெருளினாயே, 
இனி - இனி, சிந்தைக்கு - என்மனச்‌ துக்கு, என்றும்‌ - எக்காலமும்‌, ஆநம்‌ 
தந்தான்‌ அல்லவோ - இன்பமே யன்றேவுள்ள அ, பரமே - மேலானபொ 
ருளே, சச்ிதசொனந்தமே - சச்தொநக்கப்பொருளே, எ-று, 

௪ச்டிசாஈந்த வஸ்‌தவே, தானம்முதலியவை இறிதுமில்லாத நான்‌ 
உண்மையையறிக்து மெளநரிலையே ஈன்னிலையெனக்‌ காணுமாறு மெளக 
சற்குருவாகிவம்‌ து எளியனேற்ரங்கி யருளினை” இனியெனக்குள்ள ௮ 
இன பமேயன்றே என்பதாம்‌. 


13: எனக்கோர்‌ சுதந்தர மில்லையப்‌ பாவெனக்‌ கெய்ப்பில்வைப்‌ 
பாய்‌, மனக்கோ தகற்றும்பரம்பொரு ளேயென்னை வாழ்‌ 
னினக்கே பரகின்னை நீங்காத பூரண நீள்கருணை | வித்திட 
தனக்கே பாமினிச்‌ சும்மா விருக்கத தகுமென்றுமே, 

இ-ள்‌. எனக்கு - அடியேனுக்கு, ஓர்சுதந்தரம்‌ இல்லை - ஒருஸ்வதம்‌ 
தீரம்‌ இல்லை, அப்பா- அப்பனே, எனக்கு - அடியேனுக்கு, எய்ப்பில்வைப்பு 
ஆய்‌ - எய்ப்பில்வைப்பாடி, மனக்கோது - மனக்களங்கத்தை, அகற்றும்‌ - 
நீக்குகின்ற, பரம்பொருளே - மேலானவஸ்‌ தவே, எனனைவாழ்வித்திடல்‌ - 
என்னை வாழ்விப்ப து, நினக்கேபரம்‌-உனக்கோபரமாகும்‌; (இல்லை) நின்னை 
நீங்காத-உன்னைவிட்டுநீங்கா த, பூரண ம்‌-பூர்ணமாகய;நீள்‌ கருணேதனக்கே - 
பெருங்கருணைக்கே, பரம்‌ - பாரமாகும்‌, (ஆதலால்‌) இனி என்றும்‌ - இனி 
யெக்காலத்தும்‌, சும்மாஇருக்கத்தகும்‌ - ( எனக்கு) சும்மாவிருத்தலே சுகி 
யாகும்‌, எ-று, 

எய்த்தல்‌ - இளைத்தல்‌, வைப்பு - நிக்ஷேபம்‌, என்னை வாழ்வித்திடல்‌ 
உன்‌ கருணைக்குக்கடன்மை, சும்மா இருத்தல்‌எனக்குக்கடன்மை என்பது 
கருத்து, 

17. இடம்பெறு விடுமின்‌ ஞர்சேய்‌ சகமு மிருகிதியு 
மூடம்பைவிட்‌ டாருயிர்‌ போம்போது கூடி யுடன்வருமோ 
மடம்பெறு மாயை மனமே யினியிங்கு வாமவுணி. 
திடம்பெற வைத்த மெளனஞ்‌ சகாயம்‌ தெரிர்‌ துகொள்ளே. 

இ-ள்‌. இடம்பெறுவீடு - விசாலமானவீடு, மின்னார்‌-மாதர்கள்‌, சேய்‌- 
புத்திரன்‌, சகழும்‌ - பிரபஞ்சம்‌ ஆகிய எல்லாமும்‌, இருகிதியும்‌ - பெரியதிர 
வியமும்‌, ஆர்‌ உயிர்‌ - அரியவுயிர்‌, உடம்பைவிட்டுபோம்போது - சரீரத்தை 
விட்டுப்‌ போகுங்காலத்தில்‌, கூடி - சேர்ந்து, உடன்வருமோ - நம்மோடு. 


க்ஷ 


ஆ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. | ௩௫௯ 


வருமோ, மடம்பெறுமாயை மனமே - மடமைபெற்ற மாயாரூபமாகிய 
நெஞ்சே, இணி இங்குவா - இனியிவ்விட த்‌ தவா, மவுனி - மெள௩குரு 
வானவர்‌, திடம்பெறவைத்த - நாம்திடம்‌ பெறும்வகையமைத்த, மெளகம்‌- 
மெளநநிலையே, சகாயம்‌ - நமக்கு அப்பொழுது உதவியாவத, தெரிந்து - 
கொள்‌ - ப எ-று. 


மனமே, உடம்பைவிட்டு உயிர்‌ நீங்குங்காலத்‌ தில்‌ வீடுமுதலியவை 
கூடச்செல்லமோ, செல்லா, அகையால்‌, மெளநகுரு நாம்திடப்பட அமை 
கீத்‌ மெளநநிலையே நமக்குதவியாவதென்று அறிந்துகொள்வாயாக என்‌ 
பதாம்‌, 


18. காறறச்‌ சடலத்தை யொன்பது வாச னடைமனையைக்‌ 
i சோற்றுப்‌ பசையினை மும்மல பாண்டத்‌ தொடக்கறையை 
யாற்றுப்‌ பெருக்கன்ன கன்மப்‌ பெருக்கை யடர்‌இருமிச்‌ 
சேற்றைத்‌ அணையென்ற நாய்க்குமுண்‌ டோகஇ சேர்வது 
வே. 


இ-ள்‌. நாற்றம்‌ சடலத்தை - துர்க்கந்தத்தின்‌ நெருக்கத்தை, ஒன்‌ 
பஅவாசல்‌ உடைமனையை - நவத்வாரங்களையுடைய நடைவீட்டை, சோற்‌ 
அப்பசையினை - சோற்றுப்பசையை, மும்மல பாண்‌ டத்தொம்‌ 8ல்‌ அறை 
யை - முமமலபாண்ட சம்பந்தமுள்ள சறுவீட்டை, அற்றுப்பெருக்கு அன்‌ 
ன - நதிப்பெருக்கையொரத்த -. கன்மப்பெருக்கை - காமப்ரவாஹத்தை, 
அடர்‌ - நெருங்கிய, இருமி - புழுக்களையுடைய, சேற்றை - சேற்நினை, 
துணையென்ற - சஹாயமென்றெண்ணியிருக்த, ந்தப்‌ வு 
கதசேர்வது - சத்கதியையடைவத, உண்டோ - உளதோ, எ-று 
அருவருப்பான இந்தவுடம்பைத்‌ தணையென்று நம்பியிருந்த எனக்‌ 
கும்‌ நற்கதிப்பேறுண்டோ என்‌ பதாம்‌, 
19. பொய்யா ரலக நிலையல்ல கானத்‌ புனலெனவே 
மெய்யா வறிக்தென்ன வென்னா லிதனை விடப்படுமோ 
கையான்‌ மவுனம்‌ தெரித்தெகல்‌ லானிழற்‌ கண்ணீருக்கு 
வையாவப்‌ பாவென்‌ னரசேமுக்‌ கண்ணுடை யாரமுதே.. 
இ-ள்‌. பொய்‌ ஆர்‌உலகம்‌ - பெய்மிறைந்தவுலகமான த, நிலை௮ல்ல- 
நிலைபேறுடையதன்று, கானல்புனல்‌ - கானற்சலம்போலப்‌ பொய்யாய்ப்‌ 
போவதாம்‌, என - என்று, மெய்‌ஆ - உண்மையாக, ௮றிந்துஎன்ன - உண 
ர்ந்தால்தான்‌ என்ன, என்னால்‌ - என்னாலே, இதனை விடப்படுமோ - இதை 
விடக்கூடுமோ, கையால்‌ - சன்முக்‌ொக்கையால்‌, மவுனம்தெரிச்‌ ஐ ல 
மெளநநிலையையுணர்த்தி, கல்லால்நிழற்கண்‌ இருந்த - கல்லாலின்‌ நீ £லில்‌ 


ப 


£1.) 


௩௫௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


எழுக்தருளியிருக்கு, ஐயா - ஐயனே, அப்பா - அப்பனே, என்‌ அரசே - 
என்னரசே, முக்கண்ணுடை  - மூன்றுகண்களையுடைய, ஆர்‌ அமுதே - 
அரியஅமிர்தமே, எ-று. I 


இவ்வுலகம்‌ கானற்சலம்போலப்‌ பொய்யென நறிந்திருப்பினும்‌, உன்‌ 
இருவருளினாலன்‌ றி என்னாலிதனை விட வொண்ணுமோவென்ப த கருத்‌ து, 
20. ஆரா வமுதென மோனம்‌ வ௫இத்துக்கல்‌ லானிழற்€ம்ப்‌ 
பேராது நால்வ ர௬டன்வாழ்முக்‌ கண்ணுடைப்‌ பேரரசே 
நீரா யுருகவுள்‌ என்பு த£ தெசுக நிட்டையைற்‌ 
தாரா விடினென்‌ பெருமூச்சுத்‌ தானத்‌ தனஞ்சயனே. 
இ-ள்‌. ஆராஅமுது என - தெவிட்டாத அமிர்தம்போல, மோனம்‌ 
வெது - மெளநமுத்ரையைத்தாங்கி, கல்லால்நிழற்கழ்‌ - கல்லாலின்நீழ 
வின்்‌£ழ்‌, பேராது - நீங்காமல்‌, நால்வருடன்வாழ்‌ - ஸககாஇகால்வரோடும்‌ 
வூக்ன்ற, முக்கண்உடை - மூன்‌ றுகண்களையுடைய, பேர்‌௮ரசே - 
பேரரசனே, நீராய்‌உருக - £ீராயுருகும்வண்ணம்‌, உள்‌ அன்புதக்து - மகோ 
ப்ரீ தியைப்கொடுத் ௮, சுககிட்டையை-இன்பரிஷ்ட்டையை, நீதா ராவிடன்‌ஃ 
நீகொடாவிடின்‌, என்‌ பெருமூச்சுத்தான - என்‌ நெட்டுயிர்ப்பே, அத்தனஞ்‌ 
சயன்‌ -'அத்தனஞ௫௪ய வாயுவாய்முடியும்‌. எ-று. 
வாயுபத்தனுள்‌, தனஞ்சயவாயு உயிர்நீங்கினும்‌ உடம்பைவீககித்‌ தலை 
இழித்தகல்வது, என்‌ பெருமூச்சுத்தான்‌ அத்தனஞ்சயன என்றது கான்‌ 
இற்‌ துபடுவேனென்பதாம்‌, எனக்கு உன்மேல்‌ அன்பு பெருகப்பண்ணி, 
சுகநிஷ்ட்டையைக்‌ கொடாவிடின்‌, நான்‌ இறந்துபடுவேன்‌ என்பது 
கருத்து. ்‌ 
21. வாயுண்டு வாழ்த்த மவுனஞ்செய்‌ போது மவுனவருட்‌ 
டாயுண்டு சேயென்ன வென்னைப்‌ புரக்கச்‌ சதானக்தமா 
நீயுண்டு நின்னச்‌ சரண்புக நானுண்டென்‌ னெஞ்சமையா 


தீயுண்‌ டிருந்த மெழுகல வோகதி சேர்வதற்கே. 


இ-ள்‌. வாழ்த்த - உன்னைவாழ்த்‌ அதற்கு, வாய்‌உண்டு - வாயுள்ள த, 
மவுனம்செய்போது - மெளநகிலையை யறுஷ்ட்டிக்கும்போது, மவுன௮ருள்‌ 
தாய்‌ உண்டு - (அதைமுற்றுவிக்க) மெள௩மாகிய அருட்டாயுண்டு, சேய்‌ 
என்ன-பிள்ளையைப்போல, என்னைப்புரக்க - என்னைக்காப்பாற்ற, சதாகக்‌ 
தம்‌ ஆம்நீஉண்டு - சதாநந்தமாகிய நீயுண்டு. நின்னைச்சரண்புக - நின்னைச்‌ 
சரணடைதற்கு, நான்‌உண்டு - நானுண்டு, ஐபா - ஜயனே,கதிசேர்வதற்கு- 
நற்கதியடையும்பொருட்டு, என்நெஞ்சம்‌-என்மன மான த; இயண்டி ருந்த - 
தயினால்வெதுப்பப்பட்ட, மெழுகு அல்லவோ - மெழுகாமல்லவோ. ௭-று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௫௧ 
உன்னைத்‌ அதிக்கவாயுண்டு, மெள நிலையை முற்றுவிக்கத்‌ திருவருட்‌ 
டாயுண்டு, என்னை மகவைப்போலைண்ணிஃ காப்பாற்றுதற்கு நீயண்டு, 


- உன்னைச்‌ சரணடைய நான்‌ உண்டு, ஈற்கசுயையடைதற்கு என்னெஞ்சம்‌ 


நெருப்பைச்சேர்க்க மெழுகுபோலுருகா நின்றதன்றே என்பதாம்‌, 

22. கலலா லெறிந்‌ தங்கை வில்லா லடித அங்‌ கனிமதுரச்‌ 
சொல்லாற்‌ துதித்‌து£ற்‌ பச்சிலை அவியுக்‌ தொண்டரின 
மெல்லாம்‌ பிழைத்த னரன்பற்ற கானினி யேதுசெய்வேன்‌ 

்‌ கொல்லா விரதியா கேர்கின்ற முக்கட்‌ குருமணியே.[யோ 
இ - ள்‌. கொல்லாவிரதியர்‌ நேர்நின்‌ற - கொல்லாமையாயெ விரதத்‌ 
'தையுடையோர்களுக்குப்‌ பி.ரத்தியக்ஷமாய்நின்‌ ற, முக்கண்‌ - மூன்‌ றுகண்‌ 
களையுடைய்‌, குருமணியே - நிறம்பொருந்திய மாணிக்கமே, கல்லால்‌ எறிக்‌ 
அம்‌ - கல்லினால்வி௫யும்‌, கைவில்லால்‌ அடித்‌ தும்‌ - கைவில்வினாலடித்‌ தம்‌, 
கனிமதுரச்சொல்லால்‌ அதித்தும்‌ - முதிர்ந்த மதுரத்தையுடைய தமிழ்ச்‌ 
சொன்மாலைகளால்‌ தோத்திரம்பண்ணியும்‌, ஈல்பச்சிலைதூவியும்‌ - சிறக்தபச்‌ 
சிலைகளைக்‌ தூவியும்‌, கொண்டர்‌ இனம்‌ எல்லாம்‌ - கொண்டர்‌ குழாமெல்‌ 
லாம்‌, பிழைத்தனர்‌ - உஜ்லீவித்தார்கள்‌, அன்பு அறறநான்‌ - அன்பில்லாத 
நான்‌; இனி ஏ தசெய்வேன்‌-இனியா து செய்தபிழைக்கக்கடவேன்‌. எ-று, 
கல்லால்‌ எறிந்தவர்‌ - சாக்கிெயகாயஞர்‌, கைவில்லாலடித்தவன்‌ஃஅருச்‌ 
சுன்‌, கனிமதுரச்சொல்லாற்‌ அதித்தவர்‌ - மூவர்‌ முதலாயினோர்‌, நற்பச்‌ 
சிலை தூவினோர்‌ - ஒள்வையார்‌ முதலாயினோர்‌. தமிழ்‌என்பதற்கு இனிமை 
யென்பது பொருளாதலால்‌, கனிமதுரச்சொல்‌என்றதற்குச்‌ தமிழ்ச்சொல்‌ 
லென்‌ நீரை யுரைக்கப்பட்ட த. பச்சையிலை என்ப அபச்கிலையெனநின்ற ௫, 
இதனை, “பச்லெயிடினும்‌ பததர்க்கிரங்கி மெச்கிச்‌ சிவபதவீடருள்பவனை?? 
பச்சுதிரமுற்றொழுக?? “பச்சிளங்கொடி”? என்றற்‌ ரொடக்கத்தான்றோர்‌ 
பிரயோகங்களானுமுணர்க, அன்பர்தம து அன்புமிகுதியால்‌ கல்லெறிதல்‌ 
முதலாயினவற்றைச்‌ செய்‌ அபிழைதச்தார்கள்‌, அனபில்லாத நான்‌ யாதசெ 
யது பிழைப்பேன்‌ என்பதாம்‌, 

23, மூன்னில்ச்சுட்டொழிகெஞ்சேரின்‌ போ த முளைக்கலையோ 
பின்னிலைச்‌ சன்மம்‌ பிறக்குங்கண்‌ டாயிர் தப்‌ பேய்ச்சனமே. 
றன்னிலை யேநில்லு தானே தனிச்சச்‌ூ தானந்தமா" [ன்‌ 
கன்னிலை வாய்க்குமெண்‌ சித்தியுங்‌ காணு ஈமதல்லவே. "| 

இ - ள்‌. நெஞ்சே - மனமே, முன்னிலைச்சுட்டு ஒழி-முன்னிலைச்சுட்‌ 
டை யொழிப்பாயாக, கின்போதம்‌ முளைக்இல்‌ - உன்போதம்‌ தலையெடுக்‌ 
சன்‌, ஐயோ. அந்தோ, பின்னிலை . பிறகே, சனமம்பிறக்கும்‌ - ஜர்மங்க 


௩௫௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
| ்‌ 0 ல்‌ ன] ன்‌ ப spe ப்‌ ட்‌ ட 
ளுண்டாகும்‌, இக்தப்‌ பேய்த்தனம்‌ என்‌ - இந்தப்பேய்த்‌ தனமையா அக்கு, 
தன்னிலையேஙில்‌ - தன்னிலையிற்றானே நிற்பாய்‌, தானே - தானே, தனி - 
ஒப்பற்ற, சச்தொநந்தமாம்‌ - சச்சிதாகந்தமாகய, நல்நிலைவாய்க்கும்‌ - நன்‌: 
னிலையான துடைக்கும்‌, எண்‌ இத்தியும்காணும்‌ - அஷ்ட த்‌ திகளுமுண்‌ 
டாம்‌, (ஆயினும்‌ அவ்வாறுசித்தித்தல்‌ இறைவன ததிருவருளானேயன்‌ தி) 
நமது அல்ல - நமது முயற்யெளவினானன்‌ அ. எ-று. 
தற்போத விழவுண்டாகாவிடின்‌, ஜாநமரணாதிக ளொழியாவென்பத 
னைரெஞ்சே நின்போதமூளைக்கில்‌ பின்னிலைச்சன்மம்பிறக்கும்‌ என்பதனால்‌ 
வற்புறுத்தினார்‌, “சங்கற்பசாசத்தாலெளிதாக மனநாசந்தானே யெய்தும்‌- 
அங்குற்ற மனமிறக்கிற சநநமரணங்களெனு மரமுமாயும்‌? என்றார்‌ மேலோ, 
ரும்‌, மனமே, முன்னிலைச்‌ சுட்டொழியாவிடின்‌, ஜம்மபரம்பரைகள் விளை 
யும்‌, உன்னுண்மை நிலையில்‌ நீ நிற்பையாயின்‌ ஈன்னிலைகைகூடும, அட்ட 
மாசித்திகளும்‌ வாய்க்கும்‌ என்பது கருத்து: | 
௨4. சொல்லான்‌ மவுன மவுனமென்றே சொல்லிச்‌ சொல்‌ 
லிக்கொண்ட, தல்லான்‌ மனமறப்‌ பூரண நிட்டையி லாழ்ச்‌ 
ததுண்டோ, கல்லாத மூட னினியென்செய்‌ வேன்சகற 


காரணமாம்‌, வல்லாள னான மவுன சதானந்த மாகடலே. 


இஃ-ன்‌. சகத்காரணம்‌ ஆம்‌ - சகத்தக்கு மூலமாகிய, வல்லாளன்‌ 
அன - சர்வசக்‌இமானாயெ,மெள ஈச தாகந்தமாகடலே - மெளந சதா£ந்தமா 
இய பெருங்கடலே, சொல்லால்‌ - சொல்லினால்‌, மவுனம்மவுனம்‌என்றே ்‌ 
மெளசஈம்‌ மெளமஈம்‌ என்றே, சொல்லிச்‌ சொல்லிச்கொண்டது அல்லால்‌ - 
பலகால்‌ சொல்லிக்கொண்டதன் தி, மனம்‌௮ற -மனமிறக்க, பூரணநிட்டை : 
யில்‌-பூர்ணமிஷட்டையாகய கடலில்‌, ஆழ்ந்தது உண்டோ - சான்மூழ்னெ 
தண்டோ, கல்லாதமூடன - (அதற்குக்‌ காரணமாடூயகல்வியை) கல்லாத 
மூடனேன்‌, இணி என்செய்வேன்‌ - இனி யென்செயக்கடவேன்‌ எ-று. 


| ஜகத்காரணனே, யான்‌, மெள்நம்மெள௩ம்‌ என்று வாக்கினால்‌ சொல்‌ 
விக்கொண்டிருந்ததன்‌ நி, மனமிறக்கப்‌ பூரணநிஷ்ட்டையில்‌ பதிந்ததண்‌ 


டோ என்பதாம்‌. 


ஐ. ஆரண மாகம மெல்லா மூரைத்த வருண்மவுன 
காரண மூலங்கல்‌ லாலடி& கேயுண்டு காணப்பெற்ளுற்‌ 
பாரணங்‌ கோடு சுழனெஞ்ச மாகிய பாதரச 
மாரண மாய்விடு மெண்‌௫த்தி முத்தியும்‌ வாய்த்தியம. 


கூலஞும்‌ உரையும்‌. டர்‌ 


இ-ள்‌. ஆரணம்‌ - வேதங்கள்‌, ஆகமம்‌ - ஆகமங்கள்‌ ஆய, எல்‌ 
லாம்‌ - எல்லாவற்றையும்‌, உரைத்த சொல்லியருளிய, அருள்‌ - இருபை 
யுள்ள, மெளஈம்‌ - மெள௩நிலையையும்‌, காரணம்‌ - ஜகத்‌ காரணத்வத்தை 
யும்‌ (உடைய), மூலம்‌ - முதற்பொருள்‌, கல்லால்‌ அடிக்கே உண்டு-கல்லால்‌ 
மரத்தினடியின்கண்ணே யுள, (அதனை) காணப்பெற்றால்‌-காணக்‌ இடை 
த்தால்‌, பார்‌ அணங்கோடு - பிரபஞ்ச வாசனையாகிய அன்பச்தடன்கூடி; 
சுழல்‌ - சுழலாநின்ற, .கெஞ்சம்‌ ஆதிய - மனமாகிய, பாதரசம்‌ - பாதரச 
மானது, மாரணம்‌ ஆய்‌ விடும்‌ - மடிந்தொழியும்‌, எண்‌ சத்தி - அஷ்டமா 
சித்திகளும்‌, முத்தியும்‌ - மோக்ஷமும்‌, வாய்த்‌ இடும்‌ - கடைக்கும்‌, எ-று, 
.. பார்‌ அணங்கோடு என்பதற்கு, நிலம்‌ மாதர்‌ என்பவற்றின்‌ அவா 
வோடு கூடி என்‌ இரைப்பினுமாம்‌. கல்லாலி னீழலி லெழுந்தருளியிருக்கிறு 
ஜகத்காரணனைக்‌ காணப்பெறவோமாயின்‌; மனமாடிய பாதரசம்‌ மடியும்‌, 
மடிந்தால்‌ எல்லாச்‌ சித்திகளும்‌ முத்தியும்‌ இடைக்கும்‌ . என்பது கருத்து. 
ரசம்மடிந்தால்‌எல்லாலோகங்களையும்‌ வேதிக்கலாமென்ப துரசவாதியர்மதம்‌. 
இதனாலன்றே ரசவாதமென்று வழங்குவதாஉமென்க, இவ்‌ வாசிரியரும்‌ 
“£ வெந்தழலி னிரதம்வைத்‌ தைந்துலோ கத்தையும்‌ வேதித்து விற்றுண்ண 
லாம்‌? என்றார்‌. 
26. சித்த மவுனி வடபான்‌ மவுனி£ம்‌ தீபகுண்ட 
சுத்த மவுனி யெனுமூவ ருக்கும்‌ தொழும்புசெய்‌.த 
சத்த மவுனமு தன்மூன்று மெளனமும்‌ தான்படைத்தே 
_ னித்த மவுனமல்‌ லாலறி யேன்மற்றை கிட்டைகளே, 
ள்‌. சத்த மவுனி - ெ்தமவுனி, வடபான்மவுணி - வடபான்‌ 
மவுன, ஈம்‌ தீபகுண்ட சுத்தமவுனி - ஈமது தீபகுண்ட சுத்தமவுணி, என்‌ 
னும்‌ ஞூவருக்கும்‌-என்று சொல்லப்பட்ட மூவருக்கும்‌, தொழும்பு செய்த, 
தொண்டு செய்து, சத்த மவுன முதல்‌ - சத்த மவுன முதலாகிய, மூன்று 
மெளனமும்‌ தான்‌ படைத்தேன்‌ - மூன்று மெளரத்தையும்‌ பெற்றேன்‌, 
நித்த மவுனம்‌ ௮ல்லால்‌-சதாமெளகமன்‌ தி,மற்றை நிட்டைகள்‌ அதி. 
வேறு நிட்டைகள திந்திலேன்‌. எ-று, 
சத்த மவுனமுதல்‌ மூன்று மெளாம்‌ என்றது திரிகரணங்களும்‌ 
அசைவற நிற்றலை, 
27. கண்டே னினதரு எளவ்வரு ளாய்கின்று காண்பதெல்லா 
முண்டே யஅவு னெதாக்கி னேனுவட்‌ டாதவின்ப 
-.. மொண்டே யருர்தி யிளைப்பாறி னேனல்ல முத்திபெற்றுக்‌ 
.. கொண்டேன்‌ பராபர மேயெனக்‌ கேதுங்‌ குறைவில்லையே, 
45 


௩௫௫ காயுமானவர்பாடல்‌ 


இ-ள்‌. நினது அருள்கண்டேன்‌ - உன்‌ திருவருளைத்‌ தரிசித்கேன்‌,. 
அவ்வருளாய்‌ நின்று - அவ்வருளுருவாய்‌ நின்று, காண்பதெல்லாம்‌ உண்‌... 
டே - காண்பது முழுது முளதே, அதுவும்‌- அதையும்‌, னது ஆக்கனேன்‌- 
உன்னதாக்கவிட்டேன்‌, உவட்டாத - தெவிட்டாத, இன்பம்‌ “ அநந்த 
வெள்ளத்தை,மொண்டு அருந்தி-முகந்‌த பருதி, இளைப்புஆறினேன்‌-மெலிவு 
ஒர்க்தேன்‌, மல்ல முத்திபெற்றுக்கொண்டேன்‌-சிறந்த மோக்ஷத்சைப்‌ பெற்‌ 
றுக்கொண்டேன்‌; பராபரமே - பராபரப்பொருளே, எனக்கு - அடியே 
னுக்கு, இனி - இனி, ஏதுங்‌ குறைவு இல்லை - சிறிதுங்‌ குறைவில்லை. 

இறைவனே, உன்‌ திருவருளைத்‌ தரிசித்து என்‌ மெலிவுநீங்கனேன்‌, 
மூச்தியையும்‌ ஒரு தலையாக அடைவேன்‌; இணி யெனக்கோர்‌ குறைவு 
மில்லை யென்பது கருத்து, 


28. மேற்கொண்ட வாயுவுங்‌ தழ்ப்பட மூல்தீது வெந்தழலைச்‌ 
சூற்கொண்ட மேக மெனவூமை நின்று சொரிவதையென்‌ 
னாற்கண்ட தன்று மெளனோப்‌ தேசி யளிக்கையினிப்‌ 
பாற்கண்டு கொண்டனன்‌ மேலே யமிர்தம்‌ பருகுவனே. 

இ - ஸ்‌. மேற்கொண்ட வாயுவும்‌ - மேற்பட்ட வாயு வும்‌, தழ்ப்பட - 
இழாக, மூல்த்து - மூலாதாரத்திலுள்ள, வெம்‌ தழலை-வெவ்விய அக்நியை, 
சூல்கொண்ட மேகம்‌ என - கருப்பங்கொண்ட மேகம்போல,ஊமை நின்று 
சொரிவதை-ஊமையானவன்‌ கின்று பொழிதலை, என்னால்கண்டதன்று - 
என்னால்‌ கண்டுகொண்டதல்ல்‌, மெளநோபதே௫ அளிக்கையில்‌ - மெள 
கோபதே௫ அருள்செய்தலால்‌, இப்பால்‌ - இவ்விடத்தில்‌, கண்டுகொண்ட 
னன்‌ - சண்டுகொண்டேன்‌, மேலே - இனிமேல்‌, அமிர்தம்‌ பருகுவன்‌ ஈ 
அமிர்தத்தைப்‌ பருகுவேன்‌. எ - அ, த்க்‌ 

29. சொல்லாற்‌ றொடர்பொரு ளாற்றோட ராப்பரஞ்‌ சோதி 
நின்னை, வல்லாளர்‌ கண்ட வழிகண்டி. லேன்‌௪க மார்க்கத்தி 
லுஞ்‌, செல்லாதென்‌ சிக்தை நடுவே இடந்து திகைத்து 
விம்மியல்லான தும்பக லான தம்‌ வாய்விட்‌ டரற்றுவனே. 

இ-ள்‌. சொல்லால்‌ - சொல்லினாலும்‌, தொடர்‌ பொருளால்‌ - அச்‌ 
சொல்லைத்‌ தொடர்ந்து நிற்கிற பொருளினாலும்‌, தொடரா - பற்றப்படாத, 
பரஞ்சோதி - பரஞ்சோதியே, நின்னை - உன்னை, வல்லாளர்‌ கண்டவழி 
கண்டிலேன்‌ - வல்லாளர்‌ கண்டுகொண்ட மார்க்கத்தைக்‌ கண்டேனில்லை, 
சகமார்க்கத்‌ இலும்‌ - பிரபஞ்சமார்க்கத்திலும்‌, என்‌ சிந்தைசெல்லாது - என்‌ 
மனஞ்‌ செல்லாது, நடுவேகிடந்து இகைத்து விம்மி - இடையே வீழக்து 
இகைத்துவிம்மி, அல்லான தும்‌ பகலான தும்‌- அல்லும்‌ பகலும்‌,வாய்‌ விட்டு 
அரம்றுவன்‌-வாய்விட்டு அல்‌ அவேன்‌. எ - ௮. 


பப ப ர தத்தத்‌ 


சூத்லமுாம்‌ உரையும்‌, ௩௫௫ 


சொல்லாலும்‌ பொருளாலும்‌ தொடரவொண்ணாத பாஞ்சோதியே, 
அறிஞர்கள்‌ உன்னைக்‌ கண்டுகொண்ட வழியையுங்‌ கண்டிலேன்‌; பிரபஞ்ச 
மார்க்கத்இனும்‌ என்மனம்‌ செல்லவில்லை, நடுவேடெர்‌ அழைத்‌ துக்கொண்‌ 
ழ.ருக்கின்றேன்‌ என்பதாம்‌, 


30. அறியாத வென்னை யறிவாயு ந்‌ யன்ற கம்புறமும்‌ 
பிறியா தறிவித்த பேரறி வாஞ்சுத்தப்‌ பேரொளியோ 
குறியாத வானந்தக்‌ கோவோ வழுதருள்‌ குண்டலியோ 
இரியேன்‌ படுந்‌ துயர்‌ கண்டு கல்லானிழல்‌ சோர்‌ த. துவேஃ 


இ-ள்‌. அறியாத - யாவராலு மறியக்க_டாத, என்னை - என்னை, 
அறிவாயும்‌ நீ என்று - அறிகின்றவனும்‌ நீயேயென்று, அகம்‌ புறமும்‌ பிறி 
மாஅ - உள்ளும்‌ புறமும்‌ நீங்காதிருந்து, அறிவித்த - உணர்த்தின, பேர்‌ 
அறிவு ஆம்‌ - பேரறிவாயெ, சுத்த பேரொளியோ - சுத்தமாயை பெருஞ்‌ 
சோதியோ, குறியாத - நினைக்கக்‌ கூடாத, ஆரந்தக்‌ கோவோ - இன்‌ 
பத்தைத்‌ தருன்ற இறைவனோ, அமுது அருள்‌ குண்டலியோ - அமிர்‌ 
தத்தை யருள்செய்கன்ற குண்டலிசத்தியோ,கிறியேன்‌ படுக்‌ துயர்கண்டெ 
இறியேன்‌ படும்‌ அன்பத்தைப்‌ பார்த்து, கல்லால்‌ நிழல்‌ சேர்ந்தது-கல்லாலி 
னீழலை யடைந்தது, எ-று. 

சிறியேன்‌ படும்‌ துன்பத்மைக்‌ கண்டு கல்லாலினிழலில்‌ எழுந்தருளி 
யிருந்தது பெருஞ்சோதியோ, இன்பத்தைத்‌ தருகிற இறைவனோ, குண்‌ 
டலிசத்தியோ என்பது கருத்து. 
1. எல்லா முதவு முனேயொன்றிற்‌ பாவனை யேனுஞ்செய்து 
புல்லா யினுமொரு பச்சிலை யாயினும்‌ போட்டிறைஞ்ட 

* நில்லேனல்‌ யோக நெறியுஞ்செ யேனரு ஷ்தியெரன் தடு 


'கல்லேனெவ்‌ வாறு பரமே பரகதி காண்பதுவே. 


இ-ள்‌. எல்லாம்‌ 3 எல்லாவற்றையும்‌, உதவும்‌ - வரையாது கொடுக்‌ 
இன்ற, உன்னை - உன்னை, ஒன்றில்‌ - ஒரு விக்ரஹ ரூபத்தில்‌, பாவனை 
யேனும்‌ செய்து - பாவனையாயினும்‌ பண்ணி, புல்லாயினும்‌ - புல்லையாயி 
னும்‌, ஒரு பச்சிலையாயினும்‌ - ஒரு பச்டலையையாயினும்‌, போட்டு - தூவி, 
இறைஞ்ச நில்லேன்‌ - வணங்கி நில்லேன்‌, நல்‌ - சிறந்த, யோகநெறியும்‌ 
செய்யேன்‌ - யோகமார்க்கத்தையும்‌ அதுஷ்டியேன்‌, அருள்‌ நீதி ஒன்றும்‌ 
கல்லேன்‌ - இருவருளைப்பற்றிய நீதி நூல்களு ளொன்றையாயினும்‌ கற்‌ 
றறியேன்‌, ப்ரமே - பரம்பொருளே, எவ்வாறு- எவ்வகை, பரக காண்ப தஃ 
பரகதியை நான்‌ கண்டுகொள்வது. எ-று. 


புல்‌ பச்சிலை முதலியவற்றுக்கும்‌ லிடருளவோனாதலால்‌,  ** புல்லர்‌ 
யினுமொரு பச்சிலையாயினும்‌ ”? என்றார்‌, “பத்த ரத்தத்தி ல்றுகுக்கு முத்‌ 


௩௫௬ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


இப்‌ பதவ்கொடுக்கும்‌ பித்தர்‌?? எனவும்‌, *' பச்சிலையிடி னும்‌.  பத்தர்க்கிரங்கி 
மெச்சிச்‌ வெபத வீடருள்பவனை ?? எனவும்‌, கூறுமாற்றானு முணர்க, பரம்‌ . 
பொருளே, சர்வார்த்தப்ரதாதாவாயெ உன்னை ஓன்‌ நிலிருப்பதாகப்‌ பாவி 
த்துப்‌ புல்லாயினும்‌ பச்சிலையாயினும்‌ தூவி வணங்க கிற்கலேன்‌,யோகமும்‌ 
பயின்‌ நிலேன்‌, உன்‌தஇருவருணீதி சிறிதும்‌ கம்ிலேன்‌, இவ்வாறாய கான்‌ 
எவ்வாறு பரகஇயைக்‌ கண்டுகொள்வது என்பதாம்‌, 


32. ஒன்றுக்‌ தெரிந்திட வில்லையென்‌ அள்ள த்‌ தொருவவெனக்‌ 
கென்றுந்‌ தெரிந்த விவையவை கேளிர வும்பக லுங்‌ 
குூன்றுஙு குழியும்‌ வனமு மலையுங்‌ குரைகடலு 
மன்று மனையு மனமாஇ தத்துவ மாயையுமே, 

“இன்‌. என்‌ உள்ளத்து ஒருவ - என்மனச்தின்‌ கண்ணுள்ள ஒப்‌. 
பற்றவனே, எனக்கு - அடியேனுக்கு, ஒன்றும்‌ தெரிக்திடவில்லை - உன்‌ 
ஊக்குறித்த மார்க்கங்களுள்‌ ஒன்றாயினும்‌ தெரியவில்லை, என்றும்‌ - எப்‌ 
பொழுதும்‌, தெரிந்த - தெரிக்திருப்பன, இவை-இவைகளே, அவைகேள்‌ - 
அவற்றைக்கேள்‌, இரவும்‌ பகலும்‌ - இராத்திரிகாலமும்‌ பகற்காலமும்‌,குன்‌ 
றும்‌ - இறுமலையும்‌, குழியும்‌ - குளமும்‌, வனமும்‌ - காடும்‌, மலையும்‌ - பெரு 
மலையும்‌, குரை கடலும்‌ - ஒலிக்கின்ற கடலும்‌, மன்னும்‌ - அம்பலமும்‌, 
மனையும்‌ - வீடும்‌, மனமாதி தத்துவமாயையுமே - மனமுதலிய தத்துவத்‌ 
தொகுதியாகய மாயாகாரியங்களுமே. ௭- அ, - 

என்மனத்திற்‌ குடிகொண்டிருக்கும்‌ ஒப்பற்றவனே, அடியேனுக்கு 
உன்‌ விடயமாயெ காரியங்களுள்‌ ஒன்றாயினும்‌ தெரிக்திலத, தெரிந்தன 
வெல்லாம்‌ இராப்பகல்‌ முதலான மாயாகாமியங்களே என்பதாம்‌, 


33. பழுதுண்டு பாவையர்‌ மோக விகாரப்‌ பரவையிடை * 


விழுகின்ற பாவிக்குர்‌ தன்றுட்‌ புணையை வியக்களித்தான்‌ 
ஜொழுகின்ற வன்ப ருளங்களி கூர்க அலங்குமன்‌ அ| பனே 
ளெழுகின்ற வானக்தக்‌ கூத்தனென்‌ கண்மணி யென்னப்‌ 


இ- ள்‌. தொழுகின்ற அன்பர்‌ - வணங்குகின்ற அன்பரது, உள்ளம்‌ - 
மனமானது, களிகூர - களிப்புமிகும்படி, துலங்கும்‌ - விளங்குகின்ற, மன்‌ 
அள்‌ எழுன்ற - அம்பலத்திற்‌ காணப்படுகின்ற, அகந்தக்கூத்தன்‌ - ஆக 
ந்த ஈர்த்தசம்‌ பண்ணுவோன்‌, என்‌ சண்மணி - என்‌ கண்மணியை யொப்‌ 
பான்‌, என்‌ அப்பன்‌ - என்‌ தந்தை, பழுதுண்டு - பழுதுபட்டு, பாவையர்‌ - 
மாதர ஐ, மோகவிகாரப்‌ பரவையிடை - காமவிகார சமுத்திரத்தில்‌, விழு 
இன்ற பாவிக்கும்‌ - வீழ்ந்தழுக்தப்புகும்‌ பாவியேனுக்கும்‌, தன்‌ தாள்புணே 
யை - தன்‌ திருவடியாகிய மரக்கலத்தை, வியந்து அளித்தான்‌ - அதிசமித 
அக்‌ தந்தான்‌. எ. அ, 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௩டள்‌ 
தன்‌ னடியார்‌ மனங்களிக்கத்‌ இல்லையம்பலத்துள்‌ நடிக்கும்‌ என்‌ தம்‌ 
தையானவன்‌, மாதரது காமக்கடலி லழுந்திக்கடக்கும்‌ எனக்கும்‌, அந்தக்‌ 
கடலலைக்கடந்து மோகூஉதீ ரத்தை யடையுமாறு தன்‌ திருவடிப்புணேயைச்‌ 
தந்தருளினான்‌, இவனது பெருங்கருணை யிருக்தவா றென்னை யென்ப 
தாம்‌, 
34. அழுக்கார்ந்த கெஞ்சுடை யேனுக்கை யாரின்‌ னருள்வழ 
ங்கி, னிழுக்காகு மென்றெண்ணி யோவிரங்காத வியல்பு 
கண்டாய்‌, முழுக்காத லாக விழிறர்‌ பெருக்கிய முத்தரெ 
னுங்‌,குழுக்காண நின்று நடமாடும்‌ தில்லைக்‌ கொழுஞ்சுடரே 


2 இ-ள்‌. மூழுக்காதல்‌ ஆூ - முழு அன்புள்ளவ! களா, விழிநீர்பெரு 
க்யெ-கண்ணீர்‌ பெருக்கிய, முத்தர்‌ ர ர ல. குழு-இனம்‌, 
காண - சேவிக்க, நின்று நடம்‌ ஆடும்‌ - நின்று ஈடநமாடுகின்ற, இல்லை - 
இல்லையின்‌ கண்ணதாகிய, கொழுஞ்சுடரோ-செழுஞ்சடரே, ஐயா-ஐயனே, 
அழுக்கு ஆர்ந்த - களங்கம்‌ நிறைந்த, நெஞ்சு உடையேனுச்கு - மனமுடை 
யேற்கு, நின்னருள்‌ வழங்கின்‌ - உன்னருளைத்‌ தரின்‌, இழுக்கு ஆகும்‌ 
என்று எண்ணியோ - குற்றமாமென்று நினைத்தோ, இரங்காத இயல்பு ௩ : 
(என்னிடத்‌௮) நீ யிரக்கஞ்செய்யாத இயற்கை, எ-று. 

பேரன்புள்ள அடியவர்கண்டு களிக்கும்படி. ட. நடிப்‌ 
பவனே, களங்கமாயெ மனத்தை யுடையேனுர்கு உன்னருள்‌ வழங்கல்‌ 
குற்றமாமென்று திருவுளத்தடைத்தோ, என்னிடச்‌ இரக்கஞ்செய்யா திரு 
ப்பது என்பது கருத அ, i | 

3, , ஆலம்படைத்த விழியார்கண்‌ மால்கொண்‌ டவர்‌ [செ யிர்‌ 
சாலம்‌ படைச்‌ அத்‌ தளர்க்கனையே யென்றும்‌ தண்ணருள்‌ 
கூர்‌,கோலம்‌ படைத்துக்கல்‌ லாலடிக்‌ கழ்வைகுங்‌ கோவுக்‌ 
கன்பாங்‌, காலம்படைக்கத்‌ தவம்படை யாதென்கொல்‌ 
கன்னெஞ்சமே. 

'இ-ள்‌.கல்‌ கெஞ்சமே-கல்லையொத்த வன்னெஞ்சமே,அலம்படைத்‌ த- 
ஈஞ்சம்பொருந்திய, விழியார்கள்‌ - கண்களையுடைய மாதர்கள்மேல்‌, மால்‌ 
கொண்டு - ஆசைகொண்டு, ௮வர்‌ செய்‌ - அவர்கள்‌ செய்கிற, இந்திரசாலம்‌ 
படைத்து - இக்திரசால்த்துக்குள்ளாகி, தளர்ந்தனையே - தளர்ச்சியடை 
ந்தாயே, என்றும்‌ - எப்போதும்‌, தண்‌ அருள்‌ கூர்‌ - தண்ணிய அருள்‌ 
மிகுந்த, கோலம்‌ படைத்து - திருவுருவைப்‌ படைச்‌, கல்லால்‌ அடி.கீ£ழ்‌ 
வைகும்‌ - கல்லாலி னடிக்கண்‌ எழுர்தருளி யிருக்கிற, கோவுக்கு - இறைவ 
னுக்கு, அன்பு ஆம்‌ - அன்புசெய்யும்படி யான; காலம்‌ படைக்க - காலத்‌ 


௩௫௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


தைப்படைக்க, தவம்‌ படையாதது ஃ தவஞ்‌ செய்யாமைக்குக்‌ காரணம்‌; 
என்‌ - யாது, எது. 

ஆல்ம்போன்ற என்னாது ஆலம்‌ படைத்த என்றது அதன்கொடுமை 
மிகுதியை வற்புறுத்தற்கு, கொடுமையாவ அ ஆடவரை வருத்துதல்‌, ௮௮ 
6 வலைத்தலை மானன்ன நோக்நியர்‌ கோக்கின்‌ வலையிறபட்டு மலைத்தலைம்‌ 
தேனை ”! எனவும்‌, ££ முழுதயில்‌ வேற்கண்‌ ணியரென்னு மூரித்‌ தழன்முழு 
கும்‌ விழுதனையேனை ”? எனவும்‌, “£காய்னெ வேலன்ன மின்னியல்‌ 
கண்ணின்‌ வலைகலந்து வீசின போதுள்ள மீனிழந்தார்‌ ?? எனவும்‌; ““ கூற்ற 
மோ கண்ணோ பிணையோ ?' எனவும்‌, வரும்‌ மேலோர்‌ திருவாக்கானுணாக. 
மனமே ! மாதர்கள்‌ செய்யு மாயத்தி லகப்பட்டு வருந்தத்‌ தவம்செய்தனை 
யன்றி, கல்லாவி னீழலி லெழுந்தருளிய இறைவன்‌ இருவடிக்கு அன்பு. 
செய்யத்‌ தவஞ்செய்தனை யில்லையே என்பது கருத்து, 


ஐ... சும்மா விருக்கச்‌ சுகஞ்சுக மென்று சுருதியெல்லா 
மம்மா நிரக்தரஞ்‌ சொல்லவுங்‌ கேட்‌ மறிவின்‌கியே!யால்‌ 
பெம்மான்‌ மவுனி மொழியையுந்‌ தப்பியென்‌ பேதைமை 
வெம்மாயக்‌ காட்டி லலைந்தெனம்‌ தோவென்‌ விதிவசமே. 


இன்‌. சும்மா இருக்க - சும்மாவிருக்கின்‌, சுகம்‌ சுகம என்று - ௬௧ 
முண்டாம்‌ சுக முண்டாம்‌ என்று, சுருதியெல்லாம்‌ - வேதங்களெல்லாம்‌, 
அம்மா - ஆச்சரியம்‌, நிரந்தரம்‌ - சதாகாலமும்‌, சொல்லவும்‌-சொல்லாநிற்க 
வும்‌, கேட்டும்‌ - கேட்டிருந்தும்‌, அறிவு இன்‌ நியே - மெய்யுணர்வில்லாமை 
யானே, பெம்மான்‌ - எம்பெருமானாகிய, மெளநி மொழியையும்‌ தப்பி -. 
மெளநகுருவின்‌ வாச்கையுங்கட௩ த, என்‌ பேதைமையால்‌ - என்‌ னஜிவீ 
னத்தால்‌, வெம்‌-வெவ்விய, மாயக்காட்டில்‌ - மாயாடவியில்‌, அலைந்தேன்‌- 
இரிக்தேன்‌, அந்தோ - ஐயோ, என்‌ விதிவசமே (இது) என்‌ விதிவசம்‌ 
தானோ, எ-று. 

சும்மா இருத்தலே சுகம்‌ என்று வேசங்கள்‌ சொல்லக்கேட்டும்‌, அந்‌ 
நிலை.பில்‌ நிற்றற்குரிய மெய்யுணர்வின்மையால்‌, மெள௩ குருவின்‌ மொழி 
யையுங்‌ கடந்து மாயைக்காட்டில்‌ மயங்கத்‌ திரிந்தேன்‌, இது என்‌ விதிவச 
மோ என்பது கருத்து. 


37... தினமே செலச்செல வாழ்ராளு நீங்கச்‌ செகத்திருள்சொற்‌ 
ப பனமே யெனவெளி கண்டே யிருக்கவும்‌ பாசபம்த 
்‌ வினமே. துணையென்‌ திருக்கோ ஈமன்வரி னென்செய்கு 
வோ, மனமேம்‌ போலவுண்‌ ட»டோசுத்த ஞமூடரிவ்‌ வைய 
கத்தே. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௫௧௯ 


இ-ள்‌. இனம்‌ செல்ல செல்ல - நாள்‌ கழியக்‌ கழிய, வாழ்நாளும்‌ 
நீங்க - ஆயுணாளும்‌ தொலைய, செகத்து இருள்‌ - பிரபஞ்ச விருளான ௮, 
சொற்பன மே என - கனவேயென்று சொல்லும்படி, வெளி - வெளிப்‌ 
படையாக, கண்டே யிருக்கவும்‌ - பார்த்திருந்தம்‌; பாசபந்த இனமே - 
பாசபந்தக்‌ கூட்டமே, துணை என்று இருந்தோம்‌ - சகாயமென்று நினைத்‌ 
இருந்தோம்‌, நமன்‌ வரின்‌ - காலன்‌ வந்தால்‌, என்‌ செய்குவோம்‌ - என்‌ 
செய்யக்கடவோம்‌, மனமே-கெஞ்சமே, ஈகம்போல - நம்மைப்போல, சுத்த 
மூடர்‌ - முழுமூடர்‌, இவ்வையகத்‌ த உண்டோ - இவ்‌ வுல்கத்திலண்டோ. 

மனமே, நாட்செல்ல நாட்செல்ல பிரபஞ்ச வாழ்வானது கனவு 
போலப்‌ பொய்யாய்‌ விடுவதைப்‌ பிரத்தியக்மாய்க்‌ கண்‌ டிருந்தும்‌, பாசக்‌ 
.கட்டிலகப்பட்‌ மழெலாநின்‌ ற உறவினரே துணையென்‌ திரும்தவிட்டோம்‌, 
இனிக்காலன்‌ வருங்கால்‌ என்செய்யக்கடவோம்‌ என்பது கருத்‌ த, 

38. கடலெத்‌ தனைமலை யெத்தனை யத்தனை கன்மமதற்‌ 
குடலெத்‌ தனையத்‌ தனைகட னுண்மண லொக்கு மிக்கச்‌ 
சடலத்தை நான்விடு முன்னே யுனைவந்து சாரவிருட்‌ 
படலத்தை மாற்றப்‌. படாதோ நிறைந்த பராபரமே. 


இ-ள்‌. கடல்‌ எத்தனை மலை எத்தனை - கடல்க ளெத்தனைப்‌ பரப்‌ 
புள்ளன மலைகளெத்தனைப்‌ பெருமையுள்ளன, அத்தனை கன்மம்‌ - அவ்‌ 
வள வினையுடையது கன்மம்‌, அதற்கு - அக்கன்மத்துக்‌ டோ யுளவா 
கின்ற, உடல்‌ - சரீரங்கள்‌, எத்தனை - எத்தனை, அத்தனை - அவ்வளவினை, 
கடல்‌ - கடலின்கண்‌ ணுண்டாயிருக்கிற, நண்‌ மணல்‌ ஒக்கும்‌ - நுண்ணிய 
மணல்‌ ஒத்திருக்கும்‌, (ஆதலால்‌) இக்க சடலத்தை-இக்தச்சரீரத்தை, நான்‌ 
விடுமுனனே - நான்‌ விட்டு நீங்குதற்கு முன்னமே, உன்னை வந்து சார - 
உன்னைவம்‌ தடையும்படி, இருள்‌ படலத்தை - இருட்கூட்டத்தை, மாற்‌ 
ஐப்படாதோ-என்னிடத்து நின்றும்‌ நீக்கப்படாதோ,நிறைந்த பராபரமே - 
எங்கும்‌ வியாபித்‌ திருக்கன்ற பராபரமே, எ-று, 

இறைவனே, அளவற்ற பிறவிகளிற்‌ பிறந்து வருக்தின அடியேன்‌ 
இந்த வுடலைவிட்டு நீங்குவதற்கு முன்பே உன்னைவம்‌ தடையும்படி. என்‌ 
அ௮அஜ்ஞாநாந்தகாரத்தை நீக்யெருளலாகாதோ என்பது கருத்து. 


99. நினையு நினைவு நினையன்‌ றி யில்லை நினைத்தியங்கோல்‌ [டோ 
வினையென்‌ ரொருமுத னின்னையல்‌ லாது விளைவதுண்‌ 
தனையும்‌ செளிக்‌ தன்னைச்‌ சார்க்தோர்க ஞள்ளச்செக்‌ தாம 
ரையா, மனையும்பொன மன்றமு நின்றாடுஞ்‌ சோதி மணி 
விளக்கே, 


௩௬௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


- அன ்‌ - ன 


இஃ ன்‌. தன்னையும்‌ தெளிந்து தம்மையும்‌ தெளிந்து, உன்னை சார்‌ 
ந்தோர்கள்‌ - உன்னை யாசிரயித்தவர்களுடைய, உள்ளம்‌ - மனமாகிய, 
செந்தாமரை ஆம்‌ மனையும்‌ - செந்தாமரையென்டுன்ற. விட்டினிடத்தும்‌, 
பொன்‌ மன்றமும்‌ - பொற்சபையினிடத்தும்‌, நின்று ஆடும்‌ - நின்று ஈட 
ஈம்‌ பண்ணுறெ, சோதி - பிரகாசமுள்ள, மணிவிளக்கே - ரத்நதபமே, 
நினையும்‌ நினைவும்‌ - நினைக்கின்ற நினைப்பும்‌, நின்னை அன்றி இல்லை - உன்‌ 
யல்ல இல்லை, நினைத்திடுங்கால்‌ - நினைக்குமிடத்‌ த, வினை என்ற ஒரு 
முதல்‌ - கர்மமென்கன்ற ஒரு முதற்பொருள்‌, நின்னை அல்லா த-உன்னை 
யன்றி, விளைவது உண்டோ - முளைப்பதண்டோ. ௪ - அ. 
அன்பர்களுடைய மனத்தாமனாயினும்‌ பொன்னம்பல்த்தினும்‌ நின்று 
ஈடிக்ன்ற ரத்க தீபமே, நான்‌ நினைக்கின்‌ ற நினைப்பு உன்னையன்‌ றி யில்லை 
யென்னுமிடத்து, உன்னை. யறியாமல்‌ எனக்கொரு திமையுண்டாகுமோ 
என்பது கருத்து, ்‌ ்‌ 
40. உள்ளத்‌ தையுமிங்‌ கெனையுகின்‌ கையினி லொப்புவித்‌தங்‌ 
கள்ளத்தைச்‌ செய்யும்‌ வினையால்‌ வருந்தக்‌ கணக்குமுண்‌ 
டோ,பள்ளத்தில்‌ விழும்‌ புனல்போற்‌ படிக்‌ துன்‌ பரமவின்ப 
வெள்ளத்தின்‌ மூழ்னெர்க்‌ கேயெளி தாந்தில்லை வித்தக 
னே. 

- இன்‌. பள்ளத்தில்‌ வீழும்‌ - பள்ளத்திற்‌ பாய்ந்து செல்கின்ற, 
புனல்போல்‌ - நீர்போல, படிந்து - அமைந்து, உன்‌ பரம இன்பவெள்ள்தீ 
தில்‌ - உன்‌ பரமானந்த சாகரத்தில்‌, மூழ்னெர்க்கே - அழுக்தினவர்களு 
க்கே, எளிது ஆம்‌ - எளியனா£ன்ற, தில்லை வித்தகனே - தில்லையின்‌ மே 
விய ஞான மயனே, உள்ளத்தையும்‌ - மனத்தையும்‌, இங்கு-இவ்வியத்‌ ௮, 
என்னையும்‌ - அடியேனையும்‌, நின்‌ கையினில்‌ ஒப்புவித்தும்‌ - உன்‌ கையி 
லொப்புவித்‌.தும்‌, (இன்னமும்‌) கள்ளத்தைச்‌ செய்யும்‌ வினையால்‌. வஞ்ச 
ஊமயைச்செய்யும்‌ கர்மத்தினால்‌, வருந்த ஈ துன்பமடைய, கணக்கும்‌ உண்‌ 
டோ - கணக்கு முளதோ, எ அ. ட்‌ 

“என்னையும்‌ என்‌ மனத்தையும்‌ உன்‌ கையினில்‌ ஒப்புவித்தும்‌ கர்மவய 
த்தனாய்‌ வருந்துதல்‌ எனக்‌ குரித்தாமோ என்பதாம்‌. 
௧3. கள்ளம்‌ பொருந்து மடகெஞ்ச மேகொடுங்‌ காலர்வந்தா 
| லுள்ளன்‌ பவர்கட்குண்‌ டோவில்லை யேயுல €ன்றவன்னை 
வள்ளம்‌ பொருந்து மலரடி. காணமன்‌ ரூடுமின்ப . 
வெள்ளச்செம்‌ பாதப்‌ புணையே யல்லாற்கதி வேறில்லையே. 


இ-.ஸ்‌. கள்ளம்‌ பொருந்தும்‌ 5 சபடம்பொருக்திய, மடஇதஞ்சமே - 
அறியாமையள்ள மனமே, கொடுங்காலர்‌ வந்தால்‌ - கொடிய யமபடர்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௬௧ 


வந்தால்‌; அவர்கட்கு - அவர்களுக்கு, உள்ளன்பு உண்டோ - அகத்தன்‌ 
புளதோ, இல்லையே - இல்லையன்றே, உலகு ஈன்ற அன்னை - உலகத்தைத்‌ 
பெற்ற தாய்‌, வள்ளம்‌ பொருக்தும்‌ - ண்ணத்தைப்போலப்‌ பொருந்தித்‌ 
கோன்றுகிற, மலர்‌ - தாமரைமலர்போன்ற, அடி - இருவடியை, காண - 
தரி௫க்கும்படி, மன்று - அம்பலத்தில்‌, ஆடும்‌ - நட த்தின்‌ இன்பவெள்‌ 
ளம்‌ - அநந்தக்கடலாகிய இறைவனது, செம்‌... பாதம்‌ - சேவடியாகய, 
புணையேயல்லால்‌ - மரக்கலமேயன் றி, வேறு கதி யில்லை - வேறும்‌ 
மில்லை, எ- று, 


மனமே, கொடிய காலர்வந்தால்‌, அவர்களுக்கு உள்ளன்புண்டோ டா 


™ 


இல்லை, மேது பிறவிக்கடலைக்‌ கடப்பதற்கு. இறைவன்‌ ௮ திருவடியே 
மரக்சலமாம்‌, ஆதலால்‌ அதுவே ஈமக்குப்‌ புகலிடம்‌ என்பது கருத்து, 


42... - தன்மயமான சுபாவ. தின்‌ மெள்ளத்‌ தலைப்படுங்கான்‌ 
-மின்மயமான சகம்யா துரைத்தென்‌ வெளியி லுய்த்த 
சின்மய முத்திரைக்‌ கையேமெய்‌ யாகத்‌ தெளிந்த நெஞ்சே 
நின்மய மென்மய மெல்லா நிறைந்த கிராமயமே; 


இ - ள்‌. தன்மயம்‌ ஆன சுபாவத்தில்‌ - தன்மயமான இயற்கையில்‌, 
மெள்ள தலைப்படுங்கால்‌ - மெல்லக்‌ கலக்குமிடத்து, மின்‌ மயம்‌ அன -. 
மின்னலி னியற்கையமைந்த, சகம்‌ - உலகம்‌, யாது உரைத்து என்‌ - என்‌ 
சொன்னாலென்ன, வெளியில்‌ உய்த்த - - வெளிப்படையாகத்‌ தந்த, சின்மய 
முத்திரைக்கையே - தின்முத்‌இரைக 'கையே, மெய்‌ ஆக - உண்மையாக, 
தெளிந்த நெஞ்சே - கெளிம்த மனமே, நின்‌ மயம்‌ என்மயம்‌ எல்லாம்‌ - 
உஷ்னுருவம்‌ என்னுருவமாகிய எல்லாமும்‌, நிறைச்த 'நிராமயமே - பூர்ண 
மான நிராமயபட்பொருளே, ௭-௮, ப 

தன்மயமாயெ. இயற்கையிற்‌ பொருக்தினால்‌ கம்முருவங்களெல் வயம்‌ 
பூர்ணமாகிய நிராமயப்பொருளி னுருவமே யென்பது கருத்து, 

3 ஆயுங்‌ கலையுஞ்‌ சுருதியுங்‌ காண்டற்‌ கரியவுளை த்‌ 
தோயும்‌ படிக்குக்‌ கருணை செய்‌ வாய்சுக வாஷ்பொறாளே 
தாயும பீகார்‌ தமருங்‌ குருவு கனிமுதலு 
நீயும்‌ பரையுமென்‌ றேயுணாம்‌ தேனிது நிச்சயமே, 

ட உள்‌, ஆயும்‌ - அராயப்படுசிற, கலையும்‌ - கலைகளும்‌, சுருதியும்‌ - 
வேதங்களும்‌, காண்டற்கு அரிய உன்னை - காண்பதற்‌ கரிதாகிய வுன்னை, 
தோயும்படிக்கு - வந்தடையும்படிக்கு, கருணை செய்வாய்‌ - இருபை புரி 
வாய்‌, சுகவான்பொருளே - அநந்த ரூபமாய்‌ மேலான பொருளே, தா 
யும்‌ - மாதாவும்‌, பிதாவும்‌ - தந்தையும்‌, தமரும்‌ - உறவினரும்‌, குருவும்‌ ம்‌ 
ஆசாரியனும்‌, தணி - ஓப்பற்ற, முதலும்‌ - முூசத்பொருளும்‌, நீயும்‌ பரையும்‌ 
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அச ்‌ . ௫ 
திரை சவம்‌ (8.௧2 அற உடன அம ATO 


௩௬௨ தாயுமானவர்‌ பாடல 


ம்‌ a கி ல்‌] 


என்றே ஃ நீயும்‌ பராச த்தியுமென்றே, உணர்ந்தேன்‌ . - அறிந்தேன்‌, இது 
நிச்சயமே - இது உண்மையே. எ. ௮. ம 
இறைவனே, உன்னையும்‌ பிராட்டியையும்‌ தந்தை தாயராக அறிந்த 
உறுதியாய்‌ நம்பி யிருக்கின்றேன்‌, ஆதலால்‌, அடியேன்‌, வேதங்களுக்கு 
மெட்டாத வுன்னைவம்‌ தடையும்பற. கருணைசெய்யவேண்டும்‌ என்பது 
கருத்து, ்‌ 
44. அல்லும்‌ பகனு முனக்கே யபய மபயமென்று [மனக்‌ 
சொல்லுஞ்சொ லின்னம்‌ தெரிக்ததன்‌ ரோதுதிப்‌ பாகண்‌ 
கல்லுங்‌ கரைக்கு மெளனாவுன அ கருணை யென்பாற (தே. 
செல்லும்‌ 'பொழுதல்ல வோசெல்லு வேனர்தச்‌ இற்சுகத 
இ-ள்‌. அல்லும்‌ பகலும்‌ - இரவும்‌ பகலும்‌, உனக்கே அடயம்‌ அப 
யம்‌ என்று - உனக்கே. யபயமபயம்‌ என்று - சொல்லும்‌ சொல்‌ - கான்‌ 
சொல்லும்‌ சொல்லான த, இன்னம்‌ தெரிக்தது அன்னோ -. இன்னமும்‌ 
கேட்கவில்ல்யோ, ததிப்பார்கள்‌ - துஇப்பவர்களுடைய, மனக்கல்லும்‌ - 
கெஞ்சமாகய கல்லையும்‌, கராக்கும்‌-உருக்குஇன்ற, மெளனா - மெளககுரு 
வே, உனது கருணை - உன்‌. இருபையானது, என்பால்‌ - என்னிடத்து,; 
செல்லும்‌ பொழுதல்ல்வோ - வியாபிக்கும்‌ போதல்லவோ, அந்த சற்சுக 
த்து - அர்த ஞானாகந்தத்தில்‌,செல்லுவேன்‌ - புகுவேன்‌. எ- அ, 
 மெளா௩குருவே, இரவும்‌ பகலும்‌ உனக்கே அபயமென்று அடியேன்‌ 


'சொல்லஞ்‌ சொல்லானது இன்னமும்‌ உன்செவி கேட்கவில்லையோ ! உன்‌ 
கருணை யென்னிடத்‌ துண்டானாலல்லவோ அந்த ஞாநாநந்தம்‌ எனக்குண்‌ 


டாம்‌ என்பது கருத்து. ன்‌ 


45. எல்லாஞ்‌ வென்செய லென்றறிர்‌ தாலவ னின்னருளே 
யல்லாற்‌ புகலிடம்‌ வேறுமுண்‌ டோவஅ வேநிலையா 
கில்லாயுன்‌ னாற்றமி யேற்குக்‌ கதியுண்டிர்‌ நீணிலத்திற 
பொல்லா மயக்கத்தி லாழ்ந்தாவ தென்ன புகனெஞ்சமே. 

இ - ன்‌. எல்லாம்‌ - யாவும்‌, வென்‌ செயல்‌ என்று அறிக்தால்‌-வென்‌ 
செயலென்‌ ஹுணர்க்தால்‌, அவன்‌ - அவனது, இன்‌ - இனிய, . அருளே 
அல்லால்‌ - அருளேயன்றி, புகல்‌ இடம்‌ - புகுதற்குரிய இடம்‌, வேறும்‌ 


உண்டோ ஃ மற்று முளசோ, அதவே நிலை அநில்லாய்‌ - அதுவே. நிலையாக 
நிற்கக்கடவாய்‌, (அப்படி நிற்பையாயின்‌) தமியேற்கு - தணியேனுக்கு, 


உன்னால்‌ கதி உண்டு - உன்னால்‌ சற்கதி யுளத, இ நீள்‌ நிலத்தில்‌ - இந்தப்‌ 
பெரிய வுலகில்‌, பொல்லா மயக்கத்தில்‌ - இமையாடிய மயக்கத்தில்‌, ஆம்‌ 
ந்து ்‌ அழுந்தின இனால்‌, அவது - உண்டாவதாகிய பிரயோலஜம்‌, என்ன - 


யாது, கெஞ்சமே - மனமே, புகல்‌ - சொல்வாயாக, ௭. று, 


ஸீ லமும்‌ உரையும்‌, ௩௭௩ 


மனமே, எல்லாம்‌ கிவன்செயலென்‌ றுணர்நக்தால்‌, அவனத இனிய 
அருளேயல்லது நமக்குப்‌ புகலிடம்‌: வேறுண்டோ, இல்லையாதலால்‌, அந்த! 
நிலையிற்ரானே நிற்பையாயின்‌ உன்னால்‌ எனக்கு நற்கதியண்டு, இதைவிட்டு 
இந்தப்‌ பிரபஞ்ச - மாயையிலழுந்‌தி என்ன வூதியமடைக்தா மெ 
கருத்து. 
46. ஒளியே யொளியி னுணர்வே ணப னுவகை பொங்குங்‌ 
களியே களிக்குங்‌ கருத்தே கருத்தைக்‌ கவளங்‌ கொண்ட. 
வெளியே வெளியின்‌ விளைசுக மேசுகர்‌ வீ றுகண்டுர்‌ 
தெளியேன்‌ நெளிந்த வரைப்பொற்றி டேனென்ன செய்‌. 
குவனே. 


இ-ள்‌: ஒளியே - தேஜஸ்ஸே, ஒளியின்‌ உணர்வே - ஒளியைப்‌ 
டைய அறிவே, உணர்வின்‌ - அறிவினிடத்த, உவகை பொங்கும்‌ - சக்‌ 
தோஷம்‌ பெருகாநின்ற, களியே - களிப்பே, களிக்கும்‌ கருத்தே - களிக்‌ 
இன்ற கருத்தே, கருத்தைக்‌ கவளம்கொண்ட - கருத்தினை விழுங்னெ, 
வெளியே - சதொகாயமே, வெளியின்‌ - அவ்வாகாயத்தில்‌, விளை - உண்டா 
இற, சுகமே - இன்பமே, சுகர்‌ வீறு கண்டும்‌ - சுகரது பெருமையைக்‌ கண்‌: 


டும்‌, தெளியே ன்‌ - தெளிக்திலன்‌, தெளிந்தவரை போற்றிடேன்‌ - தெளிக்‌ 


தவிர்க்‌ வணங்கலுஞ்‌ ெய்பேன்‌; என்னசெய்குவன்‌ (இனி உஜ்ஜீவநத்‌ 
திற்கு விரகு) யாது செய்வேன்‌. எ-று, 

பரஞ்சோதியே, சுகமுனிவா து விரக்தி மஹிமையை ய திந்‌நிரும்‌.திம்‌ 
தெளிவடைக்தஇிலேன்‌, தெளிக்தவரை வணங்குதஓுஞ்‌ செய்திலேன்‌, இனி 
உய்வதற்குரிய வுபாயம்‌ யாது செய்வேன்‌ என்பது கருத்த, 


47. மறக்கின்ற தன்மை யிறத்தலொப்‌ பாகு மனமதொன் திற்‌ 
பிறக்கின்ற தன்மை பிறத்தலொப்‌ பாகுமிப்‌ பேய்ப்பிறவி 
இறக்கின்ற வெல்லைக்‌ களவில்லை யேயிந்கச்‌ ௪ன்மவல்லல்‌ 

. துறக்கின்ற நாளெந்த நாள்பர மேகின்‌ ரெழும்பனுக்கே, 


இ-ள்‌. மறககனெற தன்மை - மறக்கும்‌ தன்மை, இறத்தல்‌ ஒப்பா 
- இறத்தலுக்கு நிகராகும்‌, மனம்‌ ஒன்றில்‌ பிறகீசின்ற தன்மை, மன 
மானது ஒன்றில்‌ பற்றுக்கன்மை, பிறத்தல்‌ ஒப்பாகும்‌ - பிறத்தலுக்கு நிக 
ராகும்‌, இ பேய்‌ பிறவி - இந்தப்‌ பேய்ப்பிறவிகள்‌, இறக்கின்ற எல்லைக்கு - 
கழிகின்ற வெல்லைக்கு, அளவில்லையே - வரம்பில்லையே, இந்த ௪ன்மம்‌ 
அல்லல்‌ - இந்தப்‌ பிறவித்‌ துன்பத்தை, அறக்கின்ற நாள்‌ - விட்டு நீங்குங்‌. 
காலம்‌, பரமே - பரம்பொருளே, நின்‌ தொழும்பனுக்கு : உன்‌ தொண்ட 
னேனுக்கு, எந்தகாள்‌ - எந்தக்காலம்‌, (அறிந்திலேன்‌) எ-று, 


௩௬௪ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


பரனே, மறப்பு நினைப்புகள்‌ இறப்புப்‌ பிறப்புக்களுக்குச்‌ சமாமமாகும்‌ 
உன்‌ தொண்ட.னாயெ நான்‌,இக்தப்‌ பிறவித்‌ துன்பங்களை யொழிக்குங்காலம்‌. 
எந்தக்காலமோ வென்பது கருத்து, 


4. காட்டிய வந்தக்‌ கரணமு மாயையிக்‌ காயமென்று 
5 சூட்டிய கோலமு கானா வியங்கத்‌ அறையிதனு ° 

ஓட்டிய கான்றனக்‌ கென்றே மறிவற்ற நானிவநறைக்‌ 

ப்‌ ௨ 6 ப்‌ 5 3 ௫ 
கூட்டிகின்‌ ரூட்டினை யேபர மேகல்ல கூத்‌ இதுவே. 

டஇ-ன்‌. காட்டிய - வகுத்துக்‌ காட்டப்பட்ட, அந்தக்கரணமும்‌ - 
அர்தக்கரணங்களும்‌, மாயை-மாயாகாரியமாடிய, இக்காயம்‌ என்று குட்டிய 
கோலமும்‌ - இந்தச்‌ சரீரமென்று பெயர்குட்டப்பெற்ற வுருவும்‌, நானா 
இயங்க - பலவிதமாக இயங்கா நிற்க, துறை இதனுள்‌ - பல துறைகளை 
மடை.ய இதற்குள்ளே, நாட்டிய - நீலேபெறுச்தப்பட்ட, நான்‌ - நானே, 
தனக்கு என்று ஓர்‌ அறிவு அற்ற நான்‌ - தனக்கென்று ஒருணர்வில்லாத 
நான்‌, இவற்றை - இவைகளை யெல்லாம்‌, கூட்டி - ஒன்றாகச்‌ சேர்த்‌ அ, 
நின்று ஆட்டினையே - நின்று ஆடுவித்தனேயே, பரமே-பரம்பொருளே, 
இது நல்ல கூத்தே - உனக்கு இது ஈல்ல க.த்தாயிருக்கன்றதோ, எ-று, 

பரனே, எனக்கென்று ஓரறிவில்லாக என்னை, மாயாகாரியமாகிய 
இஃசச்‌ சரீரத்திற்‌ சேர்த்து நடிப்பிக்கின்றனையே, இது உனக்கு நல்ல கூச்‌ 
தாயிருக்ன்றசோ என்பதாம்‌. 


4&9. பொல்லாத மாமர்க்‌ கடமன மேயெனைப்‌ போலடுத்‌ ௧... 


வெல்லாற்றை யும்பற்றிக்‌ கொண்டனை .யேயென்னை நின்‌- 
மயமா, நில்லா யருள்வெளி நீசானிற்‌ பேனரு ணிட்டை 
யொரு, சொல்லாற்‌ பத்து ப ரிபூர னந்த தோய்கு 


வனே. 


இ-ள்‌. பொல்லாத - இமையாகய, மா - பெரிய, மர்கீசடமனமே - 
குரங்கு நெஞ்சமே, என்னைப்போல்‌ - என்னைப்‌ பற்றிக்கொண்டாற்போல 
வே, அடுத்தஎல்லாற்றையும்‌ பற்திச்கொண்டனையே-அடுத்த எல்லாவற்றை 
யும்‌ பற்றிக்கொண்டாயே, என்‌ ணை-இதவென்ன, நீ அருள்வெளி - நீஅருள்‌ 
வெளியில்‌, நின்மயம்‌ ஆகில்லாய்‌ - தன்மயமாக நில்லாய்‌,கான்‌-கான்‌, அருள்‌ 
நிட்டை - இருவரு ணிட்டையை, ஒரு சொல்லால்‌ பதிக்து - (ஆசாரியன்‌ 
சொல்லுன்ற) ஓருமொழியால்‌ படியப்பெற்று, பரிபூரணாகர்தம்‌ தோய்கு 
வன்‌ - பரிபூர்ண சுகத்தில்‌ மூழ்குவேன்‌. எ- று, 


மனமே, என்னைப்‌ பற்றிக்கொண்டாற்போல. எல்லாப்‌ பொருள்களை 
ரீம்‌ பர்ிக்கொண்டனையே. நீ அ௱ள்‌ வெளியில்‌ . நிற்பாயாயின்‌, கான்‌ 


மூலமும்‌ உணாயும்‌. . ௩௬ 


அசார்யைகவசஈச்தால்‌ அருணிட்டை கூடி பரிபூர்ண சுகக்கடலில்‌ முழுகு 


வேன்‌ என்பதாம்‌. 


50. வாராய்‌ கெஞ்‌ சேயுன்றன்‌ நுன்மராக்கம்‌ யாவையும்‌ வைத்‌ 


அக்கட்டிங்‌, காரா யடி.க்கடி. சுற்றுகின்‌ மூயுன்‌ னவலமதிக்‌ 

கோரா யிரம்புக்தி சொன்னாலு மோர்கலை யோகெடுவாய்‌, 
பாரா -யுனைக்கொல்லு வேன்வெல்லு வேனருட்‌ பாங்கு 
கொண்டே. 


- 


இஸ்‌: நெஞ்சே - மனமே, வாராய்‌ * வருவாயாக, உன்றன்‌ அன்‌ 
மார்க்கம்‌ யாவையும்‌ - உன்‌ கெட்டவறிசளெல்லாவற்றையும்‌, வைத்‌ தக்கட்‌ 
0-கட்டிவை, இங்கு - இவ்விடத்‌ துகின்று, அராய்‌ - நன்னெதியை யாராய்‌ 
வாயாக, அடிக்கடி சுற்றுனெராய்‌ - அடிக்கடி சழலாநின்‌ றாய்‌, உன்‌ அவல 
மதிக்கு - உன்‌ சபலபுத்திக்கு, ஒர்‌ ஆயிரம்‌ புத்திசொன்னாலும்‌ - ஒராயிரம்‌ 
புத்திகளைச்‌ சொல்லினும்‌, ஒர்கிலை - 5 ஒ கெடொய்‌ - ஆ கெடு 


வாய்‌, பாராய்‌ - பார்ப்பாயாக, உன்னை - உன்னை; அருள்‌ பாங்குகொண்டு-. 


திருவருட்‌ பாங்கினால்‌, கொல்லுவேன்‌ - கொலைசெய்வேன்‌, வெல்‌ ஓவேன்‌- 
(அன்‌ றி) வென்றடக்குதலையாயினும்‌ செய்வேன்‌ எ - று, 


கொல்‌ வேன்‌ என்றதற்கேற்ப, பாங்கு என்பதற்குக்கட்டாரியெனப்‌ 
பொருகூரைப்பினமாம்‌. மனமே, உன்‌ அர்மார்க்க சஞ்சாரத்தை விட்டு, ௪ம்‌ 
மார்க்கத்‌ தக்குவா, பலகால்‌ உனக்குப்‌ புத்தசொன்னாலும்‌ கேட்டிலை, உன்‌ 
னைத்‌ இருவருணெ நியைக்கொண்டு வெல்லுவேன்‌ என்பது கருத்து. 


ச சற்கற்ப நாசத்தா லெளிதாக மனநாசம்‌ தானே யெய்தும்‌ 
அங்குற்ற மனமிறக்கிற்‌ சமர ணங்களெனு மரமு மாயம்‌[ர்நெஞ்சம்‌ 
இங்ப்பா:லெனைத்திருடுங்‌ கள்ளனைக்கண்‌ டேன்கண்டே னீவன்பே 
பொங்குற்ற விவனாலே நெடுநாணொர்‌ தேனின்‌ அ பொன்று விப்பேன்‌”? 
என்ஸு£ர்‌ பிறரும்‌, 
51. மாதத்தி லேயொரு இன்ன டாதி மடி.வகைகின்‌ 
காட்ல ர வைத்‌ இலை யேவெறும்‌ புன்மைகெஞ்‌ 
சே, வை லேதர்க்க வாதத்தி லேவிளங்‌ கா அவிந்து 
காதத்இி லயடங்‌ காதந்த வான்பொரு ணாடிக்கொள்ளே. 
இ-ள்‌. மாதத்திலே. ஒருமாதத்தில்‌, ஒரு இங்கள்‌ - ஒரு சந்‌ இரண்‌, 
உண்டாகி மடிவதை - தோன்‌ றி யொடுங்குவதை, நின்‌ போதத்‌்திலே - 
அறிவினிடத்த, சற்றும்‌ வைத்திலையே - சிறிதும்‌ வைச்‌ இலையே, வெறும்‌ 
புன்மை கெஞ்சே - சுததஇஹிவாகிய மனமே, வேதத்திலே - வேதங்களுள்‌ 
ளும்‌, தர்க்கவாதத்திலே- தர்க்கவாக ச்‌ தள்ளும்‌, விளங்காது - விளங்காத த 


௩சிசு தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


ர வலை மம்‌ 


(ஏது), விந்து  சத்திலே அடங்காது - விந்து நாதங்களுள்ளு மடங்கா. 
தத (எ), அந்த வான்பொருள்‌-அந்த மேலான பொருளை, நாடிக்கொள்‌ - 


ஆராய்ந்து பற்றிக்கொள்வாய்‌, ௭ - அ, 


52. எங்கும்‌ வியாபித்‌ தணர்வா யுனக்கென்‌ விற்கத்‌ 
தங்கும்‌ துயரச்‌ தெரியாத வண்ணக்‌ தடைசெய்ததார்‌ 
. அங்கங்‌ குழைந்துள்‌ ளுருகுமன்‌ பாளர்க்‌ கணைகடந்து 
பொங்குங்‌ கருணைக்‌ கடலே சம்பூரண.போதத்தனே. 


இ- எ. அங்கம்‌ குழைந்து - சரீரம்‌ வாடி, உள்‌ உருகும்‌ - மனமுருகு 
இன்ற, அன்பாளர்க்கு - அன்பர்களுக்கு, அணைகடர்துபொங்கு ம்‌“ வரம்பு 
கடந்து பொங்குடின்‌ ற, கருணைக்கடலே - கீருணா சமுத்திரமே, சம்பூரண 
போதத்தனே - பரிபூர்ண ஞானத்தை யடையவமன, எங்கும்‌. வியாபித்‌. 
துணர்வாய்‌.- நீ யெவ்விடத்‌ தும்‌ நிறைந்து எல்லாவற்றையு முணர்கின்‌ ஜய்‌, 

(அவ்வாரூக) என்‌ இதயம்‌ தங்கும்‌ துயரம்‌ - என்னிருதயத்தில்‌ நிலைபெற்ற 
ன்பம்‌, தெரியாதவண்ணம்‌ - (உனக்குத்‌) தெரியாதவகை, தடைசெய்‌ 
தீது ஆர்‌ - மறைத்தது மார்‌. எ-று. 

இறைவனே, நீ யெங்கும்‌ வியாபித்து எல்லாவற்றையு முணரவல்லை, 
அங்ஙன மாக, என்‌ னிதயத்துன்பத்தை யுணராமைக்குக்‌ காரண மென்னோ 
வென்பது கருத்து. 

52. வையக.மாதர்‌ சுகத்தையும்‌ பொன்னையு மாயைமல 
 மெய்யையு மெய்யென்று நின்னடி யார்தம்‌ விவேகத்தையு 
மையமில்‌ வீட்டையு மெய்நூலை யும்பொய்ய தாகவலெண்‌ 
ணும்‌, பொய்யர்தர்‌ ஈட்பை விவெதென்‌ நரேபரி பூரணமே. 

இ - ள்‌. வையகம்‌ - உலகில்‌, மாதர்‌ சுகத்தையும்‌ - பெண்டி ரின்பத்‌ 
தையும்‌, பொன்னையும்‌. - பொருளையும்‌, மாயை - மாயா காரியமா, 
மலம்‌ - அழுக்குள்ள, மெய்யையும்‌ - உடம்பையும்‌; மெய்யென்று - உண்‌: 
மையென்‌ றி, நின்‌ அடியார்தம்‌ விவேகத்தையும்‌ - உன்னடியார்களுடைய, 

வேகத்தையும்‌, ஐயம்‌ இல்‌ வீட்டையும்‌ - சந்தேகமில்லாத மோக்ஷத்தை 
யும்‌. மெய்நூலையும்‌ - உண்மைநால்களையும்‌, பொய்யதாக எண்ணும்‌-பொய்‌ 
யாச வெண்ணுகின்ற, பொய்யர்தம்‌ நட்பை - பொய்யாது சிகேகத்தை, 
விடுவத்‌ - விட்டொழிவது, என்றோ - தோரா பரிபூரணமே - 
பரிபூர்ணமே. எ று. 


விழக்க வஸ்துவே, மாதர்‌ சுகமுதவியவற்றை மெய்யென் றும்‌, உன்‌: 
னடியாரது விவேக முதலியவற்றைப்‌ பொய்‌ யென்றும்‌ எண்ணுகின்ற 
பொய்யர்‌ ஈட்பைவிட்‌ டொழிவ அ எந்தக்காலமோ என்பது. கருத்து. 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௩௬௭ 


54. அளியுங்‌ சனியொச்‌ தருவினை யானொம்‌ தயர்வுறுவேன்‌ 
தெளியும்‌ படிக்குப்‌ பரிபாக காலமுஞ்‌ சித்திக்குமோ 
வொளியுங்‌ கருணையு மாருத வின்பமு மோருருவாய்‌ 
வெளிவரக்‌ தடியர்‌ களிக்ககின்‌ ரூடும்‌ விழுப்பொருளே. 

இ-ள்‌. ஒளியும்‌ - புகழும்‌, கருணையும்‌ - இருபையும்‌, மாருத: இன்ப 
மும்‌ - நீங்காத இன்பமும்‌, ஓர்‌ உரு ஆய்‌ - ஒருருவமாக, வெளிவந்து-வெளி 
ப்பட்டு, ' அடியர்‌ களிக்க - அடியார்கள்‌ களிக்கும்படி, நின்று ஆடும்‌ - 
நின்று கூத்தாடுகின்ற, விழுப்பொருளே - மேம்பொருளே, அஞுவினை 
யால்‌ - வெல்லுதற்‌ கரிதாயெ கர்மத்‌ தினால்‌, அளியும்‌ கனி ஓத்து நொந்து - 
க்னிர்த கனிபோன்று கொந்து, அயர்வுறுவேன்‌ - அயர்வடைஇன்‌ ற. நான்‌, 
கெளியும்படிக்கு - தெளியும்‌ வண்ணம்‌, பரிபாக . காலமும்‌ ஃ பரிபக்குவ 
காலமும்‌, சத்திக்குமோ - எனக்குக்‌ இடைக்குமோ, எ - ஹு, 

இறைவனே, கனிந்த கனிபோல்‌ வினையால்‌ நைந்து வருந்‌ தவேனாய 
நான்‌, தெளிவடையத்தக்க பரிபக்குவ காலமும்‌ வாய்க்குமோ வென்பது 
கருத்து, 

55. அடையார்‌ புரஞ்செற்ற தேவேகின்‌ பொன்னடிக்‌ கன்புசற்‌ 
அம்‌, படையாத வென்னைப்‌ படைத்திக்தப்‌ பாரிற்‌ படர்ந்த 
வினைத்‌, தடையாற்‌ நளையிட்டு ரெஞ்சம்புண்‌ ணாகத்‌ தளர 
வைத்தா, யுடையா யுடைய படியன்தி பன கு தெர 
'னறிலையே. 

இ ன ள்‌. அடையார்‌ - டபக்‌ புரம்‌ - முப்புரங்களை, செற்ற- 
அழித்த; தேவே - தேவனே, நின்‌ பொன்னடிக்கு - உன்‌ திருவடிக்கு, 
அன்பு. - அன்பை, சற்றும்‌ படையாத என்னை - சிறிதும்‌ படைக்காத 
வென்னை, இந்த பாரில்‌ படைத்து - இவ்வுலகில்‌ ருஷ்டித்‌ த, படர்ந்த - 
பரவிய, வினை தடையால்‌ - கர்மமாகய வில்ங்கனால்‌, தளையிட்டு - தள 
பூட்டி, நெஞ்சம்‌ - மனமானது, புண்‌ ஆக - புண்பட, தளரவைத்தாய்‌ - 
தீளரவைத்தனை, உடையாய்‌ - உடையவனாூய நீ, உடையபடி அன்றி ல 
உடைத்தார்‌ தன்மையன்றி, யான்‌ செய்தது - நான்‌ பத்‌ ௮௮2 
இல்லை - ஒன்றுமில்லை. ௭ - அ. 


௫ 


இறைவனே, உன்‌ திருவடிக்‌ கன்பு சிறிதுமில்லாத என்னை க்‌ 
பிரபஞ்சத்திற்‌ படைத்த, வினைத்‌ தளையாற்றனைத்‌ அ, மனம்‌ 'புண்பட்டுச்‌ 
தளரவைத்தனை, எல்லாம்‌ உன்‌ ம்‌ க்‌ என்செயல்‌' யா அமில்லை 
யென்பது கருத்து. 


௩௬௮ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


56. ஆடுங்‌ கறங்கு இரிகையும்‌ போல வலைக்‌ தலைக்து 

காடுங்‌ கரையும்‌ இரிவதல்‌ லானின்‌ கருணை வந்து 

கூடும்‌ படிக்குத்‌ தவழுய லாத கொடியரெமன்‌ 
தேடும்‌ பொழுதென்ன செய்வார்‌ பரானந்த இற்சுட்ரே. 


இ-ள்‌. பரானக்த இற்சுடரே .- மேலாகிய இன்பத்தைத்‌ தருகிற 
ஞான தீபமே, ஆடும்‌ - அலைகின்ற, கறங்கும்‌ - காற்றுடியையு ர்‌ , இரிகையும்‌ 
போல - குலால சக்கரத்தையும்‌ போன்று, அலைந்து . அலைந்து - இரிந்து 
இிரிம்‌ து, காடும்‌ கரையும்‌ திரிவது அல்லால்‌ - காட்டினும்‌ கரையினும்‌ இரிவ 
தன்றி, நின்‌ கருணை - உன கிருபை, வந்து கூடும்படிக்கு - வந்து அடை 
யும்படிக்கு, தவம்‌ முயலாத கொடியர்‌ - தவத்தை முயன்று செய்யாத 
கொடியோர்‌, எமன்‌ தேடும்பொழு து - யமன்‌ தேடும்காலத்தில்‌, என்ன 
செய்வார்‌ - என்ன செய்யக்‌ கடவர்‌. எ று, 
இறைவனே, கறங்கு திமிகைகளை யொத்‌ அழலாநின்ற பாவிகள்‌, யம 
படர்‌ வந்து தம்மைத்‌ தேடிப்பிடிக்கும்போது யாது செய்வர்‌ என்பதாம்‌. 
7. கற்றும்‌ பலபல கேள்விகள்‌ கேட்டுங்‌ கறங்கெனவே 
சுற்றும்‌ தொழில்கற்றுச்‌ இற்றின்பத்‌ அடு சுழலினென்னாங்‌ 
குற்றங்‌ குறைந்து குணமே லிமென்பர்‌ கூட்டத்தையே 
முற்றுக்‌ அணையென ஈம்புகண்‌ டாய்சுத்த மூடகெஞ்சே. . 
இ-ன்‌. சுத்த மூடகெஞ்சே - சுத்த மூடமனமே, கற்றும்‌ - பலநூல்‌ 
களைக்‌ கற்றும்‌, பல பல கேள்விகள்‌ கேட்டும்‌ - பற்பல கேள்விகளைக்‌ கேட்‌ 
டும்‌, கறங்கு என - காற்றாடியைப்‌ பால, சுற்றும்தொழில்‌ கற்று - சுழலும்‌ 
தொழிலைக்‌ கற்று,சிற்றின்பத்தூடு சுழலின்‌ - இற்றின்பத்திற சுழலாநிற்பின்‌, 
என்‌ அம்‌ - என்ன பயனுண்டாம்‌, குற்றம்‌ குறை து - தோஷங்கள்‌ குறை 
ந்து, குணம்‌ மேலிடும்‌ - குணம்‌ மேற்படஇன்ற, அன்பர்‌ கூட்டத்தையே - 
அன்பர்‌ குழுவினையே, முற்றும்‌ துணையென ஈம்பு-முழு அம்‌ துணையென்று 
ஈற்புவாயாக, எ - று, 
மனமே, பல நூல்களைக்கற்றும்‌, பல கேள்விகளைக்‌ கேட்டும்‌, கறங்கு 
போலச்‌ சுழலும்‌ தொழில்‌ கற்றுச்‌ சிற்றின்பத்தில்‌ அழும்‌ தவ தனால்‌, என்‌ 
னபிரயோஜரம்‌, ஒன்‌ றமில்லையாதலால்‌; அன்பர்‌ கூட்டத்தையே முழுதும்‌ 
துணையென்று நஈம்பியிரு என்பதாம்‌. 


5௨. நீயென கானென வேறில்லை யென்னு கினைவருளத்‌ 
தாயென மோன குருவாக வந்து தடுத்தடிமைச்‌ 
சேயெனக்‌ காத்தனை யேபர மேரின்‌- திருவருளுக்‌ 
கேயென்ன செய்யுங்கைம்‌ மாறுள தோசுத்த வேழையனே 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ந 


இ-ள்‌. நீ என - நீ யென்றும்‌, கான்‌ என - நானென்றும்‌, வேறு 
இல்லை என்னும்‌ நிணைவு - வேறில்லையென்‌ இற நினைப்பை, அருள - எனக்‌ 
குக்‌ இருபை செய்யும்பொருட்டு, தாய்‌ என - தாயைப்போல, மோட குரு 
ஆட வந்து - மெளநகுருவாடு வந்து, தடுத்து - (வேறுவிடயத்திற்‌ செல்‌ 
லாது) தடுத்த, அடிமைச்‌ சேய்‌ என - அடிமைக்‌ குழந்தைபோல, காத்‌ 
தனையே - காச்தருளினையே, பரமே - பரம்பொருளே, நின்‌ திருவருளு 
க்கு - உன்‌ இருவருட்கு, சுத்த ஏழையன்‌ - சுத்த எளியேன்‌, செய்யும்‌ 
கைம்மாறு - செய்தற்குரிய ப்ரத்யுபகாரம்‌, உளதோ. உண்டோ, என்ன- 
(உளதாயின்‌) ௮௮ என்ன சொல்வாயாக, எ. று, 


பரனே, நீ நானென்னும்‌ வேற்றுமை யில்லை யென்ற நினைவை 
யெனக்‌ கருள்செய்தற்‌ பொருட்டுக்‌ தாய்போல்‌ மெளககுருவாய்‌ வந்து 
என்னைக்‌ தடுச்சாட்கொண்டு, அடிமைக்‌ குூழந்தைபோலக்‌ காத்தருளினை 
யே, உன்‌ இருவருளுக்கு என்ன சைம்மாறு செய்வேன்‌ என்பதாம்‌, 


59. ஆத்திரம வந்தவர்‌ போலலை யாம லரோச திட [திம்‌ 
காத்திரந்‌ தந்தென்னை யேயன்னை போலுங்‌ கருணைவைச்‌ 
மாத்திர முன்னின்‌ நுணர்ச்தினை யேமெள ாவினிகான்‌ 
சாத்திரஞ்‌ சொன்ன படியிய மாதியுஞ்‌ சாதிப்பனே. 

இ-ள்‌. ஆத்திரம்‌ வந்தவர்போல்‌ - அத்தி முண்டானவர்போல, 
அலையாமல்‌ - அலையா இருக்கும்‌ வண்ணம்‌, ௮சோகம்‌ - பிணியில்லாத, இட 
காத்திரம்‌ தந்து - தீருட சரீரத்தைக்‌ கொடுத்‌ த, என்னை - என்னை,. அன்‌ 
னைபோலுங்‌ கருணேவைத்‌ அ - தாயைப்போலக்‌ கருணைசெய்‌ த, இம்மாத்‌ 
இரம்‌ - இம்மட்டாயினும்‌, முன்‌ நின்று, ப்ரத்யக்மாய்‌ கின்று, உணர்த்தி 
னையே 2 அறிவுஅத்தினையே, மெளறா - மெளநகுருவே, இணி - இனி, 
.நான்‌-அழியேன்‌, சாத்திரம்‌ சொன்னபடி - சாச்திஞ்‌ சொன்னவண்ணம்‌- 
இயமாதியும்‌ - இயமம்‌ முதலிய எண்வகை யோக வுறுப்புக்களையும்‌, சாதிப்‌ 
பன்‌ - செய்துமுடிப்பேன்‌. எ.- று, ப 


அச்திரம்‌ - விரைவு. மெளககுருவே, நீ பிரத்தியக்ஷமாய்‌ எழுகந்தருசரி 
எனக்‌ கறிவுறுத்த வேண்டியவற்றை யறிவுறுத்தினையே, இனி அடியேன்‌, 
சாத்திரம்‌ சொன்னபடி. இயமாதிகளையும்‌ செய்து முடிப்பேன்‌ என்பது 
கருக. 


உடலபோய்யுறவு, 

1. உடல்பொய்‌ யுறவாயி னுண்மை யுறவாகக்‌ 
கடவாரார்‌ தண்ணருளே கண்டாய்‌--இடமுடனே 
உற்றுப்பார்‌ மோன னொருசொல்லே யுண்மைகன்டூப்‌ 
பறறிப்பார்‌ மற்றவெல்லாம்‌ பாழ்‌, 
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௩௭0 தர்யுமானவர்பாடல்‌ 
இ-ள்‌. உடல்‌ - உடம்பே, பொய்யுறவு ஆயின்‌ - பொய்யுறவானால்‌, 
உண்மை உறவு ஆகக்கடவார்‌ ஆர்‌ - மெய்யுறவாகக்‌ கடவர்‌ யாவர்‌, தண்‌ 
அருளே - தண்ணிய இருவருளே, இடமுடனே - திட்த்துடன்‌, உற்றுப்‌ 
பார்‌ - உற்றுப்பார்ப்பாயாக, மோனன்‌ - மெளநகுருவின்‌, ஒருசொல்லே - 
'ஒருமொழியே, உண்மை - மெய்யாம்‌, ஈன்று ஆ - நன்றாக, பற்றிப்பார்‌ - 
பற்றிப்பார்ப்பாயாக, மற்ற எல்லாம்‌ - மற்றவைகளெல்லாம்‌, பாழ்‌ - டொய்‌ 
மாம்‌, ௭ - று, 
மனமே சர்வதேச சர்வகால சர்வாவஸ்த்தைகளிலும்‌ நம்மைவிட்டு 
நீங்காத இந்தச்‌ சரீரமே மக்குப்‌ பொய்யறவா யொழிக்தால்‌, இனி மெய்‌ 
புறவாசச்சடவார்‌ யார்‌ ஒருவருமில்லை, ஆகையால்‌, நமக்கு மெய்யுறவாவது 
.இருவருளே, மெளககுரு அருளிச்செய்த ஒரு மொழியே மெய்‌, மற்றவை 
பாவும்‌ பொய்யென்பது கருத்து. 
2, பாராதி பூதமெல்லாம்‌ பார்க்குங்கா லப்பரத்தின்‌ 
ப சீராக நிற்குர்‌ இறங்காண்டய்‌--கேராக க 
கிற்குர்‌ இருவருளி னெஞ்சேயா நிற்பதல்லாற்‌. 
கற்குகெறி யாதினிமேற்‌ கரண்‌. 


இ-ள்‌. பார்‌ ஆதி பூதம்‌ எல்லாம்‌ - பிருதுவி முதலிய பூதங்கள்‌ 
யாவும்‌, பார்க்குங்கால்‌ - பார்க்குமிடத்து,. அப்பரத்தின்‌ - அந்தப்‌ பரம்‌ 
பொருளின த, சீர்‌ அக - சிறந்த வடிவமாக, நிற்கும்‌ இறம்‌ - நிற்கும்‌ வித 
த்தை,.கண்டாய்‌ . கண்டனை,(ஆகலால்‌) நெஞ்சே - மனமே, யாம்‌ - நாம்‌, 
கேராக நிற்கும்‌ - கோராய்‌ நிற்றெ, இருவருளில்‌ - இருவருணிலையில்‌, நித்‌ 
பது அல்லால்‌ - நிற்பதன்‌ றி, இனிமேல்‌ - இனிமேல்‌, கற்கும்‌ நெறியாது- 
கற்கவேண்டிய மார்க்கம்‌ யாது, ௭ - று. வ 

மனமே, பிருதுவி முதலிய பூதங்கள்‌ யாவும்‌ ஆராயுமிடத்‌ ௫, அந்தப்‌ 
பரம்பொருளி னுருவாயிருத்தலைல்‌ கண்டனை யாதலால்‌, இருவருணிலையில்‌ 
நிற்பதன்‌ றி, இனி ஈமக்குக்‌ கற்க அடுப்பது என்னென்பதாம்‌, ன்‌ 

“ஆ. மெய்யான தன்மை விளங்கினால்‌ யார்க்கேனும்‌ 
பொய்யான தன்மை பொருக்துமோ--வையாவே 
மன்னு கிராசையின்னம்‌ வர்ததல்ல வுன்னடிமை 
யென்னுகிலை யெய்துமா நென்‌. 

இ - ன்‌. மெய்யான தன்மை விளங்கனொல்‌ - உண்மையார்தன்மை 
விளங்னொல்‌, யார்க்கு ஏனும்‌ - யாவர்க்காயினும்‌, பொய்யான, சன்மை 
பொருக்துமோ.- பொய்யாக்தன்மை பொருக்துமோ) ஐயாவே - ஐயனே, 
மன்னும்‌ நிலைபேறுடைய, நிராசை-அவா வறுதி, இன்னம்‌ வம்ததுஅல்ல - 
இன்னமு முண்‌ டான இல்லை, (அங்கனமாக) உன்‌ அடிமை என்னும்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌; ௩௭௧ 


நிலை - உன்னடியனென் நிலையை,  எய்துமாறு என்‌ - அடையும்‌ வழி 
யாத. எ-று, 

யாவர்க்காயினும்‌ மெய்‌ பங்கில்‌ ட்‌ நிலைக்குமோ, அடியே 
னுக்கு நிராசை யின்னம்‌ உண்டாகவில்லையே, உன்னடியன்‌ யான்‌ என்னு 
நிலை யெனக்கு எப்படியுண்‌ டாகுமென்பதாம்‌, 


&. அறியாமை மேலிட்‌ டறிவின்றி நிற்குங்‌ 
குூமியேற கறிவென்ற கோலம்‌-வறிதேயா 
நீபுணர்த்த நானுணரு ரேசத்தா லோவறிவென்‌ 
 றேயெனக்கோர்‌ நாமமிட்ட தே, 


டு- ன்‌. அறியாமை மேலிட்டு - அறிவின்மை மேற்பட்டு, று 
இன்றி நிற்கும்‌ - அறிவற்று நிற்கிற, குறியேற்கு - சிறியேனுக்கு, அறிவு 
என்ற கோலம்‌ - அறிவு என்றெ ரூபம்‌, வறிதே அம்‌ - வீணேயாகும்‌, ம 
உணர்த்த - நீ என்னுண்ணின்‌ ஐறிவிக்க, கான்‌ உணரும்‌ சேசத்தாலோ - 
நானறியு மன்பினாலோ, எனக்கு-அடியேனுக்கு, அறிவு என்று. ஒர்‌ காமம்‌ 
இட்டது - அறிவென்றொரு பெயரிட்டது. ௪- ௮, 


அறியாமையே யதிகரித்து நிழ்ிற எனக்கு அறிவென்னு முருவம்‌ 
பொய்யாம்‌, ஆயினும்‌, நீ யுள்ளிறாக்‌ தறிவிக்க அட வடக்‌ எனக்கு 
அ.திவென்மொரு பெயரிட்ட அ என்பதாம்‌, 


4 த்‌ சும்மா விருமனமே யென்றனக்குப்‌ 
. போதித்த வுண்மையெங்கே போகவிட்டாய்‌—வா அக்கு 
வந்தெதிர்த்த மல்லரைப்போல்‌ வாதாடி னாயேயுன்‌ 


, . புந்தியென்ன போதமென்ன போ. 


இ-ள்‌. ஏதுக்கு - (மீ யலைகன்றது) எற்றுக்கு, சும்மா இரு மனமே 
யென்று - சும்மாவிரு நெஞ்சமே யென்று, உனக்கு போதித்த உண்மை - 
உனக்குப்‌ போதித்த உண்மைகிலையை, எங்கே போகவிட்டாய்‌ - எங்கே 
போகவிட்டனை, வாதுக்கு வந்து எதிர்த்த - வாதுசெய்யவம்‌ தெதிர்த்த, 
மல்லரைப்போல்‌ - மல்லரைப்போல, வாதாடினாயே- வாது செய்தனையே, 
உன புக்தி யென்ன - உன்‌ புத்திகானென்ன, போதம்‌ என்ன - அறிவுதா 
னென்ன, போ ஃ ஓழிவாயாக, எ-று. 


மனமே, சும்மாவிரு என்று கான்‌ உனக்குப்‌ போதித்த வுண்மையை 
எங்கே நழுவவிட்டாய்‌, எதிர்த்த மல்லரைப்போல்‌ என்னோடு வாது செய்‌ 
இன்றனையே, உன்‌ புத்தி மதிக ளென்ன, என்பதாம்‌, 


6. சகமனேத்தும்‌ பொய்யெனவே கானுணர்ந்தாற்‌ றுக்க 
சுகமே த்தும்‌ படப்‌ மர டக கட வனச்‌ தம்‌ 


௩௭௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


. விட்டுப்‌ பிரியாத மேலான வத்துவிதக்‌ 
கட்டுக்கு ளாவதென்றே காண்‌. 

இ-ள்‌. சகம்‌ அனைத்தும்‌ - பிரபஞ்சமெல்லாம்‌, பொய்யென உணர்‌ 
ந்தால்‌ - மித்தையென்றறிக்தால்‌, அக்க சுகம்‌ அனைத்தும்‌ - அன்பவின்பங்க 
ளெல்லாம்‌, பொய்‌ அன்றே - பொய்யா மல்லவோ, சோராது- -தளராமல்‌; 
இகபரத்‌ தும்‌ - இகபரங்களிலும்‌, விட்டுப்பிரியாத - விட்நெங்காத, மேலா 
ன - மேன்மையாகபிய, அத்துவிதம்‌ - அத்துவிதமென்றெ, கட்டுக்குள்‌ 
அவது - கட்டுக்குட்படுவ து, என்றே - எக்காலமோ, ௪ - அ, 

பிரபஞ்சமெல்லாம்‌ பொய்யென்‌ தறிந்தால்‌ சுக துக்கங்கள்‌ யாவும்‌ 
பொய்யாமல்லவோ, ஆதலால்‌; அத்துவிதக்‌ பப. நிற்பது கற்கக்‌ 
கால்மோ என்பதாம்‌, 


7. கற்கண்டோ தேனோ கனிரசமோ பாலோவென்‌ 
சொற்கண்டா தேதெனநான்‌ சொல்‌ லுவேன்‌--விற்கண்ட 
வான மதிகாண மெளனிமெள னத்தளித்த 

தானமதி லூறு மமிர்தம்‌. 


இ-ள்‌. வில்‌ கண்ட - ஓளிபெற்ற, வானமதி - சிதாகாயத்திஓுள்ள 
சந்திர மண்டலத்தை, காண - பார்க்கும்படி, மெளனி - மெளககுரு, 
மெளனத்து அளித்த - மெளநநிலையாற்‌ இருபைசெய்த, தானமதில்‌- இடத்‌ 
இல்‌, ஊறும்‌ - சுரக்கின்ற, அமிர்தம்‌ - அமிர்தமான த, கற்கண்டோ - கற்‌ 
கண்டுதானே, தேனோ - தேன்றானே, கனிரசமோ - முக்கனிகளின்‌ சாறு 
தானோ, பாலோ - பால்தானோ, என்‌ சொற்கு ௮ண்டாது-என்‌ சொல்லுக்‌ 
கடங்காது, ஏது என நான்‌ சொல்லுவேன்‌ (இவத்றுள்‌) யாதென்று ரான்‌ 
சொல்ல்வல்லேன்‌. எ-று, 
சதாகாயத்திலுள்ள சந்திரனிடத்தச்‌ லம்‌ அமிர்தமானது கற்‌ 
சண்ட முதலிய மதரவஸ்‌ துக்களூள்‌ யாதென்று சொல்லுவேன்‌ என்பதாம்‌. 
8. கேட்டலுடன்‌ சிக்தித்தல கேடிலா மெய்த்தெளிவால்‌ 
வாட்டமஞு வுற்பவகோய்‌ மாறுமோ--நாட்டமுற்று 
மெய்யான மிட்டையினை மேவினர்கட்‌ கன்றோ தான 
பொய்யாம்‌ பிறப்பிறப்புப்‌ போம. 
, இ-ள்‌. கேட்டலுடன்‌ - ரெவணத்தோடு, சந்தித்தல்‌ - மகம்‌, கேடு 
இல்லா-கெடுதியில்லாத, மெய்த்தெளிவால்‌ - உண்மையாயெ நிதித்யாச௩ம்‌ 
இவைசண்கற்ற்‌ வாட்டம்‌ அமு - அன்பம்‌ நீங்காத, உற்பவ ரோய்‌ - பிறவிப்‌ 
பிணி, மாறுமோ - நீங்குமோ, நாட்டம்‌ உற்று- -ஆராய்ச்சி பொருந்தி, மெய்‌ 
ஆன - உண்மையாயெ, நிட்டையினை - நிஷ்ட்டையை, மேவினர்கட்‌ கன்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௭௩ 


ர்‌ கப சணைனமவயய வைய சாவனைகப அ அனஷைவ்வோகைை ய்‌ 


ரே * பொரும்தினவர்களுக்‌ கல்லவோ, பொய்‌ ஆம்‌ - பொய்யாகிய, பிற 
ப்பு இறப்பு போம்‌ - உற்பத்தி காசங்கள்‌ இல்லாதொழியும்‌, எ ணு, 
இரவண மந நிதிதீயாசரங்களாற்‌ பிறவிப்பிணி நீங்காது, உண்மையா 
இய நிஷ்ட்டையைப்‌ பொருந்தினவர்களுக்கு நீங்கும்‌ என்பதாம்‌, 
ஓ. மாயாச கத்தை மதியாதார்‌ மண்முதலா 
யேயான தத்துவத்தி லெய்‌தவரோ---கேயானு 
பூதிகிலை நிற்கப்‌ பொரும்‌ அவர்க ளன்னவர்த 
நீதியையே யோர்மனமே நீ 
இ-ள்‌. மாயா சகத்தை - மாயாகாரியமாயெ பிரபஞ்சத்தை, மதி 
யாதார்‌ - ஒருபொருளாக மதியாதவர்கள்‌, மண்‌ முதலாய்‌ ஆன - பிருதவி 
முதலாக வுள்ள, தத்துவத்தில்‌ - தத்துவக்‌ குப்பையில்‌, எய்‌. துவரோ - 
பொருக்துவரோ, கேயம்‌-அன்புருவமான, ௮௫ தி நிலைகிற்கப்‌ பொருந்து 
வர்கள்‌ - அநுபூ இநிலையில்‌ நிற்கப்‌ பொருந்துவார்கள்‌, (ஆதலால்‌) அன்ன 
வர்‌ தம்‌ நீதியையே - அவரது நீதியையே, நீ ஓர்‌ - நீ அறி, மனமே - கெஞ்‌ 
சமே, எ - அ, 


மனமே, பிரபஞ்சத்தை ஒரு பொருளாக மதியாதவர்கள்‌ பிருதுவி 
முதலிய தத்தவக்குப்பையிற்‌ பொரும்‌ தவரோ, பொருந்தார்‌, அது பூதிநிலை 
யில்‌ நிற்பர்‌, ஆதலால்‌ அவர்களுடைய நீதியையே நீ யாராய்வாயாக என்ப 
தாம்‌. 
10. இகமுழுதம்‌ பொய்யெனவே யேய்ந்‌அணர்ட்தா லாங்கே 
மிகவளர வர்தவருண்‌ மெய்யே--யககெகிழப்‌ 
? . பாரீ ரொருசொற்‌ படியே யனுபவத்தைச்‌ 
சேரீ ரதுவே திறம்‌. 
௫-ள்‌. இக முழுதும்‌ - இவ்வுல்கமுழுமையும்‌, பொய்‌ யெனவே - 
-மித்தையென்றே, ஏய்ந்து உணர்ந்தால்‌ - பொருந்தி யறிந்தால்‌, ஆங்கே ல 
அப்பொழுதே, மிக வளரவந்த - மிகவும்‌ பெருக்கமடையும்படி. வந்த, 
அருள்‌ - இருவருள்‌, மெய்யே - உண்மையேயாம்‌, அகம்‌ நெழேப்‌ பாரீர்‌ - 
மனமுருகப்‌ பாருங்கள்‌, ஒரு சொல்‌ படியே - ஒரு மொழிப்படியே, ௮௮ 
பவத்தைச்‌ சேரீர்‌ - அதுபவத்தைப்‌ பொரும்‌ அங்கள்‌, அதுவே - அப்படி. 
செய்தலே, திறம்‌ - உறுதியாவது, எ - அ. 
இவ்வுல்க மூழுதும்‌ மித்தையென்றறிந்தால்‌, அப்பொழுதே திருவருள்‌ 
மெய்யாக விளங்கும்‌, ஆதலால்‌, மன நெெப்‌ பாருங்கள்‌, ஆசாரியன அ 
ஒரு. மொழிப்படியே அஅபவத்தை யடையுங்கள்‌, அப்படி செய்வதே உங்க 
ளூச்‌ குறுதியாவது என்பதாம்‌, த அக 


௩௭௪ ' தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


AS Ae TT ட 3௮ ரக வல்‌ டார 


11. ஆரணங்க ளாகமங்க ளியாவுமே யானக்த 
பூரணமே யுண்மைப்‌ பொருளென்னுங்‌--காரணத்தை 
ஒராயோ வுள்ளுள்ளே யுற்றுணர்ந்தவ்‌ வுண்மையினைப்‌ 
பாராயோ கெஞ்சே பகர்‌, த 
இ-ள்‌. ஆரணங்கள்‌ - வேதங்கள்‌, ஆகமங்கள்‌-ஆகமங்கள்‌ (தய), 
யாவும்‌ - எல்லாம்‌, ஆனந்த பூரணமே - இன்ப நிறைவே, உண்மைப்‌ பொ 
ருள்‌ என்னும்‌ - உண்மைப்பொருளென்று சொல்லுகிற; காரணத்தை - 
ஹேதவை, ஓராயோ - ஆராய்ச்சி செய்யாயோ, உள்ளுள்ளே உற்றுணர்‌ 
ந்து - உள்ளிற்குள்ளேதானே உற்றநிக்து, அவ்வுண்மையினை - அந்தமெய்‌ 
யை, பாராயோ - பார்க்காயோ, நெஞ்சே பகர்‌ - மனமே சொல்வாயாக, 
மனமே, வேதாகமங்களெல்லாம்‌ ஆகந்த பூரணமே மெய்ப்பொருளெ. 
ன்று ஏககண்டமாய்ச்‌ சொல்வதை ஆராய்க்தடங்குவா யென்பதாம்‌, 
42. ரேரோயம்‌ மெளனகிலை நில்லாமல்‌ வாய்பேச 
யாரா யலைகந்தீர்நீ ராகெடுவிர---தேரீர்‌ 
இரையுக்‌ இரையுகதிச்‌ சென்னியனை காவாற்‌ 
கரையுங்‌ கரையுமனக்‌ கல. 


ஓ.எஸ்‌. நேராய்‌ - நேராக, அம்‌ மெளக்நிலை நில்லாமல்‌-அம்த மென 
நிலையில்‌ நிற்காமல்‌, வாய்‌ பேசி - வாயினாற பேசிக்கொண்டு, நீர்‌ - கற்கள்‌, . 
ஆராய்‌ அலைக்£ஒர்‌ - யாராக நினைக்தலைக்தீர்கள்‌, ஆ கெடுவீர்‌ - ஜயோ கெடு 
லீர்காள்‌, தேரர்‌ - தெளியுங்கள்‌, தரையும்‌ திரையும்‌ - அலைகள்‌ பலகால்‌ 
தஇிரைம்‌தவிழுனெைற, நதி சென்னியனை - கங்கைச்‌ சடையனை, நாவால்‌ - 
நாவினால்‌; கரையும்‌ - செபித்து உருகுங்கள்‌, (அப்படி செய்தால்‌) மனக்‌ 
கல்‌ - நெஞ்சமாகய கல்லானது, கரையும்‌ - உருகும்‌. எ க“ இ, 6 
5 முமுட்சுக்களே, மெளநநிலையில்‌ நி்லாமல்‌ நீங்கள்‌ வீணாக ஏன்‌ அலை 
றீர்கள்‌, கங்காதரனைப்‌ பல்கால்‌. அதித்துருகுங்கள்‌, உங்கள்‌ மனக்கல்‌ 
லுருகும்‌ என்பதாம்‌. ்‌ | ல தகட்க, லட டல 
3. அற்ப மனமே யகிலவாழ்‌ வத்தனையுஞ்‌ [யொன்‌ 
'சொற்பாங்கண்‌. டாயுண்மை சொன்னேனான்‌ --. கற்பனை 
- நில்லா விடத்தே யெனைச்சும்மா வைத்‌இருக்கக்‌' | 
கல்லாய்டீ தானோர்‌ கவி, டு உ 
இஃ ள்‌. அற்ப மனமே - அற்பமாக நெஞ்சமே, அபில்‌ வாழ்வு அத்‌ 
தனையும்‌ - பிரபஞ்ச வாழ்வெல்லாம்‌, சொற்பனம்‌ - கனவேயாம்‌, கான்‌ 
உண்மைசொன்னேன்‌ - மான்‌ யதார்த்தத்தைச்‌ சொல்லிவிட்டேன்‌, - கற்‌ 
பனை ஒன்று இல்லா இடத்து-கற்பனை சிறிதமில்லாத இடத்தில்‌,என்னை- 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௭ட 


என்னை, சும்மாவைத்திருக்க, சும்மாவைத்‌ திருக்க, ந ஜர்‌ கவி கல்லாய்‌ 4 
நீ ஒரு கவியைக்‌ கற்பாயாக, எஃ னு. 


மனமே, பிரபஞ்ச வாழ்க்கையானது சொப்பகம்போலப்‌ பொய்யாம்‌, 
அதலால்‌, கற்பனேயத்ற இடத்தில்‌ என்னைச்‌ சும்மா இ ருத்திவைப்பசற்கு 
ஒரு மொழியைக்‌ கற்பாயாக என்பதாம்‌. 
14. ஏதுக்‌ திருவருளி னிச்சையா மென்றென்றெப்‌ 
போதும்‌ பொரு ச்தும்‌ புனிதர்பாற—றிதுநெறி 
செல்லுமோ செல்லாதே செல்லுமிட மின்பமலாற்‌ 
சொல்லுமோ வேதத்‌ தொனி. 
இ-ள்‌, ஏதும்‌ - யாதும்‌, திருவருளின்‌ இச்சை ஆம்‌ என்று என்று - 
இரு *வருளின்‌ சங்கற்பமே யாமென்று, எப்போதும்‌ பொருகம்தும்‌.- எப்பொ 
முதும்‌ அமைந்திருக்றெ, புனிதர்‌ பால்‌ - பரிசுத்தர்களிடத்தில்‌, தீது நெறி 
செல்லுமோ - இய நெறி செல்வதோ, செல்லாதே - செல்லாதன்றளே, 
செல்லும்‌ இடம்‌ - செல்ஓமிடமான ௮, இன்பம்‌ அல்லால்‌ - ஆகந்தமன றி, 
வேதத்‌ தொனி சொல்ஓமோ - வேத வொலி (வேறொன்மைச்‌) சொல்‌ 
லுமோ. எ-று, 
எல்லாம்‌ இருவருளேயென்‌ றமைக்‌இருக்கும்‌ பரிசுத்தர்களிடத்தில்‌ 

. திகெறிகள்‌ செல்லா என்பதாம்‌, 

த. கல்லேறுஞு ெலேறும்‌ கட்டியே நும்போலச்‌ 
சொல்லேறப்‌ பாழ்த்த அளைச்செவிகொண்_ டலலேறு 
கெஞ்சனென நித்கவைக்காய்‌ நீதியோ தற்பரமே. . 

.வஞ்சனல்லே னீயே மதி, 

குல ள்‌. கல்லேறும்‌ - கல்லெறிதலையும்‌, சில்‌ ஏறும்‌ - பு எறிதலை 
டிம்‌, கட்டி யேறும்‌ - மண்ணாங்கட்டி. யெறிதலையும்‌, போல - ஒத்திருக்க, 
சொல்‌ ஏற-பலவகைச்‌ சொற்களேறுதலால்‌; பாழ்த்த - பாழான, அளைச்‌ 
செவிகொண்டு - செவித்தொளைகொண்டு, அல்‌ ஏறு - அஞ்ஞான இருளே 
நிய, நெஞ்சன்‌ என - மனத்தையடையா னிவ னென்று உண்மைநிலை 
கண்டோர்‌ சொல்லும்படி; நிற்க வைத்தாய்‌ - என்னை நிற்கச்‌ செய்தனை, 
நீதியோ - இத வுனக்கு நீதியாமோ, தற்பரனே - தத்பரவஸ்துலே, வஞ்‌ 

சன்‌ அல்லேன்‌ - வஞ்சக னல்லேன்‌, நீயே மதி - நீயே மதித்த றிவாய்‌. 
தற்பரனே, பல கேள்விகள்‌ கேட்டுக்‌ கலக்கமடைந்த மனத்‌ தினை 

யுடையா னிவனென்று என்னை உண்மைநெ நியினர்‌ சொல்ல வைத்தாய்‌, . 

இது உனக்கு நீதியோவென்பதாம்‌, 

16. அப்பொருளூ மான்மாவு மாரண.நூல்‌ சொன்னபடி. 


தப்பிலாக்‌ இத்தொன்றாஞ்‌ சாஇயினா--லெப்படியுக்‌ 


௫ 6. 
கடா தாயுமானவாபாடல 


க அனில்‌ லக்‌ க 


தேரிற்‌ றுவிதஞ்‌ இவாகமமே சொல்லுகிட்டை 
யாருமிடத்‌ தத்துவித மாம்‌. 
இ-ள்‌. அப்பொருளும்‌ - அந்தப்‌ பரம்பொருளும்‌, ஆன்மாவும்‌ - 
ஆன்மவஸ்துவும்‌, அரண நால்‌ சொன்னபடி. - வேதநூல்‌ சொன்ன பிரகா. 
ரம்‌, சாதியினால்‌ - சாதியால்‌, தப்பு இல்லா சித்து ஒன்று அம்‌ - குற்றமற்ற 
சித்து ஆயெ ஒருபொருளேயாம்‌, எப்படியும்‌ - எவ்விதத்‌ இதனாலும்‌, தேரின்‌- 
ஆராய்ந்தால்‌; வொகமம்‌ துவிதம்‌ சொல்லும்‌ - சிவாகமங்கள்‌ தவிதத்தை 
யே சொல்லும்‌, நிட்டை ஆரு மிடத்து - நிஷ்ட்டைகூடுமிடத்தில்‌, அத்த 
விதம்‌ ஆம்‌ - அத்துவிதமாகும்‌, எ- று, 
ஒவ்பரங்கள்‌ சித்தென்னுஞ சாதியால்‌ ஒன்றேயாம்‌ என்பதாம்‌, 
47. வேத முதலாய்‌ விளங்குஞ்‌ சிவவடிவாம்‌ 
போத நிலையிற்‌ பொருக்காம--லேதமிகு 
மோகாதி யல்லலிலே மூழ்கனையே நெஞ்சேயித்‌ 
தேகாதி மெய்யோ தெளி, | 
இஃ-ன்‌ வேத முதலாய்‌ - வேதமுதலாக, விளங்கும்‌ - விளங்குகின்ற, 
இவ வடிவு ஆம்‌ - தவரூபமாகய, போத நிலையில்‌ பொருந்தாமல்‌ - ஞான 
நிலையிற்‌ பொரும்தியிராமல்‌, ஏதம்‌ மிகும்‌ - குற்றம்‌ பெருகுகின்ற, மோகாதி . 
அல்லலிலே - மோக முதலிய துன்பங்களில்‌, மூழ்னேயே - அழுந்தினே 
பய கெஞ்சே - மனமே, இத்‌ தேகாதி - இந்தத்‌ தேகாதிகள்‌, மெய்யோ - 
மெய்யாமோ, தெளி - தெளிவாயாக, எ ணு, 
மனமே, வேத முதலாக விளங்குகின்ற சிவரூபமாகய போத நிலையிற்‌ 
பொருக்தியிராமல்‌, மோகசாகரத்தில்‌ அழுந்தனை, இந்தத்‌ தேதாதிகள்‌ 
மெய்யோ. என்பதாம்‌. ்‌ 
18:  நோக்கற கரிதான நுண்ணியவான்‌ மோனகிலை 
ப தாக்கற்‌ குபாயஞ்‌ சமைத்தபிரான்‌--காக்குமுயி 
ரத்தனைக்கு கானடிமை யாதலினால்‌ யானென்கென்‌ 
நித்தனைக்கும்‌ பேசவிட மில்‌. 
இ-ள்‌. நோக்கற்கு அரிது அன - பார்தீதற்‌ கருமையான, அண்ணிய- 
நுட்பமான; வான்‌ - மேலாகிய, மோன நிலை தாக்கற்கு - மெளநநிலையைப்‌ 
பதித்தற்கு, உபாயம்‌ சமைத்தபிரான்‌ - உபாயம்‌ அமைத்த எம்பெருமான்‌, 
காக்கும்‌ உயிர்‌ அத்தனைக்கும்‌ - காக்கின்ற வுயிர்க ளெல்லாவற் றுக்கும்‌, 
நான்‌ அடிமை அதலினால்‌ - கான்‌ அடிமை யாகையால்‌, யான்‌ எனது 
- என்று - நான்‌ என்னது என்று; இத்தனைக்கும்‌ - இவ்வளவுக்கும்‌, பேச - 
பேசுதற்கு, இடம்‌ இல்‌ - இடமில்லை, ௭- று, | ்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, எள்‌ 
மோனகிலை யெனக்‌ குண்டாம்வண்ணம்‌ உபாயஞ்‌ செய்த இறைவன்‌ 
காக்கின்ற வுயிர்க ளெல்லாவற்றுக்கும்‌. காண்‌ அடி மையாதலால்‌, நானி 
என அ என்பதற்குச்‌ சிறிதும்‌ இடமில்லை யென்பதாம்‌, | ச 
19. ஒன்றுமற நில்லென்‌ நுணர்த்இியகம்‌ மோனகுரு 
தன்றுணேக்கா ணிடூமி தாம்வாழ்க--வென்றென்றே 
தக்கனேத்அங்‌ கைகுவிக்குஞ்‌ சன்மயரார்‌ சன்மையர்க்கே 
கைக்குவரு மின்பக்‌ கனி. 1 
இ-ள்‌. ஒன்றும்‌ அற - ஒரு விகற்பமு மின் தி, நில்‌ என்று உணர்த்‌ 
இய - நில்லென்றஜிவுறுத்‌ இன, ஈம்‌-கம்முடைய, மோககுரு - மெளககுருவி 
ன ௮, அணைத்தாள்‌ - இரண்டு இருவடிகள்‌, நீஜேோ வாழ்க - நீழோ வாழக்‌ 
்‌ கடவன, என்று என்றே - என்று சொல்லியே, திக்கு அனைத்‌ அம்‌ - இசை 
களெல்லாவற்றினும்‌, கை குவிக்கும்‌ - கை கூப்பி வணங்குகிற, சின்மயர்‌ 
ஆம்‌ சன்மையர்க்கே - சன்மயராதகிய தன்மையையுடையவர்க்கே, இன்பக்‌ 
கனி - (நிரதிசய) சுகக்கனியான ௮, கைக்கு வரும்‌ - கைக்குக்‌ கிடைக்கும்‌. 
சிறிதும்‌ விகற்பமில்லாமல்‌ நிற்பாயாகவென்‌ று என்னை யறிவுறுச்‌ தின 
நம்‌ மோனகுருவின த இருவடி. வாழ்கவென்று எல்லாத்‌ இசைகளிலுங்‌ 
கைகுவிக்கும்‌ அன்பர்களுக்கே இன்பக்கனியான த கைக்குக்‌ நடைக்கும்‌ 
என்பதாம்‌, | 
20. மனத்தாலும்‌ வாக்கா லு மன்னவொண்ணா மோன 
| வினத்தாரே நல்ல வின த்தார்‌—கனத்தபுகம்‌ 
கொண்டவரு மன்னவரே கூறரிய முத்திநெறி 
 , கண்டவரு மன்னவரே காண்‌, 


இ-ன்‌. மனத்தாலும்‌ - மனச்‌ இனாலும்‌, வாக்காலும்‌ - வாகீஇனா லும்‌, 
மன்ன வொண்ணா - நிலைக்கக்கடாத, மோனம்‌ - மெளகநிலையையுடைய, 
இனத்தாரேோ- கூட்டத்தாரே, நல்ல இனத்தார்‌ - நல்ல கூட்டத்தார்‌, கன 
தீத புகழ்‌ கொண்டவரும்‌ - பெரும்புகழைக்‌ கொண்டவரும்‌, அ௮ன்னவரே - 
அத்தன்‌ மையரே, கூறு அரிய - சொல்லதலருமையாயிய, முத்திநெறி கண்‌ 
டவரும்‌ - மோக்ஷமார்க்கத்தைக்‌ கண்டவரும்‌, அன்னவரே - அத்தன்மை 
யரோ, எஃணு, 
_ மனோ வாக்குக்களுக்‌ கெட்டாத மெள௩ ஸமாஜத்தாரே இறந்தவர்‌ 
என்பதாம்‌, 
21. கண்ணொளியே மோனக்‌ கரும்பே கவலையறப்‌ [ணிடவுன்‌ 
பண்ணொளிக்கு முள்ளொளியாம்‌ பான்மையினை -— ஈண்‌ 
சதக மிரங்கிலசென்‌ சித்தம்‌ கெளியாவே 
றித்தனைக்கு மாதரவு மில்‌. 


௭ 


௩௭௮ தாயுமானவர்பாடல்‌ 
இ-ள்‌: கண்‌ ஒளியே - கண்ணுக்குள்‌ ளொளியே, மோனக்‌ கரும்‌ 
பே - மெளகக்‌ கரும்பே, கவலை யறப்பண்‌-கவலையறப்பண்ணுகன்ற, ஒளி 
க்கும்‌ உள்‌ ஒளி ஆம்‌ பான்மையினை - “ஒளிக்கும்‌ உள்ளொளியாகிய தன்‌ 
மையை, ஈண்ணிட - கான்‌ பொருந்துமாறு, உன்‌ சித்தம்‌ இரங்கில.து-உன்‌ 
சித்த மிரங்கவில்லை, என்‌ த்தம்‌ தெளியா - என்மனக்‌ தெளியாத, வேறு. 
இத்தனைக்கும்‌ - உன்னையன்றி வேருக இத்தனைக்கும்‌, அதவும்‌ இல்‌-ஆத 
ரவு மில்லை. எ- று, 
இறைவனே, ஒளிக்கும்‌ ஒளியாகிய தன்மையைப்‌ பொருக்துமாறு 
உன்‌ சித்தமிரங்கி யருளல்‌ வேண்டும்‌, உன்னையன்‌ றி வேறே ராதரவில்லை 


வென்பதாம்‌, 


22 அறியாமை சாரி னதுவா யறிவா 
நெறியான போததுவாய்‌ நிற்குங்‌--கு.றியாற்‌ . 
சதசத்‌ தருரூணர்த்தத்‌ தானுணரா நின்ற 
விதமுற்‌ றறிவெனும்பேர்‌ மெய்‌, 
இ-ள்‌ அறியாமை சாரின்‌- அறியாமை பொருந்தினால்‌, ௮௮ ஆய - 
அவ்வ நியாமையேயாட, அறிவு ஆம்‌ நெறி ஆன போ.து-அறிவாகிய நெறியை 
யடைந்தபோது, அத அய்‌ நிற்கும்‌ - அவ்வறிவாகவே நிற்கும்‌, குறியால்‌ - 
பெயரினால்‌, சத்து அசத்த - சத்து அசத்தென்று, அருள்‌ உணர்த்த - இரு 
வரு ளநிவிக்க, தான்‌ உணரா நின்ற - தான்‌ அதியா நின்ற, விதம்‌ உற்று - 
விதத்தைப்பொருந்‌தி, அறிவு என்னும்‌ பேர்‌ மெய்‌ - அறிவென்றெ பேர்‌ 
மெய்யாம்‌, ௭ - அ, 
ட்ட 
அறியாமை சாரின்‌ அதின்‌ மயமாயும்‌ அறிவு சாரின்‌ அதின்‌ மயமா 
யம்‌ இருச்தலால்‌, சதசத்தென்‌ றுண ரற்பாலது,. இருவரு ஞணர்தத உண 
ரும்‌ விதத்தைப்‌ பொருந்தி அறிவு என்னும்‌ பெயர்‌ நிலைக்கும்‌ என்பதாம்‌. 
23. குருலிங்க சங்கமமாக்‌ கொண்ட திருமேனி 
கருவொன்று மேனி௩ம்பாற காட்டா—தருளென்று 
கண்டவர்க்கே யான௩ந்தங்‌ கண்டுகொள லாமலது 
கொண்ட.வாக்இிங்‌ கென்ன கிடைக்கும்‌, | 


இ-ள்‌. அருள்‌-திருவருளான த, குருலிங்க சங்கமம்‌ ஆக கொண்ட- 
குருலிங்க ஐங்கமங்களாகக்‌ கொண்ட, இருமேனி-தன்‌ யதார்த்தஸ்வரூபத்‌ 
. தை, கரு ஒன்றும்‌ மேனி நம்பால்‌ காட்டாது என்ன - கருப்ப சஞ்சார 
முள்ள வுருவத்தையுடைய நமக்குக்‌ காட்டாது என்று) கண்டவர்க்கே - 
உண்மையை ய நிந்தவர்களுக்கே, ஆரந்தம்‌ கண்டுகொளல்‌ அம்‌ இன்பம்‌ 


கண்டு கொள்ளல்‌ கூடும்‌, அல்லது கொண்டவர்க்கு - அதன்றி வேறு எண 


ஆனை 
ஷட்‌ 
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மூலமும்‌ உரையும்‌, ௩௭௫௯ 


ணங்‌ கொண்டவர்களுக்கு, இங்கு என்ன டைக்கும்‌ - இவ்விடத்தென்ன 
கிடைக்கும்‌. ௭ - இ, 

குரு - ஆசாரியன்‌. லிங்கம்‌ - இலிங்கருபமாயெ இறைவனது விக்ர 
ஹம்‌. ஜங்கமம்‌.- இயங்யெற்பொருள்‌. இறைவன்‌ குருவிங்க ஜங்கமங்க 
ளாயிருக்கும்‌ உண்மை பரிபாகிகளுக்‌ கன்றித்‌ தெரிந்து இ 
கூடாதென்பதாம்‌, 


24. புலியினதளுடையான்‌ பூதய படையான்‌ 
பலியிரந்து மெல்லாம்‌ பறிப்பான்‌--மலிபுனல்சேர்‌ 
பொன்முடியான்‌ முக்கட்‌ புனிதன்‌ சரண்புகுந்தோக த்‌ 
கென்முடியா தேது முளதே. 
இ-ள்‌. புலியின்‌ அதள்‌ உடையான்‌ - புலித்தோலையுடையவன்‌, 
பூதப்படையான்‌ - பூதப்படையையடையவன்‌, பவியிரந்தும்‌ - பலி யேற்‌ 
அம்‌, எல்லாம்‌ பறிப்பான்‌ - எல்லாவற்றையும்‌ பறித்‌ துக்கொள்வான்‌, மலி 
புனல்‌ சேர்‌ - நிறைந்த நீரையுடைய கங்காநதிசேர்ந்த, பொன்முடியான்‌ - 
இருமுடியை யுடையவன்‌, முக்கண்‌ புனிதன்‌ - மூன்று கண்களையுடைய 
பரிசுத்தன்‌, (அவன ௮) சரண்‌ புகுந்தோர்க்கு - சரண மவக்தவாகளுககு, 
என்முடியாது - எந்தக்‌ காரியந்தான்‌ முடியாது, ஏதும்‌ உளதே (முடியாத 
காரியம்‌) சிறிதுமுண்டோ, ௭ று, 
இறைவனைச்‌ சரணடைந்தார்க்கு முடியாத காரியம்‌ ஒன்றுமில்லை 
யென்பதாம்‌, முடி. யென்றது சடையை. 
25. சொல்லுக்‌ கடங்காச்‌ சுகப்பொருளை நாமெனவே 
' யல்லும்‌. பகலு மரற்றுவதென-—௩ல்லசிவ 
ஞானமயம்‌ பெற்றேர்க ணாமில்லை யென்பரக்தோ 
மோனமய மான முறை, , 


டு -ள்‌. சொல்லுக்கு அடங்கா-வாக்குக்‌ கடங்காத, சகப்பொருளை - 
சுகரூபமான வஸ்துவை, காம்‌ என - நாமென்று, அல்லும்‌ பகலும்‌ - இர 
வும்‌ பகலும்‌, அரற்றுவது என்‌ - இரைவதென்ன, கல்ல சிவம்‌ - நல்ல சுப 
கரமாகய, ஞானமயம்‌ பெற்றோர்கள்‌ -.ஞான ரூபத்தைப்‌ பெற்றவர்கள்‌, 
நாம்‌ இல்லையென்பர்‌ - நாமில்லை யென்பார்கள்‌, அர்தோ-அன்னோ,. (இது 
வன்றே) மோன மயம்‌ ஆன முறை - மெளநரூபமான முறைமை, எ-று. 

நல்ல்‌ என நிறுத்தி, வெஞானமயம்‌ எனப்‌ பிரித்‌ துரைப்பினு மிமுக்‌ 
காத. . அவாங்மாநஸகோசரமாயெ பரம்பொருளை நாமென்பது அடாத, 
ஞானியர்‌ நாமென்ப தில்லையென்பர்‌, அது.வன்றோ மெளநநிலையின்‌ முறை 
மையென்பதாம்‌, ்‌ 


௩௮௮௦ தீர்யுமானவர்பாடல்‌ 


26. ஐயா வருணூரி யப்பா வுனைப்போல 
மெய்யாக வோர்செரல்‌ விளம்பினர்யார்‌-வையகத்தோர்‌ 
காற்றரிதென்‌ றேசற்றார்‌ தன்னனையாய்‌ முக்கணெர்தை 
நாற்றிசைக்குங்‌ கைகாட்டி னான்‌. 

இ -ன்‌. ஐயா - ஐயனே, அருணி - சோணாசலச்திலெழுக்தருஸீ 
யிருக்கற, அப்பா - அப்பனே, உன்னைப்போல - உன்னைப்போல, மெய்‌ 
யாக - உண்மையாக, ஓர்‌ சொல்‌ - ஒரு மொழியை, விளம்பினர்‌ யார்‌ - 
சொன்னவர்‌ யார்‌, வையகத்தோர்‌ - உலகத்தார்‌, சாற்று அரித என்று - 
சொல்லுதலருமையாகுமென்று, ஏசற்முர்‌-இளைச் தார்கள்‌, தன்னனையாய்‌- 
தன்னைத்தானே நிகர்த்தவனே, முக்கண்‌ எந்தை-மூன்று கண்களையுடைய 
எமது தந்‌ைத, நாற்றிசைக்கும்‌ கைகாட்டினான்‌ - நாற்‌ ஜிசையிலுள்ளார்க்‌ 

.குங்கைகாட்டியருளினான்‌, ௭ - அ, 

நாற்றிசைக்கும்‌ என்பதற்குச்‌ சஈகாஇயர்‌ நால்வர்‌ பக்கலிலும்‌ என்‌ 
நுரைத்தஓமாம்‌, அருண௫ரியப்பா, முக்க ணெந்தைகைகாட்டுதலா னுணர்‌ 
த்தன பொருளை நீயொரு மொழியா னணர்த்தினையே, "உன்னை நிகர்ப்ப 
வர்‌ யாவர்‌ னெடதாம்‌, 

௨7. காதற்றுப்‌ போனமாறி கட்டிவைத தா லாவ தஅண்டேர 
இற்ற காயமுமச்‌ செய்கையே போதமாய்‌ 
நிற்பரல்லா லிச்சகத்தி னேரார்க ணேர்க்திடினுச்‌ 
தற்பரமாக்‌ கண்டிருப்பார்‌ தாம்‌. : 

இ-ள்‌. காது அற்றுப்போன - காதற்றுப்போன, மூதி-எழுதுமுறி 
யை, கட்டிவைத்தால்‌ - கட்டி வைத்ததனால்‌, அவது உண்டோ - உண்டா 
வகோர்‌ பயனுளதோ, (இல்லை), தீது அற்ற காயமும்‌ - (பிணி முதலிய) 
குற்றமற்ற சரீரமும்‌, அச்‌ செய்கையே - அரந்தத்தன்மையுள்ளதே யாகும்‌ 
(ஆதலால்‌) போதமாய்‌ நிற்பர்‌ அல்லால்‌ - (அறிஞர்‌) ஞானவடிவாய்‌ கிற்பரே 
யன்றி, இச்சகத்‌ இல்‌-இவ்‌ வலக வியரீபாரத்தில்‌, கேரார்கள்‌ - பொருக்தார்‌ 
கள்‌,நேர்ந்‌இடினும்‌ - பொருக்தினும்‌,தற்பரம்‌ அசண்டி ருப்பார்‌ (அதனை )தற்‌ 
பரமாகவே பார்த்‌ திருப்பார்கள்‌. எ- அ. 
சாதற்றமுதிபோல இல்வுடம்புபயனற்றதாதலால்‌ அறிஞர்‌ ஞானரூப 
மாய்‌ நிற்பர்‌ என்பதாம்‌ | 
28. வெள்ளங்‌ குலாவுசடை வெள்ளக்‌ கருணையினான்‌ 
“கள்ளங்‌ குலாவுவஞ்சக்‌ கள்ளனே--னுள்ளத்தி 
வில்ல னென்று லன்னவன்று னெங்கும்‌ வியாபகத்தா 


னல்லனென்றுஞ்‌ சொல்ல வழக்காம. 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ங் அத 


௫ -ன்‌. வெள்ளம்‌ குலாவு - கங்கை தங்கிய, சடை-சடாபாரத்தை 
யுடைய, வெள்ளக்‌ கருணையினான்‌ - கருணாசமுத்ரமாகிய இறைவன்‌, கள்‌ 
ளம்‌ குலாவு - கபடம்‌ பொருந்திய, வஞ்சக்‌ கள்ளனேன்‌- வஞ்சனையுள்ள 
கள்வனேனது, உள்ளத்தில்‌ - மனத்தில்‌, இல்லன்‌ என்றால்‌ - இலனென்‌ 
ரீல்‌, அன்னவன்தான்‌ - அவனே, எங்கும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, வியாபகத்‌ 
தான்‌ அல்லன்‌ என்றும்‌ - வியாபித்தலையுடைய னல்லனென்றும்‌,சொல்ல- 
சொல்லுதற்கு, வழக்கு ஆம்‌ - ஒரு வழக்குளதாகும்‌, எ - ற, 

இறைவன்‌ என்மனச்திலிலனென்ரால்‌ அவன த சர்வவியாகத்‌ துக்குப்‌ 
பழு துண்டா மென்பதாம்‌, 

29. தத்துவப்‌ பேயோடே தலையடித்‌ தக்‌ கொள்ளாமல்‌ 
வைத்தவருண மெளன வள்ளலையே-நித்தமன்பு 
பூணக்‌ கருதுகநெஞ்சு போற்றக்‌ கரமெழும்புங்‌ 
காணத்‌ துடிக்குமிரு கண்‌. 

இ-ள்‌. தத்துவப்‌ பேயோடே - தத்துவங்களாசிய பேய்களுடன்‌, 
தலையடி.த்துக்கொள்ளாமல்‌ - தலைமோதிக்கொள்ளாத வண்ணம்‌, அருள்‌ 
வைத்த - அருள்‌ புரிந்த,மெளந வள்ளலையே - மெளநோதாரனையே, நித்‌ 
தம்‌ - நாடோறும்‌, அன்பு பூண - அன்பு செய்ய, மகெஞ்சு கருதும்‌ - என்‌ 
மனம்‌ நினைக்கும்‌, போற்ற - அஞ்சலி பண்ண, கரம்‌ எழும்பும்‌ - கைக ளூய 
ரும்‌, காண - சேவிக்க, இரு கண்‌ அடிக்கும்‌ - இரு கண்களும்‌ பதைக்கும்‌. 

மெளநநிலையை யெனக்‌ கதிவுறுத்தின இறைவனுக்கு அன்புசெய்ய 
என்‌ மனம்விரும்பும்‌, அஞ்சலிக்கக்‌ கைகளுயரும்‌, காணக்‌ கண்பதைக்கும்‌ 

எஸ்பதாம்‌, 


30. தொல்லைவினைக்‌ டோய்ச்‌ சுழல்கின்ற கானொருவன்‌ 
எல்லையிலா நின்கருணை யெய்‌ துவனே---வல்லவனா 
மோன குருவே முழுதினையும்‌ தானுணர்ந்த 
ஞான குருவே ஈவில்‌, 

இ-ள்‌. தொல்லைவினைக்கு ஈடு ஆய்‌- பழவினைக்‌ ஓடுதிறையாய்‌, சுழல்‌ 
இன்ற நான்‌ ஒருவன்‌ - திரிகின்ற நானொருவனும்‌, எல்லை இல்லா - அள 
வில்லாத, நின்‌ கருணை - உன்‌ கிருபையை, எய்‌ அவனோ - அடைவே, 
வல்லவன்‌ ஆம்‌ - எல்லாம்‌ வல்லவனாகிய, மோன குருவே - மெளகாசாரிய 
னே, முழுதினையும்‌ தான்‌ உணர்ந்த - எல்லாவற்றையும்‌ தானே யதிந்த, 
ஞான குருவே: - ஞானத்தையுடைய அசாரியனே, ஈவில்‌ - சொல்வாயாக, 

இறைவனே, கர்மாது குணமாகச்‌ சுழலாநின்ற நான்‌ த்‌ பல்பு 
குரிய வேனே என்பதாம்‌, 


த 


ட்‌ 


௩௮௨ தாயுமானவர்பாடல்‌ 
1. மூன்றுகண்ணா முத்தொழிலா மும்முதலா மூவுலகுந்‌ 
தோன்றக்‌ கருணேபொ ழி தோன்றலே--யின்றவன்னை 
2 தன்னைபபோ லன்பு தழைத்தோ யொருதெய்வ 
முன்னைப்போ லுண்டோ வுரை, 
இன்‌. மூன்று கண்ணா - முக்கண்ணனே, முத்தொழிலர்‌ - முத்‌ 
தொழிலையுடையவனே, மும்முதலா - மும்முத்லாயுள்‌ளவனே, மூவுலகும்‌ 
தோன்ற-மூன்றுலகங்கீளு முண்டாம்படி, கருணை பொழி - கருணை மழை 
பொழிகின்ற, தோன்றலே - பெரியோனே, ஈன்ற அன்னை தன்னைப்‌ 
போல்‌ - பெற்றதாய்போல, அன்பு தழைத்தோய்‌ - அன்பு மிக்கோனே, 
உன்னைப்போல்‌ ஒருதெய்வம்‌ உண்டோ - உன்னைப்போல வொருதெய்வ 
முளதோ, உரை - சொல்வாய்‌, ௭ ஈ ௮, | 
மூன்று கண்களாவன - சோம கூரியாக்கனிகள்‌, முத்தொழில்க 
ளாவன - சிருட்டி, இத, சங்காரங்கள்‌. மும்முதல்‌ என்றது மும்மூர்த்தி 
களா, இவர்கள்‌ ஜகதுத்பத்திஸ்‌ இதி லயங்களுக்கு முதல்வர்களாதலால்‌ இவ 
ர்களுக்கு இப்பெயருண்டாயிற்று, மூவுலகு - ஸ்வர்க்க மத்திய பாதாளங்‌ 
கள்‌, இறைவனே, உன்னைப்போ லொரு தெய்வமுண்டோ என்பதாம்‌. 
52. கே௫க்குஞ்‌ சந்தை நினைவுக்கு ஞன்னைவைத்துப்‌ 
பூசிக்குர்‌ தானிறைக்த பூரணமா-—யோசித்த 
நின்றதல்லான்‌ மோனா நிருவிகற்ப கிட்டைசிலை 
யென்றுவரு மோவறியே னே. ்‌ 
' இ-ள்‌. நேசிக்கும்‌ - விசுவாசிக்னெற, சந்தை - என்மனமாளது, 
நினைவுக்குள்‌ - எண்ணத்தில்‌, உன்னை வைத்‌ தப்‌ பூசிக்கும்‌ - உன்னைவைத்‌ 
தப்‌ பூசியாகிற்கும்‌, தான்‌ - தானே, நிறைந்து - நிறைவுற்று, பூரணம்‌ அய்‌ 
யோடுத்து கின்றது அல்லால்‌ - ஈன்றாக ஆலோத்து நின்றதே யன்றி, 
மோனா - மெளககுருவே, நிருவிகற்ப நிட்டை நிலை - நிருவிகற்ப நிஷ்ட்‌ 
டை நிலையானது, என்று வருமோ - எப்பொழு துண்டாமோ, அறியேன்‌ - 
உணர்ந்திலேன்‌. ௭.ஈ று, 
இறைவனே, என்மனமானது உன்னைத்‌ தன்னிடத்திருத்திப்‌ பூசித்த 
லும்‌, உன்னிலையைப்‌ பற்றி யாலோடத்தலும்‌ செய்வதன்றி, நிர்விகற்ப 
சமாதியை யடைந்த தில்லை யென்பதாம்‌, 
ஐ, அறிவி னறியாமை யற்றதிவாய்‌ நின்று 
ப பிறிவறவா னந்தமயம்‌ பெற்றுக்‌--குதியவிழ்க்தா 
லன்றைக்‌ குடல்வேண்டே னையாவிவ்‌ வாக்கையையே 


யென்றைக்கும்‌ வேண்டுவனே யான. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௮ 


டு - ள்‌. அறிவின்‌ அறியாமை அற்று - அநிவோட நியாமை யற்று, 
அறிவாய்‌ நின்று - அறிவுருவாய்‌ நின்று, பிறிவு அற ஃ நீக்கமற, அநந்த 
மயம்‌ பெற்று - அநந்த வடிவமடைந்து, குறி அவிழ்க்தால்‌ - நினைவொடுங்‌ 
இனால்‌, அன்றைக்கு - அப்பொழுது, உடல்‌ வேண்டேன்‌ - சரீர மெடுத்‌ 
திலே விரும்பேன்‌, (அப்படியல்லாசவிடத்து) ஐயா - ஐயனே, என்றைக்‌ 
கும்‌ - எப்பொழுதும்‌, இவ்வாக்கையையே - இந்தச்‌ சரீரச்தையே, யான்‌ 
வேண்வென்‌ - நான்‌ விரும்புவேன்‌, 

இறைவனே, அதிவறியாமைக எற்று, அறிவுருவாட நின்று, அநந்த 
ரூபமடைக்‌ து, நினைவொடுங்கினால்‌, அன்றைக்குச்‌.சரீ ரத்தை விரும்பேன்‌, 
அ அவரையும்‌ சரீரம்‌ வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 


34. உடலைப்‌ பழித்திங்‌ குணவுங்‌ கெடாமல்‌ 
விடவிடவே நாவெரோ மெய்யைப்‌--படபடென 
வேண்டுவே னிச்தவுடன்‌ மெய்யுணராப்‌ பொய்யனா 
னுண்டநீ தானே யி, 
இ-ஸன்‌. உடலைப்‌ பழித்து - உடம்பை நிந்தித்து, இங்கு -. இவ்விட 
தீது, உணவும்‌ கொடாமல்‌ - உணவையும்‌ தராமல்‌, மெய்யை விடவிடவே 
காடுவரோ - உடம்பைவிட்டு நீங்குதற்கே விரும்புவார்களோ, (விரும்பார்‌ 
கள்‌ ஆதலால்‌) படபடென - விரைவாய்‌, இந்த வுடல்‌ - இந்த வடம்பை, 
மெய்‌ உணரா - உண்மையை யறியாத, பொய்யன்‌ கான்‌ - பொய்யனாக 
நான்‌, வேண்டுவேன்‌ - விரும்பா நின்றேன்‌, ஆண்ட நீதானே அறி. 
(இதனை)என்னை யாண்டருளின நீதானே யறிவாயாக, எஃ. று, - 
அறிஞர்கள்‌ இந்த வுடம்பைக்கொண்டு முத்தியடைய வேண்டுதலால்‌ 
இதனை வருத்தார்‌, நானும்‌ அவ்வாறே, இவ்வெண்ணம்‌ நீ யறியாததன்று 
என்பதாம்‌, ்‌ 


35. அறியாயோ வென்னையு£ யாண்டநீ சுத்த 
வெறியால்‌ மயங்கவுமேன்‌ _விட்டாய்‌--கெறிமயங்கிக்‌ 
குன்றுஞ்‌ செடியுங்‌ குறுருமோ வையாவே 
கன்றுகெட்டாற்‌ மூயருகே காண்‌, 
இ-ள்‌. நீ என்னையும்‌ அறியாயோ - நீ யென்னை மறிந்திலையோ, 
ஆண்ட நீ - என்னை யாண்டருளின நீ, சுத்த வெறியாய்‌ - சுத்த வெறிய 
னா, மயங்கவும்‌ - நான்‌. மயங்கும்‌ வண்ணமாகவும்‌, ஏன்‌ விட்டாய்‌ - ஏன்‌ 
கைவிட்டாய்‌, ஐயாவே - ஐயனே. கன்அகெட்டால்‌ - கன்றுமறைநக்தால்‌, 
அருகேதாய்‌ - அருகேயிருக்றெ தாய்ப்பசுவான த, நெறி மயங்கி - வழி 
பிசி, குன்றும்‌ - குன்‌ அகளையும்‌, செடியும்‌ - க்‌ படபட ட்ட படி - 
அணாகுமோ, எ-று, : 


௩௮௪ . தர்யுமானவாபாடல 

வ்‌ ப்ப வல்‌ அலர்‌ அ ப ல அட அ 4 

தாய்ப்‌. பசுவானது தன்‌ கன்று மறைந்தால்‌ அதனையே தேடிக்கண்டு 
கொள்வதன்‌ திக குன்றையஞ்‌ செடியையும்‌ அணுகாத, அதுபோல, என்‌ 
னிலைமையையறிந்த நீ, உன்னை நீங்கி மயங்கும்படி என்னை யேன்‌ கைவி 
ட்டாய்‌ என்பதாம்‌, 

6. ஏதுக்‌ குடற்சுமைகொண டெனிருந்தே னையனே ச 
யாதிக்க மோன வருட்டாயே--சோதியா 
மன்ன கிருவிகற்ப வானந்த: நிட்டையிலே 
பின்னமற நில்லாத பின்‌. 

இ - ன்‌. ஐயனே - ஐயாவே, அதிக்கம்‌ - மேன்பமையையபுடைய, 
மோனம்‌ ௬ மெளநநிலையைத்‌ தருகின்ற, அருள்‌ தாயே - கருணையுள்ள மா 
தாவே, சோதி ஆம்‌ - தேஜோமயமாகய, மன்ன - இறைவனே, நிருவிகற்‌ 
பம்‌ - நிர்‌ விகல்பமாயெ, ஆனந்த நிஷ்ட்டையிலே - சுகநிஷ்ட்டையில்‌, 
பின்னம்‌ அற நில்லாதபின்‌ - பிரிவற நில்லாதபோது, ஏதுக்கு - எதின்பொ 
ருட்டாக, உடல்சுமைகொணடு - உடற்பாரம்‌ தாங்‌, ஏன்‌ இருந்தேன்‌ - 


என்ன பயனை யடைய இருந்தேன்‌. எ - ஹு. 


ஐயனே, நிர்விகற்ப நிஷ்ட்டையை யடையாமல்‌,இவ்வுடற்‌ சுமையை . 


யென்ன பயனடையும்பொருட்செ சமக்து இரியாகின்றேன்‌ என்பதாம்‌, 
377. பின்னு முடற்சுமையாப்‌ பேசும்‌ வழக்கதனா 
லென்னபல னாமுற்‌ .திருந்கோமே--யனன தனா 
லானக்தந்‌ தானே தானாகு மெம்மையனே 
யேனிர்கத்‌ அன்ப மினி, 
இ - ண்‌. பின்னும்‌ - மேலும்‌, உடல்‌ சுமை ஆ பேசும்‌ வழக்கதனால்‌ - 
ய்‌ ட்‌ 9 ௪ ௫ ௬. *. ௫. எ க (. 
உடம்பைச்‌ சுமையாகப்‌ பேசுகின்ற வழக்கச் இனால்‌, என்ன பலன - ஏன்ன 
பயனை, நாம்‌ உற்றிருந்தோம்‌ - காமடைக்திருந்தோம்‌, அன்னதனால்‌ - அதீ 
தன்மைத்தாயெ வுடலினால்‌, ஆனந்தம்‌ - சுகமானது, தானே தான்‌ அகும்‌- 
தானேதான்‌ உண்டாகும்‌, இனி இச்தத்‌ துன்பம்‌ ஏன்‌ - இனி யிக்கத்‌ தக்‌ 
கம்‌ யாதுக்கு, எ- ௮, 
உடம்பை நிக்திப்பதில்‌ பயனில்லை, இவ்வுடம்பே முத்திக்குச்‌ சாதக 
மாம்‌ என்பது கருத்து, ல்‌ 
35. துன்பக்‌ கடலிற்‌ றுளைக்ததெலலா௩ தீர்க்ததே 
யின்பக்‌ கடலி லிருமென்ன--வன்பிற்‌ 
கரைந்து கரைர்துருகிக்‌ கண்ணருவி காட்ட 
விரைக்துவரு மானம்‌ தமே. 


... இன்‌. இன்பக்கடலில்‌ - துக்கசாகரத்தில்‌, துளைத்தது எல்லாம்‌ 
தீர்ந்தது - அழுந்தின துக்கமெல்லாந்‌ தீர்க்தது, இன்‌ பக்கடவில்‌ - சுகசாகர 


4. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௮௫ 


த்தில்‌, இரும்‌ என்ன - இருங்கோளென்து உலகினர்க்கு அறிவுறுத்தி, 
அன்பின்‌ - அன்பினால்‌, கரைந்து கரைந்து உருக - சரீரம்‌ மிக வாடி. மனங்‌ 
கந்து, கண்ணருவி காட்ட - கண்ணருவி காட்டின்‌, ஆனந்தம்‌ - இன்ப 
மானது, விரைந்து வரும்‌ - விரைவி ஒண்டாகும்‌, எ-று. 
. துக்கம்‌ நீங்கிற்று இனிச்‌ சுகமா யிருங்கோளென்று உலகத்தார்க்குப்‌ 
போதித்தத்‌ தானும்‌ அன்பினால்‌ மனங்கரைம்‌ து கண்ணீரைஅருவியாறபோ 
லகீ காட்டினால்‌, அந்த மேலீடு விரைவி ஓண்டா மென்பதாம்‌, 
39. கரைந்துக ரைந்குருகிக்‌ கண்ணீரா நேச 
.... விரைந்தே நிருவிகற்ப மெய்‌ 5--நிரந்தர ம 
நின்னையே இந்திக்க நீகொடுத்தாய்‌ மோனாகா 
னென்னைமுழு துங்கொடுத்தே னே. 

இ-ள்‌. காந்து கரைக்து - உடல்‌ மிக மெலிந்து, ௨௫௫ - கபட 
ழ்ந்து, கண்ணீர்‌ ஆறு ஆக - சண்ணீர்‌ அறுபோலப்‌ பெருகவும்‌, விரைந்‌ து- 
விரைவாய்‌, நிருவிகற்பம்‌ எய்த - நிர்விகல்ப நிஷ்ட்டையை யடையவும்‌, 
நிரந்தரமும்‌ - சதாகாலமும்‌, நின்னையே இந்இச்க - உன்னையே சிந்திக்க 
வும்‌, நீ கொடுத்தாய்‌ - நீ தயை செய்தாய்‌, மோனா - மெளநாசாரியனே, 
கான்‌ என்னை முழுதும்‌ கொடுத்தேன்‌ - நான்‌ என்னை முற்றுங்‌ கொடுத்‌ 
தேன்‌, எ-று, 

என்னை முழுதங்‌ கொடுத்தேன்‌ ௨ என்றது சவபோத ப செபோத 
மாய்‌ நிற்றலை, நிருவிகற்ப நிஷ்ட்டையை யடையவும்‌ உன்னையே நினைக்க 
வும்‌ என்னுட ஓயிர்களைக்‌ கொடுத்தருளினை, அதற்குப்‌ பிரதியாக என்னை 
pe அதட்ட என்பதாம்‌, 


40: அல்லும்‌ பகலும்பே ரன்புடனே தானிருக்தாத்‌ 
கல்லு முருகாதோ கன்னெஞ்சே- பொல்லாத 
தப்புவழி யேனினைக்தாய்‌ சம்ததமு நீயிறந்த. 
வெய்ப்பிலே யானந்த மே, 
இ-ள்‌. அல்லும்‌ பகலும்‌ - இரவும்‌ பகலும்‌, ட. னே லத்‌ 
ந்தால்‌ - போன்புட தால்‌, கல்லும்‌ உருகாதோ - கல்லும்‌ உருப்போ 
காதா, கல்‌ நெஞ்சே - கல்‌ மனமே, பொல்லாத - தீமையான, தப்புவழி - 
தப்பு வழியை, ஏன்‌ நினேந்தாய்‌ - என்‌ நினைந்தனை, சந்ததமும்‌ - சதாகால்‌ 
மும்‌, நீ இறந்த எய்ப்பிலே - நீ யிறந்த வொடுக்க Ae ல்‌ 
சுகமுண்டு, எ-று, 
மனமே, அல்லும்‌ பகலும்‌ போன்போ டிருப்பின்‌, கல்லுங்‌ கரையும்‌, 
அதைவிட்டுத்‌ திரெறியையே னினைந்தாய்‌, நீ யிறந்து நின்ற ஒடுக்க நிலை 
யிற்ரானே அநந்த முதிக்கும்‌ என்பதாம்‌, 
49 


௩௮௭ காயுமானவாபாடல்‌ 


2&1. கொடுத்தேனே யென்னைக்‌ கொடுத்தவுட னின்ப 
மடுத்தேனே நீடூழி வாழ்ந்தே யடுத்தேனே 
பெற்றேனே பெற்றுப்‌ பிறை கெனெ. சன்‌ மவல்ல 
விற்றேனே யேழை யடி.யேன்‌. 


-இ- ன்‌. ஏழை அடியேன்‌ - அறிவிலியா யெ க்ஸ்‌ கொடுத்‌ 
“சேன்‌ என்னை- என்னைக்கொடுத்தேன்‌, கொடுத்தவுடன்‌-கொடுத்தவுடனே, 
“இன்பம்‌ மடுத்தேன்‌ - இன்பத்தைப்‌ பொருந்தினேன்‌, நீழ வாழ்க்து அடு 
த்தேன்‌ - பல்லூழிக்கால்‌ம்‌ வாழ்க்‌ தடுத்தேன்‌, பெற்றேன்‌ - பெறவே 
ண்‌ டியதைப்‌ பெற்றேன்‌, பெற்றுப்‌ பிழைத்தேன்‌-பெற்று உஜ்ஜீவித்தேன்‌, 
சன்ம அல்லல்‌ இற்றேன்‌ - பிறவித்‌ தன்பமற்ரறொழிந்தேன்‌, ௭ - று, 

ஏழையடியேன்‌, என்னை யுனக்குக்கொடுத்த வுடன்‌, பிறவித்துன்ப 
மொழிக்தேன்‌ என்பதாம்‌, 


32. பெற்றோம்‌ பிறவாமை பேசாமை யாயிருக்கக்‌ 
கற்றோே மெனவுரைக்கக்‌ காரியமென்‌— ௪ற்றேனு 
நீக்கற்ற வின்ப நிலைபொருக்இி யேசற்று 


வாக்கற்றுற்‌ பேசுமோ வாய்‌. 


இ-ள்‌. பிறவாமை பெற்றோம்‌ - பிறவாமையாகிய பெரும்‌ பேற்றை 
படைந்தோம்‌, பேசாமையா யிருக்கக்‌ கற்றோம்‌ - மெளகமாயிருக்கக்‌ கற்ற 
னம்‌, என்‌ -வுரைக்க - என்று சொல்ல்‌, காரியம்‌ என்‌ - காரியமென்ன, 
சற்றேனும்‌ - சிறிதாயினும்‌, நீக்கற்ற - பிரிவற்ற, இன்பநிலை பொருக்கி - 
சுகநிலையையடைந்து, ஏசற்று - பழியற்று, வாக்கு அற்றால்‌-வார்த்தைக்கு 
மூல்‌ மற்றுப்போனால்‌, வாய்‌ பேசுமோ-வாயானது தானே பேசுமா, எள்‌று. 


.. வார்த்தைக்கு மூலம்‌ மனம்‌. பெண்மையை சதா மெ 
யிருகீகக்கற்றோமென்பதில்‌ என்னபயன்‌, ஆநந்த நிலையையடைந்து அதி 
ல்ழுந்திவிட்டால்‌, வாய்பேசுமோ என்பதாம்‌. “: ௮ரி$த தலை வாயடங்குமவ்‌ 
வளவே யன்தித்‌ தெரிந்திடுமோ நீயே தெளி.” என்முர்‌ பிறரும்‌ 


43. காலன்‌ றனையுதைத்தான்‌ காமன்‌ நனையெரித்தான்‌ 
பாலன்‌ படுக்கிரங்கிப்‌ பாற்கடலை ஆாலமெச்சப்‌ 
பின்னே ஈடக்கவிட்டான்‌ போருளை காடாதார்க்‌ 
கென்னே ஈடக்கை யினி. 


இ-ள்‌. கால்ன்தனை உதைத்தான்‌ - யமனை யுதைத்தவனும்‌, காமன்‌ 
தனை எரித்தான்‌ - மன்மதனை யெரித்தவனும்‌, பாலன்‌ ப௫க்கு இரங்க - 
பால்கனுடைய ப௫ூக்கரக்கமுற்று, பால்‌ கடலை - க்ஷீர சாக. ரத்தை, பின்‌ 
னே ஈடக்கவிட்டான்‌ - பின்னே செல்லவிட்டவனுமாகய இறைவன ௮, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. டவ 


பேர்‌ அருளை நாடாதார்க்கு - பெரிதாயெ அருளை விரும்பாதவர்க்கு, இனி 
என்‌ நடக்கை - இனி வேறென்ன ஈல்லொழுக்கமுளது, எ- று. 
பாலன்‌ என்றது உபமந்யுவை, இவர்‌ கெளதமரிஷிக்குப்‌ புதல்வர்‌, 
“£ பாலக னார்க்கன்று பாற்கட லிக்திட்ட கோலச்சடையர்க்கே யுக்தீபத” 
என்முர்‌ மேலோரும்‌. | 
44. விண்ணருவி மேன்மேல்‌ விளங்குவபோ லேயிரண்டு 
்‌ கண்ணருவி வெள்ளமொடு கைகூப்பித்‌ தண்ணமிர்‌த 
வெள்ளமே யானந்த வெற்பே யெனத்தொழுவோ 
ருள்ளமே ஞான வொளி. 
இ-ன்‌. விண்‌ அருவி மேல்‌ மேல்‌ விளங்குவபோலே ஃ அகாயப்பெ 
"ருக்கு மேன்மேல்‌ விளங்குவன போல, இரண்டு கண்‌ அருவி வெள்ள 
மொடு - இரண்டு கண்களில்‌ அருவிப்பெருக்குடன்‌, கை கூப்பி - கைகுவி-- 
த்து, தண்‌ அமிர்த வெள்ளமே - தண்ணிய அமுதப்பெருக்கே, அசந்த 
வெற்பே- அஈந்தமலையே, என-என்று வாக்கன்ற்சொல்வி, கொழுவோர்‌ - 
காயத்தால்வணங்குவோர்களுடைய, உள்ளமே - மனமே, ஞான ஒளி-ஞா 
னச்‌ சுடராம்‌. ௪-௮. 
மழைத்தாரைபோல கண்ணீர்த்தாரை யொழுகக்‌ கைகூப்பி நின்று, 
௮மிர்தப்சவாஹமே, ஆந்த மலையே என்று இறைவனை வணங்குவோர்க 
ளுடைய மனமே ஞானச்சுடராம்‌ என்பத கருத்து, 
45. பிள்ளைமதிச்‌ செஞ்சடையான்‌ பேசாப்‌ பெருமையினான்‌ 
கள்ளவிழும்‌ பூங்கொன்றைக்‌ கண்ணியா--னுள்ளபடி. 
, கல்லாலின்‌ கீழிருந்து கற்பித்தா னோவசன 
உ மெல்லாரு மீடேற வே. 
இ - எ. பிள்ளை மதி-பாலசம்‌இரனை யணிந்த, செஞ்சடையான்‌ -செஞ் 
சடையையுடையவன்‌ எவன்‌, பேசா பெருமையினான்‌ - புகழ்ந்து பேசுதற்‌ 
கரிய பெருமையையுடையவன்‌ எவன்‌, கள்‌ அவிழும்‌-தேனோடு மலர்கின்ற, 
கொன்றைப்பூ கண்ணியான்‌-கொன்றைமலர்‌ மாலையைத்‌ தரித்தவன்‌ எவன்‌, 
(அவன்‌) எல்லாரும்‌ ஈடேறவே-யாவரும்‌ கடைத்தேறும்பொருட்டாகவே, 
கல்லாலின்‌ ழ்‌ இருந்து ஒகல்லாலி ஸிழலி லெழுக்தருளியிருக்து, உள்ள 
ட்டி - யதார்த்தமாக, ஓர்‌ வசனம்‌ கற்பித்தான்‌ - ஒரு மொழியைக்‌ கற்பித்‌ 
தருளினான்‌. எ-று, 
சந்த்ரசேகரன்‌, கல்லாலின்‌ ழே தகஷிணாமூர்த்தியா யெழுந்தருளி யிரு 
ருக்து, யாவரு மீடேறும்படி. ஒரு மொழியைச்‌ சொல்லாமற்‌ சொல்லீயகு 


ளினான்‌ என்பதாம்‌, சொல்லாமற்‌ சொன்னமை *பேசாப்பெராமையினானம்‌...... 


என்பதனாற பெறப்பட்டது. 


௩௮௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
4.3.  புலனைந்கு்‌ தானே பொரமயங்கிச்‌ சந்தை 
யலமந்‌ துழலு மடிமை--நலமிகுந்த 
சித்தான மோன இவனேகின்‌ சேவடிக்கே 
பித்தானு லுண்டோ பிறப்பு. | 
இ-ள்‌ புலன்‌ ஐந்தும்‌ - சப்தாது விடயங்களைக்தும்‌, தாமே பொர - 
தாமேவந்து தாக்குதலால்‌, சிச்தைமயங்டி - மனமயங்டி, அலமந்து உழலும்‌- 
மிகவும்‌ சுழலப்பெற்ற, அடிமை - அடியேன்‌, நலம்‌ யிகுந்த - நன்மை மிகு 
ந்த, சித்து ஆன - ஞானமயமான, மோன சிவனே - மெளநநிலையையுணர்‌ 
த்துன்ற வெனே, நின்‌ சேவடிக்கே - உன்‌ இருவடிக்கே, பித்து அனால்‌ - 
பிதச்கேறப்பெற்றுல்‌, பிறப்பு உண்டோ - பிறவியுண்டோ, ௪- று, 


இறைவனே, உன்‌ திருவடிக்கே பிச்தானால்‌, ச எனக்க பிறவி “ 
யுண்டோ வென்பதாம்‌, 


47. நகிறைகுடந்தா னீர்கொளுமோ நிச்சயமா மோன 

முறையுணாரக்தார்‌ யாதை முயல்வார்‌ பிறையணிந்த 
மிக்ககை லாயமலை வித்தகனே வேதியனே 
செக்கரணி மேனியனே செப்பு. 


இ - ள்‌. நிறைகுடம்‌ - நிறைகுடமானது, நீர்‌ கொளுமோ - நீரைக்‌ 
கொள்ளுமோ, நிச்சயம்‌ அம்‌ - உறுதியாகய, மோனமுறை உணர்ந்தார்‌ - 
மெள நநிலையின்‌ முறைமையை அறிந்தவர்கள்‌, யாதை முயல்வார்‌ - எதை 
முயல்வார்கள்‌, பிறை அணிக்கு - பிறையைத்‌. தரித்த, மிக்க - மேலான, 
கைலாயமலை - கைலாயமலையின்‌ கண்‌ எழுக்கருளியிருக்கின்ற, வித்தகனே - 
ஞானரிறைவுள்ளவனே. வேதியனே - வேத ப்ரதிபாத்யனே, செக்கர்‌ 
அணி மேனியனே - செம்மைநிறமுள்ள திருமேனியை யடையானே, 
செப்பு - சொல்லு. ஏ- று, 


சர்‌நிரசேகரனாகிய கைலாசபதியே / நிறைகுடம்‌ நீர்‌ கொள்ளாதது 
போல, கருதக்ருத்யராயிருப்பவர்‌ வேருன்றை முயலார்‌ என்பதாம்‌, 


49. அங்கமழு மானுடையாய்‌ வ்‌ படையுடையாய்‌ 
திங்களணி செஞ்சடை. யாய்‌ பி டமாய்‌- மங்கையொரு 
பா லடையாய்‌ செங்கட்‌ பணியாயென்‌ சென்னியின்‌ மேற்‌ 
காலுடையாய்‌ நீயே கதி, 


இ-ள்‌. அங்கம்‌ - பரிசுத்தமான, மழுமான்‌ உடையாய்‌ - மழுவையு 
மானையும்‌ உடையவனே, குலப்படை உடையாய்‌ - குலாயுதத்தை யுடைய 
வனே, திங்கள்‌ அணி - சந்திரகண்டத்தையணிகச்த, செஞ்சடையாய்‌ - செ 
சூசடையையுடையானே, சே உடையாய்‌ - இடபவாகனத்தை யுடையவ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௮௯ 


ளே, மங்கை - உமாதேவியை, ஒருபால்‌ உடையாய்‌ - ஒரு பாகத்தில்‌ 
உடையானே, செங்கண்‌ பணியாய்‌ - செவந்த கண்களையுடைய சர்ப்பாபர 
ணத்தையுடையவனே, என்‌ சென்னியின்மேல்‌ - என்‌ சிரசின்மீது வைத்‌ 
தருளிய, கால்‌ உடையாய்‌ - இருவடியையுடையனே, நீயே கதி - நீயே 
புகலிடம்‌, எ-று, 


மழுமான்‌ முதலியவற்றையுடையானே, நீயே த்‌ பு£லி 
டம்‌ என்பது கருத்து. 


49. இனிய கருணைமுகி லெம்பிரான்‌ முக்கட்‌ 
கனியமிர்த வாரியின்பக்‌ கட்டி தனிமுதல்வ 
னித்தன்‌ பரம னிமலனிறை வாய்கிறைந்த 
சுத்தனமக்‌ கென்றும்‌ தணை. 


இ- ன்‌. இனிய - இனிதான, கருணை முல்‌ - கருணை மழையைப்‌ 
பொழீிகின்ற மேகம்‌, எம்பிரான்‌ - எம்பெருமான்‌, முக்கண்‌ கனி - மூன்று 
கண்ணுள்ள சனி, அமிர்தவாரி - அமுதசாகரம்‌, இன்பக்கட்டி - இன்பத்‌ 
தைத்‌ தருனெற கருப்புக்கட்டி, தனிமுதல்வன்‌ - ஒப்பற்ற முதல்வன்‌, நித 
தன்‌ - சாசுவதன்‌, பரமன்‌ - மேலானவன்‌; நிமலன்‌ - நிர்மலன்‌,நிறைவாய 
நிறைந்த - பூர்ணமாக நிறைந்த, சுத்தன்‌ - பரிசுத்தன்‌, (இச்சன்மைகளை 
யுடைய இறைவனே) நமக்கு - எங்களுக்கு, என்றும்‌ எக்காலும்‌ 
துணையாகக்‌ கடவான்‌, எ-று, 


கருணாவர்ஷம்‌ பொழியு முக்கட்பிரானே நமக்கு எக்காலத்தும்‌ தணை 
யாயிருப்பவன்‌ என்பதாம்‌, 


50. நீதியாய்க்‌ கல்லாலி னீழலின்‌ 8 ழேயிருந்து 
போதியா வுண்மையெலாம்‌ போதித்தா--னேதில்‌ 
சனகாதி யாய தவத்தோர்கீகு ஞான 
இனகரனா மெளன சிவன்‌. 


இ-ள்‌. ஞான இனகூன்‌ ஆம்‌ - ஞான குரியனாயெ, டட கவன்‌ 
மெளநநிலையையணர்த்‌ தஞ்‌ சிவபிரான்‌, நீதியாய்‌ - நீதியை யுடையஉனா௫, 
கல்லாலின்‌ - சல்லாலமரத்தின்‌, நீழலின்‌ ழே யிருந்து - நிழலிலெழுக்தரு 
ளியிருந்து, ஏதம்‌ இல்‌ - குற்றமில்லாத, சனகாதி ஆய சவத்தோர்க்கு. - 
சநகாதிகளாய தபோதனர்கட்கு, போதியா - போதிக்கக்கூடாத, உண்மை 
யெல்லாம்‌ - யதார்த்தங்களை யெல்லாம்‌, போதித்தான்‌ - போதிக்கருளி 
னான்‌, எ-று, 


௩௯௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. 


ஏதமில்‌ என்பது ஏதில்‌ என நின்ற. 

ஞானகுரியனாயெ சிவபெருமான்‌ கல்லாலி ஸிழலிலிருக்து சககாதிய 
ராகிய பெருந்தவத்தினர்க்கு, போதியாத br கடட யெல்‌ 
லாம்‌ போதித்தருளினான்‌ என்பதாம்‌, 


51. தேகச்‌ செயறானுஞ்‌ சிக்தையுட னேகுழையில்‌ 
யோகநிலை ஞானிகளுக்‌ கொப்புவதோ-மோகநிலை. 
யல்லலிலே வாழ்வாரோ வப்பனே மீபற்ற 


வெல்லையி2ல சும்மா விரு. 


இ -ள்‌. தேகச்செயல்தானும்‌ - சரீரச்‌ செய்கையும்‌, சிந்தையடனே 
குழையில்‌ - மனத்தோடொழிர்தால்‌, யோககீலை - யோகநிலையானது, ஞா: 
ணீகளுக்கு ஒப்புவதோ - ஞானிகளுக்கு ஓத்திருப்பதோ, (வர்கள்‌) 
மோகநிலை - மோகநிலையா£ய, அல்லலிலே - துன்பத்தில்‌, வாழ்வாரோ - 
வாழ்ந்திருப்பாரோ, அப்பனே - அப்பா, நீ அற்ற எல்லையிலே - நீ யென்ப 
தற்ற இடத்தில்‌, சும்மா இரு - சும்மாவிருக்கக்கடவாய்‌, எ - று, 

மனமே, ஞானியர்க்கு. யோகநீலை ஒவ்வுமோ, ஒல்வாது ஆதலால்‌, 
நீ.பிறக்த வெல்லையிலே சும்மாவிருக்கக்கடவை யென்பதாம்‌. 


52. சும்மா விருக்கச்‌ சுகமுதய மாகுமே 
இம்மாயா யோகமினி யேன டா தம்மறிவின்‌ 
சுட்டாலே யாகுமோ சொல்லவேண்‌ டாங்கன்ம 
நிட்டா இறுபிள்ளாய்‌ நீ. 


இ-ள்‌. கனம நிட்டா - லக்வி வப லின்‌ 
ளாய்‌ - சிறுவனே, நீ - நீ, சும்மா இருக்க - சும்மாவிருக்கின்‌, சுகம்‌ உதயம்‌ 
ஆகுமே - சுகோதயமுண்டாகுமே, இம்‌ மாயாயோகம்‌ இனி யேன்‌ அடா- 
இந்த மாயாகாரியமாகிய யோக மேதுக்கேடா, தம்‌ அறிவின்‌ சுட்டாலே 
ஆகுமோ - தம்முடைய அறிவின்‌ சுட்டுதலாலே சுகோதயமுண்டாகுமோ, 
சொல்லவேண்டாம்‌ - அதைக்குறித்து வற்புறுத்திச்‌ சொல்ல வேண்டி ற்றி 
லேம்‌, எ அறு, 
கர்மநிஷ்டனாகிய கிறுபிள்ளாய்‌, அறிவினாற்‌ சுட்டாது சும்மாவிருக்‌ 
இன்‌ சுகோதயமாமே, ஏன்‌ சுட்டிரின்‌ றலைகிமுயென்பதாம்‌. . 
53:  நீ.பற்ற வந்கிலையே நிட்டையதி னீயிலையோ 
வாயத்‌ றவனே மயங்காதே--போயற்்‌ 
திரு்தாலு நீ2பாகா யென்றுமுள்ளாய்‌ சும்மா 
வருந்தாதே யின்பமுண்டு வா 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௯௧ 


இ-ள்‌. நீ அற்ற - நீயிறந்த, அர்நிலையே - அந்தநிலையே, நிட்டை - 
ரிஷ்ட்டை, அதில்‌ - அதில்‌, நீமிலையோ - ரீயில்லையோ, வாய்‌ அற்றவனே - 
வாயில்லாதவனே, மயங்காதே - மயங்கவேண்டாம்‌, போய்‌ அற்று இரும்‌ 
தாலும்‌ - சென்றற்றிருப்பினும்‌, நீ போகாய்‌ - நீ போகமாட்டாய்‌, என்றும்‌ 
உள்ளாய்‌ - என்றும உளை, சும்மா வருந்தாதே - சும்மா வருத்தப்படாதே, 
இன்பம்‌ உண்டு - சுகம்‌ உண்டு, வா - வருவாயாக, எ-று, 
வாயற்றவன்‌ - மெளநநிலையுள்ளவன்‌. நீயிறந்துகின்ற நிலையே நிஷ்‌ 
ட்டை, அதில்‌ நீயுண்டு, வருந்தா திரு, நமக்கின்பமுண்டு, வருவாயாக என்ப 
தாம்‌. ல 
தத. வாவாவென்‌ நின்பம்‌ வரவழைக்குங்‌ கண்ணீரோ 
மாவாவென்‌ நேயமுத வப்பனே--நீவாடா 
வெல்லா ஈமக்கெனவே யீர் தனையே யீந்தபடி. 
நில்லா யதுவே நிலை. 


இ - ன்‌. வாவாவென்று - வாவாவென்று, இன்பம்‌ வரவழைக்கும்‌ - 
சுகத்தை வருவிக்னெற, கண்ணீரோடு - கண்ணீருடன்‌, அவா என்று 
அழுத - ஐயோவென்றழுத, அப்பனே - அப்பா, நீ வாடா - நீ வருவாயே 
டா, எல்லாம்‌ - யாவும்‌, கமக்கு எனவே ஈந்தனையே - நமக்கென்றே கொடு 
ச்தவிட்டாயே, ஈந்தபடி. - கொடுத்தபடி, நில்லாய்‌ - நிற்பாயாக, அதுவே ' 
நிலை - அதுவே யுனக்குறுதியான நிலை. ௪ - று. 

இன்பத்தை யண்டாக்குங்‌ கண்ணீரோடு. நின்று ஆவாவென்றமுத்‌ 
அப்பனே, நீ வாடா, எல்லாப்பொருள்களையும்‌ நமக்கென்றே கொடுத்தனை 
யன்றே, கொடுத்தபடியே அரந்நிலையிற்முனே நிற்பாயாக என்பதாம்‌. 


தநத. நில்லாப்‌ பொருளை நினையாதே நின்னையுள்ளோர்‌ 

சொல்லாப்‌ பொருட்டிரளைச்‌ சொல்லாதே--கல்லாத 

ந்தை குழைர்‌அசுகஞ்‌ சேரக்‌ குருவருளால்‌ 

வந்தவழி ஈல்ல வழி, 

இ-ள்‌. நில்லாப்பொருளை நினையாதே - நிலையில்ல்னவாகய பொரு 

ள்களை நினைக்காதே, நின்னை உள்ளோர்‌. உன்னை பள்ளிட்டோர்‌,சொல்லா- 
சொல்லத்தகாத, பொருள்‌ திரளை சொல்லாதே - பொருட்‌ டொகுதியைச்‌ 
சொல்லாதே, கல்லாத சிந்தை குழைந்து - உறுதிப்பொருளைக்‌ கல்லாத 
மனமானது உருகப்பெற்று, சுகம்சேர - சுகத்தையடைய, குரு அருளால்‌ - 
அருளிறையின்‌ கருணையால்‌, வந்தவழி - வந்த நெறியே, ஈல்ல்வழி - ஈல்ல 
நெறியாகும்‌, எ-று, | 


௩௯௨ தாயுமானவர்பாடல்‌ 

RE TEE ES அபய அகவல்‌ னால கக வ 
நிலையில்லாத பொருளை நினையாதே, உன்போலியர்‌ சொல்லத்தகாக 

வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லாதே, மனமூரு9, இன்பச்தையடையும்படி, குரு 

வருளால்‌ உண்டாயெ வழியே ஈல்வழியென்பதாம்‌, ட 


5G. வழியிதெசென்று மல்லா வழியிதென்றுஞ்‌ சொல்லிற்‌ 
பழிபழியா ஈல்லருளாற்‌ பார்த்தோ மொழியுனக்கே 
யேற்றிருக்கச்‌ சொன்னவன்றே யெங்கும்‌ பெருவெளியாம்‌ 
பார்த்தவிட மெல்லாநீ பார்‌. 


இ-ள்‌. வழி இத என்றும்‌ - இது ஈன்னெறியென்றும்‌, அல்லா வழி 
இது என்றும்‌ - இது திரெறியென்றும்‌, சொல்லின்‌ - சொன்னால்‌, பழி 
பழியாம்‌ - பழித்தற்குரிய பழியாகும்‌, நல்‌ அருளால்‌. பார்த்து - மேன்மை 
யான கருணையால்‌ நோக்‌, ஒர்மொழி - ஒருமொழியை, உனக்கு எற்றி 
ருக்க - உனக்குப்‌ பொருத்தமாயிருக்க, சொன்ன அன்றே - சொன்ன அன்‌ 
றைக்கே, எங்கும்‌ பெருவெளி ஆம்‌ - எவ்விடத்தும்‌ பெருவெளியாகும்‌, 
பார்த்த இடம்‌ எல்லாம்‌ - முன்னே நீ பார்த்த இடங்களை யெல்லாம்‌,நீபார்‌- 
இப்போது நீபார்‌, எ.- று. 

உன்னைக்‌ பையால்‌ நோக்க ஒருமொழியைச்‌ சொன்னபோதே 
எங்கும்‌ பெருவெளியாகும்‌, ஆதலால்‌ ஈல்வழியிது தீயவழி யிதுவெனல்‌ 
'தகுதியன்று என்பதாம்‌, 
தார. பாரனைத்தும்‌ பொய்யெனவே பட்டினத்துப்‌ பிள்ளையைப்‌ 
லாருக்‌ துறக்கை யரிதரிது--கேரே ௪ 
மனத்துறவு மப்படியே மாணா விவற்றி ன 
ஓுனக்கிசைந்த வாரென்றே யோர்‌. 


[போ 
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இ-ள்‌. பார்‌ அனைத்தும்‌ - பிரபஞ்சமெல்லாம்‌, பொய்யெனவே - 
மித்தையென்றே, பட்டினத்துப்‌ பிள்‌ ளையைப்போல்‌ - பட்டிணத்தடிகள்‌ 
போல, அரும்‌ - எவரும்‌, தறக்கை - துறத்தல்‌, அரிது அரிது - அருமை 
அருமை, நேரே - நேராக, மனத்துறவும்‌. அப்படியே - அகத்தறவு மப்‌ 
படியே, மாணா - மாணவகனே, இவற்றில்‌ - இவற்றுள்‌, உனக்கு இசைந்த 
ஆறு ஒன்றே - உனக்செைந்தவா ரொன்றனையே, ஓர்‌ - ஆராய்ந்து கைக்‌ 
கொள்வாயாக, எ-று, 


பட்டினத்துப்பிள்ளை அகத்துறவு புறத்‌ துறவு என்னும்‌ இரண்டினுஞ்‌ 
சிறந்தவர்‌, அவ்விரண்டனுள்‌ உனக்சிசைந்ததாயெ ஒன்றனையே கைக்‌ 
கொள்வாயாக என்பதாம்‌, ஒன்று கைகூடின்‌ மற்றொன்றும்‌ கைகூடும்‌ 


என்றதாயிற்று, 


இ சட 


சூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௯௩ 
ல்லி பத்ம யைவ வன்ன கைய்ய 

58. ஓராம லேயொருகா லுன்னாம லுள்ளொளியைப்‌ 

பாராம லுள்ளபடி. பார்த்திருக்கால்‌--வாராதோ 

பத்துத்‌ இசையும்‌ பரக்தெழுந்தா னந்தவெள்ள௩்‌ 

தத்திக்‌ கரைபுரண்டு தான, 

இ-ள்‌. ஓராமல்‌ - ஆராயாமலும்‌, ஒருகால்‌ உன்னாமல்‌ - ஒருகால்‌. 
நினையாமலும்‌, உள்‌. ஒளியை - உள்ளொளியினை, பாராமல்‌ - நோக்காம 
லும்‌; உள்ளபடி பார்த்‌ இருந்தால்‌- யதார்த்தமாக நோக்கிக்கொண்டிருந்தால்‌, 
அநந்தவெள்ளம்‌ - இன்பப்பெருக்கான ௮, தத்தி - தாவி, கரைபுரண்டு - 
சரைகடந்து, எழுந்து - மேலெழுந்து, பத்தத்திசையும்‌ பரந்து - பத்துக்‌ 


இக்கும்‌ பரவி, வாராதோ - வராதோ. ௪ - று: 


ஒன்றனை யாராய்தல்‌ முதலியவற்றைச்‌ செய்யாது சும்மா விருந்தால்‌ 
அநந்தம்‌ தானே யண்டாகும்‌ என்பதாம்‌, 
59. தானான தன்மைவந்து தாக்கினா லவ்விட தீதே. 
வானாதி மாயை வழங்காவோ---ஞானாகேள்‌ 
உன்னுள்ளே தோன்றா வுறவாகி நின்றதென 
வென்னுள்ளே யென்று மிரு. 
இ-ள்‌. தான்‌ அன தன்மைவந்து தாக்சனொல்‌ - தானாகிய தன்மை 
மைவந்து பொருக்தினால்‌, அவ்விடத்தே - அல்விடத்திற்றானே, வானா. 
மாயை - அகாசமுதலிய மாயாகாரியங்கள்‌, வழங்காவோ-நடையாடாவோ, 
ஞானா - ஞானவானே, கேள்‌ கேட்பாய்‌, உன்னுள்ளே - உனக்குள்ளே, 
தோன்றா வுறவு ஆஃ நின்றது என - தோன்றா வுறவாய்‌ நின்றதுபோல்‌, 
என்னுள்ளே க. எனக்குள்ளே, என்றும்‌ இரு - என்றும்‌ சும்மா இருப்பா 
யாக. எ-று, 
தான்‌ என்னும்‌ அகங்காரம்‌ தலையெடுத்தால்‌, பிருதிவியாதி மாயாகாரி 
யங்கள்‌ நடையாடும்‌ அதலால்‌ உன்னுள்ளே நானடங்கியிருந்ததுபோல, 
என்னுள்ளே நீயடங்கியிரு என்பதாம்‌, 


60. என்னையுன்னை யின்னதிது வென்னாம னிற்குநிலை 
தன்னையரு ளென்ற தருணத்தி--லன்னைபெற்ற 
பிள்ளைக்குஞ்‌ சொல்லாத பெற்திகண்டா யையனே 
யுள்ளத்தி ஒள்ளே யுணர்‌. 

இ-ள்‌. ஐயனே - ஐயா, என்னை உன்னை - என்னையும்‌ உன்னையும்‌, 

இன்னது இது என்னாமல்‌ - இன்ன திதுவென்று சுட்டாமல்‌, நிற்கும்‌ நிலை 

தன்னை - நிற்கும்‌ நிலையை, அருள்‌ என்ற தருணத்தில்‌ - அருள்செய்ய 

வேண்டுமென்ற சமயத்தில்‌, ௮ன்னை - தாயானவள்‌, பெற்ற பிள்ளைக்கும்‌ - 
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௩௯௪௫ ' தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


தான்பெற்ற பிள்ளைக்கும்‌, சொல்லாத - சொல்லக்கூடாத, பெற்றி - தன்‌ 
மையை, உள்ளத்தினுள்ளே - மனத்துக்குள்ளே,உணர்‌-அ.திவாயாக, 
என்னையும்‌ உன்னையும்‌ வேறுபடுத்‌ தணராமல்‌ நிற்கும்‌ நிலையை யருள்‌ 
செய்யவேண்டுமென்ற சமயத்தில்‌, உண்டாகிய இன்பம்‌, சாயான ன்‌ 
தீன்‌ பெற்றபிள்ளைக்கும்‌ சொல்லப்படாத தன்மைத்தென்பதாம்‌. 
61. சொன்னவர்தா நிட்டை தொகுத்திரார்‌ நிட்டையிலே 
மன்னினவர்‌ போதியார்‌ மாமெளனன்‌--றன்னுள்‌ 
விருப்பாகக்‌ கைகாட்டி மிக்க வடநீழ 
லிருப்பா னிருவிகற்பத்‌ தே, 
இ-ள்‌. சொன்னவர்தாம்‌ - பேனெவர்கள்‌ தாம்‌, வப்‌ தொகுத்து, 
இரார்‌ -நிட்டையில்‌ தொகுக்கப்பட்‌ டிருக்கமாட்டார்கள்‌, நிட்டையிலே 
மன்னினவர்‌ - நிஷ்ட்டையில்‌ படிந்தவர்கள்‌, போதியார்‌ - போதிக்கமாட்‌ 
டார்கள்‌, மா - பெரிய, மெளநன்‌ - மெளநநிலையை யுணர்த்து மிறைவன்‌, 
தன்னுள்‌ விருப்பாக - தன்னுள்ளன்பு காரணமாக, கைகாட்டி - கைகாட்‌ 
டாநின்று, மிக்க வடநீழல்‌ - மேலான கல்லாலின்‌ நீழலில்‌, நிருவிகற்பத்தே 
யிருப்பான்‌ - நிருவிகற்ப சமாதியி லிருப்பன்‌. ௪ - று, 
பேசுவோர்‌ நீஷட்டையில்‌. நிலையார்‌, நிஷ்ட்டாபரர்‌ பேசார்‌, இதற்குச்‌ 
சாகதியாக,மஹாமெள நதேசிகன்‌ அடுத்தார்மேல்‌ விருப்பத்தோடு கைகாட்‌ 
ழ. வடநிழலி லிருக்கன்றான்‌, என்பதாம்‌, 


62. இச்த மிருவிகற்பத்‌ தெர்தை யிருக்ககிட்டை . 
இந்தைம்‌ தேறாுய்‌ செகமனைத்தும்‌--வக்ததொடர்ப்‌ 


பாடுகெட வன்றோவோர்‌ பாத்திரத்துக்‌ காடலல்லா' 
லாடவெதே னாட்டு மவன்‌. 


இ-ள்‌. இரந்த நிருவிகற்பத்‌ து - இந்த வித்ய A எந்தை 

நிட்டை இருக்க - எமது தந்தை நிஷ்ட்டைகூடியிருக்க,நீ சிந்தை தேராய்‌- 
நீ மனந்கெளியாய்‌, செகம்‌ அனைத்தும்‌ - பிரபஞ்சமெல்லாம்‌, வந்த - உண்‌ 
டான, தெர்டர்ப்பாடு - சம்பந்தமானது; கெட ஒன்றே- நித்தற்பொருட்‌ 
I NG ஓர்‌ பாத்திரத்துக்கு அடல்‌ - ஒரு பாத்திரத்‌ துக்காடுதல்‌, ௮ல்‌ 
லால்‌ - அல்லாக்கால்‌, ஆடுவது ஏன்‌ - ஆவெது யாதுக்கு, ௮வன்‌ ஆட்டும்‌. 
அ௮வனாட்டுகளுன்‌, எ-று. 
63. அவனே பரமு மவனே குருவு 

மவனே யகில மனைத்‌ த- மவனே தா 

மான வரோ சொன்னா லவரே குருவெனக்கு 

நானவனாய்‌ நிறபதெர்க நாள்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩௯௫ 
ட இன்‌, அவனே பரமும்‌ - பரமு மவனே, குருவும்‌ அவனே - ஆசா 
ரியனும்‌ அவனே, அலம்‌ அனைத்தும்‌ அவனே - பிரபஞ்சமெல்லாம்‌ 
அவனே, அவனே தாம்‌ அனவரே -.அவனே தாமானவர்களே, சொன்‌ 
னால்‌ - சொல்லுமிடத்து, அவரே -.அவர்களே, எனக்கு. குரு - எனக்கு 
ஆசாரியர்‌, கான்‌ அவன்‌ ஆய்‌ நிற்பது - கான்‌ அவனா நிற்குங்காலம்‌, எந்த 
நாள்‌ - எந்தக்காலம்‌. எ- று, 

64. ஈாளவங்கள்‌ போகாம னாடோறு நக்தமையே 
யாளவக்தார்‌ தாளின்‌£ மாட்புகுந்தாய்‌-—மீளவுன்னைக்‌ 
காட்டாம னிற்குங்‌ கருத்தறிம்தா னெஞ்சேயுன்‌ 
ஒட்டானா னையமில்லை யால, . 

இ-ள்‌. நாள்‌ அவங்கள்‌. டப்‌ - நாட்கள்‌ ர்க பிப பத்‌ 
கழியாமல்‌, நாள்தோறும்‌ - இனந்தோறும்‌, ஈம்‌. தமையே - நம்மையே, 
ஆளவந்தார்‌ - ஆளவக்த அருளிறையின ௮, தாளின்ழே - இருவடி.யின்‌€ழ்‌, 
அட்‌ புகுந்தாய்‌ : - அடிமைபுகு்தனை, மீள - மறுபடியும்‌, உன்னை காட்டா 

மல்‌ நிற்கும்‌ கருத்து அறிந்தால்‌ - உன்னைத்‌ தோற்றுவியாமல்‌ நிற்குங்‌ ௧௬ 

தீதையறிந்தனையாயின்‌, நெஞ்சே - மனமே, நான்‌ உன்‌ ஆள்தான்‌ - நான்‌ 
உன்னடிமைதான்‌, ஐயம்‌ இல்லை - சந்தேகமில்லை. ௪ - று. 

மனமே, மது வாணாள்‌ வீணாளாய்க்‌ கழியாமல்‌ நம்மை யாட்கொள 
வந்த அருளிறையின்‌ திருவடிக்கழ்‌ அடிமை புகுந்தாய்‌, இனி உன்னைக்‌ 
காட்டாமல்‌ நிற்குங்‌ கருத்தையும்‌ அறிவையாயின்‌, நான்‌ வல்‌ 
இதழ்‌ i யென்பதாம்‌, 

65. யான்றா னெனலறலே யின்பநிட்டை யென்றருணைக்‌ 
கோன்றாு னுரைத்‌ தமொழி கொள்ளாயோ--தோன் தி 
யிழுக்கடித்தாய்‌ நெஞ்சேரீ யென்கலைகள்‌ சோர 
வஞுல்லடிக்கும்‌ வண்ணார்போ லாய்‌, 

ட. ப யான்தான்‌ “எனல்‌ அறலே - யான்தான என்பது ௮ற்ளொழி 
கையே,இன்பரிட்டை என்‌று- -சுககிஷ்ட்டையென்று, அருணைக்கோன்தான்‌ 
உரைத்தமொழி - அருணடிரிகாதன்‌ சொன்னசொல்லை, கொள்ளாயோ - 
உட்கொள்ளாயேர, தோன்றி - உண்டா, நெஞ்சே-மனமே, என்‌ கலை 
கள்‌ சோர - என்‌ கலைகள்‌ சோரும்படி, அழுக்கடிக்கும்‌ - அழுக்கொழிக்க' 
அடிக்கின்ற, வண்ணார்போலாய்‌ - வண்ணானாயொத்து, நீ இழுக்கடி.க்தாய்‌- 


நீ என்னை யிழுக்கடித்தனை. எ- று. 
மனமே, யானதானென்ப பில்‌ கக்கின ன்‌ ற 
அருணூரிராதர்‌ அருளிச்செய்த மொழியைக்‌ கொள்ளாயோ, வண்ணார்‌ 


௩௯௬ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


- போன்று என்கலைகள்‌ சோர இழுக்கடி.த்தாய்‌ என்பதாம்‌, கலை - ஆடை, 
நூலறிவு. 
66. எங்குஞ்‌ சிவமே யிரண்டற்று கிற்கினெஞ்சே 
தங்குஞ்‌ சுக சலியாதே--யங்கிங்கென்‌ 
றெண்ணாதே பாழி லிறந்து பிறர்‌ துழலப்‌ 
பண்ணாதே யானுன்‌ பரம்‌, 
இ-ள்‌. இரண்டு அற்று நிதின்‌ - இரண்டற்று நின்றால்‌, எங்கும்‌ 
சிவமே - எவ்விடத்துஞ்‌ சவசொருபமே, நெஞ்சே - மனமே, சுகம்தங்‌ 
கும்‌ - இன்பந்தங்கும்‌, நீசலியாதே - நீ சலிக்காதே, அங்கு இங்கு என்று 
எண்ணாதே - அவ்விட.தச்‌ துள்ளது இவ்விடத்‌ தில்லையென்று நினையாதே, 
பாழில்‌ - வீணாக, இறந்து பிறந்து - இறந்தும்‌ பிறந்தும்‌, உழலப்பண்ணா 
தே - உழலச்செய்யாதே, யான்‌ உன்பரம்‌ - நான்‌ உன்னடைக்கலம்‌. எ-று. 
மனமே, எவ்விடத்தினும்‌ வியாபித்து நிற்பது சிவசொரூபமே, ஈமக்‌ 
குச்சுகம்‌ வாய்க்கும்‌, நீ சவிக்கவேண்டாம்‌, அங்குண்டு இங்கில்லையென்று 
நினைக்காதே, இறந்தும்‌ பிறந்‌ தும்‌ உழலும்‌ படிப்பண்ண வேண்டாம்‌, நான்‌ 
உன்‌ அடைக்கலம்‌ என்பதாம்‌, 


617. மெய்யைப்பொய்‌ யென்றிடவு மெய்யணையாப்‌ பொய்க்கெ 
ப்‌ Q Q ° i ன்‌ - ௦ ஙி. Q a (ட டூ டல்‌ 
ஞ்ச, பொய்யைத்தான்‌ மெய்யெனவும்‌ போகுமோ 
வையமறத்‌, தன்மயத்தை மெய்யெனவே சார்க்தனையே 
லானந்த, மென்மயமு கின்மயமு மே. 


இ - ன்‌. மெய்யை பொய்யென்‌ நறிடவும்‌ - சரீரத்தைப்‌ பொய்யென்று 
நான்‌ சொல்லவும்‌, மெய்‌ அணையா - மெய்யைப்‌ பொருந்தாத, பொய்‌ 
நெஞ்சே - பொய்‌ மனமே, பொய்யைத்தான்‌ - பொய்யைத்தானே, மெய்‌ 
யெனவும்‌ போகுமோ - மெய்யென்று சொல்லவுச்‌ தகுமோ, ஐயம்‌ அற - 
சந்தேக மில்லாமல்‌, தன்மயத்தை - தன்மயப்‌ பொருளை, மெய்யெனவே 
சார்ந்தனையேல்‌ - மெய்யென்றே யடைவாயானால்‌,  என்மயமும்‌ நின்மய 
முமே - என்னுருவும்‌ உன்னுருவுமே, ஆனந்தம்‌ - சுகரூபமாம்‌, ௭ - று, 

மனமே, மெய்யைப்‌ பொய்யென்றும்‌ பொய்மை மெய்யென்றும்‌ 
சொல்லத்தகுமோ, சந்தேகம்‌ ஒழியும்‌ வண்ணம்‌, தன்மயத்தை மெய்‌ 
யென்று துணிக்து அதனை யடைந்தனையாயின்‌, என்னுருவமும்‌ உன்னுரு 
வமும்‌ அனந்த வுருவமேயாம்‌ என்பதாம்‌, 


638. பூங்கா வனமிழலும்‌ புத்தமுஅஞ்‌ சாந்தபதம்‌ 
வாங்காத வானந்த மாமழையு-—நீங்காவாஞ்‌ 


சொல்லிற்‌ து மாண்டவர்போற்‌ நாமெளன பூமியினா 
னில்லை யென நின்ற விடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௩௯௭ 


இ-ள்‌. சொல்‌ இறந்து மாண்டவர்போல்‌ - சொல்லற்று மாண்டவர்‌ 
போல, தூ - பரிசுத்தமாயெ, மெளனபூமியில்‌ - மெளக நிலயத்தில்‌; நான்‌ 
இல்லையென-- நானில்லையென்று, நின்ற இடம்‌ - நின்ற விடத்தில்‌, பூங்கா 
வன நிழலும்‌ - கற்பகப்‌ பூங்காவனத்தின்‌ நிழலும்‌, புத்தமுதும்‌ - புதிய 
அமிர்தமும்‌, சாக்தபதம்‌ வாங்காத - சாந்தசப்தம நீங்காத, அனந்தமாமழை 
யும்‌ - பேரின்ப மழையும்‌, நீங்கா ஆம்‌ - நீங்காதிருப்பனவாம்‌. ௭ - ௮. 
நான்‌ என்பதற்று மெளஈபூமியில்‌ கின்‌றவர்களுக்கு இந்திரபதமும்‌ மச்‌ 
தியும்‌ வாய்க்குமென்பது கருத்து. 
69. இடங்கான ஈல்லபொரு ளின்பமெனக்‌ கேவ 
லடங்காக்‌ கருவி யனை த்து முடனுதவ 
மந்தார தாருவென வர மவுனகுரு 
தந்தானோர்‌ சொற்கொண்டு தான்‌. 
இ-ள்‌. எனக்கு இடம்கானம்‌ - எனக்கு இடம்‌ காடாகவும்‌,கல்ல்‌-நல்ல 
னவாயெ,பொருள்‌ இன்பம்‌ ஏவல்‌ - பொருள்‌ சுகம்‌ ஏவல்‌ ( இவைகள்‌), ௮ட 
ங்கா - அடங்காத, கருவி அனைத்தும்‌ - கருவிக ளெல்லாமுமாகவும்‌, உடன்‌ 
உதவ - உடனே யருளுதற்காக, மவுனகுரு - மெளாகுருவானவண்‌, மட 
தாரதாரு என வந்து - மந்தார விருக்ஷத்தைப்‌ போலவந்து, ஓர்‌ சொல்‌ 
கொண்டுதான்‌ - ஒருமொழிரைக்‌ கொண்டே, தந்தான்‌ - கந்தருளினான்‌. 


மெளக குருவானவர்‌ எழுந்தருளி, எனக்கு இடம்‌ பொருளேவல்களைக்‌ 
இருபை செய்தார்‌ என்பது கருத்து. மந்தாரம்‌ - பஞ்ச தருச்களிலொன்று. 
* அணிபடையோர்‌ நண்ணொரு நாலொன்பதாமவ ரேவலு நண்ணும்‌”? என்‌ 
றார்‌ ப்ட்டணத்தடி களும்‌, 
௪. தானம்‌ தவஞானஞ்‌ சாற்றரிய இத்திழுத்தி 
யானவையெல்‌ லாந்தாமே யாகுமே மோனகுரு 
சொன்னவொரு சொல்லாற்‌ சுகமா யிருமனமே 
யின்ன' மயக்கமுனக்‌ கேன்‌. 
இ-ள்‌. தானம்‌ - கொடையும்‌, தவம்‌ - தவமும்‌; ஞானம்‌ - ஞான 
மும்‌, சாற்று அரிய - சொல்லுதலரிய, சித்தி முத்தி ஆனவை - சித்திமுத்தி 
களானவை களுமாயெ, எல்லாம்‌ - யாவும்‌, தாமே அகும்‌ - தாமே யுண்‌' 
டாம்‌, மோனகுரு சொன்ன - மொளன குருசொல்லிய, ஒரு சொல்லால்‌- 
ஒரு சொல்லினால்‌, மனமே - நெஞ்சே, சுகமாய்‌ இரு - சுகமாயிரு, .இன்‌ 
னம்‌ - இன்னமும்‌, உனக்கு - உனக்கு, மயக்கம்‌ ஏன்‌ - மயக்கம்‌ யாதுக்கு. 
மனமே, மொளனகுரு சொன்ன ஒருமொழியைக்‌ கொண்டு சும்மா 
இருப்பையாயின்‌ தானம்‌ தவம்‌ முதலிய எல்லாம்‌ உனக்குண்டாம்‌ என்‌ 
பது கருத. 


௩௯௮ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


1. உன்னை ர யுறுபொருளைத்‌ டர்லெண்மெ | 
யென்னை யடிமைக்‌ இருத்தினான்‌--சொன்னவொரு.. 
சொல்லை மறவாமற்‌ ஜோய்க்தானெஞ்‌ சேயுன்னா 
- லில்லை பிறப்பதெனக்‌ கே, 1 
இ - ன்‌. உன்னை - ஆவியாகிய வுன்னையும்‌, உடலை - உடலையும்‌, உறு 
பொருளை - இஃச ஆவியாக்‌ கைகட்கு மறுமை யிம்மைகட்கு வேண்டு 
மெனக்‌ கைக்கோடற்குரிய பொருளையும்‌, தா என-தாவென்றேத்றுக்கொ 
ண்டு, என்னை - என்னை, அடிமைக்கு இருத்தினான்‌ :- தொண்டுக்காக 
வால பன அருளிறை, சொன்ன ஒருசொல்லை - சொல்லிய ஒரு 
மொழியை, மறவாமல்‌ தோய்ந்தால்‌ - மறவாத நுசம்திப்பை யானால்‌, கெஞ்‌ 
சே - மனமே, உன்னால்‌ - உன்னாலே, எனக்கு - எனக்கு, பிறப்பது 
இல்லை - பிறத்தற்றொழில்‌ இல்லை. ௪ - று. 

- நெஞ்சமே, உடல்பொரு ளாவிகளை யேற்றுக்கொண்டு என்னை யடி. 
மைகொண்ட அருளிறையானவன்‌ சொன்ன வொருமொழியை மறவாத ந 
சந்‌இிப்பையாயின்‌, உன்னால்‌ எனக்குப்‌ பிறக்கும்‌ saatphyes ei என்‌ 
பதாம்‌, ட அந்து 

72. எனக்கு முனக்கு முறவில்லை யெனத்தோர்து 
ந்‌ நினைக்க வரிதான வின்பகிட்டை--தனைக்கொடுத்தே 
யாசான்‌ மவுனி யளித்தானெஞ்‌ சேயுனையோர்‌ 

காசா மதியேனான காண்‌. 

' இ-ள்‌. எனக்கும்‌ உனக்கும்‌ - எனக்கும்‌. உனக்கும்‌, உறவு இல்லை 
யென - உறவாந்தன்மை யில்லையென்று, தேர்ந்து - தெளிந்து, , நினைக்க 
அரிது ஆன - நினைத்தற்கரிதாயெ, இன்ப நிட்டைதனை - சுகநிஷட்டை 
யை, ஆசான்‌ மொளநரி - மெளககுருவானவர்‌, கொடுத்து அளித்தான்‌ - 
கொடுத்‌ தருளினான்‌, (ஆதலால்‌) கெஞ்சே-மனமே,உன்னை - உன்னை,கான்‌- 
நான்‌, ஓர்காசு ஆமதியேன்‌ - ஒருகாசாக மதிக்கமாட்டேன்‌. எ அ, 

... நெஞ்சே, எனக்கும்‌ உனக்கும்‌ உறவார்‌ தன்மையில்லை யென்‌ றுநினைத்‌ 
தற்கரிய சுகநிஷ்ட்டையை மெளசகுரு எனக்குஃ கிருபைசெய்தார்‌ ஆச 
லால்‌, உன்னை ஒருகாசாக மதிக்கமாட்டேன்‌ என்பதாம்‌. 


79. ஆனந்த மோனகுரு வாமெனவே மென்ன லிவி 
“மோனம்‌ தனக்கிசைய முற்தியதாற்‌--றேனுக்து 
'சொல்லெல்லா மோனம்‌ தொழிலா தயுமோன 
.. மெல்லாகன்‌ மோன வடிவே. - ட 
இ ள்‌. மோனகுரு - மொளக குருவானவர்‌, அனந்தம்‌ அம்‌ என 
வே - ஆனந்த முண்டாமென்ற மாத்திரையானே, என்‌ அறிவில்‌. - என்னி 


மூலமும்‌ உரையும்‌... ௩௯௯. 


வினிடத் து, மோனந்தனக்கு இசைய - மெளனகிலைக்‌ ணெங்க, முற்றிய து- 
முடிந்தது, ' (என்னெனின்‌) தேன்‌ உந்து சொல்லெல்லாம்‌. மோனம்‌ 4 
தேன்‌ போல ரசிக்கிற சொற்களெல்லாம்‌  மோனரூபமே, தொழிலாதியும்‌, 
மோனம்‌ - செயல்‌ முதலானவைகளும்‌ மோன ரூபமே, எல்லாம்‌ - மற்றுள்‌ 
ளனயாவும்‌, மோனவடிவே - மோன ரூபமே, ஏ.-.ு. 


மெளன குருவானவர்‌, என்னதிவுக்‌ ணெங்கச்சுக முண்டாமென்று 
சொல்லி அவ்வாறே முடிவு பெற்றமையால்‌, என்செயல்‌ முதலிய. யாவும்‌ 
மெளன ரூபமேயாயின என்பதாம்‌. 

ஏத; எல்லாமே மோனைகிறை வெய்துதலா லெவ்விடத்து . 

.. நல்லார்கண்‌ மோனநிலை காடினா--பொல்லாத 
நானெனவிங்‌ கொன்றை ஈடுவே முளைக்கவிட்டிங்‌ 
கேனலைக்தேன்‌ மோன குருவே. 

இ- ன்‌. எல்லாமே - எல்லாப்‌ பொருள்களுமே, மோன நிறைவு 
எய்‌ துதலால்‌ - மெள௩ பூர்த்தியை. யடைதலால்‌, , நல்லார்கள்‌ - நல்லவர்‌. 
கள்‌, எவ்விடத்தும்‌ - எவ்விடத்தினும்‌, மோனநிலை நாடிலர்‌ - மெளனநிலை, 
யை விரும்பினார்கள்‌, பொல்லாத. கான்‌ . என - பொல்லாத நானென்று, 
இங்கு - இவ்விடத்து, ஒன்றை - ஒன்றினை, கடுவே முளைக்கவிட்டு - 
இடையே முளைக்கவிட்டு, இங்கு - இவ்வுலூல்‌, ஏன்‌ அலைந்தேன்‌ - யாது 
காரணமாகத்‌ திரி்தேன்‌, மோனகுருவே - - மெளன குருவே ௭ - அ. 


மெளககுருவே) நல்லோர்கள்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ பர்க்‌ ௪ 
யை யடைதலால்‌, எவ்விடத்தும்‌ மெளக நிலையையே சிறந்ததாக நாடினார்‌ 
கள்‌, கானொருவனும்‌ நான்‌ வ்‌ ல்‌ என்‌ திரிந்து பயனிலியானேன்‌ 


என்பதாம்‌. 


75. மோன குருவளித்த றவை யானந்த 

ஞான வருளுமது கானுமது--வானாதி 

நின்ற நிலையுமது நெஞ்சப்‌ பிறப்பும.து 

கர்ப்‌ னானந்த மே. 

இ-ள்‌, மோனகுரு அளித்த - மெளககுரு அருளிச்செய்த மோன 

மே. மெள௩ நிலையே, அனந்தம்‌ - ஆரந்தமாகும்‌; (என்னெனின்‌) ஞான 
அருளும்‌ ௮௮ - ஞானத்தைத்‌ தருகின்ற திருவருளூ மதுவே, நானும்‌ ௮து- 
நானும்‌ அதுவே, வான்‌ ஆதிகின்ற நிலையும்‌ ௮து - ஆகாய முதலியவை நிற்‌. 
ற்ற்‌ இடமாயிருப்பதும்‌ அதுவே, கெஞ்சப்பிறப்பும்‌ அது - மனம்பிற்ததற 
இடமாயிருப்பதும்‌ அதுவே, என்று அறிந்தேன்‌ -  என்றுணர்ந்தேன்‌, 
(உணர்ந்தபின்‌) ஆனந்தமே - எல்லாம்‌ ஆனந்த ரூபமாகவே தோன அன்‌ 
றன, எ. று, 


௪0௦-” தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
க 
மெளாகுரு  பிரசாதித்த மெளந நிலையே சுகரூபமாகும்‌, என்னெ: 
னின்‌, ஞானவருளும்‌, அதனை யடைதற்குரிய நானும்‌, ஆகாய முதலிய 
வை நிற்பதற்டெமும்‌, மனப்பிறப்புக்குக்‌ காரணமா யிருப்பதவும்‌ ௮௮ 
வேயாதலால்‌ என்பது கருச்‌ த. 


20. அறிந்த வறிவெல்லா மறிவன்‌ றி யில்லை 
மறிந்து மனமற்ற மவுனஞ்‌--செதிர்‌ திடவே 
நாட்டின னாத நாட்டிற்‌ குடிவாழக்கை 
கூட்டினான்‌ மோன குரு. 
இ-ள்‌. அறிந்த அறிவு எல்லாம்‌ - அறியப்பட்ட அறிபொருளக 
ளெல்லாம்‌, அறிவு அன்‌ தி இல்லை - அறிவையன்‌ றி வேரறாகவில்லை, மறிந்த- 
திரும்பின, மனம்‌ அற்ற - மனமிறந்த, மவுனம்‌ - மெளந நிலையானது, 
செறிக்திட -பொருந்த, மோனகுரு - மெளன குருவானவன்‌, நாட்டி 
னான்‌ - என்மனத்து னிலைபெறச்‌ செய்தான்‌, ஆனந்த காட்டில்‌ - இன்ப 
மென்னும்‌ நாட்டின்கண்‌, வாழ்க்கைகுடி - வாழ்ச்சிக்‌ குடியாக, கூட்டி 
னான்‌ - என்னைச்‌ சேர்த்தான்‌. ௭- று, 
மெள௩ குருவானவர்‌ என்னை ஆந்த நாட்டில்‌ குடித்தனக்‌ காரனாகச்‌' 
செய்து விட்டார்‌, இனி கான நிக்த பொருள்க ளெல்லாம்‌ என்ன நிவினி 
டத்தனவே யென்பதாம்‌. 
77. குருவாகித்‌ தண்ணருளைக்‌ கூறுமுன்னே மோனா 
வுருநீ யிரபொருளூ மொக்கத்‌--தருதியென 
வரங்னையே வேறுமுணமை வைத்திடவுங்‌ கேட்டிடவு 
மீங்கொருவ ருண்டோ வினி. ஜில்‌ 
டு- ன்‌. குரு ஆச - அசாரியனாக, தண்ணருளைக்‌ கூறுமுன்னே 
தட்பமாகிய அருணிலையைச்‌ சொல்வதற்கு முன்னே, மோனா - மெளககுரு 
வே, உரு - உடலையும்‌, நீடு உயிர்‌ - சாசுவதமான வுயிரையும்‌, பொருளும்‌ - 
பொருளையும்‌, ஓக்க - ஒருசேர, தருதி என - தருவாயென்று, வாறங்கனை 
யே - வாங்கக்‌ கொண்டனையே, வேறும்‌ - மற்றும்‌, உணமை வைத்திட 
வும்‌ - உண்மையைப்‌ போதிக்கவும்‌, கேட்டிடவும்‌ - கேட்கவும்‌, . ஈங்கு - 
இவ்விடத்தில்‌, இணி ஒருவர்‌ உண்டோ - இனி யொருவர்‌ உளரோ. எ-று, 
மெள௩ குருவே, நீ எனக்கு ஆசாரிய வெந்து அருணிலையைப்‌ போ 
இக்கு முன்பே, உடல்‌ பொருளாவிகளைத்‌ தாவென்று வாங்கக்‌ கொண்ட 
னையே, இனி உண்மையைச்‌ சொல்லவும்‌ என்னிடத்துக்‌ கேட்வொங்கவும்‌ 
இவ்வுலகத்தில்‌ ஒருவர்‌ உளரோ என்பதாம்‌, 
78. இனிய கருப்புவட்டை யென்னாவி லிட்டா 
னனியிரத மாரூது நானு தனியிருக்கப்‌ 


சூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௦௧ 
உல ம்‌ அடல்ஸ்‌ அதத கத ட படட ப்பட 
பெற்றிலேன்‌ மோனம்‌ பிறந்தவன்றே படபட அசத 
கற்றிலே னேதுங்‌ கதி, 

இ-ள்‌. இனிய - இனிய தாய, கருப்புவட்டை - கருப்பு இல்லறத்‌ 
சை, என்‌ நாவில்‌ இட்டால்‌ - என்னாவில்‌ வைத்தால்‌, ஈணி - மிகவும்‌, இர 
சம்‌- இரசமானது, மாறாது - நீங்காது, நானும்‌ - கானும்‌, தனியிருக்க 
மோனம்‌ பெற்றிலேன்‌ - தனிமையாயிருக்க மோகத்தைப்‌ பெற்றிலேன்‌, 

“பிறந்த அன்றே - ஓன்மித்த அன்றே, மோனம்‌ அல்லால்‌ - மோனமல்‌ 
ல, ஏதும்‌ - யாதும்‌, கதி-புகலாதற்குரியதை, கற்திலேன்‌-கற்றேனில்லை. 
79. ஏனுக்குஞ்‌ சும்மா விரும்‌ யெனவுரைத்த 
சூதுக்கோ தோன்றாத்‌ துணையாகப்‌ போதித்து. 
நின்றதற்கோ வென்னையா நீக்கிப்‌ பிரியாமற்‌ 
கொன்றதற்கோ பேசாக்‌ குதறி. 

இ - ன்‌. ஏதுக்கும்‌ - யாதுக்கும்‌, நீசம்மா இரு எனவுரைத்த - நீ சம்‌ 
மா இருவென்று சொன்ன, கூதுக்கோ - வஞ்சனைக்கோ, தோன்றா துணை 
ஆட போதித்து நின்றதற்கோ - தோன்றாக்‌ துணையாய்‌ போதித்து நின்ற 
தற்கோ, என்னையா - என்னையனே, நீக்கி - நீங்கச்செய்து, பிரியாமல்‌ - 
பிரிக்காமல்‌, கொன்றதந்கோ - கொன்ற தற்குச்தானோ, பேசாகு நி- பேசா 
இருக்கு மடையாளம்‌, ஏ- று, 

80, குறியுங்‌ குணமுமறக்‌ கூடாத கூட்டத்‌ 
தறிவஜிவாய்‌ நின்றுவிட வாங்கே-— பிறிவறவுஞ 
சும்மா விருத்திச்‌ சுகங்கொடுத்த மோனகின்பாற்‌ 
கைம்மாறு நானொழிதல காண்‌, 

» ட. - ள்‌. குறியும்‌- அடையாளமும்‌, குணமும்‌ - குணமும்‌, அற - 
இல்லாமல்‌, கூடாத கூட்டத்து - கூடாத கூட்டத்தில்‌, அறிவு அறிவு ஆய்‌ 
நின்றுவிட - என்ன றிவான ௮ அறிவுருவாகவே நின்றுவிடவே, ஆங்கே - 
அப்பொழுதே, பிறிவு அறவும்‌ - நீக்சமறவும்‌, சும்மா இருத்தி - சும்மா 
இருக்சச்செய்து, சுகம்கொடுத்த - இன்பத்தைத்‌ தந்த, மோன - மெளந௩ 
குருவே, நின்பால்‌ - உன்னிடதீது, கைம்மாறு - கான்‌ செய்யவேண்டிய 
பிரதியுபகாரம்‌, நான்‌ ஒழிதல்‌-நானெழிதலாம்‌, எ - று, ப 

குறிகுணங்க ளில்லாமல்‌, கூடாத கூட்டரவில்‌ என்‌ €வபோதம்‌ உன்‌ 
சிெவபோதமாய்‌ விட்ட மாத்‌ திரையிற்முனே; இடையறாது சும்மா இருக்கச்‌ 
செய்து இன்பத்தைத்‌ தந்தருளின மெளனகுருவே, நான்‌ என்பது அற்‌ 
ரெழிதலே உனக்கு நான்‌ செய்தற்குரிய கைம்மாமும்‌ என்பது கருத்து, 

91. கான்று னெனுமயக்க ஈண்ணுங்கா லென்னணே 
வான்‌ மு னெனநிறைய மாட்டாய்நீ--மூன்றாமல்‌ 
ol 


௪0௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


வைத்தமவு னத்தாலே மாயை மனமிறந்து 
ஆய்தக்‌ தவிடு ஞான சுகம்‌. 
இ-ள்‌. கான்‌ தான்‌ என்னும்‌ மயக்கம்‌ ஈண்ணுங்கால்‌ - நான்‌ தான்‌ 
என்றெ மயக்கம்‌ பொருந்தமிடத்‌து, என்‌ ஆணை - என்மீது. ஆணையாக, 
வான்‌ என - அகாயத்தைப்போல, நீ நிறையமாட்டாய்‌ - நீ பூர்ணமாக மா 
ட்டாய்‌, ஊன்றாமல்‌ வைத்த - ஒன்றிலும்‌ பதியாதுவைத்த, மவனத்தா 
லே - மெள௩ நிலையாலே, மாயைமனம்‌ - மாயா ரூபமாகிய மனமே, இற 
ந்து - நீ ஓடுங்க, ஞானசுகம்‌ தய்த்‌ தவிடு - ஞாநாநந்தத்தை யதபவி, 
மனமே, நான்‌ தான்‌ என்கிற மயக்கத்தைப்‌ பொருந்தினையாயின்‌ நீ 
பூர்ணமாக மாட்டாய்‌,நீ யொன்‌ நினும்‌ பதியாமல்‌ அருளிறைவைத்த மெள௩ 
நிலையினால்‌ ஓடுங்க ஞாநாநந்தத்தை யநுபவிப்பாயாக என்பதாம்‌, 


82. ஞானநெதிக்‌ கேற்றகுரு ஈண்ணரிய இத்திமுத்தி 
தானம்‌ தருமம்‌ தமைக்கருரு--மானமொடு 
தாயெனவும்‌ வந்கென்னை த்‌ தந்தகுரு வென்சிக்தை 
கோயிலென வாழுங்‌ குரு. 


இ-ள்‌. சரான நெறிக்கு - ஞான மார்க்கத்‌ துக்கு, ஏற்ற குரு - தகுதி 
யாகிய குருவும்‌, ஈண்‌ அரிய - பொருக்துதற்கரிய, சித்தி முத்தி - சித்தி 
முத்திகளும்‌, தானம்‌ தருமம்‌ - தான தர்மங்களும்‌, தழைத்த குரு - செழி 
தீதகுருவும்‌, மானமொடு - பெருமையோடு, தாய்‌ எனவும்‌ வந்து - தாய்‌ 
போலவும்‌ வந்து, என்னைத்‌ தந்தகுரு-என்னை மீன்றகுருவும்‌ (யாரெனின்‌) 
என்‌ சிந்தை - என்‌ மனமே, கோயில்‌ என - இருக்கோயி லாகக்கொண்டு, 
வாழும்‌ குரு - வாழ்கின்ற மெளந குருவேயாம்‌, ௪௭ - று, 

மெளன குருவே ஞான மார்க்கக்துக்குத்‌ தக்ககுருவும்‌, சித்தி முத்தி 
களை யடைவித்தற்குரிய குருவும்‌, தான தருமங்கள்‌ செழித்தற்‌ இடமா 
யிருக்கும்‌ குருவும்‌, தாய்போ லெழுந்தருளி என்னை யீன்ற குருவும்‌ அவன்‌ 
என்பதாம்‌, 

83. இத்துஞ்‌ சடமுஞ்‌ சிவத்தைவிட வில்லையென்ற 
நித்தன்‌ பரமகுரு கேசத்தாற்‌-- ௪.௧ தகிலை 
பெற்றேமே நெஞ்சே பெரும்பிறவி சாராமற்‌ 
கற்றோமே மோனல்‌ கரு. 

இ - ன்‌. கெஞ்சே-மனமே,௫த்தும்‌ சடமும்‌-சித்‌ அப்பொருளும்‌ சடப்‌ 
பொருளும்‌,சிவத்தைவிட - சிவத்தையன்‌ றி, இல்லை யென்ற - இல்லை யெ 
ன்று சொன்ன - நித்தன்‌ - நித்தியனமயெ, பரமகுரு சேசத்தால்‌ - பரமாசா 
ரியனத நேசச்தினால்‌, சுச்தநிலை பெற்றரோம்‌-பரிசுக்கமான நிலையையடைக்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௪௦௩ 


- 


தோம்‌, பெரும்பிறவி சாராமல்‌ - பெரும்பிறவியைச்‌ சேராமல்‌, மோனக்‌ 
கருகம்றோம்‌ - மெள ௩ நிலையாகிய வித்தையைக்‌ கற்றுக்கொண்டோம்‌. 
சச அப்பொருள்‌ - உயிருள்‌ . பொருள்‌, சடப்பொருள்‌ - உயிரில்‌ பொ 
ருள்‌, மனமே, சித்‌ தப்பொருளும்‌ சடப்பொருளும்‌ ெத்தையன்‌ றி வேறாக 
வில்லையென்று சொன்ன குருவிசவாசத்தால்‌ சுத்தகிலையை யடைந்தோம்‌, 
பிறவியைச்‌ சேராதவண்ணம்‌ மெளகஈவித்தையைக்‌ கற்ஜோம்‌ என்பதாம்‌, 


ஏசற்றவந்நீலை, 
1. ஏச௫ற்ற வர்கிலையே யெக்தைபரி பூரணமாய்‌ 
மாசற்ற வானந்த வாரி வழங்கிடுமே 
மூசற்‌ சுழல்போ லுலககெறி வாதனையாற்‌ 
பாசதீதுட்‌ செல்லாதே பலகாலும்‌ பாழ்நெஞ்சே. 
இஸ்‌. ஏசு அற்ற - பழிப்பில்லாத, அச்நிலையே - அந்த மோனநிலை 
யிலேயே, எந்தை - எமது பரமபிதா, பரிபூரணமாய்‌ - பரிபூரணமாக, மாச 
அற்ற - சூற்றமில்லாச, அனந்தவாரி வழங்கிடும்‌ - இன்பப்‌ பெருக்கைத்‌ 
தந்தருளூவன்‌, ஊசல்‌ சுழல்போல்‌ - ஊசற்‌ கயிற்றின்‌ நிலயில்லாமைபோல்‌, 
உல்கநெறி வாதனையால்‌-பிரபஞ்ச மார்க்கத்தின்‌ வாசனையினால்‌,பல்காலும்‌- 
பலதரமும்‌, பாசத்‌ துள்‌ செல்லாதே - பாசத்‌ தளையட்‌ புகாதே, பாழ்‌ நெஞ்‌ 
சே - பாழான மனமே, எ-று, 
ஏசறவு - ஓடுக்கம்‌, ஏசற்ற அந்நிலை - கருவிகளொடுங்கப்பெறற அந்த 
மோனநிலை. பழிப்பு - கருவிகளோடு கூடிநின்ற சனாலுளதாய நிந்தை. 
மனமேசஈமோகநிலையிலிருக்கால்‌ இறைவன்‌ இன்பத்தைத்‌ தந்தருளுவன்‌, 
அதலால்‌, இதைவிடுததுப்‌ பிரபஞ்சமார்க்கத்திற செல்லாதே யென்பதாம்‌, 
2. பாழாகி யண்டப்‌ பரப்பையெல்லாம்‌ வாய்மடுத்து 
மாழாழி யின்பம்‌ தழுந்தப்‌ படியாயோ 
தாழாயோ வெக்தையருட்‌ டாட்€ழ்கெஞ்‌ சேயெனைப்போ 
வாழாது வாழ்ச்தழியா வண்ண மிருப்பாயே. [ல்‌ 
இ-ள்‌. பாழாடு - பாழ்பட்டு, அண்டப்‌ பரப்பை யெல்லாம்‌ - லோக 
விஸ்தர்ணத்தை யெல்லாம்‌, வாய்‌ மடுத்தும்‌ - உட்‌ கொண்டும்‌, ஆழ - 
ஆழ்ந்த, அழி இன்‌ பத்து - இன்பக்‌ கடலில்‌, அழுந்த - மூழ்க, படியா 
யோ - கல்‌ லாயோ, நெஞ்சே - மனமே, எந்தை - எமது பரம பிதாவின்‌, 
அருள்‌ தாள்‌ ழ்‌ - இரு வரு ரூருவாயெ திருவடியின்‌ 8ழ்‌ - தாழாயோ - 
வணங்காயோ, (அப்படித்‌ தாழ்வை யாயின்‌) என்னைப்‌ போல்‌ - என்னைப்‌ 


௪௦௪ காயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
பட்ட ன்‌ 
போல, வாழாது வாழ்க்து.- வாழாமல்‌ வாழ்க்து, அழியா வண்ணம்‌. இருப்‌ 
பாய்‌ - அழியாம லிருக்கக்‌ கடவாய்‌, எ - று. 
மனமே, இன்பக்கடலி லழுந்தக்கல்‌, இறைவன அ திருவடியை வண 
ங்கு, இவ்வாறு செய்வையாயின்‌, என்றும்‌ அழியாநிலையி லிருக்கக்கடவை 
யென்பதாம்‌. ழ்‌ 
3. இருப்பா யிருந்திடப்பே ரின்பவெளிக்‌ கேகமக்குக்‌ 
குருப்பார்வை யல்லாமற்‌ கூடக்‌ கிடைத திடுமோ 
வருட்பாய்‌ ஈமக்காக வாளவந்தார்‌ பொன்னடிக்கம்‌ 
மருட்பேயர்‌ போலிருக்க வாகண்டாய்‌ வஞ்சநெஞ்சே, 
இ-ன்‌. இருப்பாய்‌ - இருப்பாக, இருந்திட - இருந்திடுக ற்கு, நமக்கு - 
ஈங்கட்கு, குருப்பார்வை யல்லாமல்‌ - குரு கடாக்ஷ மில்லாமல்‌, பேரின்ப 
வெளிக்கு கூட £டைத்திமோ - பேராநந்த வெளியைப்‌ பொருந்தக்‌ 
இடைக்குமோ, நமக்காக - ஈம்‌ பொருட்டு, அருள்‌ பாய்‌ - அருளை விரித்‌ த, 
ஆளவந்தார்‌ - நம்மைத்‌ தடுத்தாட்‌ கொள்ளவந்த இறைவரது, பொன்‌ 
அடிக்‌ ழ்‌ - இருவடியின்‌ ழ்‌, மருள்‌ - மருள்‌ கொண்ட, பேயர்போல்‌ 
இருக்க - பேயர்‌ போலே யிருத்தற்கு - வஞ்ச நெஞ்சே வா - வஞ்ச மன 
மே வருவாயாக, எ-று, 
மனமே, பேரின்ப வெளிபிலிருத்தற்கு, ஈமக்குக்குருகடாகூஷம்‌ வேண்‌ 
டும்‌, அதலால்‌, ஈம்மை யாட்கொள்ளவந்த அருளிறையின்‌ இருவடிக்€ழ்‌ 
அ௮மைக்து, பேய்க்‌ கோட்பட்டார்போல்‌ உன்மத்தமாயிருக்க வருவாயாக 
என்பதாம்‌, 


&. வஞ்சமோ பண்டையுள வாதனையா னீ 


யலைஈது 1 
கொஞ்சமுற்று யுன்னைக்‌ குறைசொல்ல வாயுமுண்டோ 
வஞ்சலஞ்ச லென்றிரங்கு மானந்த மாக்கடற்கம்‌ 
கெஞ்சமே யென்போல நீயழுக்க வாராயோ. 


டு -ஸ்‌. வஞ்சமோ - வஞ்சகமோ, பண்டை உள்ள வாதனையால்‌ - 
முன்னுள்ள வாசனையால்‌, நீ அலைந்து - நீ இரிந்து, கொஞ்சம்‌ உற்றாய்‌ - 
இிறுமையை யடைந்தாய்‌, உன்னைக்‌ குறை சொல்ல - உன்னைக்‌ குறை 
கூற, வாயும்‌ உண்டோ - வாயு முூளதோ, அஞ்சல்‌ அஞ்சல்‌ என்று - பயப்‌ 
படாதே பயப்படாதே யென்று, இரங்கும்‌ - இரங்குன்ற, அனந்தமா 
கடற்‌£ழ்‌ - பேராநந்தக்‌ கடலில்‌, கெஞ்சமே - மனமே, என்‌ போல - என்‌ 
ஊப்‌ போல, நீ அழுந்த வாராயோ - நீ மூழ்க வாராயோ, எ-று, 

பக்‌, உன்னிடத்து வஞ்சனையில்லை, பூர்வகர்ம வாசனையால்‌ நீ 
யலைந்து தாழ்வடைந்தாய்‌, உன்னைக்‌ குறைகூற எனக்கு வாயுமுளதோ, 


மூலமும்‌ பல்‌ ௪௦டு 


அஞ்சே லென்‌ நிரங்யெராள்‌ ன்ற ஆரந்தல்கட ஓருவமாயெ பக்கு 
த்து, இடையறாத அன்பு செய்வா யென்பதாம்‌, 
5. வாரா வரவரய்‌ வடகமிழற்கழ்‌ வீறதறிருந்க 
“பூராய நம்மைப்‌ புலப்படுச்த வேண்டியன்‌ றோ 
வோராயோ கெஞ்சே யுருகாயோ வுற்றிருக்‌து 
பாராயோ வவ்வுருவைப்‌ பார்க்ககிறை வாய்விடுமே, 

ட - ஸ்‌. வரா வரவு ஆய்‌ - வரத்தகாத வரவாக, வடநிழல்‌ கழ்‌ வீற்றி 
ருந்த - கல்லாலின்‌ நீழவி லெழுர்தருளியிருக்த, பூராயம்‌ - வர லாறு, 
நம்மை - ஈம்மை, புலப்படுத்த வேண்டி. அன்றே - அறிவுறுத்த வேண்டி 
யல்லவா, செஞ்சே - மனமே, ஓராயோ - இதனை £ீ யறியாயோ, உருகா 
யோ - உருக மாட்டாயோ, உற்திரும்து பாராயோ - உற்றிருந்து நோக்கா 
யோ, அவ்வுருவைப்‌ பார்க்க - அந்தப்‌ பூரண ரூபத்தைப்‌ பார்க்கின்‌, நிறை 
வு ஆய்விடும்‌ - பூரண மா விடும்‌. எ - று, 

மனமே, இறைவன்‌ கல்லாலின்‌ நீழலில்‌ லிறறிருக்தது நம்மை யறி 
வுறுத்த வேண்டியல்ல்வா, அதனை நீ யுற்றுப்‌ பார்த்தனையாயின்‌, நமக்கு 
எல்லாக்‌ காரியங்களும்‌ முற்றுப்பெறும்‌ என்பதாம்‌, 

6. வாயாதோ வின்பவெள்ளம்‌ வர்தன்‌ வழியாகப்‌ 
பாயாதோ கானும்‌ பயிராய்ப்‌ பிழையேனோ. 
வோயாம லுன்னி யுருகுகெஞ்சே யக்கிலைக்கே 
தாயான மோனனருள்‌ சந்திக்க வந்திடுமே, 


இ-ஸ்‌. நெஞ்சே - மனமே, இன்ப வெள்ளம்‌ வாயாதோ - சுகப்‌ 
டல்‌ இடைக்காதோ, உன்‌ வழியாக வசத பாயாதோ - உன்‌ வழி 
யைப்‌ பற்றி வந்து பரவாதோ, நானும்‌ - (அதை யெதிர்‌ பார்த்திருந்த) 
நானும்‌, பயிர்‌ ஆய்‌ பிழையேனோ - பயிராகப்‌ பிழைக்க மாட்டேனோ, ஒ 
யாமல்‌ - இடை யருமல்‌, உன்னி - நினைத்து, உருகு - கரைவா யாக, அடம்‌ 
நிலைக்கே - அந்த நிலைக்கே, மோனன்‌ அருள்‌ - மெளக குருவின்‌ இருபை 
யானது, சந்திக்க வந்திடும்‌ - நாம்‌ சந்திக்கக்‌ கடைக்கும்‌. எ - அ. 
மனமே, நீ யிடையமாமற்‌  கரைர்துருகு; இன்பங்கிடைக்கும்‌, மோக 
குருவின்‌ அருளுமுண்டாகும்‌ என்பதாம்‌, 
ச்ச வந்த வரவை மறந்துலகாய்‌ வாழ்க்துகன்ம 
பந்தமுற வுன்னைப்‌ படிப்பிக்கக்‌ கற்றவாயா 
ண்ட்‌ யேனுனக்கதிங்‌ கென்மஇகே ளென்னாலே 
சம்கதகெஞ்‌ சேபரத்திற்‌ சாரினின்ப முண்டாமே, 


டு - ன்‌. நெஞ்சே - மனமே, வந்த வரவை மறந்து - நாம்‌ வந்த வர 


வின்‌ காரணத்தை மறந்து, உலகு ஆய்‌ வாழ்ந்து. - பிர பஞ்ச ரூபமாய்‌ 


* 


௪0௭௬ காயுமானவர்பாடல்‌ 

ட்ப ப ப்ப்ட்ட்ட்ட்ட்ட்ட்ட்ட்ட்ட்ட்ட்ட்ட்ட்ட்ட பட்டய யவிவபயலயவவை 
வாழ்ந்து, கன்ம பந்தம்‌ உற - கர்மப்‌ பிணிப்பைப்‌ பொருந்த, உன்னை படி. 
ப்பிக்ச கற்றவர்‌ யார்‌ - உன்னைப்‌ படிப்பிக்க கற்றவர்‌ யாவர்‌, உனக்கு இந்த 
மதி ஏன்‌ - உனக்கு இந்தப்‌ புத்தி யேன்‌, என்‌ மதி கேள்‌ - என்‌ புத்தியைக்‌ 
கேள்‌, என்னாலே - என்னைக்‌ கொண்டே, சந்ததம்‌ - சதா காலமும்‌, பரத்‌ 
இல்‌ சரின்‌ - பரம்‌ பொருளி னிடத்திற்‌ சேர்வையாயின்‌, இன்பம்‌ உண்‌ 
டாம்‌ - சுக முண்டாம்‌, எ று, 

மனமே, வக்தகாரியத்தை மறந்து பிரபஞ்சரூபமாய்‌, கர்மபந்தத்தி 
னாற்‌ பிணிக்கப்பட்டு வருந்தும்படி யுனக்குக்‌ கற்பித்தது யார்‌, இதைவிடு 
த்து, சதாகாலமும்‌ பரத்திற்‌ சக்தைசெலுஃ தினால்‌, சுகமுண்டாகும்‌ என்ப 
தாம்‌. 

8. இன்பமய மாயுலக மெல்லாம்‌ பிழைப்பதற்குன்‌ 
னன்புநிலை யென்பா ர அவுமினை யன்றியுண்டோ 
வுன்புலத்தை யோரினருட்‌ கொப்பாவாய்‌ கெஞ்சேநீ 
தென்புலத்தா ரோடிருக்அ செய்பூசை கொண்டருளே, 

இ - ள்‌. நெஞ்சே - மனமே, இன்ப மயமாய்‌ - சக ரூபமாக, உல்கம்‌ 
எல்லாம்‌ - பிரபஞ்ச மெல்லாம்‌, பிழைப்பதற்கு - உஜ்‌ ஜீவிப்பதற்கு, உன்‌ 
அன்பு நிலை என்பார்‌ - உன்‌ அன்பே காரண மென்பார்கள்‌, அதவும்‌ - அந்த 
அன்பு நிலையும்‌, நின்னை அன்‌ றி உண்டோ - உன்னை யல்ல துளதோ, உன்‌ 
புலத்தை ஓரின்‌ - உன்‌ அளவை யாராய்ந்தால்‌, அருட்கு ஒப்பு ஆவாய்‌ - 
இரு வருளுக்குச்‌ சமாகமாவாய்‌, நீ - நீ, தென்‌ புலத்தாரோடு இருந்து - 
தென்‌ புலத்தாருடனிருக்து, செய்‌ பூசை - என்னாற்‌ செய்யப்‌ பவெதாயெ 
பூசனையை, கொண்டருள்‌ - ஏறறருள்வாயாக, ௭- அ. 

மனமே, உலகமெல்லாம்‌ உஜ்ஜீவித்தற்கு உன்னன்பே காரணம, நீ. 
இருவருட்குச்‌ சமாநமாவாய்‌, நீ என்‌ தென்புலத்தாரோடு கூடியிருச்‌ ௫, 
யான்‌ செய்யும்‌ பூசனைகளை யேற்பாயாக என்பதாம்‌. தென்புலத்தார்‌ - பிதி 
ரர்‌, அவரோட ரும்து செய்பூசைகொண்டருள்‌ என்றமையால்‌, நீ யிறந்து 
படவேண்டுமென்றா ராயிற்று. 

ஓ. அருளேயோ ராலயமா வானந்த மாயிருஈத 

A பொருளோடி. யானிருக்கப்‌ போயொளித்த ரெஞ்சேமீ 
மருடீர்‌ முயற்கொடோ வான்மலரோ பேய்த்தேரோ 
விருடீர மீபுறைக்த தெவ்விடமோ காணேனே. 


ப 


இ - ன்‌. அருளே - திருவருளே, ஓர்‌ ஆலயம்‌ ஆ - ஓரால்யமாக, அகக்‌ 
தமாய்‌ இருந்த - சக ரூபமாயிருந்த, பொருளோடு - பரம்‌ பொருளோடு 
கூடி, யான்‌ இருக்க - நானிருக்க, போய்‌ ஒளித்த - போய்‌ மறைந்த, நெஞ்‌ 
சே - மனமே, நீஃ- நீ, மருள்‌ தீர்‌ - மயக்கமற்ற, முயல்கோடே - முயற்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௦௭ 


கொம்போ, வான்‌ மலரோ - அகாயத்‌ தாமரை மலரோ, பேய்த்‌ தேரோ - 
கானத்‌ சலமோ, இருள்‌£ர - என்னுடைய அ௮ஞ்ஞாகாந்தகாரம்‌ நீங்கின்‌ 
வளவில்‌, நீ உறைந்தது - நீ போய்த தங்கினது, எவ்விடமோ - எந்த இட 
மோ, காணேன்‌-அதனை யான்‌ அதிந்திலேன்‌, எ - று, 

அருட்கோயிற்‌ கடவளோடுகூடி யானிருக்க நீ யொளித்த்க்கொண் 
டனை, அப்போ, உன்னுரு, முயற்கொம்பு முதலியவற்றை யொத்திருந்‌ 
தத, என்னவிச்சை கெட்டவளவிலே நீ யோடி யொளித்‌ தக்கொண்ட த 
எவ்விடத்தோ, அறிந்திலேன்‌ என்பதாம்‌, 

10. எவ்விடத்தும்‌ பூணமா மெந்தைபிரான்‌ றண்ணருளே 
யவ்விடத்தே யுன்னை நெஞ்சே யாராயிற்‌ கண்டிலனே 
யவ்விட த்து மாயையிலே மாண்டனையோ வவ்விடமுஞ்‌ 
செவ்விட மே நீபுஞ்‌ செனனமற்று வாழியவே, 


இ-ள்‌. எவ்விடத்தும்‌ - எவ்விடத்திலும்‌, பூரணம்‌ ஆம்‌ - நிறைவா 
யிருக்கிற, எந்தை பிரான்‌ .- எந்தையாகயஉபகார லனது, தண்‌ அரு 
ளே - தண்ணிய திருவருளே, அவ்விடத்தே - அவ்விடத்திலே, நெஞ்‌ 
சே - மனமே, உன்னை ஆராயின்‌ - உன்னைஆராயு மிடத்தே, கண்டிலன்‌ - 
கண்டிலேன்‌, அவ்விடத்து - அந்த இடத்தில்‌, மாயையிலே மாண்டனை 
யோ - மாயையிலே மடி.ந்தாயோ, அவ்விடமும்‌ செவ்விடமே- அந்த இட 
மும்‌ செவ்வையாகிய இடந்தான்‌, நீயும்‌ செனனம்‌ அற்று வாழிய - நீயும்‌ 
பிறப்பற்றுவாழக்‌ கடவாய்‌, எ-று, 

மனமே, எவ்விடத்தும்‌ இறைவன த பரிபூர்ண ரூபமே வியாபித்திருப்‌ 
பது, அந்த நிலையில்‌ உன்னைக்‌ கண்டிலேன்‌, மாயையால்‌ மடிந்தாயோ, 
அப்ப்டி உன்னுருத்‌ கோற்ருதபடியிருக்த விடமும்‌ உன்‌ பிறவிக்‌ கேட்டுக்‌ 
கேதவாகிய இடமே யென்பதாம்‌, 


காடுங்கரையும்‌. 
1. காடுஸ்‌ கரையு மனக்குரங்கு 
கால்விட்‌ டோட வதனபிறகே 
யோடுக்‌ தொழிலாற்‌ பயனுளதோ 
வொன்றாய்ப்‌ பலவா யுயிர்க்குயிரா 
யாடுங்‌ கருணைப்‌ பரஞ்சோதி 
யருளைப்‌ பெறுதற்‌ கன்புநிலை 
தேடும்‌ பருவ மிதுகண்‌டீர்‌ ல 
சேர வாருஞ்‌ சக்‌ தீரே, 


௪0௮ தாயுமானவாபாடல்‌ 


இஸ்‌. மனக்‌ குரங்கு - மனமாகிய குரங்கு, ௧ டும்‌ கரையும்‌ - காட்‌ 
டனும்‌ மேட்டினும்‌, கால்விட்டு ஓட - கால்‌ வீசி யோடாகிற்க, அதன்‌ பிற 
கே - அதின்‌ பின்னே, ஒடும்‌ தொழிலால்‌ - ஒடும்‌ தொழிலினால்‌, பயன்‌ 
உளதோ - பிரயோஜா முண்டோ, (இல்லையே), ஒன்று ஆய்‌ - ஒன்று, 
பல ஆய்‌. பல்வா, உயிர்க்கு உயிர்‌ ஆய்‌ - உயிருக்‌ குயிராய்‌, ஆடும்‌ - நடிக்‌ 
இன்ற, கருணைப்‌ பரஞ்சோதி - கருணைப்‌ பரஞ்சுடரின ௧; அருளைப்‌ பெறு 
தற்கு, அருளைப்‌ பெறும்பொருட்டு, அன்பு நிலை - அன்பு நிலையை, தேடும்‌ - 
தேடத்‌ குரிய, பருவம்‌ - சமயம்‌, இத - இது தான்‌, (ஆதலால்‌) செகத்தீ 
ரே - உலகத்‌ தர, சேரவாரும்‌ - ஒரு சேர வாருங்கள்‌, எ - அ. 
உலகத்‌ துள்ளவர்களே, மனம்போனவிடங்களிலெல்லாம்‌ அதன்‌ பிற 
கே யோடுவதனாற்‌ பயனில்லை, இறைவனது திருவளைப்‌ பெறுகைக்குக்‌ 
காரணமாகிய அன்புசெய்தற்குரிய தருணம்‌ இதுவே, அதலால்‌ நீங்கள்‌ 


ஒருமிக்கக்கூடி. வாருங்கள்‌ என்பதாம்‌, 


2, சைவ சமய மேசமயஞ்‌ 
சமயா இதப்‌ பழம்பொருளைக்‌ 
கைவக்‌ இடவே மன்றுள்வெளிக்‌ 
காட்டு மிந்தல்‌ கருச்தைவிட்டுப்‌ 
பொய்வர்‌ துழலுஞ்‌ சமயநெறி 
புகுத வேண்டா முத்திதரும்‌ அன்ன 
தெய்வ சபையைக்‌ காண்பதறகுச்‌ | - 
சேர வாருஞ்‌ சகத்தீரே, ல்‌ 
டு - ஸ்‌. சைவ சமயமே சமயம்‌ - பல சமயங்களுள்ளும்‌ ன்‌ சமய 
மொன்றுமே சற்சமயம்‌, (ஏனெனின்‌) சமயாதிதப்‌ பழம்பொருளை-சமயங்‌ 
களுச்‌ கெட்டாத அநாதி வஸ்துவை,. கைவக்திட - கைவச மாம்படி, மன்‌ 
அள்‌ - பொற்சபையில்‌, வெளிக்காட்டும்‌ - வெளிப்‌ படையாய்க காட்டா 
நிற்கும்‌, இந்தக்‌ கருத்தை விட்டு - இந்த அபிப்ராயத்தை விட்டு, பொய்‌ 
வந்து உழலும்‌ - பொய்‌ மேலிட்டுழல்வதற்‌ கேதுவாகயெ, சமய நெறி... சமய 
மார்க்கங்களில்‌, புகுதவேண்டாம்‌ - நுழைய வேண்டாம்‌, முத்திதரும்‌ - 
மோக்ஷூத்தைக்‌ கொடுக்கின்ற, தெய்வ சபையைக்‌ காண்பதற்கு - தெய்விக 
மமைந்த பொன்னம்பலத்தைச்‌ சேவிப்பதற்கு, செகத்தீரோ - உலகத்தீரோ, 
சேரவாரும்‌ - ஒரு சேரவாருங்கள்‌, எ-று, . த 


உலகத்‌ தீள்ளவர்களே, சமயாதிதப்பொருளை வெளிப்படையாகக்கா 
ட்டவல்ல்து சைவசமயமாகலால்‌, அதுவே சந்சமயம்‌ என்பதாம்‌, 


மூ லமும்‌ உரையும்‌. ௧௯0௯ 


3. காக முறவு கலந்துண்ணக்‌ 
கணட ரகண்டா காரசிவ 
போக மெனும்பே ரின்பவெள்ளம்‌ 
பொங்கித்‌ தம்பிப்‌ பூரணமா 
யேக வுருவாய்க்‌ இதடக்குதையோ 
_வினபுற்‌ நிடகா மினியெடுத்த 
தேகம்‌ விழுமுன்‌ புிப்பதற்குச்‌ 
சேர வாருஞ்‌ செகத் தீரே, 
இ-ள்‌: காகம்‌ - காகமானத, உறவு கல்ர்து உண்ண கண்டீர்‌ - கன 
இனமாகிய காகங்களோடு கலந்து (இடைத்ததைப்‌) புசிக்கக்‌ கண்டீர்கள்‌; 
2 (அவ்வாறு நாமுங்‌ கலந்துண்ணல்‌ கடன்மை யாதலால்‌) அகண்ட அகாரம்‌ - 
அகண்ட ரூபத்தையுடைய, சிவபோகம்‌ என்னும்‌ - வொறநுபவம்‌ என்ற, 
பேரின்ப வெள்ளம்‌ - பேரானந்தப்‌ பெருக்கானஅ, பொங்கி தம்பி - 
பொங்கி வழிந்து, பூரணமாய்‌ - நிறைவாக, ஏக வருவாய்‌ - ஏக ரூபமாட, 
இடக்குஅ - (எளிதிற கொள்ளக்‌) இடவாநின்ற து, ஜயோ - அந்தோ, நாம்‌ 
இணி இன்புற்றிட - நாம்‌ இனியாயினும்‌ சுகமடைதற் பொருட்டு, எடுத்த 
தேகம்‌ விழுமுன்‌ புப்பதற்கு - நாம்‌ எடுத்த இந்த மானுட சரீரம்‌ விழு 
முன்னே (அந்தப்‌ பேரின்ப வெள்ளத்சை) பருகுதற்கு, செகக்தரே - 
உலகத்‌ தீரே, சேரவாரும்‌ - ஒருசேர வாருங்கள்‌. எ - று, 
உலகத்தாரே, ஒருபொருள்‌ டைத்தால்‌ அதனைத்‌ தனியேயுண்ணாமல்‌ 
“ இனத்தோடு கூடியுண்ணுங்‌ காகம்போல, சிவபோகத்தை நாமெல்லாருன்‌: 
கூடி யுண்ண வாருங்கள்‌ என்பதாம்‌, 


» 


எடூத்ததேகம்‌,. 
கட்டனைக்கலிப்பா. 


1. எடுத்த தேகம்பொ ருளாவி மூன்றுரீ 
யெனக்கொன்‌ கில்லை யெனமோன நன்னெறி 
கொடுத்த போதுகொ டுத்ததன்‌ றோபினுங்‌ 
குளறி நானென்று கூத்தாட மாயையை 
விடுத்த வாறுங்கண்‌ ணீரொடு கம்பலை 
விலகு மாறுமென்‌ வேட்கைப்ர வாகத்தைத்‌ 
தடுத்த வாறும்‌ புகலாய்‌ இரஇரித்‌ ப 
தாயுமான தயாபர மூர்த்தியே 
இ-ள்‌. எடுத்த தேகம்‌ - எடுத்த (இந்த மாநட) தேகம்‌, பொருள்‌ - 
பொருள்‌, ஆவி - உயிர்‌, மூன்றும்‌ - ஆசிய இம்மூன்றும்‌, நீ - நீயே, எனக்கு 
ஒன்று இல்லை. என - எனக்கு ஒன்று மில்லையென்று சொல்லி, மோன 
, 52 


௪௮௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
ட்ட ப பப பட டட கடனு வல ல ததவ ப ம்க்‌ அணை. இட 
நல்கெறி கொடுத்தபோது - மெளக நிலையாகிய சம்மார்க்கத்தை நீ யென 
க்குத்‌ தந்தருளினபொழுது, கொடுத்த அ அன்றே - நான்‌ உனக்குக்‌ கொடு 
த்துவிட்ட தல்லவா, பின்னும்‌ - மீட்டும்‌, நான்‌ என்றுகுளறி கூத்தாட - 
மான்‌ என்று குழறிக்‌ கூத்தாடும்படி, மாயையை விடுத்தவாறும்‌ - மாயை 
யை யேவினதற்குக்‌ காரணத்தையும்‌, கண்ணீரொடு கம்பலை விலகுமா 
றும்‌-கண்ணீருடன்‌ கம்பலை விலகுதற்குக்‌ காரணத்தையும்‌, என்‌ வேட்கை 
ப்ரவாகத்தை - என்‌ ஆசை வெள்ளத்தை, தடுத்த வாறும்‌ - தடை செய்த 
தற்குக்‌ காரணத்தையும்‌, புகலாய்‌ - சொல்லாய்‌, சரரி - செிரியி லெழும்‌ 
தருளிய, தாயுமான தயாபர மூர்த்தியே-மாத்ருபூ ம உ. சொல்‌ 
லப்படுறெ கருணையிற்‌ சிறந்த உருவமே. எ-று. 

மாத்ரு பூதேசுவரனே, நீ மெளநநிலையை யருள்செய்த கால்த்தில்‌, ' 
நான்‌ உடல்‌ பொருளாவிகளை உனக்குக்‌ கொடுத்து விட்டேனல்லவா அங்‌ 
ஙனமாக, மீட்டும்‌ மாயைவயப்பட்டு நானென்று குழறுதல்‌ முதலியவற 
றைச்‌. செய்‌ தழலா நின்றேன்‌ என்பதாம்‌. 


2. . நோயும்‌ வெங்கலிப்‌ பேயும்‌ தொடரகின்‌ 

னூலிற்‌ சொன்ன முறையிய மாதிகான்‌ 
மோ.பும்‌ வண்ண மெனைக்காக்குங்‌ காவலும்‌ 

தொழும்பு கொள்ளுஞ்‌ சுவாமியு நீகண்டா, 
யோயுஞ்‌ சன்ம மினிபஞ்ச லஞ்சலென்‌ 

ப 1 SEAS (5) ஷி (5 ட விம 

அலகு கணம்‌ மதாழமவா ர௬ருவிமல 
தாயும்‌ தந்கையு மானோய்‌ சிரதிரித்‌ 

தாயுமான தயாபர மூர்த்தியே. 
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இ -ன்‌. கோயும்‌ - வியாதியும்‌, வெம்‌ - வெவ்விய, சலிப்பே ம 
தரித்திரமாெ பிசாசமும்‌, தொடர - தொடர்தலால்‌, நின்‌ நூலில்‌ சொன்‌ 
க உன்னூலாகிய வேதாகமங்களில்‌ சொல்லிய முறையாக, இய 
மா; - இயமாதிகளை, நான்‌ தோயம்‌ வண்ணம்‌ - நான்‌ பொருந்துமாறு, 
ட்‌ காக்கும்‌ காவலும்‌ - என்னை (வேறு விடயங்களிற்‌ செல்லாது 
தடுத்துக்‌) காக்கின்ற காவலும்‌, தொழும்பு கொள்ளும்‌ சுவாமியும்‌ - என்‌ 
னை யடிமை கொள்ளும்‌ சுவாமியும்‌, நீ - நீயே, சன்மம்‌ ஓயும்‌ - பிறவி யொ 
ழிர்துபோம்‌, இனி அஞ்சல்‌ அஞ்சல்‌ என்று - இனி அஞ்சாதே அஞ்சாதே 
யென்று சொல்லி, உலகம்‌ கண்டுதொழ - உலகத்தார்‌ பார்த்து வணங்கும்‌ 
படி, ஓர்‌ உருவிலே - ஒர்‌ வடிவிற்முனே, தாயும்‌ தந்தையும்‌ ஆனோய்‌ - 
தாயும்‌ தக்தையு மானவனே, சிரசிரித்‌ தாயுமான தயாபர மூர்த்தியே, எ-று 


மாத்ரு பூதேசுவரனே, வேதாகமோக்தமாக இயமாதிகளை நான்‌ செய்‌ 
யும்‌ வண்ணம்‌ என்னைக்‌ காக்குங்காவலும்‌ எனக்குக்‌ கடவுளும்‌ நீயே, உன்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௧௧ 


பிறவி யொழியுமென்று சொல்லி, அச்சந்திர்த்‌ து, உலகு கண்டு தொழும்‌ 
படி. ஒருருவத்தில்‌ தாயர்‌ தர்தையு மாய்வந்து சேவை சாதிச்சருளினை 
யென்பதாம்‌, 


ழகமேலாம்‌. 

1. முகமெ லாங்கணீர்‌ முத்தரும்‌ பிடச்செங்கை முதிழ்ப்ப 

வகமெ லாங்குழைக்‌ தானந்த மாககல்‌ லறிஞ 

ரிகமெ லாந்தவ மிழைக்கின்று ரென்செய்கோ வேழை 

சகமெ லாம்பெற ஈல்லரு ளுதரமாச்‌ சமைக்தோய்‌ 

இ - ள்‌. முகம்‌ எல்லாம்‌ - முகம்‌ முழுமையும்‌, கண்ணீர்‌ முத்து அரும்‌ 

* பிட - கண்ணீராகிய முத்துக்க ளுதிர்க்திட; செங்கை முகிழ்ப்ப - செங்கை 
கள்‌ கூம்ப, அகம்‌ எல்லாம்‌ குழைந்து - மனமெல்லா முருக, ஆனந்தமாக * 
இன்பமய மாதற்பொருட்டு, நல்‌ அறிஞர்‌ - றந்த அறிஞர்கள்‌, இகம்‌ எல்‌ 
லாம்‌ தவம்‌ இழைககின்‌ ஞர்‌ - இக முழுதும்‌ தவம்‌ செய்கிறார்கள்‌, ஏழை - 
எளியனேன்‌, என்‌ செய்கோ - என்‌ செய்வேனே, சகம்‌ எலாம்‌ பெற - 
உலகங்களை யெல்லாம்‌ பெறுதற்காக, கல்‌ அருள்‌ - சிறந்த அருளே, உதரம்‌ 
ஆ சமைந்தோய்‌ - இருவயிராகச்‌ சமைந்தவனே. எ-று, 

அருளாயெ திருவயிற்றினின்று, உலகத்‌ தயிர்களாகய குழம்தைகளைத்‌ 
தோற்றுவிச்சவனே, அறிஞர்‌, உன்னிடத்தன்புசெய்து தவமிழையாகிற்க, 
நான்‌ யாதொரு சற்காரியமுஞ்‌ செய்யாதிருக்கன்றேன்‌, எவ்வாறு பிழைப்‌ 
பேன்‌ என்பதாம்‌. 


» 
» 


திடழறவே. 

கொச்சகக்கலிப்பா, 

4. திடமுறவே நின்னருளைச்‌ சேர்த்தென்னைக்‌ காத்தாளக்‌ 
கடனுனக்கென்‌ றெண்ணிரினனைக்‌ கைகுவித்தோ னனல 
வடைவுகெட்ட பாழ்மாயை யாழியிலே யின்னமல்லந்‌[னோ 
படமுடியா தென்னாவிப்‌ பற்றே பராபரமே. . 

இ-ன்‌. திடம்‌ உற - இடம்‌ பொருந்த, நின்‌ அருளைச்‌ சேர்த்து - உன்‌ 
னருளைக்கூட்டி, என்னைக்‌ காத்து ஆள - என்னைக்‌ காத்துரகவிக்க .- உன 
க்கு கடன்‌ என்று எண்ணி - உனக்குக்‌ கடனென்று நினைத்து, நின்னை - 
உன்னை, கைகுவித்தோன்‌ - கைகூப்பி வணங்கனோன்‌, நான்‌ அல்லனோ - 
யானல்லேனோ, அடைவுகெட்ட - முறைகெட்ட, பாழ்‌ - பாழான, மா 
யை ஆழியிலே - மாயசாகரத்தி லமிழ்க்து, இன்னம்‌ - இன்னமும்‌, ௮ல்‌ 
லல்பட முடியாது - துன்பப்பட முடியாத, என்‌ அவி பற்றே - என்‌ 
னுபிர்க்கோ ராதாரமே, பராபரமே, ௭ ஃ று, 


TY 


௪௧௨ காயுமானவர்பாடல்‌ 
அச வப பபப ப ப ப ப பப பட படபட பபப 
கடவுளே, உறுதியாக உன்னருளிற்கூட்டி என்னைக்‌ காத்தருள்வது 
உன்‌ கடனென்று நினைத்து உன்னைக்‌ கைகூப்பி வணங்கனேன்‌, வணங்கி 
யும்‌, மாயைக்கடலில்‌ இன்னம்‌ ஷூழ்கிவருக்த என்னால்‌ முடியாதென்ப, 
தாம்‌, 
2. அஆராமை கண்டிங்‌ கருட்குருவாய்‌ நீயொருகால்‌ 
வாராயோ வக்து வருத்தமெல்லாம்‌ தீராயோ 
பூராய மாகவருட்‌ பூரணத்தி லண்டமுதற 
பாராதி வைத்த பதியே பராபரமே. 

இ - ன்‌. ஆராமைகண்டு - என்‌ தரியாமையைப்‌ பார்த்து, இங்கு - இவ்‌ 
விடத்து, அருட்குருவாய்‌ - அருட்குருவாடி, நீ ஒருகால்‌ வாராயோ - ம்‌. 
ஒருதரம்‌ வராயோ, வந்து - வந்து, வருத்தம்‌ எல்லாம்‌ - என்‌ அன்பத்தை 
யெல்லாம்‌, தீராயோ - ஒழியாமோ, பூராயமாக - புசாதகமாக, அருட்‌ 
பூரணத்தில்‌ - இருவருணிறைவில்‌, ௮ண்டமுதல்‌ - உலகங்கட்கு முதற 
காரணமாகிய, பார்‌ அதி - பிருதிவி முதலாகிய பஞ்ச மஹா பூதங்களை, 
வைத்த - வகுத்து வைத்த, பதியே - இறைவனே, பராபரமே, எ-று, 


கடவுளே, என்னாற்றுமையைக்‌ கண்டு, நீ அருட்குருவாடிவந்து என்‌. 


அன்பமெல்லாம்‌ ஒழியும்டடி. இருபைபுரியாயோ என்பதாம்‌. 


3. வாழாது வாழவுனை வந்தடைக்தோ ரெல்லாரு 
மாழாழி யென்னவரு ளான்‌ ரழுக்காற்றோ 
டேமா யெனவுலக மேசுமினி நானொருவன்‌ 
பாழாகா வாதுழுகம்‌ பார்நீ பராபரமே. 


ட்‌ 

இன்‌. வாழாது - அநித்யவாழ்வு வாழாமல்‌, வாழ - நித்தியவாழ்வு 
பெற்றுவாழ - உன்னைவர்து அடைந்தோர்‌ எல்லாரும்‌ - உன்னைவம்‌ தடுத்‌ 
தவர்களெல்லாரும்‌, ஆழ்‌ - அழ்ந்த, அழி என்ன - கடலைப்போல்‌, அருள்‌ 
ஆனார்‌ - அருளுருவ மானார்கள்‌, அழுக்காறறோடு - பொறுமையோடு 
கூடிய, எழாய்‌ - அறிவிலி, என - என்று, உலகம்‌ ஏசும்‌ - உல்கம்‌ பழித்தற 
குரிய, கான்‌ ஒருவன்‌ - நானொருவனும்‌, இணி பாம்‌ ஆகாவாறு - இனிப்‌ 
பாழ்‌ படாவண்ணம்‌, நீ முகம்பார்‌ - நீ என்முகம்‌ பார்த்திரங்கு, பராபரமே, 


்‌ எ-று, 


கடவுளே, உன்னைவச்‌ தடைக்தோரெல்லாரும்‌ உன்‌ னருளுருவமானார்‌ 
கள்‌, நானொருவனும்‌ பாழ்படாவண்ணம்‌ என்‌ முகம்பார்த்‌ இரங்கவேண்‌ 
டும்‌ என்பதாம்‌, 
கீ, உள்ளத்தி னுள்ளே யொளித்தென்னை யாட்டுகன்ற 
கள்ளக்‌ கருணையை யான்‌ காணுர்‌ தரமாமோ 


மூலமும உரையும்‌... ௫௧௩ 


க்க ட்‌; 


வெள்ளத்தை மாற்றி விடல்முண்பார்‌ ஈஞ்ரூட்டும்‌ 
பள்ள த்‌ தின்‌ மின்ட்‌ பதைத்தென்‌ பராபரமே, 


இ-ள்‌, உள்ளத்தினுள்ளே ஒளித்து - என்‌ மனத்தினுள்ளே மறை 
நீது; என்னை ஆட்டுகின்ற - என்னை நடிப்பிக்றெ, கள்ளக்‌ கருணையை - 
வஞ்சக்‌ கருணையை, யான்‌ காணும்‌ தரம்‌ ஆமோ - நான்‌ காணும்‌ தரமாகு 
மோ,விடக்கு உண்பார்‌ - ஊனுண்பவரால்‌, வெள்ளத்தை மாற்றி - (இறை 
த்தல்‌ முதலிய வற்றால்‌). நீரை வடியச்செய்து, ஈஞ்சு ஊட்டும்‌-விஷ மூட்‌ 
டப்பெற்ற, பள்ளத்தில்‌ - கிறு குட்டையிலுள்ள, மீன்போல்‌ - கபன்‌ 
போல, பதைத்தேன்‌- தடஉத்தேன்‌, பராபரமே. எ-று, ்‌ 

கடவுளே, என்மனத்தின்கண்‌ மறைந்திருக்‌ ஐ. என்னை ர ன்ற 
்‌ உன்‌ கருணாதிசயத்தை யான்‌ காண வல்லேனோ, விஷமட்டப்பட்ட 
சிறுபள்ளத்திலுள்ள மீன்போலப்‌ பதையா நின்றேன்‌ என்பதாம்‌, 


9. வாவிக்‌ கமலமலர்‌ வண்டாய்க்‌ துவண்டு அவண்‌ 

டாவிக்கு ணின்றவுனக்‌ கன்புவைத்தார்க்‌ கஞ்சலென்பாய்‌. 
பூவிற்கும்‌ வான்௧டையிற்‌ புல்விற்போர்‌ போலவொன்றைப்‌. 
பாவிக்க மாட்டேன்‌ பதியே பராபரமே, | 
இ-ள்‌. வாவி - தடாகத்திஓள்ள, கமலமலர்‌ வண்டு ஆய்‌ - தாமரை 
மலரில்‌ வண்டுபோலாகி, துவண்டு துவண்டு - இவண்டு இவண்டு, அவிக்கு. 
உள்நின்ற, உயிருக்குள்ளே நிலைத்‌ இருக்கிற, உனக்கு - உன்மேல்‌, ' அன்பு 
வைத்தார்க்கு - அன்புவைத்த தொண்டர்களுக்கு, அஞ்சல்‌ என்பாய்‌- அஞ்‌ 
சன்மின்‌ என்‌.போய்‌,, பூவிற்கும்‌. - புஷ்பம்‌ விற்றெ, வான்கடையில்‌ - இறந்த 
கடையில்‌, புல்‌ விற்போர்போல - புல்‌ விற்பாரைப்போல, ஒன்றை. ன 
(உன்னய றி, வேரெொரு பொருளை, பாவிக்கமாட்டேன்‌ - பாவனை பண்‌ 

ணமாட்டேன்‌, பதியே - இறைவனே, பராபரமே, எ-று, 


கடவுளே, தாமரைப்பூவில்‌ வண்டுபோலத்‌ துவண்டு துவண்டு, உயிர்க்‌ 
குயிராய்‌ நிற்குமுன்னை யஞ்சலிசெய்யு மன்பர்க்கு அஞ்சலென்பாய்‌, கான்‌, 
பூவிற்குங்கடையில்‌ புல்விற்பார்போல, உன்னையன்‌ றி வேறு தெய்வத்தை 
கினைப்ப தஞ செய்யேன்‌ என்பதாம்‌, 
6. விண்ணாறு வெற்பின்‌ விழுச்‌ தாங்‌ கெனமார்பிற்‌ 

கண்ணாறு பாய்ச்சிடுமென்‌ காதல்‌ வெள்ளங்‌ கண்டி லையே. 

தண்ணாறு சாந்தப்‌ தற்பரமே நால்வேதப்‌ 

பண்ணாறு மின்பப்‌ பதியே பராபரமே, 


இ-ள்‌. விண்‌ ஆறு - ஆகாய கங்கை, வெற்பின்‌ - மலையாகிய, ஆங்கு - 
அவ்விடத்து, விழுக்தென - விழுக்தாற்போல, மார்பில்‌ - மார்பின்மீ ௫, 
கண்‌ஆறு-சண்ணீர்‌ ஈதியை, பாய்ச்சிடும்‌ - பாய்ச்சன்ற, என்‌ காதல்‌ வெள்‌ : 


௮௧௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
படு ப வண்‌ கட ப ப பம ப ப வப அறிக பவப்‌ ப வல்‌ அடைக அனி 
ளம்‌ - என்‌ னாசைப்‌ பெருக்கை, கண்டிலையோ - பார்த்திலையோ, தண்‌ 
நாறு - தட்பமே மிகுதியாய்த்‌ தோற்று, சாந்தபதம்‌ - சாந்த பதத்தை 
யுடைய, தற்பரமே, தற்பர வஸ்‌தவே, நால்‌ வேதப்பண்‌ - நான்கு வேதப்‌ 
பண்களுள்ளும்‌, நாறும்‌ - பிரகாசிக்க, இன்பம்‌ - சுக ரூபமாயெ, பதியே - 
இறைவனே, பராபரமே, எ - று, 

கடவுளே, ஆகாய கங்கை மலைமேல்‌ விழுந்தாற்போல, மார்பின்மீது 
கண்ணீராற்றைப்‌ பெருகச்செய்கற என்னாசை வெள்ளத்தைப்‌ பார்த்திலை 
யோ என்பதாம்‌. 


7. தஸ சரடி.யார்‌ கூட்டமென்றோ வாய்க்குமென 
வாடியவென்‌' னெஞ்சுமுக வாட்டமுநீ கண்டிலையோ 
தேடி.யகின்‌ சரருளைத்‌ இக்கனைத்துங்‌ கைகுவித்துப்‌ 
பாடியகான்‌ கண்டாய்‌ பதியே பராபரமே. 


இ - ன்‌. கூடிய - சேர்ந்த, நின்‌சர்‌ அடியார்‌ - உன்‌ சிறந்த அடியார்‌? 
ளது, கூட்டம்‌ - கூட்டமானது, என்று வாய்க்குமோ என - எப்பொழுது 
இடைக்குமோவென்‌ று, வாடிய - வாடின; என்‌ நெஞ்சும்‌ - என்‌ மனத்தை 
யும்‌, முகவாட்டமும்‌ - முகவாட்டத்தையும்‌, நீ கண்டிலையோ - நீ பார்த்தி 
ஜயோ, தேடிய - அறிஞராற்‌ றேடப்பட்ட, நின்சீர்‌ அருளை - உனது 
தெந்த அருளைக்‌ குறித்து, இக்கு அனைத்தும்‌ - இசைகளெல்லாவத்றினும்‌, 
கைகுவித்து - கைகூப்பி, பாடிய நான்‌ - துதித்த நானாக்கும்‌, பதியே - 
முதல்வனே, பராபரமே. எ - று. 

கடவுளே, உன்னடியார்‌ கூட்டம்‌ என்று வாய்ச்குமென்று வாடின 
என்‌ மனவாட்டத்தையும்‌ முகவாட்டத்தையும்‌ நீ பார்த்திலையோ, எல்லாத்‌ 
இசைகளிலும்‌. ர ம்‌ கைகுவித்துக்‌ அதியா நின்றேன்‌ என்ப 
தாம்‌, 

8. மகெஞ்சத்தி னூடே நினைவாய்‌ நினைவூடு 
மஞ்சலென வாழுமென தாவித்‌ துணைநீயே 
சஞ்சலமாற தினையினிமேற்‌ மூய்க்குபசா ரம்புகன்நு 


பஞ்சரிக்க கானார்‌ பதியே பராபரமே, 


இ - ள்‌. நெஞ்சத்தினாடே நினைவு ஆய்‌ - மனத்தினுள்ளே நினைவாக, 
நினைஓடும்‌ ல்‌ நினைவினுள்ளும்‌, அஞ்சல்‌ என - பயப்படாதே யென்னா 
நின்று, வாழும்‌ - வாழ்டின்ற, எனது அவித்துணை - என்‌ னுயிர்த்துணை 
யாய, நீயே - ரீ தானே, சஞ்சலம்‌ மாற்றினை - என்‌ மநோசலநத்தை நீக்‌ 
இனாய்‌, இனிமேல்‌ - இனிமேல்‌, 'தாய்க்கு - தாயாயெ வுனக்கு, உபசாரம்‌ 
புகன்று - உபசாரஞ்‌ சொல்லி, பஞ்சரிக்க - கெஞ்ச, கான்‌ ஆர்‌ - நான்‌ யார்‌, 
பதியே - தலைவனே, பராபரமே, ௭ - று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௪௧௫ 


கடவுளே, நினைவுக்குள்‌ நினைவாயிருக அ, அஞ்சல்‌ என்றருள்செய்‌ 
இற என்னுயிர்த்‌ துணையாயெ நீ, என்‌ மகோசலநங்களை நீக்கியருளினை, தா 
யாகியவுனக்கு உபகாரஞ்சொல்ல நான்‌ யார்‌ என்பதாம்‌, 


9. புத்திரெறியாகவுனைப்‌ போற்றிப்‌ பலகாலும்‌ 
முத்திரெறி வேண்டாத மூடனே னாகெடுடுவன்‌ 
சித்திரெறிக்‌ கென்கடவேன்‌ சீரடியார்க்‌ கேவல்செய்யும்‌ 
பத்திரெறிக்‌ கேனுமுகம்‌ பார்நீ பராபரமே, 


இ-ள்‌. புத்திகெறியாக - புத்தி வழியாக, உன்னைப்‌ பலகாலும்‌ போ 
நதி- உன்னைப்‌ பலதரமும்‌ அஇத்து, முத்தி செறிவேண்டாத - முத்தி 
, மார்க்கத்தை விரும்பாத, மூடனேன்‌ - மூடனாடஇய நான்‌, அகெடுவேன்‌ - 
ஐயோ கெடுவேன்‌, சித்திகெறிக்கு என்‌ கடவேன்‌ - சித்தி மார்க்கத்துக்கு 
என்‌ செய்யக்கடவேன்‌, சீர்‌ அடியார்க்கு - உன்‌ சிறந்த அடியார்களுக்கு, 
ஏவல்‌ செய்யும்‌ - ஏவல்‌ செய்தற்குரிய, பத்திநெறிக்கேனும்‌-பத்தி மார்க்கம்‌ 
எனக்குச்‌ சத்தித்தற்‌ பொருட்டாயினும்‌, நீ முகம்‌ பார்‌ - நீ யென்முகம்‌ 
பார்‌, பராபரமே எ-று, 


கடவுளே, புத்திவழியாக உன்னைப்‌ பலகாலும்‌ தித்த, முத்திெறி 
யை விரும்பாத மூடனாய நான்‌, செதிகளையடையும்‌ வழிக்கு என்‌ செ 
யக்கடவேன்‌, உன்னடியார்க்கு ஏவல்செய்கன்ற பத்திமார்க்கம்‌ எனக்கமை 
யும்‌ வண்ணமாயினும்‌ என்‌ முகம்‌ பார்க்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 


10. கண்டறியேன்‌ கேட்டறியேன்‌ காட்டுகினை மேயிதயங்‌ 
, கொண்டறியேன்‌ முத்தி குறிக்கு தரமுமுண்டோ 
' கொண்டகியாப்‌ பேதைமையேன்‌ சொல்லேனின்‌ ஜென்‌ 
 மையெலலாம்‌, பண்டறிவாய்‌ நீயே பகராய்‌ பராபரமே. 


இ-ள்‌. கண்டறியேன்‌ - கண்டறிந்திலேன்‌, கேட்ட நியேன்‌ - கேட்‌ 
ட திம்திலேன்‌, காட்டும்‌ நினையே - (எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ பகுத்‌) 
உணர்த்துன்ற உன்னையே, இதயம்கொண்டு அறியேன்‌ - இருதயத்தில்‌ 
வைத்த றிந்திவேன்‌, முத்தி குறிக்கும்‌ தரமும்‌ உண்டோ - (இப்படிப்பட்ட 
எனக்கு) முத்தியை நினைக்கும்‌ யோக்யதையாயினு முளதோ, தொண்டு 
அறியா - அடிமைத்‌ இறமறியாத, பேதைமையேன்‌ - அறிவின்மையை 
யுடையேன்‌, நின்‌ தொன்மையெல்லாம்‌ சொல்லேன்‌ - உன்‌ பழமையெல்‌ 
லாம்‌ சொல்லிய நியேன்‌, பண்டு அறிவாய்‌ - (இவற்றையெல்லாம்‌) முன்ன 
மே யுணர்வாயாயிய, நீயே பகராய்‌ - நீயே சொல்லாய்‌, பராபரமே, எ - அ. 


கடவுளே, உன்னைக்‌ கண்டுமிலேன்‌; இசுயக்தில்‌ அமைத்‌ துமிலேன்‌, 
இப்படிப்பட்ட எனக்கு முத்தியை நினைத்தற்காயினுர்‌ சீகுதியண்டோ, 


௮௧௭ தாயுமானவாபாடல்‌ 


ன்னடிமைத்‌ இறமறியாத பேதையேன்‌, உன்‌ பழமையெல்லாம்‌ சொல்லி 
யறியேன்‌, முன்னமே நீ யுணர்வாயாதலால்‌ என்பதாம்‌, I 


தன்னை, 
1. தன்னை யறியத்‌ தனதருளாற்‌ ரூனுணாக்து 
மன்னைப்‌ பொரூளெனவே வாழாமற பாழ்கெஞ்சே 
பொன்னைப்‌ புவியைமடப்‌ பவையரை மெய்யெனவே 
யென்னைக்‌ கவர்க்திமுக்கிட்‌ டென்னபலன்‌ கண்டாயே, 
ச்‌ 
இ-ள்‌. தன்னை அறிய - தன்னை யுணர, தனது அருளால்‌ - தன்‌ 
இருவருளால்‌, தான்‌ உணர்த்‌ தும்‌-தானே யுணர்த்துனெற, மன்னை - இழை 
வனை, பொருள்‌ என வாழாமல்‌ - உறுதிப்‌ பொருளென்று வாழாமல்‌, பாழ்‌ 
நெஞ்சே - பாழ்‌ மனமே, பொன்னை - பொன்னையும்‌, புலியை - நிலத்தை 
யும்‌, மடப்பூவையரை - இளமை பொருந்திய மாதரையும்‌, மெய்யென - 
மெய்பென்றுகொண்டு, என்னை - என்னை, கவர்க்து இழமுத்திட்டு - பற்றி 
யிழுத்திட்டு, என்ன பலன்‌ கண்டாய்‌ - என்ன பயனை யடைந்தாய்‌, எ-று. 
மனமே, தன்னையுணருமாறு தன்னருளால்‌ நமகீகறிவுறுத்துகன்‌ ற 
இறைவனைவாழ்த்தி வாழாமல்‌, பொன்‌ மண்‌ பெண்‌ என்பவைகளை மெய்‌ 
யென்று நம்பி, என்னை யவ்விடயங்களில்‌ இழுத்துப்போய்‌, நீயென்ன பய 


னடைந்தனை யென்பதாம்‌, 


ஆக் தவை. 
3. அக்குவை மாயையாவு கொடிதனி லதனைமாள 
நீக்குவை நீக்கமில்லா நினைப்பொடு மறப்புமாறறிப்‌ 6 
றப்புமாற்றிப்‌. 
போக்கொடு வரவுமின்றிப்‌ புனிதஈல்‌ லருளானந்தக்‌ 
தாக்கவுஞ்‌ செய்வாயன்றோ சச்தொனர்‌தவாற்வே. 


ல 


இ - ள்‌. மாயையாவும்‌ - மாயைக ளெல்லாவற்றையும்‌, அக்குவை - 
உண்டாக்குவாய்‌, அதனை - அம்மாயையை, கொடி.தனில்‌ - சொடிப்பொழு 
இல்‌, மாள நீக்குவை - ஓழிய நீக்கிவிடுவாய்‌, நீக்கம்‌ இல்லா - நீங்குதலில்‌ £ 
லாத, நினைப்பொடு - நினைப்புடன்‌, மறப்பும்‌ - மறப்பையும்‌, மாறறி - ஒழி 
த்து - போக்கொடு வரவும்‌ இன்றி - போக்குடன்‌ வரவும்‌ இல்லாமல்‌, 
புனிதம்‌ - பரிசுத்தமாயே, நல்‌ - சிறந்த, அருள்‌ ஆனந்தம்‌ - அருளாகக்குத்‌ 
தை, தாக்கவும்‌ செய்வாய்‌ அன்றே - அடையவுஞ்‌ செய்பவன்‌ நீ யல்ல 
வா, சச்தொடந்த வாழ்வே - அஸ்பபொதி ப்ரியவாழ்க்கையே. ௭ - று. 

சச்சொாகந்தப்பொருளே, மாயாகாரியமாகிய பிரபஞ்ச முழுதையும்‌ 


படைத்துக்காத்‌ ஐ அழிக்கவல்லை, போக்கொடு வரவற்ற அருளா௩ந்தத்தை 
யடை.யவுஞ்‌ செய்வோன்‌ ரீயல்லையோ என்பதாம்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௧௭ 


கற்புறுசிந்தை. 

1. கற்புது சகெதைமாதர்‌ கணவரை யன்றிவேறோே . 
ரிற்புறத்‌ தவரைகாடார்‌ யாங்களு மின்பவாழ்வுக 
கற்பொறி யாககல்குக்‌ தலைவகின்‌ னலதோர்தெய்வம்‌ 
பொற்புறக்‌ கருதோங்‌ கண்டாய்‌ பூரணானந்தவாழ்வே. 


இ-ள்‌. கற்பு உறு சந்தை மாதர்‌ - கற்பு மிகுந்த மனத்தையுடைய 
மாதர்கள்‌, கணவரை அன்றி - தம்‌ கணவரை நாடுகலன்‌ தி, வேறு - அந்நிய 
மரயெ, ஓர்‌ இல்புறத்தவரை - ஒரு அயல்‌ வீட்டாரை, நாடார்‌ - நாடார்‌ 
கள்‌, (அதுபோல) யாங்களும்‌ - நாங்களும்‌, இன்ப வாழ்வும்‌ - சுக வாழ்க்‌ 
கையையும்‌, தற்பொறி அக நல்கும்‌ - தன்‌ செல்வமாகக்‌ தந்தருள்கின்ற, 
தலைவ - முதல்வனை; நின்னலது - உன்னையன்றி, ஓர்‌ தெய்வம்‌ - மற்‌ 
சொரு தெய்வத்தை, பொற்பு உற - யாம்‌ பொலிவடைதற்‌ பொருட்டு, ௧௫௬ 
தோம்‌ - நாடோம்‌, பூரணாஈந்த வாழ்வே - பரிபூரண சுகத்தையே வாழிட 
மாகக்கொண்டு அதனிடத்து வாழ்வோனே. ௭- று, 


கடவுளே, கற்புடைமாதர்‌, தங்கணவரையன்‌ றி அயலாரை காடாதது 
போல, யாங்கள்‌ உன்னையன்றி வேறு தெய்வத்தைக்‌ கருதோம்‌ என்ப 
தாம்‌, 

2. முருந்திள ஈகையார்பார முலைமுக௩்‌ தழுவிச்‌ செவ்வாய்‌ 
விருந்தமிர்‌ தெனவருக்தி வெறியாட்டி்‌ காளாய்காளு 
மிருந்சலோ காயதப்பே ரினத்தனா யிருக்தவேழை 

உ. பொரு£தவுங்‌ கதிமேலுண்டோ பூரணானந்தவாழ்வே, 
இ ப்‌ ள்‌. முரும்து - மமிலிறனெடிபோன்ற, இள ஈகையார்‌ - இதிய 
பல்வரிசையை யுடைய மாதரது, பாரம்‌ - பெரிய, முலைமுகம்‌ - முலை 
முகட்டை, தழுவி - தழுவிக்கொண்டு, செவ்வாய்‌ - செவந்த sari 
மிர்தத்தை, விருந்து - விருந்தாகக்‌ கொடுச்கப்பட்ட, அயிர்‌ து என - சேவா 
“மிர்தம்போலக்‌ கருதி, அருந்தி - பாநம்பண்ணி, வெறியாட்டுக்கு அள்‌ ஆய்‌ஃ 
வெறியாடலுச்‌ காளாடு, நாளும்‌ இருந்த - காடோறு மிருந்த, லோகாயசப்‌ 
பேர்‌ - உலோகாயதம்‌ என்னும்‌ பேர்பூண்ட, இனத்தனாய்‌ இருந்த ஏழை 
கூட்டத்தானாயிருர்த ௮றிவிலியாகய நான்‌, மேல்கதி பொருந்தவும்‌ - இனி 
யொருகால்‌ ஈற்கதியடையவும்‌; உண்டோ - 1 பூரணானந்த 
வாழ்வே, எ-று, 


கடவுளே, மாதர்‌ மயக்‌லெகப்பட்டு, லோகாயதனுக்‌ அ பரலி 
எனக்கு நற்கடுயுமுண்டோ என்பதாம்‌, 


03 


௫௧௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


ஐ. திதெலா மொன்மும்‌ வன்மை செறிந்திடப்‌ படலம்போர்‌ 
பாதகச்‌ இர்கைபெற்ற பதகனுன்‌ பாதநீழ | த்த 
லாதர வடையவுள்ளன்‌ பருள்கிலை யாயின்மற்றியார்‌ 
போதனை செய்யவல்லார்‌ பூரணானம்‌ தவாழ்வே, 


இ-ள்‌. இது எல்லாம்‌ - தீமைகள்‌ யாவும்‌, ஒன்று ஆம்‌ வன்மை 
செறிந்து - ஒன்றாகக்‌ கூடியிருக்தாற்போன்ற காடிர்யம்‌ பொருந்தி, இருள்‌ 
ப்டலம்‌ போர்த்த - அஞ்ஞா நாந்தகாரச்‌ செறிவினால்‌ மூடப்பெறற, பாத 
கச்‌ சிந்தை பெற்ற - பாப சிந்தனையுள்ள, பதகன்‌ - பாபியாகிய நான்‌, 
உன்‌ பர்தநீழல்‌ - உன்‌ திருவடி நிழலை, ஆதரவு அடைய - ஆதாரமாக 
அடைய, உள்ளன்பு அருள்கலையாயின்‌ - உள்ளனபைத்‌ தீந்தருளாயா 
னால்‌, போதனைசெய்ய வல்லார்‌ - (என்‌ பாவந்தொலையப்‌) போதிக்க வல்‌. 
லார்‌, மற்று யார்‌ - வேறு யாவர்‌, பூரணா. எ- று, 

சடவஷுளே, இமைகள்யாவும்‌ ஒன்றாய்த்‌ இரண்டாந்போன்ற மனத்தை 
புடையேன்‌, உன்‌ திருவடி நீழலையடையும்‌ வண்ணம்‌ உள்ளன்பை யர்‌ 
செய்திலையாயின்‌, வேறு யாவர்‌ என்‌ பாவந்தொலையப்‌ போஇக்கவல்லார்‌ 
என்பதாம்‌. 

4: நாதனை காதாதித ஈண்பனை நடுவாய்கின்ற 
நீதனைக்‌ கலக்‌.துகிற்க நெஞ்சமே நீவாவென்ஞுல்‌ 
வாதனை பெருக்கியென்னை வசஞ்செய்து மனந்துன்மார்க்க 
போதனை செய்தனன்றே பூரணா னர்தவாழ்வே. 

இ-ள்‌. நாதனை - இறைவனை, காத அதத - நாத தத்துவத்துக்கு 
மெட்டாத, ஈண்பனை - அன்பர்க்‌ கன்பனை, ஈடுவாய்நின்ற நீதனை - பஞ்ச 
இருத்‌ தியங்களுக்கும்‌ பொதுவாயிருக்கிற நீதிமானை, கலந்து நிறக - கூடி 
நிற்க, நெஞ்சமே - மனமே, நீவா என்றால்‌ - நீ வருகவென்முல்‌, மனம்‌ - 
என்‌ மனமானஅ, வாதனை பெருக்கி - உலக வாசனையைப்‌ பெருகச்செய்‌ 
அ, என்னை வசம்செய்து - என்னை வூகரித்து, - துன்மார்க்க போதனை 
செய்தல்‌ - துன்மார்க்க போதனை செய்வது, ஈன்றோ - நன்மையோ, 
பூரணானந்த, ௪-௮. 

கடவுளே, இறைவனைக்‌ கூடவாவென்றழைத்தால்‌, என்‌ மனம்‌ அதற்‌ 
இசையாமல்‌, உல்கவாசனையில்‌, என்னை யிழுத்துச்சென்று தீநெறியை யுப 
தேரித்‌.து என்னை நரிக்கப்பண்ணுதல்‌ அழகோ என்பதாம்‌. 

5. எண்ணிய வெண்ணமெல்லா மிறப்புமேற்‌ பிறப்புக்காசை 
பண்ணியென்‌ னறிவையெல்லாம்‌ பாழாக்கி யெனைப்பாழா 
க்குர்‌,திண்ணிய வினையைக்கொன்று சறியனை யுய்யக்கொ 
ண்டாற்‌, புண்ணிய நினக்கேயன்றே பூரணா னம்தவாழ்வே. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௧௯ 


இ-ள்‌. எண்ணிய எண்ணம்‌ எல்லாம்‌ - கான்‌ எண்ணிய நல்லெண்‌ 
ணங்கள்‌ யாவையும்‌, இறப்புமேல்‌ பிறப்புக்கு ஆசை பண்ணி - இறப்புக்‌ 
கும்‌ மேல்வரக்‌ கடவதாதிய பிறப்புக்குமேவிருப்பமாகச்‌ செய்‌ து, என்‌ அறி 
வையெல்லாம்‌ பாழாக்கி - என்னறிவு முழுதும்‌ பாழ்படுத்தி, என்னைப்‌ 
பாழ்‌ ஆக்கும்‌ - என்னையும்‌ பாழாக்குனெற, திண்ணிய வினையை - வல்‌ 
வினையை, கொன்று - கெடுத்து, சிறியனை உய்யக்கொண்டால்‌ ஃ சிறி 
யேனை யுய்விக்க ஏற்றுக்கொண்டால்‌, புண்ணியம்‌ - அந்தப்‌ புண்ணியம்‌, 
நினக்கே அன்றோ - உனக்கேயல்லவா, பூரணா, எ-று, 
கடவுளே, என்னறிவையும்‌ என்னையும்‌ பாழாக்குகின்ற வினையைக்‌ 
கெடுத்துச்‌ சிறியேனை உய்யக்‌ கொண்டனையாயின்‌, அதனாலுளதாகும்‌ 
புண்ணியம்‌ உனக்கே யுண்டாமல்லவா என்பதாம்‌, 
6. பத்தநீ பத்திக்கான பலனுநீ பலவாச்‌ சொல்லுஞ்‌' 
சித்திர சத்தர்சித்தித்‌ திறமுமீ திறமார்மோன 
முத்தீ முத்திக்கான முதலுரீ முதன்மையான 
புத்திர யெனக்கொன்றுண்டோ பூரணா னந்தவாழ்வே. 
இ-ள்‌. பத்தி நீ - பக்திரூபமாயிருப்பவனும்‌ நீயே, பத்திக்குஆனபல 
னும்‌ £ - பக்திக்குரிய பல ரூபமாயிருப்பவனும்‌ நீயே, பலஆ சொல்லும்‌ 
சித்தி &-பலவகையாகச்‌ சொல்லப்படுநிறடித்‌ இகளும்‌ நீயே, சித்தர்‌ இத்தித்‌ 
திறமும்நீ-சித்‌ ரது சித்‌திவகைகளும்‌ நீயே, திறம்‌ ஆர்‌ மோன முத்தி நீ-உறுதி 
யாகிய மோனமுத்தியும்‌ நீயே, முத்திக்கு ஆன - முத்தியை ப்தவுதற்குரிய, 
முதலும்‌ நீ, முதல்வனும்‌ நீயே, முதன்மையான புத்தி நீ - முதன்மையா 
இய*அறிவும்‌ நீயே, எனக்கு ஒன்று உண்டோ - த பொரு 
ளூளதோ. எ ..ு. 
- கடவுளே, பத்திமுதலிய எல்லாம்‌ நீயேயா மருச்சச்செய்தே, எனக்‌ 
கென வொருபொருளுண்டோ என்பதாம்‌. | 


7. தாயினு மினிய நின்னைச்‌ சரணென வடைந்த நாயேன்‌ 
பேயினுங்‌ கடையனாகிப்‌ பிதற்று தல்‌ செய்கனன்‌ ரோ ப 
இயிடை மெழுகாய்‌ கொக்தேன்‌ றெளிவிலேன்‌ விணேகால 
ம்‌; போயின தாற்றகில்லேன்‌ பூரணா னக்தவாழ்வே, 

இ-ள்‌. தாயினும்‌ இனிய நின்னை - தாயினு மினியனான வுன்னை, 
சரண்‌ என அடைந்த நாயேன்‌ - அடைக்கல்மாக அடைந்த நாயினேன்‌, 
பேயினும்‌ கடையன்‌ ஆக ஃ பேயினு மிழிந்தவனாடு, பிதற்றுதல்‌ செய்‌ 
தல்‌ - பிதற்றுவது, ஈன்றே - நன்மையோ, தீயிடை மெழுகு ஆய்‌ நொக்‌ 
தேன்‌ - செந்தழலின்‌ மெழுகுபோல வுருினேன்‌, தெளிவிலேன்‌ - தெளி 


௪௨௦ சர்கம்‌ வா்‌ பாடல்‌ 


விலாதேன்‌, காலம்‌ வீணே ல்லை ஆற்றகில்லேன்‌ - காலம்‌ டப்‌ 
ஜொழிக்ததைப்பற்றித்‌ தரியேன்‌, பூரணா. எ- று. 

கடவுளே, தாயினுமினியனான வுன்னைச்‌ சரண்புகுந்த நான்‌ பேயினு 
மிழிந்தசனாடுப்‌ பிதற்றித்‌இரிதகலமகாமோ, அழலிலிட்ட மெழுகுபோ ஓரக 
நொந்தேன்‌, அன்றியும்‌, காலம்வீணே கழிந்ததைக்குறித்து ட ஏ 


என்பதாம்‌, 


மலைவளர்கா தலி. 
1.  பஇயுண்டு நிதியண்டு புத்திரர்கண்‌ மித்திராகள்‌ 
பக்கமுண்‌ டெக்காலமும்‌ 
பவிசுண்டு தவிசுண்டு திட்டாந்த மாகயம 
படெெனுக்‌ திமிரமணுகாக்‌ 
கதஇயுண்டு ஞானமாங்‌ கதிருண்டு ௪தருண்டு 
காயடத்‌ இகளுமுண்டு 
கறையுண்ட கண்டர்பா லம்மைகின்‌ னுளிற்‌ 
கருக்தொன்று முண்டாகுமே 
னதியுண்ட கடலெனச்‌ சமயத்தை யுண்டபர 
ஞானவா னந்தவொளியே 
நாதாந்த ரூபமே வேதாந்த மோனமே 
நானெனு மகந்தை தீர்த்தென்‌ 
மதியுண்ட மதியான மதிவகன வல்லியே 
மதகு தனன்றங்கையே 
வரைராஜ னுக்கிருகண்‌ மணியா யுதித்தமலை 
வளர்கா தலிப்பெணுமையே, 
டு- ன்‌. ஈதி உண்ட கடல்‌ என - பல்‌ நதிகளையும்‌ உட்கொண்ட கட 
ல்போல்‌, சமயத்தை உண்ட - பல சமயங்களையு முட்கொண்ட, பரம்‌ - மே 
லான; ஞான ஆனந்த ஒளியே - ஞானானந்தச்சுடரே, நாதாந்த ரூபமே - 
நாத தத்துவத்தின்‌ முடி வாய வருவே, வேதாந்த மோனமே - வேதமுடி. 
வில்‌ விளங்குற மெள நிலையே, கான்‌ என்னும்‌ அகந்தை தீர்த்து - நானெ 
ன்னு மகங்காரத்தைப்‌ போக, என்‌ மதி உண்ட-என்ன நிவை விழுங்கிய, 
மதி அன - அறிவுருவமாகய, மதிவதனவல்லியே - பூர்ண சந்த்ரனுக்கு 
நிகரான முகத்தையுடைய கொடிபோல்வாளே, மது சூதனன்‌ தங்கையே- 
இருமாலுக்குத்‌ திருத்தங்கையே, வரைராஜனுக்கு - மலையமாயனுக்கு, 
இரு கண்மணியாய்‌ உதித்த - இரண்டு கண்மணிபோலத்‌ சகோன்றிய, மலை 
வளர்‌ காதலிப்‌ பெண்‌ உமையே, கறை உண்ட கண்டர்பால்‌ - விஷமுண்ட 
கண்டரிடத்து அமர்ந்த, அம்மை & அன்னையே, நின்‌ தாளில்‌ - உன்‌ தரு 
வடியினிடத்தில்‌, கருத்து ஒன்றும்‌ உண்டாகுமேல்‌ - நினைப்பொன்றுமே 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௪௨௧ 


யளதாயின்‌; பதி ௨உண்டு-நல்விடமுண்டு, நிதி உண்டு - செல்வமுண்டு, புத்தி 
ரர்கள்‌ - புத்திரரும்‌, மித்திரர்கள்‌ - மித்திரரும்‌, -பக்கம்‌ - உறவினரும்‌, 
உண்டு - உண்டு, எக்காலமும்‌ - எப்போதும்‌, பவிசு உண்டு - திறமை உண்டு, 


தவிசு உண்டு - நல்ல சயனமுண்டு, திட்டாந்தமாக - த்ருஷ்டாந்தமாக, 
யமபடர்‌ என்னும்‌ திமிரம்‌ அணுகா - யமதூதர்‌ என்கிற இநள்‌ அணுகாச, 
கதி உண்டு - சிறந்தகதியண்டு, ஞானம்‌ ஆம்‌ கதிர்‌ உண்டு - ஞானமாகய 
சூரியனுண்டு, சதுர்‌ உண்டு - சதுரதையுண்டு, காயசித்திகளும்‌ உண்டு - 
பல்வேறு வகையான்‌ காய9த்இகளும்‌ உண்டு. எ. று. 


இருளொளி சட்குப்போல, யமபடர்க்கும்‌ ஞானத்‌ துக்கும்‌ பகைடண்‌ 
மைதோன்ற, ““யமபடரெனும்‌ திமிரமணுகாக்‌ கதியுண்டு, ஞானமாங்கதிரு 
ண்டு” என்றார்‌. மதுளூதஈன்‌ - மதவென்பவனைக்‌ கொன்றவன்‌. தீவிசு ௮௪௩ 
மெனினுமாம்‌., மலைவளர்‌ காதலி - தேவைககரி லெழுந்தருளி யிருக்கின்ற 
தேவியார்‌ திருப்பெயர்‌, மலைவளர்‌ காதலிப்‌ பெண்ணுமையே, எனக்கு 
உன்‌இருவடி. மேலன்பொன்று முளதாயின்‌, பதிமுதலிய எல்லா முண்டா 
மென்பதாம்‌, ' 


2. தெட்டிலே வலியமட மாதர்வாய்‌ வெட்டி லே 
சிற்றிடையி லேகடையிலே 

சேலொத்த விழியிலே பாலொதத மொழியிலே. 
சிறுபிறை நுதற்றேறிலே 

பொட்டிலே யவர்கட்டு பட்டிலே புனைகர்த 
பொடியிலே யடியிலேமேற் 

பூரித்த முலையிலே நிற்கின்ற நிலையிலே 
புக்திதனே நுழையவிட்டு 

நெட்டிலே யலையாம லறிவிலே பொறையிலே 
நின்னடியர்‌ கூட்டத்திலே 

நிலைபெற்ற வன்பிலே மலைவற்ற மெய்ஞ்ஞான 
ஞோயத்தி லேயுனிருகாண்‌ 

மட்டிலே மன அசெல நினதருளூ மருள்வையோ 
வள்மருவு தேவையரசே 

வரைராஜ்‌ னுக்கிருகண்‌ மணியா யுதித்தமலை 
வளர்காத லிப்பெணுமையே, 


டு- ன்‌. வலியமடமாதர்‌-வன்மையாகய மடப்பத்தையுடைய மாத 
ரது, தெட்டிலே - வஞ்சகத்திலும்‌, வாய்‌ வெட்டிலே - வாயின்‌ வெட்டு 
வார்த்தையிலும்‌, சிற்றிடையிலே - சிறிய இடையிலும்‌, கடையிலே -௩டை 
யிலும்‌, சேல்‌ ஒத்த விழிமிலே-சேல்போன்‌ ற கண்களிலும்‌, பால்‌ ஒசதமொ 
மியிலே-பால்போன்‌ றஇன்சொல்லிலும்‌, சிறுபிறை அதல்‌ ஈற்றிலே - சிறு 


௪௨௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 

"வன்க படலம்‌ அல்ல்து பக்தித்‌ அல ததத தத வலத கக க இ 
பிறைபோன்ற நெற்றி வூரிலம்‌, பொட்டிலே - அதிலிட்ட பொட்டி லும்‌, 
அவர்கட்டுபட்டிலே - அவ ரணிந்திருகீஞூம்‌ பட்டாடையிலும்‌, புனைகந்த 
பொடியிலே - பூசப்பட்ட பரிமளப்‌ பொழியிலும்‌, அடியிலே - பாதங்க 
ளிலும்‌, மேல்‌ - மேலிடத்‌ த, பூரித்த முலையிலே - இறுமாந்த முலைகளிலும்‌, 
நிற்கின்ற நிலையிலே - நிற்கிற நிலையிலும்‌, புந்திதனை நுழையவிட்டு - புத்தி 
யைப்‌ புகவிட்டு, கெட்டி லே. அலையாமல்‌ - (மனம்‌) போனபோக்கிலே யழ 
லாமல்‌, அறிவிலே - ஞானமார்க்க்கத்திலும்‌, பொறையிலே - பொறுமை 
யிலும்‌,நின்‌ அடியர்‌ கூட்டத்திலே - உன்‌ தொண்டர்‌ குழாத்திலும்‌, நிலை 
பெற்ற அன்பிலே - நிலைபெற்ற அன்பிலும்‌, மலைவு: அற்ற - மயக்கமற்ற, 
மெய்ஞ்ஞான ஜேயத்திலே - உண்மைஞான: சேசத்திலும்‌, உன்‌ இருதாள்‌ 
மட்டிலே-உன்னிரண்டு இருவடியி னளவிலும்‌,மன து செல்ல-என்‌ மனஞ்‌ . 
செல்லும்படி,நின அ அருளும்‌ அறள்வையோ-உன்னருளையுற்‌ தந்தருள்வை 
யேோ, வளம்‌ மருவு - வளம்பொருக்இய, அட்டு அரசே - தே வைககர்கி 
கரைசியே, வரைராஜ, எ. று. 


மலைவளர்‌ காதலிட்பெணுமையே, என்மனத்தை மாதர்‌ வஞ்சனைமுத 
லியவற்றில்‌ செலுத்தாமல்‌ ஞானமார்க்க முதலியவற்றிற்‌ . செலுக்‌அமாறு 
அருள்புரிய வேண்டும்‌ என்பதாம்‌, 

வாய்ச்சொல்‌ முதலியவற்றால்‌ ஆடவலாவயப்படுத்‌ அதற்குக்‌ காரணம்‌ 
வஞ்சனையாதலால்‌, தெட்டு என அதனை முதற்கட்‌ கூறினார்‌. வாய்வெட்டு- 
- ஆடவர்‌ சொற்களைக்‌ கண்டித்‌ துப்பேசுதல்‌; இன்னதபோலஞ்‌ சிற்றிடை 
யென்னாது சிற்றிடை யென வாளா கூறினமையால்‌, சிறுமையின்‌ இறுதி 


யெல்லையளவுங்‌ கொள்ளப்படும்‌. இதனை :: எம்மையா ஞடையா ளிட்‌ 
டிடையின்‌ மின்னி”? **அகல்கன்ற வல்குற்‌ நடமதுகொங்கை யவையவடீ- 
புகல்கின்ற தென்னைகெஞ்‌ சுண்டே யிடை?' “ீபொட்டணி யானுதல்‌ 


போயிறும்‌ பொய்போ லிடையெனப்பு-ணிட்டணியான்‌ ?? எனப்‌ பல்லாற்‌ 
ரேனும்‌ புனேர்துரைக்கு மேலோர்‌ கூற்றுனு மூணர்க. . ஈடை - அன்னப்‌ 
பேட்டின்‌ கடைபோலும்‌ கடை. இதனை, “£ ஒங்குதெய்வ மருவளர்‌ மாலை 
யோர்வல்லியி னொல்க யனகஈடைவாய்ந்து ?? * குன்முதிர்‌ துள்ளுடைப்‌ 
பெடைக்‌ இற்றுணைச்‌ சேவல்‌ செய்வான்‌ - தேன்முதிர்‌ வேழத்தின்‌ மென்‌ 
பூக்குதர்‌ செம்மலூரன்‌ ?? பேட்டன மடவ ஈடையயில்‌ பிடியை ?? அன்‌ 
னஞ்‌ சிலம்பு கடையிளமானை ?? என்றற்‌ ரொடக்கத்தனவ்ற்றாற்‌ காண்க, 
சேலொத்த விழி - சேல்போல மிளிரும்‌ கண்‌, மிளர்தல்‌:- வலமிட்மாகப்‌ 
பிறழ்தல்‌. இதனை, “செழுநீர்த்‌ .தட்த்துக்‌ கயன்மிளிர்க்‌ தாலொப்பச்‌ 
சேயரிக்கண்‌, அழுநீர்‌ தளும்ப வலமரு இன்றன ?” “* வேல்போ னிநம்‌ 
படைத்து வீரவாள்‌ போலிரண்டு - சேல்போற்‌ கயல்போற்‌ றநிசைபரக்‌.து?? 
£ கயலோ நும கண்கள்‌ ?? * அங்கயற்கண்ணி?” என்றற்‌ ரொடக்கத்‌ 


னீ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௨௩ 


தனவற்றானும்‌ உணர்க. பாலொத்தமொழி - பாலின்‌ சுவைபோலுஞ்‌ சுவை 
யினையுடைய மொழி இதனை, பாஓர்று தேன்வாய்ப்படிறீ கடைதிறவாய்‌ ?' 
: பாலேய்‌ மொழியினள்‌ ?? என்றற்‌ றெடக்கீத்தனவற்முனும்‌ உணர்க, 
சிறுபிறை நுதல்‌ பூர்வபக்ஷச்‌ தட்டமி சச்திரன்போலும்‌ நெற்றி, இத, 
 பூரூவபக்சத்‌ தட்டமி விதுவைப்போ லொளிர்‌துதலினாள்‌ £? என்றற்‌ 
ரொடக்கத்தனவற்றா னுணர்க, பொட்டு - 4 இக்காப்புள்‌, ஓட்டுக்கு ளாவ 
துபோ லுள்ள்‌ பணக்காரர்க ரன்‌ பொட்டுக்கு ளாகவென்று பொட்டிட்‌ 
டாள்‌ ?? என்றபடி. ஆடவரை வசிகரித்தற்பொருட்டு கெற்றியி விடும்‌ 
இலகம்‌, 


பூரித்தமுலை - ££ புலியூரம்‌ பலவர்க்குற்ற பத்தியர்போலப்‌ பணைத்திறு 
மாந்த பயோதரத்து?? “ இருப்பைவிட்‌ டயனார்‌ நெடி தநாட்‌ டவஞ்செய்‌ 
திருகையுஞ்‌ சிக்தையும்‌ வருந்திச்‌, செருப்பயின்‌ நிறந்த மதனனைச்‌ குட்டத்‌ 
இருமுடி. வேண்டுமென்‌ நியானை, மருப்பையும்‌ கும்பத்‌ தலதச்தையுஞ்‌ சக்ர 
வாகத்தை யும்வட கனகப்‌, பொருப்பையும்‌ படைத்துத்‌ தெளிக்தபின்‌ 
படைத்த புளி பூரண முலையாள்‌ ?? என்றபடி இறுமாந்த முலை, நிற 
ன்ற நிலை - இவ்வாமுன அவயவ வொப்பனையோடு ஆடவருடைய கண்‌ 
மனங்களக்‌ கவர்தற்‌ குரித்தாய்‌ கிற்றெ நிலை. தெட்டிலே வலிய என 
வியைத்து, வஞ்சித்தலில்‌ வலிய என வுரைப்பினு மமையும்‌, தெட்டுதல்‌ 
முதலியவற்றாலும்‌, மாதர்‌ எனப்‌ பன்மையாற்‌ கூறினமையாலும்‌ இது 
பொருட்பெண்டிரை கோக்னெதாகம்‌ தோன்‌ றுன்ற து. 


3. நூதமுத லாகவே நாதபரி யந்தமும்‌ 
பொய்யென்‌ நெனைக்காட்டி.யென்‌ 
, போதத்தி னவொக யடிமீறு மில்லாத 
போதபூ ரணவெளிக்கு 
ளேஅமற நில்லென்‌ நுபாயமா வைத்‌ துநினை 
வெல்லாஞ்செய்‌ வல்லிக்கா 
மின்பவுரு வைத்தந்த வன்னையே நின்னையே 
யெளியேன்‌ மறக்துய்வனோ 
வேகமுத லானகல்‌ லாகமகச்‌ தன்மையை 
விளக்குமுட்‌ கண்ணிலார்க்கு | 
மிக்ககின்‌ மகிமையைக்‌ கேளாத செவிடர்க்கும்‌ 
வீறுவா தம்புக லும்வாய்‌ 
வாதரோ யாளர்க்கு மெட்டாத முக்கணுடை 
மாமருர்‌ துக்கமிர்தமே 
வரைராஜ னுக்கிருகண்‌ மணியா யுதித்தமலை 
வளர்காத லிப்பெணுமையே, 


சல தர்ம |மானவாபாடல்‌ 


இ-ள்‌. பூதமுதலாக - பிருதிவியாஇி பூத முதலாக, நாத பரியந்த 
மும்‌ - நாத தத்துவம்‌ வளைக்கும்‌, பொய்‌ யென்று - பொய்யாமென்று, 
என்னைக்காட்டி - என்னை யறிவுறுத்தி, என்‌ போதத்தின்‌ நடுவாகி - என்‌ 
ன றிவினிடையாடு, அடியீறும்‌ "இல்லாத - ஆதியந்தங்களில்லாத, போத 
பூரணவெளிக்குள்‌ - -ஞானபூர்ணமாகியகிதாகாயத்தில்‌,ஏதும்‌ அற &ீல்‌என்று- 
ஓன்றுமத நிற்பாயென்று, உபாயமா வைத்து - உபாயமாகவைத்து, நீனைவு 
எல்லாம்‌ - எண்ணங்களை யெல்லாம்‌, செய்வல்ல - பலிக்கச்‌ செய்யவல்ல, 
இத்தாம்‌ - ஞானமாகிய, இன்பவுருவைத்‌ தந்த - சுகவடிவைத்‌ தந்தருளிய, 
அன்னையே - தாயே, நின்னையே - உன்னையே, எளியேன்‌ - ஏழையேன்‌, 
மறந்து உய்வனோ - மறந்தய்வேனோ, வேதம்‌ முதலான - வேதமுதலாயெ, 
நல்லாகமத்தன்பையை -. நல்லாகமத்தன்மையை, விளக்கும்‌ - விளக்கிக்‌ 
காட்டுகிற, உள்‌ கண்‌ இல்லார்க்கும்‌ - அகக்கண்ணில்லாதார்க்கும்‌, மிக்க - 
மேலான, நின்‌ மமையை - உன்‌ பெருமையை, கேளாத செவிடர்க்கும்‌- 
கேட்காத செவிடர்சட்கும்‌, வீறுவாதம்‌ புகலும்‌ வாய்‌-விஞ்சியவாதம்‌ பேசு 
இன்ற வாயையுடைய, வாதநோயாளர்க்கும்‌ - வாதரோயாளிகட்கு !, எட்‌ 
டாத - எட்டப்படாத, முக்கண்‌ உடை - மூன்று கண்களையுடைய, மாமரு 
ந்துக்கு - பெரிய. அமிர்தத்துக்கு, அமிர்தமே - அச்சும்‌ 
வரைராஜ ௭ - அ, 
மலைவளர்‌ காதலிப்‌ க க பிருதுவிமுதல்‌ நாததத்துவ 
மீராயுள்‌ளவைகள்‌ பொய்யென்று என்னை யறிவுறுத்தி, என்‌ னறிவிற்‌ 
கறிவாட, சதொகாயத்திற்‌ றங்குகவென்‌ றுபாயங்‌ கற்பித்த, எல்லாம்‌ 
வல்ல ஞாநாநந்த வ தந்த அன்னையே, இவ்வாறு சர்வோபகார 
பூதையான வுன்னை, ஏழையேன்‌ மறக்‌ த, கட்ச்‌ ரென்‌ உய்யும்‌ விரகு 
ர வென்பதாம்‌, ( 
்‌ அறாறையு நீத்த தன்மேனிலை '? என்ற ஆன்றோர்‌ இருவாக்குக்‌ ணெ 
ங்க, £ பூதமுதலாகவே தமல்‌ பொய்யென்றெனைக காட்டி” யென்‌ 
ரூர்‌. | 
2. மிடியிட்ட வாழ்க்கையா லுப்பிட்ட கலமெனவு 
மெய்யெலா முள்ளு டைந்து 
விரிட்ட செல்வாதர்‌ தலைவாயில்‌ வாசமாய்‌ 
வேதனைக ளுறவேதனும்‌ 
அடி.யிட்ட வெவ்வினையை யேவினான்‌ பாவிரான்‌ 
தொடரிட்ட தொழில்க ளெல்லாம்‌ ்‌ 
அண்டிட்ட சாண்கும்பி யின்பொருட்‌ டாயதுன்‌ . 


றெண்டர்பணி செய்வ சென்றே 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௨௫ 


வடி.யிட்ட செர்தமிழி னருமையிட்‌ டாரூரி 
லரிவையோர்‌ பரவை வாயில்‌ 
அம்மட்டு மடி.யிட்டு உடைஈடம்‌ தருளடிக 
... எடியிது முடியி தென 
வடி.யிட்ட மறைபேசு பச்சிளங்‌ கள்ளையே 
வளமருவு தேவை யரசே 
வரைராஜ னுக்கிருகண்‌ மணியா யுதித்தமலை 
வளர்காத லிப்பெ ணுமையெ. 
இ-ள்‌. மிடயிட்ட வாழ்க்கையால்‌ - வறுமையாகிய வாழ்க்கையி 
னால்‌, உப்பு இட்ட கலம்‌ எனவும்‌ - உப்புவைத்த மட்கலம்போலவும்‌,மெய்‌ 
யெலாம்‌ உள்‌ உடைந்து - சரீரமெல்லாம்‌ உள்ளுடைக்து,வீறிட்டசெல்வர்‌- 
மிகுந்த செல்லரது, தலைவாசல்‌ வாசமாய்‌ - தலைவாயிலே வாசஸ்த்தாக 
மாகக்கொண்டு, வேதனைகள்‌ உற - வேசனைகளை யடைய,வேதனும்‌-பிரம 
னும்‌ - துடியிட்ட வெவ்வினையை - பதைத்தற்குரிய வெவ்வினைகளை, ஏவி 
னான்‌ - ஏவிவிட்டான்‌, பாவிகான்‌-பாவியாகய நான்‌, தொடரிட்டதொழில்‌ 
களெல்லாம்‌-தொடங்கனெ தொழில்கள்‌ யாவும்‌, துண்டிட்ட - அண்டிக்கப்‌ 
பட்ட, சாண்கும்பியின்‌ பொருட்டாயது - சாண்வயிற்றி னளவாயினவே, 
(இசைவிடுச்‌ த) உன்தொண்டர்பணிசெய்வது என்றோ-உன்னடியார்‌ பணி 
செய்வசெக்காலமோ, அடியிட்டசெந்தமிழின்‌ அருமையிட்டு-பழமையாகிய 
செந்தமிழின்‌ அருமையைக்‌ குறித்‌ து, அரூரில்‌- இருவாரூரின்கண்‌, அரிவை- 
அரிவையாகய, ஓர்‌ பரவை - ஒப்பற்றபரவையென்பாளது, வாயில்‌ - தலை 
வாயிலாயெ, அம்மட்டும்‌-௮ தவரைக்கும்‌, அடியிட்டு - இருவடி.களையூன்‌ றி, 
நடை நடந்தருள்‌ - கடைடடந்தருளிய, அழ.கள்‌ - இறைவரது, அடி ஈது - 
மூலமிஐ, முடி. ஈது- ஈறு இது, என - என்று, வடியிட்ட, தெளிவித்த, 
மறை - வேதங்களை, பேசு - பேசுன்ற, பச்சிளங்கள்ளையே- பச்சிளங்‌ 
இிளியே, வளம்‌ மருவு தேவை அரசே - வளம்பொருக்‌இய்‌: தேவைககர்க 
கரைசியே, வரை.ராஜ. ௭ - று, 
செந்தமிழினருமையிட்டு, என்றது, சுந்தரமூர்த்‌ தியின்‌ செந்தமிழ்ப்‌ 
பாடல்களின்‌ அருமையைக்‌ குறித்‌ து என்றபடி, 
மலைவளர்‌ காதலிப்‌ பெண்ணுமையே, யான்‌ ரொடங்கிச்‌ செய்யும்‌ 
தொழில்கள்‌ யாவும்‌ சாண்வயிற்றின்‌ பொருட்டேயாம்‌, இதை விடுத்து 
உன்னடி.யர்‌ பணிசெய்வ தெக்காலமோ வென்பதாம்‌, 
“ பூணும்‌ பணிக்கல்ல்‌ பொன்னுக்குத்‌ தானல்ல பூமிதனைக்‌ 
காணும்‌ படிக்கல்ல மங்கையர்க்‌ கல்லநற்‌ காட்சிக்கல்ல 
சேணுங்‌ கடந்த வெனடிக்‌ கல்லவென்‌ சிக்கைகெட்டுச்‌ 
சாணும்‌ வளர்க்க வடியேன்‌ படுர்‌ தயர்சற்றல்லவே_—” என்றார்‌ பட்‌ 
டணச்தடி களும்‌. 
od 


௫௨௭ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


உப்பிட்ட மட்கலம்‌ மேலுக்கு நன்கு தோன்‌ நினும்‌, உட்புறத்து உளு 
தீதுப்‌ பொடியா யுதிர நிற்பதுபோல, இந்தச்‌ சரீரமும்‌ மேலுக்கு நன்கு 
தோன்தினும்‌ உள்ளிடம்‌ மகோதுக்கம்‌ முதலியவற்றுல்‌ சிதைந்து நிற்கு 
மாதலால்‌, உப்பிட்ட கலமெனவு மெய்யெலா முள்ளுடைந்து என்றார்‌. 
* பொத்தை யூன்சுவர்‌ புழுப்பொதிம்‌ தளுத்தசும்‌ போழுகய பொய்க்கூரை? 
என்றார்‌ மேலோரும்‌, £“செல்வபைப்‌ பின்சென்று சங்கடம்‌ பேசித்‌ இனக்‌ 
இனமும்‌, பல்லினைக்‌ காட்டிப்‌ பரதவியாமல்‌ ? என்றதற்‌ கேற்ப, லீறி 
ட்ட செல்வர்தம்‌ தலைவாசல்‌ வாசமாய்‌ வேதனைக ளுற ? என்றார்‌; 


5. பூரணி புராதகி சுமங்கலை ௬தர்தரி 
புரா்தகி த்ரியம்பகி யெழிற்‌ 
புங்கவி ல்‌ சங்கரி சஹஸ்ர கள 
புஷ்பமிசை வீற்றி ருக்கும்‌ 
நாரணி மகாதீத நாயதி குனா த 
நாதாந்த சத்தி யென்றுன்‌ 
நாமமே யுச்சரித்‌ திடுமடியர்‌ நாமமே 
நானுச்‌ சரிக்க வசமோ 
ஆரணி சடைக்கடவு ளாரணி யெனப்புகழ 
வகிலாண்ட கோடி மீன்ற 
அன்னையே பின்னையுங்‌ கன்னியென மறைபேசு 
மாந்த ரூப மயிலே 
வாரணியு மிருகொங்கை மாதர்மகிழ்‌ கங்கைபுகழ்‌ 
வளமருவு தேவை யரசே 
வரைராஜ னுக்கிருசண்‌ மணியா யுதித்தமலை ட்‌ 
_வளரகாக லிப்பெ ணுமையே, 
இ-ள்‌. பூரணி (என்று) - பூரணியென்றும்‌, புராதனி (என்று)-புசா 
தீனியென்றும்‌, சுமங்கலை (என்று) - சுமங்கலையென்றும்‌, சுதக்தரி(என்‌.று)- 
ஸ்வதந்தீரியென்றும்‌, புராந்த (என்று) - புராந்தகியென்றும்‌, தீரியம்படி 
(என்று) - தரியம்பகி யென்றும்‌, எழில்‌ - அழகுள்ள, புங்கவி ( என்‌ று)- புங்‌ 
கவியென்றும்‌, விளங்கு - விளங்குகின்ற, சிவசங்கரி (என்று) - சிவசங்கரி 
யென்றும்‌, சஹஸ்‌ரதள புஷ்பமிசை வீற்றிருக்கும்‌-ஸஹஸ்‌ரகளங்களுள்ள 
தாமமைமலரில்‌ வீத நிருகீகற,காரணி। என்‌ அ)-நாரணியென்றும்‌, மநாதீதநா 
யூ (என்று)-மன த்‌ துக்கெட்டாத இறைவி யபென்றும்‌,குணாஇதம்‌ - குணங்க 
ளற்ற,நாதாந்த சத்தி (என்று) - நாதாந்த சத்தியென்றும்‌, உன்டாமமே உச்‌ 
சரித்‌ இடும்‌-உன்‌ இருகாமங்களையே யுச்சரிக்ன்‌ ற, அடியர்‌ காமமே-அடியார்‌ 
களுடைய திருநாமங்களையே, நான்‌௨ச்சரிக்கவசமோ - நா னுச்சரிக்கவசமா 
மோ, ஆர்‌ அணிசடை - ஆச்இமலர்‌ மாலேயையணிர்த சடையையுடைய; 


மூலமும்‌ உணாயும்‌. ௪௨௭௪ 


செவ்வைவயை வைகள்‌ 


கடவுள்‌ - சிவபிரான்‌, ஆரணி எனப்புகழ - வேசமுகல்வியென்று தச்ச, 
அகிலாண்ட கோடி மீன்ற - அண்டகோடிகளெல்லாவற்றையு மீன்‌ ரு 
ளிய, அன்னையே - தாயே, பின்னையும்‌ - (அப்படி. எல்லாவுலகங்களையு 
மீன்றருளிய) பின்னும்‌, சன்னியென - பாலையென்று, மறைபேசும்‌ - 
வேதங்கள்‌ அதிக்கின்ற, அநந்த ரூபம்‌ மயிலே - சுகரூபமாடய மயில்போல்‌ 
வாளே, வார்‌ அணியும்‌ - கச்சையலங்கரிக்கன்ற, இந கொங்கை மாதர்‌ - 
இரண்டு ஸ்தனபாரங்களி னழகையும்‌, ம௫ழ்‌ - மகிழ்ச்சியையமுடைய கங்‌ 
கை புகழ்‌-கங்கையால்‌ புகழப்பெற்ற, வளமருவு தேவை ய.ரசே,வராராஜ. 

ஆர்‌ அணி சடை - அழகு நிறைந்த சடையெனினுமாம்‌, வார்‌ அணி 
யும்‌ - கச்சைத்‌ தரித்த எனினும்‌ பொருந்தும்‌, 


மலைவளர்காதலிப்‌ பெண்ணுமையே, பூரணி மூதலியவாயெ உன்‌ இரு 
நாமங்களை யுச்சரிக்கின்ற உன்னடியார்‌ திருநாமத்தை அடியேன்‌ உச்சரிக்க 
வசமாமோ என்பதாம்‌, 


பூரணி முதலிய திருநாமங்கள்‌ இறைவனைட்பற்றி இறைவிக்கு முள 
வாதலால்‌ இவ்வாறு கூறினர்‌: பூரணி - சர்வ வியாபிரி, புராதநி - பழை 
யோள்‌, சுமங்கலை - சுமங்கலியை. இது, “£ வேதரஞ்சகன்‌ மால்புரந்தரன்‌ 
வேகசண்டகு பேரோ, டாதி யெண்டிசை பாலர்‌ பொன்றவு மாதியந்தமி 
லாததோர்‌, காதர்‌ பொன்றில ரோதுன்‌ மங்கல காணுறுக்இற மாதலால்‌ ?? 
என்பதனா வினிது விளங்கும்‌, சுதந்தரி - தன்‌ வயத்த, புராக்தடு - இரி 
புர நாசறி:. தீரியம்பகி - முக்கண்ணி. புங்கவி - தேவத்வ பூர்த்தி யள்ள 
வள்‌. சங்கரி- சுகத்தையண்டாக்குபவள்‌: . சஹஸ்‌ரதள புஷ்பம்‌ - ஆயிர 
மிதழ்களூள்ள தாமரைமலர்‌. இதனை வடநூலார்‌ ஸ்ஹஸ்ராரகமலம்‌ என்‌ 
பர்‌. இத, மூலாதாரம்‌, சுவாஇஷ்டாகம்‌, மணிபூரகம்‌, அகாஹதம்‌, விசுத்தி, 
அஜ்ஜேயம்‌ என்னும்‌ அருதாரங்களுக்கு மெலஓள்ளது, இது, 
££ மலமணி பூரகத்தோ டிலிங்க மார்பு 
முதிகளம்விற புருவகடு மொழிவதாறு 
ஞாலமுமென்‌ புனலுமனற்‌ பிழம்புங்‌ காலு 
காச்முறு பெருவெளியு மனமுமாக 
மேலணுகிக்‌ குளபதத்தைப்‌ பின்னிட்‌ டப்பான்‌ 
மென்சமலக்‌ தாயிரக்கோட்‌ டருண பீடத்‌ 
தாலவிடம்‌ பருகயதன்‌ மகழ்ஈரோடு 
மானக்க முறும்பொருளை யறியலாமே,?—என்பகனா வினிது 
விளங்கும்‌, புஷபமிசை வீற்றிருக்கும்‌ நாரணி - ரெத்திலே ஆயிரம்‌ இத 
முடனே கூடியிருக்கும்‌ தாமரையின்‌ நடுவே விற்றிருக்கன்‌ ற ஞான மகிழ்‌ 
ச்சியையடைய மின்போன்ற குண்டலி சத்தி, தன்னுடைய இரண்டுபாத 
கமலங்களிலும்‌ உள்ளிருந்து ஊறிப்‌ புறட்படும்‌ அமுதம்‌ உள்ளண்ணத்தின்‌ 
வழியே நா அனியைச்‌ செலுத்திப்‌ பருகுசலால்‌ உடவீலே பரந்து எழுபத்‌ 


கக 
வவ வலைகளை கைகளைக ளவ ககளைவைகவைவன்த்ட வளை அணனக்4ர ல்‌ மட அற “பரகத்‌ 


வப்‌ ட கடலில்‌ ர க்கட சத்‌ 


இ ன்‌ 
ர 
வக்க 
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௪௨௮ தரயுமானவர்பாடல்‌ 
இராயிர நாடிகளையும்‌ நனைப்ப, அதன்பின்பு கும்பித்த வாயுவை ன்பம்‌ 
அதனால்‌, மிண்டு அவ்விடங்களையெல்லாம்‌ அடைவிலே விட்டுக்‌ ஈம்‌ இற 
ங்‌, தான்‌ முன்னிருந்த பழைய மூலாதாரத்திலே, ஒளியையுடைய பாம்பு 
போல உடல்வளைச்து, மேற்கொண்டிருக்கற படத்தையடையதாய்‌ நா 
டோறும்‌, மையையுடைய கயல்போன்ற கண்ணினால்‌ யோகநித்திறாசெய்‌ 
யும்‌ சத்தி. இ, 
தாளிணைக்‌ கமல கூறித்‌ தருமமிழ்‌ அடல மூழ்க 
மீளவப்‌ பதங்கள்‌ யாவும்‌ விட்டுமுற்‌ பழையமூலம்‌ 
வாளர வென்ன வாகம்‌ வளைத்‌ தயர்‌ பணத்தி னோடு 
நாளூமைக்‌ கயற்கண்‌ டுஞ்சு ஞானவா னந்த மின்னே.” _ என்பகனா 
வினிது விளங்கும்‌, மூலாதாரம்‌ .. ஆறுக்கும்‌, ல்‌ குய்யம்‌, 
நாபி, இதயம்‌, அடி.கா, நெற்றி என்பன முறையே யிடங்களாம்‌, இவற்‌ 
றின்‌ விரிவெல்லாம்‌ யோக நூல்களிற்‌ காண்க, 


6. பாகமோ பெறவனைப்‌ பாடவறி யேன்மல 


பரிபாகம்‌ வரவு மனதிற்‌ 

பண்புமோ சற்றுமிலை கியமமோ செய்திடப்‌ 
பாவியேன்‌ பாப ரூப 

தேகமோ திடமில்லை ஞானமோ கனவிலுஞ்‌ 
சிர்திமயன்‌ பே ரின்பமோ 

சேரவென்‌ முற்கள்ள ப அட மெத்‌ தவஞ்‌ 
சிக்திக்கு தென்‌ செய்குவேன்‌ 

மோகமோ மதம்‌ மாகு ரோ தமோ லோப்மோ 
ப்‌ சரிய மோதான 

முறியிட்‌ டெ ன க்கொள்ளூ நிதியமோ தேட வனின்‌ 


சவரி வண்டு போல 

மாகமோ டவும்வல்ல னெனையாள வலலையோ 
வளமருவு தேவை யரசே 

வரைராஜ ஒட்டும்‌ மணியா யுதீத்தமலை 
வளர்காத லிப்பெணுமையே. 


இ-ள்‌. உன்னை-உன்னை, பாகம்‌ பெறப்‌ பாட அறியேன்‌-பாகமமையப்‌ 
பாட வறிந்திலேன்‌, மலபரிபாகம்‌ வரவும்‌ - மல்பரிபாக முூண்டாதற்கும்‌, 
மனதில்‌ பண்புமோ சற்றும்‌ இலை - மனதில்‌ நற்குணமும்‌ சிறிதுமில்லை, 
நியமமோ செய்திட - நியமம்‌ பண்ணவென்றாலோ, பாவியேன்‌ - பாபி 
டனாயே எனது, பாபரூப தேகமோ - பாவவடிவாகிய தேகமோ, திடம்‌ 
இல்லை - த்ருடமில்லை, ஞானமோ - ஞானத்தையென்றாலோ, கனவிலும்‌ 
இக்தியேன்‌ - கனவிலும்‌ நினையேன்‌, பேரின்பம்‌ சேர என்றாலோ - பேரா 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௨௯ 
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னந்தத்தை யடையவென்றாலோ, கள்ள மனதும்‌ - கள்ளமனமும்‌, மெத்த 
வும்‌ இக்‌ இக்குது - மிகவுஞ்‌ இக்‌இக்கிற த, என்செய்குவேன்‌ - நான்‌ என்செ 
பக்கடவேன்‌, மோகமோ - மோகமொன்றேயோ, மதமோ & மதமொன்‌ 
றேயோ, குரோதமோ - குரோதமொன்றேயோ, லோடமோ - லோபமொ 
ன்றேயோ, முற்றும்‌ மாற்சரியமோ - முற்றுப்பெற்ற மாற்சரிய மொன்றே 
யோ, (இவைகள்‌ யாவும்‌) முறியிட்டு என்னைகீகொள்ளும்‌ - முறியெழுதி 
யென்னைச்‌ கொள்ளா நின்றன, நிதியமோ சேடவெனின்‌-பொருள்‌ தேட 
வென்றுலோ, மூசு - (பல மலரினும்‌) மொய்ககு மியல்பள்ள, வரிவண்டு 
போல - இற்றமைந்க வண்டுபோல, மாகம்‌ ஓடவும்‌ வல்லன்‌ - ஆகாயக்தி 
லோடவும்‌ வல்‌ 2லன்‌, என்னை ஆளவல்லையோ = (இப்படிப்பட்ட) எனனை 
யாளு மாற்ற ஓடையையோ, வளமருவு தேவையரசே, வரைராஜ எ- று, 

மலைவளர்காகலிப்‌ பெண்ணுமையே, உன்னைப்‌ பாகம்பெறப்பாடுதல்‌ 
முதலியவை செய்யவறியேன்‌, ஆதலால்‌ என்னை உய்விக்கும்பொருட்‌ி 


உன்‌ பெருங்கருணை காரணமாக ஆண்டருள வல்லையோ என்பதாம்‌. 
7. தாளேது தூசுபோல்‌ வினையேறு மெய்யெனுக்‌ 
தொக்கினுட்‌ ரிக்கி நாளுஞ்‌ 
சுழலேறு காற்தினிடை யழலேறு பஞ்செனச்‌ 
சூறையிட்‌ டதிவை யெல்லாம்‌ 
நாளேற நாளேற வார்த்திக மெனுங்கூற்றி 
னட்பேற வுள்ளு டைந்து 
நயனங்க ளற்நதோ ரூரேறு போலவே 
நானிலம்‌ தனி லலையவோ 
*  வேளேறு தந்தியைக்‌ கன தந்தி யுடன்வென்று 
i விரையேறு மாலை சூடி. 
விண்ணேறு மேகங்கள்‌ வெற்பேறி மறைவுற 
வெருட்டி.ய கருங்‌ கூந்தலாய்‌ 
வாளேறு கண்ணியே விடையேறு மெம்பிரான 
மன அக்‌ இசைந்த மயிலே 
வரைராஜ னுக்கருகண்‌ மணியா யுதித்தமலை 
வளர்காத லிப்பெ ணுமையே. 
இ-ள்‌. தூள்‌ ஏறு - தகளேறப்பெற்ற, தூசுபோல்‌ - வஸ்திரம்‌ 
போல, வினை ஏறு - கர்மங்களேறப்பெற்ற, மெய்‌ என்னும்‌ - சரீரமென்‌ 
இற. தொக்கினுள்‌ - தோற்பையுள்ளே, சிக்கி - அகப்பட்டு, நாளும்‌ - நா 
டோறும்‌, சுழல்‌ ஏறு காற்றினிடை - சுழற்காற்றி லகப்பட்ட, அழல்‌ ஏறு 
பஞ்சு என - நெருப்புப்பட்ட பஞ்சுபோலப்‌ பறக்கும்படி, அறிவையெல்‌ 
லாம்‌. சூறையிட்டு - ௮றிவைமுற்றுஞ்‌. சூறையாடி, நாள்‌ ஏற நாள்‌ ஏற - 


௪௩௦ காயுமானவர்பாடல்‌ 


ல 


இனங்கள்‌ செல்லச்செல்ல, வார்த்திகம்‌ என்னும்‌ - மூப்பு என்றெ, கூற 
நின்‌-யமன ௫, நட்பு ஏற - சிநேகம்‌ அதிகரிக்க, உள்‌ ஷடைந்து - மனங்கல 
ங்கி, நயனங்கள்‌ அற்ற து-கண்களற்றதாகிய, ஓர்‌ ஊர்‌ ஏறுபோலவே - ஒரு 
ஊர்ப்பன்‌ நிபோலவே, கான்‌ - யான்‌, நிலக்தனில்‌ - பூமிபினிடத்து, அலை 
யவேோ - இரிய (உனக்குத்‌ திருவுளந்தானோ), வேள்‌ ஏறு தந்தியை - 
' மன்மதனேறி நடத்தும்‌ யானையை, கனதந்தியுடன்‌ வென்று - மேகங்க 
ளாகிய யானைகளோடு வென்று, விரையேறு மாலை குழி - பரிமளம்‌ விஞ்‌ 
சிய மலர்மாலைகளைத்தரிக்‌ ஐ, விண்‌ ஏறு மேகங்கள்‌ - அகாயத்திலேறிச்சஞ்‌ 
சரிக்கிற மேகங்கள்‌, வெற்பு ஏறி மறைவுற - மலைமேலேறி மறைய, வெரு 
ட்டிய - அச்சுறுத்திய, கருங்கூந்தலாய்‌ - கரிய கூக்தலையுடையாளே, வாள்‌ 
ஏறு கண்ணிய - வாளின்றன்மை மிக்க கண்களையுடையாளே, விடையே 
அம்‌ எம்பிரான்‌ மன துக்கு இசைந்த மயிலே - இடபமூரு மெம்பெருமான து 
திருவுளத்‌ துக்கிசைக்கு மயூம்மே, வரைராஜ. எ-று, 
வேளேறு தந்தி-இருள்‌, இத “இருண்மால்‌ களிறும்‌” என்பதனானும்‌, 
“கங்குல்‌ களிறு? என்பதனானு முணர்க, வாள்‌ ஏறு கண்ணி என்ப 
தற்கு, ஒளிமிகுக்த கண்களையுடையாள்‌ எனினு மமையும்‌, கனபக்‌இ என 
வும்‌ பாடம்‌. இதற்கு மேகவரிசை யென்பது பொருள்‌. 
மலைவளர்காதலிப்‌ பெண்ணுமையே, வினைப்போகமாயெ சரீரத்தின்‌ 
கட்பட்டு, படாதனபட்டு, இறுதிக்காலத்தில்‌ கூற்றுவன்‌ வருவனென்‌ மஞ்சி 
உள்ளங்கலங்கிக்‌ கண்கெட்ட வூர்ப்பன்‌றிபோல நானலையவோ என்பதாம்‌, 
8.  பூதமொடு பழதிவள ரி்திரிய மாம்பேய்கள்‌ 
புந்கிமுக லான பேய்கள்‌ 
போராடு கோபாதி ராகப்‌ பேய்களென்‌ ( 
போதத்தை பூட நித்து 
வேதனை வளர்ச்திடச்‌ சதுர்வேத வஞ்சன்‌ 
விதிக்சகாணி வல்ல லெல்லாம்‌ 
விழும்‌ படிக்குனது மெளனமம்‌ தீரா தில்‌! 
விதையை வியக்‌ தருள்வையோ 
நாதவடி. வாகிய மஹாமந்தீர ரூபியே 
நரதாந்த வெட்ட வெளியே 
நற்சமய மானபயிர்‌ தழையவரு மேகமே 
ஞானவா னக்த மயிலே 


வாதமிடு பரசமயம்‌ யாவுக்கு முணர்வரிய 
மகமைபெறு பெரிய பொருளே 

வரைராஜ னுக்கிருகண்‌ மணியா யுஇத்தமலை 
வளாகாத லிப்பெ ணுமையே, 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௪௩௧ 


கைய்ய ய 


இ - ன்‌: பூதமொடு பழூவளர்‌ - பூகங்களோடு பழகவெளர்கன்ற, 
இ$திரிபம்‌ ஆம்‌ பேய்கள்‌ - இக்திரியங்களாகிய பேய்கள்‌, புக்தி முதலான 
பேய்கள்‌ - புத்திமுதலாடிய பேய்கள்‌, போராடு-போராடுகின்ற, கோபாதி 
ராகஷசப்பேய்கள்‌ - கோபம்‌ முதலாய ராக்ஷசப்பேய்கள்‌, (ஆகிய இவை 
கள்‌) என்போதத்தை ஊடு அழித்து - என்ன நிவை யுள்ளழித்து, வேத 
னை வளர்த்திட - துன்பத்தை விருத்திசெய்பும்படி, சதுர்வேத வஞ்சன்‌ 
விதித்தான்‌ - பிரமன்‌ வகுத்தான்‌, இவ்வல்லல்‌ எல்லாம்‌ - இத்‌ துன்பங்க 
ளெல்லாம்‌, விழும்படிக்கு - நசிக்கும்படிக்கு, உனது-உன்னுடைய, மெளந 
மந்த்ரம்‌-மெளநமந்திர மாகிய, ஆதிக்ய வித்தையை - மேன்மையாயெ ' வித்‌ 
தையை, வியந்து அருள்வையோ - மனமகிழ்ச்‌ கருளிச்‌ செய்வையோ, 
நாத வடி.வா£ய-நாதரூபமாகிய, மஹாமச்தீர ரூபியே - மஹாமந்தர ரூபமுள்‌ 
ளவளே, நாதாந்த வெட்டவெளியே - நா ரந்தமாயெ வெறுவெளியே, 
நந்சமயமானபயிர்‌- கவன்‌ லர்‌ சர ரக பயிர்‌, சழையவரு மேக 
மே - செழிக்கவருன்ற மேகமே, ஞான அனந்த மயிலே - ஞானானந்தங்‌ 
களையடைய மயிலே, வாதம்‌ இ? - தர்க்கவாகஞ்செய்ெ, பரசமயம்‌ யாவுக்‌ 
கும்‌ - இதரசமயங்க ளெல்லாவறறுக்கும்‌, உணர்வு ஆரிய - அறிசலருமை 
யாகிய, மகினமைபெறு - மேன்மைபெற்ற, பெரிய பொருளே - பெரிய 
வஸ்துவே, வரைராஜ. எ-று: al 


“்‌ சைவசமயமே சமயம்‌ ?? 


என்பதனால்‌, ஈற்சமயம்‌ என்றதற்குச்‌ சைவ 
சமயம்‌ என்‌ றுரைக்கலாயிற்று, வேதனை வளர்த்திடச்‌ சதுர்வேத வஞ்‌ 
சன்‌ விதித்தான்‌ என்றது, அவனது கல்வியறிவிற்‌ குரிய அஹிம்ஸை 
முதலிய நற்குணங்க ளிலனென்றற்கு, சதுர்வேத அஞ்சன்‌ எனப்‌ பீரி 
த்துகான்கு வேதங்களையும்‌ ௮ன்னவாககத்தையு மூடையவன்‌ என வனா 
தீதலும்‌ பொருந்தும்‌, 
மலைவளர்காசலிப்‌ பெண்ணுமையே, இக்திரியப்பேய்கள்‌ முதலியவை 
என்ன நிவைக்கெடுத்‌து வேதனையை விருத்தி யடைவிக்கும்படிப்‌ பிரம 
னாய வஞ்சகன்‌ விதித்தனன்‌, இவ்வேதனைகளெல்லாம்‌ நிர்மூலமாம்படி, 
உனது மெளமமந்த்ர வித்தையை, மனமகிழ்ந்து எனக்‌ கருள்புரிவையேர 
என்பதாம்‌, 
அகிலாண்ட நாய, 
1. வட்ட மிட்டொளிர்பி ராண வாயுவெனு 
நிகள மோடுகம னஞ்செயு | 
மனமெ னும்பெரிய மத்த யானை யையென்‌ 
வ௪ம ட.க்கடின்மு மண்டலத்‌ 
திட்ட முற்றவள ராஜ யோகமிவன்‌ 
யோக மென்நறிஞர்‌ புகமவே 


௪௩௨ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


யேமை யேனுலகி னீடு வ தன்‌ 
யிங்கி தற்குமனு மானமோ 
பட்ட வர்ச்தனர்‌ பராவு சக்ரதர 
பாம்ப மானசுக யோகமும்‌ 
பார காவியக வித்வ நான்மறை 
பராய ணஞ்செய்மதி யூகரு ம்‌ 
அட்ட இச்தியு5 லன்ப ருக்கருள 
விருது கட்டியபொ னன்னமே 
அண்ட. கோடிபுகழ்‌ காவை வாழுமகி 
° ED 5 ரூ 
லாண்ட காயகியெ னம்மையய. 


இ-ள்‌. வட்டமிட்டு ஒளிர்‌ - வட்டமிமடுப்‌ பிரகாசிக்க, பிராண 
வாயு என்னும்‌ - ப்ராணவாபவென் இற, நிகளமோடு - விலங்குடன்‌, கமனம்‌ 
செய்யும்‌ - நடக்கின்ற, மனம்‌ என்னும்‌ - மனமென்கற, பெரிய மத்த 
யானையை - பெரிய மதயானையை, என்வசம்‌ அட.க்ழெ.ன்‌ - என்‌ வசத்தில்‌ 
அடங்கும்படி செய்தால்‌, மும்மண்டலத்து - மூன்‌ றுலகங்களிலும்‌, இட்‌ 
டமுற்ற - விரும்பத்‌ தகுதியான, வளம்‌ - வளம்பொருக்திய, ராஜயோகம்‌- 
ராஜயோகமே, இவன்‌ யோகம்‌ என்று - இவன து க்‌ அறிஞர்‌ 
புகழ - அறிஞர்‌ புகழும்படி, ஏழையேன்‌ - எளிஃயன்‌, உலகில்‌ நீடுவாழ்‌ 
வன்‌ - உலடில்‌ நெடுங்காலம்‌ வாழ்வேன்‌,” இணி - இனி, ல்‌ இதற்கு:ம்‌ 
அனுமானமேர - இவ்விடத்து இதற்கும்‌ அனுமானக்தானோ, பட்டவர்த்த 
னர்‌ பராவு - பட்டவர்த்தநர்‌ அதிகச்கத்தக்க, சக்ரதர பாக்யமான-சகீரவர்த்‌ 
இத்வமென்ிற பாக்கியமாயெ, சுகயோகமும்‌ - சுபயோகத்தைபும்‌, பார 
காவிய கவித்வம்‌ - பெருங்காவிய கவித்வத்தையும்‌, நான்மறை - நான்கு 
வேதங்களை, பராயணஞ்செய்‌-பாராயணசு செய்யம்படி.யான, எல்க்‌ - 
மதிநுட்பத்தையும்‌, அட்ட௪த்இயும்‌ ம்‌ - அட்டமாசித்திகளையும்‌, நல்‌ அன்‌ 
ருக்கு அருள - ஈல்லடி.யார்கீ கருள்‌ ள்செய்ய, விருது கட்டிய - விருது கட்‌ 
டிக்கொண்ட, பொன்‌ அன்னமே-ஸ்வர்ண ஹம்ஸம்போல்பவளே, ௮ண்ட 
கோடி புகழ்‌ - அண்டகோடிகள்‌ புகன்ற, காவை வாழும்‌ - திருவா 
னைக்‌ காவில்‌ வாழ்கின்ற, அகில ரண்ட.. நாயகி - அகிலாண்ட நாயயென்‌ 
னும்‌ இருகாமம்படைத்த, என்‌ அம்மையே - என்தாயே. எ- று, 


அலொண்டகாயடியே,வாயுமனங்கள்‌ என்‌ வயப்படும்வண்ணம்‌ அருள்‌ 


புரிவை யாயின்‌, மூன்றுலகங்களும்‌ புகழ யான்‌ இனிது வாழ்வேன்‌ 
என்பதாம்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௩௩ 


பேரியநாயகி - விநத்தம்‌. 
1. காற்றைப்‌ பிடிச்துமட்‌ கரகத்‌ தடைத்தபடி. 
கன்மப புனற்கு சஷூறுங்‌ 
கடைகெட்ட நவவாயில்‌ பெற்றபசு மட்கலக்‌ 
காயத்து ளெனை யிருத்திச்‌ 
சோற்றைச்‌ சுமத்திநீ பந்திச்து வைக்கத்‌ 
அருத்திக்குண்‌ மது வென்னவே 
அள்ளித்‌ அடித்தென்ன பேறுபெற்‌ றேனருட்‌ 
போயநீ பாய்ச்சல்‌ செய்து ்‌ 
காற்றைப்‌ பதிக்கசென ஞானமாம்‌ பயிர கனை 
காட்டிப்‌ புலப்‌ பட்டியு 
கமனான தீப்பூ மணுகாமன்‌ முன்னின்று 
நாடுசிவ போக மான 
பேற்றைப்‌ பகுத்தருளி யெனையாள வல்லையோ 
பெரியவ லாண்ட கோடி 
பெற்றகா யபெரிய கமிலைமா ஈகர்மருவு 
பெரியகா யக யம்மையே. 
இ-ள்‌. காற்றைப்‌ பிடித்து-வாயுவைப்பிடிக்து, மட்கரகத்து - மட்‌ 
கலயத்தில்‌, அடைத்தபடி - அடைத்தது போல, கன்மப்‌ புனற்குள்‌ 
ஊறும்‌ - கர்மமாகிய நீரில்‌ ஊறிக்கொண்டிருக்கெ, கடைகெட்ட - இழிந்க, 
நவணயில்‌ பெற்ற - ஒன்பது வாயில்களையுடைய, பசு மட்கலம்‌ - பச்சை 
மண்பாத்திரம்போன்‌ ற, காயத்துள்‌ - தேகத்தினுள்ளே, என்னை யிருத்தி - 
என்னை யிருககச்செய்து, சோற்றைச்‌ சுமத்தி - அன்னத்தையேற்றி, நீ பம்‌ 
இத்து வைக்க - நீ கட்டிவைக்க, துருத்திக்குள்‌ மது என்ன - அருத்தியி 
ல்டைச்தவைத்த கள்ளைப்போல, துள்ளிக்‌ தடித்து - அள்ளிப்பமைச்‌ த, 
என்ன பேறு.பெற்றேன்‌ - என்ன லாபமடைச்சேன்‌, (ஒன்‌ றுமில்லையாத 
தால்‌) நீ அருள்‌ தோயம்‌ பாய்ச்சல்‌ செய்து - நீ உன்‌ இருவருளாஇய நீரைப்‌ 
பாய்ச்சி, நாற்றைப்‌ பதித்தது என - நாறு ப.திக்சாம்போல, ஞானம்‌ ஆம்‌ 
பயிரதனை நாட்டி - ஞானமாயெ பயிரை நட்டு, புலம்‌ - புல்ன்களாகிய, 
பட்டியும்‌ - பட்டிமாடுகளும்‌, ஈமன்‌ அன - யமன்‌ என்று சொல்லப்படுகிற, 
_ தப்பூடும்‌ - இப்பூடும்‌, அணுகாமல்‌ - சேராமல்‌, முன்னின்‌ அ-எதிரில்நின்‌ று, 
நாடு - விரும்புதற்குரிய, வெபோகம்‌ ஆன பேற்றை - சவொறுபவமாடிய 
பலனை, பகுத்தருளி - பூர்ந்தருளி, என்னை அள வல்லையொ - என்னை 
யாண்டருளவல்லையோ, பெரிய - பெரிதாகய, அடலொண்டகோழடி - அதி 
லாண்டகோடி களை, பெற்ற நரயடபொன்‌ றருளிய இறைவியே,பெரிய-பெரிய, 
0௦ 


௪ு௩௱ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


கபிலைமாககர்‌ மருவு - கபிலைமாககரில்‌ எழுந்தருளியிருக்கிற, பெரியகாயக 
அம்மையே - பெரியகாயகி யம்மையே. எ - று, 
பெரியகாயகியம்மையே, சரீரத்துள்‌ என்னை யிருச்திவைகக, அருத்தி 
யிற்‌ கள்ளைப்போலத்‌ அள்ளித்‌ கடித்து என்ன பயன டைக்தேன்‌, உன்னரு 
ளாூய நீர்‌ பாய்ச்சி, சிவா நபவ விளைவை பெனக்குப்‌ படர்ந்த முளி, என்னைக்‌ 
காக்கவல்லையோ வென்பதாம்‌, 
நந்தைதாம்‌. 
4. தந்தைதாய்‌ மகவுமனை வாழ்க்கை, யாக்கை 
சகமனைத்து மெளனிபரு டழைக்த போதே 
யிக்திரசா லங்கனவு கான னீரா 
யிருந்த. தவே யிவ்வியற்கை யென்னே யென்னே. 
இ-ள்‌. தந்தைதாய்‌ - தந்தைதாயர்‌, மகவு - பிள்ளை, மனை - மனை 
யாள்‌, வாழ்க்கை - (இவர்களோடு கூடிவாழும்‌) வாழ்வு, யாக்கை - சரீரம்‌, 
சகம்‌ - இந்தப்‌ பிரபஞ்சம்‌, (ஆகிய) அனைத்‌ தும்‌ - எல்லாம்‌, மெளநி அருள்‌ 
தழைத்தபோதே - மெள௩ குருவின த அருள்‌ செழித்தபோதே, இந்திர 
சாலம்‌ (ஆய்‌) - இர்நிரசாலம்போலவும்‌, கனவு (ஆம்‌) - கனவுபோலவும்‌, 
கானல்‌ நீர்‌ ஆய்‌ - கானற்‌ சலம்போலவும்‌, இருக்கதுவே - இருந்ததே, இவ்‌ 
வியற்கை - இக்கச்‌ சுபாவம்‌, என்னே என்னே - யாதே யாதே. எ-று, 
மெளககுருவின்‌ அருள்‌ என்னிடத்‌ அத்‌ தழைத்தபோதே, தந்தைதாய்‌ 
முதலாக விவகரிக்கப்படுகிற பிரபஞ்சமுழுதும்‌, இந்திரசால முதலியவை 
போல்ப்‌ பொய்யாயொழிந்ததென்பதாம்‌, யர்‌. 
௨.  என்னைகான்‌ கொடுக்கவொருப்‌ பட்டு கால 
மியாதிருகென்‌ னெதுபோயென்‌ னென்னை நீங்கா 
வன்னைபோ லருள்பொழியுங்‌ கரை வர்‌ 
யானந்தப்‌ பெருமுகிலே யரசே சொல்லாய்‌, 

இ - ன்‌. என்னை - என்னைபே, நான்கொடுக்க - நான்கொடுத்த 
ற்கு; ஒருப்பட்ட காலம்‌ - இசைந்த காலத்தில்‌, யாது இருந்து என்‌ - 
எது விருந்தாலென்ன, எது போய்‌ என்‌ - எதுபோனா லென்ன, என்னை 
நீங்கா - என்னைவிட்டுப்பிரியாக, அன்னைபோல்‌ - தாயைப்போல, அருள்‌ 
பொழியும்‌ - அருள்‌ மழையைச்‌ சொரிகின்ற, கருணைவாரி - கருணாசமுத்ர 
மே, அனந்தப்‌ பெருமுலே-இன்பப்பெருமேகமே, ௮ரசே-அதிராசனே, 
சொல்லாய்‌ - சொல்வாயாக, ஏ- று, 

எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ இருவகைக்‌ மெமையான்‌ அளவல்ல தானே 
யற்றொழியங்காலக்்‌ த, அப்பொருள்கள்‌ இரும்தென்ன போயென்ன என்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௩௫ 


பார்‌, என்னைகான்‌ கொடுக்க வொருப்பட்ட காலம்‌ யாதிருந்தென்‌ னெது 
போயென்‌ என்றுர்‌. இறைவனே, என்னையே கான்‌ கொடுக்க விசைந்த 
காலத்தில்‌, எதஇருந்தால்தா னென்ன எது போனால்தானென்ன என்ப 
தாம்‌, 
3. அரசேகின்‌ நிருக்கருணேை யல்லா தொன்றை 
யறியாத சிறியேனா னதனான்‌ முத்திக்‌ 
கரைசேரும்‌ படிக்குனருட்‌ புணேயைக்‌ கூட்டுங்‌ 

கைப்பிடியே கடைப்பிடியாக்‌ கருத்துட்‌ கண்டேன்‌. 
இ-ள்‌. அரசே - அ௮ரைசனே, நான்‌ - யான்‌, நின்‌ இருக்கருணே 
அல்லாது - உன்‌ இருவருளை யன்றி, ஒன்றை அறியாத - வேரொருபொ 
ருளையமறியாச, சிறியேன்‌ - இறியனேன்‌, அதனால்‌ - அதலால்‌, முத்தி 
கரை சேரும்படிக்கு - முத்தியாகிய கரையை யடையும்‌ வண்ணம்‌, உன்‌ 
அருள்‌ புணையை - உன்‌ திருவருளாகிய மரக்கலத்தை, கூட்டும்‌ - இடைக்‌ 
கச்செய்கின்ற, கைப்பிடியே - உன்‌ சைப்பிடியே, கடைப்பிடி. ௮ - கரும 
முடக்கும்‌ துணிவாக, கருத்துள்‌ கொண்டேன்‌ - மனத்தட்கொண்டேன்‌- 


4. கண்டேனியங்‌ கென்னையுமென்‌ றனையு நீங்காக்‌ 
கருணையுகின்‌ நன்னையுகான்‌ கண்டேன்‌ கண்டேன்‌ 
விண்‌ டேனென்‌ ¥ெனைப்புறம்பாத்‌ தள்ளவேண்டாம்‌ 
விண்ட துரின்‌ னருட்களிப்பின்‌ வியப்பா லன்றோ. 
இ-ஸ்‌. இங்கு - இவ்விடத்து, என்னையும்‌ கண்டேன்‌ - என்னையும்‌ 

பார்த்தேன்‌, என்தனையும்‌ நீங்கா கருணையும்‌ - என்னையும்‌ நீங்காத கருணை 
யையும்‌, மின்‌ தன்னையும்‌ - உன்னையும்‌, கான்‌ கண்டேன்‌ கண்டேன்‌ - 
நான்‌ பார்த்தேன்‌ பார்த்தேன்‌, (ஆனால்‌) விண்டேன்‌ என்‌ று - வெளிப்படச்‌ 
சொன்னேனென்று, என்னைப்‌ புறம்பு ஆ கள்ளவேண்டாம்‌ - என்னை 
வெளியிற்‌ றள்ளவேண்டாம்‌, விண்டதும்‌ - நான்‌ சொன்ன அம்‌, நின்‌ அறா. 
ள்‌ களிப்பின்‌ - உன்‌ திருவருட்‌ களிப்பா லஓுளதாகய,வியப்பால்‌ அன்றோ- 
அதிசயத்தாலல்‌லவோ. எ-று, 

5. ஓவென்ற சுத்தவெளி யொன்றே நின்‌ ஜிங்‌ 

பிரையெல்லாம்‌ வம்மினென வுவட்டாவினபத்‌. 
தேவென்ற நீகலந்து கலந்து முத்தி 
சேர்த்தனையேற்‌ குறைவாமோ செகவிலாசம்‌ 
இ - ன்‌. ஓ என்ற - ஒவென்று கொண்டாடத்தக்க, சுத்தவெளி ஒன்‌ 

றே நின்று - வெறுவெளி யொன்‌ நின்கண்ணே நின்று, இங்கு உயிரையெ 
ல்லாம்‌ - இவ்விடத்துள்ள வுயிர்களையெல்லாம்‌, வம்மின்‌ என - வாருங்க 
ளென்றழைத்‌ து, உவட்டா இன்பம்‌ - தெவிட்டாத அரந்தத்தைத்‌ தருறெ, 
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தே என்ற - தெய்வமென்று சொல்லப்படுகிற, நீ கலந்து கலந்து - நீ கூடிக்‌ 
கூடி, .முத்திசேர்த்தனையேல்‌ - மோக்ஷத்திற்‌ சேர்த்தனையாயின்‌, செக 
விலாசம்‌ குறைவு ஆமோ - பிரபஞ்சலீலை குறைவுபடுமோ, ௪ - ு, 
6. செகத்தையெல்லா மணுவளவுஞ்‌ செரு வண்ணர்‌ 
சேர்க்‌ சணுவில்‌ வைப்பையணும்‌ திரளை யெல்லா 
மகத்துவமாப்‌ பிரமாண்ட. மாகச்‌ செய்யும்‌ 
வல்லவா நீநினைந்த வாறே யெல்லாம்‌. 

இ - ன்‌. செகத்தையெல்லாம்‌ - பிரபஞ்சத்தையெல்லாம்‌, அணுவள்‌ 
வும்‌ - ௮ணுபரிமாணமாயினும்‌, தராவண்ணம்‌ - சதெறுதவகை, அணுவில்‌ 
சேர்த்து வைப்பை - அணுவினிடத்தச்‌ சேர்ச்‌ துவைப்பாய்‌, அணுத் திரளை 7 
யெல்லாம்‌ - அணுக்கூட்டங்களையெல்லாம்‌, மகத்துவமா - பெருமையுள்ள 
னவாகத்‌ தோன்ற, பிரமாண்டம்‌ ஆகச்செய்யும்‌ - க னாவ டடு 
ணுடன்ற, வல்லவா - சர்வசக்தனே, எல்லாம்‌ - யாவும்‌, நீ நினைந்த ஆறே- 
நீ சங்கற்பித்தபடியே. எ-று, 

7. சொல்லாலே வாய்துடிப்ப தலலா னெஞ்சம்‌ 
அடிக்‌ இருக ணிரருவி சொரியத்‌ தேம்பிக்‌ 
கல்லாலே யிருக்தகெஞ்சுங்‌ கல்லான்‌ முக்கட்‌ 
கனியேகெக்‌ குருடெவுங்‌ காண்பேன்‌ கொலோ. 
இ-ள்‌. சொல்லாலே - சொற்களாலே, வாய்‌ தடிப்பதல்லால்‌ - 
வாய்‌ பதைப்பதன் றி, நெஞ்சம்‌ அடித்து - மனம்பதைத்‌ அ, இரு கண்‌ - 
இரண்டுகண்களும்‌, நீர்‌- நீரை, அருவி சொரிய - அருவிபோலப்பொழிய, 
தேம்பி - வாடி, கல்லால்‌ - கல்லாலின்‌ நீழலி லெழுக்கருளியிருக்கிற, முக்‌ 
கண்‌ கனியே - மூன்று கண்களையுடைய பலமே, கல்லால்‌ ஏய்‌ இருந்த 
நெஞ்சும்‌ - கல்லானே யியன்‌ திருந்த மனமும்‌, கெக்கு-நெடுழ்ந்து, உருசட 
வும்‌ காண்பேனோ - உருகவுங்‌ காண்பேனோ, எ-று, 


ட பெற்றவட்‌ கே. 


4.  பெறறவட்கே தெரியுமந்த வருத்தம்‌ பிள்ளை 
பெடுப்பேதை யறிவாளோ பேரா னம்த 
முற்றவர்க்கே கண்ணீர்கம்‌ பலையுண்‌ டாகு 
முறாதவரே கன்னெஞ்ச முடையராவார்‌, 
இ-ள்‌. அந்த வருத்தம்‌ - அந்தக்‌ (கருவுயிர்க்கும்‌) அன்பம்‌, பெற்ற 
வட்கே தெரியும்‌ - ஈன்றவளுக்கே தெரியும்‌, பிள்ளை பெருப்பேதை அறிவா 
ளோ - பிள்ளைபெராத பேதைப்பெண்‌ அறிவாளோ, (அறியாள்‌ அகபோ 
ல்‌) பேரானந்தம்‌ உற்றவர்க்கே - பேரின்பமடைக்தவர்களுக்கே, கண்ணீர்‌ 
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கம்பலை உண்டாகும்‌ - கண்ணீர்‌ கம்பலைக ளுளவாகும்‌, உழுதவரே - அடை 
யாதவரே, கல்‌ கெஞ்சம்‌ உடையர்‌ ஆவார்‌ - கன்னெஞ்சை யுடையவர்க 


ளாவார்கள்‌. எ-று, 


2. ஆவாவென நழுதுகொழுங்‌ கையராஇ 
யப்பனே யானந்த வடி.களேநீ 
-வாவாவென்‌ றவர்க்கருளுங்‌ கருணை யெந்தாய்‌ 
வன்னெஞ்சாக்‌ திரங்குவதெவ்‌ வாறு நீயே. 

இ -ன்‌. ஆவா என்று அழுது - ஐயோவென்றழுத, தொழும்‌ கையா 
அட - வணங்குகற சைகளையுடையவர்களாக, அப்பனே - ஐயனே, அன 
ந்த அடிகளே - இன்பத்தைத்‌ தருனெற சுவாமியே, நீ வாவா என்‌ றவர்‌ 
க்கு - நீ வாவாவென்‌ றழைத்தவர்களுகீகு, அருளும்‌ - அருள்‌ செய்ற, 
கருணை எக்தாய்‌ - கருணையையுடைய எந்தையே, நீ - நீ, வன்னெஞ்சர்கீ 
கு - வலிய கெஞ்டினையுடையார்க்கு, இரங்குவ ஐ - இரங்கெருள்வது, எவ்‌ 
வாறு - எவ்விதம்‌: ஏ- று, 

5. . நீ2யயிங்‌ கெளியேற்குர்‌ தாக மோக 
நினைவூடே.. மின்றுணர்த்தி நிகழ்த்தலாலே 
பேயேற்குர்‌ தனக்கென வோ ரன்பு முண்டோ 
பெம்மானே லது பெருகப்‌ பாராய்‌. 
இ-ள்‌. நி வுட நின்று உணர்த்தி நிகழ்த்தலாலே - நினைவின்‌ 
கண்ணே நின்‌ நறிவுறுத்தி நடத்‌ தகையாலே, எளியேற்கும்‌ - எளியேனுக்‌ 
கும்‌, தாகமோகம்‌ - தாகமோகரூபமாயுள்ளவன்‌, நீயே - நீயே, பேயேற்‌ 
கும்‌ ட்‌ பேயனேனுக்கும்‌, தனக்கு என - தனக்கென்று, ஒர்‌ அன்பும்‌ உண்‌ 
டோ - ஒரு அன்புமுளதோ, பெம்மானே - பெருமானே, இன்னம்‌ - இன்‌ 
னமும்‌,அன்பு பெருகப்பாராய்‌ - அன்புவளரப்‌ பாராய்‌, எ- அ. 
க. பாராயோ வென்றுயர மெல்லா மையா 
பகருமுன்னே தெரியாதோ பாவியேன்முன்‌ 
வாராயோ வின்னமொரு காலா னாலு 
மலர்க்காலென்‌ சென்னிமிசை வைக்‌ டாயோ, 
இ-ள்‌. என்‌ துயரம்‌ எல்லாம்‌ - என்‌ அக்கங்களையெல்லாம்‌, பாரா 

யோ - பார்க்மாட்டாயோ, ஐயா- ஐயனே, பகருமுன்னே - சொல்வ 
தற்கு முன்பே, தெரியாதோ - தெரியாதா, பாவியேன்முன்‌ - பாவியாகிய 
என்னெதிரில்‌, இன்னம்‌ ஒருகால்‌ அனாலும்‌ - இன்னம்‌ ஒ ருதரமானாலும்‌, 
வாராயோ - வரமாட்டாயோ, மலர்‌ - தாமரைமலர்போன்ற, கால்‌- இருவடி 
கல, என்‌ சென்னிமிசை வைச்திடாயோ - என்‌ சிரசனெமேல்‌ வைக்கமாட்‌ 


டாயோ, எ-று. 
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கிர சனி மடி சிரச தா oy) ட்‌ டத்‌: (947 
1) கய 42 ஓ) ர) சீ ஜ்‌ வ்ல்முகீட Eg) (94ம்‌ 22222... 724 


G க ்‌ 
க NBN யுமானவர்‌ பாடல்‌ 


த. வைத்தடுங்கா லைப்பிடி.த்‌ துக்‌ கண்ணின்‌ மார்பில்‌ [டிச்‌ 
வைத்தணைக்துக்‌ கொண்டுகையால்‌ வளைத்துக்‌ கட்‌ 
சித்தமிசைப்‌ புகவிருத்திப்‌ பிடித்துக்கொண்டு 
இியக்கமற வின்பசுகஞ்‌ சேர்வ தென்றே. 

இ - ர. வைத்திடும்‌ காலைப்பிடித்து (அப்படி என்‌ சிரசின்மீது) வை 
க்னெற இருவடிகளைப்பிடித்‌ த; கண்ணில்‌ - கண்களிலும்‌, மார்பில்‌ - மார்பி 
லும்‌, வைத்து அணை த்துக்கொண்டு-வைதீ துத்‌ தழுவிக்கொண்டு, கையால்‌ 
வளைக்‌ துக்கட்டி - கையினால்‌ வளைத்‌ அுக்கட்டி, சித்தமிசைப்‌ புக இருத்தி - 
கெஞ்சின்மீது பொருந்த விருத்தி, பிடித்துக்கொண்டு - பற்றிக்கொண்டு, 
இயக்கம்‌ ௮ற - மயக்கமில்லாமல்‌, இன்பசுகம்‌ - பேரின்பத்தை, சேர்வது 
என்றோ - அடைவது எக்காலமோ, எ-று, 

௦6. சேராமற்‌ இிற்றின த்தைப்‌ பிரித்தெக்காளும்‌ 
இருவடி.ப்பே ரினச்‌ தடனே சேராவண்ண 
மாராக நானலைக்தே னரசே நீதா 
னநிந்திருந்து மாயையிலே னழுக்த வைத்தாய்‌. 
இ-ள்‌. சற்றினத்தை - சிற்றினத்தாரை, சேராமல்‌ பிரித்து - சேரா 
மல்‌ வேறுபடுத்தி, எக்காளம்‌ - எக்காலமும்‌, இருவடி.ப்‌ பேரினத்‌ துடனே - 
திருவடியையடைக்த பேரினத்தாரோடு, சேராவண்ணம்‌ - கூடாதவகை, 
ஆர்‌ ஆக நான்‌ அலைந்தேன்‌ - என்னை யாராக நினைத்து நான அலைந்தேன்‌, 
அரசே - அரைசனே, நீதான்‌ அறிந்திருந்தும்‌ - நீதானே யறிந்திருந்தும்‌, 
என்‌ - யாதுக்கு, மாயையில்‌ அழுந்தவைத்தாய்‌ - மாயையில்‌ மூழ்க 
வைத்தாய்‌, எ-று, ( 
7. வைத்தபொரு ரூடலாவி மூன்று நினகை 
வசமெனவே யான்கொடுக்க வாங்கிக்‌ கொண்டு 
சித்தமிசைப்‌ புகுக்தததான்‌ மெய்யோ பொய்யோ 
சிறியேற்கிங்‌ குளவுரையாய்‌ இகையா வண்ணம்‌, 
இ-ள்‌. வைத்த - கேடிவைக்த, பொருள்‌ - பொருளும்‌, உடல்‌ - 

உடலும்‌, அவி - ஆவியும்‌ ஆகிய, மூன்றும்‌ - மூன்றனையும்‌, நின்‌ கைவசம்‌ 
என - உன்‌ கையடையென்று, யான்‌ கொடுக்க - நான்கொடுக்க,. வாங்கிக்‌ 
கொண்டு - ஏற்றுக்கொண்டு, சித்தமிசை - என்மனத்தினிடத்தில்‌, புகுந்‌ 
ததுதான்‌ - பிரவேசித்தததான்‌; மெய்யோ பொய்யோ - உண்மையோ 
அபத்தமோ, இங்கு - இவ்விடத்தில்‌, தகையாவண்ணம்‌ - மனம்‌ மயங்கா 
வண்ணம்‌, ியேற்கு - ஜியேனுக்கு, உளவு உராயாய்‌ - உட்டையைப்‌ 


பேசு, எ-று, 


& 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ச௩௯ 
8. திகை! யாதோ வெர்காளும்‌ பேரா னந்தத்‌ 
தெள்ளமுத முதவாமற்‌ திவலை காட்டி 
வகையாக வலக்கழித்தா யுண்டு டுத்து 
வாழ்க்தேனா னிரண்டுகான்‌ மாடு போலே. 


இ-ள்‌. திகையாதோ - இகையாதா, எந்நாளும்‌ - எக்காலமும்‌, 
பேரானந்தத்‌ தெள்‌ அமுதம்‌ உதவாமல்‌ - பேரின்பமாகிய தெளிந்த 
அபயிர்தத்தைக்‌ கொடாமல்‌, இவலை காட்டி - தளிகாட்டி, வகையாக - 
வகைவகையாக, அலக்கதித்தாய்‌ - அலையவைத்தாய்‌, கான்‌. இரண்டுகால்‌ 
மாடுபோலே - நானிருகால்மாடுபோல, உண்டு உடுத்துவாழ்ந்தேன்‌ - உண்‌ 
டும்‌ உடுத்தும்‌ வாழ்ந் திருந்தேன்‌, எ-று, 
ஓ. மாடுமக்கள்‌ இற்றிடையார்‌ செம்பொ னாடை 
வைத்தகன சனமீமடை மாட கூடம்‌ 
(D ல, ச உட ௪ 
வீடுமென்பாந்‌ ரொடர்ச்சியோ விடை விடாமன்‌ 
மிக்ககதி வீடன்றோ விளங்கல்‌. வேண்டும்‌. 
இ-ஸ்‌. மாடு - மாடு, மக்கள்‌ - பிள்ளைகள்‌, சிற்நிடையார்‌ - மாதர்‌ 
கள்‌, செம்பொன்‌ - உயர்க்கபொன்‌, அடை - வஸ்திரம்‌, வைச்த - ஈட்டி 
வைச்ச, கனதனம்‌ - பெரியதனம்‌, மேடை - மேடை, மாட கூடம்‌- மாளி 
கை சாலைகள்‌, வீடும்‌ என்பால்‌ - விட்டோடுகிற என்னிடத்தில்‌, தொடர்‌ 
ச்யோ - சர டம இடைவிடாமல்‌-இடையீடின்றி, 
மி்ககஇி - மேன்மையாகிய கதியென்று சொல்லப்படுகிற, வீடு ௮ன்ஜொ- 


மோக்ஷமல்லவா, விளங்கல்‌ வேண்டும்‌ - பிரகாசித்தல்வேண்டும்‌, எ - று, 
* 


30. * விளங்கவெனக்‌ குள்ளுள்ளே விளங்கா நின்ற 
வெதகமே போதகமே விமல வாழ்வே 
களங்கரஇ தப் பொருளே யென்னை நீங்காக்‌ 
கண்ணுதலே நாதாந்தக்‌ காட்டுப்‌ பேறே, 
இ-ள்‌. விளங்க - தெரியும்படி, எனக்கு உள்ளூள்ளே விளங்கா 
நின்ற - எனக்கு உள்ளுள்ளே பிரகாசியாரின்‌ற, வேதகமே - வேசகப்‌ 
பொருளே, போதகமே - குசித்துணரும்பொருளே, விமலவாழ்வே - நிர்மல 
வாழ்க்கையே, களங்கரகிதப்பொருளே - களங்கமற்ற வஸ்துவே, என்னை 
நீங்கா - என்னைப்‌ பிரியாத, கண்ணுதலே-நெற்றிக்கண்ணனே, நாதாக்கும்‌ - 
நாததத்தவத்‌ தின்‌ முடிவில்‌, காட்சி - காட்ப்பொருளாகிய, பேறே-லாப 
3 உடு 
11. காதமே நாதாந்த வெளியே சுத்த 
ஞா தருவே ஞானமே ஜஞோயமே நல்‌ 


௪௪௦ காயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


ழ்‌ i ப பல்பு ட ம ம்ப ப பவ மல க க அத்தர்‌ 


வேதமே வேதமுடி வான மோன 
வித்தெயிங்‌ கென்னையினி விட்டி டாதே. 


இன்‌. நாதமே - நாதரூபமே, நாதார்தவெளியே - நாதமுடிவாயெ 
வெளியே, சுத்த ஞாதருவே - சுத்தமான ஞாதுருவே, ஞானமே - ஞான 
மே, ஜேயமே - ஞோயமே, நஈல்வேதமே - சிறந்தவேதமே, வேத முடி 
வான - வேதமுடி வாடிய, மோன வித்தே - மெள௩ பிஜமே, இங்கு - இவ்‌ 
விடத்து, என்னை - என்னை, இணி விட்டிடாதே - இனிக்‌ கைவிட்டு 
விடாதே, எ-று, 


கல்லாலின்‌. 
4. கல்லாலி னிழறன! லொருகால்‌ வர்க்குங்‌ 
கடவுணி யுணர்க்துவதுங்‌ கைகாட்‌ டென்றாற்‌ 
சொல்லாலே சொலப்படுமமா சொல்லுக்‌ தன்மை 
அரும்பு பற்றிக்‌ கடல்கடக்குக்‌ துணியபே யன்றோ. 
இ - ன்‌. கல்லாலின்‌ நீழறணில்‌ - கல்லாலின்‌ நிழலில்‌ விற்றிருக்‌ த, 
ஒருநால்வர்க்கும்‌ - சககாதிகளாகிய ஒருநால்வருக்கும்‌, கடவுள்‌ நீ உணர்த்து 
வதும்‌ - கடவுளாகிய நீ யறிவுறுத்ததும்‌, கைகாட்டி என்றால்‌ - கைகாட்டா 
லேயாமாயின்‌ (அது) சொல்லாலே சொல்லப்படுமோ - சொல்லாற சொல்‌ 
லப்படுவதோ, சொல்லும்‌ தன்மை - சொல்லம்தன்மையான ௮, அரும்பு 
பற்றிக்‌ கடல்‌ கடக்கும்‌ துணிபேயன்றோ - துரும்பைக்‌ துணையாகப்‌ பற 
றிக்கொண்டு கடலைக்‌ கடந்து செல்லும்‌ துணிவினை நிகர்த்ததல்லவா, எ-று, 


கடவுள்‌ நீ என்பதைக்‌ கடவுளே நியெனப்‌ பிரித்‌ துரைத்தலுமாம்‌, 
கடவுள்‌ - எல்லாவற்றையுங்‌ கடத்தலையுடையான்‌, கைகாட்டல்‌ - சும்மா 
விருவெனக்‌ கையமைக்தல்‌, சொல்லுந்தன்மை தரும்புபற திக்‌. கடல்கட 
க்குந்துணிபேயன்றே என்றமையால்‌, கைகாட்டல்‌ மரக்கலம்‌ பற்றிக்‌ 
கடல்கடத்தல்‌ என்பது பெறப்படும்‌, 


2.  அன்றேவோ மோவெனவுஞ்‌ சமய கோடி 
யத்தனையும்‌ வெவ்வேறு யரற்ற நேரே 
மின்றுயே நினைப்பெறுமா றெவ்வா ருங்கே 
நின்னருள்கொண்‌ டறிவதல்லா னெறிவே துண்டோ. 


இ-ள்‌. அன்றே ஆமோ எனவும்‌ - (பொருள்‌ இத). அல்லவோ 
ஆமோ என்றும்‌, சமயகோடி அத்தனையும்‌ - சமயகோடிகள்‌ யாவும்‌, வெவ்‌ 
வேறாய்‌ அரற்ற - வேறு வேறாய்‌ நின்‌ றரற்றும்படி, ரேரே நின்றூயே - 
(அவரவர்‌ கொள்கைக்‌ சைய) மேரே நின்றனையே, நினைப்பெறும்‌ அறு, 


எவ்வாறு - உன்னைப்‌ பெறும்வழி யெவ்வழி, ஆங்கே - அவ்விடச்து, நின்‌ 


- 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௫௪௧ 
கவட ட கல டத வத்‌ பட்ட டம்‌ ய பதக த NE, 
அருள்கொண்டு - உன்னருள்க்கொண்டே, அறிவது அல்லால்‌ - உணர்வ 
கன்றி, நெறி - அறிய நெறி, வேறு உண்டோ - வேறுளதோ, ஏ - ஸு, 

3. நெறிபார்க்கி னின்னையன் தி யஇலம்‌ வேரே 
மிலமீர தீக்‌ கால்வானு நீய லாத 
குறியா அ மில்லையென்றால்‌ யாங்கள்‌ வேறோ 
கோகையொரு கூறுடையாய்‌ கூறாய்‌ கூறாய்‌. 


இ-ன்‌. நெறிபார்க்கன்‌ - முறையாகப்பார்த்தால்‌, நின்னை அன்‌ நி - 
உன்னை யல்லது, அலம்‌ வேரே - உலகம்‌ வேரே, நிலம்‌ - பூமியும்‌, 
நீர்‌ - நீரும்‌, இ - நெருப்பும்‌, கால்‌ - காற்றும்‌, வானும்‌ - ஆகாயமும்‌, நீ ௮ல்‌ 
லாத குறியாதும்‌ இல்லையென்றால்‌ - நீ யல்லாத அடையாளம்‌ சிறிதும்‌ 
இல்லையென்றால்‌, யாங்கள்‌ வேறே - நாங்கள்‌ வேரு.தமோ, கோதை - 
உமாதேவியை, ஒரு கூறு உடையாய்‌-ஒருபாகத்தி ஆடையானே, கூருய்‌ 
கூரூய்‌ - சொல்லாய்‌ சொல்லாய்‌, ௭- ஸூ, 
வானும்‌ என்ற வும்மை நில்‌ நீர்‌ இக்‌ கால்‌ களுக்குங்‌ கூட்டியுரைக்கப்‌ 
IE 
&, கூறுய வைம்பூகச்‌ சுமையைத்‌ தாங்கிக்‌ 
குணமிலா மனமெனும்பேய்க்‌' குரங்கின்‌ பின்னே 
மாறுக கவலையுடன்‌ சுழல வென்னை 
வைக்கனையே பரமேகின்‌ மநிமை நன்றே, 
இ-ள்‌. கூறு ஆய ௨ பாகிக்கப்பட்டனவாயெ, ஐம்பூதம்‌ ஃ பஞ்ச 
பூதங்களா லாக்கப்பட்ட, சுமையை - உடற் சுமையை, தாங்‌ - சும்‌, 
குணம்‌ இல்லா - குணமற்ற; மனம்‌ என்னும்‌ - மனமென்ற, பேய்க்‌ குர 
ங்கள்‌. பின்னே - பேய்கொண்ட குரங்கன்பின்‌ ஜொடர்க்து, மாமத கவலை: 
யுடன்‌ * நீங்காத கவலையோடு, சுழல. - சுழலும்படி., என்னை வைசத்தனையே... 
என்னை வைத்தாயே, பரமே .. பரம்பொருளே, நின்‌ மடமை ஈன்று - 
உன்‌ பெருமை அழத. எ-று, 
கூறாய வைம்பூதம்‌ - பஞ்சகேரிக்கப்பட்ட பஞ்சபூதம்‌. இதன்‌ விரி 
வெல்லாம்‌ “ந்த பூதமும்‌ பத்தாக்கி யதிற்பாதி நர்நான்‌ காக்டி _ வந்தன 
தூல பூதம்‌ ”” என்னும்‌ தொடக்கத்‌ தான்ஜோர்‌ நிருவாக்குத்களா னணர்க.. 
கரங்க சலக மிக்குளதசாக, பேய்க்குரங்கு என மனதீதையெடுத்‌ தோதி 
யத; அதினும்‌ அதிக சலாமுள்ள த, இம்‌ மனமென்பகை வலியுறுத்தற்கு, 
இது... திரிகையிலாயிரவெல்லாதிமண்விண்டருசெபாத்‌ 
திரிகையிலாயிரவாரச்சகாடசசெரிமகோத்‌ ்‌ 
திரிகையிலாயிரமிக்குமைக்தாசெர்திலாயொருகால்‌ 
திரிகையிலாயிரக்கோடி சுத்ஜோடுக்திருச்‌ தளமே,” என்றத்‌ ரெ 
க்கத்துச செய்யுட்களா னுணர்க. 


௦6 


௫௨ காயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


ந. ஈன்றெனவுந்‌ தீதெனவு மெனக்கிங்‌ குண்டோ 
நானா நீயிருந்த நியாயஞ்‌ சற்றே 
யின்றெனக்கு வெளியானா லெல்லாம்‌ வல்ல 
விறைவாகின்‌ னடியருட ஸிருக்து வாழ்வேன்‌ 


இ-ள்‌. ஈன்று எனவும்‌ - நன்மையென்றும்‌, தீது எனவும்‌ - தமை 
யென்றும்‌, எனக்கு இங்கு உண்டோ - எனக்‌ கிவ்வுலகத்தி ஓளதோ, மீ 
நான்‌ ௮9 இருந்த நியாயம்‌ - நீயே கானா யிருந்த நியாயமான அ, இன்று - 
இப்பொழுது, எனக்கு - எனக்கு, சற்று வெளி ஆனால்‌ - சிறிது வெளியா 
யின்‌, எல்லாம்‌ வல்ல இறைவா - எல்லாம்‌ செய்யவல்ல இறைவனே, நின்‌ 
அடியருடன்‌ இருந்து - உன்னடி யாரோடு கூடியிருக்‌ த, வாழ்வேன்‌ - சுக 
ஜீவியாய்‌ வாழ்வேன்‌, ஏ- று. 


6. வாழ்வெனவும்‌ தாழ்வெனவு மிரண்டாப்‌ பேசும்‌ 
வையகத்தார்‌ கற்பனையா மயக்கமான 
பாழ்வலையைக்‌ கிழித்துதறிச்‌ செயல்போய்‌ வாழப்‌ 
பரமேகின்‌ னானந்தப்‌ பார்வை யெங்கே, 


இ-ள்‌. வாழ்வு எனவும்‌ - வாழ்வென்றும்‌, தாழ்வு எனவும்‌ - தாழ்வெ 
ன்றும்‌, இரண்டு ஆ பேசும்‌ - இரண்டாகப்‌ பேசுகிற, வையகத்தார்‌ - உல 
கத்காரது, கற்பனை ஆம்‌ - கற்பனையென்திற, மயக்கம்‌ ஆன-மயக்கமாகிய, 
பாழ்‌ வலையை - பாழாகிய வலையை, இழித்து உதறி - இழித்துதறிவிட்டு, 
செயல்போய்‌ வாழ - செயல்‌. அற்று வாழ்வதற்கு, பரமே - பரவஸ்‌ தவே, 
நின்‌ - உனது, ஆரந்தப்‌ பார்வை எங்கே - ஆகக்த கோக்கமெங்கே, ௭4 அ. 
( 


£7. எங்கேயெங்‌ கேயருளென்‌ றெமையி ரந்தா 
னேழையிவ னெனவுமெண்ணி யிச்சை கூரு 
மங்கேயங்‌ கேயெளிவக்‌ தென்னை யாண்ட 
வாரமுதே யுனைக்காண்பா னலந்துபோனேன்‌. 

இ - ள்‌. ஏழை இவன்‌ - ஏழையாயே இவன்‌, அருள்‌ எங்கே எங்கே 
என்று - அருள்‌ எவ்விடத்தது எவ்விடத்தது என்று; எம்மை இரந்தான்‌ 
எனவும்‌ எண்ணி - எம்மை யா௫த்தானென்றும்‌ நீனைத்‌து, இச்சை கூரும்‌ - 
யான்‌ விரும்புற, அங்கே அங்கே - அவ்வவ்விடங்களிலே, எளி வந்து - 
எளிதில்‌ வந்து, என்னை யாண்ட - என்னை யாட்கொண்ட, ஆர்‌ அமுதே - 
அரிய அமிர்தமே, உன்னை காண்பான்‌ - உன்னைக்‌ காணும்பொருட்டு, 
அலந்துபோனேன்‌ ன்‌ துன்பப்பட்டுப்போனேன்‌. எஃணு. 

8. போனராட்‌ ரெங்குவதே தொழிலா விங்ஙன்‌ 
பொருர்துகா எத்தனையும்‌ போக்கி னேனென்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௫௩ 


ஞானமா யகனேகின்‌ மோன ஞான 
நாட்டமுற்று வாழ்க்திருக்கு நாளெம்‌ நாளோ, 


இ-ள்‌. போன நாட்கு - கழிந்த நாள்களைக்‌ குறித்து, இரங்குவதே, 
இரங்கலே, தொழில்‌ ஆ - தொழிலாகக்கொண்டு, இங்ஙன்‌ - இல்வாறு- 
பொருந்தும்‌ நாள்‌ அத்தனையும்‌ - பொருந்துன்ற நாள்க ளெல்லாவற்றை 
யும்‌, போக்கினேன்‌ - கழித்‌ துவிட்டேன்‌, என்‌ ஞான நாயகனே - என்‌ 
ஞானத்‌ தலைவா, நின்‌ - உனது, மோன ஞான காட்டம்‌ - மெளகஞான 
கோக்கத்தை, உற்று - அடைந்து, வாழ்ந்திருக்கும்‌ நாள்‌ - வாழ்க்‌ இருக்கும்‌ 
காள்‌, எந்மாளோ - எந்தநாளோ., எ-று, 


9. நாட்பட்ட கமலமென்ன விதய மேவு 
மறுந்தெனே துன்மார்க்க காரிமார்கண்‌ 
வாட்பட்ட. காயமிர்‌ சக்‌ காய மென்றே 


வன்கூற்து முயிர்பிடிக்க வருமம்‌ நீதி, 


இ-ள்‌. காள்பட்ட கமலம்‌ என்ன - அன்றலர்க்த கமலம்போல 
(எண்ணி), இதயம்‌ மேவும்‌ - என்னிதயத்திற்‌ பொருந்திய, நறு தேனே - 
ஈறுவியசேனே, அன்மார்க்கம்‌ - தீநெறியுள்ள, நாரிமார்‌ - மாதர்களுடைய, 
கண்‌ - கண்களா, வாள்பட்ட காயம்‌ - வாள்பட்ட சரீரம்‌,இந்கக்காயம்‌- 
இக்தச்‌ சரீரம்‌, வல்‌ கூற்றும்‌ - வலியயமனும்‌, உயிர்‌ பிடிக்க வரும்‌ அந்நீ இ- 
உயிர்‌ கவரவருகிற அந்த்‌ நியாயம்‌, என்றோ - எக்காலமோ, எ-று, 


10. நீதியெங்கே மறையெங்கே மண்விண்ணெங்கே 
> நித்தியா மவர்களெங்கே நெறிதப்‌ பாத 
* சாதியெங்கே யொழுக்கமெங்கே யாங்க ளெங்கே 
தற்பர பின்னுமொன்றைச்‌ சமைப்ப தானால்‌. 


இ-ள்‌. தற்பர - தற்பரனே, ர நீயே, பின்னும்‌ ஒன்றைச்‌ சமைப்‌ 
பது ஆனால்‌ - வேறு மொன்றைச்‌ சமைப்பதாயின்‌, நீதி எங்கே - நியாய 
மெங்கே, மறை எங்கே - வேதங்களெங்கே, மண்‌ விண்‌ எங்கே - பூம்யந்த 
ரிக்ஷங்களெங்கே, நித்தியர்‌ ஆம்‌ அவர்களெங்கே - நித்தியராகய அவர்க 
ளெங்கே, . நெறி தப்பாத சாதி எங்கே - நெறி வழுவாத சாதி யெங்கே, 
ஒழுக்கம்‌ எங்கே - ஆசாரம்‌ எங்கே, யாங்க ளெங்கே - நாங்கள்‌ எங்கே, 


11. ஆனாலும்‌ யானெனதிங்‌ கற்ற வெல்லை 
யதுபோது மதுகதிதா னல்லவென்று 
போனாலும்‌ யான்போவ னல்லான்‌ மோன 
புண்ணியனே வேறுமொரு பொருளை காடன்‌. 


௪௪௪ தீர்யுமர்னவர்‌ பாடல்‌ 


இ - ள்‌. ஆனாலும்‌ - ஆயினும்‌, இங்கு - இவ்விடத்து, யான்‌ எனது 
அற்ற எல்லை - யான்‌ எனது என்னும்‌ அகங்கார மமகாரங்கள ற்ற இட 
மாகிய, அதுபோதும்‌ - அது சாலும்‌, அது - அவ்விடம்‌, கதிதான்‌ அல்ல 
என்று போனாலும்‌ - கதியல்‌லவென்‌ ரெழிந்தாலும்‌, யான்‌ போவன்‌ ௮ல்‌ 
லால்‌ - நான்‌ போவேனல்ல அ, மோன புண்ணியனே - மெள௩நிலையை 
யறிவுறுத்‌தும்‌ புண்ணிய லேனே, வேறும்‌ ஒரு பொருளை நாடேன்‌ - வேறு 
மோர்‌ பொருளை விரும்பேன்‌, எ- று, 


12. பொருளேசின்‌ பூரணமே லிட்ட காலம்‌ 
போக்குவர வுண்டோதற்‌ போத முண்டோ 
விருடானுண்‌ டோவல்லால்‌ வெளிதா எண்டோ 
வின்பமுண்டோ துன்பமுண்டோ யாமங்‌ குண்டோ 
இ-ள்‌. பொருளே - வஸ்துவே, நின்‌ பூரணம்‌ - உனது ட 
மேலிட்ட காலம்‌ - அதிகரித்த காலத்தில்‌, போக்கு வரவு உண்டோ - 
போக்கு வரவுக ளுூளவோ, தற்போதம்‌ உண்டோ ஃ தற்போத முளதோ, 
இருள்தான்‌ உண்டோ .- அந்தகாரந்தா. னளதோ, அல்லால்‌ - அன்றி, 
வெளிதான்‌ உண்டோ - ஒளிதானுளதோ, இன்பம்‌ உண்டோ - சுகமுள 
தோ, தன்பம்‌ உண்டோ - தக்கமுளதோ, யாம்‌ அங்கு உண்டோ - நாங்‌ 
கள்‌ அவ்விடத்தளேமோ, எ-று. 


13. உண்டோநீ படைத்தவுயிர்த்‌ தரளி லென்போ 
்‌ லொருபாவி தேகாதி யுலகம்‌ பொய்யாக்‌ 
கண்டேயு மெள்ளளவு அறவு மின்றிக்‌ 
காரசினிக்கு ளலைந்தவரார்‌ காட்டாய்‌ தேவே, 


இ-ள்‌. ரீ படைத்த - நீயுண்டாக்கின; உயிர்த்திரளில்‌ - உயிர்த்தொகு 
தியில்‌, என்போல்‌ ஒருபாவி உண்டோ - என்போல ஒரு பாபிஷ்டன்‌ உள 
னோ, தேகாதி உலகம்‌ - தேகாதி ரூபமா&ய உல்கமானத, பொய்‌ ஆ - 
பொய்யாயிருக்க, கண்டேயும்‌ - பார்த்திருந்தும்‌, எள்‌ அளவு - எட்டுணே 
யாகிய, துறவும்‌ இன்றி - துறவும்‌ இல்லாமல்‌, காசினிக்குள்‌ - உலகத்துள்‌, 
அலைந்தவர்‌ - அலைந்தவர்கள்‌, ஆர்‌ - யாவர்‌, காட்டாய்‌ - காட்டுவாய்‌, தே 
வே - கடவுளே. எ- று. ்‌ 
14. தேவரெல்லாம்‌ தொழச்சிவந்த செர்தாண்‌ ௫ முக்கட்‌ 
செங்கரும்பே மொழிக்கு மொழி தித்திப்பாக 
மூவாசோலும்‌ தமிழ்கேட்கும்‌ திருச்செவிக்கே 
மூடனேன்‌ புலம்பியசொன்‌ மாற்று மோதான்‌. 


இ - ன்‌. தேவர்‌ எல்லாம்‌ - தேவர்களெல்லாரும்‌, தொழ - வணங்க 
லால்‌, வெந்த - செவந்த, செந்தாள்‌ - செவ்விய சர்‌ பாதங்களையும்‌, முக்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௪௫ 


கண - மூன்று கண்களையுமுடைய, செங்கரும்பே - செம்மையாயெ கரு 
ம்பே, மொழிக்கு மொழி - சொல்லுக்குச்சொல்‌, இத்திப்பு ஆக - இனிதாக, 
மூவர்‌ சொல்லும்‌ - மூவர்பாடிய, தமிழ்‌ - செந்தமிழ்ப்பாடல்களை, கேட்கும்‌ 
திருச்செவிக்கு - கேட்னெற இருச்செவிகளுக்கு, மூடனேன்‌ புலம்பிய 
சொல்‌ - மூடனாகிய யான்‌ புலம்பியசொற்கள்‌, முற்றுமோ - ஏற்கப்பெறு 
வனவோ, எ-று. 


மூவராவார்‌ - அப்பர்‌, சுந்தரர்‌, சம்பந்தர்‌ எனப்படுவார்‌. அப்பரைத்‌ 
திருநாவுக்கரசு எனவும்‌ வா&சர்‌ எனவுங்‌ கூறுவர்‌. இம்மூவர்‌ தமிழ்‌ இறை 
வரது இருச்செவிக்கு இனிமையைத்‌ தரும்‌ என்பதனை, “£ மூவர்‌ தமிழ்க்‌ 
குருகரன்‌ ?” எனவும்‌; ££ ஒழித்திடும்‌ பவப்பகை விரைச்‌ தள்ளமேயோதுமூ 
அணர்வோர்முற்‌-பழிச்சு பாடலை யரற்கவை விடர்க்ளெம்‌ பாவைய ௬ஸா 
போலும்‌?” எனவும்‌ கூறிய அறிஞர்‌ இருவாக்குக்களா னுணர்க. அவ்வாறு 
இறைவரது இிருச்செவிக்‌ இன்றமிழ்‌ கூறியதே, “ அரவக லல்குலார்பா 
லாசைரீத்‌ தவர்க்கே வீடு - தருவமென்‌ நளவில்‌ வேதஞ்‌ சாற்றிய தலைவன்‌ 
றன்னைப்‌ - பரவைதன்‌ புலவிதீர்ப்பான்‌ கழு துகண்‌ படுக்கும்‌ பானா - ளிர 
வினிற்‌ றூதுகொண்டோன்‌ ” எனவும்‌, * கொடர்ந்தாளு மையர்‌ திரு 
வெங்கை வாணரரச்‌ சுந்தரர்‌ சொற்‌ - கடந்தாலும்‌,” எனவும்‌ கூறிய தூது 
போதல்‌ முதலியவைகட்குக்‌ காரணமென்க, 


15: முற்றுமோ வெனக்கினியா னர்ச வாழ்வு 

மூதறிவுக்‌ கினியாய்கின்‌ முளரித்‌ தாளிற்‌ 

பற்றுமோ சற்றுமில்லே யையோ வையே 
பாவிபடுங்‌ கட்கலக்கம்‌ பார்த்தி லாயோ, 
» 

இ-ள்‌. எனக்கு - சற்றறிவினனாகிய எனக்கு, இணி - இணி, ஆன 
கீத வாழ்வு முற்றுமோ - சுகவாழ்வு டைக்குமோ, மூதறீவுக்கு - அறிஞ 
7௧ பேரறிவுக்கு, இனியாய்‌ - இணிமையைச்‌ தருவோய்‌, நின்‌ - உனது, 
முளரி - தாமரை மலர்போன்ற, தாளில்‌ - திருவடிகளில்‌, பற்றுமோ சற்‌ 
அம்‌ இல்லை - அன்புமோ இறிதமில்லை, வல்‌ ஐயோ - அந்தோ அந்தோ, 
பாவிபடும்‌ கண்கலக்கம்‌ - பாவியேன்‌ படுஇன்‌ ந்‌ கண்கலக்கத்தை, பார்த்தி 
லாயோ - பார்த்திலையோ, ௪ - று, 1 


இறைவனது திருவடித்‌ தாமரைப்‌ பற்றிலாதார்க்கு; ஆனச்தவாழ்வு 
கிடைத்த லருமையாதலால்‌, நின்‌ மூளரித்தாளிற்‌ பற்றுமோ பக லிம்‌. 


எனக்கு இனி அனந்தவாழ்வு முற்றுமோ என்றார்‌, 


16. பார்த்தனவெல்‌ லாமழியு மதனாற்‌ சுட்டிப்‌ 
பாராதே பார்த்திருக்கப்‌ பரமே மோன 


% 


௫௪௫௪௬ தாயுமானவாபாடல்‌ 
தத்‌ அர்‌ ங்கை ய்ய ல்ல பல்லின ம வ க தை தத ததை 
கார்த்‌ திவடி வாயுணர்‌ த்‌ தங்‌ கைகாட்‌ டுண்மை 
முற்றியென தல்லல்வினை முடிவ தென்றோ, 
இ-ள்‌. பார்த்தன எல்லாம்‌ அழியும்‌ - கண்டன யாவும்‌ அழியா நிற்‌ 
கும்‌, அதனால்‌ - ஆதலால்‌, சுட்டிப்பாராதே பார்த இருக்க - சுட்டி.ப்பாரா 
மல்‌ பார்த்திருக்க, பரமே - பரம்பொருளே, மோன மூர்த்தி வடிவாய்‌ 
உணர்த்தும்‌ - மெளநகுரு ரூபமாகவும்‌ தறிவுறுத்திய, கைகாட்ட உண்மை- 
கைகாட்டலின்‌ உண்மையான து, முற்றி - முற்றுப்பெறறு,என ௮ அல்லல்‌ 
வினை - எனது அன்பத்திற்‌, கேதுவாகய கர்மங்கள்‌, முடிவது - முடிவு 
பெறுவது, என்றே - எக்காலமோ, எ-று, 
177. என்றுளைமீ யன்றுளம்யா மென்ப தென்னை 
யி.துகிற்க வெல்லாந்தா மில்லையென்றே. 
பொன்திடச்செய்‌ வல்லவளீ யெமைப்படைக்கும்‌ 
பொற்புடையா யென்னினது பொருந்தி டாதே. 


இ-ள்‌. நீ என்று உளை - நீ யென்று உள்ளாய்‌, அன்று யாம்‌ உளம்‌- 
அன்று நாங்களும்‌ உள்ளேம்‌, என்பது என்னை - என்று சொல்லுவ து 
என்ன, இதுநிற்க - இது டெக்க, எல்லாம்‌ தாம்‌ - எல்லாட்பொருள்களுமே, 
இல்லையென்றே - இல்லையாமாறே, பொன்றிடச்‌ செய்‌ வல்லவன்‌ நீ - ந௫ித்‌ 
இடச்செய்தலில்‌ வல்லவன்‌ ஆயெ நீயே, எம்மைப்‌ படைக்கும்‌ பொற்பு 
உடையாய்‌ என்னின்‌ - எங்களைப்‌ படைக்கின்ற பொலிவினை யுடையை 
யென்றால்‌, அது பொருக்திடாதே - அது பொருக்திடாதோ: 
18. பொருக்துசக மனை த்தினையும்‌ பொய்பொய்‌ யென்று 
புகன்றபடி. மெய்யென்றே போதரூபத்‌ 6 
இருந்தபடி. யென்‌ திருப்ப தன்றே யன்றே 
வெம்பெருமான்‌ யான்கவலை யெய்தாக்‌ காலம்‌. 
இ-ள்‌. பொருந்து சகம்‌ அனைத்தினையும்‌ - பொருந்திய பிரபஞ்ச 
மெல்லாவற்றையும்‌, பொய்‌ பொய்‌ என்று புகன்றபடி. - பொய்‌ பொய்‌ 
என்று சொன்னபடி, மெய்‌ என்றே - உண்மை யென்றே, போத ரூபத்‌ ௮- 
ஞான ரூபத்துடன்‌, இருந்தீபடி - இருந்தவண்ணம்‌; என்று இருப்பது - 
எக்கால மிருப்பத, அன்றே அன்றே - அக்காலத்திலே யல்லவோ, எம்‌ 
பெருமான்‌ - எம்பெருமானே, யான்‌-கான்‌, கவலை எய்தாக்‌ காலம்‌- துன்ப 
மடையாத காலம்‌, எ-று, 2 
19. காலமே காலமொரு மூன்றுங்‌ காட்டுங்‌ 
காரணமே காரணகா ரியங்க ளில்லாக 
கோலமே யெனைவாவா வென்று கூவிக்‌ | லாய்‌. 


குறைவறநின்‌ னருள்கொடுத்தாற குறைவோ சொல்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௪௫௪௪ 


இ-ள்‌. காலமே - காலமே, காலம்‌ ஒரு மூன்றும்‌ காட்டும்‌ - முத்‌ 
காலங்களையும்‌ காட்டுகின்ற, காரணமே - காரணமே, காரண காரியங்கள்‌ 
இல்லா - காரண காரியங்க எற்ற, கோலமே - உருவே, என்னை - என்னை, 
வாவா என்று கூவி - வாவா என்‌ றழைத்து, குறைவு அற - குறைவு நீங்க, 
நின்‌ அருள்‌ கொடுச்தால்‌ - உன்னருளைத்‌ தந்தால்‌, குறைவோ - குறை 
வாமோ, சொல்லாய்‌ - சொல்வாய்‌. ௭ - று, 


20. சொல்லாய தொகுதியெல்லாங்‌ கடந்து நின்ற 
சொரூபானம்‌ கச்சுடரேோ கொண்ட னேனைக்‌ 
கல்லாகப்‌ படைத்தாலு மெத்த ஈன்றே 
கரணமுட னானறவு கலக்க மாட்டேன்‌. 

இ - என்‌. சொல்‌ ஆய தொகுதி யெல்லாம்‌ - சொற்கூட்டத்தையெல்‌ 
லாம்‌, கடந்து நின்ற - தாண்டி நின்ற, சொரூபானந்தச்‌ சுடரே - சொரூபா 
னந்தச்‌ சோதியே, தொண்டனேனை - அடிமையாகிய என்னை, கல்லாகப்‌ 
படைத்தாலும்‌ - கல்லாக வகுத்தாலும்‌, மெத்த கன்றே - மிகவும்‌ நல்ல 
தே, நான்‌ - நான்‌, கரணமுடன்‌ - கரணங்களோடு, உறவு கலக்கமாட்‌ 


டேன்‌ - ஒநேடிக்க மாட்டேன்‌. எ-று, 


21. கலங்காத நெஞ்சுடைய ஞான தீரர்‌ 
... கடவுஞனைக்‌ காணவே காய மாதி 
.. எ.யூலங்காணார்‌ கானொருவன்‌ ஞானம்‌ பேடுப்‌ 
பொய்க்கூடு காத்ததென்ன புதுமை கண்டாய்‌, 


இ-ள்‌. கலங்காத கெஞ்சு உடைய - கலங்கா மனத்தையுடைய, 
ஞான தீரர்‌ - ஞான தீரர்கள்‌, கடவுள்‌ - கடவுளே, உன்னைக்‌ காணவே - 
உன்னைக்‌ காணும்பொருட்டே, காயம்‌ ஆதி - உடல்‌ முதலான வைகளின்‌, 
புலம்‌ காணார்‌ - இடங்காணாதவர்க ளானார்கள்‌, கான்‌ ஒருவன்‌ - யானொரு 
ததன்‌, ஞானம்‌ பேசி - வாசாஞானம்பேசி, பொய்க்கூடு காத்தது - பொய்‌ 
யுடலைக காத்திருந்த அ, என்ன புதுமை - என்ன நூதநம்‌, எ-று, 
காயமாதி என்றது உடல்‌ பொருள்‌ ஆவிகளை. 
௨௨. கண்டிலையோ யான்படும்பா டெல்லா மூன்று 
கண்ணிருக்துக்‌ தெரியாதோ கி்‌ அள்‌ ளினபாா்‌ 
கொண்டாடிக்‌ தொண்ட னன்றோ கருணைநீங்காச்‌ 
சுத்தபரி பூணமாஞ்‌ சோதி நாதா. 
இ-ள்‌. யான்‌ படும்பாடு எல்லாம்‌ - நான்‌ படும்‌ அன்பதீசை யெல்‌ 
வாம்‌, மூன்று கண இருந்தும்‌ - மூன்று கண்கள்‌ உனக்கிருந்கும்‌, கண்டி. 
லையோ - பார்ச்தலையோ, தெரியாதோ - அன்‌ றி உன்‌ பூர்ண ஞானத்திற்‌ 
குக்‌ கோசரியாதோ, கடிந்து - ௨௫௫, உள்‌ அன்பு ஏர்‌ - உள்ளன்பு நிறை 


௪௪௮ காயுமானவர்‌ பாடல 


ச, தொண்டர்‌ - தொண்டர்களுக்கு, அடித்தொண்‌ டன்‌ அன்றே - திரு 
வடித்‌ தொண்டனே னல்லவோ, கருணை நீங்கா - கிருபை நீங்காத, சுத்த 
பரிபூரணம்‌ அம்‌ - சுத்த பரிபூர்ணமாகிய, சோதி நாதா - தேஜஸ்ஸை 
யுடைய இறைவனே. எ-று. I 


௨3. சோதியா யிருட்பிழம்பைச்‌ சூறை யாக [ளும்‌ 
தூவெளியே யெனைச்‌ தொடர்ந்து தொடர்ந்கெம்கா 
வாதியா நின்றவினைப்‌ பகையை வென்ற. 
வாழ்வேயிங்‌ குனைப்பிரிக்‌ து மயங்கு தின்றேன்‌. 


இ- ன்‌. சோதியாய்‌ - தேஜஸ்ஸாகி, இருள்‌ பிழம்பை - இருட்‌ கூட்‌ 
டத்தை, குறை அடும்‌ - கொள்ளையிட்ட, தூவெளியே - பரிசுத்தமான 
அகாயமே, என்னைச்‌ தொடர்ந்து தொடர்ந்து - என்னைப்‌ பற்றிப்பற்றி, 
எக்காளும்‌ - எக்காலமும்‌, வாதியாநின்ற - வருத்தர நின்ற - வினைப்பகை 
யை வென்ற -கர்ம சத்ருவைச்‌ செயித்த, வாழ்வே - பெருவாழ்வே, உன்னை 
ப்பிரிக்‌ த - உன்னைவிட்டு, இங்கு மயங்குகின்றேன்‌ - இவ்விடத்து மயங்கா 
நின்றேன்‌, எ று, 


24. மயக்குறுமென்‌ மனமணுகாப்‌ பாதைகாட்டி 
வல்வினையைப்‌ பறித்தனையே வாழ்வே நானென்‌ 
செயக்கடவேன்‌ செயலெல்லா நினதே யென்று 
செங்கைகுவிப்‌ பேனல்லாற்‌ செயல்வே. தில்லை. 


இ-ள்‌. மயக்குறும்‌ - மயங்கச்‌ செய்கின்ற, என்‌ மனம்‌ அணுகா - 
என்‌ மனம்‌ பொருந்தாத, பாதை காட்டி - வழிகாட்டி, வல்‌ வினையைப்‌ 
பறித்தனையே - வலிய கர்மங்களை வேரறக்‌ களைந்தாயே, வாழ்வே-பெரு 
வாழ்வே, நான்‌ என்செயக்கடவேன்‌ - யான்‌ என்னசெய்யக்‌ கடவேன்‌, 
செயல்‌ எல்லாம்‌ - செய்கைகளெல்லாம்‌, நினதே என்று - உனசேயாம்‌ என்‌ 
று, செங்கை குவிப்பேன்‌ அல்லால்‌ - செவந்த கைகளைக்‌ கூட்புவே னன்‌ றி, 
செயல்‌ - செய்கை, வேறு இல்லை - மற்றொன் றில்லை, ௪ - ௮, 


25. வேறுபடுஞ்‌ சமயமெல்லாம்‌ புகுந்து பார்க்கின்‌ 
விளங்குபரம்‌ பொருேகின்‌ விளையாட்‌ டல்லான்‌ 
மாறுபடுங்‌ கருத்தில்லை முடி.வின்‌ மோன 
வாரிதியி னதித்திரள்போல்‌ வயங்கிற்‌ றம்மா. 
இ-ள்‌. வேறுபடும்‌ - ஒன்றற்கொன்று வேறுபடுகின்‌ ந, சமயம்‌ எல்‌ 
லாம்‌ - சமயங்களிலைல்லாம்‌, புகுந்து பார்க்கின்‌ - நுழைந்து பார்த்தால்‌, 
விளங்கு - விளங்காநின்ற, பரம்பொருளே - பரவஸ்துவே, நின்‌. யிளையா 


ட்டு அல்லால்‌ - உன்‌ இருவிளையாட்டே யன்றி, மாறுபடும்கருத்து இஃல்லை- 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ', ௪௪௯ 


/ மாறுபடும்‌ கருத்து இல்லையாகும்‌, முடிவு இல்‌ - முடிவற்ற, மோனவா ரி ர்ச்‌ 7 
இயில்‌-மெளாசாகரத்தில்‌, ஈதித்திரள்போல்‌-நதியினம்போல, வயங்சற்று- 14 சீட 
விளங்கிற்று, எ-று. 

26. அம்மாவி ததிசயந்தா னன்றோ வன்றே 
வகண்டகிலை யாக்கியென்ன யறிவாம்‌ வண்ணா 
சும்மாவே யிருக்கவைத்தா யையா வாங்கே 


சுகமயமா யிருப்பதல்லாற்‌ சொல்வா னென்னே, 


இ-ள்‌. ௮ம்மா- ஆச்சரியம்‌, ஈது - இது, அதிசயந்தான்‌. அன்றே 
அன்றே - அதிசயமே யல்லவோ அல்லவோ, அகண்ட நிலை. அக்கி - ௮௧ 
ண்ட நிலையையுண்டாக்கி, என்னை - என்னை, அறிவு ஆம்‌ வண்ணம்‌ - அறி 
வமயமாகும்வண்ணம்‌, சும்மாவே இருக்கவைக்தாய்‌ - சும்மாவே யிருக்கும்‌: 
படி வைத்தனை, அங்கே - அவ்விடத்தே,சுகமயமாய்‌ இருப்பது அல்லால்‌- 
சகரூபமாயிருப்பதல்ல அ, சொல்வான்‌ என்‌ - சொல்லது வல குரியதயா அ. 
௨. என்னேரகான்‌ பிறந்துழல வந்த வாறிங்‌ 
கெனக்‌ கெனவோசெயலிலையே யேழையேன்பான்‌ 
முன்னேசெய்‌ வினையெனவும்‌ பின்னே வது 
- - மூரூம்வினை யெனவும்வர முறையே னெர்தாய்‌. 


இ. ள்‌. இங்கு - இவ்விடத்‌ த, கான்‌ பிறந்து உழல - நான்‌ ஜன்மிதீ 
தழலம்படி; வந்த ஆறு என்‌ - வந்த பிரகாரம்‌ யாது, எனக்கு என - எனக்‌ 
கென்று, ஓர்‌ செயல்‌ இலையே-ஒருசெயலும்‌ இல்லையே, ஏழை யேன்பால்‌- 
ஏழையாகிய என்னிடத்து, முன்னே செய்வினை யெனவும்‌ - பூர்வமே 
செய்தலினை யென்றும்‌, பின்னே வந்து மூளும்‌ வினையெனவும்‌ - 
பின்வந்து பற்றுகன்ற வினையென்றும்‌, வர - சொல்லப்பட்டு வருகைக்கு, 
முறை என - முறைமை யாது, எந்தாய்‌ - எந்தையே, எ-று, 

25. தாயான தண்ணருளை நிரம்ப வைச்துத்‌ 
தமியேனைப்‌ புரவாமற்‌ றள்ளித்‌ கள்ளிப்‌ 
போயான தென்கொலையா வேக தேசம்‌... 
பூரணீக்துக்‌ குண்டோதான புகலல்‌ வேண்டும்‌, 
இ-ள்‌. தாய்‌ ஆன-எனக்கு மாத்ருஸ்த்தாரமான, தண்‌ அருளை-தண்‌ ' 

ணிய அருளை, நிரம்ப வைத்து - நிறையவைத்‌ ௫, தமியேனைப்‌ பரவாமல்‌ - 
தனியேனைக்‌ காவாமல்‌, தள்ளித்‌ தள்ளிப்போய்‌-கள்ளித்‌ தள்ளிச்சென்று, 
(அதனால்‌) ஆன. - உண்டான பிரயோஜமம்‌, என்‌-யா த, ஐயா-ஐயனே, 
பூரணத்துக்கு- உனது பாரணவுருவத்துக்கு, ஏகதேசம்‌ உண்டோ 2 ஏக்தே 
சம்‌ உளதோ, புகலல்‌ வேண்டும்‌ - சொல்லவேண்டும்‌, எ-று, 
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௪௫௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


29. புகலரிய-நின்விளையாட்‌ டென்னே யெக்தாய்‌ 
புன்மையறி வுடையவென்னைப்‌ பொருளாப்‌ பண்ணி 
மிகல்விளைக்கு மலமாயை கன்மத்‌ துடே 
யிடருறவுஞ்‌ செய்தனையே யிரக்க மீதோ, 


இ-ள்‌. புகல்‌ அரிய - சொல்லுதற்கரிய, நின்‌ விளையாட்டு - உன்‌ 
திருவிளையாடல்‌, என்னே - யாதே, எந்தாய்‌ - எர்தையே, புன்மை அறிவு 
உடைய எனனை - அற்பமாகிய அறிவையுடைய என்னை, பொருள்‌ ஆ 
பண்ணி - ஒரு பொருளாகச்செய்‌ அ, இகல்‌ விளைக்கும்‌ - போர்விளைக்கன்‌ ற, 
மலமாயை கன்மத்தூடே - மலமாயா கர்மங்களி' னிடையே யகப்பட்டு, 
இடர்‌ உறவும்‌ செய்தனையே - அக்கமடையவும்‌ பண்ணினையே, இரக்கம்‌ - ,£ 
உனக்கு உயிர்களின்‌ மீதுள்ள இரக்கமான ௮, ஈதோ - இதுதானோ, எ-று, 


30: இரக்கமொடு பொறையீத லறிவா சார 
மில்லேனா னல்லோர்க ளீட்டங்‌ கண்டாற்‌ 
கரக்குமியல்‌ புடையேன்பாழ்‌ நெஞ்ச மெந்தாய்‌ 
கருஈகாகோ வல்லுருக்கோ கரிய கல்லோ. 


இ-ள்‌. இரக்கமொடு - இரக்கத்துடன்‌, பொறை - பொறுமை, 
ஈதல்‌ - கொடை, அறிவு - ஞானம்‌, ஆசாரம்‌ - ஓழுக்கம்‌, இல்லேன்‌ - இல்‌ 
லாதவனாடிய, நான்‌ - கான்‌, நல்லோர்கள்‌ ஈட்டம்‌ கண்டால்‌ - நல்லோர்க 
ளுடைய கூட்டத்தைப்‌ பார்த்தால்‌, கரக்கும்‌ - ஒளிக்கின்ற, இயல்பு உடை 
யேன்‌-இயற்கையுடையேன்‌,பாழ்கெஞ்சம்‌ (என்‌) பாழ்மன மான அ,எந்தாய்‌- 
எந்தையே, கருந்தாதோ - இரும்போ, வல்‌ உருக்கோ - வலிய ருக்குத்‌ 
தானோ, கரிய கல்லோ - கருங்கல்லோ, எ-று. 


பாாபரக்கண்ணி, 


1. சீராருக்‌ தெய்வத்‌ இருவருளாம்‌ பூமிமுதற் 
பாராதி யாண்ட பதியே பராபரமே- 
இதன்‌ பொழிப்புரை. 

சறப்பமைந்த தெய்வத்தன்மை பொருந்திய திருவருளென்னும்‌ பூமி 
முதலாக நில்வுலக முதலாகிய பூமிகளை யாண்டருளிய இறைவனே. எ-று. 
திருவருளாம்‌ பூமி யென்றதனால்‌, பாராதிகளும்‌ பூமிகளாக்கி யுனாக்க 
ப்பட்டன. நிலவுலக முதலாகிய பூமிகள்‌-சுவர்க்க, மத்திய, பாதாளங்கள்‌. 
அன்‌ றி, நிலமுதல்‌ நாதமீமுயெ முப்பத்தாறு தத்துவங்களாகிய .பூமிகளெ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. சடுக 


ன்னலுமாம்‌. பராபரம்‌-பெருமையுடையா மால்லாருள்ளும்‌ பெருமையுடை 
யோன்‌, பரம்‌ மோக்ஷமாதலால்‌, மோக்ஷப்ரதனான பெரியோன்‌ எனினும்‌, 
மோகஃகிலத்திலுள்ள: பரமான்மா எனினுமாம்‌. 
௨. கண்ணாரக்‌ கண்டோர்‌ கருப்பொருள்கா ணாமலருள்‌ 
விண்ணூடிருர்த வின்பவெற்பே பராபரமே, 
போ - ரை. கண்ணாரச்‌ சேவித்தோர்‌ பிறவி யென்னும்‌ பொருளைக்‌ 
காணா தமைந்து நித்தியராய்‌ வாழ்தற் பொருட்டு, கருணாகாசத் தில்‌ நிலைபெற 
றிருந்த அனந்த. மலையே, . எ-று, 
சல௩மற்‌ நிருத்தலால்‌ மலை யென்றார்‌, “£அருணிதி தரவரு மானர்த 
மலையே”? என்றார்‌ இருவாதவூரடி.களும்‌. 
3. இந்தித்தவெல்லா மென்சிக்தை யதிர்தேயுதவ 
வந்தகருணை மழையே பராபரமே. 


போ - ரை, கருதிய பொருள்களையெல்லாம்‌ என்‌ கருத்தறிர்‌ தருள்‌ 
செய்யும்பொருட்டு எழுந்தருளிவந்த தயாவர்ஷமே, எ-று. . 


எல்லாப்‌ பொருள்களையுங்‌ கொடுக்க வல்லது மழையாதலால்‌, சிந்தித்‌ 
தவெல்லாம்‌ என்‌ சிந்தையறிக்தேயுதவ வந்தகருணை மழையே யென்றார்‌, 
4. ஆராவமுதே யரசே யானந்த வெள்ளப்‌ 
பேராறே மோனப்‌ பெருக்கே பராபரமே. 
க போ -ரை; தெவிட்டாத அமிர்தமே, மோக்ஷநிலத்துக்‌ கரசனே, 
சுகப்‌ கெருக்கா ஓலுண்டாகிய பெருந்தியே, மெளநப்ரவாஹமே. எண, 


அமுது என்றார்‌ இறவாமைக்குக்‌ காரணமாயிருத்தலால்‌. அரசெனப்‌ 
பொதுப்படக்‌ கூறினும்‌, மோக்ஷம்‌ அவனாட்ச்யொதலால்‌ மோக்ஷ்ரிலத்‌ அச்‌ 
கரசனென்றுனாக்கப்பட்ட த. 


5. ஆரறிவாரென்ன வனம்தமறை யோலமிடும்‌ 
பேரறிவே யின்பப்பெருக்கே பராபரமே. 


போ - ரை, உன்னை யறியவல்லார்‌ யாவரென்று முடி.வில்லனவாட 
ய வேதங்கள்‌ முழங்குகின்ற பெரிய ஞானமே, அநந்தப்‌ரவாஹமே. எ-று 


பேறிவு-பரமான்மா. இறைவனைப்போல நித்திய நிர்த்தோஷங்க 
ளாயுள்ள வேதங்கள்‌ தாமறியமாட்டாமையால்‌ பிறர்‌ யாரறிய வல்லாரெ 
ன்னுங்‌ கருத்தை யுட்கொண்டு அனச்சமறை ஆரறிவாரென்ன வோலமி 
டும்‌ என்னார்‌, 


௪௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 

ய த அத்‌ ப்பட படர வர்க த ன 2௮ தனக னக கவ தர ட னல்‌ பட 

6, உரையிறகர்த வன்பருளத்‌ தோங்கொளியா யோங்கிக்‌ 
கரையிறக்த வின்பக்‌ கடலே பராபரமே, 


போ-ரை, பேச்சற்ற ௮ன்பரது மனத்தின்கண்‌ பேரொளியாய்ப்‌ 
பெருகக்‌ த்‌ அப்ப நிலைபெற்ற சுகக்கடலே. எ-று, 
பேச்சற்ற அன்‌ ன்பர்‌- மெளந நிலையையடைய அன்பர்‌, 


17, எத்இக்கார்‌ தானாகியென்னிதயச்‌ தேயூறித்‌ 


ததிக்கு மானந்தத்‌ தேனே பராபரமே. 


போ - ரை. எந்தத்‌இக்கனே யற்றுநோக்கினும்‌ அந்தத்‌ திக்குகடேர்‌ 
றுக்‌ தானேயாய்‌ கிற்றலுமன்‌ தி, ௭ என்னிருதயத்துஞ்‌ சுரந்து இனிக்கின்ற 
இன்பச்‌ தேனே. எ- அ. 
எச்‌ திக்கும்‌ என்றது பத்‌ துத்‌தக்கனேயும்‌. அவை இழக்கு முதலிய எட்‌ 
டுத்‌ திசையும்‌, பூமியும்‌ ஆகாயமும்‌. “பத்‌ தத்‌ இக்கும்‌ பணிநுதற கட்டிருவா 
என்‌”? என்றார்‌ கபிலசேவரும்‌. உள்ளும்‌ புறத்தும்‌ இத்திக்குர்‌ தேனென்‌ 
நிதனேக்‌ கூறியது நா க சுவை பயக்கும்‌ தேனை யொழித்‌ 
தற்கு, 
&,  இக்கொடு மேலக்‌ இருவருளாம்‌ பொற்பறிக்தோர்‌ 
கைக்குள்வளர்‌ கெல்லிக்‌ கனியே பராபரமே. 


போ-ரை, எட்டுத்‌ இசைகளோடு, பூமி அகாயங்களினும்‌ உன்‌ திரு 
வருள்‌ வியாபித்து நீக்கமற நிறைந்திருக்கும்‌ திறத்தை யறிர்க ௮றிஞரது 
கையினிடத்.து விளங்குகன்‌.ற நெல்லிப்‌ பழமே, : எ -ணு,. ்‌ 
மம்‌, மேல்‌ - பண்பாகு பெயர்கள்‌, ட்‌ க பனு 
. ்‌ - ல்‌ . ்‌ 
9. முத்தே பவள்மே மொய்த்தபசும்‌ பொற்சுடரே 
சட்‌ க ட்‌ > 
திக்க யென்னுள்ளச்‌ தெளிவே பராபரமே, 


பொ ஃ- ரை, முத்தே, பவளமே, ௦ செருங்யெபசுமையாயெயபொன்னி 
னெளியே, அதிவே, என்மனத்‌ தெளிவே, எ-று, 


நீறணிே மனிய னாதலால்‌ முத்தென்றும்‌, “பவளத்‌ சடங்குன் று என 
வும்‌? “முக்கட்‌ பஉளமலை'” எனவும்‌ பிறர்‌ கூறுதலானும்‌, இறைவ 
ன்‌ இருமேனி செர்நிறமாதலானும்‌ பவளமென்றும்‌, “பொன்பணைத்‌ தன்‌ 
னவிறை”? எனச்‌ இருவாதவூரடிகள்‌ கூறுதலானும்‌, பிறவிடங்களிற்‌ கூறப்‌ 
படுதலானும்‌, மொய்த்தபசம்‌ பொற்சுடர்‌ என்றும்‌, இங்ஙனம்‌ பிரித்தறிதற்‌ 
குக்‌ கருவியாகிய அறிவுருவா யிருத்தலாற்‌ சிச்தென்றும்‌, மனத்‌ தெளிவுக்‌ 
ஞூ அறிவு கருவியாதலால்‌ என்னுள்ளத்‌ கெளிவே யென்றும்‌ கூறினார்‌. 
உயர்பொருள்களூள்‌ றெர்தனவ்‌ கிய முத்‌, பவ னம்‌, பசும்பொன்‌ முதலிய _ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௫௩ 
தக்‌ 0 கவல த யல்‌ அண்ட வணிம கபில்‌ அர கதவ ள அட்ட பட கககா வ எக ல்‌ அதகக்க்‌ வை 
பிறிதின்ிழமைப்‌ பொருள்‌ களாகவும்‌, அறிவுமுதலிய தற்ழெமைப்‌ பொரு 
ள்களாகவும்‌ கூறினாரென்ன ஓமாம்‌, இரத்தினவகையில்‌ முத்துச்‌ சிறந்த 
மைபற்றி முதற்கட்‌ கூறப்பட்டது. - 

10. கண்ணே கருத்தே யென்கற்பகமே கண்ணிறைந்த 
விண்ணே யானரந்த வியப்பே பராபரமே, 
போ - ரை. (புதப்பொரு ளுணர்ச்சிக்குக்‌ கருவியாகிய ) நேத்திரமே- 
(அகப்பொரு ளுணர்ச்சிக்கு கருவியாகிய மனமே எனக்கு எண்ணிப்‌ வெண்‌ 
ணியாங்‌ குதவுதலால்‌,) கற்பகமரமே, என்‌ அறிவு கிறைக்த சிதாகாயமே 
ஆனந்தத்தை யுதவுதலாகிய ஆச்சரியத்தை யுடையவனே. எ- ணு, 
11. வாக்காய்‌ மனதாய்‌ மனவாக்‌ கிறந்தவர்பாற்‌ 
மூக்காதே தாக்கும்‌ தனியே பராபரமே. 
பொ - ரை. வாக்காடு, மனமாக, வாக்குமனமிறக்கப்‌ பெற்றவரிடத்‌ 
இல்‌ பொருந்தாது பொரும்தும்‌ தனிமைப்பொருளே, ௭ -அு. 
42 பார்த்தவிட மெல்லாம்‌ பரவெளியாய்த்‌ தோன்றவொரு 
வார்த்தை சொல்லவந்த மனுஃவ பராபரமே, 
போ - ரை, "ோக்கன விடங்களெல்லாம்‌ பராகாயமா௫த்‌ தோன்‌ 
றம்‌ பொருட்டு, எனக்கு ஒருமொழியை யறிவுறுத்தவந்த மாநுஷ ரூபமே, 
மது - மந்திரமாதலால்‌, மந்திரரூபமே யென்ன ஓமாம்‌, 
43. வானந்த மண்ணினர்தம்‌ வைத்துவைத்துப்‌ பார்க்கவெனக்‌ 
கானக்தக்‌ தந்த வரசே பராபரமே, 
° போ - ரை, ஆகாய முடிவாகவும்‌, பூமி முடிவாகவும்‌ வைத்து வைத்‌ 
ப்‌ பார்க்கும்படி, எனக்‌ ன்பங்கொடுத்த அரசனே. எ-று. 
அவரோஹணக்ரமமாகவும்‌ ஆரோஹணக்ரமமாகவும்‌ என்பார்‌, வான 
ந்த மண்ணினந்தம்‌ என்றார்‌. 
14. அன்பைப்‌ பெருக்கயென தாருயிரைக்‌ காக்கவந்த 
வின்பப்‌ பெருக்கே யிறையே பராபரமே. 


போ - ரை. அன்பை மிகுவித்து என்னரிய வுயிரைக்‌ காக்கவந்த 
ஆரர்சப்‌ பெருக்கே, இறைவனே, எ-று, 
அரிய வுயிர்‌ என்ற து மாநுடப்பிறவியை, 
15. வானமெல்லாங்‌ கொண்ட மெளனமணிப்‌ பெட்டகத்‌ துக்‌ 
கானபணி யான வணியே பராபரமே. 


போ - ரை, அகாயத்தை முழுதுக்‌ தன்னிடத்‌ தடக்கிக்கொண்ட 
மெளநநிலையாகிய அழயெ பெட்டகத்தில்‌ வைத்தற்குரியஆபரணமே, எ-று, 


ர்‌ 


௪௫௫௪ சாயுமானவா பாடல்‌ 


அ. 


இறைவன்‌ தங்குதற்‌ குரியகாதலால்‌, மெள நநிலையை மணிப்பெட்டக 
மென்றார்‌. 
16. ஓடுமிரு கிதிபு மொன்றாகக்‌ கண்டவர்க 
ணாடும்பொருளான ஈட்பே பராபரலம, 
போ - மை. ஓட்டையும்‌ பெரிய திரவிபத்தையும்‌ ஒன்றென நோக்‌ 
கய அறிஞர்கள்‌ தேடும்‌ பொருளாகிய நண்பே, எ-று, 
என்னார்‌ பிறரும்‌, 
17. இத்தநினைவுஞ்‌ செயுஞ்‌ செயலு நீயெனவா 
முத்தமர்கட்‌ கான வுறவே பராபரமே, 
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“ஒடும்‌ பொன்னும்‌ 


போ - ரை, மனகினைவும்‌, அச்நினைவின்பம. செய்யுஞ்‌ செய்கையம்‌ 
நீயேயென்‌ றுறுதிகொண்டு வாழ்கின்ற உத்தமர்களுக்குத்‌ தகுதியான சுற்‌ 
றமே, எ-று, 

செய்கை நிகழ்வது சீனைவின்‌ வதியா்கல் ள்‌ சித்த நினைவும்‌ செய்ஞ 
செயலுமென்றார்‌, 


18 போதாந்தப்‌ புண்ணியர்கள்‌ க்‌ AA 
வேதாக்த விட்டில்‌ விளக்கே பராபரமே. 


போ - ரை, போதாந்தத்தையுடைய புண்ணியவான்கள்‌, போற்றி, 
சயபோற்றி, என்று தோத்திரம்‌ பண்ணுறெ, வேதாந்தமாகய வீட்டிலேற்‌ 
றிய தீபமே. எ று, 

போதாந்தம்‌ - ஞானக்கொழுக்து. வேதாந்த வீட்டில்‌ விளக்கு நர 
சொல்‌. 


19: முத்தாந்த விழ முளரிதொழு மன்பருக்கே 
சித்தாந்த வீதிவருர்‌ தேவே பராரபமே. 


போ - ரை, முத்தர்களுக்கு முடிவிடமாதிய மோக்ஷவீதியில்‌ விள 
ங்குன்ற உன்‌ திருவடித்‌ தாமரையை வணங்குகின்ற அன்பர்பொருட்‌ 
டே, சித்தாந்த வீதியி லெழுந்தருளுகிற தெய்வமே. எ - று. 

20. ஈனக்‌ தருமுடல மென்னதியா னென்பதற 
வானந்தம்‌ வேண்டி யல௩்‌ தன்‌ பராபரமே. 

போ - ரை, இழிவைத்‌ தருகின்ற சரீரத்தை; எனது யான்‌ என மம 
கரித்தும்‌ அகங்கரித்தும்‌ பேசுதல்‌ அற்ரொழிதற்பொருட்டு, உன்னைப்பெறு 
கையா ஓண்டாறெ சுகத்தை விரும்பி, டைக்கப்‌ பெருமையால்‌ அன்ப 
மடைந்தேன்‌. எ-று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௫௫ 


21. என்புருகி | கெஞ்ச மிளகில்‌ கரைம்‌ அகரைந்‌ 
தன்புருவாய்‌ நிற்க வலந்கேன்‌ பராபரமே, 
பெர - ரை, எலும்புருகப்பெற்று, மனங்கரைர்‌ து, உருியரு£, அன 
புருவமாட நிற்கைக்குத்‌ துன்பமடைகந்தேன்‌, எ 5 று, 
வன்மையா என்புருகுத லருமையென்பது தோன்ற, அலந்தேன்‌ 
என்।ுர்‌. 
22. சூத்த வறிவாய்ச்‌ சுகம்பொருந்தி னல்லாலென்‌ 
இத்தம்‌ தெளியா சென்செய்வேன்‌ பராபரமே, 
போ-மைா. பரிசுத்தமாகிய அறிவுருவாத, நித்தியாநந்தத்தை யடை 
, ந்தாலன்‌ நி, என்‌ சத்தம்‌ தெளியாத, இதற்கு, யான்‌ என்செயக்கடவேன்‌. . 
23. மாரு வனுபூதி வாய்க்கினல்லா லென்மயக்கர்‌ 
தேறுதென்‌ செய்வேன்‌ சிவமே பராபரமே, 


போ - ரை. இடையீடில்லாத சுகாநபவம்‌ இடைத்தாலன்றி, என்‌ 
மனமயக்கம்‌ தெளியாத, இதற்கு யான்‌ என்செயக்கடவேன்‌ பரமவெமே. 
சுபம்‌ இடைத்தாலன்றி மனமயக்கமாகிய அசுபம்‌ தீராதாதலால்‌, 
சிவமே,மாறாவ பூதி வாய்க்கனல்லால்‌ என்மனமயக்கம்‌ தேருது என்றார்‌. 


2. தாகமறிர்‌ இன்ப நிட்டை தாராயேலா கெடுவேன்‌ 
றேகம்‌ விழுக்‌ இடி. னென்செய்வேன்‌ பராபரமே. 


பே - ரை, எனக்‌ குண்டாயிருக்கற மோக்தாகத்தை நீ யணர்ச்து 
சுகசிஷ்ட்டையைக்‌ கொடாயாயின்‌, ஐயோ கெடுவேன்‌, இவ்வருமையா 
இய மாநுஷசரீரம்‌ நசித்துவிடின்‌, பின்னர்‌. யான்‌ என்செயக்கடவேன்‌. 


தாகமுண்டாதற்குக்‌ காரணம்‌ தாபதரயாக்கியா லுளதாகிய வெப்பம்‌. 


25. அப்பாவென்‌ னெய்ப்பில்வைப்பே யாற்றுகிலேன்‌ போற்றி 
யென்று, மில்‌ வேறென்‌ செய்வேன்பரா 
பரமே, 

போ -ரை. அப்பனே, எனக்கு உற்றிடத்‌ அதவும்‌ நிக்ஷேபமே, பிற 
விவெப்பத்தைச்‌ சகிக்கிலேன்‌, (இதனைத்‌ தணித்தல்‌ வேண்டும்‌) அதன்‌ 
பொருட்டு உனக்கு ஈமஸ்காரம்‌ என்று வாயினாற்‌ சொல்லுதலன்‌ நி,வேறு 
என்ன செயற்கரிய செயல்களைச்‌ செய்யவல்லேன்‌, எ. று, 


செயற்கரிய செயல்கள்‌ - இயம நியமாஇகள்‌, 


26. உற்றறியு மென்னறிவு முட்கருவி ற்‌ 


ட ற்றுமின்பம்‌ தக்தலையே யையா பராரமே. 
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௪௫௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 

போ - ரை, (பொறிகளை வாயில்களாகப்‌) பொருந்திப்‌ புலன்களை யறி 
யுமென்னறிவும்‌ உட்கருவிகள்‌ ஒளிமழுங்கனாற்போல ஓளி மழுங்கி ௮ற 
நடித்‌ தும்‌; இன்னமும்‌ எனக்குச்‌ சுகத்தைக்‌ கொடுச்சாயில்லையே, ஐயனே, 


௨27. சொல்லா லடங்காச்‌ சுகக்கடவில்‌ வாய்மடுக்கி 
னல்லா லென்றாக மறுமேோ பராபரமே. 
போ - ரை, சொல்லச்‌ சருங்காத அநந்த சாகரத்தில்‌ வாய்மடுத்‌ தப்‌ 
பருகினான்‌ றி, எனக்குண்டாயிருக்கற மோக்ஷதாகம்‌ அற்றொழியுமோ. 
௨. பாராயோ வென்னைமுகம்‌ பார்த்தொருகா லென்‌ கவலே 
தீராயோ வாய்திறந்து செப்பாய்‌ பராபரமே, 
.. போ-ரை. என்னை முகம்‌ பாராயோ, ஒருகால்‌ பார்த்து என்‌ விய 
“சனக்சைச்‌ தீராயோ, நீ. வாய்திறந்து சொல்லுவாயாக, எ- று, 
29. ஓயாதோ வென்கவலை யுள்ளேயா னந்தவெள்ளம்‌ 
பாயாதோ வையா பகராய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, என்‌. கவலை யொழியாதோ, என்‌ மனத்இன்கண்ணே, 
இன்பப்‌ பெருக்குப்‌ பெருடப்‌ பாயாதோ, ஐயனே,சொல்‌ஓவாயாக, எ-று, 
30. ஓகோ வுனைப்பிரிக்தா ருள்ளங்கனலில்வைத்த 
பாகோ மெழுகோ பகராய்‌ பராபரமே. 
போ - ஸை, ஒகோ, உன்னைப்‌ பிரிக்தவரது மனம்‌ நெருப்பிலிட்ட 
பாகுதானோ, அன்‌ தி மெழுகுகானோ, சொல்லஓவாயாக, எ- று, 
பாகோ மெழுகோ என்றதனால்‌, ௮வற்றினு மிக்குருகுன்ற தென்‌ 
ய்து கருத்து, 6்‌ ய்‌ 
ஐ. கூர்த்தவறி வத்தனையுங்‌ கொள்ளைகொடுத்‌ அன்னருளைப்‌ 
பார்த்தவனா னென்னைமுகம்‌ பாராய்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, நான்‌ நுண்ணிய அறிவு முழுதும்‌ கொள்ளையாகக்கொடு 
த்து, உன்‌ திருவருட்‌ பேற்றை யெதிர்பார்த்தவன்‌ அதலால்‌, என்முகம்‌ 
பார்த்தருளல்‌ வேண்டும்‌, எ-று, 
அறிவைக்‌ கொள்ளைகொடுத்தலாவது சவபோததக்கைச்‌ வெபோத 
முண்ணக்கொடுத்தல்‌. 
32, கடலமுதே தேனே யென்கண்ணே கவலைப்‌ 
படமுடியா தென்னைமுகம்‌ பராமீ பராபரமே. 


போ - ரை, பாற்கடலிற பிறந்த அமிர்தமே, தேனே, என்கண்ணே, 
என்‌ கவலையான அ அறுபவித்து முடிவுபெரூது, அதலால்‌, என்னை நீ முகம்‌ 
பார்த்திரங்கி யருளால்‌ வேண்டும, எ-று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௫௭ 


என்று மிறவாமை பயத்தலால்‌. அமுதே யென்றும்‌, ஈவிலுந்தோ 
அம்‌ நா மனங்கட்குச்‌ சுவைபயத்தலால்‌ தேனே யென்றும்‌,இது ஈற்பொ 
ருள்‌ இத இப்பொருள்‌ எனப்‌ பகுத்‌ தணர்த்தலால்‌, கண்ணேயென்றும்‌ 
கூறினார்‌. 
33. உள்ளமறிவா திவ்யம்‌ நானேழை 
தள்ளிவிடின்‌ மெத்தத்‌ தவிப்பேன்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. என்‌ மனக்கருத்தை யுணர்வாய்‌, கான்‌ துன்பமுழத்தலை 
யுணர்வாய்‌, நீ யென்னை யேற்றருளாது தள்ளிவிடுவையாயின்‌, அறிவிலி 
யாகிய நான்‌ மிக வருக்துவேன்‌. ௭ ஃ று. 
தள்ளிவிடினும்‌ மீட்டு மடையுநெறி யுணராது த்க்‌ வ்‌ 
ஏழை தவிப்பேன்‌ என்றார்‌. 
34, கனறினுக்குச்‌ சேதாக னிந்திரங்கல்‌ போலவெனக்‌ 
கென்திரங்கு வாய்கருணை யெர்தாய்‌ பராபரமே, 
பேர - ரா, இளங்கன்‌ நின்பொருட்டு, ஈன்றணிமையையுடைய பச 
வானது கருணையினால்‌ மனமுருகி யிரங்குதல்போல, கருணையையடைய 
என்‌ பரமபிதாவே, நீ என்பொருட்டு என்று இரங்கயருள்வாய்‌, எ - று, 
கருணை யெந்தாய்‌ என்றமையால்‌, கருணை பசுவிற்குங்‌ கூட்டியுமைக்‌ 
கப்பட்ட த. 
35. எண்ணாத வெண்ணமெலா மெண்ணியெண்ணி யேழை 
நெஞ்சம்‌,புண்ணாகச்செய்த இனிப்போதும்பராபரமே 


பெர - ரை. ஏண்ணக்கூடாத எண்ணங்களை யெல்லாம்‌ எண்ணியெ 
ண்ணி, ரேழையேன த. மனமானது, புண்படச்செய்த த, இனியமையும்‌, 
36. ஆழித்‌ துரும்பெனவே யங்குமிங்கு முன்னடி.மை. . 

பாழிற்‌ திரிவசென்ன பாவம்‌ பராபரமே. 

போ - ரை, உன்னடிமையாகிய. நான்‌, கடவிடைப்பட்ட இரணம்‌ 
போல்‌, அங்குமிங்குமாக வீணி லலைவ அ என்ன பாவப்பயன்‌. எ - அ, 

அங்கும்‌ இங்கும்‌ என்றது, எண்ணரிய பிறவிக ளெடுத்தெடுத்து சுவர்‌ 
க்கநரகங்களி லுழல்வதை கோகு, 


87 கற்றவறிவாலுனை கான்கண்டவன்போற்‌ கூத்தாடிற்‌, 
குற்றமென்றென்‌ னெஞ்சே கொதிக்கும்‌ பராபரமே. 


“போ - ரை. கல்விகற்ற. அறிவினால்‌, நான்‌ உன்னைக்கண்டவன்போல்‌. 


கடித்தால்‌, ௮ர்நடித்தல்‌ குற்றமென்று கொண்டு. என்‌ மனமே கொதிக்‌ 
இன்ற து, ௪7 ட ஷி. 
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௪௫௮ தாயுமானவாபாடல்‌ 


38. ஐயோ வனைக்காண்பா னாசைகொண்ட தத்தனையும்‌ 
பொய்யோ வெளியாப்‌ புகலாய்‌ பராபரமே. 


போ-ரை, ஐயோ, உன்னைக்‌ சாணும்பொருட்டு கான்‌ அசைகொ 
ண்டதெல்லாம்‌ பொய்தானோ, பொய்யாயின்‌, வெளிப்படையாகச்‌ சொல்‌ 
வாயாக, CT = 2: இ 


39. அன்பக்கண்‌ ணீரிற்‌ றுளைக்தேற்குன்‌ னானந்த 
வின்பக்கண்‌ ணீர்வருவ தெக்காள்‌ பராபரமே; 
போ - ரை. அன்பத்தினால்‌ ஒழுகுகின்ற கண்ணீரிற்‌ படிந்த என 
க்கு, உனது நிரதிசய சுகத்தினா லளதாகும்‌ இன்பக்கண்ணீர்‌ ஒழுகுவது 


எந்தநாளோ. எ. று. 


சோகபாஷ்ப மொழிந்து ஆரந்தபாஷ்பம்‌ பொழிவது எந்தகநாளோ 
என்பதாம்‌, 
40.  வஞ்சனையும்‌ பொய்யுமுள்ளே வைத்தழுக்கா நூயுளது 
கெஞ்சனுக்கு முண்டோ கெறிதான்‌ பராபரமே. 
போ - ரை வஞ்சனையையும்‌ பொய்யையும்‌ உள்ளே பொதிந்து 
வைத்த, பொறுமை யுடையேனாகத்‌ தடுமாறுன்ற மனத்தையுடைய 
எனக்கும்‌, நன்மார்க்கமுளதோ. ௭-௮. 
வஞ்சனையையும்‌ பொய்யையும்‌ உள்ளே பொதிந்துவையாது அழுகி 
காற்றை யொழித்த மனத்தனையுடையோர்க்‌ கன்றி யெனப்‌ பொருள்படு 
தலால்‌, கெஞ்சனுக்கும்‌ என்னு மும்மை மிறக்தது தழிஇயஅ. நெறி-முத்தி 
நெறி. “' முத்திறெறி யறியாத மூர்க்கரொடு முயல்வேனை ”* என்றுர்‌ திரு 
வாதவூரடிகளும்‌. I 
41. பாசம்போய்‌ நின்றவர்போற்‌ பாராட்டி யானாலு 
மோசம்போனே னான்‌ முறையோ பராபரமே. 
பொ - ஸை. பாசத்தளை. யற்று நின்றவர்‌ போல்‌. நடித்தும்‌, கான 
மோசம்‌ போனேன்‌, இது முறையோ, எ- று, 
முறையோ என்றது முறையீடாயினுமாம்‌. 


42.  ஈன்றறியேன்‌ நிதறியே னானென்று நின்‌ றவனா 
ரென்றறியே னானேமை யென்னே பராபரமே, 
பெ - ரை. 'ஈன்மையறியேன்‌, இமையறியேன்‌, கான்‌ என்று ௮௧ 
ங்கரித்து நின்றவன்‌ யார்‌ என்றறியேன்‌, ஆதலால்‌ கான்‌ அறிவில்லாத 
வன்‌, இதற்குக்‌ சாரணமென்னோ. ௭ - அு. | 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௫௯ 


43. இன்று புதிதன்றே யெளியேன்‌ படுக்துயர 
்‌.. மொன்று மறியாயோ வுரையாய்‌ பராபராமே, 
பேர்‌ - ரை. எளியேன்‌ படுந்துன்பம்‌ இன்று புதிதல்லவே, இதனை, 
நீ சிறிது முணர்ந்திலையோ, சொல்லாய்‌, எ-று. 
இக்தத்‌ துன்பத்தை ஜம பரம்பமாயாய்க்‌ துய்த்து வருன்றேனெ 
ன்பது கருத்து. - 
44. எத்தனைதான்‌ சன்மமெடுத்‌ தெத்தனைகான்‌ பட்ட, தய 
ரத்தனையு நீ யறிர்த தன்றோ பராபரமே. 
போ - ரை. நான்‌ எடுத்த ஜம்மங்களெத்தனை, அவைகளில்‌ கர்னநு 
பவித்த அன்பங்களெத்தனை, அத்தனையும்‌ நீ யறிந்ததல்லவோ. எ- ணு. 
45. இரந்தநாட்‌ சற்று மிரங்கிலையேற்‌ காலன்வரு 
மடீதநாட்‌ காக்கவல்லா ரார்காண்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, இன்று சிறிதும்‌ என்‌ மீதிரக்கஞ்‌ செய்திலையாயின்‌, 
காலன்‌ வருமன்று, என்னைச்‌ காத்தருளவல்லார்‌ யாவருளர்‌, ௪ - று, 
காண என்பதை முன்னிலையுரை யசையிடைச்சொல்லாகக்‌ சொள்‌ 
ளாது, நீயே தேடிப்பார்‌ என்னும்‌ பொருளதாகக்‌ கோட ஓமாம்‌, 
486 உற்றுறறு நாடி யுளமருண்ட பாவியைநீ 
சற்றிரங்கி யாளத தகாதோ பராபாமே, 
போ - ரை, உற்றுற்றுப்பார்த்து உன்னைக்‌ காணப்‌ பெருமையால்‌, 
மனமருண்ட பாவியேனை, நீ இறிதிரக்களு செய்தாளத்தகசாதோ, எ- று, 
க 
477. “எள்ளளவு கின்னேவிட வில்லா வெனைமயக்கிற்‌ 
றள்ளூதலா லென்னபலன்‌ சாற்றாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, எள்ளளவாயினும்‌ உன்னையன்றி வேறு துணையில்லாத 
என்னை, மீட்டும்‌ பிறவிமயக்கமாகிய படுபள்ளத்தில்‌ தள்ளுகையால்‌, உனக்‌ 
குண்டாகும்‌ பயன்யாது, சொல்வாய்‌, எ-று, 
48. பாடிப்‌ படித அலகதிற்‌ பாராட்டி நிற்பதற்கேர்‌ 
தேடியென்‌ யடிமை சேர்ச்தாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, உலகின்கண்ணே உன்னைப்‌ பாடிப்படிச்‌ துப்பாராட்டி, 
நிற்கவோ, என்னை யடிமையாகத்‌ தேடிச்சேர்த்தாய்‌, எ-று, 
49. சொன்னத்தைச்‌ சொல்வதல்லாற்‌ சொல்லறவென்‌ சொல்‌ 
_ லறுதிக்‌ கென்னச்தைச்‌ சொல்வே னெளியேன்பரா 
பரமே. 


த்‌ 


௪௬௦ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


. பொ - ரை, முதியோர்‌ சொன்னதைச்‌ சொல்வதன்‌ நி, சொல்லுத 
லற்றொழிய,என்‌ சொல்முடி வுக்கு என்சொல்லவல்லேன்‌ ஏழையேன்‌.எ-று 
50: சொல்லும்‌ பொருளுமற்றுச்‌ சும்மா விருப்பதற்கே 
யல்லும்‌ பகலுமெனக்‌ காசை பராபரமே, 
போ - ரை, சொல்லஞ்‌ சொல்லும்‌, அச்சொல்வின்பொருளும்‌ ஒழி 
ந்து, சும்மாவிருப்பதற்கே, இரவும்‌ பகலும்‌ எனக்காசையுண்டு, எ - அ. 
51 ரேசமிருவிகற்ப நிட்டை யலலா ஓலன்னடிமைக்‌ 
காசையுண்டோ நீயறியா தன்றே பராபரமே, 
பேர்‌ - ரை, நிருவிகற்பசமாதியில்‌ சேசமூண்டல்லது, உன்னடி 
யேனுக்குப்‌ பிறிதொன்‌ றின்மேல்‌ அசையுண்டோ, இத நீ யுணராத தல்‌. - 
லவே. எ-று. 
தல. அச்சனென வேண்டா மித்தொல்லுலகி லல்லலகண்டா 
லச்சமிக வுடையேனையா பராபரமே. 
போ - ரை. என்னை அற்பனென்று நினைத்தல்வேண்டாம்‌, இந்தப்‌ 
பழைய வுல்கத்திலுள்ள துன்பங்களைக்கண்டால்‌ அவை கட்கு மிகவும்‌ 
அஞ்சு தலுடையேன்‌, ஐயனே. எ இ; 
படைக்கப்பட்டு கெடு நாளாயினமையால்‌ தொல்லுல்குஎன்ளார்‌. 
நத. கண்ணாவா ரேனுமுனைக்‌ கைகுவியா ராயின்‌ த 
மண்ணாவார்‌ ஈட்பை மதியேன்‌ பராபரமே. 
பொ - ரை, என்‌ நேத்திரம்‌ போல்‌ பவரேயாயினும்‌ உன்னைக்கை 
கூப்பி வணங்காதாராயின்‌, அந்த மண்ணாவார்‌ சிரேகத்தை, நான்‌ ஒரு 
பொருளாக மதிக்கமாட்டேன்‌. எ-று. 
கரவாது வந்தீயுங்‌ சுண்ணன்னார்‌”? என ட்பிற சிறந்தோனாப்‌ பெரு 
நாவலர்‌ கூறுதலுங்காண்க, 
54. கொல்லா விரதங்‌ குவலயமெல்‌ லாமோங்க 
வெல்லார்க்குஞ்‌ சொல்லுவதென்னிச்சைபராபரமே, 
பொ-மை, கொல்லாவிரதமானது பூமண்டலமுழுதும்‌ விருத்திய 
டைய எல்லாருக்கும்‌ அதனேற்றத்தை யெடுத்துச்‌ சொல்லுதற்கே 
எனக்கு விருப்பமுள்ள அ. எ - ௮. 
கு - பூமி, வல்யம்‌ - மண்டலம்‌, 
தத. எத்தாற பிழைப்பேனோ வெந்தையே நின்னருட்கே 
பித்தானேன்‌ மெத்தவுகான்‌ பேதை பராபரமே. 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ச்சகீ 


போ - ரை: என்‌ தந்தையே, எந்த வுபாயத்தினால்‌ உஜஜீவிப்பேனோ 
(அறியேன்‌ ) உன்னருட்பேற்றுக்கே பித்தனாயினேன்‌, நான்‌ மிகவும்‌ அறி 
விலேன்‌. எ- று, 

என்னைக்‌ கைவிடுதல்‌ தக்கதன்று என்பதாம்‌, 

56 வாயினாற்‌ பேசா மொளன த்தை வைத்திருர்‌ தந்‌ 
தாயிலார்‌ போனான்‌ றளர்ந்தேன்‌ பராபரமே, 

போ - ரை, வாயைக்கொண்டு பேசாததாயெ மெளகநிலையை யென 
க்குரித்தாக்கு வைத்திருந்தும்‌, தாயில்லாத புதல்வர்‌ தளர்தல்போல நான்‌ 
தளர்ந்தேன்‌ (இது தகுமோ,) எ - று, 


57.  அன்னையிலாச்‌ சேய்போல லக்கணுற்றேன்‌ கண்ணார 
வென்னகத்திற்‌ றுய்போ லிருக்கும்‌ பராபரமே, 


போ -ரை, தாயிலாப்‌ பிள்ளைபோலக்‌ துயரமடைந்தேன்‌, கண்‌ 
ணார என்மனத்தில்‌ தாய்போலிருக்கும்‌ பாராபரமே, ௭ - அ. 


58. உற்றுநினைக்கிற்‌ றுயாமுள்ளுள்ளே செம்தியாய்ப்‌ 
பற்றகொந்தே னென்னை முகம்‌ பார்நீ பராபரமே, 


போ - ரை, உற்று நோக்டு யெண்ணினால்‌ . துயரமானது உள்ளத்‌ 
இனுள்ளே, செந்தியைப்போலப்‌ பற்றியெரிதலால்‌ நொந்தேன்‌, என்னை; 
நீ முகம்பார்‌, எ- று 
ஒ 1 பெயரும்‌ ஏழனுருபும்‌, 
59. பொய்யனிவ னென்தறுமெள்ளப்போதப்பார்‌ சொற்கேட்டுக்‌ 
கைவிடவும்‌ வேண்டாமென்‌ கண்ணே பராபரமே, 
போ - ரை, இவன்‌ பொய்யனென்று, பையப்போதிப்பவரது சொல்‌ 
லைச்‌ செவியேற்று, நீ என்னைக்‌ கைவிடவேண்டாம்‌, என்‌ கண்போல்‌ 
வானே, எ-று. 
60. எண்ணமறிந்தே யிளைப்பறிக்தே யேழை யுய்யும்‌ 
வண்ணம்‌ திருக்கருணை வையாய்‌ பராபரமே, 
பேர்‌ - ரை, என்னெண்ணத்தை யணர்க்து, என்‌ மெலிவையுணர்‌ 
ந்து, ஏழையேன்‌ உய்யுமாஅ இருக்‌ கருணேவைத்தல்வேண்டும்‌, ௭ - று, 
61. காட்டாதே யென்னையொன்றி னாட்டியித மதெங்‌ 
காட்டாதே யெல்லாநீ கண்டாய்‌ புராபரமே. 
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௪௬௨ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


போ - ரை. என்னை ஒருபொருளில்‌ நாட்டவேண்டாம்‌; நாட்டி, அத 


ன்கண்ணுள்ள நன்மை திமைகளைக்காட்டாதே, எல்லாப்பொருள்களும்‌ 
நீயே, எ. று. 
கண்டாய்‌ - அசை, 
62. உன்னைகினைம்‌ துன்னிறைவி னுள்ளே யுலாவுமென்னை 
யன்னைவயிற்‌ கின்னமடைக்காதே பராபரமே. 
போ - ரை. உன்னை நினைந்‌ அ, உன்னிறைவுக்குள்ளே யுலாவுகன்ற 
என்னை, இன்னமும்‌ தாய்வயிற்நிலடைக்கவேண்டாம்‌, எ-று, 


63. பரமுனக்கென்‌ றெண்ணும்‌ பழக்கமே மாறா 
வரமெனக்குச்‌ தக்தருளென்‌ வாழ்வே பராபீரமே, 


போ - ரை, என்னைக்‌ காத்தருளல்‌ உனக்குப்‌ பரம்‌ என்றெண்ணு 
கின்ற பழக்கத்தையே, கெடாதவரமாக எனக்குத்‌ தந்தருளல்‌ வேண்டும்‌, 
என்‌ வாழ்ச்சிக்குக்‌ காரணனே. ௭ - று. 


64. வந்தித்து கின்னை மறவாக்‌ கடனாகச்‌ 
சிந்திக்க கின்னதருள்‌ செய்யாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. உன்னை வந்தித்து, மறவாமையைக்‌ கடன்மையாகக 
கொண்டு உன்னையே இந்திக்க, உன்னருள்செய்தல்வேண்டும்‌, எ - று, 


65. எவ்வுயிரு மென்னுயிர்போ லெண்ணி யிரங்கவுகின்‌ 


றய்வ வருட்கருணை செய்யாய்‌ பராபரமே. 


{ 

போ - ரை, எவ்வகைப்பட்ட இற்றுயிர்களையம்‌, என்னரிய :வூயிர்‌ 
போல்‌ நினைக்‌ ஐ, அவை கட்டரங்குமாறு, உன்‌ தெய்வத்தன்மையமைந்த 
அருளாயே கருணையைச்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌, ௪ - று, 

எவ்வுயிரும்‌ என்றது ஒரறிவுயிரும்‌ என்றபடி. 

66 வெட்டவெளிப்பேதையனயான்‌ வேதுகப டொன்றதியேன்‌ 
சிட்டருடன்‌ சோனர்த தெண்டன்‌ பராபரமே. 

பொ - ரை. நாண்‌ வெளிப்படையா அறிவிலி, வேறு கபட மார்‌ 
க்கங்களைச்‌ றி துமறிந்திலேன்‌, (ஆதலால்‌ நான்‌ உய்யுமாறு) உன்னடியா 
ருடன்‌ சேர்ப்பாய்‌, (அதன்பொருட்டு) உனக்கு அனேகமான தெண்டன்‌ 
சமர்ப்பிக்கிறேன்‌. எ - று, 


67. இரவுபக லற்றவிட.ச்‌ தெகாந்த யோகம்‌ | 
வரவும்‌ இருக்கருணை வையாய்‌ பராபரமே, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௬௩ 


போ - ரை. இராப்பகல்‌ களற்றவிடத்திருத்தலாகிய ஏகாந்த யோகம்‌ 
எனக்குண்டாகவும்‌ என்மீது உன்‌ திருக்கருணவை த்தல்‌ வேண்டும்‌, எ-று. 


63 மால்காட்டிச்‌ இர்தை மயங்காம னின்றுசுககீ 
ப ப்‌ 4. [௮2] ஒட » 
கால்காட்டி வாங்காதே கண்டாய்‌ பராபரமே, 


போ - ரை. எனக்கு ஆசைகாட்டி, அப்நிலையினின்‌ று நான்‌ மயங்‌ 
காவண்ணம்‌ சுகாரம்‌ பஞ்செய்து, நீங்காதே, ௪ - று. 


69. எப்பொருளு நீியெனவே யெண்ணிகான்‌ ஜேன்றுத 


வைப்பையழி யாகிலையா வையாய்‌ பராபரமே. ட்ட 


போ-ரை. எவ்வகைப்பட்ட பொருள்களும்‌ நீ யென்றே நினைத்‌ ௮, 
நான்‌ என்பது தலை பெடாத ஞானபூமியை எனக்கு அழியா நிலையாககி 
வைத்தல்வேண்டும்‌. ௭- அ. 

ஞானபூமி ஏழுவகைப்படும்‌, அவையாவன - சுபேச்சை, விசாரணை 
தநுமா௩டி, சத்துவாபத்தி, அசம்சத்தி, பதார்த்தாபாவனை, துரியம்‌ என்‌ 
பன - இவற்றினிலக்கணமெல்லாம்‌ பெருநால்களிற்காண்க, எ - து. 

20 சும்மா விருப்ப தவே கட்டற்ற பூரணமென்‌ 
றெம்மா லறிதற்‌ கெளிதோ பராபரமே, 

பொ. ரை, சும்மா இருப்பதே சுட்ட லற்ற பூர்ண நிலையென்று, 
எம்மால்‌ நியப்படுதற்‌ கெளிதாகுமோ. எ- று: 

சும்மாவிருத்தல்‌ - அகப்புறக்கருவிகளலையாதிருச்தல்‌. 

| ன்‌ னெபக்க ட யடிகாப்‌ பண்ணறகின்‌ 
21. முன்னொடு பின்பக்க முடியி ப்‌ ஊறகில 

° நன்னெொடு நானிற்ப தென்றே சாறறாுய பராபரமே. 

போ - ரை. முன்‌, பின்‌, இருபாரிசம்‌, முடி, அடி, நடு, என்னுமிக்‌ 
கூறுபாடுகள்‌ அற்ரெொழியுமாறு, கான்‌ உன்னோடு ஒன்றுபட்டு நிற்பது எம்‌ 
நாளோ, சொல்வாய்‌. எ-று, 


வேன்‌ சவத்தோடொன்றுங்‌ கால்த்து இக்கூறுபாடுகள்‌ கோன்றாவா 
தலால்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌: 
72. மைவ்வண்ணக்‌ தீர்ந்த மெளனிசொன்ன தெவ்வண்ண 
மவ்வண்ண நிட்டை யருளாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. அஞ்ஞான விருள்‌ நீங்கிய மெளா குரு சொன்ன அ 
எவ்வண்ணமோ, அ௮வ்வண்ணமாடுய நிஷ்ட்டையை அருள்செய்யாய்‌.எ- ௮. 
ஐ. வித்தன்றி யாதும்‌ விளைவ தண்டோ நின்னருளாஞ்‌ 
சித்தன்றி யாங்களுண்டோ செப்பாய்‌ பராபரமே, யா 


௪௯௫ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


போ - ஸா, விதையையாதாரமாகக்‌ கொண்டல்லது எப்பொருளும்‌ 
விளைத ஓண்டோ; இல்லையன்றே, அதுபோல, உன்‌ திருவருளென்கிற ஞா 
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னத்தைக்‌ கொண்டல்லது நாங்கள்‌ உளமாவேமோ, சொல்வாய்‌, எ. று, 


74. ஆங்கார மற்றுன்‌ னறிவான வன்பருக்கே 
தூங்காத தூக்கமது தூக்கும்‌ பராபரமே. 
போ-மா. அகங்காரம்‌ நீங்க, உன்விஷய ஞானரூபமான அன்பரு 
க்கே உறங்காவுறக்க மோங்காநிற்கும்‌, எ - று. 
“துூங்காமற்றூங்கி?? என்றாுர்பிறரும்‌. 
75. இர்தையவிழ்ர்‌ தவிழ்ர்‌து னெமயமா நின்னடிக்கே 
வந்தவர்க்கே யின்பநிலை வாய்க்கும்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, மனம்‌ நெகிழ்ந்து கெ௫ழ்ந்து, ஞானமயமாயெ வன்‌ திரு 
வடி. நிழலின்‌ கண்‌ வந்தடைந்தவர்க்கே அரநமந்கு நிலை£டைக்கும்‌, ௪ - அ. 
76. சொல்லாடா வூமரைப்போற்‌ சொல்லிறர்து நீயாக 
னல்லா லெனக்குமுத்தி யாமோ பராபரமே, 
போ - ரை, பேசாதவூமனாப்போல்ப்‌ பேச்சற்று, கான்‌ நீயாயினல்‌ 
ல; எனக்கு முத்தியுளதாமோ. எண, 
ஏர பேச்சாகா மோனம்‌ பிறவா முளைத்ததென்றற்‌ 
காச்சாச்சு மேற்பய னுண்டாமோ பராபரமே, 
பொ - ஸை. பேச்சற்றமோ நநிலையானது தோன்றி விளைந்ததென்‌ 
நற்‌ கேதுவாயிற் று, ஆதலால்‌, இனி அதன்‌ பயனாடிய முத்‌ இயுமெனக்‌ குண்‌ 


டாகும்‌,ஐயமின்று, எ - அ, ன்‌ 


79. கெட்டியென்‌ நுன்னன்பாமலங்‌ கெட்டயர்ம்‌தொர்‌ பூண 
மார்‌, தொட்டி லுக்குட்‌ சேய்போற்‌ றுயின்றார்‌ பராபரமே 
பொ - ரை. கெட்டிக்காரர்‌ என்றுஉலகராற்சொல்லப்பட்ட உன்னன்‌ 
பர்‌, மும்மல சம்பந்தம்‌ ஈ௫ிச்கப்பெற்று, அயர்ம்‌ து, ஒப்பற்ற பூரண நிலையா 
இய தொட்டி லுக்குள்ளே, துணித்தொட்டிலிற்றுயபிலஓஞ்‌ சிழுர்‌ போலத்‌ அ 
யின்றார்கள்‌. ஏ - அ. 
79. காட்ட வரு ளிருக்கக்‌ காணா திருண்மலத்து 
நாட்ட மெனக்‌ குவர னன்றே பராபரமே, 
போ - ரை, காட்டுதற்கு உன்திருவருளிருக்க, அதனை முன்னிட்டுக்‌. 
காணாமல்‌, இருளுருவாயெ மலகாட்டம்‌ எனக்குளதாதல்‌ ஈன்மையோ. 


எ - அ, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௬௫ 


80. எத தன்மைக்‌ குற்ற மியற்றிடினுக்‌ தாய்‌ பொறுக்கு 
மத்தன்மை நினனருளு மன்றே பராபரமே, 
போ - ரை. எத்சன்மையதாகிய CRED செய்தா 
லும்‌, அதனைத்தாயானவள்‌ பொறுத்துக்கொள்வாள்‌, உன்திருவரளும்‌ 
(எம்போவியரது குற்றம்‌ பொறுத்தற்கு) அத்தன்மையதல்லவோ, ௭ - று. 
81. எத்தனையோ தேர்ந்தாலு மென்னாலே யின்பமுண்டேச 
சிக்‌ துருவே யின்பச்‌ சிவமே பராபரமே. XN 
போ - ரை, எத்தனை தேர்ச்சயடைகந்தாலும்‌என்னால்‌ எனக்குளதாவ 
சோரின்பமுளதோ, ௮றிவுருவமே,சுகத்தைத்தருன்ற பரமசிவெமே.எ-று. 
82. நண்ணொடுவிண்‌ காட்டி மறைச்‌ துமறை யாவருளைக்‌ . 
கண்ணொடு கண்ணாக வென்றுகாண்பேன்பராபரமே. 
போ - ரை, பூமியோடு ஆகாயத்தைக்காட்டி, மறைந்து மறையாத 
ருக்றெ உன்தஇிருவுருளைக்‌ கண்ணொடு கூடிய கண்ணொளிபோல எந்காள்‌ 
காணப்பெறுவேன்‌. எ. று, ்‌ 
95. பஞ்சரித்து நின்னைப்‌ பலகா லிரந்ததெல்லா pe 
மஞ்சலெனும்‌ பொருட்டே யன்றே பராபரமே, 
பொ -ரை, என்னிழிதன்மை காட்டிப்‌ பலகாலு முன்னை நானிரரந்க 
தெல்லாம்‌, என்னை ௮ஞ்சாதே யென்று நீ சொல்லியருளம்‌ பொருட்டே 
யல்லவோ, ௪ று, 
84, எங்கெங்கே பார்த்தாலு மெவ்வயிர்க்கு மவ்வுயிரா 
யங்கங்‌ திருப்பது 6 யன்றோ பராபரமே. 
போ - ரை, எவ்வெவ்விடங்களிற்‌ பார்த்தாலும்‌, அவ்வவ்விடங்கலில்‌ 
எவ்வகைப்‌ பட்டவுயிர்களுள்ளும்‌ அவ்வவ்வுயிர்களாயிருப்பது 6 மல்ல 
வோ. எ - று. 
95. அனைத்துமாய்‌ சின்றாயே யான்வேஜோ நின்னை 
நினைக்குமா றெங்கே நிகழ்ச்தாய்‌ பராபரமே, 
பொ - ரை, எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ நீயேயாட நின்றனையே, அங்‌ 
ஙனமாக, நான்‌ வேரு நின்று, உன்னை நினைக்கும்‌ உக்தி சொல்‌ 
லாய்‌, எ - று, 
9௦. கின்போதக்‌ தாலே நினைப்புமறப்பு மென்று. 
லென்போத மெங்கே யியம்பாய்‌ பராபரமே, 
ப்‌ 59 


௪௭௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


போ - ரை, நினைப்பும்‌ மறப்புமாயெ யாவும்‌ உன்போதத்தாலே நிகழ்‌ 
வனவாயின்‌, என்போத மெங்கேயுள அ, சொல்லாய்‌, எ - அ, 
போதம்‌ - அறிவு. 
87: ஒன்றைகினைந்‌ தொன்றைமறந்‌ தோடுமன மெல்லாநீ 
பட்‌: யென்றறிர்தா லெங்கே யியங்கும்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, ஒன்றை நினைந்தும்‌ ஒன்றை மறந்தும்‌ ஓடா நினறமன 
மானது, எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ நீயே யென்றறிந்த தாயின்‌, எவ்விடத்‌ 
அச்‌ சஞ்சரிக்கும்‌, எ - லு, 
88. கொழுர்தில்‌ வயிரமெனக்‌ கோதறவுள்‌ ளன்பி 
X லழுஈ வ மவர்க்கே சுகமுண்டாகும்‌ பராரபமே. 
போ - ரை, கொழுந்தினிடத்து வயிர மடங்கியிருத்தல்போல்க்‌ குற்‌ 
றம்நீங்க, உள்ளன்‌ பிணிடத்தமுக்இயிருப்பவர்க்கே ஆநந்த முண்டாகும்‌, 
ஏ - று, | 
89. பற்றும்‌ பயிர்க்குப்படர்‌ கொழுந்து போற்பருவம்‌ 
பெற்றவர்க்கே கின்னருடான்‌ பேராம்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, பற்றியேறும்‌ விளைவுக்குப்‌ படர்கின்ற கொழுந்து போ 
லப்‌, பருவமடைந்தவர்க்கே, உன்‌ திருவருள்‌ பயன்படும்‌. எ-று, 
க 50. யோகியர்க்கே ஞான மொழுங்காம்‌ பேரன்பான 
தாயெரும்‌ யோகமுன்னே சார்ந்தோர்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, யோஃடயர்க்கே ஞானமடைதல்‌ உசிதமாகும்‌,பெரியஅன்‌ 
பினரான மோக்ஷதாக முள்ளவர்களும்‌, முற்பிறப்பில்‌ யோகஞ்‌ சாத்த 


டைந்சகோராம்‌, எ. று. 


91. அல்லும்‌ பகலு மறிவாகி நினறவர்க்கே 


க 
ல சொல்லும்‌ பொருளுஞ்‌ சுமைகாண்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. அல்லும்‌ பகலும்‌ அறிவுருவாகி நின்றவர்கட்கு, சொல்‌ 
லும்‌, சொல்லின த பொருளும்‌ சுமையாகும்‌' எ - று, 
ப பேசார்களென்பது கருத்து, 
த ஓ2. எச்சிலென்று பூவை யிகழ்க்தோர்க்‌ சூனைப்போற்றப்‌ 
v பச்சிலையுங்‌ கள்ளப்‌ படுமோ பராபரமே. 


போ - ரை, எச்சிலாய்‌ விட்டதென்று பூவையிகழ்ந்தவர்கட்கு, உன்‌ 
னையர்ச்சித்து வணங்கப்‌ பச்சிலையையுங்‌ கிள்ளல்‌ சகுதியாமோ, எ-று. 


எச்சிலென்‌ அ பூவையிகழ்சலாவது - வண்டினெச்‌ென்மெள்ளல்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௬௭ 


ய அம னவைய யவை யையைவவை, 


93: அதக்‌ கரண மடங்கக்‌ துறப்பதுவே 
யெர்கத்‌ துறவினுகன்‌ நெந்தாய்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, மனமாதியந்தக்‌ கரணங்கள்‌ ஒடுங்கும்படி ததத்தலே, 
எவ்வகைப்பட்ட பொருள்களைச்‌ துறத்தலினும்‌ நன்மையாம்‌, எந்தையே, 
எ று. 
94. தன்னை யறிந்தாற்‌ நலைவன்மேற்‌ பற்றல.து 
பின்னையொரு பற்றுமுண்டோ பேசாய்‌ பராபரமே, 
போ-ரை தன்னை யின்னானென்றுணர்ந்தால்‌, தலைவன்‌ மேற்பற்‌ 
அண்‌ டாதலன்‌ தி, மற்றொருபற்று முளதாமோ, சொல்லாய்‌, ௭ - று, 
££தன்னையும்‌ தனக்காதாரத்‌ தலைவனையுங்‌ சண்டானேல்‌, பின்னையத்‌ 
தலைவன்றானே பிரமமாய்ப்‌ பிறப்புத்‌ இர்வன்‌”? என்றார்பிறரும்‌. 
95. அன்பாறகரைந்து கண்ணி ராறுகண்ட புண்ணியருக்‌ 
குன்பால்வர வழிகா னுண்டோ பராபரமே. 
பேர - ரை. அ௮ன்பினாஓர௬௫, தமது கண்ணீராற்றைக்‌ சண்ட புண்‌ 
ணியவான்களுக்கு, உன்னிடத்து வருதற்கு வழியண்டோ, எ-று, 
கண்ணீராறு தடுக்கு மாதலால்‌, வழிதானுண்டோ என்றார்‌, 
96. தனனை யறிக்தருளே தாரகமா நிற்பதுவே 
யுன்னை யறிதற்கு பாயம்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. தன்னையறிந்‌து, திருவருளே தாரக மாகக்கொண்டு, அத்‌ 
இருவருள்‌ நிலையில்‌ நிற்றலே, உன்னையறிதற்குரிய வுபாயமாகும்‌, எ. று, 
& 
ஓ7. * கற்றகலை யானிலைதான்‌ காணுமோ காண்பவெல்லா 
மற்றவிடத்‌ தேவெளியா மன்றோ பராபரமே. 
போ - ரை, கற்ற கலைகளினுணர்ச்சியாந்‌ பொருணிலை வெளியா 
மோ, காணப்படுவனவெல்லாம்‌ அற்றொழிக்க விடத்தல்லவோ வெளியா 
கும்‌. எ-று, 
98. கண்மூடிக்‌ கணவிழித்துக்‌ சாண்பதுண்டோ நின்னருளாம்‌ 
விண்மூடி னெல்லாம்‌ வெளியாம்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, கண்‌ மூடியும்‌ கண்‌ விழித்‌ தும்‌ பொருளைக்‌ காணஓண்‌ 
டோ, நின்திருவருளாயெ ஆகாயங்‌ கவிச்து கொண்டால்‌, யாவும்‌ வெளி 
யாகும்‌, எ - று, 
99, கே கினதருளென்‌ னெஞ்சைக்‌ கவரினொன்றும்‌ 


பாமான்‌ சுகமும்‌ படைப்பேன்‌ பராபரமே, 


௪௭௮ தாயுமானவா பாடல 


போ - ரை. உன்திருவருளானத, நேராக என்மனத்தைக்‌ கவர்ந்து 
கொண்டால்‌, வேறெொருபொருளையும்‌ பார்க்கமாட்டேன்‌, ஆடந்தத்தையும 
டைவேன்‌, எ-று, 
100. வான்காண வேண்டின்‌ மலையேற லொக்குமுன்னை 
நான்காணப்‌ பாவனைசெய்‌ நாட்டம்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, உன்னை நான்காணும்‌ பொருட்டுப்‌ பாவனை செய்கின்ற 
பாவனையானது, அகாயத்தைகீ காணவிரும்பினோன்‌ மலை யேறுதலை நிகர்‌ 
க்கும்‌. எ-று 
பயன்‌ படாதென்ப்து கருத்து. 
101. வாதனைவிட்‌ னெனருளின்‌ மன்னினலலால்‌ வேறமொரு . 
சாதனைதா னுண்டோநீ சாற்றாய்‌ பராபரமே. 
போ - ளை. மூவகை வாசனைகளை விட்டு உன்‌இருவருளினிடத்துப்‌ 
பொருக்தினாலன்றி, வீடுபேற்றுக்கு வேறுமொரு சாதனமுமுண்டோ, நீ 
சொல்லாய்‌. எ-று, 
102. பாரகமும்‌ விண்ணகமும்‌ பற்றுக நிறபதருட்‌ 
டாரகத்தைப்‌ பற்றியன்றோ சாற்றாய்‌ பராபரமே. 
பேர - றை. மண்ணகமும்‌ விண்ணகமும்‌ தமக்குத்‌ தாரகமாகட்பற்றி 
நிற்பது, உன்‌திருவருளாகிய தாகத்தைப்‌ பற்றியல்லவோ, சொல்லாய்‌ 
எ-று, 
தாரகம்‌ - அதாரம்‌, 
103. விளக்குக்‌,த களியையும்‌ வேறென்னார்‌ நின்ன ்‌ 
அளக்கமறச்‌ சவனென்து சொல்வார்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, உன்னைச்‌ சலகமறச்‌ 2வனென்று சொல்பவர்‌, விளக்‌ 
கையும்‌ தகளியையும்‌ வெவ்வேறுபொருள்களென்று சொல்லார்கள்‌,எ - று, 
104. பாராதி நீயாப்‌ பகாந்கா லகமெனவு 
மாராயுஞ்‌ சீவனுநீ யாங்காண்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. பிருதிவிமுதலியவைகளை நீயாகச்சொல்லுமிடத்‌ த, அகம்‌ 
என்றும்‌ ஆராயப்படும்‌ சீவனும்‌ நீயேயாகும்‌, ௭ - று, 
105. பொய்யைப்‌ பொய்யென்றறியும்‌ போதத்துக்‌ காதரவுன்‌ 
மெய்யருளே யன்றோ விளம்பாய்‌ பராபரமே. 
போ - மை, பொய்ப்பொருளைஉள்ளவாறு பொய்ப்பொருளே யாமெ 


ன்றறியும்‌ அறிவினுக்கு ஆதரவாயிருப்ப அ, ட்‌ யல்ல்வோ, 
சொல்வாயாக, எ- று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௬௯ 
தட்‌ கத ப 0 த ல த அத கை ப வவ 0 
106. வருவானவம்‌ தேனெனல்போன்மன்னியழி யுஞ்சகத்தை தீ 
தெரிவாக வில்லையென்ற தீரம்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. நிலையாகக்‌ காணப்பட்டழியுஞ்‌ சகத்தைத்‌ தெளிவாக 
இல்லை யென்றதீரம்‌, இனிவருவானொருவன்‌ தஅணிவுபற்றிவந்தே னென்ற 
லையொக்கும்‌, எ - று, 
107. மாயா சகமிலையேன்‌ மற்றெனக்கோர்‌ பற்றுமிலை 
நீயேகா னென்றுவரந்து நிற்பேன்‌ பராபரமே. 
பொ - ரை. மாயாப்‌ பிரபஞ்சமில்லையாயின்‌, எனக்கு வேறுமொருப 
ற்றுமில்லையாம்‌, ஆகவே, நீயேநானென்று வந்துநிற்பேன்‌, ௭ - அ, 
௩08. வானாதி நீியெனவே வைத தமறை யெனனையு௩ீ 
தானாகச்‌ சொல்லாதோ சாற்றாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, ஆகாயமுதலியவற்றைநீயென்தே சொல்லிவைத்தவேதம்‌ 
என்னையும்‌ நீ யாகவே சொல்லாதோ, நீ சொல்வாய்‌, ௪ ஈ அ, 
109 வெள்ளச்‌ கருணைமத வேழமா நின்னருட்கென 
கள்ளக்‌ கருத்தேக வளம்‌ பராபரமே. 
பொ - ரை, கருணை மதத்தையுடைய மதயரனையாகிய உன்‌ இருவரு 
ளுக்கு, என்‌ வஞ்சகத்தையடைய மனமேகவளமாகும்‌, எ-று, 
110. வண்டாய்த்‌ துவண்டு மெளனமல ரணேமேற்‌ | 
கொண்டார்க்கோ வின்பங்‌ கொடுப்பாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, வண்டுபோலத்துவண்டு, மெளகமாகய புஷ்பசய ஈத்த 
ன்மேலேதினவர்களுக்கேயோ, நீ சுகங்கொடுப்பாய்‌, ௭ - று, 
ஏனையர்க்குக்‌ கொடாயோ வென்பது கருத்து, 
111. மாயைமுத லாம்வினைம்‌ மன்னுயிர்‌ மன்னுயிதோக்‌ 
தாயுமறி வான த௩ீ யன்றோ பராபரமே. 
போ - ரை, மாயைமுதலாகிய வினைக்கருவிகளும்‌ நீ, அவைகளாற்‌ 
ரெொயழிற்பட்டு நிலைபெந்றிருக்கு முயிர்களும்‌ ர, கிலைபெற்றவுயிர்கள்‌ மாயை 
யைச்சடந்து தெளிந்து ஆசாயுமறிவாயிருப்பதும்‌ நீ பல்லவோ. ௭- இஃ 
112. என்னறிவும்‌ யானுமென தென்பதுவு மாமிவைக 
ணின்னவையே யன்றோ நிகழ்த்தாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. என்னறிவும்‌, நானும்‌, என தென்பதும்‌, ஆகிய இவை 
யாவும்‌, உன்னுடையனவே யாமன்றோ, சொல்லாய்‌, எ - று; 
113. பாரறியா தண்டப்‌ பரப்பறியா துன்‌ பெருமை 
யாரறிவார்‌ கானோவறிவேன்‌ பராபரமே, 


கட்‌ 


௪௭௦ காயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
போ -மா. மண்ணுலமகதியாது, விண்ணுலகப்பரப்பறியா ௫, (அப்ப 
டிப்பட்ட) உன்பெருமையை, யாவரறியவல்லார்‌, ஒருவருமில்லை, (அங்ங 
னமாக) நானோ அறியவல்வேன்‌, எ-று, 
114. அண்டமனைத்‌ இலுமாயப்பா லுக்‌ கப்பாலுங்‌ 
கொணடகநின்னை யாரறிந்து கொள்வார்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. எல்லா அண்டங்களுக்‌ குள்ளாடு யிருப்ப தமன்‌ றி, அவ 
ற்திறகுப்‌ புறமான இடங்களையும்‌, பரிபூர்ண வியாப்இயால்‌ ஆக்ரமித்‌ இருக்‌ 
தின்ற உன்னை, யாவர்‌ அறிந்து கொள்ளவவ்லார்‌, எ-று, 
115. ஒப்புயர்‌ வொன்றின்றி யொலிபுகா மோனவட்டக்‌ 
கப்பலுக்காம வான்‌ பொருணி கண்டாய்‌ பராபரமே. 
பொ -ஷா சமாகாஇ கரஹிதமாய்‌ ௪த்தமற்ற மெளந௩நிலையாயெ,விரு 
தீதவடிவாயெ மரக்கலத்துக்‌ கேற்ற மேலாய சரக்கு நீ எ- று, 
116. என்போ லெளியவரு மெங்கெங்கும்‌ பார்த்தாலு 
முன்போல்‌ வலியவரு முண்டோ பராபரமே, 
போ -மா. எவ்‌ வெவ்விடங்களில்‌ ஆராய்ந்து பார்த்தாலும்‌, என்‌ 
னைப்போல எளியவர்களும்‌, உன்னைப்போல வலியவர்களும்‌ உண்டோ 
el = ௮, 
117. பார்க்னெண்ட பிண்டப்‌ பரப்பனை த்து கின்செயலே 
யார்க்குஞ்‌ செயலிலையே மையா பராபரமே. 
போ - ரை. ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌, அண்டபிண்ட விரிவெல்லாம்‌ உன்‌ 
செய்கையின்‌ காரியமாக வேயிருக்கின்றது, வேரறெொருவர்க்கும்‌ ஒரு செய 
லஓுமில்லை, ஐயனே, எ-று, ப்‌ 
118: ஒன்றே பலவேயுருவே யருவேயோ 
வன்றே யழைப்பதுன்னை யென்து பராபரமே. 
போ -மா. ஒரு பொருளாயிருப்பவனே, பல பொருள்களாயிருப்ப 
வனே, உருவமாயிருப்பவனே, அருவமாயிருப்பவனே, ஒ வென்று முறை 
யிட்டு உன்னை யழைப்ப த எந்காளே, எ-று; 
119. செப்புவதெல்லாஞ்‌ செபகான்‌ இந்திப்ப தெல்லாநின்‌ 
னெப்பிறி யானமென வோர்ந்தேன்‌ பராபரமே, ' 


போ - ரை, கான்‌ பேசுவனயாவும்‌ உன்‌ செபமெனவும்‌, நான்‌ இந்தி 
ப்பனயாவும்‌ உன்தியானமெனவும்‌, ஆராய்ந்த நிர்‌. து கொண்டேன்‌. எ-று 


/” 120. ஆரிருக்‌ தென்னார்போ யெல்னாரமுதா நின்னருளின்‌ 
ரிரு்தா லுப்வேன்‌ சிவமே பராபரமே, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௭௧ 


போ - ரை: அரிருந்தாலென்னலாபம்‌, ஆர்‌ போனால்‌ என்ன ஈ£ஈஷ்‌ 
டம்‌ (ஒன்றுமில்லை) அரிய ௮மிர்தமாகய உன்‌ திருவருளின்‌ பலமிருந்தால்‌ 
நான்‌ பிழைப்பேன்‌, மங்களகரனே. எ - று, 
அமுத பிழைப்பிக்கு மருந்தாதலால்‌, ஆரமுதாநின்னருளின்‌ இரிருக்‌ 
தாலுய்வேன்‌? என்றார்‌; 
121.  வஞ்சாமன்‌ வாதனேக்கும்‌ வன்பிறவி வேதனைக்கு 
மஞ்சியுனை யடைக்தே னையா பராபரமே. 


போ - ரை, கபடத்தையுடைய இயமனது வேதனைக்கும்‌, வலிய 
பிறவிவே தனைக்கும்‌(ஆற்றாது) அஞ்சி, அவைகளை நீக்கிக்‌ காக்கவல்ல) உன்‌ 
, னைத்‌ தஞ்சமடைந்தேன்‌, ஐயனே, எ-று, 


122. எந்தப்படி. யுன்னிதய மிருந்த தெமக்‌ 
கந்தப்படி வருவ தன்றே பராபரமே. 
போ -ரை உன்‌ இருவுள்ள மெவ்வாறாயிருந்ததோ, ௮வ்வாஞூயன்‌ 
ரே, எமக்கு இன்பதுன்பங்களுண்டாவது. எ - று, 
123. எரந்கெர்த நாளு மெனைப்பிரியா தென்னுயிராய்ச்‌ 
சிரதைகுடி. கொண்டவருட்‌ டேவே பராப.ஈமே, 
போ - ரை. எக்காலத்தும்‌ என்னை விட்டு நீங்காமல்‌, என்னுயிர்க்கு 
யிராய்‌, என்மனதீதினைக்‌ குடியாகக்‌ கொண்டிருக்க, அருட்டெய்வமே, 
எ.ஃறு, 
எக்காலத்தும்‌ என்றது இறப்பு நிகழ்வு எதிர்வு என்னும்‌. முக்கால்‌ 
ததை, ்‌ 
124. அஞ்சலஞ்ச லென்றடிமைக்‌ கப்போதைக்‌ கப்போதே 
நஞ்சி லுணா்த்து நிறைவே பராபரமே, 
போ - ரை, உன்‌ தொண்டனாயெ எனக்கு, அப்போதைக்கப்போது, 
பயப்படாதே பயப்படாதே யென்று,என்‌ மனத்திலிருந்தறிவிக்கன்ற பரி 
பூர்ணமே. எ-று, 
125. என்னையுன்‌ நனகைக்களித்தார்‌ யாவொன்னை யான்கொடு 
தீதுப்‌,பின்னையுன்னாற்பெற்நகலம்பேசேன்பராபரமே. 
போ - ரை. என்னை உன்கையிற்‌ பிடித்துச்‌ கொடுத்தவர்யாவர்‌, என்‌ 
னை நானே கொடுத்து, பிறகு,, உன்னால்‌ கானடைந்த டக எடுத்தப்‌ 
பேசவலியிலேன்‌, எ- று. 


126. வாய்பேசா வூமையென வைக்கவென்றே நீமெளனக்‌ 
தாயாக வந்தருளைத்‌ தந்தாய்‌ பராபரமே. 


௫௭௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
ரமப படம்‌ அணக கவல்‌ மமக யை லால வவ 
பொ ரை, வாய்‌ பேசாதவூமை யென்று, கண்டோர்‌ சொல்லும்படி 
என்னை மெளநநிலையில்‌ வைப்பதற்‌ கென்றுதானோ, 8 மெளநத்தாயாய்‌ 
வந்து, உன்‌ திருவருளை யெனக்குத்‌ தந்தனை. எ- று, 
1217. தன்னத்தா்‌ தென்னைத்‌ தடுத்தாண்ட கின்கருணேக்‌ 
கென்னைக்கொண்‌ டென்னபல னெக்தாய்‌ பராபரமே. 
போரை: அறப்‌ பெரியவுன்னை எனக்குக்‌ கொடுத்து, அறச்சிறிய 
என்னைச்‌ தடுத்‌ சாட்கொண்ட உன்‌ திருவருளுக்கு, என்னால்‌ என்னபயன்‌, 
எந்தையே, எ-று. 
“தந்த துன்‌ றன்னைக்‌ கொண்ட தென்றன்னைச்‌ சங்கராவார்‌ கொலோ 
சதரர்‌” என்னார்திருவாத தோடிகளும்‌, 
128. மார்க்கண்டர்க்காக மறலிபட்ட பாட்டை யுன்னிப்‌ 
பார்க்கனென்பர்க்‌ கென்ன பயங்காண்‌ பராபரமே. 


போ - ரை. மார்க்கண்ட முனிவர்‌ பொருட்வெநக்த இயமன்‌ பட்ட 
பாட்டை ஆலோசித்துப்‌ பார்த்தால்‌, உன்னடியார்க்கு என்ன பயமுண்டு, 
6! = அக 
இயமன்‌ பட்டபாடு - இறைவன்‌ இருவடியாலுதையுண்டு மூர்ச்சித்து 
விழுந்தமை. 
129. சுட்டியுண ராமற்‌ றுரியகிலை யாய்வெளியில்‌ 


ட்டகின்னை யானோ வியப்பேன்‌ பராபரமே. 


பொ- ரை, ஒன்றை யெதிரிட்ட நியாவகை, துரிய நிலையாகிய பர 
மாகாயத்தில்‌ என்னைக்‌ கொண்டுபோய்‌ விடுத்த வன்னை, நானோ புகழ 
வல்லேன்‌, எ-று. ்‌ ஷாம்‌ டு 

“நானோ என்னும்‌ ஓகாரம்‌ எதிர்மறையாதலால்‌ அறிஞர்‌ புகழவல்லார்‌ 
என்பது கருத்து, 


130. சூதொன்று மின்றியென்னைச்‌ சும்மா விருக்கவைத்தா 


மீதொன்றும்‌ போதாதோ வீன்பம்‌ பராபரமே. 
பொ - ரை, கபடங்கள்‌ சிறிது மில்லாமல்‌ என்னைச்‌ சும்மா இருக்‌ 
கும்படி. வைத்தனை, இன்பங்‌ கொடுப்ப தாயெ இது ஒன்றுமே எனக்கமை 
யாதோ, எ.- று, 
131. வாயொன்றும்‌ பேசா மெளனியாய்‌ வர்தாண்ட 
தேயொன்றும்‌ போதாதோ வின்பம்‌. பராபரமே. 
போ - ஷா. சிறிதும்‌ வாய்‌ பேசாத மெளககுருவா௫ நீ எழுந்தருளி, 
என்னை யாண்டதொன்றுமே எனக்கின்‌ பங்கொடுக்க அமையாதோ, எ-று, 


ல்‌. 


த 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௭௩ 


132. என்று மிருக்தபடி.க்‌ கென்னை யெனக்களித்த 


தொன்றும்‌ போதாதோ வுரையாய்‌ பராபரமே, 


போ - ரை, எக்காலத்தும்‌ நானிருந்த படிக்கு என்னை யெனக்குத்‌ 


தந்ததாயெ ஒன்றுமே யமையாதோ, (இன்னும்‌ ர்‌ யெனக்குச்‌ செய்யவே 
ண்டிய வுதவிகளூமுளவோ) சொல்வாய்‌, ௭- று, 
என்னை யெனக்களித்த தென்ற அ, தன்னைவிட யங்களுக்‌' இணையா 


ச்ம்ல்‌ தடுத்து, தன்னைத்‌ தானே. ய தபவித்தலாயெ ஆச்மாநுபவத்தை. 


133. . எண்டிசைகம்‌. மேலான வெல்லாம்‌ பெருவெளியாக்‌ 


கண்டவிடத்‌ சென்னையுகான்‌ கண்டேன்‌ பராபரமே, 


போ .ஃ ரை, எட்டுத்திசைகளும்‌ பூமியும்‌ ஆகாயமுமாயே எல்லாம்‌ 
பெருவெளியாகக்‌ கண்ட இடத்தில்‌, என்னையும்‌ நான்கண்டேன்‌, எ-று, 
134. பித்தனையே அம்மறியாப்‌ பேதையனை யாண்டவுனக்‌ 
கெத்தனை தான்‌ றெண்ட னிடுவேன்‌ பராபரமே. 
பெ .ஃ ரை. பித்தனும்‌ ஒன்றுமறியாத அ௮விவேகியுமாகிய என்னை 
யாண்ட ருளியவுனக்கு, நான்‌ எத்தனை தென்டன்‌ சமர்ப்பிப்பேன்‌. எ-று, 


எத்தனை தெண்டனிட்டாலும்‌ நீ செய்த வுதவிக்குக்கைம்‌ .மாறூகா 


தென்பதுகருத்து.. 


135. தாயர்காப்பத்‌ தூடனமும்‌ நல ல்‌ தந்தருளூ 
கேயவுனை யாரே நினையார்‌ பராபரமே. 


போ - ரை, தாய்வயிற்றினுள்ளும்‌,.. ௮க்ஈபாநங்களையும்‌ தக்தாண்ட 


ரேபனே, உன்னை நினையாதவர்யாவரோ (ஒருவருமில்லை.) எ - று. 


13௦. விரிந்த மனமொடுங்கும்‌ வேளையினா ஞகப்‌ 
.... பரந்த வருள்வாழி பதியே பராபரமே. 


போ-ரை, பரந்தமனங்குவியும்‌ வேளையில்‌, நானென்று மூர்இவக்து 

ப்ரந்தவுன்‌ இருவருள்வாழக்கடவது, இறைவனே. ௭ - அ, ர 

1377. இந்தனைபோய்‌ கானெனல்போய்த்‌ தேக்கவின்ப மாமழை 
யை, வட்தபொ நிர்‌ தனைநீ வாழி பராபரமே, 


பேர - ரை, இக்‌இத்தலற்று, நானென்பதற்று, நிறைவையடையும்‌ 
வண்ணம்‌ வந்து, , பெரிதாயெ இன்பமழையைச்‌ சொரிந்தாய்‌, ஆதலால்‌, 
கீவாழக்கடவை, எ-று. - PU 
138. தந்தேனே யோர்வசனம்‌ தந்தபடிக்‌ கன்பமுமாய்‌ 


வந்தேனே யென்றனைநீ வாழி பராபரமே, 
60 


(ஆ 


௪௭௫ தாயுமானவர்பாடல்‌ 


_——— 


பொ - ரை, ஒரு மொழியைப்‌ போதித்தேனே, போதித்தவண்‌ 
ணமே சுகரூபமாவெந்தேனே, என்று திருவாய்‌ மலர்ந்தருளினை, அதலால்‌, 
நீ வாழக்கடவை, ௭ - று, 
139. மண்ணும்விண்ணும்‌ வர்து வணங்காவோ மின்னருளைக்‌ . 
கண்ணுறவுட்‌ கண்டவரைக்‌ கண்டாற்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, உன்‌ இருவருளை, மனக்கண்ணிற்‌ பொருந்தவுள்ளே கண்‌ 
டிய்ந்த அன்பர்களைக்‌ கண்டால்‌, மண்ணுலகும்‌ விண்ணுலகும்‌ வந்து வணங்‌. 
கமாட்டாவோ. எ-று, 2 


140. என்றுங்‌ கருணை பெற்றவின்பத்‌ தபோதனர்‌ சொல்‌. 
ப சென்றசென்ற இக்கனை த்துஞ்‌ செல்லும்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. உன்‌ திருவருளைப்‌ பெற்ற சுகரூபிகளாகிய தபோகிதிகளு 
டையவாய்‌ மொழியானது, எக்காலத்தும்‌, போயின போயின இசைகள்‌! 
லெல்லாம்‌ செல்லும்‌, ௭ - அ. 
141. ஆவதும்‌ பாடுவது மானந்தமாக நின்னைத்‌ 
தேவெது நின்னன்பர்‌ செய்கை பராபரமே. 
போ - ரை, ஆடுதலும்‌ பாடுதலும்‌ சந்தோஷமாக வுன்னைத்‌ தேடித்‌ 
திரிவதும்‌ உன்‌ தொண்ட அ செய்கை, எ-று, 

“£அடுகின்‌ நிலை கூத்‌ தடையான்‌ கழற்கன்‌ பிலையென்‌ புருடப்‌-பாடுகன்‌ 
நிலை பதைப்ப அஞ்‌ செய்கிலை பணிலை பாதமலர்‌ - சூன்‌ நிலை சூட்டு 
இன்ற துமிலை துணையிலிபிணநெஞ்சே - தேடுகின்‌ நிலை தெருவுதோறலறிலை 
செய்வதொன்றநியேனே” என்றார்‌ திருவாதவூரடிகளும்‌. 


442. பொங்கயெரின்‌ றண்ணருளைப்‌ புட்கலமாப்‌ பெற்றவர்கட்‌ ' 
கெங்கெழுக்தென்‌ ஞாயி நியம்பாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. பொங்கப்‌ ரவஹித்த உன்‌ சண்ணிய அருளைப்பூர்ணமா 
கப்‌ பெற்றவர்களுக்கு, சூரியன்‌ இெக்குக்திக்கில்‌ உதித்தலொழிக்து, எந்தத்‌ 
இக்கல்‌ உதித்தால்‌ தான்‌ என்னபயம்‌, சொல்வாய்‌. எ-று, 
“இங்டப்‌ .பரிசேயெமக்‌ . கெங்கோனல்‌ குதியேல்‌ - எங்கெழிலென்‌ 
ஞாயிறெமக்கு”” என்முர்‌ திருவாகஷரடிகளும்‌, 
143. பாலரொடு பேயர்பித்தர்‌ பான்மையென நிற்பதுவே 


சிலமிகு ஞானியர்‌ தஞ்‌ செய்கை பராபரமே. 
போ - வா, பால்கர்‌, பேயர்‌, பித்தர்‌, ஆய இவர்களுடைய குண 
த்தை யடைக்திருப்பதே, ஒழுக்க மிகுக்சஞானிகளுடைய செய்கை.எ-அு, 
144. உண்டுடுத்துப்‌ பூண்டிங்‌ குலகத்தார்‌ போற்றிரியுக்‌ 
்‌ தொண்டர்விளை யாட்டே சுகங்காண்‌ பராபரமே, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. . ௪எடு 


or rrr tap eR ps மம்ப ய டட அட்ட 2 திடம்‌ 

பொ - ரை, உண்டும்‌ உடுத்தும்‌ பூண்டும்‌ இந்தப்பிரபஞ்‌ சத்தார்போல 
இவ்விடத்து ஈடி.த்துத்திரிகின்ற தொண்டரது லீலையே, எமக்கு இன்பர்‌த 
ருவதாயிராநின்றத. ௭-௮, 

... உண்ணல்‌ அந்கபாநா இகளையென வும்‌, உடுக்தல்‌ நாலாடைமுதலி 
யவற்றை யெனவும்‌, பூணல்‌ ஆபரணாதிகளை யெனவும்‌, உராகத்துக்கொ 
ள்க, . 

34. கங்குல்பக லற்றதிருக்‌ காட்யெர்கள்‌ கண்டவழி 
யெங்கு மொருவழிய மெக்தாய்பராபரமே, 

போ - ரை, இராப்பகல்‌ களில்லாமல்‌ சதோதயமாய்‌ நின்ற பேரறி 
வினையுடையார்‌ கண்ட நெறி, எவ்விடத்‌ தாயினும்‌ ஓருகெதியே, எந்தையே, 
67 ட அ. 
காட்டு -அறிவு, ௮௮ “மாச றுகாட்யெவர்‌?” என்னும்‌ இருக்குறளானுமு 
ணர்க, ' 

1440. காயநிலை யல்லவென்று காண்பா ருறங்குவரோ ட. ஆ 

தூயவருட்‌ பற்றாத தொடர்வார்‌ பராபரமே, 
பொ - ரை, சரீரமானது நிலையற்ற தென்று அநுபவமாகக்‌ காண்ப 
வர்‌ உறங்குவார்களோ (உறங்கார்‌) (மற்றென்னையெனின்‌,) பரிசத்தமாகிய 
இருவருளே பற்றுக கோடாகக்கொண்டு தொடர்வார்‌. எ - று, 

147. அப்புமுப்பும்‌ போன்ற வயிக்யபரா னந்தர்‌ தமக்‌ 

கொப்புவமை சொல்லவும்‌ வாயுண்டோ பராபரமே, 


ஓ 
டூபா”- ரை, நீரும்‌ அதனிடத் அக்‌ கரைந்தொன்று பட்ட உப்பும்‌ 


போலச்‌ வெபோகத்‌ தொன்றுபட்ட மேலான அகந்தத்தை யுடையவர்களு 
க்குச்‌ சமாகமாக வுவமித்துச்‌ சொல்லுதற்கும்‌ வாயுண்டோ, ௪ - ௮, 
448. த்தம்‌ தெளிக்து தவமானோ ரெல்லோர்க்குங்‌ 
கொத்தடிமை யான குடிகான பராபரமே, 
போஃரை, மனக்தெளிக்து திவரூபமாகிய அ.றிஞாொல்லார்க்கும்‌, 
நான்கொத்தடிமையான குடியாவேன்‌. ௭-௮. 
149. தம்முயிர்போ லெவ்வுயிருர்‌ தானென்று தண்ணருள்கூர்‌ 
செம்மையருக்‌ கேவலென்று செய்வேன்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. தம்முயிர்போலவே யெவ்‌ வுயிருமாமென் றெண்ணி, கண்‌ 
ணிய அருள்‌ மிகுந்த செவ்விய நடையையுடையவருக்கு, எக்காலத்து ஏவ 
ல்செய்யக்கடவேன்‌, எ-று, I தனல. 


சீ 


௪௭௬ தாயுமானவர்பாடல்‌. 


150. விண்ணுக்கும்‌ விண்ணாகி மேவுமுனக்‌ பொன்பூசை 
பண்ணிகிற்கு மாறு பகராய்‌ பராபரமே. 

போ -ரை, அகாயத்துக்கும்‌ ஆகாயமாடுப்‌ பொருந்து இன்றவனக்கு 
நான்‌ பூசை பண்ணி நிற்கும்‌ வழியை எனக்குச்‌. சொல்லியருளாய்‌, ௭ - நு 
151. ரெஞ்சகமே கோயினினைவே சுகந்தமன்பே 

.. மஞ்சனமீர்‌ பூசைகொள்ள வாராய்‌ பராபரமே. 

போ - ரை. என்‌ மனமே கோயிலாகவும்‌, என்‌ சிந்தனையே பரிமள 
இரவியமாகவும்‌, என்னன்‌ பேதிருமஞ்சன நீராகவும்‌ கொண்டு, யான்‌ செய்‌ 
யும்‌ பூசையை ஏற்றுக்கொள்ளவாராய। எ-று. : 


452. கெட்டவழி யாணவப்பேய்‌ கீழாக மேலான ' 


ட்டருனைப்‌ பூசை செய்வார்‌ பராபரமே, 
பொ - ரை, துர்மார்க்கத்தையுடைய ஆணவப்பேயானது தாழும்‌ 
படி, மேலாகிய சிஷ்டர்கள்‌, உன்னைப்‌ பூசைசெய்வார்கள்‌, எ-று... 
153. கால்பிடித்து மூலக்‌ கனலைமதி மண்டலத்தின்‌ 
மேலெழுப்பிற்‌ றேகம்‌ விழுமோ பராபரமே 
பர்‌ - ரை, வாயுவைத்தடுக்து மூலநெருப்பைச்‌ சந்திரமண்டலக்‌ 
இன்‌ மேலெழுப்பினால்‌, இக்தச்சரீரம்‌ பொன்‌ நிவிழுமோ, ௭ - அ, 
154. பஞ்சசுத்தி செய்‌ அரின்னேப்‌ பாவித்துப்‌ பூசைசெய்‌ தால்‌ 
விஞ்சிய ஞானம்‌ விளங்கும்‌ பமாபரமே. 


போ - மை, பஞ்ச சுத்திபண்ணி, உன்னைப்பாவனை பண்ணிப்‌ பூசை 
செய்தால்‌, டல கம்‌. ஞானம்பிரகாசிக்கும்‌, எ - று, 


( 


155. அன்பர்பணி செய்யவெனை யாளாக்கி விட்டுவிட்டார்‌ 
லின்பகிலை தானேவம்‌ தெய்தும்‌ பராபரமே" 


போ”- ரை,”உன்‌ தொண்டரததிருத்தொண்டைச்‌ செய்வதற்கு என்‌ 
ஊயடிமையாக்க விட்டு விட்டால்‌, அநந்த நிலையானது தானே வந்து 
வாய்க்கும்‌. எ-று. 
156. சூர்த்திதலம்‌ தீர்த்த முறையாற்‌ றொெடங்கினர்க்கோர்‌ 
வார்த்தைசொலச்‌ சற்குருவும்‌ வாய்க்கும்பராபரமே; 
போ - ரை. மூர்த்தி தலம்‌ தீர்த்தம்‌ என்னு மிவற்றைக்ரெமமாக ஆர 
ம்பித்தவர்களுக்கு, ஒரு மொழிசொல்வதற்கு, கண்டப்‌. வர்‌ அவாய்‌ 


ப்பர்‌. எ- று. 


157. விரும்பு சரியைமுதன்‌ மெய்ஞ்ஞான கான்கு 
மரும்பு [மலர்‌ காய்கனி2பா லன்றோ பராபரமே. 


மூலமும்‌ வரையும்‌. ௪௭௭ 


க பையப்‌ 


போ - ரை. விரும்பப்பட்ட சரியை முதலாக மெய்ஞ்ஞான மிறுதி 
யாக வுள்ள ஈான்குபாதங்களும்‌, . அரும்பு," மலர்‌, காய்‌, கனிகளைப்போன்‌ 
கனகலலிங்‌ எஃ- ணு, 
158. தானம்‌ தவந்தருமஞ்‌ சந்ததமுஞ்‌ செய்வாசிவ 
ஞானக்‌ தனையணைய ஈல்லோர்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, நல்லோர்‌, வெஞானத்தையடையும்‌ பொருட்டு, தானம்‌ 
தவம்‌ தருமம்‌ என்பவற்றைச்‌ சதாகாலமுஞ்‌ செய்வார்கள்‌. எ-று. 
159. சொன்னத்தைச்‌ சொல்லித்‌ அடிக்கின்ற வாணவப்பேய்க்‌ 
இன்னல்‌ வருவதெக்கா ளெட்தாய்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. சொன்னதையே சொல்லிப்பதைக்கன்‌ ற ஆணவப்‌ யேய்‌ 
க்குத்‌ துன்பம்‌ உண்டாவது எக்கால்மோ, எந்தையே, எ-று, 
அன்பம்‌ உண்டாவது - அழிவுண்டாவது, 
160: இன்றே விருவினை வர்‌ தேறியது சானென்றோ 
வன்றே விளைந்த தன்‌ றே வாற்றேன்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. இருவினை வந்தஏ தியதஇன்‌ அதானோ, கான்‌ எப்பொழுது 
உளனாயினேனோ, அப்போழுதே யுண்டான தீல்லவோ, இவ்விருவினைக 
ளுக்கு கான்‌ ஆற்றமாட்டேன்‌, எ-று, 


161. எண்ணமுர்தா னின்னைவிட. வில்லையென்றால்யான்முனமே 


பண்ணவினை யேத பகராய்‌ பராபரமே. 


உ போ - ரை. உன்னை யன்றிமனமும்‌ ல்லய்மமின்‌.. யான்‌, பி்‌ 
கவின்‌ பண்ணுதற்குக்‌ கருமமேது, சொல்வாய்‌. எ-று, 


162. என்னையின்ன தென்றறியா வேழைக்கு மாகெடுவேன்‌ 
முன்னைவினை கூடன்‌ முறையோ பராபரமே, 


போ - ரை. என்னை இன்ன பொருளென்றுணசாத  அறிவிலேற்கும்‌ 
ஐயோ கெடுவேன்‌ £ பூர்வகன்மம்‌ வந்து பொருந்துதல்‌ முறையாமோ.எ-று, 
163. அறியாகான செய்வினையை யையாநீ கூட்டுங்‌ 
குறியே தெனக்குளவு கூறாய்‌ பராபரமே. 
பொ ஃ- ரை, நன்மை தீமைகளைப்‌ பகுத்துணா அறியாத. கான்‌: செய்‌ 
யுங்‌ கருமங்களை, ஐயனே, நீ சேர்க்குங்கு நிமீடம்யாது, என க்கு தட்டப்‌ 
லக்கடவாய்‌, எ-று, 


164. என்னைக்‌ கெடுக்க விசைந்தவிரு வினை கோய்‌ - 
தன்னைக்‌ கெடுக்கத்‌ ககாதோ பராபரமே. 


“ஏல தாயுமானவாபாடல்‌ 

rr டை 
போ - ரை. என்னைக்‌ கெடுக்க வொருப்பட்ட இருவினைப்பிணியைக்‌ 

கெடுத்தருள உனக்குத்தகாதோ, ௭-௮, இ வு 


165. வல்லமையே காட்டுகின்ற மாமாயை நானொருவ 
னில்லையெனி னெங்கே . யிருக்கும்‌ பசாப.ரமே. 
போ-மா. தனது சாமர்த்தியச்தையே கரட்டுகின்ற பெரியமாயை 
யானது, நானொருவனில்லையாயின்‌, எவ்விடத்திருக்கும்‌. எ. அ, 
தனது முழுவல்லமையும்‌ என்னிடத்துக்‌ காட்டுகின்ற தென்பதாம்‌, 
166. முக்குணத்தா லெல்லா முளைக்கப்‌ பிரகிருதிக்‌ 
இக்குணத்தை ஈல்கியகா ரெர்தாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. முக்குணங்களால்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ . உண்டாகும்‌, 
படி, மூலப்பகுதிக்கு இந்தக்‌ குணவிசேடத்தைக்‌ கொடுத்தது யார்‌, எந்‌ 
தையே. எண, 
167. ஆற்றப்‌ படாது துன்பமையவென்னா லென்மன அ 
தேற்றப்‌ படாதினியென்‌ செய்வேன்‌ பராபரமே, 
பொ - ரை. ஐயனே, துன்பம்‌ என்னால்‌ சடிக்கப்படாததாயிரு க௫ன்‌ 
றது, என்மனமானது கெளிவிச்கப்படாததாயிருக்கின்ற து, இனி என்‌ 
செயக்கடவேன்‌. எ-று, 
168. பூராய மாய்மனதைப்‌ போக்கவறியாமலையோ 
ஆரா யலைக்தே னரசே பராபரமே. 
போரை. வரலாற்று முறையாய்‌ மனத்தை நசிப்பிக்க அறியாமல்‌, 
ஐயோ, நான்‌ யாவனாக என்னை நினைத்து அலைந்தேன்‌, அரசனே, எடறு, 
ட்‌ ப்‌ ௫. 6 | 
169. னெமிறக்கக்‌ கற்றாலுஞ்‌ சித்தயெல்லாம்‌ பெற்றா லு 
மனமிறக்கக்‌ கல்லார்க்கு வாயேன்‌ பராபரமே.. 
போ - ரை, கோவம்‌ ஈசிக்க அப்பியாித்தாலும்‌, சித்தகளெல்லாவற்‌ 
றையும்‌ அடைந்தாலும்‌, மனம்‌ நடக்கும்படி. அப்பியாசயொதவர்களுக்கு, 
பெச்சிருக்தென்னலாபம்‌, எ - அ. 


170. வாதுக்கு வந்தெதிரத்த மல்லரைப்போற்‌ பாழ்த்தமன 
மேதுக்குக்‌ கூத்தாடு தெந்தாய்‌ பராபாமே 
போ - ரை, சண்டை செய்ய வந்தெதிர்த்த மல்லர்களைட்போல, பா 
மாகிய மனமான த, என்ன லாபமடையக்‌ கூத்தாடுன்ற த, எந்தையே, 
67 ப ௮. 
371. சூதாடு வார்போற்‌ நுவண்டு அவண்டுமனம்‌ 
வாதாடி னென்னபலன்‌ வாய்க்கும்பராபரமே. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௫௭௯. 


போ - ரை. குதாடுவோர்களைப்போல, மனக்தளர்ந்துதளர்ந்து, வாதா 
டினால்‌, அதற்கு என்ன பயனுண்டாகும்‌, எஃ ஹு... 
172: கொள்ளித்தேள்‌ கொட்டிக்‌ குதிக்கின்ற பேய்க்குரங்காய்கி 


கள்ளமனம்‌ துள்ளுவதென் கண்டோ பராபரமே, 
போ - ரை. கொள்ளித்‌ தேள்கொட்ட, அதனால்‌, பதைக்கின்ற 
பேய்க்கு ரங்குபோல, வஞ்சகத்தையுடைய மனமானது அள்ளுவது 
என்னகருதியோ, எ - று. 
கொள்ளித்‌ தேள்‌-கொட்டினால்ரெருப்புக்கொள்ளிபோல்‌ எரியச்செய்‌ 
வதாகிய தேள்‌, 
்‌ 315. வந்ததையும்‌ போனதையும்‌ வைத்துவைத அப்‌ பார்த்தரு்‌ 
தாற்‌, இக்தையித மகிகஞ சேரும்‌ பராபரமே. 
பெ - ரை. வந்த சமாசாரத்தையும்‌ போன சமாசாரத்தையும்‌ வைத்‌ 
துவைத்‌ த நோக்க்கொண்டிருந்தால்‌, மனமானது, ஈன்மை தீமைகளைப்‌ 
பொருந்தும்‌, எ- று, 
174. ஏறுமயிர்ப்‌ பாலமுணர்‌ விக்தவிட யங்கணெருப்‌ 
பாறெனவு ஈன்று வறிச்சேன்‌ பராபரமே. 
பொ ஃ ரை, அறிவான த; ஏறிஈடக்கின்ற மயிரினாற்‌ செய்தவாரதி 
யென்றும்‌, இந்த விடயங்கள்‌ ப்பட்‌ என்றும்‌, கன்றாகத்‌ தெரிந்து 
கொண்டேன்‌. ௪- அ. 
இர்த விடயங்கள்‌ - இந்த ஐம்பொறிகளால்‌ அதுபவிக்கப்பட்ட ல 
யங்கள்‌, 
175: க ல்‌ யேழை பொதியா கன்‌ 
 னறிவின்‌ விதித்தவிதி யாமோ பராபரமே. 
போ - ரை, ஐம்பொறிகளின்‌ வழியாக, அறிவற்ற நான்‌, இற்றணு 
வாட யலைவத; உன்‌ சர்வஜ்ஞத்வச்சால்‌ நியமித்த நியமகமாகுமோ 
எ-று, | 


176. பாசசா லங்களெல்லாம்‌ பற்றுவிட ஞானவைவாள்‌ 
விசுகா ளெந்காள்‌ விளம்பாய்‌ பராபரமே. 


போ - ரை. பாசக்‌ கூட்டங்களெல்லாம்‌ பற்றற்றொழியும்படி,ஞான 
மாகிய கூர்வாளை வீசுகின்ற நாள்‌ எந்தநாளோ, சொல்லாய்‌: எ-று. 


177. எம்த வுட்லேனு மெடுத்தவட னல்லதென்று 
இக்தைசெய வக்ததிதஞ்‌ செப்பாய்‌ பராபரமே, 


௪௮௦ ' தாயுமானவாபாடல்‌ 


: . ஒபாஃ-ரை. எந்தச்‌ சரீரத்தினும்‌ இப்போதெடுத்த இம்மாநுட சரீரம்‌ 
நல்லதென்று இந்திக்‌ கவந்த என்‌ .நற்நிறத்திற்குக்‌ காரணமின்ன தென்று 
சொல்லாய்‌. எ .-.ு; ்‌ 
178: பொய்யெல்லர மொன்றாப்‌ பொருத்திவைத்தபொய்யுடலை 
ன்‌ மெய்யென்றான்‌ மெய்யாய்‌ விடுமோ பராபரமே, 
போ “ரை. பொய்ப்‌ பொருள்களெல்லாவத்றையும்‌ ஒன்றாகத்திட்‌. 
டூ. அவற்றைக்‌ கொண்டு பொருத்திவைத்‌ இருக்கிற பொய்யுடம்பை, மெய்ப்‌ 
பொருளென்று சொன்னால்‌, மெய்ப்பொருளாடிவிடுமோ, ௪ - அ. 
479. மின்னனைய பொய்யுடலை மெய்யென்று ஈம்பியையோ 
அட து . நின்னை மறக்கை நெறியோ பராபரமே, 
போ - ரை, மின்னலையொத்த பொய்யுடம்பை மெய்யென்று நம்பி, ' 
அந்தோ, உன்னைமறந்தொழிதல்‌, எனக்கு நல்லமார்க்க மாகுமோ. எ. இஃ 
180. ரித்தியமொன நில்லாத நீர்க்குமிழி, போன்றவுடற்‌ 
்‌ தத்தனைதான்‌ துன்ப முண்டோவென்னேபராபரமே 
போ- ரை. நிலைபேறுசிறிது மில்லாத நீர்க்குமிழிபோன்றசரீரத்துக்கு 
இவ்வளவு துக்கங்களுளவாதல்‌ தகுமோ, இது என்ன அநீதி, எ-று... 
181. தேகமிறு மென்றுசடர்‌ தேம்புவதென்‌ னித்திரையி 
னூகமறிர்‌ தாற்பயந்தா னுண்டோ பராபரமே 
போ-ரை, உடம்‌ பழியுமென்று அவிவேகெள்‌ துகஇப்பது யாது 
க்கு, நித்தினைக்‌ கால்த்தில்‌ நடக்குஞு செய்தியை உய்த்‌ தணர்ந்தால்‌, பய 


மூண்டாமோ, எ ுு 
பட ச 


182. ஏதைச்‌ சுமையா வெடுப்பா ரசெடுத்தவுடற 6 
்‌ சேதமுூறின்‌ யாதபின்னே செல்லும்‌ பராபரமே. 

போ -ரை. எடுத்த சரீரம்‌ அழியுமாயின்‌, பிறகு, எந்தச்‌ சரீரத்தைச்‌ 
சுமையாக எடுப்பார்கள்‌, அதன்‌ பின்‌, என்ன காரியம்‌ செல்லும்‌. எ - று. 
183. தோற்பாவை காலாட்‌. சுமையாகுஞ்‌ சீவனொன் ஜிங்‌ 

கார்ப்பா லெடுத்ததெவ ராலே பராபரமே. 

போ - ரை, தோலினாற்‌ செய்த பிர தமையாகியஇக்த வுடம்பு நாலாட்‌ 
பாரமாகும்‌, வேனொன்றும்‌, இவ்விடத்தில்‌ ஆரவாரத்‌ தோடு எடுக்கப்‌ பட்‌ 
டது யாவரால்‌, ௭-௮, | 
184. ஞாலத்தை மெய்யெனவே ஈம்பி௫ம்பிராளுமென்றன 

்‌..... காலத்தைப்‌ போக்கியென்ன கண்டேன்‌ பராபரமே. 
பொ - ரை. உலகத்தை மெய்யென்றே நம்பி நம்பி, காள்‌ தோறும்‌ 


என்காலத்தைக்‌ கழிக்து என்ன பயனையடைந்சேன்‌. ௭-௮. 
( AL சொ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௮௧ 


185: பொய்யுலக வாழ்க்கைப்‌ புலைச்சேரி வாதனைகின்‌ 
மெய்யருஸின்‌ மூழ்கின்‌ விடுங்காண்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, பொய்யுலக வாழ்வாயெ பலைச்‌ சேரியின்‌ வாசனையான ௮, 
உன்‌ மெய்யாயெ திருவருட்கடலில்‌ முழுகனால்‌ விட்டொழியும்‌. எ று, 
186. .நா?லணி விண்ணேற மூற்குப்‌ பருத்திவைப்பார்‌ 
போலே கருவிஈன்னூல்‌ போதும்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, ஆகாயத்திலே றுதற்கு நூலேணியும்‌ நூலின்‌ பொரு 
ட்டு பருத்தியும்‌ வைப்பவர்போல, கருவி நூல்களும்‌ விட்டுநூல்களும்‌ 
அமையும்‌, எ- று, 
187. சின்னஞ்‌ சிறியார்கள்‌ செய்தமணற்‌ சோற்றையொல்கு 
... மன்னுங்‌ கலைஞான மார்க்கம்‌ பராபரமே, 
உ போ ரை, நீலை பேறுள்ள சாஸ்திர ஞான நெறிகள்‌, மிஃச்‌ 
சறியகுழந்தைகள்‌ சமைத்த மணற்‌ சோற்றை யொத்தப்‌ பயன நறன 
வாகும்‌. எ-று, 
மணந்சோறு உண்ண வுதவாமையால்‌ பயனற்றதாயிற்று, அது 
போலவே சாஸ்திர ஞானமும்‌ பயனற்றதென்பது கருத்து. 
188. வாசக ஞானத்தால்‌ வருமோ சுகம்பாழ்த்த 
பூசலென்று போமோ புகலாய்‌ பராபரமே, 
பே - ரை, வாசாஞானத்தால்‌ சுகமுண்டாமோ, உண்டாகாது 
ஆகையால்‌, பாழாயெ வாசாஞானப்‌ போர்‌ என்ஜொழியுமோ, அறியேன்‌, 
நீயே அருள்‌ செய்யவேண்டும்‌, ௭ - று, 
189. கேட்டதையே சொல்லுங்‌ ளிபோல கின்னருளி 
னாட்டமின்‌ நி வாய்பேச னன்றே பராபரமே, 
.. போ-ரை, கேட்டதையே சொல்லும்‌ ளிப்பிள்ளைபோல, உன்‌ இரு 
வருளில்‌ விருப்ப மின்றி, வாய்‌ பேசுதல்‌ ஈன்மையாமோ. எ. னு. 
190. வெளியா யருளில்‌ விரவுமன்பர்‌ தேக 
. மொளியாய்ப்‌ பிறங்கிய து மூண்ுெடா பராபரமே, 
போ -ரை. வெளியாக, உன்‌ திருவருளிற்‌ கலக்கின்ற உன்னன்‌ 
பர்களுடைய சரீரங்கள்‌, ஒளியாகி விளங்னெது முளதோ. எ-று, 
191. காலமொரு மூன்றுங்‌ கருத்திலுணர்ம்‌ தாலுமதை 
ஞாலம்‌ தனக்குரையார்‌ ஈமல்லோர்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, நல்லோர்கள்‌, மூக்காலச்செய்‌இகளையும்‌ தமது கருத்தி 
னால்‌ அதிக்திருப்பினும்‌, அதனை, உலகத்தாருக்குச்‌ சொல்லமாட்டார்‌ 
கள, எ-று, 
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1௦2. கொல்லா விரதமொன்று கொண்டவரே ஈல்லோர்மற்‌ 
றல்லாதார்‌ யாரோ வறியேன்‌ பராபரமே, 


பொ ரை. கொல்லாமையாயெ விரகமொன்றை மேற்கொண்ட 
வர்களே ஈல்லவர்கள்‌, அவரையொழிந்த மற்றையோர்கள்‌ யாவரோ அவ 
ர்பேர்‌ சொல்லஅறியேன்‌. எ - று, 
பொல்லாரைப்‌ பொல்லாரென்றலும்‌ பாவமாதலால்‌ யாரோ அறி 
யேன்‌ என்றார்‌, இது, (£ீயானாக்காண்பதுவுக்‌ தீதே! என்னும்‌ ஒளவை 
வெண்பாவானும்‌ உணர்க, எ - அ. 
493. இல்லாத காரியத்தை யிச்சிக்துச்‌ இர்தைவழி . 
செல்லாமை நல்லோர்‌ திறங்காண்‌ பராபரமே, ..... 
போ - ரை, பொய்யா காரியத்தை விரும்‌ மனம்‌ போனவழி 
யே போகாரநிருத்தல்‌, நல்லோர்களுடைய ட்ட அ, orb மீத 9-௮ 
194. ஏதுவந்து மேதொழிந்து மென்ன தியா னென்னார்கள்‌ 
போ தநிலை கண்ட புலத்தோர்‌ பராபரமே. 
பொ - ரை. ஞானநிலையைக்கண்ட அறிஞர்கள்‌, எது வந்தாலும்‌ 
எதுபோனாலும்‌ அவற்றைப்பற்றி, என்னது யான்‌ என்றும மகரித்தும்‌அகங்‌ ' 
கரித்தும்‌ பேசார்கள்‌. ௪ - அ. ன 
195. ஆயிரஞ்‌ சொன்னாலு மறியாத வஞ்சகெஞ்சப்‌ 
ப ்‌. பேயரொடு கூடிற்‌ பிழைகாண்‌ பராபரமே, 
போ-ரை, ஆயிரஞ்சொல்லினும்‌,விவேகமில்லாதவஞ்சக மனத்தை 
யுடைய பேயருடன்‌ சேர்ந்தால்‌, ௮ச்சேர்தல்‌ குற்றமேயாம்‌, ௪ - அ, 
496. மாயமயக்‌ கொழிக்தார்‌ மற்றொன்றை நாவெரோ 
.. கேயவரு ணிலையி னிற்பார்‌ பராபரமே. ப 
போ -ரை, மாயையினாலுண்டாஇன்ற மயக்கத்தை நீங்னெவர்கள்‌, 
வேரொருபொருளை விரும்புவார்களோ, விரும்பார்கள்‌, மற்றென்னெனின்‌; 
அ௮ன்புமயமாகய திருவருள்‌ நிலையில்‌ நீலை பெய்‌ நிருப்பார்கள்‌, எ - அ. 
197: நித்திரையிற்‌ செத்தபிண ரேருமுடற இச்சைவையாச்‌ 
சுத்தர்களே ஈல்ல அறவோர்‌ பராபரமே. 
பொ - பை, உறங்குங்‌ காலத்தில்‌ செத்த பிணத்துக்குச்சமாகமாமிரு 
க்கிற சரீரத்தின்‌ மேல்விருப்பம்வையாத சுத்தாத்மாக்களே நல்லதுற 
வினர்‌. எ-று, . 
198. எந்செஞ்௪ச மேனுமிரங்குமே நின்னருட்குக்‌ 
கன்னெஞ்சரு முளரோ காட்டாய்‌ பராபரமே, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. சட 


போ - ரை, உன்திருவருளின்‌ பொருட்டு, எப்படிப்ட்ட மனமாயி 
னும்‌ உருகும்‌, அவ்வாறு உருகாத கல்லை யொத்த வன்‌ மனததையுடை 
யோரும்‌ உளரோ, உளராகார்‌, உளராயின்‌, ந யேகாட்டாய்‌, எ-று. 
199. மந்தவறி வாகியின்பம்‌ வாயாஇருக்‌ தலைந்தாற்‌ 
இிந்கதைமயங்‌ காதோவென்‌ செய்வேன்‌ பராபரமே. 
பொ- ரை, மந்த ஞானமுடையேனாடு, சகம்‌ இடையாமலிருக்து 
அலை வேனாயின்‌, என்மனம்‌ இகையாதோ, இச்திகைப்பை மாற்றுதற்கு 
நான்‌ என்னவுபாயம்‌ செய்யக்கடவேன்‌. ௪ - று, 
290. தேடினேன்‌ நிக்களை த்தும்‌ தெண்டனிட்டேன்‌ சிந்தை 
கைந்த, வாடினே னென்மயக்க மாற்றாய்‌ பராபரமே. 
பொ - னரா. உன்னைப்‌ பெறவேண்டித்‌ இிசைகளெல்லாவற்றினும்‌ 
தேடினேன்‌, தேடிக்காணாமையால்‌, திசைகோக்கி ஈமஸ்கரித்தேன்‌, அவ்‌ 
வாறு நமஸ்கரித்‌ தும்‌ உன்னைச்‌ காணப்பெமுமையால்‌ மனம்கொந்து வாடி 
னேன்‌;  அவ்வாட்டத்‌ -தாஓண்டாயெ ... என்மயக்கத்தை நீக்யெரு 
ளாய்‌, எஃணறு. 
201: .மடிமையெனு மொன்றை மறுக்சன்ரோே வென்னை 
யடிமைகொளல்‌ வேண்டு மரசே பராபரமே. 
பே- ரை, சோம்பலென்னும்‌ ஒருபொருளைத்‌ தடுத்தல்லவோ, என்‌ 
னையடிமை கொள்ளவேண்டும்‌, ஞானராஜனே, எ-று, 
௨92. கரலர்பயர்‌ திரவின்பக்‌ காற்கபய மென்றெழுர்த 
த்‌ மாலைவளாக்‌ தனையே வாழி பராபரமே, 
போ - ரை. கால்தூதர்களுடைய பயமான து நீங்கும்படி, சுகத்தை 
கீகொடுக்ன்ற உன்‌ இருவடி.க்கு அபயம்‌ என்று வாயாற்சொல்லி, மனத்‌ 
இன்‌ கண்‌ அதிகரித்த ஆசையை விருத்தியடைவித் தனையே, நீவாழ்வா 
யாக, (27 அ அ, ்‌ 
௨03. நீர்ப்புற்‌ புதமாய்‌ நினைவருட்கே நின்றழியப்‌ 
பார்ப்பதல்லால்வேறுமொன்றைப்பாரேென்பராபரமே. 
போ - ரை. என்மனமானஅஉன்‌ திருவருளின்பொருட்டு நீர்க்குமிழி 
போல நின்றழியப்‌ பார்த்தல்‌ செய்வேனல்லது வெருொருபொருளையும்‌ 
பான்‌. எ -ணு, 
20& நீர்க்குமிழி போலென்‌ னினைவுவெளி யாய்க்கரையப்‌ 
et பார்க்குமிட மெல்லாமென்‌ பார்வை பராபரமே. 
(போ - ரை, என்‌ மனமான ௫ நீர்க்குமிழியையொத்து வெளிப்பட்டு 
உடனே உன்‌ திருவருள்‌ வெள்ளத்திற்கரைந்து கலக்கும்படி, நோக்கு. மிட 
ங்கள்‌ தோறும்‌ ஏன்கோக்கம்‌, எ இட 


௪௮௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


205. ஆடியோய்‌ பம்பரம்போ லாசையுடனெங்கு முனைத்‌ 
தேடியோய்‌ ன்றேனென செய்வேன்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, ஆடிஓய்ந்தபம்பரம்போல, அன்போடுஉன்‌ னைஎவ்விட 
த்தும்‌ தேடிக்காணப்‌ பெருமையால்‌, ஒய்ன்ழேன்‌, வேறு என்னகாரியம்‌ 
செய்யக்கடவேன்‌, எ று, 
206. வேதாந்கஞ்‌ சித்தாந்தம்‌ வேறென்னார்‌ கண்களிக்கு 
நாதாக்த மோன௩லமே பராபரமே, 
போ - ரை, வேதாந்தமும்‌ சித்தாந்தமும்‌ ஒன்றற்கொன்று வேறுப 
ட்டன வென்று சொல்லாமல்‌ சமரசமாகக்கண்ட அறிஞரது கண்களித்த 
ற்குரிய, காததத்து வச்‌ இனிறுஇயில்‌ விளங்குகின்ற மெளநசுகமே, எ - று, 
207. ஆனமர்தமான நின்னையன்‌ தி யொன்றையுன்னாத 
மோனக்தமி யேற்குமுத்தி பராபரமே. 
போ - ரை. சுகரூபமான வுன்னையல்லது வேறுபொருளை நினையாத 
மெள ஈநீலையே, தனீயேற்கு மோக்ஷம்‌, ௭- ணு, 


| ௨08. ஏதுக்குமுன்னை விடவில்லையென்றாு லென்கருத்தைச்‌ . 


சோதக்‌ கவேண்டா நான்சொன்னேன்‌ பாரபரமே. 


பொ - ரை, யாதொருகாரியத்துக்கும்‌ உன்னையன்றி எனக்கு வேறு 
துணையில்லை யென்று நான்‌ விண்ணப்பம்‌ பண்ணிக்கொண்டால்‌, என்மன 
த்தைச்‌ சோதனைசெய்ய வேண்டாம்‌, நான்‌ சொல்லிவிட்டேன்‌, எ - அ, 
209. முத்தியிலுர்‌ தேகமிசை மூவிதமாஞ்‌ சத்திபெற்றோ 
ரெத்தனை பேன்‌ அரைப்பதெம்‌ தாய்‌ பராபரமே, . 
( 
போ -ரை. மூத்திக்காலத்தும்சரீரத்தினிடத்தில்‌ மூன்று விதமாகய 
இச இயையடைந்தவர்‌, எத்சனைபேர்‌ என்று அளவிட்டுச்‌ சொல்லுவது, 
எந்தையே. எ-று. ்‌ 
அள விடக்கூடாதென்பதாம்‌. 
௨10. நீயன்றிநானார்‌ நினை வாரன்‌ னெஞ்சகமார்‌ 
தாயன்‌ நிச்‌ சூலுமுண்டோ சாற்றாய்‌ பராபரமே, 
பொ ரை. நீயல்லதுகான்யார்‌,எண்ணம்யார்‌, என்மனம்யார்‌, தாயை 
யன்‌ நிச்சுலுமூளதோ, சொல்லா ய்‌, எ-று, 
.*நானாரென்னுள்ள மார்ஞானங்களாரொன்னை யாரறிவார்‌? என்று 
இருவாசவூரடிகளும்‌ பணித்தார்‌. ' 
211. அங்கமேநின்‌ உடி.வமானசுகர்‌ கூப்பிடநீ 
யெங்குமேனே னென்றதென்னே பராபரமே. 
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மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௮டு 


போ - ரை, தேகமே உன தருவமாயெ சுகர்‌ அழைக்க, நீ எவ்விடத்‌ 
அம ஏன்‌ ஏன்‌ என்ற துஎன்ன ஆச்சரியம்‌, எ - று, 


212: "கொள்னைவெள்ள க்‌ தண்ணருண்‌ மேற்கொண்டு சுழித்‌ 
தார்‌ கீதிழுத்தால்‌, கள்ளமனக்கப்ப லெங்கேகாணும்‌ 
பராபரமே. 


போ - ரை, தண்ணிப வுன்திருவருளாயெ பெருவெள்ளமான த 
மேற்கொண்டு சுழித்து ஒலித்து இழுத்‌தக்கொண்டு சென்றால்‌, வஞ்சக 
மனமாகிய மரக்கலமானது எவ்விடத்துத்‌ தோன்றும்‌, எ று, 

அருட்பெரு வெள்ளத்தில்‌ அழுந்தி விடும்‌ என்பதாம்‌, 


213. எக்கலையுங்‌ கற்றுணர்ந்தோ மென்றவர்க்குஞ்‌ சம்மசஞ்‌ 
சொல்‌, வக்கணையா லின்‌ பம்வருமோ பராபரமே, 


போ - ரை. எவ்வகைப்‌ பட்ட நூல்களையும்‌ கற்று,அவற்றின்‌ பொரு 
ள்களை உள்ளவாறு ஆறிக்இருக்கின்றோ மென்று. அகங்கரித்து, கேட்பவர்‌ 
யாவர்க்கும்‌ தக்க சமாதாகம்‌ சொல்லுகின்ற ர ர சுகம்‌ வாய்க்‌ 
குமோ, எ-று, 

உள்ளவாறு உணர்தலாவது - ஐயம்‌ திரிபு அறவுணர்தல்‌, ஐயம்‌ சந்‌ 
தேகம்‌ - குற்றிமியாமகனோ என்பது, திரிபு - வனை யொன்ருகவுணர்தல்‌ 
அது பழுதையைப்பாம்‌ பென்பது, ௭ - று, 


214. கல்லெறியப்பாி கலைந்துகன்னீர்‌ காணுஈல்லோர்‌ 
சொல்லுணரின்‌ ஞானம்வந்து தோன்றும்‌ பராபரமே, 
* போ -ரா, கல்லையெறிக்தால்‌, மூடியிருந்த பாசியானது கலைந்து, 
அதனால்‌ மூடப்பட்டிருந்த நல்ல நீரானது தோன்றும்‌, அதுபோல, நல்‌ 
லோர்களுடைய சொற்களின்‌ பொருளையாராய்ம்‌ தறிந்தால்‌, ஞானம்‌ வந்‌ 
தவாய்க்கும்‌. எ - று, 
 ஈல்லோர்சொல்‌ ஞானத்தைடண்டாக்கும்‌ என்பது, “அருஞுடையோ 
ரைத்‌ தவத்திற்‌ குணத்திலருளிலன்‌ பில்‌ - இருளறு சொல்லினுங்‌ காணத்‌ 
தகும்‌” என்னும்‌ பட்டணக்தடிகள்‌ திருவாக்காலும்‌இனிதவிளங்கும்‌, எ-று. 
215. நின்னை யுணர்க்தோர்‌ கடமைகிந்தித்த பேயறிஞ 
மான்னகதி பெறுவாரெரந்தாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, உன்னையுள்ள வாறுணர்ந்தவர்களை, நிந்தித்த பேயநிவை 
யுடையோர்‌, என்னதுர்க்கத தியை யடைவரோ, எந்தையே, எ. று. 


216. என்னதியா னென்னலற்ஜஷே ரெங்கிருக்து பார்க்‌ இனுகின்‌ 
சன்னிதியா நீ பெரியசாமி பராபரமே, 


ப்ர 


6] 


௫௮௬ தாயுமானவர்‌ பாடல 


ns கக வ க்க வளி வலா ப பப பேய்வ படப்பட மடடம களடல்ள்‌ கட்ட ப 
பா - ரை. எனது யான்‌ என்று சொல்லுதலாடிய மமகார அகங்கா 
ரங்களை யொழித்த அறிஞர்‌, எவ்விடத்‌அ' மின்னு பார்த்தாலும்‌, அவ்விடங்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ உன்‌ சக்ரிதியாக அவர்களுக்குத்‌ தோன்றும்‌, அந்தச்சந்க்‌ இ 
யில்‌.டீயே மேலான தெய்வமாகத்‌ சோன்றுவை, எ - று. 
2177. சோற்றுத்துருத்திச்‌ சுமைசுமப்பக்‌ கண்பிதுங்கக்‌ 
| -காந்றைப்‌ பிடித்த லைந்தேன்‌ கண்டாய்‌ பராபரமே, 


பெொ- ரை, சோற்றுத்‌ துருத்தியாகய உடற்சுமையைச்‌ சுமக்கும்‌ பொ 


ரூட்டு, கண்‌. பிதுங்கும்படி, காற்றைத்‌ தடைப்படுத்‌ இத்‌ இரிந்தேன்‌. எ - அ, 


918: உள்ளபடி யொன்றையுரைக்கி னவர்க்குள்ளூறவாய்க்‌ 
.... , கள்ளமின்தி யன்பாய்க்களிப்‌2பன்‌ பராபரமே. 
பொ. ரை. ஒருபொருளை ஒருவர்‌ உள்ளவாறு சொன்னால்‌, அவர்க்கு, 
உட்சுற்றமாக, வஞ்சகமில்லாமல்‌ அன்போடு சம்தோஃபப்பேன்‌. எ - று, 
219. அடுத்தவியல்பாக வொன்றையான பகாவதல்லாற்‌ 
படட றொடதெததொன்றை யான்வேண்டிச்‌ சொல்லேன்‌ 
பராபரமே, 


பொறை. தகுந்த இயற்கையாக ஒரு பொருளை நான்‌ சொல்லுவ 


தன்றி, நான்‌ சம்பந்தட்பட்ட ஒன்றைப்பற்றி, பகஃபாதமாய்‌ மான்‌ பேச 


மாட்டேன்‌. எ-று, 
௨20. . உள்ளமதி யாதொருவரொன்றை யுன்னிப்பேசலையோ 
துள்ளியிரங்கன்Tய்த்‌ “அடிப்பேன்‌ பராபரமே, ப்‌ 
பேர்‌ - ரை. என்மனக்கருத்தையுணராமல்‌, . ஒருவர்‌ ஒன்றை. நினை 
த்துப்‌ பேசனொராயின்‌, அந்தோ, இளங்கன்று போலத்துள்ளித்துடிப்‌ 


பேன்‌. எ-று. 


221. எல்லாரு மின்புந்றிருக்க நினைப்பதுவே 
யல்லாமல்‌ வேறொன்‌ றறியேன்‌ பராபரமே, ்‌ 
(போ - ரை, "யாவரும்‌ சுகம்‌ பெற்திருக்க நினைப்ப தேயன்றி, நான்‌ 
வேறு பொருளைநினைக்க அறியேன்‌, எ-று, 


௨22. முன்னாண்‌ மெய்ஞ்ஞான முனிவர்தவ மீட்டுதல்போ 


லிக்காளிற்காண வெனக்திச்சை பராப்ரமே. 


போ - ரை. முற்காலத்தில்‌, மெய்ஞ்ஞான தீதையுடைய முனிவர்‌, 
தவப்பொருளைச்‌ சேகரித்தல்போல, இக்காலத்தில்‌ சேகரித்தலைக்‌ சாண 
வேண்டுமென்று எனக்கு விருப்பமுண்டு, எ று. 
ல்‌ Te கட்‌ அலகு ர ச ° ம்‌ ° 
௨23. கனம்‌ மலப்‌ தலலாங்‌ கரிசறவே மெய்ஞ்ஞான 
தன்ம கிலைசார்ர்ச தன்பர்தன்மை பராபரமே. 


மூலமும்‌ உரையும்‌... ௫௮ள 


போ -மரை. கர்மமென்று சொல்லப்‌ பட்டலையாவும்‌ பற்றற, 
மெய்னுஞானமாதய தர்மநிலையையடைந்தத, அன்பர்‌ குணம்‌, எ- று, 


224. கண்டுயிலா தன்‌ னறிவின்கண்ணாடே காட்‌ பற 
மண்டி. யபேரொளி நீ வாழி பராபரமே. 


போ - ரை, கண்ணுறங்காத என்னறிவினீடத்தே கண்டு களிக்க 
மிகவும்‌ விசாங்கெெ பே ரளி நீயாகையால்‌' 8*வாழக்கடவை, து 


௨25. கானானதன்மை யென்றுகாடாம னடவின்ப 
வானாகிகினறனை மீவாழி பராபரமே. 


போ - ரை, கானென்கிற தன்மையை எப்பெ ாழுதம்‌ விரும்பாமல்‌, 


்‌ . உன்னை விரும்ப, சுகவெளியாய்‌ நின்‌ றனையாதலால்‌, நீ வாழக்கடவை, ௪- “னு 


226. அகத்‌ தாட னணுவணுவா யண்டமெல்லாம்‌ தானாய்‌ ட்‌ 
மகத்தாகி நின்றனை நீவாழி பராபரமே, 


- போ-மா. அணவுக்குள்ளே ய்ணுவாடு, ௮ண்டங்களெல்லாம்‌ 
தானேயா௫, மகத்தாடு, நின்றனையாதலால்‌, நீவாழக்கடவை, ௪ - று, 


221. காரகமாங்‌ கர்ப்பவறைக்‌ கண்ணாடு மென்கண்ணே 
வகி வாரம்வைத்துக்‌ காத்தனே நீவாழி பராபரமே, கவ 
போ - ரை, அந்த காரத்‌ தக்படமாயிருக்றெ கருப்பமாயெ வட்டக்‌ 
ப i கப்‌ அன்புவைத்துக்‌ காப்பாற்றினாப்‌; அதலால்‌ 
+ 


ாழக்கடவை., ௪.ஃ- று. . -தகப்பைச்‌ முண்டு “தட்ச முல்க்‌ அண 
ட்‌ க்கத்‌ 742 சுப்பு nd iw”? oroet tra 13, Le ந 
228. புரக்தோர்‌ த்தெசமென்பார்‌ பூமியைப்போராடழி, 
ஓ 


ற்த்ேன்த்ல்‌ தம்மதென்பா ரென்னே பராபரமே, ' 


» 

போ - ரை, பூமியை யாண்டவர்கள்‌, அதனைத்‌ தமது தேசமென்‌ 
யார்கள்‌,போர்செய் து மடிக்தவர்களும்‌ அதனைத்‌ தமது கக்கம்‌ வம்‌ 
என்ன ௮ அறியாமையின்‌ காரியம்‌ இத. எ-று, - வு அவி நவ ஆ 


229. மூர்த்தியெல்லாம்வா பழி யெங்கண்மோனகுரு வாழ்த்‌ 
சிகர ஆதை வகண்றுஸ்‌ வா தியன்யர்வா ழி ப சாபமே? 
போ -ரை, மூர்த்திகள்‌ யாவும்‌ வாழ்க, எங்கள்‌ மெளககுருவாழ்ச, 
அருள்‌ வார்த்தை ஓன்றும்‌ வாழ்க, அன்பர்களும்‌ வாழ்க, எ - அ, 3 
௨30. சொல்லும்பொருளும்‌ தொட ராவருணிறைவிற்‌ 
செல்லும்படிக்கரு ணீசெய்தாய்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. சொல்லும்‌, சொற்பொருளும்‌,தொடர்ச்‌ த பற்றக்கூடரத 
திருவருட்பூர்த்தியில்‌ செல்லும்படிக்கு, நீ யருள்‌ செய்தனை, எ-று, 


௪௮௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


எ பொட ப ப ப ப்‌ பெட்ட படட வவ த 
2௨31. இற்றைவரைக்‌ குள்ளாக வெண்ணரிய சத்தமுத்தி 
பெற்றவர்க ளெத்தனைபேர்‌ பேசாய்‌ பராபரமே. 
போ- ரை, இர்காளளவுக்குள்ளே, நினைத்தற்‌ கரியசித்தி முத்திக 
னஊையடைக்தோர்கள்‌ எத்தனைபேர்‌, சொல்வாயாக, எ - று, 
- 232.  காகெகரு நிசானாட்டிய பாளயமு 
மீடுசெயுமோ முடிவிலெக்தாய்‌ பராபரமே 
பெர - ரை, நாடும்‌, ஈகரமும்‌, அடையாளங்‌ குறித்த பாளயமும்‌, 
முடிவுக்‌ காலத்தில்‌ பெருமையைக்‌ கொடுக்குமோ, எந்தையே. எ-று, 
பாளயம்‌ - படை. 
௨33. தேடுக்திரவியமுஞ்‌ சேர்க்தமணிப்‌ பெட்ட கமுங்‌ 
கூடவருக தணையோகூறாய்‌ பராபரமே. 
பொ- ரை, தேடப்படுற இரவியமும்‌, சேர்க்கப்பட்ட ரத்கப்‌ 
பெட்டகமும்‌, போங்காலத்தில்‌, கூடவரத்தக்க துணைகளோ, சொல்‌ 
வாய்‌. எ-று. 
௨54. தேடாததேட்டினரே செங்கைத்‌ தலாக்‌ கோல்போல்‌ 
வாடாச்சமகிலையில்‌ வாழ்வாம்‌ பராபரமே. 
பெ - ரை, தேடப்படாத திருவருட்‌ செல்வத்தை யுடையவர்களே; 
வணிகரது செவ்விய கையினிடத்துள்ள. துலாக்கோல்‌ போல, வருந்தாத 
சமநிலையில்‌ வாழ்வார்கள்‌. எ-று, ன ்‌ 
935. £ராய்க்க9க்‌ துருநெட்டுயிர்த்‌ து நின்றேனைப்‌ ்‌ 
பாரா ததென்‌ னோபகராய்‌ பராபரமே, 
போ - றை. நீரைப்போலக்‌ கந்‌ தர௬௫, பெருமூச்சவிப்டுகனித்‌ 
என்னை, கடைக்கண்பாராமைக்குக்‌ கராணமென்னையோ, சொல்வாய்‌, 
எ - ௮, 
236. உள்ளபொரு ளாவியுடன்‌ மூன்றுமன்றேதான்‌ 
கொள்ளைகொண்ட$ யென்குறை£ர்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. என்னிடத்‌ துள்ள பொருள்‌ உயிர்‌ உடம்பு என்ற்‌ 
மூன்றையும்‌ அர்காளே கொள்ளைகொண்ட நீ, அதற்குப்‌ பிரதியாக, என்‌ 
குறைகளைத்‌ தீர்க்கவேண்டும்‌, எ-று, 
237. ஆழ்ந்தாயே யிவ்வுலகிலல்ல லெல்லாம்‌ தீர்ச்தருளால்‌ 


வாழ்க்தாயே யென்றனை நீவாழி பராபரமே, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௮௯ 


we 


போ - ரை. இப்பிரபஞ்ச வாழ்க்கையாய்‌ கடலீல்‌ தனையே, 
இ ௫ கி 125 
இப்போ பிறவித்துன்பங்களெல்லாம்‌ நீக்‌, என்கருணையினால்‌ வாழ்ந்த 
னையே, என்று இருவாய்‌ மலர்க்தருளினையாதலால்‌, நீவாழி. எ-று, 
238. காரா வருளையெல்லாக்‌ கந்தெனையு கின்னருளின்‌ 
வாராயோ வென்றனைம்‌ வாமி பராபரமே. 
போ - ரை. தரக்கூடாத அருள்முழுதும்‌ தம்‌.து, என்னையும்‌, உன்‌ 
திருவருளினால்‌ வாராயோவென்‌ று கூவினை,ஆதலால்‌,நீவாழக்கடவை, எ-று, 
239. ஆசையுனமீ தல்லா லருளறிய வேறுமொன் திற்‌ 
பாசம்வையே னின்கருணைப்‌ பாங்காற்‌ பராபரமே. 
போ-ரை, உன்திருவருட்பாங்கனால்‌,உன்மீதஆசைவைப்ப தல்ல ௫, 
- உன்‌ இருவருள றிய, மற்று மொருபொருளில்‌ விருப்பம்‌ வையேன்‌. ௪ - அ. 
240. ஆதியர்த நீகுருவா யாண்ட தல்லா னின்னையன்கிப்‌ 
பாதனையு முண்டோ புகலாய்‌ பராபரமே. 
போரை. அத்யந்தமாய்‌ நீ குருமூர்த்தமாவெர்து என்னையாண்ட 
தன்றி, உன்னை யல்லது எனக்கு வேறுமொரு போதனையுமுளதோ, 
சொல்வாய்‌. எ-று, S 
241. தானாக வந்து தடுத்தாண்‌ டெனையின்ப 
வானாகச்‌ செய்தவின்ப வானே பராபரமே. 
போ - ரை, யாதொரு முயற்சியுமின்றி யிருக்கச்‌ செய்தே உன்‌ 
பெருங்கருணையே ஹேதுவாக நீ தானே குருமூர்த்தமா யெழுந்தருளி, 
என்னை விஷயப்‌ ரவணனாய்ப்‌ பிறவித்‌ அன்பங்களுக்‌ காளாகாவகை தடுத்‌ 
தாண்டு, சுகரூபியாக்னெ சுகரூபியே, எ-று, அத்த கப்‌ 
242. , பற்றற திருக்குநெறி பற்றிற்‌ கடன்மலையுஞ்‌ 
சுற்ற நினைக்குமனஞ்‌ சொன்னேன்‌ பராபரமே, 
போரை, நான்தொடர்‌ பற்றிருத்தற்குக்‌ காரணமாகிய நன்னெறி 
யைத்‌ தொடர்ந்தால்‌, என்மனமான அ, கடலினும்‌ மலையினும்‌ சுறறித்தி 
ரிய நினைக்கின்றது, அச்செய்தியை, உன்‌ சச்கிதியில்‌ விண்ணப்பம்‌ பண்‌ 
ணிச்‌ கொண்டேன்‌. எ-று, 
அம்மனத்தைச்‌ தடுத்து என்னையாண்டருளல்‌ வேண்டுமென்பதாம்‌, 
“இரிகையிலாயிர்‌ வெல்லாழி மண்விண்டரு சிரபாத்‌ - இரிகையிலாயிர 
வாநந்த நாடகசிசேரிமகோத்‌ - திரிகையிலாயிர மிக்குமைந்தா செந்திலா 
யொருகால்‌ - திரிகையிலாயிரக்‌ கோடி சுற்மோடும்‌ இருத்தளமே?? என்றார்‌ 
பிறரும்‌. 
243. படிப்பற்றுக்‌ கேள்வியற்றுப்‌ பற்றற்றுக்‌ சிர்தை 
அடிப்பற்றாக்‌ கன்றே சுகங்காண்‌ பராபரமே. 
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௪௯௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


போ - ரை, படித்தலுமந்று, கேட்டலுமற்று, ஒன்றைப்‌ பற்றலு 
மற்று, மனப்பதைப்புமற்று நின்‌ றவர்ச்‌ கல்லவோ அகந்த முண்டாவது. 
௨44. சத்தாதி நின்றோர்‌ சடங்களி லிங்கமென 
வைத்தாரு முணடேயென்‌ வாழ்வே பராபரமே. 
பொ - ரை, சத்‌ தருவா நின்றவர்களூுடைய உடம்புகளை, விங்க 
ரூபமாக வைத்தவர்களும்‌ உளரோ, என்வாழ்வே, எ-று. 


௨45. ஏத்த கிருவிகற்பஞ்‌ சேர்ந்தா ருடற்றிபம்‌ 
வைக்தகர்ப்பூ ரம்போல்‌ வயங்கும்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, மனமானது நிருவிகற்ப சமாஇயையடையப்‌ பெற்‌ 
ரேர்களுடைய சரீரங்கள்‌, பத்‌ இலிட்ட கர்ப்பூரம்போலப்‌ பிரகா௫க்கும்‌. 
௨46. ஆதிகா லத்திலெனை யாண்டனையே யிப்பானீ 
போதியெனி னெங்கேகான்‌ போவேன்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. பூர்வகாலத்திலேயே என்னை யாண்டருளினையே, இப்‌ 
பொழுது நீ யகன்றுபோவென்ருல்‌, நான்‌ எங்கேபோவேன்‌, எ - று. 
கான்‌ சென்றடையக்‌ கடவார்‌ ஒருவரு மில்லையென்பதாம்‌. 


2417. நகாவழுத்துஞ்‌ சொன்மலரோ காளுதிக்கும்‌ பொன்மலசோ 
தேவையுனக்‌ இன்னதென்று செப்பாய்‌ பராபரமே. 


போ - ரை. அன்பரது நாவினால்‌ வழுத்தப்பட்ளெவாகின்ற சொல்‌ 
மல்ர்களோ, காள்தோறும்‌ அலர்கன்ற அழயெ நால்வகை மலர்களோ, 
உனக்கு இன்னவை வேண்டுமென்‌ அ சொல்வாய்‌, எ. று. ம்‌: 
48. கன்னறரும்‌ பாகாய்க்‌ கருப்புவட்டாய்க்‌ கற்கண்டா 
யின்னமுதா யென்னு ளிருக்தாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, கருப்பஞ்‌ சாற்றும்‌ காய்ச்சிய பாகுபோன்றும்‌, கருப்பு: 
வெல்லம்‌ போன்றும்‌, கற்கண்டுபோன்றும்‌, இனிய ௮மிர்தம்‌ போன்றும்‌ 
என்‌ மனச்‌ இன்கண்‌ ணிருக்தாய்‌, ௪ - று. 
௨49. இற்பரமே தற்பாமே தெய்வச்சுருதி சொன்ன 
அற்புதமே யன்பே யறிவே பராபாமே, 


 பொ-ரை. சிற்பரமே, தற்பரமே, தெய்விகமான வேதங்களால்‌ 
சொல்லப்பட்ட அற்புதமே, அன்பே, அறிவே, எ-ன, 
௨50. அறதிவிப்பா னீயென்றா லைம்புலன கடந்த 
நெறிநிற்பார்‌ யாரே நிகழ்த்தாய்‌ பராபரமே, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௯௧ 
a NT வியல்‌ படம்‌ பபபல பகவ மல்டபளவக்‌ அதல அப்பட்ட கல்‌ 
போ -௭ா. உள்ளிருந்து உணர்த்துவோன்‌ நீயானால்‌, ஐ$தாசை 
களையும்‌ வென்று, அந்தமேலான ஞான நெறியில்‌ நிற்பவர்‌ யாவரோ, 
நீயே சொல்வாய்‌. ௪. -.இு., 
ஐந்தாசைகள்‌-சப்தாதிகள்‌. 
251. அந்தக்‌ கரணமெனு மாகாத பேய்களேனை 
வந்து பிடித்தாட்ட வழக்கோ பராபரமே. 
பொ - ரை, அந்தக்‌ கரணமென்கிற பொல்லாத பேய்கள்‌ வந்து 
என்னைப்‌ பிடித்தாட்ட வழக்குண்டோ, ௭-௮. ப 
252. ஐவரொடுங்‌ கூடாமல* கரங்க செவைதந்த 
தெய்வ வறிவே சிவமே பராபரமே. 
போ - ரை, ஐவரோடு சேராதவகை, எனக்கு அந்தரங்க சேவை 
யைக்‌ கொடுத்த தெய்விகமான ஞானமே, சிவமே, ஏ- று. 
253. அருளாதி நின்றசுக மாகாம லையோ 
இருளாக நிறக வியல்போ பராபரமே. 
பேர - ரை, அருள்‌ வடிவமாயிருக்கிற அடந்த ரூபமாகாமல்‌; அம்தோ 
இருளுருவாத நிறறல்‌ எனக்குப்‌ பொருத்தமாகுமோ, எ-று. 
ஐ54. அன்பரொல்லா மின்ப மருக திடவும்‌ யானொருவன்‌ 
துன்புறுத னன்றோூீ சொல்லாய்‌ பராபரமே. 
பொ - ரை. உன்னடியா ரெல்லாரும்‌ சுகத்தை யதுபவிக்கவும்‌, 
நானொருவனுமே துக்கத்தை ய நுபவித்தல்‌ உனக்கழகுதானோ,நீசொல்வாய்‌, 
255. சந்ததமு நின்சுருணை சாற்றுவதல்‌ லால்வேறு 
்‌ இர்சையதி யேனுன்றன்‌ இத்தம்‌ பராபரமே, 
பொ - ரை, சதாகாலமும்‌ உன்‌ கருணாப்ரபாவத்தை வியந்துரைத 
தல்ன்றி, மற்றொரு காரியத்தைச்‌ சந்தையாலுஞ்‌ இந்தித்தறியேன்‌, இத 
ற்குமேல்‌ உன்‌ திருவுளம்‌, ௭ - ௮. 
256. மானா னெனக்குளது நாட்டத்தா லெனனைவிட்டுப்‌ 
போனாலு முன்னைவிட்டுப்‌ போகேன்‌ பராபரமே. 


போ - ரை, கான்‌ நான்‌ என்று குழறுஇன்ற நோக்கத்தினால்‌, நீ யெ 
ன்னை விட்டு நீங்கினாலும்‌, நான்‌ உன்னைவிட்டு நீங்சேன்‌. எ-று, 
257: இக்காயம்‌ பொய்யென்றோ ரீட்டத்‌ துனக்கபயம்‌ 
புக்காதா ருண்டோ புகலாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, இந்தச்‌ சரீரம்‌ பொய்யென்ற வர்களுடைய கூட்டத்‌ 
தள்‌, உனக்கு அபயம்‌ புகாதாருளரோ, சொல்வாய்‌, எ - று: 


௪௯௨ தாயுமானவா பாடல்‌ 


258. தானாதல்‌ பூரணமே சாருமிட முண்டுயிரும்‌ 
வானாதியு மொழுங்கரய்‌ மன்னும்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, உயிர்களினும்‌ அவைகளின்‌ தோற்றத்துக்குக்‌ காரண 
மாசெ ஆகாயமுதலிய பூதங்களினும்‌ சரெமமாகநிலைபெற்திருக்கும்‌ இறை 
வனே தானே தானாதலாயெ உன்பரிபூர்ண நிலையே எனக்குச்‌ சார்தற்கு 
ரிய இடமாயுள்ளது. எ-று, 
259. உனனுமனங்‌ கர்ப்பூர வுண்டை போ லேகரைய 
மின்னுமா னந்த விளக்கே பராபரமே. 
போ - ரை. நினைக்ன்ற மனமானது கர்ப்பூரவுருண்டைபோல்க்‌ 
கரைந்து போம்படி; மின்னுின்ற ரந்த தீபமே. எஃறு 
௨60. காட்பட்‌ டலைக்க ஈடுக்கமெலாக்‌ இரவுனக்‌ 
காட்பட்டுர்‌ தன்பமெனக்‌ காமோ பராபரமே. 


போ - ரை, நெடு நாளாயலை£த நடுக்கங்கள்‌ யாவும்‌ நீங்க நான்‌ 
உனக்கு ஆளாஃியும்‌, எனக்குத்‌ துன்பங்கள்‌ உண்டாகலாமோ. ௪ - று, 


261. பாவிபடுங்‌ கண்கலக்கம்‌ பார த்துமிரங்கா திருந்தா 
லாவிக்‌ குறுதணையா மையா பராபரமே, 


போ - ரை. பாவியாகிய நான்‌ படுகின்ற கண்கலக்கத்தைகீகண்டும்‌ 


நீயிரங்காஇருந்தால்‌, என்னுயிருக்கு, உற்ற துணையாவார்‌ யாவரோ, ஐயனே. 


262. கின்னிறைவே தாரகமாய்‌ நின்றுசுக மெய்காம 
லென்னிறைவே பாவித்தே னென்னே பராபரமே; 


போ - மை, உன்பரிபூர்ணத்தையே அதாரமாகக்கொண்டு ன்ற. 
இன்ப மடையாமல்‌, என்‌ பூர்ணத்‌ வந்தையே நினைத்சேன்‌, இது என்ன 
அநர்ச்தம்‌. ஏர- று, 
௨03. நின்னைச்‌ சரண்புகுக்தா ன்காக்கல்‌ வேண்டுமல்லா 
லென்னைப்‌ புறம்வீடுத லென்னே பராபரமே. 


போ - ரை, உன்னைச்‌ சாணமடைந்சால்‌ நீ யென்னைக்‌ காக்கவேண்டு 
மல்லது; என்னை உன்‌ காவலுக்குப்‌ புறத்தில்‌ விடுதல்‌ என்ன அநீதி, எ-று 


௨64. மாரக துன்பமெல்லாம்‌ வந்துரைத்தா னினசெவியி 
லேருக வாறே தியம்பாய்‌ பராபரமே, 


பொ - ரை. நீங்காத என்‌ அக்கங்களையெல்லாம்‌ உன்‌ சந்நிதியில்‌ 
வந்து விண்ணப்பம்‌ பண்ணினால்‌, உன்‌ இருச்செவிக்‌ கேருதவிதமென்‌ 
சொல்வாய்‌. எ. * று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௯௩ 


265. விஞ்சுபுலப்‌ பாடனை த்தும்‌ வீறுதன்பஞ்‌ செய்யவந்த 
அஞ்சுபுல வேடருக்கு மாந்றேன்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. மிகுக்க ஞானத்தின்‌ பெருமையை யெல்லாம்‌ மிக்க 
அன்‌ பரூபமாக்கவந்த ஐம்புலன்‌ களாயெவேடர்க ளுக்கும்‌ அற்றமாட்டேன்‌- 
266. கன்னங்‌ கரியகிறக்‌ காமாதி ராக்சப்பேய்க்‌ 
கென்னையிலக்‌ காகவைத்த தென்னே பராபரமே, 
போ - ரை, மிகவும்‌ இருண்ட நிறத்தினையுடைய காமாதிகளாடிய 
சாஅஆஸ்ப்பேய்களுக்கு, என்னை லக்ஷ்யமாக வைத்தது என்ன அநியாயம்‌, 
காமாதிகள்‌ - காமம்‌, குரோதம்‌, உலோபம்‌, மோகம்‌, மதம்‌,மக்ஸரம்‌, 
என்பன, இதனை அரிஷட்வர்க்க மென்பர்‌ வடநூலார்‌, 
267. அித்திகெறி கேட்டல்‌ செகமயக்கஞ்‌ சன்‌ மமற 
முத்திகெதி கேட்டன்‌ முறைகாண்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. சித்திமார்க்கத்தைக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ளுதல்‌ உலகமயக்க 
மாம்‌, பிறவி அற்றொழிதற்‌ பொருட்டு, முத்திமார்க்கத்தைக்‌ கேட்டும்‌ 
கொள்ளுதல்‌ தக்க முறைமையாம்‌, எஃறு: 
288. க்கை இகையச்‌ சிதையாத வானந்த 
மெந்த வகையாலேவம்‌ தெய்தும்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. மனம்‌ நடிக்க, ஈியொத ஆகர்தமான த, எந்தவிக சதினால்‌ 
வந்த எனக்கு லபிக்கும்‌, எ. று, 
269: கூர்த்தவறி வாலஜியக்‌ கூடா தெனக்குரவன்‌ 
ன்‌ தெர்த்தபடி கானே தெரிந்தேன்‌ பராபரமே; 
போ ரை, நுண்ணிய அறிவினால்‌ அறியக்‌ கூடாகென்று, ஆசாரி 
யன்‌ தெளிவிச்‌ தவண்ணமே தெரிச்‌ தகொண்டேன்‌. எ- அ. 
270. பத்த ரருக்தும்‌ பரமசுகம்‌ யானருந்த 
எத்தனைநாள்‌ செல்லு மியம்பாய்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, உன்னடியார்‌ அஅபவிக்கின்ற மேலாகிய சுகத்தை கான்‌ 
அநுபவிக்க எத்தனை நான்‌ செல்லும்‌, சொல்வாய்‌, எ - அறு. 
271. தீரத்தினாற்றுறவு சேராம லிவ்வுலகிற்‌ 
பாரத்‌ தனம்பேசல்‌- பண்போ பராபரமே, 
போ - ரை, தைரியத்தினால்‌ அறவுமார்க்கத்தை யடையாமல்‌, இவ்‌ 
வுலகத்தில்‌ பெருந்தன்மை பேசிக்கொள்ளுதல்‌ குணமாகுமோ, ௭ - 
272. இந்த வெளியினையுண்டேப்பமிடப்‌ பேரறிவாத்‌ 


* - 5 ௪ * 9. - 
தந்தவெளிக்‌ கேவெளியாய்ச்‌ சார்க் சன்‌ பராபரமே 


௮, 


௪௯௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


போ - ரை. இக்தப்‌ பூதாகாயத்தையுண்டு ஏப்பமிடும்படி,, பெரிதாகிய 
ஞானாகாயத்திற்றானே, வெளிப்படையாய்ச்‌ சார்க்தேன்‌, ௪ - அ. 
௨73. உணாசக்து முனைகாடா துணர்ந்தவையே காடி. | 
யிணக்குதுமென்னேழைமைதா னென்னேபராபரமே 
போ - ரை, உணர்த்தாநின்ற உன்னை நாடாமல்‌, உணர்த்தப்பட்ட 
வைகளையேநாடி, அவைகளோடு இணங்வொழ்‌ன்ற என்ன நிவின்மை 
தானிருர்தபடியென்‌, எ-று. 
௨4. உண்டுபோ லின்று முலகைத்‌ திரமெனவுட்‌ 


கொண்டகொன்‌ பெற்றபயன்‌ கூறாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. இருப்பது போலத்‌ தோன்றி இல்லாததாய்‌ முடிகின்ற. 
உலகத்தை, நிலையுள்ள தென்‌ றுநினைத்‌ த,நானடைக்த பயனைச்‌ சொல்வாய்‌. 
௨75. உள்ளபடி. யா துமென வுற்றுணர்க்தே னக்கணமே 
கள்ளமனம்‌ போனவழி காணேன்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, எல்லாம்‌. உள்ளபடியே நிகழுமென்று ஆராய்ந்த றிக்‌ 
தேன; அந்த கணத்திலேயே; வஞ்சகமனமான அ போனவழியையங்‌ 
கண்டிலேன்‌. எ று: 
௨76. இத்தமவுனஞ்‌ செயல்வாக்‌ கெலா மவுனஞ்‌ 
சுத தமவுன மென்பாற்‌ றோன்‌ நிற பராபரமே. 
போ-ரை, என்னிடத்துச்‌ சுத்தமெளக முளதாயின்‌, என்மன 
மானது மெளநம்‌, செய்கை வாக்கு எல்லாம்‌ மெளகம்‌, ௪ - ௮. 
்‌ 
செயல்‌ - காயம்‌.  சுத்தமெளக முளதாயின்‌ மகோவாக்‌ சாயங்கள்‌ 
யாவும்‌ மெளநமென்பதாம்‌, 
277. எண்ணில்பல கோடியுயி ரெத்தனையோ வத்தனைக்குங்‌ 
கண்ணிற்‌ கலநக்தவருட்‌ கண்ணே பராபரமே. 
பெர - ரை. எண்ணிறந்த பலகசோடிவகைப்‌ பட்ட இவராசிகள்‌ எத்‌ 
தனையோ, அத்தனைக்கும்‌, கண்ணாகக்‌ கலந்திருந்த அருட்கண்ணே. எ-று, 
௨78. எனக்கினியா ருன்போலு மில்லையென்றால யானு 
முனக்கினியா னாகா வுளவேண்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, உன்போலும்‌ எனக்கு இனியவர்‌ இல்லையாயின்‌, நானும்‌ 
உனக்கு இனியவனாகாத உளவுயாது. எ - று. 
2179. அண்டபிண்டங்‌ காணே ன கமும்‌ புறமுமொன்றாக்‌ 
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கண்டவென்னை நீகலத காலம்‌ பராபரமே. 


மூலமும்‌ உ ரையும்‌. ௪௯ஃடு 


போ-ரை, உள்ளும்‌ புறமும்‌ ஒன்றாகக்கண்ட என்னை நீ கலந்த 
காலத்தில்‌ அண்ட பிண்டங்களைக்‌ கண்டிலேன்‌. ௭. - று. 
280. எத்தனையோ கோடி யெடுத்தெடுத்துச்‌ சொன்னாலுஞ்‌ 
சித்த மிரங்கிலையென்‌ செய்வேன்‌ பராபரமே, 
பொ - ரை. எத்தனை கோடிவிதமாக எடுத்தெடுத்து முறையிட்டா 
லும்‌ உன்த்தமிரங்கவில்லையே, இனியான்‌ என்‌ செயக்கடவேன்‌.எ - று, 
௨81. அன்றந்த நால்வருக்கு மற்புகமா நீயுரைத த 
தொன்றந்த வார்த்தையெனக்‌ குண்டோ பராபரமே, 
போ - ரை, அக்காளில்‌ அந்த நால்லருக்கும்‌ ஆச்சரிப கரமாக 
நீ யருளிச்செய்ததாகிய ஒருமொழி எனக்கு முண்டோ, ௪ - அ. 
நால்வர்‌ - சநகாதியர்‌, 
282. அப்பனென்று மன்னையென்று மாரியனென்‌ அம்முனையே 
செப்புவது முன்னிலையின்‌ சீர்காண்‌ பராபரமே, 
பொ - ரை. .தந்தையெனவும்‌, தாய்‌ எனவும்‌, அசாரியனெனவும்‌, 
உன்னையே பலவாராகச்‌ சொல்லுவதும்‌, உனது நிலையினது சிறப்பாய்‌ 


முடியும்‌, எ-று, உதித்‌ 22D fd ph oro red page’ 


௨3. கட்டுங்‌ கனமுமக்தக்‌ காலர்வரும்‌ போதெதீர்த்து 
வெட்டுக்‌ தளமோ விளம்பாய்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. சனக்கட்டும்‌, பெருமையும்‌, அந்த யமபடர்வருங்கால்த்‌ 
தில்‌ அவர்களையெதிர்த்து வெட்டுகின்ற படையாகுமோ, எ-று, 
௨54. பேசாத மோனகிலை பெற்றன்றோ நின்னருளாம்‌ 
த வாசஜம கோசரந்தான வாய்க்கும்‌ பராபரமே. 
பொ - ரை, பேசாத மெளநநிலையை யடைந்தாலல்ல்வோ, உன்னரு 
ளாயே வாசாம கோசரம்‌ கடைக்கும்‌, எ- று, 
வாசாமகோசரம்‌ வாசாம்‌ அகோசரம்‌ எனப்பிரியும்‌, வாக்கனாலறியப்‌ 
படாதது என்பது பொருள்‌, 
௨5. கற்றாலுங்‌ கேட்டா லுங்‌ காயமழி யாதசித்தி 
பெற்றாலு மின்பமுண்டோ பேசாய்‌ பராபரமே. 
போ-மரை,. கல்விகற்றாலும்‌, கேள்விகேட்டாலும்‌, சரீரம்‌ ஈசிக்காக 
இத்தி யடைந்தாலும்‌, சுகமுளதோ, சொல்லாய்‌, எ- று. 
காயமழியாத சத்தியைக்‌ காயசித்தியெனபர்‌, 
௨86. கண்டவடி வெல்லாங்‌ கரைக்கின்ற வஞ்சனம்போ 
லண்டமெல்லா கின்னருளே யன்றே பராபரமே, 
பெர - ரை, தான்‌ தண்டன வுருவெல்லாவற்றையும்கரைக்கன்‌ ற அஞ்‌ 
சனம்போல, அண்டங்கள்‌ யாவும்‌ நின்னருளுருவமே யல்லவோ, ௭- று, 
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சி௯ன்‌ த்ர்யும்ர்ன்வா பாடல்‌ 
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287. கன்செயலா லொன்றுமிலை தானென்று ஞான்பர்வி 
நின்செயலாய்‌ நில்லாகினைவேன பராபரமே, 
பேரை, என்செயலால்‌ ஒன்று மில்லையென்றால்‌, பாவியாகிய 
ச்‌ ்‌ 
நான்‌, உன்‌ செயலாய்‌ நில்லாத நினைவு என்னை, ௭ - று, 
௨38. கொலைகீள்வு கட்கரமங்‌ கோபம்விட்டா லன்ஷோ 
மலையிலக்கா நின்னருடான்‌ வாய்க்கும்‌ பராபரமே. 
போ-ரை. கொலையையும்‌, களவையும்‌, கள்ளுண்டலையும்‌, காமத்‌ 
தையும்‌, கோபத்தையும்‌, விட்டாலல்லவோ, . உன்னருள்மலையிலக்காகக 


இடைக்கும்‌, எ. - று. 


\ 289: தன்னை யறியாது சக$தானா யிருந்துவிட்டா 


டத 


_ லுன்னை யறியவரு ஞரூண்டோ பராபரமே. 

பொ - ரை, தன்னை யுணராமல்‌ உலகமே தானாயிரும்‌ அவிட்டால்‌, 
உன்னை யணர்தற்குக்‌ கருவியாக அருள்‌ உள்ளதோ. ௭-௮, 
2௨90. ஒன்றிரண்‌ டென்றுன்னா வுணர்வுகொடுத்துள்ளபடி. 

யன்றுமென்னை வையா யிறையே பராபரமே, 

போ - ரை, ஒன்று இரண்டு என்று நினையாத அறிவைத்தக்து, எக்‌ 
காலத்தும்‌ உள்ள படி என்னை வைக்கவேண்டும்‌, இறைவனே. ௭ - று, 
௨91. கருதுமடி. யார்களுளங்‌ காணவெளி யாகு 


துரியயிறை வான சுகமே பராபரமே, 


போ - ரை. நினைக்கின்ற அடியார்களுடைய மனமானது கணம்‌ 
படி.வெளியாகன்ற துரிய பூமியில்‌ நிறைந்திருக்ன்ற ஆநந்தமே, ௭- ணு 
௨2. பொய்குவித்த செஞ்சனருட்‌ பொற்பறிக்து இக்கனை த்.துங்‌ 
கைகுவித்து கிற்பதெர்கக்‌ காலம்‌ பராபரமே. 
பொ - ரை, பொய்திரண்ட மனச்தினேன்‌, உன்‌ திருவருளின்‌ மேன்‌ 
மையை யறிர்து, திசைகளெல்லா வற்றிலும்‌ கைகூப்பி நிற்பது எந்தக்‌ 
காலமோ, எ-று. 


293. அத்துவித மான வயிக்ய வணுபவமே 
சுச்சநிலை யந்கிலையார்‌ சொல்வார்‌ பராபரமே. 


பொ - ரை. அத்து விதமாய்‌ ஐக்யாநுபவமே சுத்தநிலை, அந்த 
நிலையின்‌ பெருமையை யாவர்‌ சொல்லவல்லார்‌, ௭- அ, 
௨94. வைத்தசுவ ரலம்பின்‌ மண்போமோ மாயையினோக்‌ 
கெத்தனைபோ இத்து மென்னா மெந்தாய்‌ பராபரமே, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. FST 
பே - ரை, வைத்த சுவரைக்கமுவினால்‌ மண்போய்விடுமோ, 
போகாத; அதுபோல, மாயையிலகப்பட்டுழல்‌. வார்க்கு, எவ்வளவு போதி 
த்‌தாலும்‌ என்ன பிரயோலஜமம்‌, எந்தையே, எ. று, 
சுவரே மண்ணாதலால்‌, “மண்போமோ?? என்றார்‌. 
295. பூட்டற்றுத்‌ தேகமற்றுப்‌ போகுமுன்னே நின்னருளைக்‌ 
காட்டத்‌ சகாதோவென்‌ கண்ணே பராபரமே. 
பேர்‌ - ரை. பொருத்‌ தக்களற்றுச்‌ சரீரம்‌ அழிவதற்கு முன்னமே, 
உன்னருளைக்‌ காட்டத்தகாதோ, என்கண்ணே, எ று, 
296. சொல்லிற்‌ பதர்களைக்‌து சொன்முடிவு காணாதார்‌ 
கெல்லிற்‌ பதர்போல நிற்பார்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, சொற்களில்‌ பதராகிய சொற்களை நீக்கி, சொல்வின்‌ 
முடிவினை யறியாதவர்‌, செல்லிஓள்ள பதர்போலப்‌ பயனற்றவர்களாய்‌ 
நிற்பார்‌, எஃ று, 
சொல்லிற்‌ பதர்‌ - பயனற்றசொல்‌. 
297. அழுக்காற்று னெஞ்ச மழுங்யெபுன்‌ மாக்க 
ளிழுக்காற்றா லின்பமல மெய்தார்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. பொருமையால்‌ மனம்‌ வருந்திய ழ்மக்கள்‌, தமதுதுர்‌ 
மார்க்கத்தால்‌ சுகமாகிய நன்மையை யடையார்கள்‌, எ-று, 
298: தேகாதி பொய்யெனவே தேர்ந்தவுப சாந்கருக்கு 
மோகாதி யுண்டோ மொழியாய்‌ பராபரமே. 
ூ யோ - ரை, தேகம்முதலியவை பொய்யென்று தெளிர்ச உபசார்‌ 
தர்களுக்கு மோகம்‌ முதலியவை உளவாமோ, சொல்லாய்‌, எ-று, 
தேகாதி மென்றது, ததுகரண புவநபோகங்களை,மோகாதி யென்ற, 
அரிஷட்வர்க்கத்தை. 
299. சாதனையெல்‌ லாமவிழத்‌ தற்போதங்‌ காட்டாதோர்‌ 
போதனை நல்குவதெப்‌ போதோ பராபரமே, 
போ - ஸை: சாதநங்களெல்லாம்‌ ஒழிய, தற்போதம்‌ தலையெடுக்காத 
வகை, ஒருபோதிப்பை எனக்கு நீயருளிச்‌ செய்வது எந்தக்காலமோ, 
300. இன்றுமறி யாவிருளா முள்ளம்‌ படைத்தவெனக்‌ 
கென்று கதிவருவ தெர்தாய்‌ பராபரமே. 
போரை, ஒன்றையுமுணராத இருளுருவமாகய மனத்தையுடைய 
எனக்கு, நற்கதி யுண்டாவ து எந்தக்காலம்‌, எந்தையே, எ-று, 


63 


க 


ve 


௫௯௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. 


301. இந்திக்குக்‌ தோறுமென்னுட்‌ இற்சுகமா யூற்றூறிப்‌ 
புந்திக்கு ணின்றவருட்‌ பொற்பே பராபரமே. 
போ - ரை. நினைக்குந்தோறும்‌, என்னுள்ளே, ஞானசுகமாய்‌ ஊற 
றுச்‌ சுரந்து, என்புத்திக்குள்ளே நிலைத்திருக்க ௮ருட்பொலிவே, ௪ - று. 
302. என்று மடைந்தோர்கட்‌ கிரங்கார்‌ குறிப்பனைத்துங்‌ 
கன்றை யுதைகாலி ககைகாண்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. எக்காலத்தும்‌ சம்மையாகிரயித்தவர்களுக்கு இரங்காத 
வர்களுடைய நினைவெல்லாம்‌, அணுகும்‌ கன்றை அணுகவொட்டாமல்‌ 
உதைக்கின்ற பசுக்கூட்டத்தின்‌ கதையை நிகர்க்கும்‌, எ- அ, 
303. குற்றங்‌ குறையக்‌ குணமே லிடவருளை 
யுற்றவரே யாவிக்‌ குறவாம்‌ பராபரமே, 
பொ - ரை. இமைகள்‌ குறைய, நன்மைகள்‌ மேலிட, உன்னருளை 
யடைந்தவர்களே, என்னாச்ம பந்துக்கள்‌. எ-று, 
904. ஓஒருரையால்‌ வாய்க்குமுண்மைக்‌ கோரனக்த நால்கோடி. 
பேருரையாற்‌ பேசிலென்ன பேரும்‌ பராபரமே, 


போ - பை. ஒருமொழியாற்‌ இடைக்கும்‌ உண்மைப்‌ பொருளின்‌ 
பொருட்டு, ஒப்பற்ற, அளவில்லாத சாத்திரத்‌ தொகுதிகளை, பெரிய வுரை 
களோடு படித்தாலும்‌ என்னபயனுண்டாம்‌. ௭ - அ. 
305. சொல்லுஞ்‌ சமயகெறிச்‌ சுற்றுக்கு ளேசுழலு 
மல்லலொழிவ தென்றைக்‌ கையா பராபரமே. 
போ - லா. சொல்லப்பட்ட சமயமார்க்கமாகய சுறறுக்குள்‌, அகப்‌ 
பட்டுச்‌ சழலாரின்ற துன்பமானது என்னைவிட்டு நீங்குவதுஎன்று,ஐயனே 
306. பிடித்ததையே தாபிக்கும்‌ பேராண வத்தை 
யடித்துத்‌ அரத்தவல்லா ரார்காண்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. தான்‌ பிடித்ததையே திரப்படுக்‌ தின்ற பெரிய ஆண 
வத்தை, அடித்‌ தத்‌ அரத்தவல்லவர்‌ யாவர்‌; ஒருவருமில்லை, எ - அ, 
307. ரேசத்தா னின்னை நினைக்குகினை வுடையார 
ஆசைக்‌ கடலி லழுந்தார்‌ பராபரமே. 
போ - ஷா, அன்பினால்‌ உன்னை நினைக்கின்ற மனத்தையுடைய 
வர்‌, ஆசையாயெ கடலில்‌ அமிழார்‌. ௭ - று. 


ஸு 308. கள்ளாது கட்ணெவுங்‌ கரரியமோகானொருசொல 


கொள்ளாத தோஷமன்றே கூறாய்‌ பராபரமே. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௪௯௯ 


போ - ரை, திருடாமல்‌ கட்டுப்படவும்‌ வேலையோ, கான்‌ ஒரு 
மொழியைக்‌ கொள்ளாத குற்றமல்லவோ, சொல்லாய்‌. எ - று, 
309. சென்றவிட மெல்லாம்‌ இருவருளே தாரகமாய்‌ 
நின்றவாக்கே யானக்த நிட்டை பராபரமே. 
போ - ரை, போன இடமெல்லாம்‌ திருவருளே ஆதாரமாகக்கொ 
ண்டு"நின்றவர்க்கே, அரந்தத்தக்குக்‌ காரணமாகிய நிஷ்ட்டையுள்ள ௪, 
310. நீட்டு குறுகலிலா நித்யசுகா ரம்பசக 
சாக்ஷியா முன்னைவர்து சார்க்தேன்‌ பராபரமே. 
போ, - ரை, நீட்டலும்‌ குறுக்கலு மில்லாத சாசவதமாயெ சுகத்‌ 
- தொடக்கத்துச்கு ஜஹேதுவாயெ லோகசாசதியாயிருக்றெ வுன்னை வந்த 
டைந்தேன்‌, எ-று, 
311. வானாதி தத்துவமாய்‌ மன்னிசின்ற காரண௩ீ 
நானாக நிற்பதெந்த காளோ பராபரமே. 
போ - ரை, அகாயமுதலிய தத்துவங்களாய்‌ நிலைபெற்று நின்ற 
சர்வகாரணனே, நீயே நான்‌ ஆூகிற்பது எந்தக்காலமோ, எ-று. 
312. காட்டத்தி லங்கி கடையவக்சா லென்னவுன்னும்‌ 
நாட்டத்தி னூவெர்த ஈட்பே பராபரமே, 
போ - ரை, கடைதலால்‌, விறச னின்று ரெருப்புண்டான தபோல, 
நினைக்கின்ற நினைவினிடத்துண்டாகய என்னுயிர்த்‌ தணையே, எ-று, 
513. ரித்திரையாய்த்‌ தானே நினைவயர்க்தா னித்தகித்தஞ்‌ 
i செத்தபிழைப்‌ பானதெங்கள்‌ செய்கை பராபரமே, 
பூ 
போ -மா. நித்திரைசெய்து தானே நினைவுமறந்தால்‌, நாள்தோறும்‌, 
எங்கள்‌ செய்கை, செத்தபிழைப்பாய்‌ விட்டது, எ-று, 
5314. இனபநிட்டை யெய்தாமல்‌ யாதெனிணுஞ்‌ சென்றுமனம்‌ 
அன்புறுதல்‌ வன்பிறவித்‌ துக்கம்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, சுககிஷ்டடையை யடையாமல்‌, மனமானது யாதொரு 
பொருளினும்‌ சென்றமுந்தித்‌ அக்கமடைதல்‌ வலியபிறவித்‌ துன்பம்‌, 
315. பொய்யகல மெய்யான போதநிலை கண்டோர்க்கோ 
ரையமிலை யையமிலை யையா பராபரமே, 
போ - ரை, பொய்‌ நீங்கும்படி. உண்மையா ஞோானநிலையைக்‌ கண்‌ 
டவர்களுக்கு, ஒரு சக்தேகமிலலை ஓருசந்சேகமில்லை, ஐயனே. எ-று. 
316. மர்திரத்தை யுன்னி மயங்கா கெனக்கனியோர்‌ 
தந்திரத்தை வைக்கத்‌ தகாதோ பராபரமே, 


௫௦௦ காயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


போ - ரை, மந்திரத்தை நினைத்து. மயங்காமல்‌, க்‌ இனி ஒரு 
உபாயத்தைக்‌ கறபிக்கத்தகாதொ, எ .- று, ன்‌ 
3317. விண்கருணை பூக்தென்ன மேவியபுயிர்க்‌ கூயிராய்க்‌ 
தண்கருணை தோன்றவரு டாய்க பராபரமே, 
போ - ரை. அகாயமானது கருணையைப்‌ பூத்தாற்போல்‌, உயிர்க்குயி 
ராய்ப்‌ பொருந்தி, தண்ணிய இருபைதோன்ற அருள்செய்கின்ற சாய்சியே 


318. சன்மயமாய்‌ நின்றநிலை. தானேதா னாதஇிரின்றா 
னின்மயமா யெல்லா நிகழும்‌ பராபரமே. | 
போ - ரை, தன்மயமாய்‌ நின்ற நிலைதானே தானா நின்னால்‌, எல்‌ 
லாம்‌ உன்னுருவமாக வேநிகழும்‌, ௭ - று, 
819. ஏங்க பிஜடயுதெஞ்ச ேவேமையைநீ வாவென்றே 
பாங்குபெறச்‌ செய்வதன்மேற்‌ பாரம்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. ஏச்சத்தையடைந்துநைகன்ற மனத்தையுடைய எளியே 
னை,நீவாவென்றழைத் துச்‌ ர்பெறச்செய்வது உன்மிதுள்ள  பாரமாராகும்‌, 
920. ஆண்டநின்னை நீங்கா வடிமைகள்யா மாணவத்தைப்‌ 
பூண்டதென்ன கன்மம்‌ புகலாய்‌ பராபரமே, 


போ - ரை. ஆண்டவனே, உன்னை மீங்சாத அடிமைகள்‌ நாங்கள்‌, 
அப்படியிறாக்க, நாங்கள்‌ அகங்காரத்தை ஆபரணமாகப்‌ பூண்டிருப்பதற 
குக்‌ காரணம்‌ என்ன கர்மமோ, சொல்வாய்‌, ௭-௮. 
21. எங்கணுமீ யென்றா லிருர்தபடி. யெய்தாம ன 
லங்குமிங்கு மென்றலைய லாமோ பராபரமே.! 


போ - ரை. எவ்விடத்தும்‌ நீ மிறைந்திருக்றொயென்றால்‌, இருந்த 
படியே உன்னையடையாமல்‌, அங்குள்ளது இங்குள்ளது என்று அலைய 
வொண்ணுமோ, எ-று 
322. கற்குமது வுண்டு களித்ததல்‌ லா னின்னருளி 
னிற்குமது தர்ததுண்டோ நீதான்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, கல்வியாயெ தேனைப்பருடுக்‌ களித்ததல்லாமல்‌ நீ தான்‌ 
உன்‌ இருவருளில்‌ நிற்றல்‌ என்னுந்‌ தேனைக்‌ கொடுத்த துண்டோ, எ - று, 
392. அண்டபகி ரண்ட மறியாத நின்வடிவைக்‌ 
கண்டவரைக்‌ கண்டாற்‌ கதியாம்‌ பராபரமே, 


பொ - ரை, அண்ட பூரண்டங்களெல்லாம்‌ அறியாத உன்னுரு 
வைச்‌ சேவித்தவரைச்‌ சேவித்தால்‌ மோக்ஷமுண்டாகும்‌, எ - அ, 


மூலமும்‌ உரையும்‌, Gos 


324.  கலக்கமுற கெஞ்சைக்‌ கலக்கித்‌ திரும்பத்‌ 0 
துலக்குபவ னீயலையோ சொல்லாய்‌ பராபரமே 


போ - ரை, கலக்க மடையும்படி. மனத்தைக்‌ மவுங்க்ட்ன்னர] மறு 
படியும்‌ தெளியப்பண்ணுவோன்‌ நீயல்லவோ, சொல்லாய்‌, ௩ ட 


3825. சிர்தையு மென்போலச்‌ செயலற்‌ றடங்கிவிட்டால்‌ 
வந்ததெலா கின்செயலா வாழ்வேன்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. மனமும்‌ என்னைப்போலச்‌ செய்கையற்று. ஓடுங்க விட்‌ 
டால்‌, கேரிட்டதெல்லாம்‌ உன்‌ செயலாகவே பாவித்து வாழ்ந்திருப்பேன்‌ 
326. பந்தமெலாம்‌ தீரப்‌ பாள சொதி 66 குருவாய்‌ 


வக்த வடிவை மறவேன்‌ பராபரமே. | 
போ - ரை.பரஞ்சோதியே,என்‌ பிறவிப்பிணிப்பு அவிழும்படி நீ குரு 

வுருவாய்‌ வந்தவடிவத்தை நான்‌ மறக்கமாட்டேன்‌, எ.- று, 

321. தானந்த மான ௪௧௪ நிருவிகற்ப 


வானக்க நிட்டையரு ளையா பராபரமே ஓஓ 

போ - ரை. தானே முடிவாயிருக்த சகச நிருவிகற்ப அரந்த நிஷ்ட்‌ 

டையை அருள்‌ செய்யவேண்டும்‌, ஐயனே. எ-று 

828. அல்லலெல்லாக்தீரவெனக்கானச்தமாகவொரு பராபரமே, 

சொல்லையென்பால்‌ வைத்ததையென்‌. சொல்வேன்‌ 

போ - ரை. அன்பமெல்லா மொழியும்படி, எனக்கு இன்பமுண்‌ 

டாக, ஒருமொழியை யெனக்குக்‌ இருபைசெய்கழைப்பற்றி என்‌ சொல்லிப்‌ 

புகழ்வேன்‌, ௭-௮. 

௮2%  இர்கை மயக்கமறச்‌ இன்மயமாய்‌ நின்றவுன்னை த்‌ 

தந்தவுனக்‌ கென்னையுகான்‌ றந்தேன்‌ பராபரமே, 


ட A 
பொ - ரை, மனமயக்கம்‌ தீரும்படி, சத்‌ அருவாய்‌ நின்றவுனனை என 
க்குக்‌ கொடுத்த வுனக்கு, நான்‌ என்னையும்‌ கொடுத்தேன்‌, ௪- 
530: 


ற, 
மைகாட்டு மாயை மயக்கமற நீகுருவாய்க்‌ 


கைகாட்ட வுங்கனவு கண்டேன்‌ பராபரமே 
பயோ-ரை, இருளுருவாகி ய மாயாமயக்கமொழிய, நீ குருவடிவாய்‌ 
எழுந்தருளிவந்து, கைகாட்டவும்‌ சொப்பநங்‌ கண்டேன்‌, ௭ இடி 
கைகாட்டல்‌ - சும்மாவிரு என்று கையமைத்தல்‌ 
331. மால்வைத்த ந்தை மயக்கறவென்‌ சென்னிமிசை 
கால்வைக்க வுங்கனவு கண்டேன்‌ பராபரமே 
போ-ரை சைவைத்த மனமயக்கம்‌ ௮ 
ர ஙு அறி) 


'என்சிரரன் மிது உன்‌ 
திருவடியை வைக்கவும்‌ சொப்பகம்கண்டேன்‌, ௪- று 


௫02. தாயுமானவர்‌ பாடல்‌, 


332. மண்ணான மாயையெல்லா மாண்டுவெளி யாகவிரு 
கண்ணார வுங்கனவு கண்டேன்‌ பராபரமே, 
= ணாய... ்‌ 3 
போ க்கில்‌ மகள்‌ தம்‌ முழுதம்‌ மடிர்து வெளியாக, இர 
ண்டு கண்களாரக னவுகண்மேன, எ. று, 
555. மண்ணீர்மை யாலே மயங்காதுன்‌ கையாலென்‌ ப 
கண்ணீர்‌ துடைக்கவுகான்‌ கண்டேன்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, பிரபஞ்சமாயையாலே மயங்காமல்‌, உன்கையால்‌, என்‌ 
சண்ணீரைத்‌ துடைக்கவும்‌ நான்‌ கனவுகண்டேன்‌, எ- று, 
334. உள்ளதுணரா வுணர்விலிமா பாவி யென்றே 
மெள்ளமெள்ளக்‌ கைகெகிழ விட்டாய்‌ பராபரமே, 
பொஃரை, யதார்த்தத்சையறியாத அறிவில்லாத மஹாபாபியென்று 
தானோ என்னை மெள்ளமெள்ளக்‌ கைசோரவிட்டனை, ௪-௩ று, 
2335. எல்லா நினதுசெய லென்றெண்ணு மெண்ணகுு$ 
அல்லா லெனக்குளதோ வையா பராபரமே, 
பொ - ரை, எல்லாம்‌ உன்செயலே யென்று நினைக்கின்ற நினைவும்‌ 
நீயேயன் றி, எனக்கென்று ஒரு எண்ணமுமுண்டோ, ஜபனே, எ-று, 
356. பந்த மயக்கிருக்கப்‌ பற்றொழிக்தே னென்றுளது 
மிந்த மயக்க மெனக்கேன பராபரமே. 
போ - ரை, பிறவிப்பிணிப்பின்‌ மயக்கமிருக்க, பற்றுவிட்டேன்‌ 
என்று உளறுஇன்ற இந்தமயக்கம்‌ எனக்கு ஏன்‌, ௭-௮, 
37. காட்டுயெல்லாங்‌ கண்ணைவிடக்‌ கண்டதுண்டோ யாதஇனு 
க்கு, மாட்டுயுன தருளே யன்றோ பராபரமே, ' 
பொ - ரை. கண்ணையொழியக்‌ காட்டுகள்‌ யாவுமுளவோ, இல்லை 
யே, அதுபோல்‌, எல்லாவற்றுக்கும்‌ உன்‌ இருவருளே ஆட்சியாமல்லவோ. 
ஆட்சி - உரிமை. 
38. எட்டுத்‌ இசையுமொன்றா யின்பமாய்‌ சின்றவுன்னை 
விட்டுப்‌ பிரியவிடம்‌ வேறே பராபரமே. 
பொ - ரை, எட்டுத்திசைகளிலும்‌ ஒன்றாகி இன்பவுருவாய்‌ நிலை 
பெற்றிருந்த உன்னை, விட்டுப்‌ பிரிதற்கு, எனக்குவேறு இடம்‌ உளதோ, 
339. பிதியா அயிர்க்குயிராய்ப்‌ பின்னமற வோங்குஞ்‌ 
செறிவே யறிவே தவமே பராபரமே, 
பொஃரை, நீங்காமல்‌, உயிர்க்குயிராச, கண்டிக்கப்படாமல்‌ நின்ற 
அடர்த்தியே, அறிவே, சிவமே, எ-று, | 


-- 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௦௩ 


340. ஏதேது சொன்னாலு மெள்ளளவு நீயிரங்காச்‌ 
சூதே தெனக்குளவு சொல்லாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, என்னென்ன சொன்னாலும்‌ ஏள்ளத்தனையும்‌ நீ யிரக்‌ 
கஞ்‌ செய்யாத கபடம்யாது, எனக்கு உளவுசொல்லாய்‌, எ-று. 
341. கற்பனையாப்‌ பாகின்றேன்‌ கண்ணீருங்‌ கம்பலையும்‌ [மே. 
சொற்பனத்‌அங்‌ காணேனென்‌ சொல்வேன்‌ பராபர 
போ - ரை, கற்பனையாய்ப்‌ பாடுகின்றேன்‌, கண்ணீரும்‌ கம்பலை 
யும்‌ என்சொப்பநத்‌ இனுங்‌ கண்டிலேன்‌, இக்தத்‌வினையை யென்னென்று 
சொல்வேன்‌, ௭-௩ று, 
342. வன்பொன்று நீங்கா மனதிறப்ப மாறாப்பே 
ரன்பொன்றும்‌ போதுமெனக்‌ கையா பராபரமே. 
போ - ரை, வன்மையைச்‌ சிறிதும்‌ நீங்காத மனமிறக்க, உன்னிட 
தீது ீங்காத பேரன்பொன்றுமே எனக்கமையும்‌, ஐயனே, ஏ- து. 
343. ஏதுக்‌ தெரியா வெளியேனை வாவெனநின்‌ 
போதஙிலை காட்டிற்‌ பொறாதோ பராபரமே. 
பேர்‌ - ரை. 'ஒன்றுமறியாத எளியேனை வாவென்றழைத்து, உன்‌ 
ஞானநிலையைக்‌ காட்டினால்‌, ௮௮ என்னால்‌ தாங்கமுடியாதோ, எ- று, 
344. ஓராம லெல்லா மொழிக்தேற்குன்‌ றெய்வவரு 
டாரா இருக்கச்‌ தகுமோ பராபரமே, 
போ -ரை: எல்லாவற்றையும்‌ ஆராயாமல்‌ ஒழிக்க எனக்கு, உனது 
தெய்விகமானஇருபையைச்‌ செய்யாதிருந்தால்‌, அது உனக்குத்தகுமோ, 
> 
5452 மோனம்‌ தருஞான மூட்டியெனக்‌ குவட்டா 
வானந்த வாழ்க்கை யருளாய்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. எனக்கு மோனநிலையைத்‌ தருகின்ற ஞானத்தையுண்டு 
பண்ணி, தெவிட்டாத இன்பவாழ்க்கையைக்‌ கொடுத்தருளாய்‌, ஏ - அ, 
346. வாடுமுகங்‌ கண்டென்னை வாடாம லேகாத்த 
... நீடுங்‌ கருணை நிறைவே பராபரமே. 
போ - ரை, வாடுகின்ற முகத்தைப்பார்த்து என்னை வாடாமல்‌ காத்‌ 
தருளிய பெருங்கருணை நிறைவே, எ-று, 
3417.  புர்தியினா னின்னடி.யைப்‌ பேரற்றுகின்ற மெய்யடியார்‌ 
சிக்தை யிறப்போநின்‌ நியானம்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. உன்‌ திருவடியை மனத்தினால்‌ வணங்குகின்ற மெய்‌ 
யன்பரத மனவிறப்போ உனதுதியானம்‌. ஏ - று, 


2/2 ழ்‌ ்‌ 2 Gp 
த [EDI 45 க்குத்‌ Agr) Gp 


௫௦௫ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


248. உனக்குவமை யரக்கருணை யுள்ளவரும்‌ வன்மைக்‌ 
கெனக்குவமை யானவரு மில்லை பராபரமே. 


போர - ரை , கருணையில்‌ உனக்கு ரமன அல க வன்மை 
யில்‌: எனக்கு உவமையாயுள்ளவரும்‌, இல்லை, எ-று, 


349. தாயிருக்‌ அம்‌ பிள்ளை தளர்க்தாற்போ லெவ்விடத்து 
நீயிருக்‌ து சான்றளர்ர்து நின்றேன்‌ பராபரமே. 

போ-ஃ ரா, தாயிருக்தும்‌ பிள்ளை தவித்தாற்போல்‌, எவ்விடத்தும்‌ 
நீயிருக்தும்‌ நான்‌ மனம்‌ தளர்ந்து கின்றேன்‌. எ- று, 
350. வாயாற்‌ னல வாறேபோல்‌ வாய்பேடிப்‌ 

- பேயானார்க்‌ கன்பமுண்டோ பேசாய்‌ பராபரமே. 

பொ -- ரை ணெறு தன்வாமினாலே தூர்க்தவிதம்‌ போல வாசாஞா. 
னம்‌ பேசிப்‌ பேய்கொண்டார்கீகுச்‌ சுகமுண்டோ, எ-று, 
553. பாவமென்றா லேதும்‌ பபமின்றிச்‌ செய்யவிர்தச்‌ 
| சீவனுக்கார்‌ போதம்‌ தெரித்தார்‌ பராபரமே. ' 

பொ - ரை. பாவமென்றாலோ இறிதும்‌ பயமில்லாமல்‌ செய்வதற்கு, 
இந்தச்‌ சீவனுக்கு கர்ம போ.இத்தவர்யாவர்‌, எ “ஹு, 


852. இன்ப கிருவிகற்ப மின்றேதா அன்ற ளில்‌ 

துன்பம்‌ பொறுப்பரித சொன்னேன்‌ பராபரமே, 

[இ 
பொ - ஸை, இன்பத்தைக்‌ கொடுக்கற நிருவிகற்பசமாதி நிஷ்ட்‌ 

டையை இப்போழுதே இருபைசெய்‌, அல்லவென்றுலோ, துன்பம்‌ 
பொறுத்தல்‌ எனக்கு அருமையாகும்‌, ௭-௮. 
ஐ: ' கற்குகிலை கற்றாற்‌ கருவியவி மாதருளாய்‌ 

'நிற்குகிலை கற்பதுவே நீதம்‌ பராபரமே. 


பேர - ரை. கற்கக்தகுந்த நிலையைக்கற்றால்‌ கருவிகளெரடுங்கா ௫, 
அருளுருவாய்‌ நிற்கும்‌ நிலையைக்‌ கற்பதுவே நீதியாகும்‌, எ று, 


௮54. காச்சச்‌ சுடர்விடும்பாற்‌ கட்டிபோ னின்மலமாய்ப்‌ 


பேச்சற்‌ றவரே பிறவார்‌ பராபரமே. 


... பேோஃ ரை, கரய்ச்சுதலால்‌ .களிம்பற்று ஒளிவிணனெற பொன்கட்‌ * 
ழ.போல, நிர்மல்மாகப்‌ பேச்சற்றிருப்பவரே மீண்டும்‌ பிறவாதவர்‌, ௪.- று, 


ம்‌ ல்‌ ட்ட 
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மூல[ ம்‌ உரையும்‌; ௫௦௫ 


355. பற்றொழிச்து சிர்சைப்‌ பதைப்பொழிர்து தானேதா 
னற்றிருப்ப கென்றைக்‌ கமைப்பாய்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, இருவகைப்‌ பற்றுமொழீந்து, மனப்பதைப்புமொழிர்‌ ௮, 
தானேதான்‌ என்பதுமொழிந் த நிற்றலை, எனக்கு என்றைக்கு அமைப்டாய்‌, 
256. உருவெளிதான்‌ வாதவூ மா இய டல சட்ட ச்ச 
குருவழிஙின்‌ ரூர்க்குமுண்டோ கூறாய்‌ பராபரமே, 
,போ-ரா, நீ உருவு வெளிப்பாடாய்‌ எழுக்சருளிவர்தது வாதவூர்‌ 
உத்தமர்க்கே யன்றி, இன்னமும்‌ குருவின்பணிவிடை வழியில்‌ நின்றவர்‌ 
க்கும்‌ உண்டே, சொல்லாய்‌. எ-று, I 
957. சேமியா ே தனுமொரு இத இிபெறச்‌ வேன்றாத்தி டட 
யாகுகெறி ஈல்லகெகி மையா பராபரமே. 
பொ - ரை. சரீரம்‌ யாதாயினும்‌ ஒரு சத்தியையடைய, வேன்‌ முத்‌ 
இயையடைஇன்ற மார்க்கமே ஈல்லமார்க்கம்‌, ஐயனே, ௭ - று, 
358. உலகநெறி போற்சடல மோயவுயிரமுத்தி 
யிலகுமெனல்‌ பரக வியல்போ பராபரமே, 
போ - நை, பிரபஞ்சமார்க்கம்போல, உடல்பிரிய்‌, ஆன்மாமுத்‌ திதேக 
மாய்‌ விளங்குமென்று சொல்லுதல்‌ பிறவிப்பிணிப்பின்‌ சுபாவந்தானே. 


359. பரமாப்‌ பாவெளியாப்‌ பார்ப்பதல்லான்‌ மற்றெவர்க்கும்‌ 
திரமேது மிலலைன்றாத்‌ தோர்கேன்‌ பராபரமே. 
பொ - ரை, பரமாகவும்‌ பரவெளியாகவும்‌ பார்ப்ட அல்ல த யாவர்க 
குற உறுதி சிறிதுமில்லை, அதனை நன்றாகத்கெளிர்‌தகொண்டேன்‌. 
360. கேடுவே ணின்னருளை த்‌ தெடுமுன்னே யெய்இனட 
மாடுவே னானந்த மாவேன்‌ பராபரமே, 
போ -ரை, உன்‌ திருவருளைத்‌ தேடாநிற்பென்‌, சேடுமுன்னமே, 
உன்‌ திருவருள்கிடைத்தால்‌, நடனமாடுவேன்‌, இன்பமயமாவேன்‌.எ- று, 
361. உள்ளங்‌ அழையவுமல, குழைய வுள்ளிருக்‌ த 
கள்ளங்‌ குமையவென்று காண்பேன்‌ பராபரமே. 
போ - மை. மனங்குழையவும்‌, சரீரங்குழையவும்‌,மன ச்‌ இருந்த வஞ் 
சகங்‌ குழையவும்‌ என்றைக்குக்‌ காணப்பெறுவேன்‌, ௭- று, 
362. பட்டப்‌ பகல்போலப்‌ பாழ்த்தசர்சை மாளினெல்லாம்‌ 
வெட்ட வெளியாக விளங்கும்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. பட்டப்‌ பகல்போலப்‌ பாழாகய மனமிறந்கால்‌, விரும்‌ 


புவன வெல்லாம்‌ வெட்டவெளியாக விளங்கும்‌, ஏ - று, 


04 


௩7 


௫௦௭ தர்யுமானவர்‌ பாடல்‌ ்‌ த உன 
283. பார்க்கனெணுப்‌ போற்டைக்த பாழ்ஞ்சிக்கைமாளினென்னை 
யார்க்குச்‌ சரியிடலா மையா பராபரமே, பல்ப்‌ 

போ - மை. பார்க்குமிடத்து அணுவைப்போல நுண்ணிதாகக்டெர்த 
பாழ்மனமானது இறக்தால்‌, என்னையாருக்கு உவமைசொல்லலாம்‌,ஜயனே 


284. பாட்டுக்கோ வன்‌ பினுக்கோ பத்தக்கோ வன்பர தங்க 
ணீட்டுக்செல்‌ லாங்குறுகி நின்றாய்‌ பராபரமே. 
பொ - ரை, அன்பர்களுடைய பாடலுக்கு மாத்திமோ, அன்புக்கு 
மாத்திரமோ, பத்‌ இக்குமாத்திரமோ, இவ்வாறு ஓவ்வொன்றுக்குமே யல்ல, 


வர்களுடைய மீட்டிக்‌ கெல்லாம்‌ குறுக்தமடைந்அ நின்றாய்‌, ௭ - று, 
'மொண்டர்க்‌ சபையை செர்ரி க Oy FA ௫4௮௧8. 
365. முத்தாக வித்தே முளைக்குகில மாயெழுகந்த 


இத்தாக்க மார்க்கச்‌ றெப்பே பராபரமே. 


போ - மை. முத்திமுடிவாகிய சர்வகாரணமே, (அந்தமுத்‌இ) முளைக்‌ 
கத்தக்க பூமியாயெழுந்த சித்தாந்த மார்க்கத்தின்‌ மேன்மையே, எ-று, 
388. உன்னா வெளியா யுதங்காத பேருணர்வா 
யென்னாவிக்‌ குள்ளே யிருந்தாய்‌ பராபரமே, 
போ - ரை. நினைக்கக்கூடாத அகாயமாய்‌, உறங்காத பேரதிவாய்‌, 
என்னுயிருக்குள்ளே யிருந்தாய்‌. எ- அ, 
3987. தத்துவமெல்‌ லாமகன்ற கன்மையாக்குச்‌ சின்மயமா 
நித்தமுத்த சுத்த மிறைவே பராபரமே, 
[3 LS ட்‌ [த * ட்‌ 6 ௪ 
போ.- ரை, தத்துவங்களெல்லாம்‌. டீங்கின சன்மையையுடையவர்‌ 
களுக்கு, ஞான மயமாயெ சாசுவதனே, முக்தனே, சுத்த பூர்ணமே, எ-று. 
388. உள்ளக்‌ கொதிப்பகல வுள்ளூள்ளே யானந்த 
வெள்ள மலர்க்கருணை வேண்டும்பராபரமே. 
பெர - ரை, என்மனக்‌ கொதிப்பு நீங்கும்படி, என்மன த தினுள்ளே, 
இன்ப வெள்ளத்‌ தில்மலர்கின்‌ தமலராகிய உன்கருணையெனக்கு ேண்டும. 


559.” என்னைப்‌ புரப்பதரு ளின்கடனா மென்கடனா 
| நின்னிற பணியறவே நிற்கை பராபரமே, 


போ - ரை, என்னைக்‌ காப்பது உன்தஇருவருளுக்குக்‌ கடனமையாம்‌, 
உன்‌ திருப்பணியில்‌ மிகுஇயும்‌ நிந்கை என்‌ கடனமையாகும்‌, ௭- ணு. 
ர ட்‌ . ப்‌ ப்‌ ்‌ 
379. தானேயா ஈன்னிலையைக்‌ தம்தவரு ளானத 
பறி ம்‌] A ட்‌ 
வானே மனா தீகவாழ்வே பராபரமே, 


{ ட்‌ ்‌ ட்ட ன்‌ 
ச்ச [oar ets கச தத கக்‌ டவ? அரசர்‌ 
Clery A 1 மிகாகி.தீ.சகி4727௧7௭ சா 


அரக அகக்‌? 4.44 $3 த 
த்‌ டல மரித்த இட slay அரன்‌ த்த தற 


மூலமும்‌ உராயும்‌, ௫௦௭ 


.... போஃ- ரை, நீதானே யானெற ஈல்லநிலையை எனக்குக்‌ கொடுச்கு 
 அருளா௩ந்த ஆகாயமே, மனத்தக்கெட்டாத வாழ்வே. ௪ - று, 


| 371. மண்ணாதி பூதமெல்லாம்‌ வைத்திருந்த கின்னிறைவைக்‌ 


கண்ணாரக்‌ எண்டு களித்தேன்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, மண்முதலிய பூதங்களையெல்லாம்‌ உள்ளே தங்கும்படி 
வைத்திருந்த உன்‌ பரிபூர்ண நிலையைக்‌ கண்ணாரக்கண்டு களித்தேன்‌ எ-று, 
372. அறியாமை யீதென்‌ நறிவிச்ச வன்றேதான்‌ 
_. பிறியா வருணிலயும்‌ பெற்றேன்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, அறியாமையின்‌ சொரூபம்‌ இத வென்று எனக்கு அறிவி 
தீத அன்றே, என்னைவிட்டு நீங்காத உன்திருவருளின்சண்‌ யான்‌ நிற்கும்‌ 
நிலையையும்‌ அடைந்தேன்‌, ௭ - று, I 
2:72... தீகெனவு ஈன்றெனவுக்‌ தேர்க்துரான்‌ றோர்சபடி. 
... யேது௩டச்சவொட்டா தென்னே பராபரமே, 
பே - ரை இது தீமையென்றும்‌, இத ஈன்மையென்றும்‌ தெஸி 
க, நான்‌ செளிந்த வண்ணம்‌, நடக்கவொட்டாத, இதற்கு ஏ. துவென்ன,, 
374. கண்டவறி வகண்டா காரமென மெய்யஜிவிற்‌ 
கொண்டவர்க்கே முத்தி கொடுப்பாய்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, கண்ட காட்யொன ௮. அகண்டரூபமென்று உண்மை 
யறிவிற்‌ கொண்டவர்களுக்கே முத்தியைக்‌ கொடுப்பாய்‌. எ - று, 
875. ஈரூக வல்வினைகா னென்னாம்‌ லின்பசுகம்‌ 
பக பேரும்‌ படிக்கடிமை பெற்றேன்‌ பராபரமே, 
போ-ரை, வலிய வினைகள்‌ முடிவாகும்படி, நான்‌ என்று அகங்‌ 
கரியாமல்‌, பேராகந்தமே பிரயோஜகமாகும்‌ படிக்க, உன்‌ அடிமைத்திற. 
தீதை நானடைகந்தேன்‌. எ-று, 


ச்‌ 


376. பெற்றா ரனுபூதி பேசாத மோனநிலை. 
கற்றா ருனைப்பிரியார்‌ கண்டாய்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. சுவாது பூதிகிலையைப்‌ பெற்றவர்களும்‌, பேசாத மெள௩ 
நிலையைக்‌ கற்றவர்களும்‌ உன்னைப்‌ பிரியமாட்டார்கள்‌. எஃ று, 
377. மியா னென்று நினைப்பு மறப்புமறத்‌ 
தாயே யனையவரு டக்தாய்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, நீயே நான்‌ என்று நினைப்பும்‌ மறப்பும்‌ இல்லாதொழி 
யும்படி, தாமினது அறாள்போன்ற அருளை எனக்குத்‌ தந்தனை, எ - நு, 


ச்‌ 


௫௦௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


3175. சஞ்சலமற்‌ றெல்லாகீ தானென்‌ அணர்க்தேனென 
னஞ்சலியுங்‌ கொள்ளா யரசே பராபரமே. 
போ-ரை.. சலகஈமற்று,  எல்லாப்பொருஞம்‌ நீயே யென்றநிந்து 
கொண்டேன்‌, எனது அஞ்சலியையும்‌ ஏற்றுக கொள்ளவேண்டும்‌, இறை 
வனே, oT - A, 


375. பூதமுத னகவரை பொய்யென்ற மெய்யரெல்லாங்‌ 
காதலித்த வின்பக்‌ கடலே பராபரமே, 
போ.- ரை, பிருதுவிமுதலாயெ பூதங்கள்‌ முதலாக நாததத்துவம்‌ 
வராக்குமாகவள்ள்‌ தத்தவங்களெல்லாம்‌ பொய்யென்றுணர்ந்த மெய்யறி 
வினையுடையோர்‌ விறாம்பின ஆரந்தசாகரமே, எ- ணு, ்‌ 
590. வாக்குமன மொன்றுபட்ட வார்த்தையலலால்‌ வெவ்‌ 
போக்க; வேருய்ப்‌, போக்குடைய வார்த்தை பொருந்தேன்‌. 
குற்றம்‌ பராபரமே. 1. கோபர்‌ பெத்து மர? 
போ - ரை, வாக்கும்‌ மனமும்‌ ஒருதன்மைப்பட்ட வார்த்தையை 
யன்றி, வெவ்வேறாுய்ப்‌ போதனையடைய வார்த்தையைப்‌ பேசமனம்‌ 
பொருந்தேன்‌, யான்‌, ௭ - ஹு. ்‌ 
281. வன்மையின்றி யெல்லா மஇத்‌ துணர்வாய்க்‌. காகெடுவேன்‌ 
தன்மையொன்றுக்‌ தோயாத்‌ தடையோ பராபரமே, 
போ - ரை, மனவன்மையில்லாமல்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தஇருவுளத்‌ 
சடைச்‌ தறியவல்லவுனக்கு, என்பால்‌ எழுந்தருள, ஐயோ கெடுவேன்‌ 
எனக்கு நற்குணம்‌ சிறிதும்‌ பொருந்தாமை தடையாயிற்றோ, எ-று... : 
562. பத்தர்‌ித்தர்‌ வாழிபரி பக்குவர்கள்‌ வாழிசெங்கோல, ச்‌. 
வைத்தவர்கள்‌ வாழிகுரு வாழி பராபரமே, 
போ - ரை, பத்தர்களும்‌ இத்தர்களும்‌ வாழ்க, பரிபாக மடைக்தவர்‌ 


« 


> 


கள்‌ வாழ்க, செங்கோல்பிடித்த அரசர்கள்வாழ்க, ஆசாரியன்வாழ்க, ௪-று* 
௨3. கல்லாதே னானாலுங்‌ கற்றுணர்ந்த மெய்யடியார்‌ 
x சொல்லாலே நின்னைத்‌ தொடர்க்கேன்‌ பராபரமே. 
போ - ரை, நான்‌ கற்கவேண்டிய வீட்டு நூல்களைக்‌ கல்லாதவனா. 
னாலும்‌, அவற்றைக்‌ கற்று உன்னையுள்ளபடி யறிக்த. மெய்யன்பரது 
சொல்லைத்‌ அணையாகக்கசொண்‌டு உன்னைப்பற்றினேன்‌. எ- அ, 
84: சொல்லிறப்பச்‌ சற்குருவாய்த்‌ தோன்றிச்‌ சுகங்கொடுதத 
ஈல்லவர்க்கே கொத்தடிமை நான்காண்‌ பராபரமே, 
போ - ரை, பேச்றெக்கும்படி, நீசதாசாரியனாய்‌ வெளிப்பட்டு, இன்‌ 
பங்‌ கொடுத்த ஈல்லவார்த்தைக்கே கான்‌ கொத்தடிமை யானேன்‌, எ - ணு, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௫௦௯ 
385. முத்திக்கு விச்கான மோனக்‌ கரும்புவரரி 
தித்தித்‌ இட விளைம்த தேனே பராபரமே, 
போ - ரை. மோக்ஷத்துக்குக்‌ காரணமான மெள ஈநிலையென்ற கரும்‌ 
பினிடத்தில்‌, இனிக்கும்படி யண்டான தேனே, எ-று, 
3986. நித்திரையும்‌ பாழ்த்த கினைவுமற்று நிற்பதுவே 
| சுத்தவரு ணிலை6 சொல்லாய்‌ பராபரமே, 
போ-ரை, நித்திரையும்‌ பாழாகய நினைவும்‌ இறந்து நிற்பதுசானோ 
பரிசுத்தமான உன்‌ திருவருளில்‌ நிற்கும்நிலை, நி சொல்வாய்‌, எ று; 
387. மண்ணு மறிகடலு மற்றுளவு மெல்லா (முன்‌ 
கண்ணி லிருக்கவுகான்‌ கண்டேன்‌ பராபரமே. 
போ - ரை. பூமியும்‌, அலைகள்‌ மடங்குன்ற கடலும்‌, மற்றுமுள்ள 
பொருள்களும்‌ ' ஆய எல்லாம்‌, உன்‌ இருவரு ணோக்கத்திலிருக்கவும்‌ நான்‌ 
பார்த்தேன்‌, எ-று, இனக சாத 4 sd i 
888. பூட்டிவைச்து வஞ்சப்‌ பொறிவமியே யென்றனை நீ 
யாட்டுகின்ற தேகோ வதியேன்‌ பராபரமே, 


- 
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போ - ரை, கட்டிவைத்து, வீஞ்சகமான ஐம்பொறிகளின்‌ வழியே 
என்னை நீயாட்டு விப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ யாதோ, அறியேன்‌. எ - னு, 
389. பொய்யுணர்வா யிச்கப்‌ புழுக்கூட்டைக்‌ காத்‌ இருந்தேன்‌ 
உய்யும்‌ வகைய முளதோ பராபரமே. 

போ - ரை, பொய்யுணர்சி யடையேஞாய்‌, இந்தப்‌ புழுக்கூட்டைக்‌ 
காத்‌ இருந்தேன்‌, எனக்குப்‌ பிழைக்கும்‌ விதமும்‌ உண்டோ. எ - று, 


» 
சீ 


பைங்கிளிக்கண்ணி. 
1. அர்தமுட னாதியளவாம லென்ன றிவிற்‌ 
சுந்தரவான்‌ சோதி அலங்குமோ பைங்கிளியே, 
போ - ரை. முடிவோடு முதலும்‌ அளவிடப்படாமல்‌, அழயெ 
மேலான சோதிசொரூபம்‌ என்ன றிவினிடத்து விளங்குமோ, சொல்லாய்‌, 
பசுங்கிளியே. எ-று, 
2. அகமேவு மண்ணலுக்கென்‌ னல்லலெல்லாஞ்‌ சொல்லிச்‌ 
சுகமான நீபோய்ச்‌ சுகங்கொடுவா பைங்கிளியே. 
போ - மா. என்‌ மனத்தின்கண்‌ பொருந்தியிருக்றெ இறைவனுக்கு, 
கிளியாகிய நீ போய்‌, என்‌ அன்பத்தையெல்லாம்‌ சொல்லி, எனக்கு இன்‌ 
பத்தைப்‌ பெற்றுவந்து கொடுப்பாயாக, எ. று, 
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௫௧௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


ஐ. ஆவிக்கு ளாவியெனு மற்பு கனார்‌ இற்சுகக்‌ தரன்‌ 
பாவிக்குங்‌ கிட்டுமோ சொல்லாய்நீ பைங்கிளியே. 
போ -ரை, உயிர்க்குயிர்‌ என்று சொல்லப்படுகிற அற்புத. மூர்த்தி 
யாகிய கடவுளது ஞானசுகம்‌, இர்தப்பாவியாகிய எனக்கும்‌ கிடைக்‌ 
குமோ, நீ சொல்லாய்‌. எ-று. 
4, ஆருமறி யாமலெனை யந்தரங்க மாகவம்‌ து 
சேரும்‌ படியிறைக்குச்‌ செப்பிவா பைங்கிளியே. 
போ - ரை, யாருமறியாத வண்ணம்‌, ரகசியமாய்‌ வந்து என்னை 
யணையும்படி என்‌ தலைவனுக்கு நீ சொல்லி வருவாயாக, எ-று, 
5. ஆறான கண்ணீர்க்கென்‌ னங்கபங்க மானதையுங்‌ 
கூறுத தென்னே குதலைமொழிப்‌ பைங்கிளியே. 
பொ ஃ ரை. ஆறுபோலப்‌ பெருயெ என்கண்ணீரின்‌ அளவுக்கு, 
என்தேகம்‌ வருந்தின வருத்தத்தையும்‌ நீ சொல்லாத தென்னையோ, மழ 
லைச்‌ சொல்லையடைய பசுங்களியே, எ-று, ல்‌ 
6. இன்பருள வாடையமுக்‌ கேறுமெமக்‌, கண்ணலசு த்த 
வம்பரமா மாடை யளிப்பானோ பைங்கிளியே. . 
போ - ரை, ஆடை அழுக்கேறப்பெற்ற எமக்குச்‌ சுகத்தைக்‌ கொடு 
க்கும்‌ பொருட்டு, எம்மிறைவன்‌, பரிசுத்தமான ஆசாயமாகிய ஆடையைக்‌ 
கொடுப்பானோ, நீ சொல்லாய்‌, எ - அ, 
௪.  உன்னாம லொன்றிரண்டென்‌ றோராமல்‌ வீட்டுகெறி 
ப சொன்னார்‌ வரவும்வகை சொல்லாய்நீ பைங்கிளியே. 
பொ -ரை, நினையாமலும்‌ ஒன்று இரண்டு என்று அராயாமலும்‌ 
முத்தி நெறியை யெமக்கறிவுறுத்தின இறைவர்‌, எம்மிடத்தில்‌ வரும்படி 
யாகவும்‌ ஒரு உபாயத்தை நீ சொல்லக்கடவை, ௭ - அ. 
8. ஊருமிலார்‌ பேருமிலா ருற்றுர்பெற்‌ றாருடனே 
யாருமிலா ரென்னை யறிவாரோ பைங்கிளியே. 

-பே- ரை. தமக்கென ஓர்‌ ஊரில்லாதவர்‌, ஒரு பெயரில்லா தவர்‌, 
உற்றார்‌ பெற்றுருடனே யாரும்‌ இல்லாதவர்‌, இப்படிப்பட்டவர்‌, என்னை 
யறியக்‌ கடவரோ, ௭- று, 

'9. ஊரைப்பா ராமலெனக்‌ குள்ளகக்து காயகனார்‌ 
சீபைப்பார்த்‌ தாற்கருணைசெய்வாரோ பைங்கிளியே, 
பொ - ரை. ஊரா கோக்காமல்‌, என்‌ உள்ளத்தின்கண்‌ ணுள்ள 
இறைவரது ரைகோக்கினால்‌ கருணைசெய்வரோ, நீ சொல்லாய்‌, ௪ ஈ று: 
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மூலமும்‌ உரையும்‌, ௫௧௧ 


க, 


10. என்று விடியு மிறைவாவோ வென்றென்று 
நின்ற கிலையெல்லா நிகழ்த்தாய்நீ பைங்கிளியே. 
போ - ரை. இறைவனே, எமக்கு எக்காலம்‌ விடியும்‌ ஏன்று பல்‌ 
காற்‌ சொல்லி, கான்‌ விரைந்து நின்‌ றநிலைருழு தும்‌, இறைவனுக்கு நீ சொல்‌ 
வாய்‌, எ. று, 
3 1.0 எக்‌.த மட லூடு மெழுதா விறைவடி வைச்‌ 
சிரை மடலாவெழுதிச்‌ சேர்ப்பேனோ பைங்கிளியே 
போ - ரை. எந்த ஏட்டிலும்‌ எழுதவொண்ணாத எம்மிறைவரது உரு 
வத்தை, என்‌ உள்ளமாகிய ஏட்டில்‌ எழுதிச்‌ சேர்ப்பேனோ, ௭ று; 
12. கண்ணுண்மணி போலின்பங்காட்டி யெனைப்பிரிந்த 
திண்ணியபரு மின்ன ம்வர்துசேர்வாரோ பைங்கிளியே 
போ - ரை, கண்ணினுள்ளிருக்கிற மணிபோல, இன்பங்காட்டி. 
என்னைப்‌ பிரிச்சு வன்மனத்தையுடையவரும்‌, இன்னம்‌ வந்து சேர்வாரோ, 
13 ஏடார மலாசூடே னெம்பெருமான்‌ பொன்னடியாம்‌ 
வாடா மலாமுடிக்கு வாய்க்குமோ பைங்கிளியே. 
போ - மா. இதழ்களோடு கூடிய மலர்களை முடியேன்‌, எம்மிறைவ 
து திருவடியாகிய வாடாத மலர்‌ எம்முடிக்குக்‌ இடைக்குமோ. எ - ௫. 


14. கல்லேன்‌ மலரேன்‌ கனிச்சவன்பே பூசையென்ற 
நல்லோர்‌ பொல்லாவெளையுகாடுவசோ பைங்கிளியே. 
போ - ரை, ஸல்யாதுக்கு, அதின்மேவிடும்‌ மலர்யாதுக்கு, பழுத்த 
அன்பே பூசை என்று சொன்ன நல்லோர்‌, பொல்லாதவனாகிய என்னை 
யம நாழிவாரோ, எ-று, 
கல்‌-கற்கிலை, 
15: கண்டதனைக்‌ கண்டு கலக்கக்‌ தவிரெனவே 
து விண்டபெரு மானையுகான்‌ மேவுவனோ பைங்கிளியே. 
போ - ரை. எல்லாம்‌ படைத்த இறை நிலையைப்‌ பார்தது மனக்கலக்‌ 
கத்தை நீங்குவாய்‌ என்று சொன்ன இறைவனையும்யான்‌ இன்னும்‌ ஒருகால்‌ 
கலக்கப்‌ பெறுவேனோ, எ-று, 


16. காணாத காட்டு கருத துவர்‌ து காணாமல்‌ 
விணாள்‌ கழித்‌ ஐ மெலிவேனோ பைங்கிளியே. 
போ - ரை, காணக்‌ கூட இறைவரத காட்டுயை மனங்களித்‌ 
அம்‌ காணப்பெருமல்‌, எம்முடைய நாட்களை லீணாகக்கழித்‌ தமெலிவேனோ 
17: காந்த மிரும்பைக்‌ கவாந்திமுத்தா லென்னவருள்‌ 
வேர்த னெமையிழுத்து மேவுவனோ பைங்கிளியே, 


ல்‌ 


56. 


ர 


௫ 
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போ - ரை, இரும்பைக்‌ காந்தமானது பற்றியிமுத்தாற்போல, இரு 
பைக்‌ கரசனாகய இறைவன்‌ எம்மைப்‌ பற்றியிமுத்துக்‌ கலப்பானே. எ-று, 
18. காதலால்‌ வாடின தங்‌ கண்டனையே யெம்மிறைவர்‌. 
போ தரவாயின்பம்‌ புசிப்பேனோ பைங்கிளியே, 
போ - ரை. நான்‌ ஆசையால்‌ வாடினதையும்‌ பார்த்தாயன்றே, எம்‌ 
மிறைவர்‌ வருகையால்‌ இன்பத்தை யதுபவிப்பேனே. எ-று. 
19. இட்டிக்கொண்‌ டன்பருண்மை கேளாப்‌ பலவடிகொள்‌ 
பட்டிக்கு மின்பமுண்டோ சொல்‌ லாய்கீபைங்கிளியே 
பொஃரை பெருங்‌ அன்புடையாரது உண்மைமொழியைக்‌ கேளா 
ரங்‌ 5, அன்பு அ ப 
மல்‌; பல ௮௨உகளை யேற்னெற பட்டிக்கடாவை யொத்த எனக்கும்‌ இன்‌ 
பம்‌ உளதோ, நீ சொல்வாய்‌, எ - அ. 52 ்‌ 


29. கட்ரோய்‌ நெஞ்சிற்‌ இிளர்வார்‌ தழுவவென்றா 
னெட்ரே ராவரவர்‌ ரேசமென்னோ பைங்கிளியே. 
போ - ரை, சமீபமான- ஊரினராய்‌. என்மனத்தில்‌ விளங்குவார்‌, 
தழுவவேண்டு மென்று நினைத்து முயன்றால்‌; நெடுந்தூரமான ஊரினராய்‌ 
விவொர்‌, . அவரது நட்பிருந்தவாறுஎன்‌. எ- று, 
21: கூறுங்‌ குணமுமில்லாக்‌ கொள்கையினா மொன்கவலை 
| யாறும்‌ படிக்கு மணே வாரோ பைங்கிளியே. . 
போ - ரை, ஒருவகுப்பும்‌ குணமும்‌ இல்லாத கொள்கையை யுடைய 
இறைவர்‌, என்‌ துன்பம்‌ தணியும்படி, என்னைத்தமுவுவரோ, ச ஹு: 


[இ 


22. சின்னஞ்‌ செறியன்றன்‌ திந்கைகவார்‌ தாரிறைவர்‌. a 
I "தன்னம்‌ யே தவிப்பேனோ பைங்கிளியே 2 
தன்னம்‌ தனியே தவிப்பேனோ பைங்‌ ்‌ 
போ - ரை, இறைவர்‌, மிகவும்‌ சிறியேனாயெ எனது மனத்தைக்‌ 
சுவர்ர்து கொண்டார்‌; இனி கான்‌ மிகத்தனியனாயிரும்‌து தவிப்பேனோ, 
௨3. சிர்தைமருவித்‌ தெளிவித்‌ 'தெனையாள ்‌ ப 
வந்தகுருநாதனருள்‌ வாய்க்குமோ பைங்கிளியே. 
போ - ரை. என்மனத்திற்‌ பொருந்தியிரும்‌ த, அந்தமனத்தைத்‌ தெ 
ளியப்படுத்தி என்னை ஆளவந்த குருகாகனது கிருபை இன்னும்‌ ஒரு கால்‌ 
திடைக்குமோ. ௭ - று. ்‌ ்‌ 
24. சொல்லிறந்து நின்ற சுகளுபப்‌ பெம்மானை . 
யல்லும்‌ பகலு மணை 2வனோ பைங்கிளியே. 


போ -ரை, பேச்சற்று கின்ற ஆந்தவடிவத்தையுடைய பெருமாளை 
அல்லும்‌ பகலும்‌.இடையமுமல்‌ கழுவப்‌ பெறுவேனோ, எ.- அ, 


மூலமும்‌ உரையும்‌, டு௧௩. 


25. தற்போதத்‌ தாலே தலை£$ம தாகவைய 
னற்போத வின்புவர காட்செலுமோ பைங்கிளியே. 
போ - ரை. தற்போதத்தினால்‌ நான்‌ 'கலை$ழோாய்கடத்தலால்‌, இறை 
வனது நல்ல ஞாநாநந்கு முண்டாக நாள்கள்‌ செல்லுமோ. எ-று, 
26. தன்னையறியுக்‌ தருணம்‌ தனிற்‌ றலைவ | கிளியே. 
ரெனனையணை யாதவண்ண மெங்கொளிக்சார்‌ பைங்‌ 
போ - ரை, தன்னை நான்‌ அறியுஞ்‌ சமயத்தில்‌, இறைவர்‌, என்னைத்‌ 
தழுவாத வண்ணம்‌ எவ்விடத்தில்‌ ஒளித்துக்‌ கொண்டார்‌. எ-று. 
27. தாங்கரியமையலெல்லாந்தந்தெனைவிட்டின்னருளாம்‌, பாங்‌ 
தியைச்சேர்ந்தாரிறைக்குப்பண்போசொல்பைங்கிளியே. 
போ - ரை. தாங்கக்‌ கூடாக ஆசையை யெல்லாம்‌ கொடுத்து, என்‌ 
னைவிட்டு, தன்‌ இனிய அருளாயெதோழியையணைந்தார்‌, இப்படிசெய்வ ௮, 
இவர து இறைமைக்‌ குணமாமோ, சொல்வாய்‌, எ-று, ' 
அருள்‌ - அருட்சத்தி, 
23. தாவியதோர்‌ மர்க்கடமாம்‌ தனமைவிட்டே யணணலிடத்‌, 
தோவியம்போனிற்கனெனை யுள்குவரோ பைங்கிளியே. 


போ-ரை. தாவு மியற்கையுள்ள குரங்குக்‌ குணம்‌ போன்ற குணச்‌: 


தைவிட்டு, இறைவரிடத்து, சித்திரம்போல அசைவற நிற்பின்‌, என்னை 
நினைப்பரோ, எ-று, 
29. தீராக்‌ கருவழக்கைத்‌ திர்வையிட்டங்‌ கென்னையினிப்‌, 


1 பாரேமு தாண்டானைப்‌ பறதுவனோ பைங்கிளியே, 


? போ-ரை, ஒழியாத பிறவி வழக்கைத்‌ தீர்த்து, என்னை, இனி 
அப்பிறவி வழக்கைக்‌ கொண்டு பூமியிற்‌ பிரவேசியாச வண்ணம்‌ என்னை 
யாண்டருளினவனைச்‌ சென்று பற்றுவேனோ. எ - று, 

90. தூங்கிவிழித்‌ கென்னபலன்‌ அங்காமற்‌ அங்கிநிற்கும்‌ 

பாங்குகண்டாலன்றேபலன்காண்பேன்‌ பைங்கிளியே. 
போர - ரை, உறங்கி விழித்தலால்‌ என்னபயன்‌, ஒரு பயனுமில்லை 
யாகலால்‌, உறங்கா துறங்கி நிற்கும்‌ நெறியைக்‌ சண்டாலல்லவோ பயன்‌ 
அடைவேன்‌, ஏறு, . 
அங்காமற்‌ அங்குதலாாவ த- நனவிற்சுழுத்‌தநிலையையடைக் திருத்தல்‌, 
: தரங்காமற்றூங்கிச்‌ சுகம்பெறுவதெக்காலம்‌?? என்றுர்பட்டணத்தடிகளும்‌. 
51. தொல்லைக்‌ கவலை தொலைத்துக்‌ தொலையாத 
வெலலையிலா வின்பமய மெய்‌ துவனோ பைங்கிளியே. 
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ப ல தத்‌ ட தர ப பித்‌ து ட டட பக்‌ 00 ட த்‌ 
பொ, - ரை. அராதியாய்த்‌ தொடர்ந்து வருற மகோதுக்கங்களை 

நீக் இடையறாத எல்லையற்ற சுகரூபத்தையடையப்‌ பெறுவேனோ. எ-று, . 


32. ஈன்னெஞ்சத்தன்பரெல்லா நாதரைச்சேர்ந்தின்‌ பணைந்தார்‌, 
வன்னெஞ்சத்தாலேநான்வாழ்விழக்தேன் பைங்கிளியே. 
போ - ரை, ஈன்மனத்தை யுடைய அன்பர்களெல்லாம்‌, இறை 
வரை யணைந்து சுகம்‌ பெற்றார்கள்‌. நானோ, வன்மனத்தாலே; பேராநந்த 
வாழ்க்கையை யிழந்து விட்டேன்‌. எ- று, 
33. கானே கருதின்வர நாடார்‌ சும்மாவிருந்தாற 
ரனே யணைவரவர்‌ தன்மையென்னோ பைங்கிளியே 
போ - ரை, கானே நினைத்தால்‌, வரவொருப்படார்‌, சும்மா இருந்‌ 
தால்‌, தானே வந்து என்னை யணைவர்‌, ஆதலால்‌, ௮வ்விறை வரது குண 
மிருந்தவாறென்னை. எ-ணு. 
ம அதத்‌ னி 7 ச 
54. நீர்க்குமிழி போன்றவுட னிற்கையிலே சாசுவதஞ்‌ 
சேர்க்க வறியாமற்‌ நிகைப்பேனோ பைங்கிளியே. 
பொ - ரை, நிலையாமையால்‌ நீர்க்குமிழிபோன்ற வுடம்பானது நிற்‌ 
கும்‌ பொழுதே, நிலையுடைப்‌ பொருளா மோக்ஷசாம்‌ ராஜ்யத்தைச்‌ 
சேகரிக்க அறியாமல்‌, திகைப்பேனோ. எ- அ. 
ஒத. நெஞ்சகத்தில்‌ வாழ்வார்‌ நினைக்னெவே றென்றணையார, 
வஞ்சகத்தாரல்லரவர்மார்க்கமென்னோபைங்கிளியே. 
பொ - ரை. என்‌ மனத்தின்சண்ணே வாழ்த்‌ றவர்‌, யான்‌ நினைத்‌ 
தால்‌, வேறென்று - என்னைத்‌ தழுவார்‌, ஆனால்‌, அவர்‌ வஞ்சகத்தை 


யுடைய ரல்லர்‌, அவரது கொள்கை என்னையோ. எ இஃ அதத 


36. பன்முத்தி ரைச்சமயம்‌ பாழ்படக்கல்‌ லாலடிவாழ்‌, . 
இன்முத்திரையரசைச்‌ சேர்வேனோ பைங்கிளியே. 
போரை, ப்லமுத்தரைகளை. யுடைய சமயங்கள்‌ யாவும்‌ பாழாம்‌ 
படி, கல்லாலின்‌ அடியிலெழும்‌ தருளியிருக்றெ. இன்‌ முத்திரையையுடைய 
இறைவனைச்‌ சேர்வேனே. எ-று எனில்‌ ல்‌ க்கள்‌ 
முத்திரை - குறி. கட்டடத்‌ அதி 
௮1. பச்சைகண்ட நாட்டிற பறக்குமுனைப்‌ போற்பறந்தே, 
னிச்சையெல்லா மண்ணற்‌ யெம்பிவா பைங்கிளியே. 
பெர்‌ - ரை. பச்சையாய்‌ சோலைகாணப்படுகன்றநாட்டில்‌ பறந்து 
செல்கின்ற உன்னைப்போல்‌ இறைவரையடையவிைகன்றேன்‌, அதலால்‌ 
என்விருப்பத்தையெல்லாம்‌ இறைவருக்குச்சொல்லித்‌ திரும்பிவருவாயாக, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௧௫ 


38. பாசபந்தஞ்‌ செய்ததுன்பம்‌ பாராம லெம்மிறைவ 
ராசைதந்த துன்பமதற்‌ காற்றேனான்‌ பைங்கிளியே. 
போ - ரை. பாசப்பிணிப்பு எனக்குண்டாக்கின துன்பத்தை நோக்‌ 
காமல்‌, எம்மிறைவர்‌ மேல்வைத்த விருப்பமானது எனக்கு உண்டாக்னெ 
அன்பத்துக்குச்‌ சகியேன்‌ யான்‌. ௪ - று, 
39. பாராசை யற்றிறையைப்‌ பற்றறகான்‌ பற்றிநின்ற 
பூராய மெல்லாம்‌ புகன்றுவா பைங்கிளியே , 
போ - ரை, மண்ணாசை நீங்கி) இறைவனைப்‌ பற்றற நான்‌ பற்றி 
நின்ற வரலாற்றை யெல்லாம்‌ சொல்லிவா. ௭ - று, 

40. பேதைப்‌ பருவத்தே பின்றொடாந்கென்‌ பக்குவமுஞ்‌ 

சோதித்தவண்ணலவம்‌ அதோய்வாரோ பைங்கிளியே. 
போ . ரை. பேதைப்‌ பருவத்திற்றானே பின்தொடர்ந்து, என்பக்கு 
வத்தையும்‌ சோதனைசெய்த இறைவர்‌ வந்து என்னைக்‌ கூடுவரோ. எ-று. 

271. பைம்பயிரை நாடுமுன்போற்‌ பார்பூத்த பைங்கொடி சேர்‌, 

செம்பயிரை நாடித்‌ திகைத்தேனான்‌ பைங்கிளியே. 
போ - ரை, பசுமையாடதிய பயிரை நாடுகின்ற வன்னைப்போல,உலகங்‌ 
களையெல்லாம்‌ ஈன்ற பசியகொடிபோன்ற வுமாதேவி சேரப்பெற்ற செம்ப 
மிரரகிய வெபெருமானை நாழ. நான்‌ திகைத்‌ தேன்‌, எ-று, 
42. பொய்க்கூடு கொண்டு புலம்புவனோ வெம்மிறைவர்‌, 
மெய்க்கூடு சென்று விளம்பிவா பைங்கிளியே. 
 போ-மா. பொய்க்‌ கூடர்யெ சரீரத்தைச்‌ சுமந்து புலம்புவேனோ, 
இ வரது உண்மை நிலையாகிய சர்கிதியிற்‌ போய்ச்சொல்லிவா. 
உண்மைநிலை - அழியா நிலையாயெ சிவபதம்‌, 

43. பொய்ப்பணி 'வேண்டேனைப்பொருட்படுத்தி யண்ணலென்‌ 
பான்‌, 'மெய்ப்பணியுர்‌ சக்தொருகான்மேவுவனோபைங்கிளியே. 
பொ - ரை, பொய்த்‌ தொண்டை விரும்பாத என்னை ஒருபொரு 

ளாக்கு, இறைவர்‌, தமதுமெய்த்‌ தொண்டையும்‌ எனக்குக்‌ இருபைசெய்‌ ௮; 
இன்னும்‌ ஒருகால்‌ என்னைக்‌ கூவெரோ, எ. று, 

44. மண்ணுறங்கும்‌ விணணுறங்கு மற்றுளவெ லாமுறங்குங்‌ 

கணணுறங்கேனெம்மிறைவர்காதலாற்‌ பைங்கிளியே, 
போர - ரை, மண்ணுலகம்‌ நித்திரைசெய்யும்‌, விண்ணுலகம்‌ நித்தி 
ரைசெய்யும்‌, மற்றுமுள்ள உலகங்களும்‌ அவற்றின்‌ கண்ணுள்ள பொருள்‌ 


டூக௬ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
களும்‌ ஆயெ கண கோல்‌ எம்மிறைவர்‌ மீதுவைத்த விருப்‌ 


பத்தால்‌ நான்‌ ௨ ம கண்ணுறங்‌ காதிருக்கிறேன்‌. எ- று, 


45. மட்டுப்படாத மயக்கமெலலாம்‌ தீரவென்னை  [கிளியே. 

வெட்டவெளி வீட்டி லண்ணன மேவுவனோ பைங்‌ 

போ - ரை. அளவபடாத மயக்கம்‌ நீங்கும்படி, இறைவர்‌, வெறு 
வெளியாகிய வீட்டில்‌ என்னைக்‌ கவெரோ, எ- று, 


4&6. மாலை வளர்த்‌ தென்னை வளர்த்திறைவர்‌ பனனேறியாம்‌, 
பாலை வனத்தில்விட்ட பாவமென்னே பைங்கிளியே. 


பேர்‌ - ரை. அசையை விருத்திசெய்து, அவ்வாசைக்கு இருப்பிட 
மாய என்னை வளர்த்து, இறைவர்‌, பலசமய நெறியாகிய பாலை வனத்‌ 
தில்‌ விட்டதற்குக்‌ காரணமாக நான்செய்த பாவமென்னையோ, எ- ணு. 
47. மெய்யினோய்‌ மாற்றவுழ்த மெத்தவுண்டெம்‌ மண்ணறந்த 
மைய?னோய்‌ தீர்க்க மருந்துமுண்டோ பைங்கிளியே, 
போ - ரை, உடம்பின்‌ கண்‌ உண்டாகிற பிணியை நீக்குதற்‌ குரிய 
மருந்துகள்‌ அநேகமுண்டு, எம்மிறைவர்‌ உண்டாக்கிய ஆசைப்பிணியை 
நீக்குதற்‌ குரிய மரும்‌தும்‌ உளதோ. எ-று, 
48. மேவுபஞ்௪ வண்ணமுற்றாய்‌ வீண்சிறையா லல்லலற்றாய்‌, 
பாவிபஞ்ச வண்ணம்‌ பகர்க்துவா பைங்கிளியே. 
பொ - ரை, பொருச்திய ஐவகை நிறங்களையடைந்தாய்‌, ஆயினும்‌ 
எங்களால்கூட்டில்‌ அடைக்கப்பட்டிருக்கற பயனற்ற கறையினால்‌ அன்ப 
மடைக்தாய்‌, இனி அச்சிறையினின்றும்‌ வெளியில்‌ விடுகின்றேன்‌, உன்விரு 
ப்பப்படி சுகமாகப்போய்‌ பாவியாகிய எனது இழிவாயெ நில்ையைஇஷை 
வருக்குச்‌ சொல்லிவா, ஏ- அ, 
49. வாய்திறவா வண்ணமெனை வைத்தாண்டார்க்கென்றுயரை 
நீதிறவாச்‌ சொல்லி னிசமாங்காண பைங்கிளியே. 
பயோ - ரை. வாய்திறவாத வகையாக என்னை மோகநிலையிலிருத்‌ இ 
ஆண்ட இறைவருக்கு, என்‌ அக்கத்தை,௩ீ வெளிப்‌ படையாகச்‌ சொன்னால்‌; 
அவருக்கு நிசமாகும்‌. எ- று, 
ந. வாட்டப்‌ படாத மவுனவின்பங்‌ கையாலே 
காட்டிக்‌ கொடுத்‌ தானைக்‌ காண்பேனோபைங்கிளியே. 
பொ - ரை, வாட்ட மடையாமைக்குக்‌ காரணமாகிய மெளக சுகத்‌ 
தை, கையாற்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்தவனை, கான்‌ இன்னுமொருகால்‌ காணப்‌ 
பெறுவேனோ. எ-று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௧௭ 


51. வாராவரவாக வந்தருளுமோ னருக்கென்‌ 
பேராசை யெல்லாம்‌ போய்ப்பேசிவா' பைங்கிளியே, 
போ - ரை. வரப்படாத வரவாக வந்தருளின மோநகுருவுக்கு, என து 
பேரவாமுழுதும்‌ நீ சென்று சொல்லிவா. எ - று, 
52. விண்ணவர்தம்பாலமுதம்‌ வேப்பங்காயாகவென்பாற்‌, பண்‌ 
யதெம்மண்ணனமயல்பார்ச்தாயோபைங்கிளியே. 
. போ .- ரை. தேவர்களிடத்துளள அமுதமான அ எனக்கு வேப்பங்‌ 
காய்போலக்‌ கைக்கும்படிச்‌ செய்தது எம்மிறைவர்‌ மேல்வைத்த விருப்ப 
மாம்‌, இதனை நீ பார்த்தாயோ. எ-று, 
53. விண்ணுள்வளி யடங்கிவேறற்ற கென்னவருட்‌ 
கணணுளடங்கிடவுங்‌ காண்பேனோ பைங்கிளியே. 
போ-ரை. ஆகாயத்தின்‌ கண்வாயு அடங்க வேற்றுமையற்று நின்‌ 
ருூற்போல, நான்‌ இறைவரது அருட்கண்ணில்‌ அடங்கி வேற்றுமை யற்று. 
நிறகவுங்‌ காண்பேனோ. எ-று, 
54. விண்ணார்‌ கிலவுதவம்‌ மேடையிலெல்‌ லாருமுற [களியே. 
மண்ணான விட்டிலென்னை வைத்ததென்னோ பைங்‌ 
போ - ரை, ஆகாயத்தை யளாவிய சந்திரிகை தவழ்கின்ற மேடை 
யின்‌ மீது அன்பர்‌ எல்லாரும்‌ இருக்க, என்னொருவனை மாத்திரம்‌, மண்‌ 
ணாயெ வீட்டில்‌ வைத்ததற்குக்‌ காரணம்‌ யாதோ, எ- று, 
நிலவ சவழ்‌ மேடையென்றது, சந்திரமண்டலத்தின்‌ ஓளியாகியஆயிர 
தீதெட்டிகழ்களோடு கூடியகமலத்தை. இது ஆருதாரங்களுக்கும்‌ மேற்‌ 
பூட்டிரூப்பது. இதனை வடநூலார்‌ ஸஹஸ்ரார கமலம்‌ என்பர்‌, 
55. உள்ளத்தினுள்ளே யொளிக்‌ இருந்தென்‌ கள்ளமெல்லாம்‌ 
வள்ளலறி₹ காலெனக்குவாயுமுண்டோபைங்கிளியே. 
போ - ரை. மனத்தின்கண்‌ மறைந்‌தஇிருந்து என்கள்ளத்தையெல்லாம்‌ 
இறைவர்‌ அறிந்தால்‌, எனக்குப்‌ பேசுதற்கு ஒருவாய்‌ என்பதும்‌ உளதோ, 
56. ஆகத்தைம்ங்கு முன்னேயாவித்‌ தணைவரைகான்‌ 
முகத்தின்‌ வண்ணக்‌ கழுவுவனோ பைங்கிளியே, 
போ - ரை, இந்தவுடம்பை விட்டு நீங்குவதற்கு முன்னே; என்னு 
யிர்த்‌தணைவரை, நான்‌ என்‌ ஆசைப்‌ பெருக்கத்தின்‌ படி. யணையப்‌ . பெறு 
வேனோ. எ-று, 
57. தானேசு பாவந்தலைப்பட கின்றான்‌ஞான 
வானானவரும்‌ வருவாரோ பைங்கிளியே. 


௫௧௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


போ - ரை, தான்‌ என்னுஞ்‌ சுபாவமே தலைப்பட்டு நின்றால்‌, ஞாநா 
காசமே யுருவாக வுடைய இறைவரும்‌ என்னிடத்துக்கு எழுந்தருள 
வரோ, எ-று, 
59. கள்ளத்தலைவ ரவர்கைகாட்டிப்‌ பேசாம 
லுள்ளத்தில்‌ வக்தவுபாயமென்னோ பைங்கிளியே. 
போ - ரை, கள்ள காயகராயய அவர்‌, கைகாட்டிப்‌ பேசாமலே, 


என்‌ மனத்தின்‌ கண்‌ எழுந்தருளின வுபாயம்‌ என்னையோ. ௭ - அ, 


வெளிப்படையாய்‌ வார்த்தைசொல்லாமல்‌ கையினால்‌ ஜாடைசெய்த 
மையாலும்‌ அந்த ஜாடைக்கணெங்கித்‌ தழுவச்சென்‌ முல்‌ அகப்டடாமல்‌ 
விரைந்துவந்து மனத்திலொளித்தமையாலும்‌ இறைவனைக்‌ கள்ளத்தலைவர்‌ 
என்னார்‌, 


எந்நாட்கண்ணி. 
தெய்வவணக்கம்‌, 
1. நீர்பூத்த வேணிநிலவெறிப்ப மன்றாடுங்‌ 
கார்பூத்த கண்டனையான்‌ காணுகா ளெக்காளோ. 
பொ - ரை. கங்கை தங்யெ சடாபாரத்தில்‌ சந்திரிகை வீசும்படி, அம்‌ 
பலத்தில்‌ நிருத்தம்‌ செய்கின்ற கருங்கண்டனை,யான்‌ கண்‌ டுகளிக்கும்‌ நாள்‌ 
எந்தநாளோ, அறியேன்‌, ௪ - று, 
2. பொன்னாரு மன்றுண்மணிப்‌ பூவைவிழி வண்செற்று 
மென்னாரமுதி னலமிச்சிப்ப தெர்காளோ. 
போ - ரை, பொற்சபையின்‌ சண்‌ நீலநிறம்‌ பொருந்திய பூன்வ 
போல்‌ வாளாடய வுமாதேவியின்‌ கண்களாகிய வண்டுகள்‌ சுற்றி மொய்க்கிப்‌ 
பெற்ற என்‌ அரிய அமிர்தம்‌ போன்ற சிவபெருமானது சுகத்தை; யான்‌ 
விரும்புவது எந்ததாளோ. எ ணு. 
பூவை - நாகணவாய்ப்புள்‌, (மயினா) இதுகிறப்பண்பினா ஓம்‌ மொழியி 
னாலும்‌ உவமையாயிற் அ. வு 
3. நீக்கமலக்‌ கட்டறுத்துகேோ வெளியிலெம்மைத்‌ 
தூக்கெவைக்குர்‌ தாளை த்தொழுஇகொ ளெந்காளோ. 
போ - ரை. மும்மலக்‌ கட்டை நீக்யெறுத்‌ த; வெள்‌ ஸிடையில்‌ நே 
ராக எங்களைத்‌ தூரக்கவைக்கன்ற திருவடிகளை வணங்கும்‌ நாள்‌ எம்‌ 
தநாளோ. எ - அ. 
&, கருமுகங்‌ காட்டாமலென்அங்‌ கர்ப்பூரம்வீசும்‌ 


... இருமுகமே சோக்கித்‌ இருக்கறப்ப தெர்காளோ. 


மூலமும்‌ உராயும்‌. ௫௧௯ 


பொ - ரை, பிறவியான து முகங்காட்டா தொழியும்படி என்றும்‌ 
கர்ப்பூரமணம்‌ வீசுன்ற இறைவா அ திருமுகத்தையே நோக்கி, என்மனோ 
விகாரங்களையெல்லாம்‌ சேதிப்பத எக்தகாளோ. எ-று, இஜர்‌... ம 
5. வெஞ்சேலெனும்‌ விழியராவேட்கை ௩ஞ்சுக்கஞ்சனரை 
யஞ்சேலெனுங்‌ கைக்கபயமென்ப தெந்காளோ. 
போ - ரை. விருப்பத்தைத்தருகற சேல்‌ மீன்‌ என்று சொல்ல்த்த 
குந்த கண்களையுடைய மாதரது அசையாகுிய ஈஞ்சத்துக்கு அஞ்சினவர்‌ 
களை, அஞ்சவேண்டாம்‌ என்றமைக்குங்கையினுக்கு, நான்‌ அபயம்‌ என்று 
சொல்லப்‌ பெறுவ ௮ எந்நாளோ, எ-று, 
6. ஆறுசமயத்து மதுவதுவாய்‌ நின்றிலங்கும்‌ 
ருத்தாண்‌ ள்‌ , 
வீறுபரை திருத்தா மேவுகா ளெந்காளோ 
போ-ரை. ஆறுசமயங்களுள்ளும்‌, அவ்வச்சமய தெய்வங்களாய்‌ 
நின்று விளங்குகின்ற, மேலாகிய பராசத்தியினது திருவடியைப்‌ பொரும்‌ 
தும்‌ காள்‌ எந்தகாளோ. எ. று, 
7. பச்சை கிறமாய்ச்‌ சவர்தபாகங்‌ கலக்‌ அலகை 
யிச்சையுட னீன்றாளை யாங்காண்ப தெச்காளோ. 
போ ஃ- ரை, பச்சை நிறமுள்ள வளாய்‌, சிவபெருமானது வெந்தபா 
கம்கலந்து, உலகங்களை இச்சையோடு பெற்றவுமாதேவியை, நாம்‌ காண்‌ 
பது எந்தநாளோ, எ-று, 
8. ஆதியர்தங்‌ காட்டாத கண்டிதமாய்‌ நின்றுணர்த தும்‌ 
போதவடிவா மடியைப்‌ போற்றுகா ளெந்காளோ. 

* பொ - ரை, முதல்‌ முடிவுகளைக்‌ காட்டாமல்‌, அகண்டாகர்ரமாய்‌ 
சன்று அறிவுறுத்து இன்ற ஞானரூபமாயே பராசத்தியின்‌ திருவடியை 
வணங்குவது எந்தகாளோ, எ- று. 

ஓ. கங்கைநிலவு சடைக்காட்டானைத தர்தையெனும்‌ [ளோ, 

புங்கவெண்‌ கோட்டானை பதம்புக்‌ தஇவைப்ப தெக்கா 

போ - ரை, கங்கை நிலைபெற்ற சடாடவியையுடைய சிவபெரு 

மானை, தந்தையென்றழைக்கிற, உயர்வாகிய வெண்கொம்‌ பினையுடைய 

யானைமுகக்தோனாகய விநாயகக்‌ கடவுளின்‌ திருவடியை எமதுமனத்தின்‌ 
கண்‌ ஊன்றுவது எந்நாளோ, எ-று, 

10. அஞ்சுமுகங்‌ காட்டாமலாறு முகங்காட்டவந்த [ளோ. 

செஞ்சாணச்‌ சேவடியைச்‌ இர்தைவைப்ப தெந்கா 
போ - ரை, நான்‌ அச்சம்‌ தோன்‌ அன்ற முகத்தைக்‌ காட்டாமல்‌, த 
ம அஆ றுமுகங்களை யெமக்குக்காட்டவந்த பிள்ளையாருடைய,| அன்பருக்கு) 


டு௨௦ காயுமானவர்‌ பாடல 


செவ்விய: அடைக்கல ஸ்த்தாஈமாகிய திருவடி.த்தாமராயை எ தவ 
தில்‌ வைப்பது எந்ததாளோ. 


WW 11. தந்தையிரு தாடுணிக் துச்‌ தம்பிரான்றாள்‌ சேர்ந்த 


வெந்தையிரு தாளிணைக்கே யின்புறுவ தெர்காளோ. 
போ - ரை. தந்தையின்‌ இரண்டு கால்களையும்‌ வெட்டி, இறைவ 


னது திருவடியையடைந்த, எமது சர்தையாகிய சண்டேசுர நாயனாரது 


இருவடியிணையை யடைந்து இன்பமுறுவது எந்தநாளோ, எ-று. 
பிராமணகுலஇிலகராகிய சண்டேசுரநாயனார்‌ ஒர்சாள்‌ பசுக்களைமே 
ய்க்க ஓட்டிக்கொண்டுபோகும்‌ இடையன்‌ தன்னைமுட்டிய ஒர்பசுவைத்‌ 
தடியாலடிக்கக்கண்டு, மனம்பொரூது அப்பசுமந்தைக்குரிய அந்தணர்‌ சம்‌ 
மதம்பெற்று அன்றுமுதல்‌ தாமே அப்பசுக்களை மேய்த்துவக்தனர்‌, அது 
முதல்‌ பசுக்களெல்லாம்‌ பெருகி அதிசமாகப்பால்‌ சொரிய, நாயனார்‌ மனங்‌ 
களித்துத்தாம்‌ பசுமேய்த்‌ துவந்த மண்ணியாற்றங்கரையில்‌ ஆத்திமரத்தின்‌ 
ஒழ்‌ மணவினால்வெலிங்கப்மெருமானைப்‌ பிரதிஷ்டைசெய்துபசுவின்பாலால்‌ 
இருமஞ்சனஞசெய்து அதித்‌ தவந்தனர்‌, இசை உணர்ந்த அவாதம்தையார்‌ 
நாயனார்‌ நிலையறியா த; சறுபிள்ளைத்தன்மையால்‌ பாலைக்கறக்‌து மணவில்‌ 
ஊற்றிவிடுகிரூர்‌ என்றுநினைத்‌ தத்‌ திருமஞ்சனப்‌ பாற்குடங்களைக்‌ காலா 
விட றிச்சிக்தினார்‌. அதைக்கண்ட நாயனார்‌ மனம்பொருமல்‌, அருஇவிருக்க 
கோலால்‌ அவர்காலிலெறிய, அதவேமழுவாய்த்‌ தந்தையின்‌ இரண்டுகால்‌ 
களையும்த நிக்க, மண்மேல்‌ அலறிவிழுக்கனர்‌. விழுந்த தஅகண்டெ, நாயனார்‌ 
மனக்கலக்கயின்‌ நிச்‌ சிவார்ச்சனை புரிச்‌ கொண்‌ டிருக்க, பரமசிவன்‌ ரிஷப 
வாசனத்‌தஇன்மேல்‌. பார்வதிசமேதரா யெழுந்தருளிக்‌ காட்டுகொடுத்தருள, 


நாயனாரும்‌ சவபதமடைந்தனர்‌, டப 


தநமாபின்‌ வணக்கம்‌, 
1. தஅய்யகர மலராற்‌ சொல்லாமற்‌ சொன்னவுண்மை 
யையனைக்கல்லா லரசையாமணைவ தெந்காளோ. 
போ-ரை. பரிசுத்தமாகிய கைத்தாமரையால்‌, சொல்லாமற்சொன்‌ 
னவுண்மை நிலையையுடைய ஐயனை, கல்லாவினிழலில்‌ எழுந்கருளியிருந்த 
அரசனை; யாம்‌ அடையப்‌ பெறுவது எந்தநாளோ, எ - று, 
2. இர்கதையினுக்‌ கெட்டாத இற்சுகத்தைக்‌ காட்டவல்ல 
நந்தியடிக்‌ கீழ்க்குடியாய்‌ நாமணைவ தெந்காளோ. 
போ-ரை, மனத்துக்‌ கெட்டாத ஞாநாநந்தத்தைக்‌ காட்டலல்ல்‌ 


னயெ நந்தியின்‌ திருவடியின்‌ £ழ்க்குடியாய்‌ நாம்‌ அடைவது எந்தநாளோ, 


« 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௫௨௧ 


3. எந்தைசனற்‌ குமரனாஇி யெமையாட்‌ கொள்வான்‌ 
வந்ததவத்தி னரைவாழ்த் தகா ளெர்காளோ. 


போ - ரை. எர்தையாடிய சனற்குமாரர்‌ முதலாக, எம்மை ஆட்‌, 
கொள்ளும்‌ பொருட்டு வந்த தபோகிதிகளைத்‌ துதிப்பதுஎக்தகாளோ, எ-று. 


ஆதிஎன்‌றமையால்‌ அவர்மாணாக்கர்‌ 2 சவ லா 2 டிட்‌ 
மாணாக்கர்‌ பரஞ்சோ திமுனிவரும்‌ அமையும்‌, . 


க. ,பொய்கண்டார்‌ காணாப்புனித மெனுமத்துவித 
மெய்கண்ட காதனருண்மேவுகா ளெக்காளோ, 
போ - ரை, பொய்க்காட்டியார்‌. காணாத பரிசுத்த நில்யென்றெ 
அத்‌ துவித மார்க்கத்தையுடைய, மெய்கண்டதேவரது அருளைப்பொரும்‌ 
துவது எந்தநாளோ, எ- ணு. 


5. பாதிவிருத்‌ தத்தாலிப்பார்விருத்த மாக வுண்மை (ளோ. 
சாதித்தார்‌ பொன்னடியைக்‌ கான்பணிவ தெக்கா 


போ - ரை, வெஞானசித்தியாரின்‌ ஓர்விருத்தத்தின்‌ பாதியினாலே 
யே இந்தவுலகம்‌ பயனத்றதாய்த்தோன்றும்படி, உண்மைஞானத்தைச்‌ 
சாதித்து நின்ற சகலாகம பண்டிதரன்னும்‌ காரணப்பெயர்பூண்ட அரு 
ணந்தி சவொசாரியா த திருவடியை வணங்குவது எந்தநாளோ, எ-று, ' 

பாரிலுள்ள நூலெல்லாம்‌ பார்ப்பானேன்‌ சித்தியிலே, ஓர்‌ விருத்தப்‌ 
பாதிபோதும்‌?? என்னும்‌ மேலோர்‌ வாக்கானுமுணர்க, 


௫ ட்‌ சிற்றம்பலமனனுஞ ம்ம்‌ தில்லேகாக்‌ 
2 கொற்றங்‌ குடிமுதலைக்‌ கூறுநா ளெர்நாளோ, 


போ - ரை, சிற்றம்பலத்தில்‌ நிலைபெற்ற ஞானசொரூபராகய, தில்லை 
நகர்க்கொற்றங்குடி. முதல்வர்க்கு ஆசாரியராகிய க சிவா 
சாரியரைப்புகழ்வது எக்தககாளோ. ௭- று, 


பகி குறைவிலருண்‌ ஞானமுதல்‌ கொற்றங்‌ குடியடிக [ளோ, 
ணறைமலர்ச்‌ தாட்கன்புபெற்றுகா மிருப்ப தெர்கா 


போ - ரை. குறைவற்ற அருள்ஞானங்களுக்கு மூலமா கொற்றங்‌ 
குடியடி.களது சேன்மணங்‌ கட்டெமாகிய தாமரைமலர்‌ போலும்‌ இிருவடி 
கட்கன்பு செய்தலைப்‌ பெற்று நாமிருப்பத எந்தசகாளோ. எ - று, 


கொற்றங்‌ குடியடிகள்‌ உமாபதி வொசாரியர்‌. அய்ய என்பத முதல்‌ 


குறைவிலருள்‌ ' என்பதீராகவுள்ள இவ்வேழுபாட்டானும்‌ முறையே, ஸ்ரீ 
கண்டபரமேச்சுரரையும்‌,; ஈந்திகெச்சுரரையும்‌, சநற்குமாரனாயும்‌, சத்திய 


௫௨௨ தாய வ்‌ பாடல்‌ 


PD இ வகைவனைைகைய 


ஞாநதரிசநிகளையும்‌, பரஞ்சோதி மாமுநிவரையும்‌, மெய்கண்ட தேவரையும்‌, 
அருணந்தி சிவாசாரியரையும்‌, மறைஞா£சம்பந்த சிவாசாரிரையும்‌, கொற்‌ 
றங்குடி. உமாபதிசிவாசாரியரையும்‌ துதித்தார்‌, மூன்றாம்‌ பாட்டில்‌, சநற்‌ 
குமாரரும்‌ ஆதி என்றதனால்‌ சத்திய ஞாநதரிசநிகளும்‌, பரஞ்சோதி மாமு 
நிவரும்‌ அடங்கியிருத்தல்‌ காண்க, 
8. ஈாளவங்கள்‌ போகாம னன்னெறியைக்‌ காட்டியெமை 
யாளவந்த கோலங்கட்‌ கனபுவைப்ப தெர்காளோ. 


போ - ரை. எம்முடைய வாணாட்கள்‌ வீணாட்களாய்க்கழியாமல்‌ நன்‌ 
னெறியைக்காட்டி, எங்களை ஆட்கொண்டருளவந்த இருக்கோலங்சளு 
க்கு அன்புவைப்ப த எந்தநாளோ. 

திருக்கோலங்கள்‌ என்ற தமற்றை யடி.யாரை. 


9. என்னறிவை யுள்ளடக்கி யென்போல்‌ வருமவுனி 
தன்னறிவுக்‌ கூள்ளேகான்‌ சாருகா ளெக்காளோ, 


போ - ரை. என்ன நிவை விடயங்களிற்‌ செல்லாது எனக்குள்ளடக்‌ 
க்கொண்டு, என்போலமாநுடவருச்கொண்டுவக்த மெளநதேககன து ௮றி 
வுக்குள்ளேநான்‌ பொருந்தவத எந்தகாளோ. எ-று, 


40. அறுளொன்றை நாடினதற்‌ காறுமுண்டா மென்றெமக்குக்‌ 
1 கூறு மவுனியருள்‌ கூகொ ளெக்காளோ. 


போ - ரை. ஆறு சமயங்களுள்‌ ஒன்றை நாடுமிடத்து, அதற்குவழியு 
முண்டாகும்‌ என்று எமக்குச்‌ சொல்லியருளிய மெளநதேகென த அருள்‌ 
கஇடைப்பது எந்தநாளோ, எ-று, 
எந்தச்சமயமாயினும்‌ அதற்கும்‌ ஒருவழியுண்டென்பது கருத்து, 
13. நில்லாமனின்‌ றருளை கேரோபா ரென்றவொரு 
சொல்லான்‌ மவுனிபரு டோற்றுகா ளெக்காளோ, 


போ - ரை, நில்லாமல்‌ நின்று, இருவருளைகேராக நோக்கக்‌ கடவை 


யென்ற .ஒரு மொழியினால்‌, மெளாகுருவின.த இருபைவெளிப்படுவத எந்‌ 
'கமாளோ, எ - அ. 


நில்லாமல்‌ ரிற்றலாவது - தானென்று நில்லாமல்‌ இருவருளை முன்னி 
ட்டு நிற்றல்‌, 


& 12. வைதிகமாஞ்‌ சைவ மவனிமவு னச்தளித்த 
ட மெய்திகழ்க்தென்‌ னல்லல்‌ வீடியுகா ளெர்காளோ, 
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_ மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௨௩ 


பொ ஃ ரை, வைதிசமாய சைவநெறியையுடைய மெளககுரு, 
மெளநநிலையினா ஓணர்த்திய உண்மைப்‌ பொருள்விளங்கி, என்‌ தன்பங்‌ 
கள்‌ தொலையும்‌ நாள்‌ எந்ததாளோ. எ-று, 
13. வாக்கு மனமற்ற மவுனிமவு ன தீதருளே 
தாக்கவுமென்னல்லலெல்லா௩்தட்டழிவதெந்காளோ, 
போ - ரை, சொல்லும்‌ மனமும்‌ அற்றெழிந்த மெளநகுருவின அ 
மெளநநிலையினால்‌, இருவருள்வட்து . தாக்னெவளவில்‌, என்‌ அன்பங்கள்‌ 
முழுதும்‌ நிலைமாறுவது எந்தகாளோ, எ-று, 


ண்‌ 


அடியர்ர் வணக்கம்‌. 
1, வெம்பந்தம்‌ தீர்த்துலகாள்‌ வேந்தன்‌ றிருஞான 
சம்பந்‌ தனையருளாற்‌ சாருகா ளெர்காளோ. 
போ-டை வெவ்விய பிறவிக்கட்டையொழித்கு உலகத்தைக்‌ காப்‌ 
பாந்றுகன்ற இறைவரது இவ்யஞானத்தின்‌ கண்‌ சம்பக்தத்தையுடைமை 
யால்‌ வந்ததிருஞான சம்பந்தன்‌ என்னும்‌ தருநாமத்தையுடையவனை, இரு 
வருள்‌ தணையாகக்‌ கொண்டு, அடையும்‌ நாள்‌ எந்தகாளோ, ௭ - நு. 
2. ஏரின்‌ வெபோக மிங்கெற்கே யென்னவும | ப 
- வாரங்கொள்‌ செங்கையர்தாள்‌ வாரம்வைப்ப தெக்காளோ. 
போ - ரை. அழயெ வெபோகம்‌ இவ்விடத்தில்‌  இவனுக்கே யுரிய 
தென்றுசொல்ல, உழவாரங்கொண்ட செந்தாமரைமலர்போன்‌ ற இருக்க 
நங்களேயுடைய திருகாவுக்கரசசுவாமிகளின்‌ இருவடி.யின்கண்‌ ப்ப 
பது எக்தகாளோ. எஃ று, 
உழவாரம்‌ - புல்முதலியவற்றைக்களையுங்‌ கருவி, இவர்‌ சிவாலயங்கள்‌ 
தோறுஞ்‌ சென்று அவ்விடங்களில்‌ அடர்ந்திருக்கும்‌ புல்முதலிய வற்றைக்‌ 
களையும்‌ பொருட்டுத்தமது திருக்கரத்தில்‌ இக்கருவியை யுடையராயிருந்த 
தனால்‌, இவரை உழவாரங்‌ கொள்செங்கையர்‌ என்றார்‌, 
3. பித்தரிறை யென்றறிர்து பேதைபாற்‌ அதனுப்பு, , 
வித்த தமிழ்ச்சமர்த்தர்‌ மெய்புகழ்வ தெக்காளோ, 
போ - ரை. இறைவர்‌ பித்சரொன்தறிக்து, பபவையா யெ ஒரு பெண்‌ 
ணினிடத்தில்‌ தூதாக. அனுப்பின, தமிழ்வல்லாராயெ சுந்தரமூர்த்‌ திகளின்‌ 
உண்மை நிலையைப்‌ புகழ்வது எந்தநாளோ. எ-று, 


&, போதவூர்‌ நாடறியப்‌ புத்தர்தமை வாஇல்வென்ற ்‌ 
வாதவூரைய னன்பைவாஞ்‌ இப்ப தெர்காளோ, 


௫௨௫ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌, 


போ - ரை, நாட்டார்யாவறாம்‌ . போதவூர்‌ இன்னதென்றுணரும்‌ 
படி, புத்தரைவாதில்‌ ஜயித்த, திருவாசவூரின்‌ கண்‌ அவதரித்த, ஐயனாகய 
மாணிக்கவாசக சுவாமிகளின்‌ அன்பின்‌ நிலையை இச்சிட்ப அ எக்தநாளோு 
நோதல்‌ ட்‌ அறிவாயெவூர்‌, யோக ௬ - 416 Ys Dg 
(46 ற வி்‌ {hy 
ம. ஓட ப நச ன்றி யுலகைத்‌ அறந்தசெல்வப்‌ 
பட்டினத்தா பத்ரகிரி பண்புணர்வ தெர்காளோ. 


பேர்‌ - ரை. ஓம்டுப்பற்றுக்கள்‌ இல்லாமல்‌ உலகவின்பத்தைவிட்‌ 
டுத்‌ அறந்த, பேரின்பச்‌ செல்வத்தையடைய, பட்டணத்தார்‌, பத்திரகிி 
யார்‌, இவர்களுடைய குணத்தையறிவது எந்தகாளோ, எ-று. 


6. கண்டதுபொய்‌ 'யென்றகண்டா காரசிவ மெய்யெனவே ௯ 
விண்டடவ வாக்‌இயரதாண்‌ மேவுநா ளெர்காளோ. 


போ - ரை. கண்டது பொய்யென்றும்‌, அகண்டரூபமாகிய வெம்‌ 
மெய்யென்றும்‌ சொல்லியருளிய சிவவாக்கியர த திருவடியைப்‌ வ 
தும்‌ நாள்‌ எந்தநாளோ, எ-று, 


கண்ட அழு ம்‌ பிரபஞ்சம்‌, 


ரதி சக்கர வாத்தி தீவராச யோ யெனு 
மிக்கதிரு மூலனருண்‌ மேவுகா ( ளெர்காளோ, 


போ - ரை, தவத்தையுடைய ராஜயோூகளுள்‌ சக்கரவர்த்‌ நதியென 
று புகழத்தகுந்த, மேலாயெ திருமூலரது அருளைப்‌ ழம்‌ ச்‌ நாள்‌ ரக்‌ 
காளோ. எ அ. 0 


ட 


ஐ. கந்தரனு பூநிபெற்றுக்‌ கர்தரனு பூதிசொன்ன 
வெர்தையரு ணாடி யிருக்குகா ளெம்காளோ. 


போ -ரை. கந்தரது பிரசாதத்தைபெற்று, கந்தரநுபூதி யென்ன 


"பிரபந்தம்‌ செய்தறாளின, எமது தந்‌தையாகய அன விரல்‌ அருளை 
நாடியிருக்கும்‌ நாள்‌ எ$்தசகாளோ. ஏ. அ, 


ஓ. எண்ணரிய இத்தரிமை யோர்‌ முதலான... ன 
்‌ பண்ணவர்கள்‌ பத்தரருள்‌ பா லிப்ப தெய்‌ 
போ -ரை, அளவிடுதற்கரிதாயெ இத்தர்‌, தேவர்கள்‌ முதலானமே 
லோர்கள்‌; பத்தர்கள்‌, லட்‌ எல்லாரும்‌ ட அயான்‌ அத்‌ 
நாளோ, ௪ - அ. ப 


பாலி கீதல்‌ - வழங்கல்‌, 
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யம்க்கையைப்பமித்தல்‌. 


1,  சுக்கிலமு நீருஞ்‌ சொரிமலமு சாதுமுடற்‌ 
புக்குமலும வாஞ்சையினிப்‌ போதுமென்ப தெர்காளோ, 
போ - ரை, சுக்லெமும்‌, பலவசையாயெ நீர்களும்‌, பொழி௫ன்‌ ற 
மலமும்‌ நாறுடி,  இந்தச்சரீரத்திற்ன்ற புகுந்து உழலவேண்டுமென்டுற 
ஆசையான அ இணியமையும்‌ என்று சான்சொல்லுவது எந்தநாளோ, எ-று, 


சுக்கிலம்‌ - விந்து, நீர்‌ - உதிரரீர்‌ முதலியன. 
௮, நீர்க்குமிழி பூணமைத்து நின்றாலு மில்லாமெய்‌ கு 
பார்க்கு மிடத்திதன்மேற்‌ பற்றறுவ தெந்காளோ, 
போ - ரை. உண்மையைப்பார்க்கு மிடத்தில்‌, நீர்க்குமிழியான து 
பூண்கட்டப்பட்டு நின்றாலும்‌,  இச்சரீரம்‌ நில்லாது, ஆதலால்‌, இதன்மே 
வள்ள பற்றொறிவது எந்தநாளோ, எ-று, 
நீர்க்குமிஸ்ரியினும்‌ நிலையற்ற அ இந்தச்சரீரமென்பது கருத அ... 
3. காக்கைநரி செர்காய்கழு கொருசாள்‌ கூடியுண்டு 
ப தேக்குவிருந்தா முடலைச்‌சீ யென்ப தெந்காளோ, 


போ - ரை, காக்கை, ஈரி, செந்நாய்‌, கழுகு, ஆகிய இவைகள்‌ ஒரு 
நாள்‌ சேர்ந்து. உண்டு ஏப்பயி தற்குரிய விரும்தாஜன்ற வுடம்பைச்சயெ 


ன்று: வெறுத்துபைப்ட் து எந்தசாளோ. எ-று. 


4. செங்கருமி யாதிசெனிக்த சென்ம' பூமியினை 
்‌ யிங்கெனுட லென்னுமிழுக்‌ கொழிவ தெர்காளோ. 


ஒத 


போ - ரை, செவந்த புழுக்கள்‌ முதவியன பிறந்த ஜச்மபூமியை, 


இவ்விடத்தில்‌, என்னுடம்‌ பென்னுங்‌ குற்றம்‌ நீங்குவது எந்தநாளோ,எ-.று, 


ந. தத்துவர்‌ கொண்ணூற்றறுவர்‌ தாமாய்‌ வாழிந்நாட்டைப்‌ 
பதீதனா னென்னும்பிதற்‌ ருழிவ தெர்காளோ. ' 

போ ஃரை. தொண்ணூற்றுறுதத்‌ த வங்கள்‌ என்று சொல்வப்பட்‌ 

டவர்கள்‌ தாமாகவே கூடி வாழ்க்திருக்கும்‌ இந்தச்சரீரமாகய காட்டை,பித்த 
னாகிய நான்‌, நான்‌ என்கிற பிதற்றுதல்‌ ஒழிவது எந்தநாளோ, எ - று, ்‌ 

தத்‌ தவங்கள்‌ தொண்ணூற்றாராவன: --பூசங்கள்‌:--பிரு அவி, அப்பு, 

தேயு, வாயு,. ஆகாசம்‌, ஆக இ. ஞானனேர்‌திரியங்கள்‌:சுரோச்திரம்‌, 

அவக்கு, ௪௯௨, சிங்குவை, சரொணம்‌, ஆக ௫. தன்மாத்திரைகள்‌: சப்‌ 


'தம்‌, ஸ்பரிசம்‌, ரூபம்‌, ரசம்‌,கந்தம்‌, அக ௫. கருமேந்திரியங்கள்‌:- வாக்கு, 


பாதம்‌, பாணி,பாயு,உபஸ்தம்‌, ஆக ௫, அந்தக்கரணங்கள்‌; மனம்‌, பத்தி, 


டன 


௫௨௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. 
டர கலவைப்‌ அல்‌ பகலை அயர பரி வப் ப்‌ அங்கே அமல்‌ பட அடவ 0௦005: வல்லதே அதவிட வக்‌ 
அகங்காரம்‌, சித்தம்‌, ஆக ௪. ஆக ஆத்துமத்த்‌ துவம்‌, ௨௪, இதற்கு ஆத்து 
மதத்துவமென்றும்‌, அசுத்ததத்‌ துவமென்றும்‌, போக்கியகாண்டமென்றும்‌ 
பெயர்‌. வித்தியாதத்‌ துவங்கள்‌:--காலம்‌, நியதி, கலை, வித்தை, இராகம்‌, 
புருடன்‌, மாயை, ஆக ௪, இதற்கு வித்தியாதத்‌ தவமென்றும்‌, சுத்தாசுத்‌ 
ததத்‌ தவமென்றும்‌, போககாண்டமென்றும்‌, பெயர்‌. கவெதத்துவங்கள்‌:— 
சுக்தவித்தை, ஈஸ்வரம்‌, சாதாக்கியம்‌, சத்தி, சிவம்‌, ஆக ௫. இதற்குச்‌ வெ 
.தத்துவமென்றும்‌, சுத்ததத்துவமென்‌ றும்‌, பிசேரககாண்டமென்றும்‌ பெ 
யர்‌. இவை ௯௬-ம்‌ உண்ணிலைக்கருவிகள்‌. | 
பிருதுவியின்கூறு :--மயிர்‌, எலும்பு, தோல்‌, நரம்பு, தசை; ஆச ௫. 
அப்புவின்கூறு :--ஒடுநீர்‌, உதிரம்‌, சுக்கிலம்‌, மூளை, மச்சை, ஆக ௫. தேயு 
வின்கூறு :--ஆகாரம்‌, நித்திரை, பயம்‌, மைதுனம்‌, சோம்பு, ஆக இ. 
வாயுவின்கூறு :--ஐடல்‌, நடத்தல்‌, நிற்றல்‌, இருத்தல்‌, டெத்தல்‌, ஆக ௫. 
ஆகாசத்தின்‌ கூறு காமம்‌, குரோதம்‌, உலோபம்‌, மோகம்‌, மதம்‌,ஆக ௫, 
ஆகப்பூதகாரியம்‌ ௨௫. தசவாயுக்களாவன பிராணன்‌, அபானன்‌, உதா 
னன்‌, வியானன்‌, சமானன்‌, நாகன்‌, கூர்மன்‌, கிருகரன்‌, தேவதத்தன்‌, 
தனஞ்சயன்‌, ஆக ௰. தசநாடிகளாவன:-இடை, பிங்கலை, சுழுமுனை, காந்‌ 
தாரி, அத்த, சிகுவை, அலம்புடை, புருஷன்‌; குகு, சங்கி, ஆக ம, வச 
னாஇகளாவன :—வசனம்‌, கமனம்‌, தானம்‌, விசர்க்கம்‌, அனந்தம்‌, ஆக ௫ 
வாக்குகளாவன, குக்குமை, பைசந்தி, மத்திமை, வைகரி, ஆக ௪. குணங்க 
ளாவன: சத்துவம்‌, ரச்சு; தமச, ஆக ௯. அகங்காரங்களாவன :--தைச 
சாகங்காரம்‌, வைகாரிகாகங்காரம்‌, பெளதாதிகாசங்காரம்‌, ஆக ௩. இவை 
௬௦ - ம்‌ புறநிலைக்கருவிகள்‌. 
8. ஊனொன்றி நாதனுணாத்து மை விட்டறிவே 6 
னானென்ற பாவிதலை.காணுகா ளெந்காளோ. 


[ச 


ட 


போ - ரை. இறைவர்‌ உடம்பின்‌ கண்ணே பொருந்தி அறிவிப்பதை 
மறந்து விட்டு, நான்‌ அறிவேன்‌ என்று சொன்ன . பாவியாகிய நான்‌, 
சலைகுனிவ த எர்தநாளோ. எ - அ. 
ஏ. வேலையிலா வேதன்விதித்த விர்த்ர சாலவுடன்‌ 
மாலைவியா பார மயக்கொழழிவ தெந்காளோ, 
போ ரை. வேலையற்ற பிரமன்‌ வகுத்த இக்திரசாலம்‌ போன்ற 
சரீரத்‌ தொகுதிகளின்‌ தொழில்‌ மயக்கம்‌ ஒழிவது எந்தநாளோ. ௭ அ, 
5. ஆழ்ர்கு நினைக்க னரோடுகமா மிவ்வுடலில்‌ 
வாழ்ந்து பெறும்‌ பேற்றை மதிக்குகா ளெக்காளே. 
போ - ரை. ஆழ்ந்து நினைத்தால்‌ அருவருப்பாக இந்தச்‌ சரீரத்தில்‌ 
வாழ்ந்து, பெறற்குரிய மோக்ஷலாபத்தை மதிக்கும்‌ நாள்‌ எக்தகாளோ.எ-று 


ட்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௫௨௭ 
9. மும்மலச்சே ருனமுழுக்கும்‌ பிபாகமெனு Se 
மிம்மலக்கா யத்து ளிகழ்ச்சி வைப்பதெக்காளோ. 
போ - ரை. மும்மலமாகய சேற்றினஓண்டாயெ, முழுக்கும்‌ பீபாகம்‌ 
என்று சொல்லப்படுகின்ற, இக்தமல சரீரத்தில்‌ வெறுப்பைவைப்பது எந்த, 
காளோ. எ-று, 
கும்பீபாகம்‌-ஓர்ஈரகம்‌, ்‌ 
10. காற்றமிகக்‌ காட்டு ஈவவாயில்‌ பெற்றபசுஞ்‌ 
சோற்றுக்‌ அருத்தி சுமையென்ப தெர்காளோ.. 


போ -னா, தூர்க்கந்தம்‌ (மிகவும்‌ வீசுநிற ஒன்ப தவாயில்களுள்ள, 
பசுமையாயெ சோற்றுத்‌ தருத்தியைச்‌ சுமையென்று சொல்லுவது எந்த 
நாளோ. எ-று. 


11. உரூவிருப்ப வுள்ளே தானூறு மலக்கேணி 
யருவருப்புவாழ்க்கையைக்கண்டஞ்சுகா ளெம்சாளேர 
போஃரை, உருவம்‌ இருந்தபடி.யேயிருக்க, உள்ளேதானே சரக்‌ 


ன்ற மலக்கேணியோடு கூடிய, அருவருப்பாகிய வாழ்வைக்‌ கண்டு அஞ்சும்‌ 
நான்‌ ஏக்தநகாளோ, எ-று, 


மாதரைப்பமித்தல்‌, 
3... மெய்வீசு காற்றமெல்லா மிக்கமஞ்௪ ளான்மறைக்கதுப்‌ 


பொய்வீசும்‌ வாயார்‌ புலையொழிவ தெக்காளோ. 


்‌ போ - ரை, தமத சரீரம்விசுற அர்க்கந்தத்தையெல்லாம்‌, மிக்க மஞ்‌ 


சளால்மூடி, பொய்மணக்கன்ற வாயினையுடைய மாதரது ீசசம்பந்தத்தை 
யொழிவது எந்தநாளோ, எ - அ, 
2. . திண்ணியகெஞ்‌ சப்பறவை இக்கக்‌ குழற்காட்டிற்‌' 
கண்ணிவைப்போர்‌ மாயங்‌ கடக்குகர ளெர்காளோ, 

போ - ரை, திடமான மனமென்கெ பறவையான து அகப்படும்படி., 
கூந்தலாயெ காட்டின்‌ கண்‌, கீண்ணிவைப்போ ராஜிய மாதரது மாயத்‌ 
தைக்‌ கடக்கும்‌ நாள்‌ எந்தகசாளோ. எ - ம ப்ட்‌ 

கண்ணி-வலை, பூமாலை, 


3. கண்டுமொழி பேமெனங்‌ கண்டுகொண்டு கைவிலையாக்‌ 


௫௨௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


பப ப பப பஙபபபபபபபடடட்ப்ப்ப்பயய வை வைகை 


4. கரமனைவா வென்‌ திருண்ட.கண்வலையை வீசுமின்னா 
நாமமறம்‌ தருளை ஈண்ணுகா ளெந்காளோ, 


போ - ரை. மன்மதனைவாவென்றழைக்‌ த, இருண்ட கண்களாகயே 
வலைகளைவீ௫ யகப்படுத்தறெ மாதரது பெயரை மறந்து திருவருளயடை 
யும்‌ நாள்‌ எந்ததாளோ. எ- ணு, 


ப கண்களில்‌ வெண்பூளை கரப்பகீ கருமையிட்ட 
பெண்கண்‌ மயறப்பிப்‌ பிழைக்கு நாளெந்காளோ, 
போ - ரை, கண்களிலுள்ள வெள்ளிய பூளைமறையும்படி, அக்‌ 
கண்களுக்குக்‌ கரியமையெழுதின. பெண்களுடையமயக்கத்‌ இனின்‌ அம்‌ தப்‌ 
பிப்பிழைக்கும்‌ நாள்‌ எந்தகாளோ. ௭ - அ. 
6. வீங்கித்‌ தளர்ந்து விழுமூலையார்மேல்‌ விழ்ர்து 
தூங்குமதன்‌ சோமபைத்‌ துடைக்குகா ளெர்காளோ. 
போ - ஸை. பருத்துத்‌ தொங்கு மி.பற்கையள்ள ஸ்தநங்களையுடைய 
மாதர்கள்‌ மேல்விழுந்து தூங்குகின்ற, மன்மத சம்பந்தமாகிய சோம்பலைப்‌ 


போக்கும்‌ நாள்‌ எந்தநாளோ. எ - று. 


7. கச்சருக்குங்‌ கொங்கை கரும்பிருக்கு மின்மாற்றம்‌ 
வைச்ரிருக்கு மாதா மயக்கொழிவ தெந்காளோ. 
பொ -ரை, கச்சணிந்த கொங்கைகளையும்‌, கரும்பின்‌ சுவைபோன்ற 
இன்சொல்லையும்‌ தம்மிடத்து வைக்திருக்கன்ற மாதரது மயக்கத்தை நீங்‌ 
குவது எந்தநாளோ, எ - அ. ; 
௨. பச்சென்ற கொங்கைப்‌ பசப்பியாபா மானமய த்‌ 
னச்சென்‌ றறிக்தருளை நண்ணுகா ளெக்காளோ. 


பொ - ரை. பசுமையாக கொங்கைகளால்‌ ஆடவரை மயக்கி வசப்‌ 
படுத்து மாதரது, பாழாகய மயக்கம்‌ விஷமென்றுணர்ந்து, இருவருளை 
யடைவது எந்தநாளோ, எ - அ. 


9. உர்திச்‌ சழியா லுளத்தைச்‌ சுழித்தகன 
தந்தித்‌ தன த்தார்‌ தமைமறப்ப தெந்காளோ. 
பொ - ரை, நாபியாயெ நீர்ச்சுழிபினால்‌ மனத்தைச்‌. சுழித்திழுத்த; 
பெரிய யானைமத்தகத்தை யொத்த ஸ்தநங்களையுடைய மாதரை மறப்பது 
எந்தகாளோ. எ - று. | 


௩0. தட்டுவைதத சேலைகொய்‌ சகத்திற சக்தையெல்லாங்‌ 


கட்டிவைக்கு மாயமின்னா கட்டழிவ தெக்காளோ, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௨௯ 
போ -ரை. தீட்டக்களமைந்த சேலையின்‌ கொய்சகத்தில்‌, ஆடவர்‌ 
க. ரூடைய மனச்தையெல்லாம்‌ கட்டிவைக்கும்‌ மாயத்தில்வல்ல மாதாத 
கட்கெகுலைவது எந்தநாளோ. எ-று, 
11: ஆழாழி யென்ன வளவுபடா வஞ்சகெஞ்சப்‌ 
பாழான மாதாமயற்‌ பற்றுழிவ தெந்காளோ. 
போ -ரை, ஆழ்ந்த கடல்போல அளவிடப்படாத வஞ்சகமனத்தை 
படைய, பாழான பெண்களுடைய ஆசைப்பற்று விட்டு நீக்குவது எந்த 
நாளோ. ஏ - று. 
12. தூயபனித்‌ திங்கள்‌ சுடுவதெனப்‌ பித்தேற்று 
மாய மடவார்‌ மயக்கொழிவ தெர்காளோ, 
போ - ரை, வெண்மையாய்‌ குளிர்ச்சி பொருந்திய சந்நிரன்‌ சுடு 
கின்றது என்று பித்தேற்றுகிற, மாயத்தையுடைய மாகரது மயக்கத்தை 
ஓழிவது எந்தநாளோ. எ. று, | 
13. ஏழைக்‌ குறும்புசெயு மேக்‌ திழையார மோகமெனும்‌ 
பாழைக்‌ கடந்து பயிராவ தெர்காளோ. 
போ-ரை, ஏழைக்குறும்புபண்ணுின்றமாதர்களுடையமோகம்‌என்‌ 
கறபாழ்லைச்சைக்காண்டி, கான்‌ விருத்தியடைவது எக்தநாளோ. ௭ - று! 
14. விண்டு மொழிகுளறி வேட்கைமது மொண்டுதருக் 
தொண்டியர்கள்கட்கடையிற்சுற்ருழிவதெக்காளோ 
போ - ரை. வெளிப்படையாய்‌ மொழிதடுமாறி, அசையாயே கள்ளை 
மொண்டு தருகின்ற வேசையர்கள அகடைக்கண்ணிலகப்பட்டும்‌ சுழல்வதை 
விட்டுநீக்குவ து எந்தகாளோ. எ-று, 
ர்க மெய்யிற்‌ இவம்பிறக்க மேவுமின்பம்‌ போன்மாதர்‌ 
பொய்யிலின்‌ பின்றென்‌ று பொருக்தரகா ளெர்காளோ.்‌ 
பே- ரை, உண்மையிற்‌ சிவமுண்டாக, அகனாஓண்டாடற இன்‌ 
பம்போல, மாதருடைய பொய்யினிடத்தில்‌ இன்பம்‌ இல்லையென்று 
அதைப்பொருந்தாத நாள்‌ எக்தகாளோ, எ - று, 
* தத்துவழறைமை, 


1. ஜம்பூகத்‌ தாலே யலக்கழிர்ச கோஷமற 
வெம்பூத கர தனரு ளெய்‌ துகா ளெச்காளோ. 


போ -ம. பஞ்சபூதங்களாலாயே சாரங்களோடகெடி அலைந்து 
வருந்தின தோஷங்கள்‌ நீங்கும்படி, எமது திகாசனாயெசிவபெருமானது 
அருளையடையும்‌. நாள்‌ எந்தநாளோ, எ. று, ்‌ 


1 
ட 
ட 

[கலன்‌ | 


டு௩௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


2. ச௪த்தமுத லாம்புலனிற்‌ சஞ்சரித்த கள்வரெனும்‌ 
பித்தர்‌ பயந்தீர்ந்து பிழைக்குநா ளெந்காளோ, 
போ - ரை. சத்தம்‌ முதலாகிய விஷயீங்களில்‌ சஞ்சரித்தஐ பொறிக்‌ 


கள்வர்‌ என்கிற பித்தா து பயந்தீர்க்து உய்யும்‌ நாள்‌ எந்ததாளோ, எ - று. 


5. நாளும்‌ பொறிவழியை நாடாத வண்ணமெமை 
யாளும்‌ பொறியா லருள்வருவ தெந்காளோ. 
போ -ரை, நாள்தோறும்‌ பொறிவழியை நாடாவகையாகத்தடு 
த்து எங்களைர.ஈதிக்சிற அறிவினால்‌, திருவருள்‌ உண்டாவது எந்தநாளோ, 
4. வாக்காதி யானகனம மாயைதம்பால்‌ வீணகாலம்‌ 
போக்காம லுண்மை பொருக்துகா ளெர்காளோ, 
பேர்‌ -ரை. வாக்குமுதலாஇிய கன்மேந்திரியத்தாலுண்டாகிய மாயை 
யினிடத்தில்‌ வீண்காலம்‌ போக்காமல்‌, உண்மையைப்‌ பொருந்தும்‌ 
நாள்‌ எந்தகாளோ, எ- று, ்‌ 
த. மனமான வானரக்கைம்‌ மாலையா காம 
்‌ லெனையா எளடி.களடி யெய்துகா ளெக்காளோ, 


. i ட்‌ . . டக (23 
போ - ரை. மனமென்றெ குரங்கின்‌ கையில்‌ அகப்பட்ட பூமாலை 
போலாகாமல்‌, என்னை யாள்கின்ற சுவாமிகஞுடைய திருவடியை யடை 
யம்காள்‌ எந்தகாளோ, எ-று, 
ஒ வேட்டைப்‌ புலப்புலையர்‌ மேவாத வண்ணமனக்‌ 
. ப்‌ [ன ௫. ௪. . ௩ 
காட்டைத்‌ திருத்திக்‌ கரைகாண்ப தெக்கரமளோ. 
போ -ரை. வேட்டையாடுஅின்ற ஐம்புலப்‌ புலையர்‌ வந்து பொரும்‌ 
௪ . த, ௪ 6 . 
சாதவண்ணம்‌, மனமாயெ காட்டைத்‌ திருத்திக்‌. சரைகாண்பது எந்த்‌ 
காளோ. எ-று, 
ஐ.  உந்துபிறப்‌ பிறப்பை யுற்றுவிடா தெரந்தையருள்‌ 
வக்து பிறக்க மனமிறப்ப தெக்காளோ. 


பொ - ரை, இருவினைகள்‌ செலுத்து?ன்ற நப்பிறப்புக்களை யடைந்‌ 
இடாவண்ணம்‌, எமது தந்தையாகிய கடவுளின்‌ அருள்தோன்றும்‌ பொ 
ருட்மெனமிறப்பத எக்தகாளோ, எ - அ. 992287 
ஓ. புத்தியெனும்‌ அத்திப்‌ பொறியரவின்‌ வாய்த்தேரை 
யொத்துவிடா தெந்தையரு ளோங்குகா ளெக்காளோ 
பொ - ரை, புத்தியென்றெ படப்பொறிகளையுடைய பாம்பினது 
வாயிற்‌ பட்ட தவளையை யொத்துவிடாமல்‌, எமது தந்தையாகிய கடவு 
ளின்‌ அருளான து ஓங்கும்‌ காள்‌ எந்தகாளோ, ஏ - ஐ. 


[ண 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௫௩௨௫ 
அப ட தத்த என்னத அடல ன ன ட அவ கக்கத்‌ அதத ல 2 
ஓ. ஆங்கார மென்னுமத யாணைவாயிற்‌ கரும்பா 
யேங்காம லெர்தையரு ளெய்துகா ளெர்களோ, 
போ - ரை. அங்காரம்‌ என்றெ மதயானை வாயிற்‌ சிக்கன கரும்பை 
யொத்து ஏக்கங்கொள்ளாமல்‌, எமது தந்மையாகிய கடவுளின்‌ அருண்‌ 
வந்து வாய்க்கும்‌ நாள்‌ எந்தநாளோ. எ - று, 
10. த்தமெனும்‌ பெளவத்‌ இரைக்கடலில்‌ வாழ்துரும்பாய்‌ 
நித்தமலை யா தருளி: னிற்குகா ளெர்காளோ. 
பொ-ரை. சிச்‌தமென்றெ, பெரிய அலைகளைடு கூடிய: கடலில்‌ 
விழ்க்‌து அலைநன்ற அரும்புபோல நாள்கோறும்‌ அலையாமல்‌, அருளின ௮ 
நிலையில்‌ நிற்கும்‌ நாள்‌ எந்தநாளோ, ௭ - அ, . 
11. வித்தியா தத துவங்க ளேழும்‌ வெருண்டோடச்‌ 
டசுத்தபர போகத்தைக்‌ அய்க்குநா ளெர்காளோ.. 
போ - ரை. விச்தியாதச்‌ அவங்கள்‌ ஏழும்வெருண்டு ஓடும்படி, சுத்த 
பரபோகத்தை யறுபவிக்கும்‌ நாள்‌ எந்தகாளோ, எ. று, 
விச்தியாதத்‌ தவங்கள்‌ தொண்ணூற்றாறு ததீஅவங்களுள்‌ அடங்‌ 
யிருத்தல்காண்க, சுச்தபரபோகம்‌ - பரிசுத்தமாகிய வொ றுபவம்‌. 
12. சுத்தவித்தை யேமுதலாத்‌ தோன்றுமோ ரைச்‌துவ்கைத்‌ 
ததீதுவத்தை நீங்கியருள்‌ சாருகா ளெக்கரளோ. : 
போ- ரை. சுத்தவித்தை முகலாகவுண்டாகிய்‌ ஒரு ஐவகைத்‌ குத்து 
வங்களையுங்‌ கடந்து இருவருளையடையும்‌. நாள்‌ எந்ததாளோ. எ-று, 
சுத்தை விக்தைமுகலாயெ ஜவகைத்தத்‌ துவங்களாவன, இவற்றையும்‌ 
ஜெ. தீதிதுவங்களுட்காண்க, 
13” பொல்லாத காமப்‌ புலைத்கொழிலி லென்ன ிவு 
செல்லாம்‌ னனனேறியிற்‌ சேருகா ளெக்காளோ, 
போ - ரை, திமையாயெ காமம்‌ என்கிற நீசக்தொழிலில்‌ என்ன நிவு 
செல்லாதவை, நன்மார்க்கத்திற்‌ சேரும்‌ நாள்‌ எந்தகாளோ. எ-று, 
14. அடிகளடிக்‌ ழ்க்குடியா யாம்வாழா வண்ணங்‌ 
குடி.கெடுக்கும்‌ பாழ்மடிமைக்‌ கூறோபநிவ தெர்சகாளோ 
போ - ரை. கடவுள்‌ திருவடிக்‌ இம்க்குடியாய்‌ நரம்வாழாதவகை; 
எம்மைக்‌ குடி கெடுக்குமி.பல்‌ புள்ள பாழரகிய சோம்பலின்‌ கூறயாட்டை 
விட்டு நீங்குவது. எர்தசாளோ, எ - நு, 
15: ஆனபுறக்‌ கருவி யாறுபத்து மற்நுளவம்‌ 
போனவழி யுங்கூடப்‌ புன்முளைப்ப கெர்காளோ, 
போ- ரை. உண்டாயிருக்கிற புறக்கருவிகளஅபதும்‌ மற்றுள்ளன. 
வும்‌ போனவழி.பினும்‌ அவைபீளாவசையாகப்‌ புல்‌ அடர்ச்சியாய்‌ முனைப்‌. 
பது எந்தநாளோ, எ-று, - 


௫௩௨, தாயுமானவர்‌ பாடல்‌" 
கல்ல பிறி எவ்‌ பல ட தள்‌ உப்‌ பறட து ட்‌ தனத தை வத ர ததத 
16. அர்தகனுக்‌ கெங்குமிரு ளானவா ராவறிவில்‌ 
வர்தவிருள்‌ வேலை வடியுகா ளெக்காளோ. 
போ - ரை, குருடனுக்கு எல்லாவிடத்தும்‌ இருளேயாயிருத்தல்‌ 
போல்‌, என்ன நிவினிடத்தண்டாயே அஞ்ஞானவிருளாயெ கடல்‌ வற்று 
வது எந்ததாளோ, எ-று. 
4. புன்மலத்தைச்‌ சேர்க்துமல போதம்‌ பொருர்‌ அதல்போய்‌ 
நின்மலத்தைச்‌ சேரச்‌ தமல நீங்குகா ளெந்காளோ. 
போ- ரை, அற்பமாகய மல்சம்பந்தத்தையடைக்து மலபோதத்தை 
யடைவது. நீங்கி, நிர்மலத்தன்மையை யடைந்து, மலசம்பந்தம்‌ அற்றன 
்‌ ளோ, எ-று, 
நிவ து எந்தநா ப ்‌ 
மலபோதம்‌-மும்மீல்‌2 
8. கண்டுகண்டுர்‌ தேறாக்‌ கலக்கமெல்லாக்‌ தீர்வண்ணம்‌ 
பண்டைவினை வேரைப்‌ பறிக்குநா ளெந்காளோ, 


ரானம்‌. 


போ - மா, பார்த்துப்‌ பார்த்தும்‌ தெளிவடையா இருக்ற க்‌ 
லக்கமெல்லாம்‌ தீரும்வகை, பழமையாயெ வினைகளின்‌ வேளணாப்பறித்தெ கி. 
வது எந்தநாளோ, எ- று, 
19. பைங்கூழ்‌ வினைதான்‌ படுசாவி யாகவெமக்‌ 
கெங்கோன்‌ இரணவெயி லெய்துக ளெக்காளோ. 
போ - ரை. இருவினையாயெபயிர்‌, மிக்க சாவியாக, எங்களுக்கு, எம்‌. 
மிறைவன து இரணமாகிய வெயிலான த இடைக்கும்‌ நாள்‌ எந்தநாளோ. 
2௨0. குறித்தவித மாதியாற்‌ கூடும்வினை யெல்லாம்‌ 6 
வறுத்தவித்தாம்‌ வண்ணமருள்‌ வக்திரொளெக்கா ளே 
பொ - ரை, நினைத்த விதம்முதலிய வற்ரூல்வரும்வினைகள்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ வறுத்த வித்தாகச்செய்யும்‌ வண்ணம்திருவருளுண்டாகும்‌ காள்‌ 
எந்தநாளோ, ௪௭-௮, 
வறுத்தவித்து முளையாததபோல்‌. வினைகள்‌ விளையாவென்ப து 
கருத்து. ல 
21. சஞ்சிதமே யாதி சரக்கான முச்சேறும்‌. 
வெந்தபொரி யாகவருண்‌ மேவுகா ளெக்கரளோ. 
போ -ரை, சஞ்செம்‌ முதலாகிய சரக்குகள்‌ என்கிற மூவகைச்‌ 
சேறும்‌ வெந்தபொரியாகப்‌ போம்படி திருவருளைப்‌ பொருந்தும்‌ நாள்‌ ஏந்த 
நாளோ, எ-று. 


சஞ்சிதம்‌ முதலாய என்றது சஞ்சித ஆகாமிய பிராரத்தங்களை, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௩௩. 


. 22. தேகமுத னான்காக்‌ இரண்டொன்றாய்‌ கின்‌ ஜிலகு 
மோகமிகு மாயை முடியுகா ளெக்காளோ,. £ : 
போ - ரை. தேகமுதலாக நால்வசையாய்‌ விரிந்து பீறகு திரண்டு 
ஏகமாக நின்று விளங்குகின்ற, மோகம்மிகுகன்ற மாயாவிலாசம்‌ முடிவு 
பெறுவது எந்நாளோ. எ-று, 1 
தேகம்‌ முதலாக என்றது தநறுகரண புவபோகங்களை, 


23. சத்த முதலாத்‌ தழைக்திங்‌ கெமக்குணர்ச்‌ அஞ்‌ 
சுத்தமா மாயை தொடக்கறுவ தெக்காளோ. 
போ - ரை, சத்தம்‌ முதலாக ஒங்க. இவ்விடத்தில்‌ எமக்கு அறிவுறு 
தீதுகிற பெரிய சுத்தமாயையின்‌ சம்பக்கம்‌ அற்ரெழிவ அ எக்காளோ.எ று 
24. எம்மைவினை யையிறையை யெம்பாந்‌ காட்டாத 
வம்மை திரோதை யகலுகா ளெரக்காளோ, 
போ - ரை. எம்மையும்‌, வினைகளையும்‌, இறைவனையும்‌ எம்மிடச்‌ தக்‌ 
காட்டாது மறைக்கின்ற தாயரயெ இரோகாயிசக்இ என்னைவிட்டு நீங்கப்‌ 
பெறுவது எந்நாளோ, எ-று, . 
இரோதாயிசத்‌ இி-மறைக்குஞ்ச த்‌ இ. 
25... நித்திரையாய்‌ வந்த நினை வழிக்குங்‌ கேவலமாஞ்‌ 
சத்துருவை வெல்லுஞ்‌ சமா ததறிவ தெர்காளோ. 
போ - ரை. நிதீதிரையுருவாய்‌ வந்து நினைவைக்‌ கெடுக்கற, கேவலர 
வஸ்த்தையாகிய சத்‌ தருவை வெல்லும்படி யான சாமர்த்தியத்தை யறிவது 
எந்நாளேர, எஃறு, ்‌ 
ட்‌ கேவலாவஸ்த்தை-மறப்பு. டது 
26. சன்னல்பின்ன லான சகலமெனுங்‌ குப்பையிடை 
முன்னவன்‌ ஞானக்கனலை மூட்டு ளெக்நாளோ. 


போ - ரை, சன்னல்‌ பீன்னலாகக்‌ இடக்றெ சகலாாவஸ்த்தையாயெ 
குப்பையில்‌,மூல்காரணனாகிய கடவுள்‌ ஞானாக்கணியை மூள்‌ விப்ப து எந்த 
நாளோ, ௭- று, 

27: மாயா விகார மலமொழிசுத்‌ தாவத்தை 
தோயா வருளைத்‌ தொடருகா ளெந்காளே, 

போ “ரை, மாயாவிகார மலத்தையொழிக்கனெ ற சுத்தாவஸ்த்கை 
யையடைந்து, அருளைப்‌ பின்பற்றிச்‌ செல்வ த எந்தகாளோ, எ. HR et 

சுத்தாதஸ்த்தையாவன-இருவினையொப்பு மலபரிபாகம்‌ முதலாயின, . 


DED 


௫௩௫ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


தன்னுணமை, 


1. உடம்பறியு மென்னுமக்த ஷழலெல்லாக்‌ தீரத்‌ 
திடம்பெறவே யெம்மைத்‌ தெரிரிப்ப தெர்காளோ, 
போ - ஸா உடம்பானதுஉணரும்‌ என்ற அக்தகரகவேதனைகளெல் 
லாம்‌ நீங்குக்பஓஉ, உறுநிபாக எங்களை காங்கள்‌ தெரிசிப்பது எக்தசாளோ. 
2. செம்மை யறிவரலறிக்‌து தேகாதிக்‌ குள்ளிசைக்த 
யெம்மைப்‌ புலப்படவே யாமறிவ தெந்காளோ. . 
போ - ரை. செவ்விய அறிவினால, நிக்க, தேகாதிகளு நக்குள்ளேபொ 
ருநீதியிருக்கிற எங்களை வெளிப்படையாய்‌ நாங்கள்‌ ல்‌ அ: எந்நாளோ. 
3. தததவமாம்‌ பாழ்த்த சடவருவைத்‌ தான சுமந்த 
சிக்அருவா மெம்மைத்‌ தெரி௫ப்ப தெர்காளோ, 
போ - ரை, தத்துவமாகிய பரழ்பட்ட சடரபத்தைத்‌ தாங்கநிற்றெ 
சித்‌ துருவா எங்களைகாங்கள்தெரிசிப்பது எந்தநாளோ, எ-று. 
4. பஞ்சப்பொறியை யுயிரொன்னு மந்தப்பஞ்சமறச்‌ 
செஞ்செவே யெம்மைத்தெரிடிப்ப தெந்காளோ, 
பேர்‌ - ரை, ஐம்பொறிகளை உயிர்‌என்கிற அந்தச்‌ சிறுமை நீங்க, செவ்‌ 
வையாய்‌ எங்களைநாங்கள்‌ தெரிசிப்ப தஎந்காளோ, ௪ - று. 
5. அரந்தக்கரண முயிராமென்ற வக்தரங்க. 
திக்தையழிய வெம்மைத்‌ தேர்ந்தறிவதெந்காளோ, 
போ - ரை. அந்தக்கரணமே உயிர்‌ என்கிற அந்தரங்க சந்தையானது 
கெட, எங்களைநாங்கள்‌ தெளிக்தறிவது எந்சநாளோ, எ-று, 
6. முக்குணத்தைச்‌ சவனென்னு மூடத்தை டட டது ல்‌ 
லக்கணமே யெம்மை யறிர்துகொள்வ தெக்காளொடு | 
போ -ரை, முக்குணத்தையே சீவன்‌ என்றெ மூடத்தனத்தை வி 
ட்டு, அருளால்‌, ௮ந்தக்ணமே எங்களை நாங்கள்‌ அறிக்து கொள்வது எந்த 
நாளோ, 
2. காலையுயிரொன்னுங்‌ கலதிகள்‌ சொற்‌ கேளாமற்‌ 
சீலமுட னெம்மைத்தெளிக்‌து கொள்வ தெர்காளோ 
போ - ரை, காற்றையே வனென்டற மூதேவிகள்‌ சொல்லைக்‌ கே 
ளாமல்‌, கல்லொழுக்கத்தால்‌ தடம்‌ இ வ்‌ கெளிக்து கொள்வது எந்த 
நாளோ, 
8. . வான்கெடுத்துக்‌ தேடு மதிகெடர்‌ போலவெமை 
நாங்கெடுச் துக்‌ தேடாம னன்கறிவ தெர்காளோ. 
போ - ரை. ஆகாயத்தை மறைக்‌ தத்‌ தேடும்‌ அறிவீனர்கள்‌ போல, 
எங்களை நாமே கெடுத்துக்‌ தேடாதிருக்கும்படழி, நாங்கள்‌ ஈன்னெறியை 
யறிவது எந்தகாளோ, ௭ - று, 


ந 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ப டு௩ ட 


௮நளியலபு. 
1: ரீனக்கருநா |. தமக்கு வேண்டா மென்‌ 
முனக்த காட்டி லவதரிப்ப தெர்காளோ. 
போ -ரை., இறிவைக்‌ கொடுக்கின்ற தேசமாயெ இத எங்களுக்கு 
வேண்டிய இல்லை யென்று இகழ்க்து, அரந்தத்சைக்‌ கொடுக்கின்ற இருவரு 
ளாகிய நாட்டில்‌, அவதரிப்பது எந்நாளோ, எ-று, 
2. பொய்க்காட்டு யான புவனச்தை விட்டருளா 
்‌ மெய்க்காட்ட யாம்புவன மேவுகா ளெக்காளோ. 
போ - ரை, பொய்ஞ்ஞான மாய புவகத்தை நீங்க, இருவருளா 
கிய உண்மையறிவென்டுற புவகத்தைப்‌ பொருந்துவது எக்காளோ. எ - அ, 
புவநம்‌-உலகம்‌, * 
3. அகதியரதகங்‌ காட்டாம லம்பரம்போ லேகிறைர்து 
தீதி லருட்கடலைச்‌ சேருகா ளெர்காளோ, 
பேர்‌ - ரை. முதலிறுதிகளில்லாமல்‌ ஆகாயம்‌ போல நிறைந்த குற்ற 
மற்ற அருட்கடலையடையும்‌ நாள்‌ எந்நாளோ. எ - று, 
4. எட்டுத்‌ திசைக்நீழ்மே லெங்கும்‌ பெருகிவரும்‌ 
வெட்டவெளிவிண்ணாற்கின்மெய்தோய்வ தெர்காளோ, 
போ-ரை, அஷ்ட இக்குகள்‌, ம்‌, மேல்‌, என்றெ எவ்விடத்‌ தும்‌ 
பெருவெருற வெறு வெளியாயெ ஆகாய கங்கையில்‌ என்சரீரம்‌ பழ.வ.து 


எந்காளோ, எ-று, 


ப்‌ [ ip. 

5. சூதாள மென்று சுருதியெல்லா மோலமீடு ட ப்‌ 
0) . . a) 
மீகாள மான வெற்பை மேவுகா ளெர்காளோ, சஹாறாம்‌, 


8 


7 


போ - ரை, இரகூயமான இடமென்று வேதங்கள்‌ யாவும்‌ முறை 
யிடுகின்ற, மேலாகிய இடமென்றெ மலையைப்‌ பொரும்‌ தம்நாள்‌ எந்நாளோ, 


6. வெக்துவெடி.க்‌ தின்‌ றதிர்தை வெப்பகலக்‌ தண்ணருளாய்‌ 
வர்துபொழி கின்ற மழைகாண்ப கெந்காளோ, 
போ-ரை. வெந்து, வெப்பம்‌ பொறுக்காமல்‌ வெடிக்கிற என்மன 
வெப்பம்‌ தணியும்படி, தண்ணிய ௮ரு ரூருவாய வக்து சொரிகின்ற மழை 
யைக்காண்பது எச்காளோ, எ-று, 
வெப்பம்‌ தணிவது மழையினாலாதலால்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌, 
7. சூரியர்கள்‌ சக்இரர்க டோன்றாக்‌ சுயஞ்சோதிப்‌ , 
பூரண கேயத்திற்‌ பொருக்துகா ளெர்காளோ, 
போ - ரை, குரிய சக்‌இரர்கள்‌ எதிராக வுஇிக்காத சுயஞ சோதியை 
யுடைய ரணநாட்டில்‌ பொருந்தும்‌ நாள்‌ எந்காளோ, எ-று, 


டு௩௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
ல்‌ வ ப அதிக ப வய பப ட பபப 0 தட போ அவல க வை அத தத்‌ 
8. கன்றுமன வெப்பக்‌ கலக்கமெலாம்‌ தீரவருட்‌ 
 டென்றல்வக்து வீசுவெளி சேருநா ளெர்காளோ. 
போர - ரை, புழுங்குற மனவெப்பத்‌ தனஓண்டாகிற கலக்கங்கள்‌ 
யாவும்‌ நீங்கும்படி, அருளாகிய தென்றற்‌ காற்றுவந்து வீசுகிற வெற்றி 
டத்தைச்‌ சேரும்காள்‌ எக்காளோ, எ-று, 
ஓ. கட்செமன்‌ செங்கோல்‌ கடாவடி.க்குங்‌ கோலாக 
'வெட்டவெளிப்‌ பொருளை மேவுகா ளெக்காளோ. 
பொ - ரை பாசத்சாற்‌ பிணிக்கிற இபமன து செங்கோல்‌, எருமைக்‌ 
கடாவோட்டுவ்‌? தாலாகும்படி/வெறு வெளியிற்‌ பொருந்தியிருக்கும்‌ வஸ்து 
வைபட்பொருந்தும்‌ நாள்‌ எந்நாளோ. எ- று, 
எருமைக்கடா-யமன தவாகநம்‌. இயமனது செங்கோல்‌என்மீதுசெல்‌ 
லாதென்பது கருத்து. | 
10. சாலக்‌ கபாடத்‌ சடைதீர வெம்பெருமா 
னோலக்கமண்டபத்து ளோடுநா ளெக்காளோ; 
போ - ரை, மாயாவிலாசக்‌ கதவாயெ தடை நீங்கும்படி, எம்பெரு 
மானது திருவோலக்க மண்டபத்துள்ளே ஓடும்‌ நாள்‌ எந்நாளோ. எ - று, 
11. விண்ணவன்றா ளென்னும்‌ விரிகிலா மண்டபத்தில்‌ 
தண்ணி ரருந்தித்‌ களர்வொழிவ தெர்காளோ. 
போ - ரை கடவுளின்‌ திருவடி. என்கிற விரிந்த நிலாமண்டபத்தில்‌, : 
அகக்தமாகிய தண்ணீர்பருகி, பிறவித்தளர்ச்சி நீங்குவது எந்நாளோ, 
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12. வெய்யபுவி பாகு விழித்‌ இருந்த வலலலறத ்‌ 
அய்ய வருளிற்‌ நுயிலுகா ளெர்காளோ; % 
போ - ரை, கொடுமையாகிய புவனத்தைப்‌ பார்த்து விழித்திருந்த 
துன்பம்‌ நீங்கும்படி. பரிசுத்தமாகிய இருவறளினிடத்துக்‌ தூங்குவது 
எந்நாளோ. எ-று, 
விழித்திருந்த துன்பம்‌ தரங்னொ லொழியுமாதலால்‌ - இவ்வாறு 
கூறினார்‌. 
13. வெய்ப பிறவிவெயில்‌ வெப்ப்மெலாம்‌ விட்டகல 
 வையனடி நீழ லணையுகா ளெக்காளோ. 


போ-ரை. கொடிய பிறவி வெயிவின்‌ வெப்பமெல்லாம்‌ விட்டொ 
ழியம்படி, இறைவனது திருவடி நிழலையடைவது எந்நாளோ. எ - று. 
14. வாதைப்‌ பிறவி வளைகடலை நீக்தவையன்‌ 
பாதப்‌ புணையிணையைப்‌ பற்றுகா ளெக்காளோ, 


- மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௪ 
போ - ரை, வேதனையை யுண்டாக்குகிற . பிறவியாயெ வளைந்த 
கடலை நீச்தும்படி, இறைவன து திருவடியாகிய. மரக்கலத்கைப்‌ பற்றும்‌ 
காள்‌ எந்நாளோ. எ-று, 
15, ஈனமில்லா மெய்ப்பொருளை யிம்மையிலே காணவெளி 
ஞானமென மஞ்சனத்தை கான்பெறுவ கெர்காளோ. 
போ-ரை. இ:நிவற்ற உண்மைப்‌ பொருளை. இம்மையிலே. பார்க்‌ 
கும்படி. வெளிப்படையாக, அறிவென்னும்‌ அஞ்சநத்தை நான்‌ பெறு 
வது எந்நாளோ, எ. று, 
அஞ்சாம்‌ புதையல்‌ முதலியவற்றைக்‌ சண்டெடுக்கும்படி. கண்ணுக்‌ 
குப்‌ புலப்படும்‌ அவ தோர்‌ மை. 
16. எல்லா மிறந்தவிடத்‌. தெக்தை நிறை வாம்வடி வைப்‌ 
| ... புல்லாமற்‌ புலலிப்‌ புணருகா ளெர்கரளோ, 
போ - ரை. எல்லாவற்றையுங்‌ கடந்த இடத்தில்‌, எமது கக்தையின்‌ 
பரிபூர்ணரூபத்தை, பொருக்தாமற்‌ பொருக்கித்தமுவும்‌ காள்‌ எந்நாளோ. 
பொருக்தாமற்‌ பொருந்துதல்‌ - கீற்போதத்தாலன் திக்‌ திருவருளை. - 
மூன்னிட்டுப்‌ பொருந்துதல்‌, 
17: சடத்தளுயிர்போ லெமக்குச்‌ தானுயிராய்‌ ஞான 
கடத துமுறை கண்பெணி நாம்விடுவ தெந்காளோ, 
 பே- ரை, உடலில்‌ உயிர்போல்‌ எங்களுக்கு உயிரா, ஞானத்தை 
நடத்த முறைமையைக்கண்டு, நாங்கள்‌, தொழில்க னெல்லாவற்றையும்‌ 
விவெது எர்காளோ. எ - அ. 
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2 35 எக்கணுமாக்‌ அனபப விருட்கடலை விட்ட ருளாம்‌ 
மிக்ககரையேறி வெளிப்படுவ தெர்காளோ. 
போ -ரை, எவ்விடத்தும்‌ நிறைந்திருக்கிற . தன்பமாயெ இருட்‌ 
கடலை விட்டு, திருவருளாயெ மேலாயெ கரையிலேறிவெளிப்படுவ ஐ எக்‌ 
காளோ, எ-று, 


பேர்நளியல்பு. 
1. கைவீிளக்தின்‌ பின்னே பொய்க்‌ காணபாாபோன்‌ மெய்ஞ்‌ 
ஞான, மெய்விளக்கன்‌ பின்னேபோய்‌ மெய்காண்ப 
தெர்காளோ, ப 


போ - ரை. கைவிளக்கின்‌ பின்னே சென்று வேண்டிய பொருளைக்‌ 
காண்பவர்போல, உண்மைஞானமாடய மெய்விளச்ன்‌ பின்னேசென்று 
உண்மைப்‌ பொருளைக்‌ சாண்பத எர்நாளோ. எ - று, 


ர 


டு௩௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
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௮. கேடில்பசு பாசமெல்லாங்‌ இழ்ப்படவும்‌ தானேமே 
லாடுஞ்‌ சுகப்பொருளுக்‌ கன்புறுவ தெக்காளோ. 


போ - ரை. அழிவற்ற பசு பாசம்‌ என்றெ. எல்லாம்‌ £ழ்ப்படவும்‌ 
மேலே ஈடி.க்றெ அநந்தப்பொருளின்‌ பொருட்டு ௮ன்புபொருக்துவது எந்‌ 
நாளோ, எ-று. | 
3. ஆணவத்தை நீக்கி யறிவூடே யைவகையாக்‌ 
கரணவச்தைக்‌ கப்பாலைக்‌ காணுகா ளெர்காளோ. 
போ - ரை, ஆணவமல்த்தை நீக்கி, அறிவினிடத்தே,ஜஐந்து வகையா 
கக்காணப்பட்ட பஞ்சாவஸ்த்தைகளுக்கும்‌ ௮ப்பாற்பட்டபொருளைக்‌ காண்‌ 
கின்ற நாள்‌ எ௫்காளோ, 
பஞ்சாவஸ்த்தைகளாவன-சாக்கிரம்‌, சொப்பகம்‌, சுழுத்தி, அரியம்‌, 
அரியாத்தம்‌ என்பன. 
ந. நீக்கப்பிரியா நினைக்க மறக்கக்கூடாப்‌ 


போக்குவரவற்ற பொருளணைவ தெந்காளோ.. 


க 


போ - ரை, நீக்கவும்‌ நீங்காத, நினைக்கவும்‌ மறக்கவும்‌ கூடாத; 
போக்குவரவற்ற பொருள்‌ வந்து ஈம்மிடத்துப்பொருக்‌ துவது எந்தநாளோ. 
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5. அண்டருக்கு மெய்ப்பிலவைப்பா மாரமுதை யென்னகத 
திற்‌, கண்டுகொண்டு நின்று களிக்குகாளெக்காளோ. 


ff 


போ - ரை. தேவர்களுக்கும்‌ உற்றிடத்‌ த தவும்‌ பொருளாகிய அரிய 
அமிர்தத்தை, என்னுள்ளே கண்டுகொண்டு கின்று களிக்கன்ற நாள்‌ 


எந்நாளோ. எ - ணு, . ஈஸி. 


xX 6... காட்டெதிருவருளே கண்ணாகக்‌ கொண்பெர 
வீட்டின்ப மெய்ப்பொருளை மேவுகா ளெக்காளோ, 
போ -ரை., எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ புலப்படுத்‌ தின்ற திருவ 
ருளே கருவியாகக்‌ கொண்டு மேலாகிய மோக்ஷசுகத்தைக்‌ கொடுக்னெற 
உண்மைப்‌ பொருளையடைவது எந்நாளோ, எ - அ, 
ஐ, ஈானான தன்மை ஈழுவியே யெவ்வுயிர்க்கும்‌ 
XK ்‌... தானானவுண்மைதனைச்‌ சாருகா ளெர்காளோ. 
| பொ - ரை, நான்‌ என்றெ அகங்காரகுணம்‌ ஈழுவப்பெற்று, எவ்வ 
கைப்பட்ட ஒவர்களுக்கும்‌ ஆதாரம்‌ தானேயாயிருக்கற மெய்ப்பொருளை 
யடையம்‌ நாள்‌ எந்காளோ, எ - அ. ர 
5. சிர்தை மறந்து திருவருளாய்‌ நிற்பவர்பால்‌ 
வக்தபொரு ளெம்மையுர்தான்வாழ்விப்பதெர்காளோ, 
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மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௩ ௯ 


பேர்‌ - ரை, நினைப்பொழிக்து இருவருள்‌ மயமாய்‌ நிற்கும்‌ ௮ நிஞரிட. 
கீதுவந்தபொருள்‌ எங்களையும்‌ வாழ்விக்கும்‌ காள்‌ எந்நாளோ, எ-று, 
9. எள்ளுக்கு ளெண்ணெய்போ லெங்கும்‌ வியாபகமா 
யுள்ளவொன்றை யுள்ளபடி. யோருகா ளெர்காளோ. 
போ - ரை. எள்ளுக்குள்ளே எண்ணெய்‌ வியாபித்‌ இருப்பதுபோல்‌, 
எவ்விடத்தும்‌ வியாபகமாயுள்ள ஒரு பொருளை உள்ளபடி யறியும்‌ நாள்‌ 
எந்நாளோ. எ. று, 
10. அருவுருவ மெல்லா மகன்றதுவா யான 
பொருளெமக்கு வந்து புலப்படுவ தெர்காளோ, 
பே - ரை. அருவம்‌ உருவம்‌ என்றெ எல்லாம்‌ மீங்க, அது வென்‌ 
னும்‌ தற்பதப்பொருளானது, எமக்குவந்து புலப்படுவது எந்காளோ, 
131. ஆரணமுங்‌ காணா வகண்டி.கா காரபரி 
பூரணம்வந்தெம்மைப்‌ பொருக்துகா ளெந்காளோ, 
போ - ரை, வேதங்களும்‌ காணக்கூடாத, அகண்டரூபமான பரிபூர 
ணப்பொருள்‌ வர்க எம்மைப்பொருந்‌ தவ து எந்காளோ, எ-று, 
12. ச௪த்தொடு சித்தாகித்‌ தயங்கியவா னட்தபரி 
சுத்த வகண்டசிவட்‌ கோனறுநாளெந்காளோ, 
போ - ரை. சத்தும்‌ இத்‌ தமாக விளங்குகின்ற, அகக்க மயமான பரி 
சுத்தத்தன்மை யுள்ள அகண்டகசிவம்‌வெளிப்படும்‌ நாள்‌எந்காளோ, ௪ - று, 
13: எங்கெங்கும்‌ பார்த்தாலு மின்புருவாய்‌ நீக்கமின்றித்‌ 
8 ° . க ° ௦ ச 
்‌ தங்குர்‌ தனிப்பொருளைச்‌ சாருகாளெக்காளோ 
போ - ரை, எவ்வெவ்விடங்களிற்‌ பார்த்தாலும்‌ சுகரூபமாடு நீங்குத 
வில்லாமல்‌ நிலைபெற்றிருக்கிற ஒப்பற்ற பொருளையடையும்‌ நாள்‌ எக்காளோ 
14. அடிமுடி காட்டாதசுதீத வம்பரமாஞ்‌ சோதிக்‌ 
கடுவெளிவர்‌ தென்னக கலக்குகா ளெக்காளோ, 
போ - ரை. முதலிறுதிகளில்லாச சுத்தாகாசமாயெ தேஜோராி 
யென்றெ கடுவெளிவந்து என்னைப்‌ பொருந்தும்‌ நாள்‌ எந்காளோ, எ-று, 
கடுவெளி - வெறுவெளி, 
15. ஒன்றனையுங்‌ காட்டா வுளத்திருளைச்‌ சூறையிட்டு 
கின்றபரஞ்‌ சோதியுட னிற்குகா ளெக்காளோ. 


» 


போ-ரை. ஒரு பொருளையும்‌ தோன்ற வொட்டரமல்‌ மறைக்கின்ற 
மனத்‌ திருளாகிய அஞ்ஞானத்தைச்‌ குறையாடி நின்ற பாஞ்சோதியோடு 
சேர்ந்து நிற்கும்‌ நாள்‌ எந்ரளோ, ௭ று. 
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௫௪௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌, 


3. 5. எந்தச்‌ சமய மிசைர்‌தமறி வூடதிவாய்‌ 
வந்தபொருளே பொருளா வாஞ்சிப்ப தெந்காளோ. 
போ - ரை, எந்தெந்தச்‌சமயங்களோடு இசைக்திருந்தாலும்‌ அறிவுக்க 
நிவாய்த்‌ தோன்றும்‌ பொருளையே உறுதிப்‌ பொருளாகத்‌ துணிந்து. அத 
ஊையடைய இச்ப்பது எக்மாளோ. எ அ, 
ரி 7. எவ்வாறிங்‌ குற்றுணர்க்தார்‌ யாவரவர்‌ தமக்கே 
யவ்வாறுய்‌ கின்றபொருட்‌ கன புவைப்ப தெக்காளோ 
போ - ரை. இவ்விடத்தில்‌ எவ்வாற்றானும்‌ ஆராய்க தறிந்தவர்யா 
வரோ, அவர்களுகீகே, அவர்கள்‌ விரும்பினவாறே. யாகித்தோன்‌ றிய பொரு 
ளின்மேல்‌ அன்புவைப்பது ஏக்காளோ. ௪ - று, . இ 
18. பெண்ணா ணலியெனவும்‌ பேசாம லென்ன நிவின்‌ 
கண்ணூடே கின்றவொன்றைக்‌ காணுகா ளெக்காளோ 
போ- ரை. பெண்‌ ஆண அலி என்று பேசவொணணாமல்‌, என்ன 


நிவினிடத்தே நிலைத்திருந்த ஒருபொருளைக்காணும்‌ நாள்‌ எர்காளோ.எ-அ. 
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ஊ ப்பலமா வென்ன றிவிற்‌ சக்இப்ப தெக்காளோ. ்‌ 
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போ -மரா. நினைத்தலும்‌ மறத்தலும்‌ ஒழியவே, அவ்விடத்து நின்ற இ 
பரஞ்சோ தியை, ளிப்படையாய எனனறிவினிடத்துச்‌ சந்திக்கப்‌ பெறு 

வ்து எந்நாளோ. ட்‌ 
அநந்தவியலபு. € a 


1, பேச்சமூச்‌ இல்லாத பேரின்ப வெள்ள கறு 
ப நீச்சுகிலை காணாம னிற்குகா ளெக்காளோ, 
பொ - ரை. பேச்சு மூச்சற்ற பேராநந்த சாகரத்தை யடைந்து, நீச்‌ 
சுநிலைதோன்றாமல்‌ கிறறெ நாள்‌ எந்நாளோ, எஃணு, 
ஐ. த்தம்‌ தெளிக்தோ தெளிவிற்‌ றெளிவான | 
சுத்த சுகக்கடலுட்‌ டோயுகா ளெந்நாளோ. 
பொ - ரை, மனந்தெளிர்தவரது தெளிவினிடத்துத்‌ தெளிந்த பொ 
ருளான பரிசுத்த இன்பக்கடலுள்‌ மூழ்கும்‌ நாள்‌ எந்நாளோ. எ - று, 
3. சிற்றின்ப முண்டூழ்‌ இதையவனக்‌ தங்கடல்போன்‌ 
முற்றின்ப வெள்ளமெமை மூடுகா ளெக்காளோ, 
போ - ரை. இற்றின்‌ பத்தை யருபவித்த வூழ்வினை கெடும்படி, 
அநேகம்‌ கடல்களைப்போலப்‌ பெருகுகின்ற இன்பக்கடலான த எங்களை 
மூடிக்கொள்வது எந்நாளோ, எ - ௮, 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௫௪& 


4. எல்லையில்‌ பே ரின்பமய மெப்படியென்‌ ஜோர்தமக்குச்‌ .: 
சொல்லலியா வூமர்கள்போற் சொல்லுகாளெக்காளோ 
போ-ரை. வரம்பு கடந்த பேராநந்தரூபம்‌ எவ்வா நிருப்பதென்று 
வினவிஞர்ர்கு, மறுமொழி சொல்லச்‌ தெரியாத ஊமைகள்போல இங்கித 
கீதால்‌ சொல்லும்‌ நாள்‌ எக்தகாளோ. எ - று, 
இங்கிதம்‌ குறிப்பு, 
. 5: அண்டரண்ட கோடி யனைத்து முகாந்த வெள்ளம்‌ 
| கொண்டதெனப்‌ பேரின்பங்‌ கூகொ ளெரக்காளோ. 
பெ - ரை, தேவாண்ட சோடிகளெல்லாம்‌, ஊ மிப்பெருக்கும்‌ கவர்‌ 
நீதாற்போலப்‌ பேரின்‌ பவெள்ளம்‌ வந்து எம்மை மூடுவது எந்நாளோ, எ-று 
6: ஆதியந்த மிலலாத வரதிய நாதியெனுஞ்‌ 
சோ தியினபத்‌ தூடே அளையுகா ளெந்காளோ. 


பே -ரை, அடிமுடிகளற்ற ஆதி அநா தியென்னும்‌ விலகாரங்களுக்‌ 
இடமாயிருக்கிற சுயஞ்சோதியாகிய சுகக்கடலள்‌ “முழுகுவ அ எந்காளோ, 
7. சாலோக மாதி சவுக்கியமும்‌ விட்டஈம்பான்‌ 
மேலான ஞானவின்‌ ப மேவுகா ளெக்காளேோ. 
போ -ரை. சாலோகம்‌ முதலிய சுகங்களையம்வெறுக்து நீக்னெ எம்பி 
டத்து மோலாகிய ஞான சுகம்‌ பொருந்தும்‌ நாள்‌ எந்நாளோ, 


சாலோகம்‌ முதல்யனவாவன,சாலோகம்‌,சாமீபம்‌, சாரூபம்‌, என்பன, 


£8, தற்பரத்தி னுள்ளேயுஞ்‌ சாலோக மாதியெனும்‌ 
பொற்பலறிச்தா னந்தம்‌ பொருக்துகா ளெர்சாளோ. 


Geir: ரை, தற்பரம்பொருளினுள்ளும்‌ சாமலாகம்‌ முதலிய வையுண்‌ 
டென்னுங்‌ கருத்தையுணர்ம்‌ து சுகமடைவது எக்காளோ, எ - று, 
9. உள்ளத்தி னுள்ளேகா னூறுஞ்‌ சிவா௩க்‌ த 
வெள்ளம்‌ அளைந்து விடாய்தீர்வ தெர்காளோ. - 
போ - ரை, மனத்தினுள்ளே சுரக்கின்ற சிவாநந்தக்‌ கடலில்முமுதி 
பிறவி வெப்பச்‌ சாலுண்டாகய விடாய்‌ நீங்கப்பெறுவது எந்நாளோ, எ - று 
10. சன்னலுடன்‌ முக்கனியுங்‌ கற்கண்டுஞ்‌ னியுமாய்‌ 
மன்னுமின்ப வாரமுகை வாய்மடுப்ப தெக்காளோ. 
போ - ரை. கருப்பஞ்‌ சாற்றுடன்‌ முக்கனிகளும்‌ கற்கண்டும்‌ ணி 
சர்க்கரையும்போல நிலைபெற்றிருக்கிற ஆகக்தஹேதுவான அரிய அமிர்தத்‌ 
தை வாய்மடுச்துப்‌ பருகுவது எந்நாளோ, ௭ - று, _ 


௫௪௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. 


11. மண்ணாடுழன்ற மயக்கமெல்லாம்‌ தாந்திடவும்‌ 
விண்ணூ டெழுக்தசுக மேவுகா ளெர்காளோ. 
போ - ரை, மண்ணுலகத்திற்‌ சுழன்ற மயக்கமெல்லாம்‌ நீங்கும்‌ 
படி. சிதாகாயத்திஓண்டாகய பேரின்பத்தைப்‌ பொருந்தும்‌ காள்‌ எந்தா 
ளோ, எ-று. 
12. கானற்‌ சலம்‌ போன்ற கட்டுழலைப்‌ பொய்தீர 
வானமுதவாவி மருவுகா ளெக்காளோ. 
பொ ரை. கானல்‌ நீர்போன்ற உலகப்‌ பொய்டீங்க, மேலாய அமி 
ர்த தடாகத்தைப்‌ பொருந்து யது எந்நாளோ, எ- று. 
க 42 
கட்டு உழலை - பிறவியாகயகட்டில்‌ அகப்பட்டு உழல்வது, அதாவது 
உலகம்‌, 
13. இங்கரும்பென்‌ முலினியா இன்றா லினிப்பன போற்‌ 
பாங்குறும்பே ரின்பம்‌ படைக்குகா ளெந்காளோ. 
போ- ரை, இனிய கரும்பென்று சொன்னால்‌ இணிக்காமல்‌, தின்‌ 
ரல்‌ இனிக்கும்‌ கரும்புகள்போல, அதுபவத்தில்‌ இனிமையைக்‌ தருகிற 
பேராநந்தத்தைப்‌ படைக்கும்‌ நாள்‌ எர்காளோ, ௪ - அ. 
14. புண்ணிய பாவங்கள்‌ பொருர்‌ தாமெய்‌ யன்பரெல்லா 
நண்ணிய பேரின்பசுக காமணைவ தெர்காளோ. 


போ - ரை. புண்ணிப பாவங்களைப்‌ பொருந்தாத மெய்யடியாெல்‌ 


லாரும்‌ அடைக்கு பேராநந்த செளக்கியத்தை நாம்‌ அடைவது எந்காளோ, 


_— 


அன்புநீலை மை, 


1. தக்கரவி கண்ட சரோருகம்போ லென்னிதய 
மிக்கவருள்‌ கண்டு விகிப்ப தெக்காளோ. 
பொ - ரை தனக்கிதமாகய குரியனேக்கண்ட தாமரைமலர்வது 
போல, என்‌ இருதயமான து மேலாகிய திருவருளைக்‌ கண்டு மலர்வது எம்‌ 
நாளா, எ. ணு. 
2. வானமுகில்‌ கண்ட மழூரபக்ஷி போலவையன்‌ 
ஞானகஈடங்‌ கண்டு ௩டிக்குகர ளெர்காளோ. 
போ - ரை, ஆகாயத்தில்‌ மேகத்தைக்‌ கண்டமயில்கள்‌ நடிப்பது 
போல, இறைவன ௫ ஞான நடரத்தைக்கண்டு நடிப்பது எந்காளோ. எ.று. 


3. சந்திரனை நாடுஞ்‌ சகோரபகூதி போலறிவில்‌ 


வர்தபரஞ்‌ சோதியையாம்‌ வாஞ்ரிப்ப தெர்சாளோ. 


{ 


6 


மூலமும்‌ உரையும்‌. டு௪ஈ. 


போ - ரை. சக்திரனையே விரும்புசன்ற சகோரப்பறவைபோல, அறி 
வினிடத்துத்‌ தோன்றிய பரஞ்சோதியை யாம்‌ விரும்புவது எந்காளோ. 
4 குத்திரமெய்ப்‌ புற்றகத்தக்‌ குண்டலிப்பாம்‌ பொன்றுட்டுஞ்‌ 
சித்தனேயென்‌ கண்ணாற்‌ மெரிசிப்ப தெந்காளோ, 
போ - ரை, வஞ்சகம்‌ பொதிந்த சரீரமாமெ புற்றினிடத்தள்ள குண்‌ 
டலிசக்தியாசிய பாம்‌ பொன்‌ நினையாட்டுதன்‌ ற சித்தனை, என்கண்களாற்‌ - 
சேவிப்பது எந்நாளோ. எ-று, 
்‌ குண்டலி சத்தி யின்னதென்பதை 85ஆம்‌ பக்கத்‌ இிற்காண்க, 
5. அந்தாத்தே நின்றுடு மானந்தக்‌ கூ. த்தனுக்கென்‌ 
சிக்தைதிறை கொடுத்துச்‌ சேவிப்ப தெர்காளோ. 
போ - ரை. சிசாகாயத்தின்‌ கண்ணே நின்று நடிக்கிற அநந்தக்‌ கூத்‌ 
'தினுக்கு, என்‌ மனத்தைத்‌ இறையாகக்‌ கொடுத்துச்‌ சேவித்து நிற்பது எம்‌ 
நாளோ. எ-று நக்க 
6. கள்ளனிவ னென்றுமெள்ளக்‌ கைவிடுதல்‌ காரியமேர 
வள்ளலே யென்று வருந்தா ளெந்ராளோ. த 
போ - ரை. இவன்‌ கள்வனென்று மெதுவாகக்‌ கைவிடுதல்‌ உன்கர 
ரியமாமோ, உகார£லனேயென்று வருந்தும்‌ நாள்‌ எந்காளோ, எ-று, 
7. விண்ணாடர்‌ காணா விமலா பரஞ்சோதி 
யண்ணாவா வாவென்‌ நரற்றுகா ளெக்காளோ. 
போ -ரை. தேவர்களும்‌ காணக்‌ கூடாத விமலனே,பரஞ்சோதியே, 
ஐயனே, வரக்கடவை வரக்கடவை யென்று இரையும்‌ நாள்‌ எக்கரளோ. 
ஓ 
8. ஏதேது செய்தாலு மென்பணிபோய்‌ நின்பணீயா 
மாதேவா வென்று வருக்துகா ளெக்காளோ, 
போ-ரை. எந்தெந்தத்‌ : தொழிலைச்‌ செய்தாலும்‌, என்தொழில்‌ 
போய்‌ உன்தொழிலாயே முடிசன்றது, ஆதலால்‌, மஹாதேவர்‌, என்னிடத்‌ 
இற்கு எழுந்தருள்வாயென்‌ று வருந்தும்‌ சாள்‌ எந்நாளோ, எ. ்‌ 
ஓ. பண்டுங்‌ காணேனான்‌ பழம்பொருளே யின்றுமுனைக்‌ 
கண்டுங்‌ காணேனெனவுங்‌ கைகுவிப்ப செக்காளேோர 
போ - ரை, அநாதிவஸ்‌ தவே, உன்னை நான்‌ முன்னுங்கண்‌ டிலேன்‌, 
இன்றும்‌ கண்டிலேன்‌,என்று சொல்லியும்‌ கைகூப்புவ அ எக்காளோ, எ-று. 
10. பொங்கேத மான புழுக்கமெல்லாக்‌ தீரவின்ப 
மெங்கே யெங்கேயென்‌ அிரங்குநா ளெர்காளோ. 
பே ஃ- ரை. அதிகரித்த குற்றங்களாலுண்டாயெ மனவருத்தமெல்‌ 
லாம்‌ நீற்கும்படி, சுகம்‌ எங்கே எங்கே யென்று இரங்கும்‌ நாள்‌ எந்காளோ, 


ச்‌ 


௪௫ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


க கணைகளை ளவ ய 


1. கடலின்மடை கண்டதுபோற்‌ கண்ணீரா முக 
வுடலவெதம்பி மூர்ச்‌சித்‌ அுருகுகா ளெக்காளோ, 


போ - ரை, கடலில்‌ மடைஇறந்தாற்போல, கண்ணீர்‌ அறுபோலப்‌ 


பெருக, சரீரம்‌ வெதும்பி மூர்ச்‌சித்‌ த, மனம்‌ உருகுகன்ற நாள்‌ எந்நாளோ, 
12: புலர்க்தேன்‌ முகஞ்சருகாய்ப்‌ போனைனிற காண 
ன! க ௩ 4 ம ய்‌ ச்‌ ர 
வலந்தேனென்‌ றேங்கி யழுங்குகா ளெர்காளோ. 
போ - ரை. முகம்வாடினேன்‌, உடல்‌ சருகாயுலர்க்தேன்‌, உன்னைச்‌ 
சேவிக்கும்‌ பொருட்டு ௮லமந்தேன்‌ என்று சொல்லி, இரங்கிவருந்தும்‌ 
நாள்‌ எந்நாளோ.எ- அ, 
13. புண்ணீர்மை யாளர்‌ புலம்புமா போற்புலம்பிக்‌ 
கண்ணீருங்‌ கம்பலையுங்‌ காட்டொ ளெக்சாளோ. 
போ - ரை, தொழுநோயாளர்‌ புலம்புவது போலப்புலம்பி, கண்ணீ 
ரையும்‌ கம்பலையையும்‌ காட்டும்‌ நாள்‌ எந்தநாளோ, ௪ - ணு. 
தொழுகோம்‌ - குட்டகோம்‌. 
34. போற்றேனென்‌ (லுமென்னைப்‌ புந்திசெய்யும வேதனைக்‌ 
இங்‌, காற்றேனாற்‌ நேனென்‌ நரற்றுகா ளெந்கநாளோ. 
பொ - ரை. உன்னை வணங்கேனாயினும்‌, என்னை என்‌ புத்தி: செய்‌ 
யம்‌ வருத்தத்துக்கு, இவ்விடத்தில்‌, ச௫யேன்‌ சூயேன்‌ என்று அரற்றும்‌ 
நாள்‌ எந்நாளோ, எ - று, ்‌ 
15. பொய்முடங்கும்‌ பூமில பொட்டலறப்‌ பூங்கமலன்‌ 
கைமுடங்க நானச்நாக்‌ கட்டறுவ தெந்காளோ. 
போ - ஸை. பொய்தங்யெ உலகம்‌ பொட்ட லா யொழியவும்‌, பிரம்‌ 
னத கையானது வேலையற்று முடங்கிக்‌ கடக்கவும்‌, நான பிறவிப்‌ பிணி 
ப்பு அறப்‌ பெறுவது எக்காளோ. ௪ - று, 
பாட்டல்‌-வெற்றிடம்‌ 
ப்‌ மாகித்‌ 12 ரிம்‌: 3 வ us 
6. கற்குணத்தைப்‌ போன்ற வஞ்சக காரர்கள்கை கோவாம . 
னற்குணத்தார்‌ கைகோத்து நான்றிரிவ தெக்காளோ 


பொ - ரை, கல்லையொத்தவன்மையை யுடைய வஞ்சனைக்‌ காரர்க 


ருடைய கையைக்‌ கோவாமல்‌, நற்குணத்தாரது கையைக்‌ கோத்துக்‌ 


கொண்டு நான்‌ திரிவது எந்நாளோ, ஏ - று, 
47. அட்டனைமா மாயைச்‌ சுழனீக்கி யந்தரமே 
விட்டனையோ வென்று வியக்குகா ளெக்காளோ. 


போ-ரை. துஷ்டனாகிய என்னை, பெரியமாயையாயே சுழலில்‌ 
நின்று.நிகட, சதொகாயத்தினிடையே விட்டாயோ வென்று, உன்னைத்துஇ 


க்கும்‌ நாள்‌ எந்நாளோ, ௭ -அ. 


ற சான்றார்‌ தச்சி ஆகு எர nid odes 


மூலமும்‌ உராயும்‌, ' ௫௪௫ 


அன்பர்நேறி, 
1. அத்துவா வெல்லா மடங்கச்சோ தஇிச்தபடிச்‌ 
ச அருவாய்‌ நின்றார்‌ தெளிவறிவ செக்காளோ. 
போ - ரை. அத்துவாக்களை யெல்லாம்‌ முழுதும்‌ சோதித்தவண்ணம்‌ 
எச்‌ அருவாட நின்ற அறிஞாது தெளிந்த நிலையைகானுணர்வது எந்காளோ 
அக்துவாவெல்லாம்‌ என்றது அறு அத்துவாக்களை, அவை மந்திரம்‌, 
பதம்‌, அக்கரம்‌, புவநம்‌, தத்‌ துவம்‌, கலை என்பன, 
2. மூச்சற்றுச்‌ சிக்தை முயறசியறறு மூ.த.௰ிவாய்ப்‌, பேச்சற்‌ 
றோர்‌ பெற்றவொன்றைப்‌ பெற்றிடகொ ளெந்காளோ,. 
போ - ரை. மூச்சற்று, மனத்தின்‌ முயற்கியற்று, பேரறிவையுடைய 
ராசி, பேச்சற்ற அறிஞர்‌ பெற்ற ஒஓப்பற்றமுத்தியை நான்‌ பெற்றிடும்‌ காள்‌ 
எந்நாளோ, எ - று, 
3. கோட்டாலை யான குணமிறக்த நிர்க்குணத்தோர்‌ 
கேட்டாலே தேடுபொருள்‌ சேருமா ளெந்காளோ. 
போ - ரை, துன்பத்தக்‌ கேதுவான குணமற்ந நீர்க்குணத்தினர்‌ 
கேடவேண்டு மென்னும்‌ விருப்பத்தால்‌ தேடும்‌ பொருள்‌ ஈமக்குக்‌ இடைப்‌ 
பது எந்நாளோ, எ-று. 
4, கெடுத்தே பசுத்துவத்தைக்‌ கேடிலா வானந்த. 
மடுத்தொரடுத்தபொருட்கார்வம்வைப்பதெர்காளோ, 
போ - மை, பசுத்‌ தன்மையை யழித்து, அழிவில்லாத அநந்தச்தை 
படுத்சவர்கள்‌ அடைந்த பொருளையடைதற்‌ பொருட்டு, அதனிடத்தில்‌ 
நான்விருப்பம்‌ வைப்பது எந்காளோ, எ-று, 
பசு - சீவன்‌. 
5. கறகண்டா லோடுகின்ற காக்கைபோற்‌ பொய்ம்மரயல்‌ 
சொற்கண்டாலோமென்பர்தோய்வதிவ தெர்காளோ, 
போ - ரை. கல்லைக்கண்டால்‌ ஒடுகிறகாகம்போல்‌, பொய்யாயெ மா 
யச்‌ சொல்லைக்கண்‌ டால்‌ ஓடுகின்ற உன்னன்பரது கூட்டரவின்‌ நலத்தை 
கான நிர்‌ த கொள்வது எந்காளோ, ஏ அஃ 
கூட்டரவு - சம்பந்தம்‌, 
ட. மெய்த்தகூலங்‌ கல்விபுளே பெல்லா மோடவிட்ட 
சித்தரொன்றுஞ்‌ சேராச்‌ செயலறிவ தெந்காளோ. 
போ - ரை. உண்மையாயெ குலம்‌, கல்வி, அலங்கரிக்கப்பட்டவே 
டம்‌, இவை யெல்லாம்‌ கின மனத்தை யுடையோர்‌, ஒன்றிலும்‌ தோ 
யா திருக்குஞு செயலை நரனுணர்ந்து கொள்வது எர்சாளோ, ஏ .- று, 
்‌ த ஜட. ச 69 இட 
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௪௬ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


~~ 7. குற்றச்‌ சமயக்‌ குறுமபடர்கது தற்போத 


௦ 


ஆ 


மற்றவர்கட்‌ கற்றபொருட்‌ கன்புவைப்ப தெர்கா ளோ. 
போ-ரை. குற்றத்தை யுண்டாக்குகிற சமயக்‌ ,கெடுதிகளைக்‌ கெடு 
த்த, தற்போத மற்றவர்களுக்‌ கென்று அறுதியிட்ப்‌ மட்ட பொருளின்‌ 
மேல்‌ யாம்‌ அன்புவைப்பது எந்நாளோ, எ-று... 
தற்போதம்‌ சீவஅறிவு. 
௨. தர்க்கமிட்டப்‌ பாழாஞ்‌ சமயக்கு தா்க்கம்விட்டு 
நிற்குமவர்‌ கண்டவழி கேர்பெறுவ தெந்காளோ. 
போ - ரை. தர்க்கம்‌ பேப்பாழாகற சமயக்‌ குதர்க்கங்களை யொழிர்‌ த 
நிற்போர்‌ கண்டமார்க்கத்தின்‌ நேர்மையை யாம்‌ அடைவது எந்நாளோ. 
ஓ. வீறியவே தாந்தமுதன்‌ மிக்கக லாந்தவரை 
யாறுமுணார்ம்‌ தோருணர்‌ வுக்கன்புவைப்ப தெந்காளோ 
போ - ரை. மேலாய வேதாக்தம்முதல்‌ மிகுந்த கலாம்‌ தம்வனாக்கு 
மாகவுள்ள ஆறு அந்தங்களையு முணர்க்தோர்களுடைய உணர்ச்சியின்‌ பொ 
ரட்ட யாம்‌ அன்புலைப்பது எந்நாளோ, ௭ - று, 
வேதாந்தமுதலிய ஆறும்‌ 42 - ஆம்‌ பக்கத்தில்‌. காண்க, 
10. கண்டவிட மெல்லாங்‌ கடவுண்மய மென்றறிந்‌து, கொண் 
டகெஞ்சர்‌ நேயகெஞ்சிற்‌ கொண்டிருப்ப கெக்காளோ, 


போ -மா, பார்த்த விடமெல்லாம்‌ பரமனுருவமே யென்றுணர்6அ 
கொண்ட மனத்தினையுடைய வரது கேசத்தை என்மனத்திற்‌ கொண்‌ ஒழு 
ப்பது எந்காளோ, எ-று, 
1: பாக்தயங்க ளெல்லாம்‌ பழுத்‌ அமனம்‌ பழுத்தோர்‌ 
போக்கும்‌ திருக்கூத்தை நோக்குக ளெக்காளோ:. 


போ - ரை, எல்லாப்‌ பாக்யெங்களும்‌ பெற்று மனமடங்கெவர்கள்‌ 
நோக்கு இன்ற திருக்‌ கூத்தைநான்‌ நோக்குகின்ற நாள்‌ எககாளோ. எ - அ, 


12. எவ்வுயிரும்‌ தன்னுயிரபோ லெண்ணும்‌ தபோதனர்கள்‌ 
செவ்வதிவை நாடிமிகச்‌ சக்தைவைப்ப தெக்காளோ. 


போ - மா. எர்கவுயிர்களும்‌ தன்னுயிர்போல நினைக்னெற தபோது 
னர்களத செவ்வியவுணர்ச்சியை விரும்பி, அதன்பொருட்டு நான்‌ விருப்‌ 
பம்வைப்ப த எந்நாளோ, எ- ண. 


[க்க 
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* அறிஞரை, 
1. இருகிலனாய்த்‌ தியாகி யென்‌ நஇருப்‌ பாட்டின்‌ 
பெருகிலையைக்‌ கண்டணைம்து பேச்சறுவ தெக்காளோ, 
போ - ரை, **இருகிலனாய்த்தியாக? என்று சொன்ன இிருப்பாட்‌ 
மனத பெரிய நிலையைக்கண்டு, ௮அகனிடச்தப்‌ பொருந்தி, நான்‌ பேச்‌ 
சற்றுகிற்பது எந்காளோ. எ-று, 
2. அறறவர்கட்‌ கற்றவெ னாமென்ற வதீதுவித 
முற்துமொழி கண்டருளின்‌ மூழ்குநா ளெந்காளோ, 
போ - ரை, “அற்றவர்‌ கட்கற்ற வெனாம்‌”” என்று சொன்ன அத்து 
விதமுழுச்‌ சொல்லைக்கண்டு,நான்‌ அருட்கடலில்‌ முழுகும்‌ நாள்‌எந்காளோ, 
3. தானென்னை முன்படைத்தா னென்ற தகவுரையை 
நானென்னா வுண்மைபெற்று நாமுணர்வ தெக்காளோ. 


போ - ரை, “தானென்னை முன்படைத்தான்‌?? என்று சொன்ன 
சீகுதியான சொல்லின்‌ பொருளை, கான்‌ என்று அகங்கரித்துப்‌ பேசாத 
வுண்மை நிலையைப்‌ பெற்று யாம்‌ அறிவது எந்நாளோ. எ-று, 
4. என்னுடையகோழனுமா யென்றதிருப்‌ பாட்டி. 
னன்னெறியைக்‌ கண்டுரிமைகாஞ்செய்வகெந்காளோ, 
போ - ரை, “என்னுடைய தோழனுமாய்‌? என்று சொன்ன : இரு 
ப்பாடலின்‌ ஈன்மார்க்‌ கத்தைக்‌ கண்டு, நாம்‌ அதனிடத்துரிமை பாராட்டு 
வது எந்நாளோ, எ-று. 
்‌ 9, அருடனே சேருமதி வென்ற வவ்வுரையைத்‌ 
கேரும்படிக கருடான்‌ சேருகா ளெந்காளோ, 
போ- ரை. ““ஆருடனே சேருமறிவு” என்று சொல்லிய அச்சொற் 
பொருளைத்‌ கெளியும்படிக்கு, இருவருள்‌ என்னைச்‌ சேர்வது எந்நாளோ, 
6. உன்னிலுன்னு மென்றவுறு மொழியா லென்னிதயம்‌ 
தன்னிலுன்னி ஈன்னெறியைச்‌ சாருகா ளெர்காளோ. 
போ - ரை, “உன்னிலுன்னும்‌?? என்று சொல்லிய மேலாகிய மொ 
ழியினால்‌, என்னிருதயச்‌ நில்‌ நினைத்து நன்மார்க்கத்தை யடையும்‌ நாள்‌ 
எந்நாளோ. எ-று, 
7. நினேப்பறவே தானினைந்தே னென்றகிலை நாடி 
யனைத்‌அமா மப்பொருளி லாழுகா ளெக்காளோ, 


4 இர்தப்பதினான்கு கண்ணிகளிலும்‌ ஆரியர்‌ எடுத்‌ துக்‌ காட்டிய 
மேற்கோள்களை,உரையுடன்‌, இப்புத்தசமுடி.வில்‌ சேர்த்து வெளியிடுவோம்‌, 


டு௪௮ ப தாயுமானவர்‌ பாடல, 


போ - ரை, ““நினைப்பற வேதானினைந்தேன்‌?? என்று சொல்லிய 
நிலையை நாடி எல்லாப்பொருளுக்கானே யாய்நின்ற அந்தப்பொருளினிட 
த்து மான்‌ அழுக்தும்‌ நாள்‌ எக்காளோ. எ - அ. 
8. சென்றுசென்‌ றேயணுவாய்த தேய்க துதேய்ச்‌ தொன்றாகி 
நின்றுவிடு மென்றகெதி கிற்குகா ளெந்காளோ 
« 
பொ - ரை, “சென்று சென்நேயணுவாய்த்‌ தேய்க்‌ து தேய்ந்தொன்‌ 
ரூ நின்று விடும்‌?” என்று சொல்லிய மார்க்கத்தில்‌ யான்நிற்கும்‌ நாள்‌ எட்‌ 
நாளோ, எ- ணு 
9. ஆதியர்த மில்லா வரியபரஞ்‌ சோ தியென்ற ்‌ 
நீதிமொழி கண்ட அவாய்‌ நிற்குகா ளெக்காளோ. 
_ போ. - ரை, “ஆதியந்த மில்லா?” அரிபரஞ்சோதி, என்றுசொல்லிய 
நீதிமொழிகண்டு, அப்பொருளாகவே நான்கிற்கும்‌ நாள்‌ எந்நாளோ, 
10. பிறிதொன்றி லாசையின்கிப்‌ பெந்திருக்தே னென்ற 
நெறியுடையான்‌ சொல்லினிலை கிற்குகா ளேக்காளோ. 
போஃரை, :பிறிதொன்றி லாசையின்‌ திப்‌ பெற்றிருந்தேன்‌? 
என்று சொன்ன நெறியுடைய வனது சொல்லில்‌; நான்‌ நீலைமிறகும்‌ நாள்‌ 
எந்நாளோ. எ-று, 
41. தஇிரையற்ற நீர்போற்‌ றெளியவென த்‌ தோரந்க 
வுரைபற்றி யுற்றங்‌ கொடுங்குகாளெக்காளோ. 
போ - ரை, “£இரையற்ற நீர்போற்றெளிய” என்று சொல்லித்‌ தெளி 
வித்த சொல்லைப்பற்றிப்‌ பொருந்தி, அசனிடத்து நான்‌ ஒடுங்கும்‌ நாள்‌ எம்‌ 
நாளோ. எ-று. » ள்‌ ௦ 
௩.௬ ௫. ட்‌ 
12. அறியா வறிவி லவிப்ந்தெற வென்ற 6 
தெறியாமுரையுணர்க்‌து கிற்குகா ளெந்நாளோ, 
பொ - ஸை. “அறியாவறி விலவிழ்க்தேற? என்று சொல்லியகல்ல 
கெறிக்கே துவாகய சொற்பொருளையறிக்து நான்நிற்கும்‌ நாள்‌ எக்காளோ, 
13. எனக்கு ணீயென்று மியற்கையாப்‌ பின்னு 
முனக்குணா னென்ற வுறுதிகொள்வ தெந்காளோ. 
போ - ரை, :எனக்குணீயென்று மியற்கையாப்‌ பின்னு முனகஃகு 
ணான்‌””என்றுசொன்ன உறுதிமொழியையான மன ங்‌ கொள்வ தஎந்நாளோ 
14. அறிவை யறிவதவே யாகும்‌ பொருளென்‌ 
றுறுஇசொன்ன வுண்மையினை யோருநாளெர்காளோ 
போ - ரை. “(அறிவை யறிவதவே யாகும்‌ பொருள்‌” என்றுஉறுஇ 
யாய்ச்‌ சொன்ன வுண்மை நிலையை யாராய்க்தறிவது எந்நாளோ. எ யம, 
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நீற்குநீலை, 
1. பண்ணினிசை போலப்‌ பரமனபா னின்றதிற 
மெண்ணியரு ளாகி யிருக்குகா ளெக்காளோ. 
போ - ரை. பண்ணொடு கூடிய இசைபோல்‌, வேறுபாடில்லாமல்‌ 
இறைவணிடச்அக்‌ கலந்திருக்கும்‌ திறத்தை யாலோசிச்‌ து,கான்‌ அருள்வடி 
வாகயிருக்கும்‌ நாள்‌ எந்நாளோ. எ-று, 
ஐ. அறிவோ டறியாமை யற்றறிவி ஜூடே 
குலியிலறி வுவம்்‌து கூகொ ளெர்காளோ, 
போ -ரை, நினைப்பு மறப்புக்களற்ற பரஞானத்தினிடச்துக்‌ குறி 
யாக, என்‌ அறிவு வந்து சேரும்‌ காள்‌ எந்நாளோ. எ - று, 
3. சொல்லான்‌ மனத்தாற்‌ றுடராச்‌ சம்பூணத்தி 
னில்லா கலையாய்‌ நிலைகிற்ப கெர்காளோ. 
போ - ரை. சொல்லினாலும்‌ மனதீதினலும்‌ தொடர வொண்ணாத 
பரிபூர்ண நிலையில்‌, கில்லா கீலையாய்‌,கான்‌ நீலைகீந்பது எந்நாளோ. எ-று, 
நில்லாநிலையாய்‌ நிலைகிற்பதாவது - கற்போதத்தை முன்னிடாத இரு 
வருளை முன்னிட்டு நிற்றல்‌. 
&, செங்கதிரின்‌ முன்மதியஈ தேசடங்கி நின்‌ நிடல்போ 
லங்கணஞர்‌ தாளி லடங்குகா ளெக்காளோ. 
போ - ரை, சூரியனுக்கு முன்னே சந்திரன்‌ ஒளிமழுங்கி நின்நிடல்‌ 
போல, இறைவனது திருவடி நிழலில்கான்‌ அடங்கி நிற்பது எந்காளோ, 
உத. வானூ டடங்கும்‌ வளிபோல வின்‌ புருவாங 
i கோனூ டடங்குங்‌ குலிப்பறிவ தெர்காளோ. 
போ - ஸை. ஆகாயத்தில்‌ ௮டங்குகின்ற காற்றைப்போல, சுகரூபமா 
இய இறைவனிடத்தில்‌ கான்‌ அடங்கும்படியான குறிப்பை யணர்வது 
எந்தநாளோ, எ-று, 
ஆகாயமும்‌ காற்றும்‌ அபேதமாமிருத்தல்போல இறைவனும்‌ நானும்‌ 
அபேதமாயிருக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
6. செப்பரிய தண்கருணைச்‌ இற்சுகஞார்‌ பூணத்தி 
| லப்பினிடை யுப்பா யணையுகா ளெக்காளோ, 
போ -ரை. சொல்லுதற்‌ கரிய தண்ணியகருணையோடு கூடிய ஞா 
ஞாந்தத்தையுடைய இறைவனது பரிபூரணகிலையில்‌, நீரிற்சலந்த வப்புப்‌ 
போல நான்‌ கலப்பது எந்நாளோ, எ-று, 
இறைவற்கு ஞாநாந்தங்களியல்டாதலால்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. அப்பி 
ஊிடையப்பாய்‌ என்றார்‌ மேற்பாட்டிற்போல ௮பேசத்தை யுணர்த்தற்கு, 


௫௫௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. 


7. தூயவறிவான சுகரூப சோதி தன்பாற்‌ 
மியினிரும்‌ பென்னத்‌ இகழுகா ளெர்காளோ. 
போரை. பரிசுத்த அறிவாகிய அகந்தரூபச்தையுடைய கேஜி 
னிடத்தில்‌, நெருப்பில்‌ இரும்புகலக்காற்போல நான்கலந்து விளங்கு 
வது எந்காளோ. எ-று, 
8. தீதணேயாக்‌ கர்ப்பூர திப மென நானகண்ட 
சோ தியுட னெனறித்‌ துரிசறுவ தெர்காளோ. ள்‌ 
போ-ரா. கெடுதியணுகாத கர்ப்பூரமும்‌ தீபமும்போல, நான்‌ ௮௧ 
ண்டவொளியோடபொருர்தி, குற்றத்தினின்று நீங்குவது எக்காளோ. எ-று 
இதணையாமை - காற்றுமுதவிய வற்றுற்‌ சலியாமை. 
ஓ. ஆராருங்‌ காணாத வற்புகனார்‌ பொற்படிக்கழ்‌ 
நீரார்‌ நிழல்போ னிலாவுகா ளெக்காளோ, 
போ - ரை, எவ்வெவரும்‌ காணவொண்ணாத அற்புகமூர்த்‌ தியின்‌ 
இருவடியின்‌ ழ்‌, நற்குணமமைந்த கிழல்போல நான்‌ நிலைபெறுவது எம்‌ 
நாளோ, எ-று, 
அற்புதம்‌ - ஆச்சரியசரம்‌, 
49. எட்டத்‌ கொலையாத வெந்தைபிரான்‌ சந்கிதியில்‌ 
பட்டப்‌ பகல்விளக்காய்ப்‌ பண்புறுவ தெர்காளோ. 
போ - பை. கலியாணகுணங்கள்‌ மனத்தினால்‌ எட்டமுடியாத எம்‌ 
தை பெருமான அ சந்நிதியில்‌, பட்டப்பகலி லேற்றிய தீயம்போல நான 
விளங்குவது எந்நாளோ. எ-று, 
பூ € 
பட்டப்பகல்‌ விளக்கு - ஒளிமுழுங்கி நிற்றல்போல, இறைவஸ்‌ சந்தி 
தியில்‌ நான்‌ ஒளிமழுங் நிற்க வேண்டுிமென்பதாம்‌. 

11. கருப்புவட்டா வாய்மடுத்‌ துக்‌ கண்டார்காப்‌ போல 
விருப்புவட்டா வினபுருவை மேவுகா ளெக்காளோ, 
போ -ரை. கருப்பு வெல்லத்தை வாயினாஓண்டு அதன்‌ சுவையைக்‌ 
கண்டாரது காவைப்போல, விருப்புமாரூத சுகருபத்தை கான்‌ பொருந்தும்‌ 
நாள்‌ எந்நாளோ, எ-று, 

12, அச்சப்‌ புலனாற்‌ சுழலாமற்‌ றண்ணருளா 

்‌ லுச்கெ கதர்ப்படிக மொவ்வுகாளெக்காளோ. 
போ - ரை, அற்பமாயெ விஷய விருப்பத்தாற்‌ சுழலாமல்‌, தண்‌ 
ணியதிருவருளால்‌, உச்சிக்‌ காலத்துச்‌ சூரியனுச்‌ கெதிரிலிட்ட படிகத்தை 
நான்‌ ஒத்திருக்கும்‌ காள்‌ எந்காளோ. எ - அ, 
உச்சிக்கதிர்ப்‌ படிகம்‌ நெருப்பைக்ககடு அடுத்தபொருள் களைத்‌ ப்பது 
போல, சப்தாதி விஷயங்களை நான்‌ தீர்க்கவேண்டு மென்பதாம, 


- 


மூலமும்‌ உரையும்‌. இடுக 


13. இம்மா நிலத்தி லிருர்தபடியே யிருந்த 
சும்மா வருளைத்‌ தொடருகா ளெர்காளோ, 
போ - ரை, நான்‌ இவ்வுலகத்தில்‌, இருந்தபடியேயிருந்‌ த, சும்மா 
திருவருளைத்‌ தொடரும்‌ காள்‌ எந்நாளோ, எ-று, 
இருந்தபடியே யிருத்தலாவது - முயற்யெற்றிருத்தல்‌, 
14 தானவனாந்தன்‌ மையெய்தித்‌ தண்டமென வண்டமெங்கு 
ஞானமத யானை ௩டக்துகா ளெர்காளோ, 
போ - ரை, தான்‌ அவனாயெ தீன்மையையடைக்‌ த, உலகமெல்‌ 
லாம்‌ செல்வழியாகக்‌ கொண்டு, ஞானமாயெ மதயானையை கான்‌சடத் தும்‌ 
நாள்‌ எந்காளோ. எ- று, 
தண்டம்‌ - யானைசெல்வழி. 
15. ஒன்றிரண்டு மிலலஅவா யொன்கிரண்டு முள்ள அவாய்‌ 
நின்ற சமச்‌ துகிலை கோபெறுவ கெந்காளோ. 
போ - ரை, ஒன்றிரண்டென்பன இல்லாததா, ஓன்‌ நிரண்டென்‌ : 
- பனவுள்ளதாகி, நின்ற சமநிலையை கான்‌ கேராயடைவது எந்காளேோ, 
அல்‌ 1 பாசமக லாம்ற்பதி யிற்கல வாமன்‌ 
மாசில்‌ சமத்து மூத்திவாய்க்குகா ளெர்காளோ. 
போ -ரை, பாசம்‌ நீங்காமலும்‌ பதியோடு கலக்காமலும்‌ இருக்ற 
எனக்கு, குற்றமில்லாத சமநிலையிஓண்‌ டாவதரயெ முத திகிடைக்கும்‌ காள்‌ 
எந்நாளோ, எ-று, ்‌ 
உ. சமநிலை யாவது - இருவினையொப்பு. பாசம்‌ - பசுபதிகளின்‌ ஒற்று 
மைகெட அவற்றினிடை நிற்கும்‌ தடை. ்‌ 
17. சிற்றறிவு மெள்ளச்‌ இகைக்தெம்மான்‌ பேரகிவை 
யுறறறியா வண்ணமறஜிக்‌ தோங்குகா ளெர்சாளோ. 


போ - ரை. சிற்றுணர்வு மெதுவாக அழியப்பெற்று எம்மிறை 
வன அ பேரறிவைப்‌ பொருந்தி, அறியாத வகையாயறிந்து நான்‌ விருத்திய 
டையும்‌ நாள்‌ எந்நாளோ, எ-று, 
18: தம்திரத்தை மந்திரத்தைச்‌ சாரினவையா மறிவென்‌ 
றெர்தையுணர்‌ வேவடிவா வெய்த ளெக்காளோ. 
போ - ரை. தந்திரத்தையும்‌ மந்திரத்தையும்‌ சார்ச்தால்‌ அறிவுக்கு 
குற்ற முண்டாகும்‌ என்று, எமது தந்தையாகிய கடவுளின்‌ அறிவே என்‌ ௨௫ 
வாக நான்‌ பொருந்தும்‌ நாள்‌ எக்காளோ, எ-று, 
39, போக்குவர வற்றவெளி போனிறைக்க போதகிலை 
நீக்கமறக்‌ கூடி. நினப்பறுவ தெர்காளோ, 


டுடு௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


cn 


போ ஃ- ரை. போக்கு வரவில்லாத ஆகாயம்‌ போல நிறைந்த ஞான 
நிலையை நீங்குதலில்லாமல்‌ சேர்ந்து நான்‌ நினைப்பு அற்றொபழ்வது ஏந்தா 
ளோ.எ-று, ல்‌ 

29. காண்பானுங்‌ காட்வெதுங்‌ காட்சியுமாய்‌ நின்றவந்த 
விண்பாவம்‌ போய அ வாய்‌ 2மவுசா ளெர்காளோ. 

பொ - ரை. காண்பவனும்‌, காட்டப்படுபொருளும்‌, காட்சியும்‌ ஆகி 
நின்ற அந்த விணாயெ நினைப்பு நீங்‌, அதுவாகவே பொருந்தும்‌ நாள்‌ 
எந்தகாளோ, எ - று. ்‌ 

௮து - தற்பதப்‌ பொருளாகிய பரம, 


21. வாடாதே நானாவாய்‌ மாயாதே யெங்கோவை 


நாடாதே நாடிஈலம்‌ பெறுவ தெக்காளோ. 


பொ- ரை, வாடாமலும்‌, கானாவிதமாய்க்‌ கெடாமலும்‌, எம்மிறை 


வனை நாடாமல்‌ நாடி, கான்‌ நன்மையைப்‌ பெறுவ து எக்காளேோ, எ-று, 
௨௨. ஆடலையே காட்டியென தாடலொழித தாண்டானபொற் 
ரூடலை மேற சூடித்தழைக்குகா ளெந்கநாளோ, 
பொ - ஸை. தனது ட௩த்தைக்‌ காட்டி எனது அடலையொழித் து 
அண்டருளிய இறைவனது திருவடியை என செொசன்மேல்‌ தரித்து நான்‌ 
ஓங்கும்‌ நாள்‌ எந்நாளோ, எ - அ. 
ஆடலிரண்டனுள்‌ பின்ன அ மகோசலகம்‌: 
௨3. மேலொடு $மில்லாத வித்தகனார தம்முடனே க 
பாலொடு நீர்போற்‌ கலந்துபண்புறுவ தெர்காளோ,* 
பொ - ரை, மேலுங்‌ முமில்லாத ஞான சொரூப்ரோடு, பாலுடன்‌ 
சேர்ந்த நீர்போலக்‌ கலந்து நான்‌ உயர்‌ குணத்தை யடைவது எர்காளோ, 
பண்பு - அகத்தகுணம்‌. 
௨4. அறியா தறிக்தெமையா எண்ணலைநா மாகக்‌ 
குதியாத வண்ணங்‌ குறிக்குகா ளெந்காளோ. 
போ-ரை, எம்மையாண்டருளிய பெரியோனை அறியாமலறிந்து 
நாமாக நினையாத வண்ணம்‌ நினைக்கும்‌ காள்‌ எக்காளோ. எ - அ. 
25. ஓராமன்‌ மர்திரமு முன்னாமனம்‌ பரனைப்‌ 
பாராமற்‌ பார்த்துப்‌ பழகுகா ளெர்காளோ.. 
போ - ரை அராயாமலும்‌, மந்திரத்தை நினையாமலும்‌ நம்மிறை 
வனைப்பாராமற்‌ பார்த்து கான்‌ அவனோடு பழகும்‌ நாள்‌ எர்சாளோ. ௪-௮, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௩ 
26. ஊன்பற்று மென்னோ ஹெவுபற்றும்‌ பூரணனபால்‌ 
வான்பற்றுங்‌ கண்போன்‌ மருவுகா ளெக்காளோ. 
பொ ஃ- ரை, உடம்பையே யுறுதிப்பொருளாகப்‌ பற்றுகற என்னு 
டன்‌ உறவாடுகின்ற பூர்ணணிடத்து, அகாயத்சைப்பற்றுறெ கண்போல. 
நான்‌ பொருந்தும்‌ நாள்‌ எந்தநாளோ, எ-று, 
௨77. ஆண்டான்‌ மெளனியளி த்த வறிவா லறிவைத்‌ 
தூண்டாமற்‌ அண்டித்‌ துலங்குகா ளெக்காளோ, 
பயோ - ரை. ஆஅண்டவனாகிய மெளநிகொடுித்தருளிய அறிவாலய 
தூண்டுகோலால்‌ என்னறிவாகிய இீபத்தைத்‌ தூண்டாமல்‌ தூண்டிகான்‌ 
விளங்கும்நாள்‌ எந்தகாளோ. எ-று, 
௨8. ஆணவத்‌ தோடத்து விதமானபடி மெய்ஞ்ஞான தீ 
தாணு வினாடத்அ விதஞ்சாருகா லெக்காளோ. 
போ - ரை. நான்‌ ஆணவத்துடன்‌ இரண்டறக்கலந்தாற்போல மெ 
ய்ஞ்ஞானத்தையுடைய இறைவனுடன்‌ இரண்டறக்கலக்கும்‌ நாள்‌ எந்த 
நாளோ, எ-று, 


அத்துவிதம்‌ - அபேதம்‌, 


நிலை பிரிந்தோர்கூடுதற்தபாயம்‌, 


4. கன்மகெறி தப்பிற்‌ கநெரகென்‌ நெக்காளு 
நன்மைதரு ஞானகெறி கானணைவ தெந்காளோ, 


ட 
உ போ - ரை, செய்கருமங்கள்‌ வீழிதவறினால்‌, தவறினவர்களுக்குகீ 
கடுமையான ஈரகங்களுளவாமென்று நினைத்து, எக்காலமும்‌ மலத்தையே 
கொடுக்கிற ஞானமார்க்கத்தை நான்‌ அடைவது எந்தநாளோ, எ- ணு, 
2. ஞானநெறி தானே ஈழுவிடினு முப்பதத்‌ அ 
ளானமுத்தி ஈல்குமென வன்புறுவ தெந்காளோ, 
போரை. ஞானமார்க்கமொன்றமே நழுவிவிட்டாலும்‌, மற்ற 
மூன்று பாதங்களால்‌ சீவர்களுக்கிதமாகிய முத்தி கிடைக்குமென்று, அவ 
ற்றில்‌ அன்பு மிகுவது எந்தசாளோ, எ று, 
முப்பதம்‌ - சரியை கரியை யோகங்கள்‌, இவை யுண்டாயிருட்பின்‌, 
ஞானமும்‌ சோபாநக்கிரமமாய்க்‌ கைகூடுமென்பதாம்‌. சோபாநம்‌-படி., 
3. பன்மார்க்க மான பலவடிபட்‌ டேனுமொரு 
சொன்மார்க்கங்‌ கண்டு துலங்குகா ளெந்காளோ, 
{0 


டடு௪ தாயுமானவ்ர்‌ பாடல்‌ 


போ - ரை, யலவழிகளாகிய. பல அடிபட்டவனாய நானும்‌, ஒரு 
சொல்வழியைக்‌ கண்டு விளங்கும்‌ காள்‌ எக்காளோ, எ-று, 


ஒருசொன்மார்க்கம்‌ - ஒருமொழியால்‌ உண்டாகும்‌ நன்னெறி, அதா 


வது ஞானநெறி, ்‌ 
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சுத்தசிவத்தைத்‌ தொடருகா ளெர்காளோ, 


போ - ரை, அத்து விதம்‌ என்ற வேறுசொல்லைக்‌ டத 
த சிவத்தைப்‌ பதறும்‌ நாள்‌ ஏந்காளோ, எ-று. னி 


2. ¥ 


டு னைப்‌ ர றியி டுக்க வது கருத்து, சுத்தவெம்‌- 
பரிசுத்‌ சமா பரம்பொருள்‌, 


௮. கேட்டன்முத னான்காலே கேடிலா காற்பதமும்‌ 
வாட்டமற வெனக்கு வாய்க்குகா ளெர்காளோ, 


போ - ரை, கேட்டல்முதலாகசிய நான்னொனும்‌, கெடுதியில்லாத 
நான்குபதங்களும்‌ அன்பமற எனக்குக்‌ இடைக்கும்‌ காள்‌ எந்தராளோ. 


கேட்டல்‌-முதல்கான்சாவன, ' கேட்டல்‌, சிந்தித்தல்‌, தெளிதல்‌, சுவா 


நபவம்‌ என்பன. 


6. என்னதியா னென்பதற வெவ்விடமு மென்னாசான்‌ 
சன்னிதியாக்‌ சண்டுகிட்டை சாதிப்ப தெக்காளேோ; 
போ - ரை, எனத யான்‌என்பது ௮ற்றொழியும்படி, எவ்விடத்சை 
யும்‌ எனது குருநாதன்‌ சந்நிதியாகக்கண்டு நான்‌ நிஷ்டை தல்‌ எந்து 
நாளோ. எ-று, 


2. காம்பிரம மென்று னடுவேயொன்‌ றுண்டாமா 
நேம்பியெல்லா மொன்றாுய்த்‌ இகழுகா ளெர்காளோ. 
போ-ரை, நாமே பிரமம்‌ என்றுசொன்னால்‌ நடுவே. ஒன்று உண்‌ 
டாகுமாதலால்‌,எல்லாம்‌ஒன்ருய்‌ நிறைந்துவிளங்குவது எந்ததாளோ. எ-று. 
ஒன்று - அகங்காரம்‌. 
8. முச்சகமே யாதி முழுதுமகண்‌ டாகார 
சச்‌தொ னம்தசிவர்‌ தானென்ப தெக்காளோ. 
போ - ரை, மூன்றுலோகம்‌ முதலாக முற்றும்‌, அகண்டரூப சச்சி 
தாந்த சிவமே யென்பது எந்தகாளோ. எ-று, 


மூன்று லோகங்களாவன - சுவர்க்கம்‌, மத்தியம்‌,பாதாளம்‌ என்பன, 
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மூலமும்‌ உரையும்‌, டு௫டு 


i 


9. எவ்வடிவும்‌ பூரணமா மெக்தையுரு வென்றிசைந்த 
அவ்வடிவுக்‌ குள்ளே யடங்குகா ளெந்காளோ, 


போ - ரை. எவ்வுருவமும்‌, பூரணமாகய எந்தையின்‌ உருவமேயெ 
ன்றிசைந்த அவ்வுருவத்துக்குள்ளே நான்‌ ஒடுங்கும்‌ நாள்‌ எந்தநாளோ, 


10. சிந்தித்த தெல்லாஞ்‌ வெபூ ரணமாக 
வந்தித்து வாழ்த்தி வணங்குகா ளெர்காளோ. 


போ-ரை. நான்‌ நினைத்ததெல்லாம்‌ சிவச்தினது பூர்ண நிலையாகக்‌ 
கொண்டு அதனைத்‌ அதித்து வாழ்த்தி வணங்குறெ காள்‌ எக்தகாளோ. 


உர ௫ தாங்யெபார்‌ விண்ணாி தானே ஞானாக்கினியா : 
யோங்குமியோ சவணர்‌ வற்றிகொ ளெர்காளோ. 


(போ -மை.. சேடனால்‌ சுமக்கப்பட்ட பூமி, மேலுலகு முதலியன, 
தனக்குத்தானே ஞானாக்கினியாய்த்‌ தழைக்கறெ யோகவுணர்ச்‌ எனக்குப்‌ 


பொரும்‌ தும்நாள்‌ எக்தநாளோ, எ-று. 


12. அசனசதாக்‌ தங்கள வசண்டாரகாரவெ 
பூசைசெய வாசை பொருந்துகா ளெர்காளோ, 


(போ -ரை, ஆசனமும்‌ மூர்த்தங்களும்‌ இல்லாகொறிய அகண்டா 
தவ து சிவபூசைசெய்ய எனக்கு விருப்பமுண்டாகும்நாள்‌ எந்தகாளோ. 


14 அஞ்செழுத்தி அண்மை யதுவான வப்பொருளை 
நெஞ்சமுத்தி யொன்றாகி கிற்குகா ளெர்காளோ, 


போ-ரை. பஞ்சாக்ரத்‌ இன்‌ உண்மையாகிய அமந்தப்பொருளை நா 
ன்‌ என்மனத்‌இற்‌ படித்து அதனோடு ஒன்று நிற்கும்‌ நாள்‌ எக்தகாளோ, 
14. அவ்வுயிர்போ லெவ்வுயிரு மான பிரான்‌ றன்னடிமை 

யெவ்வுயிரு மென்றுபணி யாஞ்செய்வ தெந்காளோ, 

போ ஃ ஸை. அகரவுயிர்‌ மற்றெல்லாவெழுத்‌ தம்‌ தானேயாய்‌ நிற்றல்‌ 
போல, எவ்வுயிரும்‌ தானேயான இறைவன து அடிமைகளே எல்லாவயிர்க 
மென்று அணிந்து, யாம்‌ அவன்‌ பணிவிடைசெய்வ தஎம்தநாளோ, எ-று 

த ல்‌ ப்‌ 


அஃரவுயிர்‌ எல்லாவெழுத்‌ துக்களிலும்‌ வியாபித்‌ துகிற்நல்போல, இறை 
வன எல்லா வுயிர்சளிலும்‌ வியாபித்திருக்ருனென்பதாம்‌, 


து 


௫௫௬ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


15. தேடிகரகோனான திறன்‌ மவுனி ௩ந்தமக்கு 
வாசி கொடுக்க மழுா ளெந்காளோ. 
போ - ரை. குருராஜனான வெற்றிபொரும்‌ திய மெளநி நமக்கு வாசி 
கொடுக்க நாம்‌ மஇழ்ச்சியடைவது எந்தநாளோ, ௭ - று, 
வா? - குதிரை, மேன்மை, வாசிகொடுத்தல்‌ - வாயுதாரணைகைகூடச்‌ 
செய்தல்‌... 
16. குருலிங்க சங்கமமாக கொண்டஇரு மேனி 
யருண்மயமென்‌ நன்புற றருள்பெறுவ தெந்காளோ. 
பொ - ரை, குருலிங்க சங்கமங்களாகக்‌ கொண்ட திருமேனிகள்‌ 
அருள்வடிவே யென்று நிச்சயித்து அவற்றின்கண்‌ அன்பு மிகுக்து, இருவ 
ருளைப்‌ பெறுவது எந்தகாளோ. எ-று, 
குரு - ஆசாரியன்‌, லிங்கம்‌ - விக்க ரூபமாகய சிவம்‌, சங்கமம்‌ - 


பத்தர்குழாம்‌, 


காண்பேனோவேன்கண்ணி. 


1. இந்திக்குர்‌ தோறும்‌ தெவிட்டா வமுதேயென்‌ 
புக்திக்கு ணீதான்‌ பொருந்திடவுங்‌ காண்பேனே. 
போ - ரை, நினைக்குந்தோறும்‌ தெவிட்டாத அமிர்தமே, என்‌ புத்‌ 
இக்குள்ளே நீவந்து பொருந்தியிருக்கவும்‌ கான்‌ காண ப்பெறுவேனோ. 
ஐ. கேவலத்தினான்கிடந்து தழ்ப்படா இன்பவருட்‌. 
காவலன்பா லொன்றிக்‌ கலர்திடவுங்‌ காண்பேனோ. , 
பொ-ரை. கேவலாவத்தையில்‌ நான்‌ கிடந்து தாழ்வடையா தீவண்‌ 
ணம்‌,  சுகத்தைத்தருகற அருளிறையினிடத்திற்‌ கலந்தொன்முகவும்‌ 
காணப்பெறுவேனே. எ-று. 
கேவலம்‌ - மறப்பு, 
ஐ. துரியங்‌ கடர்தவொன்றே தூவெளியாய்‌ நின்ற 
பெரியநிறை வேயுனைகான்‌ பெற்றிடவுங்காண்பேனே 
பொ - ரை. தரியபதத்தைக்கடர்த ஒப்பற்ற பொருளே, பரிசுத்தா 
காயமாய்‌ நின்ற பெரிய பூரணமே, உன்னைநான்‌ பெறவும்‌ காண்பேனே. 
தரியபதம்‌ 4-ம்‌ பக்கத்திற காண்க, 
4. மாசற்ற வன்பர்கெஞ்சே மாறாத பெட்டகமாத்‌ 
கேசுற்ற மாமணிகின்றே இனையுங்‌. காண்பேனே. 
போ - றை. குற்றமில்லாத அன்பர்மனமே நீங்காத பெட்டியாகக்‌ 
கொண்டு, அதனிடத்‌ தத்‌ தங்யெ ஒளிமிகுந்த மாணிக்கமே, உன்னெளி 
யையும்‌ நான்‌ காணப்‌ பெறுவேனோ, எ-று. ட 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௫௭ 


5. மாயா விகார மலமகல வெந்தைபிரா 
னேயானு பூதி நிலைபெறவுங்‌ காண்டேனே, 
போ - ரை. மாயா விகாரமாயெ மலினம்‌ நீங்கும்படி. எந்தைபெரு 
. மானது கேயாநுபூதி நிலையை யடையவுங்‌ காண்பேனே. எ-று, 
நேயம்‌ - அன்பு, அநுபூதி - அநுபவம்‌. 
8. பொய்யுலகும்‌ பொய்யுறவும்‌ பொய்யுட லும்பொய்யெனவே 
மெய்யகினை மெய்யெனவே மெய்யுடனே காண்பேனே, 
பயோ - ரை, பொய்யுலகமும்‌, பொய்யுறவினரும்‌, பொய்யுடம்பும்‌ 
பொய்யென்று நிச்சயித்து, மெய்யனே, உன்னை மெய்யென்று தணிந்து, 
இக்தச்‌ சரீரத்தோடும்‌ உன்னைக்‌ காண்பேனோ, ௭ - அ, 
7. வாலற்ற பட்டமென மாயா மனப்படலங்‌ 
 காலற்று வீழவுமுக்‌ சண்ணுடையாய்‌ காண்பேனோ. 
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பே - ரை. வாலற்றுவிழுந்த ககத்மூடி போல, மாயையாகிய மகேோர 
மாலிந்யம்‌ அடியற்று விழுந்திடவும்‌, மூன்று கண்களையுடையவனே, நான்‌ 
. காண்பேனோ, எ-று, 
மனேோமாலிம்யம்‌ - மனக்களங்கம்‌, 
8. உள்ளும்‌ புறம்பு மொருபடித்தாய்‌ கின்றுசுகங்‌ 
கொள்ளும்‌ படி.க்கிறைநீ கூட்டிடவுங்‌ காண்பேனே. 
போ - ரை, உள்ளிலும்‌ வெளியிலும்‌ ஒருதன்மையாய்‌ நின்று, சுக 
மடையும்படிக்கு, இறைவனே, நீ என்னைச்‌ சேரவும்‌ காண்பேனோ, எ-று. 
௨ஓ. காட்டுகின்ற முக்கட்‌ கரும்பே கனியேயென்‌ 
தர்‌, ஆட்டமெல்லாம்‌ தீரவுன தாடலையுங்‌ காண்பேனோ. 


போ-ரை. தோன்றுன்ற முக்கண்கரும்பே, கனியே,என்‌ அடல்‌ - 


எல்லாம்‌ நீங்கும்படி, உனது ஆடலையும்‌ காண்பேனோ. எ- ண, 


கண்‌ - கணு, 
10. தூங்காமற்‌ அங்கிச்‌ சுகப்பெருமா னின்னிறைவி 
... ஸனீங்காம னிற்கு கிலைபெறவுங்‌ காண்பேனோ. 
போ - ரை, வெபெருமானே, உறங்காதுறங்க, உன்‌ பரிபூர்ணநிலை 
மில்‌ நான்‌ நீங்காது நிற்கிற நிலையை யடையவும்‌ காண்பேனோ, ௭ - று, 
11. வாதவூ ராளிதனை வான்கருணை யால்விழுங்கும்‌ 
5 போதவூ ரேறேகின்‌ பொன்னடியுங்‌ காண்பேனே. 
பேர்‌ - ரை. இருவாதவூரடிகளை மிகுந்த இருபையினால்‌ விழுங்கிய 
ஞானதேசத்‌ துக்‌ இறைவனே, உன் திருவடியையும்‌ காண்பேனோ, எ-று. 
விழுங்யெது - சதெம்பரத்தில்‌ தன்னோடு சலக்கச்செய்தது. 


Pa 7 


' 2 


௫ 


௫௫௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


12. சாட்டையிலாப்‌ பம்பரம்போ லாடுஞ்‌ சடசால 
நஈர்ட்டமற வெர்தைசுத்த ஞானவெளி காண்பேனோ. 
போ - ரை, சாட்டையில்லாத பம்பரம்போல, ஆடுகிற சரீரத்தொ 
கூதியின்‌ விருப்பமொழிய, எமது தந்தையின்‌, சுத்த ஞானாகாயத்தைக்‌ 
காண்பேனோ, எ-று. I 
சாட்டையில்லாப்‌ பம்பரம்போலாடுஞ்‌ சடசாலம்‌ என்றது, சாட்டை 
யின்வேகம்‌ அடங்கி யாடும்‌ பம்பரம்போல ஞானப்பொலிவின்‌ நிச்‌ சஞ்சரிக்‌ 
நெ சரீரத்தொகுதியை. 
13: மன்றாடும்‌ வாழ்வே மரகதஞ்சேர்‌ மாணிக்கக்‌ 
குன்றேகின்‌ முட்‌ழ்க்‌ குடிபெறவுங்‌ காண்பேனோ. 


போ - ரை, அம்பலத்தில்‌ ஈடிக்கன்ற எமது வாழ்க்கையே மரகதம்‌ 
சேர்நத த. மு உன்‌. திருவடியின்‌ £ழ்ச குடியாயிருக்கவும்‌ காண்‌ 


பேனே, ௭ று, Meni os ஏம்பா 7 omg னாம்‌ 
[4 ee Zz சர 134274 யய துர மி ௬௪ 
“மாச i ழ்‌ Pr குன்‌ இவபெ 


தம - உமாழ்த வல ருமான்‌, 
14. பொய்யென்‌ நறிர்துமெமைப்‌ போகவொட்டா தையவிக்த 
வையங்‌ கனம.பக்க மாற்றிடவுங்‌ காண்பேனே. 
போ - ரை, ஐயனே, இக்தவுலகத்தின்‌ பெரியமயக்கம்‌ உலகத்தைப்‌ 
பொய்யென்றுணர்ந்தும்‌, எங்களை மேற்கதிக்குப்‌ போகவொட்டாது,அகை. 
யால்‌, இதனை மீக்டெவும்‌ காண்டேனோ. எ - று, 
35. தாயினுல்ல தயாளுவே நின்னை யுன்னிக்‌ 
தீயின்மெழுகொத்‌அருகுஞ்சிக்தைவரக்காண்பேனே. 
பேர - ரை. தாயைப்பார்கீகிலும்‌ நல்லதயாளுவே, உன்னை நனைத்து 
கெருப்பிலிட்டமெழுகைப்‌ ப ப மனம்‌ எனக்குண்டரகவும்‌ 
காண்பேனோ, எ-று, 
36. என்செயினு மென்பெறினு மென்னிறைவா வெள்கி 
னின்‌ செயலென்‌ துன்னு நினைவுவரக்‌ காண்பேே னா. 
போ - ரை. என்னசெய்காலும்‌, ௮ச்செயலுக்‌ கேற்க என்ன அடை 
ந்தாலும்‌ என்தலைவனே, அறிவிலேனாகய . நான்‌, அவற்றை யெல்லாம்‌ 
உன்செயலென்று நினைக்கிற நினைவு எனக்குண்டாகக்‌ காண்பேனோ, எ-று 
17. எள்ளத்‌ தனையு மிரக்கமிலா வன்பாவி 
யுள்ளச்‌ அ பெந்கை யுலாவிடவுங்‌ காண்பேனே. . 
போ - ரை, எள்ளளவாயினும்‌ இரக்கமில்லாத வலிய பாவியாகிய 
எனது மனச்தினும்‌ எமது தந்‌ைத உலாவிடவும்‌ காண்பேனோ, எ. 
| 18: வஞ்சகத்துக்‌ காலயமாம்‌ வல்வினையே னாகெடுவே , 
னெஞ்சகத்தி லையாமீ கேர்பெறவுங்‌ காண்பேனே. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௫௯ 


வஞ்சனைகளுக்கு ஆல்யமாகிய வலிய வினைகளையடை 


்‌ போ-ரை, 
“யேன்‌, ஐயோகெடுவேன்‌, என ௫ நெஞ்சினுள்‌, ஐயனே, நீ கேராகவரப்‌ பெ 
வும்‌ காண்பேனோ, எ-று, 
19. தொல்லைப்‌ பிறவித்தயர்‌ கெடவுமெர்தை பிரான்‌ 
மல்லற்‌ கருணைவழங்‌ கிடவுங்‌ காண்பேனே. 
போ -ரை, பழமையாகய பிறவித் துன்பம்‌ கெட்டொழியவும்‌ எம்‌ 
தைபெருமான்‌, தனதுவளமாகியகருணைமையருள்செய்யவும்காண்பேனோ. 
20: வாளாருங்‌ கண்ணார்‌ மயற்கடலிலாழ்ச்‌ தேன்‌ சற்‌ 
ளாக வெக்கையருள்‌ செயவுங்‌ காண்பேனோ. 
பே-ரை. வாள்போன்ற கண்களையுடைய மாதர. ஆசைக்‌ கடலில்‌ 
அழுக்தினேன்‌, அடியேன்‌, உன்‌ திருவடிக்கு அடிமையாகும்படி, நீ கிருபை 
செய்யவும்‌ காண்‌ பேனோ, ௭ - று, 


21. பஞ்சாய்ப்‌ பறக்குகெஞ்சப்‌ பாவியை கூவியையா 
அஞ்சாதே யென்றின்னருள்‌ செயவுங்‌ காண்பேனே. 
போ - ரை: பஞ்சுபோலப்‌ பறக்கின்‌ றமன த்தையுடைய பாவியேனை 
சீ வலிய அழைத்‌ ௫, ஐபனே, அகப்படாதே யென்று, உன்‌ இயக லப்‌ 
செய்யவும்‌ காண்டேனே. எ-று, 


22. ஆடுகறங்‌ காயெலமர்‌ அ மன்று மனம்‌ 
வாடுமெனை யையாநீ வாவெனவுங்‌ காண்பேனோ, 


2 போஃரை, சுழலாநின்ற காற்றாடியை யொச்து த்‌ ம 
னமவாடுகின்ற என்னை, ஐயனே, மீ வாவென்றழைக்கவும்‌ காண்டேனே 


23. ட்டர்க்‌ கெளிய இெனேயோ இவினையேன்‌ 
மட்டறற வாசை மயக்கறவுங்‌ காண்பேனே. 
போ - ரை, அடியார்க்‌ கெளியனாயெ சிவபெருமானே, ஓ; வினை 
யேனாயெ நான்‌, எல்லையில்லாத ஆசையின்‌ மயக்கமற்றொழியவுங்‌ காண்‌ 
பேனே. oO - இ 
24. உண்ணின்‌ அணர்த்து முலப்பிலா வொன்றேகின்‌ . 
உ தண்ணென்ற சாச்‌தவருள்‌ சாரஈஇிடவுங்காண்பேனோ 


போஃ-ரை., எனக்குள்ளே யிருக்தறிவிக்கிற அழிவற்ற தனிப்பொ 
ருளே, உன்குளிர்ந்க சாக்சத்தோகெ.டிய அருளைச்‌ ல்‌ காண்‌' 
பேனோ, ௭ - று, ்‌ 


௫௬௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. 
a ணை வையை யவ வைகையை ைகைவைகை யாக்கையை யானா வரனை கனா யா னனர ச்‌ னம எனனம மாமனார்‌ 
25. ஓடுங்‌ கரு ச்தொடுங்க வுள்ளுணர்வு தோன்றகினைக்‌ 
கூடும்படிக்‌ இறை கூட்டிடவுங்‌ காண்பேனோ. 
போ - ரை. பலவழிகளாக வோடுனெற மனமொடுங்கவும்‌, உள்ளு 
ணர்வு தோன்றவும்‌,உன்னைக்‌ கூடும்படிக்கு,இறைவனே,நீ கூட்டவும்‌ காண்‌ 
பேனோ, எ- ணு, 
௨6. வாக்கான்‌ மனத்தான்‌ மதிப்பரியாய்‌ நின்னருளை 
கோக்காம னோோக்கிகிற்கு நுண்ண றிவு“காண்பேனோ. 
பொ-ரை, வாக்கினாலும்‌ மனத்தினாலும்‌ மஇத்துணர அரியவனே, 
உன்னருளைப்‌ பாராமற்‌ பார்க்கின்ற நுண்ணிய அறிவும்‌ எனக்குண்டாகக 
காண்பேனோ, எ. று, 
ஓ. இவ்வுடம்பு நீங்குமுனே யெந்தாய்‌ கேளின்னருளா 
மவ்வுடம்புக்‌ குள்ளே யவதரிக்கக காணபேனே. 
பொ -ரை, நான்‌ இந்தச்சரீரம்‌ விடுமுன்னே, எந்தையே, கேட்பா 
யாக, உன்னருளாயே அந்தவுடம்புக்‌ குள்ளே பிறக்கவும்‌ காண்பேனோ, 
அவ்வுடம்‌ புச்குள்ளே யவதரித்தல்‌ - அவ்வுடம்பி லொன்றுதல்‌. 
௨. கித்தமா யொன்றாய்‌ நிரஞ்சனமாய்‌ நிர்க்குணமாஞ 
சுத்தவெளி நீவெளியாய்த்‌ தோன்‌ நிடவுங்‌ காண்பேனே. 
பொ - ரை, நித்தியமாயும்‌, ஒன்றாயும்‌, நிரஞ்சமமாயும்‌, நிர்க்குண 
மாயு மிருக்றெ சுத்தவெளியாகய நீ வெளிப்படையாய்‌ என்னெதிரே தோ 
ன்றவுங்‌ காண்பேனே, ௭- அ, 
நிரஞ்ச௩ம்‌ - களங்கமின்மை. 
௨9. கண்ணிறைக்த மோனக்கருத்தே யென்கண்ணே யென்‌ ்‌ 
னுண்ணிறைக்கத மாயை மொழிக்திடவுங்‌ காண்பேனோ. . 
பொ - ரை, கண்களில்‌ நிறைந்த மோனக்கருத்தே, என்சண்ணே, 
என்மனத்‌ தில்‌ நிறைந்த மாயையான தநீங்டெ வும்‌ நான்காண்பேனே. எ-று 
30. அத்தா விமலா வருளாளா வானந்த 
இத்தாவெனக்‌ குனருள்‌ செய்திடவுங்‌ காண்பேனோ. 
பொ -ரை, அத்தனே, விமலனே, அருளாளனே, ஆந்த சித்த 
னே, எனக்கு உன்‌இருபை செய்யவும்‌ நான்‌ காண்பேனோ, ௭ - று, 
53. வீணேபிறம்‌ இறந்து வேசற்றே னாசையறக்‌ 
காணே னிறைகின்‌ கருணைபெறக்‌ காண்பேனே, 
பொ - ரை, பயனின்றியே பிறந்தும்‌ இறந்தும்‌ விடாய்த்தேன்‌, 
ஆசையொழியக்‌ காண்டுலேன்‌, சிறிதேனும்‌ உன்‌ கருணையைகான்‌ பெறக்‌ 
காண்பேனே, எ-று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌, டு௬௪ 

பட எம்பட நடக உன பர கவ்‌ வலத்‌ TT 
32. சட்டையொத்த விவ்வுடலைத்‌ கள்ளுமுன்னே கான்்‌௪க௪ 

நிட்டையைப்‌ பெற்றையா நிருவிகற்பங்காண்பேனோ 


போ-ரை. சட்டைபோன்ற இந்தச்‌ சரீரத்தைக்‌ கழே வீழ்த்து 
முன்னே, நான்‌ சகச நிஷ்டையை யடைந்து, ஐபனே, நிருவிகற்ப சமாதி 
யையுங்‌ காண்பேனோ, எ-று, 5 
௪௧௪ நிஷ்டை - சதாநிஷ்ட்டை, நிருவிகற்பம்‌ - வேறு பாடற்றது. 
33- எல்லாக்‌ தெரியுமிறைவா வென்னல்ல லெல்லாஞ்‌ 
ப “சொல்லா முனீதான்‌ றெகுத்திரங்கக்‌ காண்பேனே. 


பெர்‌ - ரை. எல்லாவற்றையு மதிகன்ற இறைவனே, என்‌ அன்பத்‌ 


தையெல்லாம்‌ சொல்லாமுன்னே, கீயோதிரகிடபெருளக னு பன 


34. அண்டபகி ரண்டமனைக்து மொருபடி.த்‌ தாக்‌ 
கண்டவர்கள்‌ கண்ட திருக்‌ காட்யையுங்‌ காண்பேனோ. 
போ - ரை, அ௮ண்டபடரண்டங்களெல்லாம்‌ ஒரு தன்மையதாகக்‌ 
கண்டவர்கள்‌, . கண்ட உன்‌ திருக்காட்சியையுங்‌ காண்பேனே, எ - று 
காட்டு - தரிசனம்‌, 
ஒது. ஊனிருக்த காயமுடனிருப்ப வெர்சை நின்பால்‌ 
வானிருந்த தென்னவுகான்‌ வட்தருக்கக்காண்யேனே, 
போ - ரை, மாமிசம்பொருந்‌ இய சரிரத்தோடி.ருக்கச்‌ செய்தே, 11 
தயே, உன்னிடத்து மேன்மையமைக்‌ கிருத்தல்போல சான்வந்து உன்‌ 
டத்‌ தமைந்திருக்கவும்‌ காண்பேனோ, எ-று. 
36. இணையத்‌ தனையும்‌ கெளிவறியாப்‌ பாவியே. 
னினைவிற்‌ பரம்பொருணி கேர்பெறவுங்‌ காண்பேனோ. 
பொ-ரை, தினையளவாயினும்‌ செளிவில்லாத பாவியேன து நினை 
வின்கண்‌ பரம்பொருளாஇய நீ, நேர்படவுங்‌ காண்‌ பேனோ, எ-று, 
37. தன்பமெனுக்‌ இட்டனை ச. அஞ்‌ சூறையிட வையாவே 
_யின்ப வெள்ளம்‌ வர்திங்‌ கெதிர்ப்படவுங்‌ காண்பேனே. 
போ “ரை, அச்கமென்றெ. மேடகெளையெல்லாம்‌ வாரிக்கொண்டு 
போம்படி, ஐயனே, சுகப்பெருக்கு வந்து இவ்விடத்தில்‌ எதிர்ப்படவும்‌ 
கான்‌ காண்பேனோ. எ-று, பூண்ட ல கடன்‌. ii க்‌ 


காயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


௫௬௮. 
ஆகாதோ வேன்கண்ணி, 
4. கல்லாத கெஞ்சங கரைர்‌ தருக வெக்தொழிற்கும்‌ 
வல்லாய்‌ கின்னின்பம்‌ வழங்கினா லாகாதோ. 


போ - ரை, கல்லாதமனமானது கராக்துருகும்படி, எத்தொழிலி 
னும்‌ வல்லவனே, உன்‌ சுகத்தை எனக்குக்‌ கொடுத்தால்‌ ஆகாதோ, எ-று. 
ஐ. என்னை யறியவெனக்‌ கறிவாய நின்றருணின்‌ 
றன்னை யறிர்தின்பகலஞ்‌ சாரவைத்தா லாகாதோ, 
போ- ரை, என்னையின்னானென்‌ றுநான்‌ அதியும்பொருட்டு,எனக்க தி 
வாட நின்றருளிய உன்னை யறிந்து, இன்பாலத்தை நான்‌ சேரவைத்தா 
லாகாதோ. எ ௨ று, 
3. பொய்ம்மயமே யானபுரைதீர வெக்தையின்ப 
மெய்ம்மயம்‌ வர்தென்னைவிழுங்கவைத்தாலாகாதோ 
பேர - ரை, பொய்யுருவமான குற்றம்‌ நீங்க. எந்தையே, .உனது 
மெய்யுருவம்‌ வந்து என்னை விழுங்கச்செய்தால்‌ ஆகாதோ, எ று, 
4. உட்டிலாச்‌ இற்சுகமாம்‌ வாழ்வேரின்‌ னின்பமயம்‌ 
ட்டர்போல்‌ யானருந்இத்‌ தேக்கவைத்தா லாகாதோ 
போ -ரை, எல்லையில்லாத ஞானசுகமாயெ. வாழ்க்கையே, உனது 
ஆரக்த ரூபத்தை, உன்னன்பர்போல : நான்‌ அனுபவித்துத்‌ தேக்கும்படி.ச்‌ 
6. 


ப்‌ ( 


செய்தால்‌ ஆகாதோ, எ- அ. 
த. அத்தாகின்‌ பொற்றாளடிக்கே யனு தினமும்‌. 
பித்தாக்கி யின்பம்‌ பெருகவைத்தா லாகாதோ. 
போ - ரை. ஐயனே, உன்‌ திருவடியின்‌ இழிருத்தற்கே, நாள்‌ தோ 
றும்‌ பித்தேறச்செய்து, எனக்குச்‌ சுகம்‌ பெருகவைத்தால்‌ ஆகாதோ. எ-று 
x 6. மெல்லியலார்‌ மோகவிழற்‌ கிறைப்பே னையாகநின்‌' 
னெல்லை யிலான௩்த. ஈலமிச்டித்தா லாகாதோ. 
பொ - ரை. மாதர்களுடைய மோகமாயெ விழற்புல்லைப்‌ பயிராக 
கும்பொருட்‌ட என்ன திவாயெ நீரை இறைப்வவனாதகிய நான்‌, ஐயனே, 
உனது எல்லையில்லாத இன்பநலத்தை விரும்பினால்‌ ஆகாதே ௭ - நு. 
ஐ. சுட்டழகா யெண்ணுமனஞ சூறையிட்டானம்‌ தமயக 
கட்டழகா நின்னைக்‌ கலக்கவைத்தா லாகாதொ, 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௫௬௩௨ 


போ - ரை, சுட்டுதலையே அழகாகநினைக்கிற மனத்தைச்‌ சூறை 
யாடி, அகந்தரூபமாகிய கட்டழகனே, கான்‌ உன்னைக்‌ கலக்கவைத்தால்‌ 
ஆகாதோ, எ-று. 
சுட்டு என்பதின்‌ விவரத்தை 800 - ஆம்‌ பக்கத்திறகாண்க, 
8. சோதியே நந்தாச்‌ சுகவடிவே தூவெளியே 
ஆதியே நின்னையறிய வைத்தா லாகாதோ, 
போ - ரை. சோதியே, கெடாத இன்புருவமே, பரிசுத்தாகாயமே, 
முதலே, நான்‌ உன்னை யுணரவைத்தால்‌ ஆகாதோ. எ - று; 
9. கேசஞ்‌ சிறிதுமில னின்மலனே நினனடிக்கே 
வா௪ஞ்‌ செயவிரங்கி வாவென்று லாகாகோ 


போ - ரை, அன்பு சிறிதுமில்லேன்‌, நிர்மலனே,உன்‌ இருவடியின்‌ 
ழே வசிக்கும்படி இரங்கியருளி, என்னை வாவென்றழைத்தால்‌ ஆகாதோ. 


10. எனனறிவுக்‌ குள்ளே யிருக்க துபோ லையாவே 
நின்னறிவு ணின்னுடன்யா னிற்கவைத்தா லாகாதோ 
பேர்‌ - ரை. என்னுணர்வுக்‌ குள்ளே நீ யிருந்ததுபோல, ஐயனே, 
உன்னுணர்வுக்குள்ளே உன்னோடு நான்‌ ஒன்றி நிற்கும்படிச்‌ செய்தால்‌ 
ஆகாதே, எஃ று, 
11. அதப்பிரானேயென்‌ னல்ல லிருளகலச்‌ 
சோதிப்ரகாசமயர்‌ தோன்றுவித்தா லாகாதோ, 
ன _ போ -ரை. அதிப்பெருமானே,என அ அன்பத்திற்குக்‌ காரணமான 
அஞ்ஞானவிருள்‌ நீங்கும்படி, சுயஞ்சோஇ சொரூபம்‌ எனக்குத்‌ தோன்றும்‌ 
படிச்‌ செய்தால்‌ ஆகாதோ, எ-று. 
12. அசைச்‌ சுழற்கடலி லாழாம லையாகின்‌ 
கேசப்‌ புணைத்தா ணிறுத்தினா லாகாதோ. 
பொ - ரை. ஆசையாயெ சுழல்களையுடைய பிறவிக்கடலில்‌ அழும்‌ 
தாமல்‌, ஐயனே, கேசித்தற்குரிய உன்‌ இருவடியாயெ மரக்கல்த்தை நான 
டைய நிறுத்தினால்‌ ஆகாதோ, எ-று, 
13. பாசகிகளங்க ளெல்லாம்‌ பஞ்சாகச்‌ செஞ்செவே 
மீசவெனை வாவென்‌ றிரங்கனொ லாகாதோ. 
போ - ரை. பாசவிலங்குகளெல்லாம்‌ செவ்வே பஞ்சாய்ப்ப்றக்க, 
ஈசனே, என்னை வாவென்றழைத்‌ து இரங்க பருளிறால்‌ ஆகாதோ, ௭ - - அ, 


ரூ 


௫௭௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌; 


a 


14. ஓயாவுள்ளன்பாயருகிவாய்விட்டரற்றிச்‌ 
்‌.... சேயாடியெர்தைகின்னச்சேரவைச்தா லாகாதோ. 
போ-ரை.. இடையது: உ ள்ளன்பையுடையேனாய்‌, மனங்களை 
ந்து, வாய்திறந்தலறி, குழந்தை போன்று, பத்‌ உன்னைநான க்‌ 
படிச்‌ செய்தால்‌ ஆகாகோ, ௭-௮. 
15. ஆதஇியாம்வாழ்வாயகண்டி தமாய்மின்‌றபர த 
கோதிங் கயன்‌ சகோ லலி லாகாதோ, 
போஃ-ரை. முதல்வாழ்வாடு, பிரிக்கப்‌ படாததாடு நின்ற மேலா 
இய சோதியே, நீ என்னை உன்‌ தொண்டன்‌ என்னால்‌ ஆகாதோ. ௭ - று, 
16. 'விண்ணாரக்கண்டவிழிபோற்பரஞ்சோதி 
கண்ணாரகின்னிறைவைக்காணவைக்தா லாகாதோ, 
பொ - ரை, ஆகாயத்தை நிறையப்பார்த்த கண்போல, பரஞ்சோதி 
யே, என்கண்ணார உனது பரிபூரண வியாபகத்தை நான்‌ காணவைத்தால்‌ 
அகாதோ, ௭-௮. 
117. சே ராமற்சோர்துகின்றுசன்மயனேநின்‌ மய த்தைப்‌ | 
பாராமற்பாரெனநீபஷம்வைத்கா லாகாதோ. 


போ- ரை. கூடாமல்‌ கூடிரின்று, உன்னுருவத்தை நோக்காமல்‌ 
கோக்கென்று,ஞானசொருடனே, நீ என்மீது பக்ஷம்வைத்தால்‌ ஆகாதோ, 


13. கண்ணாடிபோ லவெல்லாங்காட்டுக்‌ திருவருளை ்‌ 


உண்ணாடியையாவுருகவைத்தா லாகாதோ, 


போ-னா, எல்லாப்பொருள்களையும்‌ கண்ணாடி காட்டுவதுபோ 
லக்‌ காட்டுகிற இருவருளை, ஐயனே, கான்‌ என்‌ மனதால்‌ நோக்கி யுருகச்செ 
ய்தால்‌ ஆகாதோ, ௭ - று, 


19. மூலவிருள்கால்வாங்கமூத ஜிவு தோன்றவருட்‌. 
கோலம்வெளியாகவெந்தை க வித்‌ தா லாகாதோ. 


பே - ரை, பிறவிக்கு மூலமாகிய அஞ்ஞானவிருள்‌ வேரற்றுப்‌ 
போகவும்‌, பேரறிவுண்டர்கவும்‌, ' திருவருட்கோலம்‌ ' வெளிப்ப ஏந்‌ 
தையே, நீ சேர்வித்தால்‌ ஆகாதோ. ௭. ணு, 


20. சாற்றரி; வில்வம்‌ 
லூற்றமுறுமென்னவதிலுண்மைசொன்னா லாலாதோ 


ந ணை ப 


பு 
= 
ம 
்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௫௬௫ 
: 
போ - ரை, சொல்லரிய இன்பப்பெருக்குத்‌ தோற்றுவதில்‌ நீதோ 
ன்‌ தினால்‌, ஊற்றமுண்டாமென்று எனக்கு அதின்‌உண்மை வெளியிட்டால்‌ 
அகாதோ, எ. து, 
ஊற்றம்‌ - கெடுதி, நான்‌ என்று விவகரிக்க வேண்டியதை நீ யெனக்‌ 
கூறினார்‌, சிவாநந்தச்‌ கீதையெதிரிட்டறிதல்கூடாகென்பத கருத்த, 


21. கையுங்குவித்தாண்கெண்ணருவிபெய்யவரு, 
ளை யரின்‌ முட்‌்£மேயடிமைகின்றா லாகாசோ, 
பே - ரை, கைகளையுங்கூப்பி கா்‌ அருவிகள்போல 


நீரைட்பொழிய அருள்‌ செய்கின்ற ஐயனே, உன்‌ இருவடி.யின்‌2ழே அடியே 
ன்‌ நின்றால்‌ ஆகாதோ. எ-று, 


இல்லையோ வென்கண்ணி. 
்‌ ஏதுக்செரியாதெனைமறைக்‌ தவல்லிருளை 
காதறீடீக்கவொருஞான விளக்‌ இல்லையோ, 
போ-ரை, யாதொரு பொருளும்‌ தோன்றவொட்டாமல்‌ என்னை 
மறைத்த வலிய அஞ்ஞானவிருளை, நாதனே, நீ பட பட்ட இத்ல்‌ 
தில்‌ ஒப்பற்ற ஞான தீபம்‌ இல்லையோ. ஏ - று, 


9: பணியற்றுகின்‌ அபதைப்பறவென்கண்ணுண்‌ 
மணியொச்சசோதியின்பவாரியெனக்‌.இல்லையோ, 


ஓ ஷூ 
உ போ ஃ ரை, தொழில்கள்‌ யாவு மொழித்‌ துநின்றுசலஈமற, என்‌ சண்‌ 
மணிபோன்ற சோதியே, இன்பப்பெருக்கு எனக்குக்‌ கடைப்பதில்லையோ, 


2, எம்மா லதிவ சறவெம்பெருமான்யா அமின்‌ நிச்‌ 
சுமமாவிருக்கவெொ ருசூத்திரக்கா னில்லையோ., 


போ-ரை, எம்பெருமானே, எங்களால்‌ அ௮றநியப்படுத லொழிக்து 
யாதொரு முயறசியுமில்லாமல்‌ சும்மா இருக்கும்படி. ஒரு உபாயந்தானில்லை 
யோ, எ-று, 


a. காய்க்குங்கடையானேனாதாநின்னின்பமயம்‌ 
வாய்ககும்படியினியோரமர்திரக்கா னில்லையோ. 
போ - ரை, நாயகனே,அடியேன்‌ நாயினும்‌ இழிந்தவன்‌ ஆனேன்‌, 


உன்‌ ட எனக்குக்‌ கிடைக்கும்படி. ஒரு மந்திரநு மில்லையோ, ௭ - அ, 
“or Ar Bom-gvce fin Glujey” சரஸ்‌ OGL: 
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௫௬௭ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. 
பத்தி அனு பம்‌ ச்ட்‌ ப்தி அவலை அனவ அவையவை ல்னையர வத வத அன்‌ அன 
5. ஊாஞகைகிற்குமுணா வைமறந்தையா£ 
தானாகநிற்கவொருதர்திரஈ்தா ில்லயோ்‌ 
போ-ரை. ஜயனே,உடம்பேநோனாகநினைக்கற , ஞானத்தை மறந்து, 
நான்‌ நீயேயாகி நிற்பதற்கு ஒரு உபாயமாயினுமிலலையோ. எ அ. 


6. அல்லும்பகலுமகண்டவடிவேயுனைகான்‌ 
புல்‌ லும்படியெனக்கோரே போதனை தா னில்லையோ. 
பொ ஃ- ரை, அகண்டரூபமே, இரவினும்‌ பகலினும்‌ நீகீகமில்லாமல்‌ 
உன்னை நான்‌ தழுவும்பழ்‌.. என க்கு ஓர்‌ போதிப்பும்‌ இல்லையோ. ௭ - று, 


(வேண்ட வோவேன்கண்ணி 


1. கண்டவடிவெல்லாகின்‌ காட்சியென்றேகைகுவிக்‌ தப்‌ 
பண்டுமின்‌ றுகின்றவென்னைப்பார்த்திரங்க வேண்டாவோ. 
பொ - ரை. கண்ட வுருவங்கள்‌ யாவும்‌ உன்தரிசக0! மயென்று கை 
கூப்பி முன்னும்‌ இப்போதும்‌ அந்த நிலையிலே நின்ற என்னைப்பார்த்து இர 
க்கியருள வேண்டாவோ, எ-று. 


௨. வாதனையோடாடுமனப்பாம்பு மாயவொரு 
போதனை தந்தையாபுலப்படுத்த வண்ட வ வாட்‌ 


பொ - ரை, ஐயனே, விஷமவாசனையோடு கூடி யாடுகின்ற மன 
மென்னும்‌ சர்ப்பம்‌ மடிய எனக்கு உன்‌ திருமந்திரத்தைப்‌ போதித்து , அத்‌ 
ஊ எனக்கு அறிவுறுத்த வேண்டாவோ. எ-று. 
3. தன்னையறியத்தனியறிவாய்‌ நின்றருளூ 
நின்னையறிந்கென்ன நிவைஙீங்கிகிற்க வேண்டாவோ. 
பொ - ரை. தன்னை யறியும்பொருட்டு ஒப்பற்ற அறிவாய்‌ நீன்றரு 
ன்செய்கிற உன்னை யறிந்து, என்ன நிவையொழித்‌ து நிற்கவேண்டாவோ, 
4. அள்ளக்குறையாவகண்டி .தானந்தமென்னும்‌ 
வெள்ள மெனக்கையாவெளிப்படுத்‌ த வேண்டாவோ, 
பொ - ஸை, முகக்கக்குறையாத அகண்டாநந்த மென்றே வெள்ளத்‌ 
தை, ஐயனே, எனக்கு வெளிப்படுத்த வேண்டாவோ, எ-று, 
அகண்ட அ௩5்தும்‌ - அளவுபடுத்தப்‌ பாடத்‌ இன்பம்‌, 
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மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௬௭ ௭ 

5. ௮ண்டனேயண்டரமுதேயென்னாரூயிரே 
தகொண்டனேற்கின்பக்தொகுத்திரங்க வேண்டாவோ 
போ -ரை, தேவனே, தேவாமிர்தமே, என்‌ அரியவுமிரே, உன்‌ 
தொழும்பனாயெ எனக்கு இன்பங்கொடுத்‌ அ இரங்க வேண்டாவோ, எ-று, 


6. பாராதேகின்றுபகையாதேசும்மாகான்‌ 
வாராயேனவுமவழிகாட்ட வேண்டாவோ, 
போ - ரை. எதரிட்டுப்பாராதே,கின்று தடியாதே,சும்மாவருவாய்‌, 
என்று நீ எனக்கு முத்தி நெறியைக்‌ காட்ட வேண்டாவோ, ௭ - று, 


நல்லறிவேயேன்கணணி. 


3. எண்ணிறைக்‌ தமேன்மையடைகத்தெ வ்வுயிர்க்குமவ்வுயிர ரய்கீ 
கண்ணிறைக்கசோஇயைகாங்காணவா ஈல்லறிவே, 


போ-மை,  அன்பரது மகோரதங்களெல்லாம்‌ நிறைந்த மேன்மை 
யைப்‌ பொருந்தி, எவ்வகைப்பட்டா ஜீவராகெளுக்கும்‌ அவ்வவ்வுயிர்களாம்‌, 
அவற்றின்‌ கண்‌ நிறைந்து நிற்கிற ஒளியை, யாம்பார்க்க எனது நற்புத்‌ 
தியே, கீ வருவாயாக, ௭ - று, 
2. சித்தானகாமென்சடத்தைராமென்னவென்துஞ்‌ 
சத்தானவுண்மைதனைச்சாரவா ஈல்லதிவே. 
போ - ரை. சித்தாயெ நாம்‌, சடத்தை நாம்‌ என்று சொல்வதற்குக்‌ 
கோரணம்யாது என்று (விசாரித்தஅதனையொழித்‌ ௫)எக்காலத்‌ தம்‌ சத்தாயி 
'ரக்கிற உண்மைப்‌ சொருளையடைய நல்லறிவே நீ வருவாயாக, எ - று, 
8. அங்குமிங்குமெங்குநிறையற்புதனார்பொற்பஙிர்‌ து 
பங்கயத்‌ அள்வண்டாய்ப்பயன்பெறவா நல்லறிவே. 
போ - ரை, அவ்விடத்தும்‌ இவ்விடத்தும்‌ எவ்விடத்தும்‌ சிறைக்‌ 
இருக்கிற அற்புத கூர்க்‌ தியின்‌ மேன்மையைய நிர்‌ ௫, தாமனராமலரில்‌ வண்டு 
போலப்‌ பயனடையநற்புத்தியே நீ வருவாயாக, எ-று, 
4. கான்றசோறென்னவிக்தகீகாடினிவாழ்வத்‌ தனையும்‌ 
கோன்றவருள்வெளியிந்ரோன்றவா ஈல்லதிவே, . 
போ -ரை. கக்கின சோறுபோல, இக்தவுலகவாழ்க்கை முழுதும்‌ 
அருவருப்பாய்த்‌ தோன்றும்படி, இருவருளாயெ வெளியின்‌ கண்கோன்று 
மாது ஈற்புத்தியே நீ வருவாயாக. எ - று, i. 
[ப] 


௫௬௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 
பலவகைக்கண் ணி, 
1,  என்னரசே கேட்டிலையோ வென்செயலோ வே அமில 
தன்னரசு நாட“ இத்‌ தத்துவங்‌ கூத்தாடியதே, 
பொ - ரை, என்னிறைவனே, என்தொழிலென்பது சிறிதுமில்லை, 
தத்‌ தவங்கள்‌ யாவும்‌ என்னுடம்பைத்‌ தன்னரசு நாடாகக்கொண்டு நடகஞ்‌ 
செய்ததை நீ கேட்ட றிக்தாயில்லையோ, ௪ - று. ர 
2, பண்டொருகா னின்பாற பழக்கமுண்டோ வெக்தைகினைக்‌ 
கண்டொருகாற்‌ போற்றக்‌ கருத்துங்‌ கருதிய. 
பொ - ரை. எந்தையே ஒருகால்‌ உன்னைக்கண்டு வணங்க என்ம 
னம்‌ நினைந்த த, அதனால்‌, பூர்வம்‌ ஒருகால்‌ உன்னிடத்தில்‌ அதற்குப்பழக்‌ 
கமுண்டோ நீ சொல்லாய்‌, எ. - ஜு, ] 
வேறு: 
2. கண்டனவே காணுமன்‌ றிக்‌ காணாவோ காணாவென்‌ 
கொண்ட_றிவே னெந்தைநினைக்‌ கூடுங்‌ குறிப்பினையே. 
போரை. பார்த்தன வே தோன்றுவ கன்றிப்‌ பார்க்சாசனவோ 
தோன்றா, அங்ஙனமாக, எந்தையே, உன்னையடையும்‌ நிதாநத்தை இது 
வரையில்‌ அறியாத நான்‌ இப்போது யா தகொண்ட தியக்கடவேன்‌. எ-று. 


4. கல்லா லடி.யில்வளர்‌ கற்பகமே யென்னளவோ 
பொல்லா வினைக்குப்‌ பொருத்தர்தான்‌ சொல்லாமே 


போ - ரை, கல்லாலின்‌ மூலத்தில்‌ தழைத்தகற்பகத்தருவே, பொ 
ல்லாதவினைகளுக்கு என்னிடந்தான்‌ SAL! ANE வே.திடமில்லையோ 
£ சொல்லாய்‌. எ- று, 2 
த. தப்பிதமொன்‌ தின்றியது தானாக நிற்கவுண்மை 
செப்பியது மல்லாலென்‌ சென்னியது தொட்டனையே. 
.  போ-ரை. தவறு ஒன்றுமில்லாமல்‌, அதுவே தானா௫ரிற்கும்படி, 
எனக்கு ஒரு உண்மை மொழி சொன்ன மல்லாமல்‌ குருவடிவாய்வரந்‌ அ 
என்‌ சரசையும்‌ தீண்டினை' மய. எ-று, க, 
சிரசைத்‌ தீண்தெலை ஹ்ஸ்தமஸ்தக சம்யோகம்‌ என்பர்‌ வடநூலார்‌, ்‌ 
வேறு. 
6. ' மாசான நெஞ்சனிவன்‌ வஞ்சனென்றே வாய்திறக்க 
பேசா மெளனம்‌ பெருமான்‌ படைத தவே. 
போ - ரை மலினமுள்ள மனதை யுடையவனாகிய இவன்‌ வஞ்ச 
கன்‌ என்று தானோ, எம்பெருமானே, நீ பேசாமையாய மெளநநிலையை 
யடைந்தது, எ. று; ச க 


௮ 


தீ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ' ௫௬௯ 


7:  கற்பதெல்லாங்‌ கற்றே முக்கண்ணுடையாய்‌ நின்பணியாய்‌ 

நிற்பது கறறன்றே கிருவிகற்ப மாவ தவே, 

.  போ-ரை. மூன்றுசகண்களையுடையவனே, கற்கவேண்டு மவற்றை 
யெல்லாங்‌ கற்றுளேம்‌ ஆயினும்‌ உன்‌ பணியின்கண்‌ நிற்பதைக்‌ கற்றாலன்‌ 
ரே நிருவிகற்ப மடைவது ஏ- று, 

8. முனனளவில்‌ கன்ம முயன்று னிவனென்றே 

வென்னளவி லெர்தா யிரங்கா இருந்‌ ச. தவே, 
போ-ரை, இவன்‌ முற்காலத்தில்‌ அளவற்ற வினைகளை முயன்‌ று 
செய்தான்‌ என்று திருவுளம்பற்றியோ என்னிடத்தில்‌ இரக்கஞ்செய்யா இ 
ர்தஅ, எந்தையே, ௪௨ அ, 
வறு, 
ஓ. கெஞ்சகம்‌ வேரு கினைக்கூட வெண்ணுனெற 
வஞ்சகனுக்‌ இன்ப மெர்தாய்‌ வாய்க்குமாறெவ்வாறே 
போஃரை, மனம்‌ வேறுபட்டு, உன்னைக்‌ கலக்கஎண்ணுறெ வஞ்ச 
கனா எனக்கு, எந்தையே, இன்பங்டைக்கும்வழி மெப்படி, ௭ - று, 


மனம்‌ வேறுபடர்திருப்பினன்ஜோ இன்பங்‌ இடைக்கும்‌ என்பது 


வறு, 


40. பள்ளங்க டோறும்‌ பரக்தபுனல்‌ போலுலகி 
த ஆள்ளம்‌ பரந்தா லுடையாயென்‌ செய்வேனே. 


போஃ-ரை, உடையவனே, பள்ளச்தாச்‌ களிலெல்லாம்‌ பரவீய 
‘ 5 தாக்கு 


நீர்போல உலகவியாபாரத்தின்சண்‌ என்‌ மனம்‌ பரவினால்‌ உன்‌ திருவரு 
ரூதவியின்‌ நி கான்‌ யாதுசெய்வேன்‌, எ-று, 
11. முன்னினைக்கப்‌ பின்மறைக்கு மூடவிரு ளாகெடுவே * 
னென்னினைக்க வென்மறக்க வெந்தை பெருமானே, 
போ -ரை, எர்தைபெருமானே, முன்னே நினைத்தால்‌ அதனை ௨ 
டனே மறைக்றெது மூடத்தன்மையாயெ அஞ்ஞானவிருள்‌. ஆதலால்‌, 
நான்‌ என்னகாரியத்தை நினைப்பேன்‌ என்னகாரியத்தை மறப்பேன்‌. எடறு, 
12. வல்லாளா மோனாகின்‌ வான கருணை யென்னிட த்தே 
பில்லாதே போனானா னெவ்வண்ண முய்வேனே, 


(2 
- 


pe 


இ.” தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


தட அனத வ பப்‌ ப அட தத்த த தத இடத்த வல ட: நா ததத 
பொ - ரை, சர்வ வல்லமையுள்ளவனே, மெளநகிலையையுடை 
வனே, உனது மேலாகிய கருணை என்னிடத்தில்லா தொழிர்தால்‌; நான்‌ 
எவ்வாறு பிழைப்பேன்‌. ௭ - மூ. I 
வான்‌ கருணை - மேசம்‌ போலக்கைம்மாறு கருதாத கருணை என்ற 
அம்‌ பொருந்தும்‌, 
வேற. 
13: வாக்குமனமு மவுனமுற வெந்தை நின்னை 
கோக்கு மவுனமி$த நூலறிவி லுண்டாமோ, 
பொ-ரை. எந்தையே, வாக்கும்‌ மனமும்‌ மெள நநிலையை யடையும்‌ 
படி. உன்னையே நோக்கஇநிற்குற மெளநகிலையானது, இந்தச்‌ சாஸ்திரஞான 
த்தனாலுண்டாகுமோ. ௭-௮. 6 
அநுபவ ஞானத்தாலுண் டாகு மென்பது கருத்து. 
14. ஒன்றாய்ப்‌ பலவா யுலகமெங்குர்‌ தானேயாய்‌ 
| நின்றுயை யாவெனைமீ நீங்கற்‌ கெளிதாமோ, 
பொ-றை, ஐயனே; உலகமுழுதினும்‌, ஒன்றாயும்‌ பல்வாயும்‌ நீயே 
யாஇஃநின்றனை, ஆதலால்‌, 8 என்னை £ீங்குதற்கு எளிதாகுமோ, ௪ - று. 
£ீங்ன்‌, உனது சருவவியாபகத்‌ க்குப்‌ பழுதாமென்ப கருத்து. 
15. ஆவித்துணையே யருமருக்தே யென்றனைம்‌ 
கூவியழைத்‌இன்பங்‌ கொடுத்தாற்‌ குறைவாமோ. 
பொ - ரை, உயிர்த்துணையே, அரிய தேவாமிர்தமே, என்னை நீவ 
லிய அழைத்து, இன்பத்தைத்‌ தந்தால்‌ உனக்குக்‌ குறையுண்டாகுமோ. 
6. எத்தனையோ நின்விளையாட்‌ டெர்தாய்கே ளிவ்வளவென்‌ 
றத்தனையு மென்னா லறியு£ தரமாமோ. 
போ-ரை. எந்தையே, கேட்பாயாக, உன்திருவிளையாடல்‌ கள்‌ 
எவ்வளவோ வுள்ளன, அவ்வள வும்‌; இத்தனையென்று என்னால்‌ அறியப்‌ 
படும்‌ தரத்தனவோ, ௭-௮. 
47. தேவொர்‌ தேடுஞ்‌ வெனேயோ நின்றிருத்தாள்‌ 
க. வொன்‌ பட்டதுயர்‌ கூறற்‌ கெளிதாமோ. 
பொறை, தேடுதற்குரியரால்‌ தேடப்படுற வனே, ஓ,உன்திரு 
வடியைக்‌ கூடுவதற்கு நான்‌ பட்டதுன்பம்‌ சொல்லுதற்கு எளிதாகுமோ, 
தேடுவார்‌ - இருவினை யொப்பம்‌ கலபரிபாகமும்‌ கைவக்தவர்‌, - 


கண்ணாக | ம வ்ந்து ஆலடி எண்ணம்‌ ட ம்‌ த அப்த்‌ 


டன ன ண”௭்்ண்வளைனணனைவடடட,. பு. ஆஆ. தட்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌, டூ௪க 
வேறு, 

18. பறறினதைப்‌ பற்றுமெக்தாய்‌ பற்றுவிட்டாற்‌ கேவலத்‌இ 
லுற்நுவிடு கநெஞ்சமுனை யொன் ஜிகிற்ப தெப்படியோ, 
போ - ரை. எக்தையே,என்மனமான ு,பிடி.க்‌ சகையேபிடி கும்‌, பி 
டி.ப்பை விட்டால்‌, கேவலா வஸ்த்தையைப்‌ பொருந்தும்‌, இவைகளை யொழி 

5௮, அம்மனமான ௮ உன்னைப்‌ பொருந்தி நிற்பது எவ்வாறே. எ-று, 

19. ஒப்பிலா வொன்றே நின்னண்மையொன்றுங்‌ காட்டாமற்‌ 

பொய்ப்புவியை மெய்போற்புதுக்கிவைச்சதென்னேயோ. 


போ -ஊர்‌. ஒப்பற்ற ஒருபொருளே, உன்னுண்மை நிலையைச்‌ றீ 
அங்‌ காட்டாமல்‌, பொய்யுலகத்தை மெய்போலப்‌ புதக்கிவைத்த து என்‌ 
னையோ, எ-று, 
20. காலால்‌ வழிதடவுங்‌ காலத்தே கணமுளைத்தாற்‌ 
போலே யென தறிவிற்‌ போரந்தறிவாய்‌ நில்லாயோ, 


போ-ரை. காலைக்‌ கொண்டுவழிகடவும்‌ காலத்தில்‌, கண்ணிண்டா 
ஞற்போல,என்னறிவினிடச்தே கோன்றி ௮றிவுருவாய்நிற்கமாட்டாயோ 


21. தனனரச காடாஞ்‌ சடசால பூமிமிசை 


யென்னரசே யென்னை யிறையாக நாட்டினேயோ. 


போ - ரை. என்னிறைவனே, தன்னரசு ஈநாடாயெ சடசால்‌ பூமி 
ீன்மேல்‌, என்னை யிறைவனாக்கிவைத்‌ தனையோ. எஃ று, 
3 4 ஓ ன்‌ 
எனனையிறையாகி வைத்தனை யோஎன்றது, என்னைச்‌” சடசாலத்‌ 
அள்‌  தலைவனாக்கிவைத்தாயோ என்றபடி-சடசாலம்‌ - ௮92 தப்‌. பொரு 
ள்களின்‌ கூட்டம்‌, 
வேறு, 
22. இங்க ளமுதா நின்திருவாக்கைவிட்டாசே ல 
பொங்கு விடமனைய பொய்ச்‌_நூல்‌ புலம்புவனோ. 
போ-ரை. சந்திரனிடச்‌ தள்ள அமுதம்‌ போன்ற உனது திரு 


வாக்கை விட்டு, இறைவனே, அதிகரித்த விஷத்தை யொத்த பொய்ச்சாத்‌ 
தஇரங்களைக்கறறுப்‌ புலம்புவேனோ, ௪ -றுஃ 


ங்கள்‌ - இறைவனது திருமுகமண்டலத்துக்கு உவமம்‌, இங்கள 
மஅ-சந்திரனே யணிந்த அமுதமயனே என இறைவனை விளிப்பினமாம்‌, 


௫௭௨ தாயுமானவா பாடல்‌ 


TT 


23.  உன்னவுன்ன வென்னையெடுத்துள்‌ விழுங்குரின்னிறைவை 
யின்னமின்னங்‌ காணாம லெந்தாய்‌ சுழல்வேனோ.. 
போ - ரை, நினைக்க நினைக்க, என்னையெடுத்து உள்ளேபொருந்த 
விழுங்குறெ உன்‌ பூர்ணநிலையை இன்னமுங்காணாமல்‌; எந்தையே, சுழல்‌ 
வேனோ. எ-று, 
24. ஆரா வமுதனைய வானந்த வாரியென்பாற்‌ 
ரசா மலையாநீ தள்ளிவிட வர்‌ ததென்னோ. 
போ - ரை, ஐயனே, தெவிட்டாத அமுதம்‌ போன்ற ஆநந்த சாக 
ரத்தை எனக்குக்‌ கொடுக்காமல்‌, நீ என்னைத்‌ தள்ளிவிமெபடி நேரிட்டதற்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ யாதோ. ௭ - அ. 
நின்றநிலை. 
4. கின்றகிலையேகிலையாவைத்தானஈத 
நிலைகானேகிருவிகற்பகிலையுமா கி 
என்றுமழியாதவின்‌ பவெள்ளந்தேக்கி 
இருக்கவெனை ச்தொடார்துதொடரக்‌ இழுக்குமந்தோ. 
பொ - ரை- நான்‌ நின்ற நிலையையே ஈன்னிலையாகவை த அநந்த 
நிலையே, நிருவிகற்ப நிலையுமாக, எக்காலத்தும்‌ அழியாத சுகவெள்ளத்தைக்‌ 
தேக்‌ கெறிந்‌்இருக்கும்படி, என்னைப்‌ பற்றிப்‌ பற்றியிழுக்கன்ற த. ௪- அ, 
2. இருக்கா தமறைமுடி.வுஞ்சிவொகமா தி 
இகயமுங்கைகாட்டெனவேயிதயச்‌ துள்ளே 6. 4 
ஒருக்காலேயுணர்க்தவர்கட்கெக்கா லுந்தான்‌ 
ஒழியாதவின்பவெள்ள முலவாகிற்கும்‌. | 
போ- ரை; இருக்குமுதலிய வேதாந்தப்பொருளும்‌,வாகமம்‌ முத 
லானவைகளுடைய கருச்‌ தப்பொருளும்‌, கைகாட்டி என்றே, ஒருமிக்க 
அறிந்த அறிகருக்கு; எக்காலத்தும்‌ நீங்காத அந்தப்‌ பெருக்குப்‌ பெரு 
காநிற்கும்‌, எ- று. டட டட 


வனி ப்‌. ஆ 


கைகாட்டி - கையமைசத்தல்‌. Aj 
3. கற்றதுங்கேட்டதுந்தானேயேதுக்காகக்‌ 

கடபடமென்றுருட்தெற்கோகல்லாலெம்மான்‌ 
குற்றமறக்கைகாட்டுங்கருத்தைக்கண்டு 


குணங்குறியற்தின்‌ பநிட்டைகூடவன்றோ. 


Sybong OLD மீதி nj 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௭௩. 


போ -ரை. கற்றகல்வியும்‌ கேட்ட கேள்வியும்‌ எதன்‌ பொருட்டு, 
கடம்‌ என்றும்‌ படம்‌ என்றும்‌ தர்க்கம்‌ பேசிப்பிதற்றுதற்குத்தானோ, கல்‌ 
லாலிணிழலிலெமுந்கரு ளிய எம்பெருமான்‌, நமது பிமைகளெல்லாம்‌ 
ஒருங்கே நூக்கும்படி, கைகாட்டின கருத்தை புணர்ந்து, குணங்குறிகளை 
நீங்கு, சுகமிஷ்டையை யடைதற்கல்லவோ. எ-று, 


பாடூகின்றபனுவல்‌, 
1.  பாடுகின்றபபனுவலோர்க; டேடுகன்றசெல்வமே 
காடுகின்றஞானமன்‌ றி, லாகென்றவழகனே. 
போ- ரை, பாடப்‌ பட்டசாஸ்‌திரஞான முள்ளவர்கள்‌, அந்த ஞா 
னத்துக்குப்‌ பயன்‌ நீ யாதலால்‌, அவர்களால்‌ தேடப்படுநிற செல்வமே, 
யாவரும்‌ விரும்புகின்ற சிற்சபையில்‌ நிருத்கஞ்‌ செய்கின்ற அழகனே. எ-று. 
2. அத்தனெனறநின்னையே, பதீதிசெய்‌ அபனுவலால்‌ 
பித்தனின்‌ றுபேசவே, வைச்சசென்னவாரமே. 
போ - ரை, எல்லாருக்கும்‌ பரமபிசாவாயெ உன்னையே பத்திப 
ண்ணி, பித்தனாயெநான்‌, நூல்களாற்‌ புகழ்ச்‌ து பேசும்படி. என்னை வைத்த 
தற்குக்காரணம்‌ என்ன அன்பின்‌ மிகுதியோ, அறிஏலேன்‌, எ-று, 
3. இர்தையன்புசேரவே. கைந்துகின்‌னை நாடினேன்‌ 
வ£துவரஅளின்பமே, தந்நிரங்குதாணுவே, 
போ-ரை. மனத்தின்‌ கண்‌ அன்புமிக, ௮ தஅகாரணமாக, நைந்து, 
உன்னை விரும்பினேன்‌, அதலால்‌, சிவனே, என்னிடத்தப்‌ பலமுறைவ 
ந்து, சுகம்‌ தந்த, இரக்யெருளல்வேண்டும்‌, 
4: அண்டரண்டமயாவுநீ, கொண்டுகின்றகோலமே 
தொண்டர்கண்டுசொரிகணீர்‌, கண்டகெஞ்சுகரையுமே, 
போ-ரை. அண்டங்களிலுள்ளவர்களும்‌, அவர்களுக்‌ இருப்பிடமா 
கிய அண்டங்களும்‌ அூய எல்லாம்‌ நீ கொண்டு நின்றகோலமேயாகத்‌ தொ 
ழும்பர்கள்‌ கண்டு, ஆநந்த மிகுதியால்‌ பொழியா நின்றகண்ணீரைக்‌ கண்ட 
என்மனம்‌ உருகா நிற்கும்‌, எ - று, 
௫. அன்னைபோலவருண்மிகு சீ ௮, மன்னுஞானவரகனே 
என்னையேயெனக்களித்த, நின்னையானுகினை வனே. 


போ-ரை, தாய்போலக்‌ இ த ப A ஞா 


னக்கொடையாளனே, என 
நினைக்கக்‌ கடவேன்‌. எ-று. 
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ட்‌ 


௭௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


ஆநந்தத்களிய்பு; 


ஆதியனாதியுமாகி- எனக்கானந்தமீயறிவாய்கின்‌ நிலங்குஞ்‌, 
சோதிமெளனியாய்த்தொன்றி - அவன்‌, சொல்லாதவார்‌ தீ 
தையைச்சொன்னாண்டிதொ ழீ-சங்கர சங்கர சம்பு. 


இ - ன்‌. ஆதிஅராதியும்‌ ஆ௫-எல்லாவற்றிற்கும்‌ தான்‌ முதலாகி தனக 
கொருமுதலில்‌ லாததாடு, எனக்கு - என்னளவிலும்‌, ஆகமந்தம்‌ ஆய்‌ - சுகத 
தைக்‌ கொடுப்பவனா௫), நின்று இலங்கும்‌ - நின்று விளங்குகின்ற, சோதி - 
கேஜோராசியாகிய இறைவன்‌, மெளகியாய்த்‌ கோன்றி- மெளக 
சேெனாயெழுக்தருளி, அவன்‌ - அவ்விறைவன்‌, சொல்லாத வார்த்தை 
யை - வாயினாற்‌ சொல்லச்‌ கூடாதவார்க்தையை, சொன்னாண்டி - கைகா 
ட்டினால்‌ உணர்த்தினானேடி, தோழீ - ஜே ஹச, சங்கர, எ-று, 


2. சொன்னசொல்லேதென்றுசொல்வேன்‌-எனனைச்சூதாய்த 
தனிக்கவேசும்மாவிருத்தி,முன்னிலை யேதுமில்லாதே-௬௧, 
முற்றச்செய்‌' தயெனைப்பற்றிக்கொணடாணடி- சங்கர சங்‌ 

கர சம்பு. 


இ-ள்‌. சொன்னசொல்‌ - சொன்னசொல்லை, ஏ௮ என்று சொல்‌ 
வேன்‌-யாசென்று சொல்லுவேன்‌, என்னை - அடியேனை, சூ.துஆய்‌ - கபட 
மாக, தனிக்க-தனிமையாசு, சும்மா இருத்தி -சும்மா இருக்கச்செய்து, முன்‌: 
னிலை ஏதும்‌ இல்லாதே-முன்னிலைச்‌ சுட்டொன்று மில்லாமலே, சுகம்‌ ம 
றச்செய்து - ஆநந்தம்‌ மேவிடச்செய்‌ அ, என்னைப்பற றிக்‌ கொண் டாண்டி. - 
என்னைக்‌ கவர்ந்து கொண்டானேடி., சங்கர. எ - று. ்‌ 


ஐ. பற்றியபற்றறவுள்ளே- சன்னைப்பற்றச்சொன்னான்பற்றிப்பா 
ர்த்தவிடத்தே,பெற்றகையேதென்றுசொல்வேன்‌ - சற்றும்‌, 
பேசாதகாரியம்‌ பேசினான்‌ தோழி--ச௪ங்கர சங்கர சம்பு, 


இ-ள்‌. பற்றிய பற்று அற - பற்றின பற்றுக்கள்‌ இல்லாமல்‌, 
உள்ளே - உள்ளேதானே, தன்னைப்பற்றச்‌ சொன்னான்‌ - தன்னையே ஆ 
தாரமாகப்‌ பற்றும்படி. சொல்லினான்‌, பறறிப்பார்த்த இடத்து - அவ்வாறு 
பற்றி நோக்கினவிடச்தில்‌, பெற்றதை - நான்‌ அடைந்த பேற்றை, ஏது 
என்று சொல்வேன்‌ - யாதென்று சொல்லமாட்டுவேன்‌, சற்றும்‌ - றி 
அம்‌, பேசாத - பேசத்தகாத; காரிழம்‌-காரியத்‌ கை, பேசினான்‌-பேசனன்‌, 
தோதிஃவேச, சங்கர, எ - று, 

இட 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௭௫ 


ட 


இரிர்தேன்‌, அசாபிசாசைச்துரத்த-ஐய, னடியணைக் நமே 


யடக்கிக்கொண்டாண்டி-சங்கர சங்கர சம்பு 


ல்‌ இ-ள்‌. பேசா இடும்பைகள்‌ பேசி - பேசத்தகாத  தன்பத்துக்‌ 
கேதுவானவார்த்தைகளைப்பேக, சுத்தப்பேய்‌ ௮ங்கம்‌ ஆ௫- சுத்தப்பேயுடம்‌ 
பாடு, பிதற்றித்திரிக்தேன்‌ - உளறித்திரிக்தேன்‌, (அப்படியிருக்கும்போ த) 
ஆசாபிசாசைத்‌ தத்தி - அசையாகிய பேயையோட்டி, ஐயன்‌ -இறைவன்‌, 
அடியிணைக்டகீழே - தன்‌இருவடியிணையின்‌ ழே, அடக்கிக்‌ கொண்டாண்‌ ஓ- 
ஒடுக்கிக்‌ கொண்டானேடி சங்கர. ௭- று, 

5.  அடக்பெபுலனைப்பிரித்தே- அவ னாகியமேனியிலன்‌ பைவள 
ர்த்தேன்‌, மடக்கிக்கொண்டானென்னைக்கன்னுட்‌-சற்றும்‌, 
வாய்பேசா வண்ண்மரபுஞ்‌ செய்தாண்டி--சங்கர சங்கர 
சம்பு, 

இ-ள்‌, அடக்‌ - ஒடுக்கி, புலனைப்பிரிச்‌ து - ஐம்புலன்௧களைவேறுபிரி 
த்து- அவன்‌ ஆகியமேணியில்‌ - அவனது ஹிதமான திருமேனியின்கண்‌, 
அன்பைவளர்த்தேன்‌ - அன்பைப்பெருக்கனேன்‌, (அப்பழ.பெருக்கினவு 
டனே) என்னை - அடியேனை, தன்னுள்மடக்கெ கொண்டான்‌ - தனக்‌ 
குள்ளே யொடுக்க்கொண்டு, சற்றும்‌, சிறிதும்‌, வாய்பேசாவண்ணம்‌-வாய்‌ 
பேசாதவகை, மரபும்‌ செய்தாண்டி-உபாயத்தையும்‌ செய்சானேடி, சங்கா, 


6. மரபைக்கெடுச்சனன்கெட்டேன்‌-இக்கதைவாய்விட்டுச்சொ 
ல்லிடின்வாழ்வெனக்கிலலை, கரவுபுருவனுமல்லன்‌ - என்‌ 
னைக்‌, காக்குர்சலைமைக்கடவுள்காண்மின்னே-- சங்கர சங்‌ 
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இ-ள்‌ மரபைக்கெடுத்தனன்‌-முறைமையையழித்தான்‌,கெட்டேன்‌, 
ஆகெடுவேன்‌, இத்தை - இதனை, வாய்விட்டுச்‌ சொல்லிடின்‌ - வாய்‌திற 
ந்து சொன்னால்‌, எனக்கு வாழ்வு இல்லை - எனக்குச்‌ சுசவாழ்க்கையில்‌ 
லையாகும்‌, கரவு புருஷனும்‌ அல்லன்‌ - (அவன்‌) சோரநாயகனும்‌ அல்லன்‌, 
(மற்றென்னெனின்‌) என்னைக்காக்கும்‌ - என்னைக்‌ காக்கின்ற, தலைமைக்‌ 
கடவுள்‌ - முதன்மையையுடைய தெய்வூமயாவன்‌. சங்கர, ௭ - இ, 


ஐ, கடலின்மடைவிண்டதெனன-இரு கண்களுமானர்தககண்‌ 
ணீர்சொரிய,உடலும்புளகிதமாக.என, அள்ளமுருகவுபா 
யஞ்செய்தாண்டி சங்கர சங்கர சம்பு, 


&. பேசாவிடும்பைகள்பேதிச்‌-சுத்தப்‌ பேயங்கமாகிப்பிதற்றித்‌ - 


26 


டு௪௬ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. 


இ-ன்‌, கடலின்‌ மடைவிண்டது என்ன - கடலின்‌ மடைதிறமந்‌ 
தாற்போல, இருகண்களும்‌ - இரண்டுகண்களும்‌, அநந்தக்‌ கண்ணீர்‌ 
சொரிய - இன்பக்‌ கண்ணீனணாட்பொழியவும்‌, உடலும்‌ புளகிதம்‌ ஆக-உடம்‌ 
பும்‌ புளகமரும்பவும்‌, எனது உள்ளம்‌ ' உருக-என்மனமுருகவும்‌, உபாயம்‌ 
செய்தாண்டி - உபாயம்‌ பண்ணினானேழ, சங்கர, எ-று, ௨ 

ஓ. உள்ளதமில்ல தமாய்முன்‌ - னுணர்வதுவாயுன்னுளங்கண 
டதெல்லாம்‌, தள்ளென்ச்சொல்லியென்னையன்‌- என்னை த்‌, 
தானாக்கிக்கொண்டசமர்த்தைப்பார்‌ தோழி சங்கர சங்‌ 
கர சம்பு 

இ-ள்‌. உள்ளதும்‌ இல்லதும்‌ ஆய்‌ - உள்பொருளும்‌ இல்பொரு 
ரூமாக, முன்‌ உணர்வ.த ஆம்‌-எதிரோகண்டறியதீ தக்கபொருளுமாகு, உன்‌ 
உள்ளம்‌ கண்டது எல்லாம்‌ - உன்மனச்‌இனால்‌: பார்க்கப்பட்ட பொருள்‌ 
களெல்லாவற்றையும்‌, தள்‌ எனச்சொல்லி - தள்ளென்று சொல்வி, என்‌ 
ஐயன்‌ - என்னிறைவன்‌, என்னை-அடியேனை, தான்‌ ஆக்கிக்கொண்ட-தா 
னேயாகச்‌ செய்து கொண்ட, சமர்த்தைப்பார்‌-வல்லமையைப்பார்‌,தோழீ- 
ஹேசட, சங்கர, ௭௩ று. 

ஓ. பாராதிபூதநீயல்லை-உன்னிப்‌ பாரிக்‌இரி யங்கரண்யேல்லை, 
யாராயுணர்வு£யென்றான்‌ - ஐய,னன்பாயுரைத்தசொல்லா 
னந்தந்தொழி சங்கர சங்கர சம்பு. ்‌ 
இ-ள்‌. பார்‌ அதிபூதம்‌ - பிருதவிமுதலிய பஞ்சபூதங்களும்‌, 8 

அல்லை - நீயாகாப்‌, உன்னிப்பார்‌ - யோடித்துப்பார்‌, இந்திரியம்‌ - இக்திரி 

யங்களும்‌, கரணம்‌-கரணங்களும்‌, நீ ௮ல்லை-நீயாகாய்‌, ஆராய்‌ - (இவற்றை 

யெல்லாம்‌) ஆராய்ந்தறிகன்ற, உணர்வு - அறிவே, நீ என்றான்‌ - நீயென்று 1 

சொல்லினன்‌, ஐயன்‌ - இறைவன்‌, அன்பாய்‌ உரைத்தசொல்‌ - அன்போடு 

சொன்னசொல்‌, அநந்தம்‌ - இன்பமாயிருக்கறெது, தோழீ. ௪.- று, 
10. அன்பருக்கன்பானமெய்யன்‌- ஐய னனந்தமோனனருட்கு 
ட்‌ ருநாதன்‌, தன்பாதஞ்சென்னியில்வைத்தான்‌ - என்னத்‌ 
[்‌ தானறிர்தேன்‌ மனக்தானிறக்தேனே--சங்கர சங்கர சம்பு, 


இ-ள்‌. அன்பருக்கு - தன்னிடத்தன்‌ புள்ளாரிடத்‌. த, அன்பு அன 
மெய்யன்‌ - அன்பு. செய்ற வுண்மையன்‌, ஐயன்‌ - தலைவன்‌, அகந்தமோ 
னன்‌ - இன்பத்துக்குக்‌ காரணமா மெளநநிலையினன்‌; அருள்‌ குரு சாத 
ன்‌-இருபையுள்ள குருதேகென்‌, தன்பாதம்‌ சென்னியில்‌ வைத்தான்‌- தன்‌ 
திருவடியை என்‌ சிரசின்‌ மீது சூட்டினான்‌, (சூட்டவே) என்னைத்தான 
நிக்தேன்‌ - என்னை நானறிந்து கொண்டேன்‌, (அறிச்துகொள்ளவே) 
மனம்தான்‌ இறக்தேன்‌ - மனமிறக்கப்பெற்றேன்‌, எ - று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௫௭௭ 
11. இறப்பும்‌ பிறப்பும்பொருந்த- எனக்‌,கெவ்வணம்‌ வர்தகென்‌ 
றெண்ணியான்பார்க்கில, மறப்பு கினைப்புமாய்‌ கின்றஃ-வஞ்ச, 
மாயாமனச்தால்‌ வளாக்கதுதோழி-சங்கர சங்கர சம்பு, 
இ-ள்‌. இறப்பும்‌ பிறப்பும்‌ பொருந்த - சாதலும்‌ பிறச்தலும்‌ எண்‌ 
னையடைய, எனக்கு எவ்வண்ணம்‌ வந்தது என்று - எனக்கு. எப்படியுண்‌ 
டாயினவென்று, யான்‌ எண்ணிபார்க்ல்‌ - நான்‌ அலோசித்துப்‌ பார்க்கு 
மிடத்தில்‌, மறப்பும்‌ நினைப்பும்‌ ஆய்‌ நின்ற - கேவலசகலரூபமாய்‌ நின்ற, 
வஞ்சம்‌ மாயாமனத்தால்‌ - வஞ்சனையுள்ள தும்‌ மாயாகாரியமுமாயெ மன 
தீதினால்‌, வளர்ந்தது - விருத்தியடைந்த த; தோழீ, எ - இ 
12: மனதேகல்‌ லாலெனக்கன்றோ-தெய்வ, மெளனகுருவாகி 
- வந்துசைகாட்டி, எனதாம்‌ பணியறமாற்றி - அவ, னின்‌ 
னருள்‌ வெள்ளத்‌ தருத்திவைத்தாண்டி— சங்கர சங்கர 
சம்பு, | 
இ-ஸன்‌, எனக்கு - அடியேனுக்கு, மனது - மனம்‌, கல்லால்‌ 
அன்றே - கல்லினால்‌ சமைக்கப்பட்டிருப்பதல்லவோ, .( அப்படியிருக்க) 
செய்வம்‌-தெய்வத்தன்மையமைந்த, மெளகுரு ஆட - மெளநதேசிகனா௫, 
வந்து- எழுந்தருளி, கைகாட்டி-கைக்குறிகாட்டி,என ௮ ஆம்பணி-எனதா 
கியசெயலை, அறமாற்றி-முற்றுமில்லாமல்‌ நீக்‌, அவன்‌ - அவ்விறைவன த, 
இன்‌ அருள்‌ வெள்ளத்து - இனிய அருட்கடலில்‌, இருத்திவைத்தாண்‌ டி.- 
அமிழ்ச்திவைச்கானேம, சங்கர, எ - று, 


13: அருளா. லெவையும்‌ பாரென்றான்‌ - அத்தை, யறியாதே 
சுட்டியென்‌ னதிவாலேபார்த்தேன்‌, இருளான பொருள்‌ 

க்‌ கண்டதல்லால்‌-கண்ட, வென்னையும்கண்டில னென்னேடி. 
கோழி- சங்கர சங்கர சம்பு, 


இ-ள்‌. அருளால்‌ - திருவருளை முன்னிட்டு, எவையும்‌ - எப்பொ 
ளையும்‌, பார்‌ என்றான்‌ - சோக்கென்று சொன்னான்‌,அத்தை அறியாதே - 
-அதனுண்மையையுண ராமலே, என்னதிவாலே சுட்டிப்‌ பார்த்தேன்‌ - என்‌ 
_னறிவினால்‌ எதிரிட்டு கோக்கனேன்‌, (ரோக்கினவிடத்து) இருளான்பொ 
ருள்‌ - இருள்‌ என்றெ பதார்த்தத்தை, கண்டது அல்லால்‌ - பார்த்ததே 
யன்றி, கண்ட - (அவ்விருளப்‌)பார்த்த, என்னையும்‌ கண்டிலன்‌ஃஎன்‌ னையும்‌ 
அவ்விட தீ தப்பார்த்திலேன்‌ என்‌ னேடி-இது என்ன புதுமையேடி, எ-று, 


34. என்னையும்‌ தன்னையும்‌ வேறா-உள்ளச்‌, தெண்ணா சவண்ண 
மிரண்டற நிற்கச்‌, சொன்னது. மோவொரு சொல்லே - 
அந்தச்‌, சொல்லால்விளைந்த சுகத்தையென்‌ சொல்வேன்‌- 
சங்கர சங்கர சம்பு, ல்‌ அம அட தத 


(2. 


'௫௪௮ காயுமானவர்‌ பாடல. 


இ-ள்‌. என்னையும்‌ தன்னையும்‌ வேறு ஆ - என்னையும்‌ தன்னையும்‌ 
வெவ்வேரூக உள்ளத்து எண்ணாதவண்ணம்‌-மனக்இல்‌ நினையாதவகை,இர 
ண்டு அறடிற்க-இரண்டென்பதந்ஜெழிய நிற்கும்படி, சொன்ன துமோ-சொ 
ன்னமொழறியுமோ, ஒருசொல்லே-ஒருமொழியே, அந்தச்சொல்லால்‌-அந்த 
ஒருமொழினால்‌, விளைந்‌த5-உண்டாகிய, சுகத்தை - இன்பத்தை, என்சொ 
ல்வேன்‌ - என்னென்றஸைஃகேன்‌, எ-று. 

15. விளையுஞ்‌ சிவானந்த பூமி-அர்த, வெட்டவெளி ஈண்ணித்‌ 
ஆட்டவிருளாயங்‌, களையைக்‌ கணைந்‌ அபின்‌ பார்த்தேன்‌-ஜய 
ன்‌, களையன்றி வேறென்றுங்‌ கண்டிலன்தோழி - சங்கர 
சங சம்பு. I 

இஃ-ன்‌. விளையும்‌ - (இன்பம்‌) விளையத்தக்க, வொனந்தபூமி - சவா 
தந்தபூமியாகிய, அம்தவெட்டவெளி நண்ணி - அந்தவெறுவெளியைப்‌ 
பொரும்‌ இ, அட்ட இருள்‌ ஆம்‌-கெட்ட இருள்‌ என்ற, களையைக்களைம்‌ து- 
கசாயைப்பறித்தெறிந்‌ து,பின்பார்த்தேன்‌-பிறகு. நோக்கே தொல்‌ ன 
விடத்தில்‌) ஐயன்‌ களை அன்றி - இறைவன த அத்தே வேறு 
ஒன்றும்‌ கண்‌ டின்‌ - வேரொருபொருளையும்‌ கண்டிலேன்‌, தோழீ, எ-று, 


16. கண்டார்‌ ஈகைப்புயிர்‌ வாழ்க்கை-இரு, கண்காண நீங்கவுங்‌ 
கண்டோம்‌ அயிறுன்‌, கொண்டார்போற்‌ போனாலும போ 
கும்‌- இதிற்‌ குணமேது மலமேது கூறாய்மீதோழி-சங்கரசங்‌ 
கர சம்பு. 


இ-ள்‌. உயிர்வாழ்க்கை - (உடம்பின்கண்‌) உயிர்வாழ்க்திருக்கும்‌ 
'வாழ்க்கையான த, கண்டார்ஈகைப்பு - பார்த்தோர்ககைத்தற்‌ இடமாம்‌,,; 
(ஏனெனின்‌) இருகண்காண - ஈம்முடைய இருகண்களும்‌ பார்க்க, நீங்க 
வும்‌ கண்டோம்‌ - (உயிர்‌உடம்பைவிட்டு) நீங்கப்போகவும்‌ பார்த்தோம்‌; 
அயில்கொண்டார்போல்‌ . போனாலும்‌ போகும்‌ - உறங்குவார்போலிரும்‌ த 
நீங்னும்‌ நீங்கும்‌, இதில்‌-இவ்வுயிர்வாழ்க்கையில்‌, குணம்‌ ஏத - ஈல்லநீர்‌ 
மையா த; நலம்‌ ஏது-ன்மையாது, ௩ கூறாய்‌-ீ சொல்லாய்‌, தோழீ, எ-று; 


17. . ஈலமேது மறியாத வென்னைச்‌ - சத்த, மாதார்தமோனமா 
காட்டக்தந்தேசஞ்‌, சலமேது மில்லாம லெல்லாம்‌ - வல்‌ 
லான்‌, மூளா லென்‌ ட்டன தாக்கினான்‌ தோழி - சங்கர 
சங்கர ௪ம்பு, 


இ-ள்‌. . நலம்‌ ஏதும்‌: அறியாத என்னை - நன்மைகிறிது. முணராத 
என்னை, சுத்தம்‌ - பரிசுச்சமாகிய, ஈாதாந்தமோனம்‌ ஆம்‌ - காகமுடி வென்‌ 
கிறமோன நிலையாகிய, நாட்டம்‌ தந்து - நோக்கத்தைக்‌ கொடுத்து, சஞ்‌ 
சலம்‌ ஏதும்‌ இல்லாமல்‌ - சலம்‌ சறிதுமில்லாமல்‌, எல்லாம்‌ வல்லான்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌, ௫௭௯ 


சர்வசக்சனாகிய இறைவன்‌, தாளால்‌ - தன திருவடியால்‌, என்தலை மீறு 
தாக்கினான்‌ - என்‌ சிரத்இன்மேல்‌ பரிசிச்சான்‌, தோழீ, எ- று. 
சாளால்‌ தாக்கினான்‌ என்றது - இருவழி. தீகைஃயை, 
18. . தாக்குகல்‌ லானந்தசோதி-அணு, தன்னிற்சிறிய வெனைக்‌ 


தகன்னருளாற்‌, போக்குவரவற்கிருக்குஞ்‌ - சுத்த, பூரண. 


மாக்கனான்‌ புதுமைகாண்மின்னே - சங்கர சங்கர சம்பு. 


இ-ள்‌. தாககும-பரிசிக்கிற, நல்‌- றெந்த, ஆரந்தம்‌ - இன்பஹேது 
வாகிய, சோதி - ஒளியுருவாயெ கடவுள்‌, அணுதன்னிற்‌ நிய என்னை - 
அணுவினுஞ்‌ தியேனாயெ என்னை; தன்‌ அருளால்‌ - தன்இருபையினால்‌, 
போக்குவரவு அற்றிருக்கும்‌-போதல்‌ வருதல்‌ என்பவையற்றிருக்கிற, சுத்த 
பூரணம்‌ ஆக்கினான்‌ - முழுப்பூர்ணநிலையிலிருக்கப்‌ பண்ணினான்‌, புதுமைஃ 
ஆச்சரியம்‌, மின்னே -பெண்ணே. எ. று, 

19. ஆக்கெளித்‌அத்‌ அடைக்கும்‌ - தொழி, லத்தனை வைத்து 
மெள்‌ ளத்தனையேனும்‌, தாக்கறகிற்குஞ்சமர்க்கன்‌- உள்ள, 
சா கூதியைச்‌ ிக்திக்கத்‌ தக்கதுகோழி - சங்கரசங்கரசம்பு. 

- இ-ள்‌. அக்கி - சிருஷ்டிசெய் இ, அளித்து - காத்து, துடைக்கும்‌- 

அழிக்கிற, தொழில்‌ அத்தனைவைத்தும்‌ - தொழிலனைத்தும்‌ தன்னிடத்தில்‌ 
வைத்திருந்தும்‌, எள்‌ அத்தனையேனும்‌ - எள்ளளவாயினும்‌, தாக்கு அற 
நிற்கும்‌ சமர்த்தன்‌ - (அவற்றோடு) பற்று அறநிற்கும்‌ சாமர்த்‌ தியமுடைய 
வன்‌, உள்ள - அவன்‌ இருக்கிற, சாதியை - சர்வசாட்சிரூபத்கை, இந்தி 
க்கத்தக்க து - நீனைக்கத்தக்கது, தோழீ, ௪ - று, 
® தாக்கு - சம்பந்தம்‌: 
்‌ 20. ந்தை பிறந்தது மாங்கே.அந்தச்‌, சிர்தையிறந்‌ து கெளீம்‌ 
தஅமாங்கே, எ௩்தஙில்களுமாங்கே - கண்ட, யான்ருனிர 
ண்டற றிருக்கதுமாங்கே - சங்கர சங்கர சம்பு. 
இ-ள்‌. எந்தை பிறந்ததும்‌ ஆங்கே - மனம்‌ பிறந்ததும்‌ அவ்வி. 
த்தே, ௮க்தச்‌ ந்தை - அந்தமனம்‌, இறந்து செளிக்ததம்‌ அங்கே - நடிக்க 
என்ன றிவு தெளிவடைந்ததும்‌ அவ்விடத்தே, எந்தநிலைகளும்‌ ஆங்கே-எந்த 
நிலைமைகளும்‌ அவ்விடத்தே, கண்ட - பார்த்த, யான்தான்‌ - நான்தான்‌, 
இரண்டு ஆற்று இருந்ததும்‌ ஆங்கே - இரண்டொழிரக்து நின்றதும்‌ அவ்வி 
டத்தே, எ-று, 

21. ஆங்கென்று மீங்கென்று முண்டோ-சச்‌9ி, தானந்தசோதி 
யகண்டவடிவாய்‌, ஓங்கிகிறைர்தது கண்டாற்‌ - பின்ன, 
.ரொன்றென்‌ , ஜிரண்டென்‌ நுனாத்இிடலாமோ - சங்கர 
சங்கர்‌ ஏமப்‌. 


௫௮௦ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


= ந 


இ-ள்‌. ஆங்கு. என்றும்‌ ஈங்கு என்றும்‌ உண்டோ - அவ்விடதீ 
தென்றும்‌ இவ்விடத்தென்றுமுளசோ, சச்சிதாநந்த சோதி-சச்சிதாடந்த, 
வொளி, அகண்டவடிவாய்‌ - அகண்ட ரூபமா£,ஓஒங்கிறிறைந்த த கண்டால்‌- 
உயர்க்து பரிபூர்ணமாசியிருப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌, பின்னர்‌ - அதன்‌ 
பிறகு, ஒன்று என்று - ஒன்றென்றும்‌, இரண்டு என்று - இரண்டு என்‌ 
வும்‌, உரைத்‌ இடலாமோ - சொல்லலாமோ, எ-று, 


௨92. எனறு ட்ர்தியுமிக்‌ காயம்‌ - இத்தை, யேதுக்குமெய்யென்‌ 
ட. நிரு்தி ௬ுல£ர்‌, ஒன்றுமறியாத நீரோ - யம, னோலைவம்‌, 


தாற்சொல்ல வுத்தரமுண்டோ-சங்கர சங்கர சம்பு. 


இ-ன்‌. இக்காயம்‌ - இக்தச்சரீரம்‌, என்றும்‌ அழியும்‌ - எப்பொழு 
தும்‌ அழீக்து போகுமியல்‌ புடையதேயாம்‌, இத்தை - இதனை, ஏதுக்கு- 
என்னகாரணமாக, மெய்யென்று. இருந்தீர்‌ - உண்மை யென்று. நினைத்த. 
ரூந்‌தீர்கள்‌, உலர்‌ - உலகத்தாரே, ஓன்றும்‌ அறியாதரீரோ - ஒன்றையுமு 
ணராத நீங்களோ, யமன்‌ ஒலைவக்தால்‌ - யமனது ஒலைவக்ததானால்‌, சொ 


ஒ. 


ல்ல* அதற்குவகைசொல்ல, உத்தரம்‌ உண்டோ - மறுமொழியுள்ளதோ, 


டது, உண்டோ ஈமைப்போல வஞ்சர்‌ - மல மூறிச த தும்பு முட 
த்‌ லமெய்யென்று, கொண்டோ பிழைப்பதிங்‌ கையோ-அரு, - 
ட்‌, கோலத்தை மெய்யென்று கொள்ள வேண்டாவோ - 
சங்கர சங்கர சம்பு, 
இ-ள்‌. நம்மைப்போலவஞ்சர்‌ உண்டோ நம்மைப்‌ போலவஞ்‌: 
சகர்கள்‌ உளரோ, மலம்‌ ஊறி ததும்பும்‌ - மலஞ்சுரக்து துளும்புற, உ: 
டலை - சரீரத்தை, மெய்யென்று கொண்டோ - உண்மையென்று கொண்‌ ( 
டுதானே, இங்குபிழைப்பத-இவ்விடத்தப்பிழைப்பஅ, ஜயோ - அந்தோ,” 
அருட்கோலத்தை - இருவருட்கோலத்தை, மெய்யென்று கொள்ளவே 
i 


. « ௩ ௬. . 5 
ண்டாவோ - உண்மையென்று கொள்ள வேண்டாவோ, ௭ அ. 


௨4. வேண்டா விருப்பும்‌ வெறுப்பும்‌ - அக்க, வில்லங்‌ _கத்தா 

லே விளையுஞ்‌ சனனம்‌, ஆண்டா னுரைத்த படி.யே-சற்றுட. 

y மசையா தருக்தகொள்‌ ள, வா கிரெஞ்சே - சங்கர சங்கர 
அம்பு. 

இஸ்‌. விருப்பும்‌ வெறுப்பும்‌ - ஆசையும்‌ நிராசையும்‌, வேண்டா - 

வேண்டப்படா, அந்த வில்லங்கத்தாலே - அந்த அகர்த்தத்தினாலே, சம்‌. 

விளையும்‌ - பிறவியண்டாகும்‌, (ஆதலால்‌ அவைகளைவிடுத்து) ஆண்டான்‌ 

உணாத்தபடியே - ஆண்டவன்‌  சொன்னவண்ணமாகவே, சற்றும்‌ - சிறி 

தும்‌, அசையாது - சலிக்காமல்‌, அறிவு ஆட இருந்துகொள்‌ - ௮.திவுருவ 

மாகியி நந்து கொள்ளாய்‌, நெஞ்சே - மனமே, எ று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௫௮௧ 


க வதுவைகயை வைகைக்‌ கய அணைக்‌, 


£25. அறிவாரு மில்லையோ வையோ-என்னை, யாரென்றறியாத 
. வங்கதேசத்தில்‌, வநறிதேகாமத்திவிற்‌ இக்க-உள்ள; வான்‌. 
பொரு போற்கவோ வந்தேனான்‌ தோழி - சங்கர சங்கர 
சம்பு. 

இ-ள்‌. அறிவாரும்‌ இல்லையோ - உணர்வாரும்‌ இல்லையோ,ஜயோ- 
அந்தோ, என்னை - என்னை, யார்‌ என்று அறியாத - யாவரென்றுணராத, 
அங்கதேசத்தல்‌-சரீரமாகய தேசத்தில்‌, வறிதே-பயனில்லாமலே, காமத்‌ 
வில்‌ சிக9-காமமாகய இபத்திலகப்பட்டு, உள்ள - என்னிடத்துள்ள,வான்‌ 
பொருள்‌- -மேலாயெஞானமிதியை, தோற்கவோ-இழக்கவோ, கான்வந்தேன்‌- 

யானவந்தேன்‌, தோழீ. எ-று, 


23. வந்தவரவை மறந்து - மிக்க, மாதர்பொன்பூமி மயக்கத்தி 
லாழும்‌, இந்தமயக்கை யறுக்க - எனக்‌, கெர்தைமெய்ஞ்‌ 
ஞான வெழில்வாள்‌ கொடுத்தான்‌ - சங்கர சங்கர சம்பு. 


இ-ள்‌. வந்தவரவைமறந்து - வந்த வரத்தை மறந்து, மிக்க - 
மிகுதியாகய, மாதர்‌ - மாதருடையவும்‌, பொன்‌ - பொன்னினுடையவும்‌, 
பூமி - பூமி.பினுடையவும்‌, மயக்கத்தில்‌ - மயக்கமாகியகடலில்‌, அழும்‌ - 
அழும்‌அறெ, இந்தமயக்கை அறுக்க - இக்தமயக்கத்தைச்‌ சேதிக்க, என 
க்கு - என்றனக்கு, எந்தை-எந்தையாடஇிய இறைவன்‌, மெய்ஞ்ஞானம்‌ - உண்‌ 
மைஞானமாகய, .எழுில்வாள்‌ - அழகயவாளை, . கொடுத்தான்‌ - தந்தருளி, 
னான்‌, எ-று. 
௨297. வாளாருங்‌ கண்ணியர்‌ மோகம்‌-யம, வாதைக்கனலை வளர்‌ 
2 * க்குமெய்‌ யென்றே, வேளானவனுமெய்விட்‌ டான்‌ - என்‌ 
னின்‌, மிக்கோர்‌ அறக்கை விதியன்றோ தோழி - சங்கர 
ங்கர சம்பு, 
இ-ள்‌. வாள்‌ ஆரும்‌ கண்ணியர்‌ - வாள்போலும்‌ கண்களையுடைய 
மாதமது, மோகம்‌ - ஆசையான து, யமவாதை - யமவேதனையென்றெ, 
கனலை - அக்கினியை, வளர்க்கும்‌ - விருத்திபண்ணும்‌, மெய்யென்றே - 
இதசத்தியமென்றே,வேள்‌ ஆனவனும்‌ - மன்மதனும்‌, மெய்விட்டான்‌ என்‌ 
ணின்‌-சரீரத்தை விட்டான்‌ என்னுமிடத்து, மிக்கோர்‌ - மேலோர்‌, அறக்‌ 
ணக அதனைவிடுதல்‌, விஇ அன்றே - விதியல்லவோ, தோழி, எ-று. 


28. விதிக்கும்‌ பிரபஞ்ச மெல்லாஞ்‌ - சுத்த வெயின்மஞ்ச ளெ 
ன்னவே வேதாகமங்கள்‌, மதிக்கு மதனை மதியர்ர்‌-அவர்‌, 
மார்க்கம்‌ துன்மார்க்கஞ்‌ i “சம மானே - சங்கர. 
சங்கர சம்பு. 


௫௮௨ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


இ-ள்‌. விதிக்கும்‌ - சிருஷ்டிக்கப்படுற, பிரபஞ்சம்‌ எல்லாம்‌ - 
பிரபஞ்சமுழுதும்‌, சுத்தவெயில்‌ மஞ்சள்‌ என்னவே - கடுவெயிலிலிட்ட 
மஞ்சளென்றே, வேதாகமங்கள்‌ - வேதம்‌ ஆகமம்‌ என்னுமிவைகள்‌, 
மதிக்கும்‌ அதனை - மதிப்பதை, மதியார்‌ - மதியாதவர்களாகிய, அவர்‌ - 
அவர்களுடைய, மார்க்கம்‌ - நெறியான து.  துன்மார்க்கம்‌ - தீ கெறியே 
யாம்‌, சந்மார்க்கமோ - நன்னெறியாமோ (நீசொல்லாய்‌) ப பர்‌ பெ 


ண்ணே,எ-ஃ- று, 


வெயிலில்‌ இட்ட மள்சள்‌ சிறிதும்‌ ஒளிசெய்யாதுபோல, இவர்‌ இ 
நெறியும்‌ விளங்காதென்பதாம்‌. 


௨9. துன்மார்க்க மாதா மயக்கம்‌ - மனத்‌, தூயாககுப்‌ பற்றாது 
சொன்னேன்‌ சனகன்‌, தன்மார்கக நீதிநிட்‌ டாந்தம்‌-அவ 


. ன்‌ ன்‌ தய = ம்‌ ப்‌ வ 
OT , ரென௩தமான சதான னை மு சங சங்கர ஏம]. 


இ-ன்‌. தன்மார்க்கம்‌ - திகெறியையுடைய, மாதர்மயக்கம்‌ - பெ 
ண்கள் மையல்‌, மனம்‌ தூயர்க்கு - மனத்தூய்மையுடையோரை, பற்றாது - 
கொடராது, சொன்னேன்‌ - சொல்லிவிட்டேன்‌, (இதற்கு) சனகன்‌ தன்‌- 
ஜுகமஹாராஜன த, நீதிமார்க்கம்‌-நீதிநெறியே, தஇட்டாந்தம்‌ - இருஷ்டாக்‌ 
தமாகும்‌, அவன்‌ தான்‌ - அவன்றான்‌, அந்தம்‌ ஆன-முடிவான, சதாநந்தன்‌ 
அன்றே - இடையருதீ இன்பத்தையுடையவனல்லவா., எ- று, 


சுகர்‌ முதலியோரது சக்தேகத்தை நீக்கினவனாதலால்‌, க தட்‌ இல்‌. 
லறஞானியரிற்‌ சிறந்தவனாக மஇத்தெடுத்துசைத்தார்‌. க 


{ 


530. அன்றென்று மாமென்று முண்டோ - உனக்‌, கானநக்தம்‌ 
வேண்டி னறிவாகிச்‌ சற்ற, கின்றாற்‌ றெரியு மெனவே - 
மறை, நீதியெம்‌ மாதி கிகழ்த்தினான்‌ ஜோ 3-௪ங்கர சங்கர 
சம்பு. 

இ-ள்‌. அன்று என்றும்‌ - அல்லவென்றும்‌, ஆம்‌ என்றும்‌ - ஆகு 
மென்றும்‌, உண்டோ - உளதோ, உனக்கு ஆநந்தம வேண்டின்‌ - உனக்கு 
இன்பம்‌ வேண்டியிருந்தால்‌, அ.றிவுஆ௫ - அறிவுருவமாட, சற்றே நின்றால்‌- 
சற்று நிற்பையாயின்‌, தெரியும்‌ எனவே - தெரியலாமென்றே, மறை நீதி- 
வேதநீதிகளை, எம்‌ஆதி - எமதுமுதல்வன்‌, நிகழ்த்தினான்‌-எனக்குச்‌ சொன்‌ 
னான்‌, தோழி-ஹே சச, சங்கர, எ று. 
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மூலமும்‌ உரையும்‌, “௫௮௩ 
2 கபக்‌ ஆல! சென்டர்‌ சதித்‌ டட பத அழுத்தப்‌ கோட்ட? இரத 


அகவல்‌. 

திருவருண்‌ ஞானஞ்‌ சிறந்தருள்‌ கொழிக்குங்‌ 
குருவடி. வான குறைவிலா நிறைவே 
நின்ற வொன்றே கின்மல வடிவே 
குன்றாப்‌ பொருளே குணப்பெருங்‌ கடலே 
அதியு மதமா மானஈத மயமாகி 
சோதியே சத்தே கொலைவிலர முதலே 
ஒர்மலி தெய்வத்‌ இருவரு எச்‌ 
பாாமுத லண்டப்‌ பரப்பெலா நிறுவி 
அண்ட௪ முதலா மெண்டரு நால்வகை 
எழு பிறவியிற்‌ ரோமா தோங்கும்‌ 
அன௩்க யோனியி னினம்பெற மல்க 
அணுமுத லசல மான வாக்கையுங்‌ 
கணமுத லளவிற்‌ கற்ப காலமுங்‌ 
கனமப்‌ பகுதித்‌ கொன்மைக்‌ டா 
இமைப்பொழு தெணும்‌ கமக்கென வ.யிவிலா 
ஏழை யுயிர்ச்திரள்‌ வாம வமைத்தனை 
எவ்வுடலெடுத்தா ரவ்வடல்‌ வாழ்க்கை 
இன்ப மெனவே அன்ப மிலையெனப்‌ 
பிரியா வண்ண முரிமையின்‌ வளர்க்க 
ஆதர வாகக்‌ காதலு மமைத்தஇட்‌ 
கே மின்‌ சியே தேக நானென 
அறிவு போலதி யாமை யியக்இக்‌ 
காலமுங்‌ கன்மமும்‌ கட்டுய்‌ காட்டியே 
டட. மேலு நரகமு மேதகு சுவர்க்கமும்‌ 
பண்ட்‌ மர்ல்ற்‌ வகுதீதனை யேலும்‌ வண்ணம்‌ 

அமையாக்‌ காதலிற்‌ சமய கோடி. 
அறம்பொரு ளாஜி திறம்படு நிலையிற்‌ 
குருவா யுணர்தீதி யொருவர்போ லனைவரும்‌ 
கதத நிலையே முத்தி முடிவென 
வாத தாக்கமும்‌ போத கால்களும்‌ 
நிறைவிற்‌ காட்டியே குறைவின்‌ றி வயங்க 
அங்கங்கு நின்றனை யெங்கு மாகிச்‌ 
சமயாதிதத்‌ தன்மை யாடி 


இமையோர்‌ முதலிய யாவரு முனிவரும்‌ 
தம்மைக்‌ கொடுச்தி!்‌ டெம்மை யாளென 
ஏசல்‌ இருக்க மாசற்ற ஷான்‌ ன்‌ 
கலமுங்‌ காட்டினை ஞானமி லேற்கு 
நிலையுங்‌ காட்டுத னின்னருட்‌ கடனே, 


௮௪ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. 


_—— 
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இ-ள்‌. இருவருள்ஞானம்‌ சிறந்து - இருவருள்‌ ஞானம்‌ மிகுந்து, 
அருன்கொழிக்கும்‌ - அருளைப்பொழிகன்ற, குருவடிவான - குருமூர்த் த 
மாயெழுந்தருளிய, குறைவு இல்லாநிறைவே - குறைவற்ற பரிபூர்ணமே, 
நின்ற ஒன்றே - அழியாத ஒருபொருளே, நின்மல வடிவே - மலமற்ற 
உருவே, குன்றுபொருளே - ஒருகாலும்‌ குறையாத வஸ்துவே, பெருகு 
ணக்கடலே - பெரிதாயெ கற்குணக்கடலே, ஆதியும்‌ அந்தமும்‌ - முதலி 
னும்‌ இறுதியினும்‌, அனக்தமயம்‌ ஆம்‌ - இன்பவுருவான, சோதியே -தே 
ஜோராடியே, சத்தே - உண்மையே, தொலைவு இல்லாமுதலே - அழி 
தல்‌ இல்லாதமுதற்பொருளே, ஒர்மலி - சிறப்புமிக்க, தெய்வம்‌-தெய்‌ 
வத்தன்மையுள்ள, இருவருள தனால்‌ - இருவருளினால்‌, பார்முதல்‌ - பூமி 
முதலாயெ, அண்டப்பர்ப்பு எல்லாம்‌ - அண்டவிஸ்தர்ணதை யெல்‌ 
லாம்‌, நிறுவி - நிலைபெறுச்தி, ௮ண்டசம்முதலாம்‌ - அண்‌ டஜம்முத லாகிய, 
எண்‌ தரும்‌- எண்ணலளவையைத்தந்த, நால்வகை - நான்குவகையாகத்தோ 
ன்றுவனவாடுப, எழுபிற்வியில்‌ - ஏழுபிறப்பில்‌, தாழாது - தங்கியிராமல்‌, 
ஓங்கும்‌ - அதிகரித்த, அநந்தயோனியின்‌-முடிவற்தயோனிகளின்‌, இனம்‌ 
பெறமல்க - இனத்தையடையவும்‌ நிறையவும்‌, கணம்முதல்‌ அளவின்‌ - 
கறணம்முதலாயெ அளவினைக்கொண்ட; கற்பகாலமும்‌ - கற்பகாலத்தள்‌ 
வும்‌, கன்மப்பகுதி - வினைப்பகுதியின்‌, தொன்மைக்கு ஈடா - பழமைகீ 
கேற்ப, இமைப்பொழுதேனும்‌ - இமைப்பொழுதாயினும்‌, தமக்கு என - 
தமக்கென்று, அறிவு இல்லா - சுயஅறிவில்லாத, ஏழைஉயிர்த்திரள்‌ - 
ஏழைகளாகிய ஜீவராசிகள்‌,. வாழ்‌ 5 வாழும்படி, அமைத்தனை - அமை 
த்தருக்றொய்‌, எவ்வுடல்‌ எடுத்தார்‌ - எந்தச்‌. சரீரத்தை எடுத்தவர்கள்‌, 
அவ்வுடல்‌ வாழ்க்கை - அவ்வுடலோடு கூடி வாழும்வாழ்க்கையை, இல்‌ 
பம்எனவே - சுகமென்று நினைத்தே, அன்பம்‌ இல்லையென - துக்கமில்‌ 
லையென்று, பிரியாவண்ணம்‌ - நீங்காவகை, உரிமையின்‌ வளர்க்க - உரி 
மையோடுவளர்க்க, ஆதரவாக - ஆதரவாய்‌, காதலும்‌ அமைத்திட - 
ஆசையையும்‌ : அமைத்து, ஊகம்‌ இன்றியே - யுக்தியில்லாமலே, தேகம்‌ 
நான்‌ என - சரீரம்‌ சான்‌ - என்று, அறிவுபோல்‌ - ஞானத்தைப்போல, 
அறியாமை இயக்கி - அஞ்ஞானத்தை விளங்கப்பண்ணி, காலமும்‌ - கா 
ல்ப்பாகுபாட்டையும்‌, .. கன்மமும்‌ - விளைப்பாகுபாட்டையும்‌, கட்டும்‌ - 
அவற்றிற்குரிய நியமத்தையும்‌, காட்டி - காண்பித்து, மேலும்‌-இன்ன மும்‌, 
நரகமும்‌ - ( அவற்றின்பயனுருவாயமைந்த) நரக விசேடங்களையும்‌, மேத 
குசுவர்க்கமும்‌ - மேன்மைபொரும்‌ இய சுவர்க்க விசேடத்தையும்‌, ஏலும்‌ 
வண்ணம்‌ - பொருந்தும்வகை, மால்‌ அறவகுத்தனை - மயஃ்கமறவகுத்த ௫ 
ளினை, அமையாகாதவலின்‌ - அடங்காத ஆசையையுடைய, சமயகோழ. - 
சமயத்தொகு கெளின்‌ உண்மையையும்‌, அறம்‌ பொருள்‌ ஆதி - தர்மார்த்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫.௮௫ 


தீம்‌ முதலியவைகளையும்‌, திறம்படுகிலையின்‌ - உறுஇயாகிய  நிலைமையால்‌, 
குருவாயுணர்த்தி - ஆசாரியனாகிவம்‌ அ அறிவுறுத்தி, ஒருவர்டோல்‌ - ஒருவ 
ரைப்போல, அனைவரும்‌ - எல்லாரும்‌, தத்தம்‌ நிலையே - தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
நிலைகளே, முத திமுடிவுஎன - முத்திமுடி வென்று, வாததர்க்கமும்‌ - தர்க்க 
வாதங்களும்‌, போத மூல்களும்‌ - அறிவு நூல்களும்‌, நிறைவிற்காட்டி - பூர்‌ 
ணமாகக்காட்டி, குறைவு இன்‌ நிவயங்க-குறைவறவிளங்கும்படி, அங்கங்கு 
நின்றனை - அவ்வவ்விடங்களில்‌ நின்றாய்‌, எங்கும்‌ஆூ - எவ்விடத்தும்‌ வி 
யாபித்து, சமயாதிதத்தன்மையாக - சமயாதித கண அயுடை யையாக&, 
இமையொர்முதல்‌ யாவரும்‌ - தேவர்முதலான யாவரும்‌ , முனிவரும்‌ ம 
முனிவர்களும்‌, சம்மைக்கொடுச்‌ இட்டு- தங்களைச்‌ ய்து எம்மை அள்‌ 
என - எங்களையாள வேண்டுமென்ன்‌ ஓ, ஏசறறிருக்க - இளைக்‌ இருக்க, 


(அவர்களுக்கு) மாசு அற்ற - குற்றமற்ற, ஞான நலமும்‌ காட்டினை-ஞான 
நிலையாகிய நன்மையையும்‌ காட்டினாய்‌, ஞானம்‌ இல்லேன்கு - ஞானமில்‌ 


லாதவனாயெ எனக்கு, நிலையும்‌ - என்பரிபாகத்‌ தக்குத்தக்க நிலையையும்‌,கா 


ட்டுதல்‌ - கரட்டியருளுூதல்‌, நின்‌ டன பப உன்‌ இருவருளுக்குக்‌ கடன்‌ 
தப்‌ 67 = ஆ, Fn 


வண்ணம்‌, 
அருவென்‌ பனவுமன்றி உருவென்‌ பனவுமன்றி 
i புறமுமன றி முறைபிற மாது 
குலியுங்‌ குண முமனறி நிறைவுங்‌ குறைவுமன் றி 
மறையொன்‌ நெனவிளம்ப விமலம்‌ தாதி 
உ உ அசலம்‌ பெறவயர்க்‌ து விபுலம்‌ பெறவளர்ச்‌ அ 
சபலஞ்‌ சபலமென்று ளறிவினர்‌ காண 


ஞானவெளிபிடைமேவுமுயிராய்‌, | (ஹூ) 


இ-ள்‌. அருவென்பனவும்‌ அன்‌ றி - அருவங்கள்‌ என்று சொல்ல்ப்‌ 
படுவனவும்‌ அல்லாமல்‌, உருஎன்பனவும்‌ அன நி - உருவங்கள்‌ என்று 
சொல்லப்பவென்வும்‌ அல்லாமல்‌, அகமும்‌ புறமும்‌ அன்றி -உள்ளும்‌ வெ 
ளியும்‌ அல்லாமல்‌, முறைபிறமழா த - இரமம தப்பாமல்‌, குறியும்‌ குண 
மும்‌ அன்தி - இன்ன அடையாளம்‌ இன்னகுணம்‌  என்பதயில்லா 
மல்‌, நிறைவும்‌ குறைவும்‌ அன்‌ நி-நிறை க லும்‌ குறைசஓமில்லாமல்‌, மறை - 
வேதங்கள்‌, ஒன்று என விளம்ப - ஒருபொருளென்று சொல்ல, விமலம்‌ 


-ஆ௫ - நிர்மலமாக, அசலம்பெற உயர்க்து - சலனமில்லாமல்‌ ன்‌ வ்‌ ல 


ம்பெறவளர்ந்‌ ௮ 2 விசாலமுண்டாகவளர்க்து, சபலம்‌ சபலம்‌ என்று ஃ நன்‌ 


'மையாகியபேறு நன்மையாகயெபேறு என்று, உள்‌ - நினைக்கின்ற, அறிவி 


{4 


௫௮௬ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


னர்‌ - அறிஞர்கள்‌, காண - காணும்படி, ஞானவெளிஇடை-சிதாகாயத்தி 
னிடத்தில்‌, மேவும்‌ - பொருந்துகின்ற, உயிர்‌ ஆய்‌ - பிராணனாக, எ - அ. 
அனலொன்‌ றிடவெரிந்‌து புகைமண்‌ டிடுவதன்று 
புனலொன்‌ றிடவமிழ்க்‌து மடிவில தூதை 
சருவும்‌ பொழுதயரந்‌ அ சலனம்‌ ப$வதன்று 
சமர்கொண்‌ டழிவதன்றொ ரியல்பின தாகும்‌ 
அவனென்‌ பதவுமன்‌ றி அவளென்‌ பஅவுமன் றி 
அதுவென்‌ பதுவுமன்றி எழில்கொடு லாவும்‌ 
ஆருரிலையதியா படியே, (வே) 
இ-ன்‌. அனல்‌ ஒன்றிட - நெருப்புப்பற்ற, எரிந்து - எரியாரின்‌ அ, 
புகைமண்டிவெது அன்று - புகைமிகுவது அல்ல, புனல்‌ ஒன்றிட - நீர்‌ 
பெருக, அமிழ்க்து - அதனுள்ளழும்‌இ, மழ.வு இல்லது - அழிதல்‌ இல்லா 
தது, ஊசைசருவும்பொழுது-காற்று வீசும்பொழுது, உயர்ந்து - மேலெழு 
ந்து; சலனம்படுவது அன்று - ௮சைவுண்டாவது அல்ல, சமர்கொண்டு 
அழிவது அன்று - யுத்தத்தினால்‌ அழிவது அல்ல, ஒரு இயல்பின து ஆ 
கும்‌ - ஒரு இயற்கையுள்ளதாகும்‌, ௮வன்‌ என்பதுவும்‌ அன்‌ றி - அவன்‌ என்‌ 
ப.தவும்‌ அல்லாமல்‌, அவள்‌ என்பதும்‌ அன்‌ நி - அவளென்‌ பஅவுமல்லாமல்‌, 
அத என்பதுவும்‌ அன்‌ றி - ௮௮ என்பதுவு ௦ அல்லாமல்‌, ஆரும்‌ - எவரும்‌, 
நிலை அறியாதபடி - நிலைமையை அறியாவண்ணம்‌, எழில்கொடு - அழகு 
கொண்டு, உலாவும்‌ . ௪ஞ்சரிக்கும்‌,எ - ௮. 
இருளென்‌ பதுவுமன்தி ஒளியென்‌ பதுவுமன்றி 
- எவையும்‌ தனுளடங்க வொருமுத லாகும்‌ ல 
உளதென்‌ பதவுமன்றி இலகென்‌ பஅவுமனறி 
உலகம்‌ தொழவிரும்‌த வயன்முத லோர்கள்‌ 
எவருங்‌ கவலைகொண்டு சமயங்களில்‌ விழுக்‌ அ 
சுழலும்‌ பொழுதிரங்கி அருள்செயு மாறு 
கூறரியசகமாயையறவே, (வஹு) 
ட-ள்‌. இருள்‌ என்பதுவும்‌ அன்‌ நி-இருள்‌ என்ப தவும்‌ அல்லாமல்‌, 
ஓளிஎன்பதுவும்‌ அன்‌ நி-ஒளிஎன்பதவும்‌ அல்லாமல்‌, எவையும்‌- எவ்வகைப்‌ 
பட்ட பொருள்களும்‌, தன்‌ உன்‌ அடங்க - தன்னுள்ளே ஒடுங்க, ஒரு 
முதல்‌ ஆகும்‌ - ஒப்பற்றமுதற்பொருள்‌ ஆகும்‌, உளது என்பஅவும்‌ அன்‌ தி- 
உள்ள து என்பதும்‌ அல்லாமல்‌, இலது என்பதுவும்‌ அன்றி - இல்லது என்‌ 
பதும்‌ அல்லாமல்‌, உலகம்தொழ இருந்த - உலகங்களெல்லாம்‌ வணங்கும்‌ 
படி இருந்த, அயன்முதலோர்கள்‌ - பிரமன்முசலானோர்கள்‌, எவரும்‌ -யா 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௮ 


வரும்‌, கவலைகொண்டு - துன்பங்கொண்டு, சமயங்களில்‌ விழுச்‌ து-சமயகெ 
றீகளாயெ குழிகளில்‌ வீழ்ந்து, சுழலும்பொழு த - சுற்றும்போது, இரங்‌ 
இசக்கஞ்செய்து, ௮ருள்செயும்‌ ஆறு-கிருபைபண்ணும்‌ வகை, கூறுஅரிய - 
சொல்லுதற்கரிய, சகம்மாயை - பிரபஞ்சமாயையான து, அற-நீங்கும்படி 


எனதென்‌ பதையிகழ்ச்க அறிவின்‌ ஜிரளினின்‌ நு 
மறிவொன்‌ றெனவிளங்கு முபயம தாக 
அலியும்‌ தரமுமன்று பிறியும்‌ தரமுமன்று 
அசரஞ்‌ சரமிரண்டி னொருபடி யாகி 
எனச்‌ ததறிறைம்து தெதுரிக்‌ தனையிறர் த 
தெதுமங்‌ களசுபங்கொள் சுகவடி. வாகும்‌ 
யாதுபரமைகாஓடய திடீ, (௨) 


இ-ன்‌. எனது என்பதை இகழ்ந்த - எனது என்னும்‌ மமகாரத்தை 
வெறுத்த, அறிவின்‌ இரளில்‌ நின்றும்‌ - அறிவின்‌ கூட்டத்தில்‌ நின்றும்‌, 
அறிவுஓன்று என - ஞானம்‌ ஒன்றேஎன்று, விளங்கும்‌ - பிரகாகிக்னெற, 
உபயம்‌ ௮௮ ஆக - இரண்டாக, அறியும்‌ தரமும்‌ அன்று - அறியும்‌ தன்‌ 
மையையுடைய அம்‌ அல்ல, பிறியும்‌ தரமும்‌ அன்று - நீங்கும்‌ தன்மையை 
யுடையதும்‌ அல்ல, ௮சரம்‌ சரம்‌ இரண்டின்‌ - அசரம்சரம்‌ என்னும்‌ இர 
ண்டனுள்ளும்‌, ஒருபடியாகி - ஒரு தன்மைத்தாக, சந்ததம்‌ - சதாகா 
ல்மும்‌, நிறைந்தது - நிறைந்திருப்பது, ௭௪௮ - எர்தப்பொருள்‌, ்தனை 
இறந்தது எது - மனம்‌ இறந்கபொருள்‌ ௭௮,மங்கள சுபம்கொள்‌ - மிகுந்த 
சிபத்தைக்கொண்ட, சுகவடிவு அகும்‌ - அனந்தரூபமாடிறது,யாது - ஏத, 
இப்படிப்பட்ட குணங்களையடையதாயெ) யாத - எது, பரம்‌ பரம்பொரு 
ளோ, அதை - அந்தப்பொருளை, நீ மாடி.௮.றி- நீ விரும்பி உணரக்கடவாய்‌ 
பருவங்‌ குலவுகின்ற மடமங்கை யர்கொடங்கு 
கபடம்‌ தனில்விழுக்‌து கெடுநினை வாகி 
வலையின்‌ புடைமதிந்த மறியென்‌ றவசமுண்டு 
வசனக்‌ திரமுமின்றி அவரித மூறல்‌ 
பருகுர்‌ தொழிலிணங்கி யிரவும்‌ பகலுமின்சொல்‌ 
பருகும்‌ படி அணிச்‌ து குழலழ காக 
மாலைவகைபலகுடியுடனே, (ஹு) 
இ-ள்‌. பருவம்‌ குலவுகின்ற-மங்கைப்‌ பருவத்தினால்‌ விளங்குறெ, 
மடமங்கையர்‌ தொடங்கு.இளம்‌ பெண்கள்‌ ஆரம்‌ பிக்கின்ற, கபடகச்கனில்‌ 


விழுக்து - வஞ்சகமார்ச்கத்தில்‌ விழுந்து, கெடுநினைவு ஆட - கெட்ட எண்‌ 


டூ௮௮ தாயுமானவர்‌ பாடல்‌. 


ணத்தையுடையையாக, வலையின்‌ புடைமஜிந்த - வலையினிடத்தகப்படு 
ச்சப்பட்ட, மறிஎன்று - மான்போன்று, ௮வசமுண்டு - பரவசப்பட்டு, 
வச௩ம்திரமும்‌ இன்றி - மொழியில்‌ உறுதியில்லாமல்‌, அவர்‌ - அந்தப்பெ 
ண்களுடைய, இதழ்‌ ஊறல்‌ - துதராமிர்தத்சை, பருகுக்தொழில்‌ - உண்‌ 
ுக்தொழிலுக்கு, இணங்கி - இசைந்து, இரவும்‌ பகலும்‌ - அல்லும்‌ பக 
ஓம்‌, இன்சொல்‌ - அவரது மதுரவசநாமிர்தத்கை, பருகும்படி. துணிந்து- 
பானம்‌ பண்ணநிச்சயித்து, குழல்‌ அழகு அக - அவரது கூந்தலுக்கு அழகு 
ண்டாம்படி, பலமாலைவகை குடி - பலமலர்மாலை வகைகளைத்‌ தரித்து, 
உடனே - உடனே. எ.று, 


பதும தனையிசைம்‌ க மூலையென்‌ றதையுசந்து 
வரிவண்‌ டெனவுழன்று கலிலென வாடுஞ்‌ 
சிறுணெ இணிகிலம்பு புனை கண்டை கண்ருழங்கும்‌ 
ஓலிஈன்‌ றெனம௫ூழ்க்து செவிகொள காசி 
பசுமஞ்‌ சளின்வியந்த மணமும்‌ தடமுகர்‌ அ 
பவமிஞ்‌ சடவிறைஞ்சி வரிசையி னூடு 
காலின்மிசைமுடி.கூடி.மயலாய்‌, (ஞ) 


இ-ள்‌. ப்துமம்‌ தனையிசைந்த - தாமரையரும்பை யொத்த - மூலை 
என்று - ஸ்தாமென்று, அதை உகந்து - அதனைவிரும்பி, வரிவண்டு என - 
ரோகைகளைபடைய வண்டுபோல, உழன்று-அதைச்‌ சூழ்ந்து அலை, கலி 
ல்‌ என அடும்‌ - கலில்‌ என்று ஓலிக்கும்படி அசைந்தாடுகற, சிறுகண்‌ இணி- 
இிறியண்ணெொகளும்‌, இலம்பு - இலம்புகளும்‌, புனை - அலங்கரிக்கப்பட்ட, 
தண்டைகள்‌ - தண்டைகளும்‌, முழங்கும்‌ - சத்திக்கற, ஒலி | -கொனி, ட 
நன்‌ று என - அழடிதென்று, ம௫ழ்க்து - களிகூர்க் து, செவிகொள வல்‌ 
யேற்க, நாச - மூக்கானத, பசுமஞ்சளின்‌ - பசுமையாகிய மஞ்சளின ௮, 
வியந்த - புகழத்தக்க, மணமும்‌ - பரிமவ த்தையும்‌, இடம்‌ - அதின்‌ உறு 
இயையும்‌, உகந்து - விரும்பி, பவம்‌ மிஞ்டெ - பாவம்‌ அதிகரிக்க, இறைஞ 
இ - வணங்கி, வரிசையி ரைடு - வரிசையாய்‌ காலின்‌ பிசை - அவர்களு 
» க ; ஷி ஞர்‌ 

க்‌ அல்ப ்‌ ்‌ அள்‌ ற்‌ 

டைய காலின்மீத, முடிகுடி - சிரம்‌ வைத்து, மயல்‌ ஆய - மயக்கம்‌ 

கொண்டு. எ-று, 


மருளூக்‌ கெருளூம்வர்து கதியென்‌ பதைமற நீது 
மதனன்‌ சலதிபொங்க விரணமதான 
ட்ட டனைவளைநக்து விரல்கொண் டிறவளைக து 
்‌ ர்க்ஞ்‌ சுகமிதென்‌ று பரவசமாக 
நறவும்‌ இ காழின்மிகுர்‌ து தனமும்‌ இன மும்விஞ்டி 
வளரும பிறைகுறைந்க படிமதி சோர 
'வானரமகெனமேனிதினாயாய்‌, (ஞ ஹூ 


ர்க 


மூலமும்‌ உரையும்‌. ௫௮௯ 


இ-ள்‌. மருளும்‌ தெருளும்வந்து - மயக்கமும்‌ செளிவுமுண்டாகு, 
கதியென்பதைமறக்து - நற்கதியென்பதை மறந்து, மதான்சலதிபொங்க - 
காமக்கடல்பொங்க, இரணமதான - ரீணமாயெ, அஸிபுண்‌ சன்னை - அளி 
ந்தபுண்ணை, வளைந்து - சூழ்ந்து, விரல்கொண்டு-விரலினால்‌, உற அ௮ளைக்து- 
மிகவும்பரிசிக்‌ து, சரதம்‌ இது - புணர்ச்சியாகிய இது, சுகம்‌என்று - இன்ப 
மென்று, பரவசம்‌ ஆக - பரவசப்பட்டு, மருவும்‌ தொழில்மிகுக்து - புண 
ரும்கொழில்‌ அதிகப்பட்டு, தினமும்‌ தினமும்‌-நாள்‌ தோறஹறும்‌,விஞ்சிவளரும்‌- 
மிஞ்சிவிருத்தியடைகின்‌ ற, பிறை - சந்திரன்‌, குறைந்சபடி. - கலேகுறைம்‌ 
தாற்போல, மதிசோர - அறிவு சோர்வடைய, மேனி - சரீரம்‌, வானரம்‌ 
என ஃ குரங்கின்‌ சரீரம்‌ என்னலாம்படி, திரை ஆய்‌ - இனாந்து. 


வயதும்‌ வ பிணியும்‌ திமிதிமென்று 
வரலுஞ்‌ செயலமிந்து ளிருமலு மாகி 
அனமுஞ ல விழியுஞ்‌ சுடர்களின்று 
முகமுங்‌ களைகளின்து சரியென ச 
மனையின்‌ புறவிருக்த வினமுங்‌ குலைகுலை 
கலகஞ்‌ செயவிருண்ட யமன்வரும்‌ த்‌ 
ஏ அஅணைப!மிகாரமனமே. (௧) 


ன்‌ 


இ-ள்‌. வய தம்பட-வயசும்‌ மு.திர்ம்‌ அவர,பிணியும்‌ - (அடங்டிக்டெந்த) 
வியாதிகளும்‌, எழுந்து-மேலெழுக்‌ து, இமிதிமி என்று வரலும்‌- இமிதிமியெ 


ன்று உற்சாகத்தோடு வருதலும்‌, செயல்‌ அழிந்து - செய்கையறறு, உள்‌ - 


உள்கள, இருமலும்‌ அகி - இருமலும்‌ உண்டாகி, அன்னமும்‌ செல்லுதல்‌ 
இன்றி - அன்னமிறங்குதலும்‌ இல்லாமல்‌, விழியும்‌ சுடர்கள்‌ இன்று - கண்‌ 
களும்‌ ஓஷியுடையன அல்ல, முகமும்‌ களைகள்‌ இன்று - முகத்திலும்‌ அழ 
இல்லை, சரிஎனநாடி - முடிவுகானென்று அலோசித்‌ து, மனை - மனைவியும்‌, 
இன்பு உற இருந்த இனமும்‌ - சுகமுண்டானபோது அநுபவிக்க இருந்த 
சுற்றமும்‌, கலக்கு அறப்‌ கலகம்செய்ய - பேரொலிசெய்ய, 
இருண்டயமன்‌ - கருநிறத்தையுடைய கூற்றுவன்‌, வரும்வேளை - நம்மை 
நாடிவருங்காலத்தில்‌, துணை ஏது-நமக்குக்‌ துணையாய்‌ நின்று காக்கக்கடவ 
துயாது, பழிகாரமனமே-எனக்குப்பழியையண்டாக்குகிறநெஞ்சமே, எ-று, 


'தாயுமானசுவாமிகள்பாடல்‌ 
மூலமும்‌ உரையும்‌ 


முற்றிற்று, 


த] 


௨ 
அருள்வாக்கிய அகவல்‌. 
கை 
இலது தாயுமானசுவாமிகளுடைய 
மாணாக்கராய 
அருனைய ோன்பவர்‌ 
மேற்படி சுவாமிகளைத்‌ ததிசெய்த ௮. 


திருவளர்‌ கருணைச்‌ சிவானந்த பூரண 
மொருவரு மறியா வொருகனிச்‌ சித்து 
நவந்தரு பேதமாய்‌ நாடக டடித்துற 
பவந்தனை நீகடுப்‌ பரிந்தருள்‌ பராபரங்‌ 
கண்ணுங்‌ கருத்தங்‌ கதிரொளி போல்‌ 
ஈண்ணிட வெனக்கு நல்கிய நன்மை 
யொன்றாய்ப்‌ பலவா யொப்பிலா மோனக்‌ 
குன்றாய்‌ நிறைந்த குணப்பெருங்‌ குன்ற (ரு 
மண்ணையும்‌ புனலையும்‌ வளியையுங்‌ கனலையும்‌ 

விண்ணையும்‌ படைத்த வித்‌ இலா வித்து 

பந்த மனைத்தையும்‌ பாழ்பட நூறியென்‌ ல்‌ 
சிந்தையுட்‌ புகுந்த செழுஞ்சுடர்ச்‌ சோதி 0 
விள்ளொணா ஞானம்‌ விளங்கிய மேலோர்‌ 

கொள்ளைகொண்‌ டுண்ணக்‌ குறைவிலா நிறைவு 

சாட்டா மரைமலர்த்‌ தாணினைப்‌ பவர்க்குக்‌ 

காட்டா வின்பங்‌ காட்டிய கதிநிலை 

வாக்கான்‌ மனத்தான்‌ மதித்திட வரிசென 

நோக்கா இருக்க நோக்கிய நோக்க 

மாதியா யறிவா யகண்டமா யகண்ட 

சோதியாய்‌ விரிந்து தலங்யெ தோற்றம்‌ 

பரவெளி சன்னிற்‌ பதிந்தவென்‌ னள ததன்‌ 

விரவி விரவி மேற்கொளும்‌ வெள்ளஞ்‌ 

சுட்டுக்‌ கடங்காச்‌ சோதி யடியார்‌ 

மட்டுல்‌ கடங்கும்‌ வான்பெருங்‌ கருணை 

யெல்லைக்‌ கடம்கா வேகப்‌ பெருவெளி 


அருள்வாக்யெ அகவல்‌. 


தில்லைப்‌ பொதுவித்‌ நிருடத்‌ செய்வம்‌ 
வாச ரெந்தையை வரிசையாய்‌ விழுங்கும்‌ 
போதவூர்‌ மேவு கர்ப்பூர விளக்கு 

சுகரை யகண்டக்‌ தூவெளி யெல்லாம்‌ 
திகழவே காட்டுஞ்‌ சின்மய சாகரி 
செழுந்தமி மப்பரைச்‌ வெலிங்க மாட 
விழுங்யெ ஞான வித்தக வேழ 

மெழிறறா பட்டின தீ இறைவரை யென்று 
மழிவிலா விலிங்க மாக்கிய வநாத 

சாந்த பூமி தண்ணருள்‌ வெள்ள 

மரர்க்த நீழ லசையாக்‌ ககனம்‌ 

பரவுவார்‌ நெஞ்றெ பரவிய மாட்டு 

யிரவுபக லற்ற வேகாந்தக்‌ காட்ட 
யாட்சிபோ லிருக்கு மூலச்‌ தனக்குச்‌ 
சாக்ஷியா யிருக்கும்‌ தாரகத்‌ சணிமுத 
லாணும்‌ பெண்ணு மலியமல்‌ லாததோர்‌ 
தாணுவாய்‌ நின்ற சத்தார்‌ தனிச்சட 
ரெள்ளு மெண்ணெயு மெப்படி. யப்படி. 
யுள்ளும்‌ புறம்பு மூலாவிய வொருபொரு 
ளளவிலா மதந்தொறு மவரஉர்‌ பொருளென 
வுளநிறைம்‌ இருக்கு மொருபொற்‌ பணிதி 
கொள்ளு மோனவாள்‌ கொடுத்திடு மரசு 
பெரிய பேறு பேசாப்‌ பெருமை 

யரிய வுரிமை யளவிலா வளவு 

அரிய நிறைவு தோன்றா வதம்‌ 

விரியுஈல்‌ லன்பு விளைத்‌இடும்‌ விளைவு 
தீராப்‌ பிணியாஞ்‌ செனன மறுக்க 

வாரா வரவாய்‌ வந்த சஞ்சீவி 

யாலைக்‌ கரும்புபா கமுதக்‌ கட்டிஙீள்‌ 
சோலைக்‌ கனிபலாச்‌ சகச விக்கனி 
பாங்குறு மாங்கனி பாறேன்‌ சருக்கரை 
யோங்குகத்‌ கண்டுசேர்த்‌ தொன்றாய்க்‌ கூட்டி 
யரூந்திய ரசமென வறிஞர்‌ சமாதியிற்‌ 
பொருந்திய வின்பம்‌ பொழிசிற்சு கோதய 
மெங்கணு நிறைந்த வியல்பினை யெனக்குச்‌ 
செங்கையால்‌ விளங்கச்‌ தெரிச்சமெய்க்‌ கேசிகன்‌ 


௬௧ 


A) 


௫௧௯௨ ௮ருள்வாக்கிய. அகவல்‌. 


சன்னையறி வித்துத்‌ தற்பர மாகி 
யென்னுளத்‌ இருந்கரு ளேக நாயக 
n னடிமுடி யில்லா வரும்பொரு டனக்கு 
முடியடி யிதுவன மொழிக்திடு முதல்வன்‌ 
4 ல்‌ த பத்‌ 
க ஸு ்‌ 1 க உ லு 
டும்‌, த தீத மெய்யலான்‌ உல்‌ டட க்க 
NN -, பொய்யென வறியெனப்‌ புன்னகை பரிக்தோ 
pr ous னருளுூம்‌ பொரு மபேதமா யிருந்து 
ம்‌ கதக்‌ த்‌ ட ல்‌ ர . 
மிருதிற னென்னு மியலுமுண்‌ டென்றோ 
னருளுனக்‌ குண்டே லருளும்‌ வெளிப்படும்‌ 


ணி 


(சமீ க 
டீற்சொருக 


பொருணமயம்‌ தானே பொருக்துமென்‌ அரைத்தோன்‌ 
௪த்தசத்‌ இரண்டு தன்மையும்‌ தானே 

யொத்தலாற்‌ சதசத்‌ தனக்கென வரைத்தோ 

னாணவ மருூவிடி. னருளுமு தென்னக 

காணரு ரேர்மையாற்‌ காணவே யரைத்தோன்‌ 
சென்மமுள்‌ ளளவும்‌ தீரா இழுக்கும்‌ 

கன்மம்‌ விடாதெனக்‌ காட்டிய வள்ள 

.இளஇில தெனவு முறுதலான்‌ மாயை 

வளமில தெனவும்‌ வகுத்தினி அரைத்தோ 

னில்ல்றத்‌ திருந்து மிசய மடக்கிய 


வல்லவன்‌ மூனே மகாயோகி யென்றேன்‌ 


ர்‌ 


அறவறத்‌ திருந்துஞ்‌ சூழ்மனக்‌ குரங்கொன்‌ 
றறவகை யறியா னஞ்ஞானி யென்றே 
Va னிறவா மனத்த னிறக்க வுணர்த்‌இப்‌ 5 
பிறவா வரந்தரும்‌ பேரறி வாள 2 
னத்தன தருளா லனைத்தைய மியச்குஞ்‌ | 
சுத்தமா மாயையின்‌ ஜோற்றமென்‌ றுரைத்தோ 
னிருண்மல மகல விசைந்ததி லழுத்தும்‌ 
பொருளருட்‌ டிரோகைப்‌ பொற்பெனப்‌ புகன்றேன்‌ 
வீறு வெமுதல்‌ விளம்பிய படியே 
ல்‌ யாறு மனாகியென்‌ நறிஞருக்‌ குரைப்போன்‌ 
கொல்லா விரதங்‌ குவலயத்‌ தோர்க 
ளெல்லாம்‌ பெறுமினென்‌ நியம்பிய தயாநிதி 
தருமமும்‌ தானமும்‌ தவமும்‌ புரிபவர்கீ 
குரிமையா யவரோ டுறவ கலப்பவன்‌ 
றன்னுயிர்‌ போலத்‌ தரணியின்‌ மருவிய 
மன்னுயி ரனைத்தையும்‌ வளர்த்‌ இடும்‌ வேந்தன்‌ 
களவுவஞு சனைகள்செய்‌ கருமிக டமக்குக்‌ 


தோயம்‌ மாம: பப 
சே டவிறுபாத ATED wn yea Ep 
Spores ப ்திண்்ைத்‌கள்‌்ி 7 y 
ல்‌ DED YL TLLR DP osy க 3ல்‌. அழ 
ரம (API ts ர்‌ 
toe fenconyis mys $y பலரும்‌ ரட்ட 


அருள்வரக்கெய அகவல்‌, ௫௧௯௩, 
தெளிவுவம்‌ துறவருள்‌ செய்திடுந்‌ இிறத்தோன்‌ 
தான்பெறும்‌ பேறு சகமெலாம்‌ பெறவே 
வான்பெருங்‌ கருணை வழங்கிய மாரி 
தஞ்சமென்‌ றடைந்த தாபதர்‌ தம்மை 
யஞ்சலென்‌ மூளு மறிஞர்‌ சிகாமணி 
உவகோ டிகஞஞ்‌ சத்தர்கோ டிகளும்‌ 
யாவரும்‌ புகழ யாவைய முணர்க்தோன்‌ 
யானென சென்னா விறைவனெம்‌ பெருமான்‌ 
ரெனவ னாய தலைவனெங்‌ கோமா 
னருண இரியார்ச்‌ காறு முகன்சொலும்‌ 
பொருணல்‌ மல்லது பொருளென மதியான்‌ 
பூத முதலாப்‌ பொலிக்இடு காத 

] பேதமுங்‌ கடந்த பெருந்தகை மூர்த்தி 
மூலா தாரமும்‌ முதலா யுள்ள 
மேலா தாரமும்‌ வெறுவெளி கண்டவன்‌ 
மண்டல மூன்றிலு மன்னிய வருவிலுங்‌ ' 
கண்டவை யத்திலுங்‌ கடவுளாய்‌ நின்றோன்‌ ்‌ 
பகர்சம யந்தொறும்‌ பரமே யிருந்து 
சுகநடம்‌ புரியக்‌ தொழிலெனக்‌ சொன்னேன்‌ 
பேதவ பேத பேதா பேத 
போத மிதுவெனப்‌ புகன்‌ நிடும்‌ புண்ணிய 
ம்‌ னதுசா னெனவே யாற்நிடு மனுபவஞ்‌ 
ச தர்வே தாந்தத்‌ தன்மையென்‌ அரைத்தோ 
னல்லும்‌ பகலு மறிவா னோர்க்குச்‌ 
கத்‌ சொல்லும்‌ பொருஞஞ்‌ சுமையெனச்‌ சொன்னேன்‌ 
சுதனே குருவாஞ்‌ சுவாமிநா யகற்கெணி 
னதிக மெய்ஞ்ஞான மல்லவோ வென்றே 
னேசயோ கத்துறு நிருபரெல்‌ லாக்தொழு 
மிராஜயோ கத்‌ திறை யிராஜயோ கத்தான்‌ 
பொறுமை தெளிவு புனித வாசார 
மறுவிலா வண்மை வார மியற்கை 
தீண்ணமர்‌ சாந்தம்‌ தயங்யெ £ர்த்தி 
யெண்ணெண்‌ கலைபயி விணையிலாக்‌ கல்வி 
நல்ல்‌ விரக்க நடுநிலை சத்திய 
மில்லை யென்னாம லெவர்க்கும்‌ தருங்கொடை 
நற்குண னெல்லா நண்ணிய பெருந்தகை 
சற்குண வாரி திருவருட்‌ செல்வன்‌ 
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௫௯௫ 


அருள்வாக்கு அகவல்‌. 
கரமே லெடுத்துக்‌ கருத்துற வணங்கிப்‌ 
பரமே யுனக்குப்‌ பரமெனப்‌ பகர்ந்தோ 
னாலடி. மேவு மரசினை யடுத்தே 
லமெய்ஞ்‌ ஞானம்‌ தெளிர்தன னென்னவுள 
சித்த மெளனி இடித்த மாக 
வைத்த நிலையின்‌ வளர்ந்தன னெனவு 
மூலன்‌ மரபின்‌ முளைத்த மெளனிதன்‌ 
பாலன்யா னெனவும்‌ பரிவொடும்‌ பகர்ந்தோன்‌ 6 
வடமொழி யியற்கையின்‌ மகிமையை யுணர்ந்து | 
திடமுற முப்பொருட்‌ டிறத்தையும்‌ தெளிந்து 
கண்டமு தென்னல்‌ கனிரச மென்னத்‌ 
தண்டமிழ்‌ மாரி தன்னைப்‌ பொழிக்து 
சித்திய முத்தியுஞ்‌ சிறந்தருள்‌ கொழிக்கு 
நித்திய நிரஞ்சன கிராலம்ப நிறைவைப்‌ 
பாடியு நாழயும்‌ பணிந்தெழும்‌ தன்பா 
லாடியு மரற்றியு மகங்குமை வெய்தியு 
முடலங்‌ குழைய வுரோமஞ்்‌ சிவிர்ப்பப்‌ 
படபடென்‌ றுள்ளம்‌ பதைத்தப்‌ பதைத்துப்‌ 
பாங்கு று நெட்டுயிர்ப்‌ பாகப்‌ பரதவித்‌ 
தேங்கி யேங்கி யிரங்கி யிரங்‌ி 
யோய்ச்த பம்பரம்போ லொடுங்‌€யே சிறிது ட்‌ 
மேய்ந்த விழிக ளிமைப்பது மின்‌ நிச்‌ 
சோர்ந்து சோர்ந்து துவண்டு தவண்டுமெய்‌ 
யார்க்க வன்போ டவசமுற றடிக்கழ. ல்‌ 
யுண்ணடுக்‌ குறவே யுருகயே சற்றுத்‌ ஏ க 
தண்ணமர்‌ மொழியும்‌ தமுதமுச்‌ திடவே 
யுள்ளும்‌ புறம்பு மொருமித்‌ அருகி 
வெள்ள நீர்போல்‌ விழீரீர்‌ பெருக்கிக்‌ 
கன்று பசுவைக்‌ கருதிக்‌ கதறிச்‌ 
சென்றுசென்‌ ரேடித்‌ இகைப்பது போல்‌ 
வென்புகெக்‌ குடைய விருகரங்‌ குவித்துப்‌ 
புன்புலால்‌ யாக்கை பொருந்தா இனியென 
வுணர்ந்‌ தணர்ச்‌ தன்பா யுவகைமேற்‌ கொண்டினிக்‌ 
கணம்பிரி யேனெனக்‌ கருதியே குறித்துத்‌ 
இருவரு வெல்லாம்‌ திருநீ திலங்க 
விருகர நளின மியன்முடி குவித்துப்‌ 
பூரண சந்திரன்‌ போலொளி காட்டுங்‌ 


அருள்வாக்கிய அகவல்‌. 


காரண வதனங்‌ கவின்குறு வெயர்வுற 
விளநிலா வெனவே யிலங்கிய திறுககை 
தீளதள வென்னத்‌ தயங்கி யெழில்பெற 
வித்தன்மை யெல்லா மிசைக்து மிவனருள்‌ 
சித்தெனச்‌ சிவகதி தேர்ந்தவ ருபைப்பப்‌ 
பாத்திர மாடப்‌ பரிவுட டிச்‌ 

சாத்திரங்‌ காட்டித்‌ தயவுசெய்‌ தருளும்‌ 
வல்லவ னெனவே மன்னுயிர்க்‌ காக 
வெல்லையி லன்ப னிவனென விளங்கி 
மீனவுலகத்‌ இயற்கை பொய்‌ யென்றே 

ஞான நான்‌ மெய்யென நவின்‌ நினி இரங்கிக்‌ 
கேவல சகலங்‌ £ழ்ப்பட மேலாய்‌ 

மேவருளு சுத்த மெய்யினை நல்க 

வருளே யருவுகொண்‌ டவனியில்‌ வந்த 
பொருளே யிவனெனப்‌ பொலிந்திடும்‌ புனிதன்‌ 


சைவ டன்‌ சம்பந்த மென்பது 


மெய்வளர்‌ ஞானம்‌ விளக்குமென்‌ நிசைத்தோன்‌ . 


கதிர்வியி யொளியுறக்‌ கலத்தல்‌சித்‌ தாந்த 
விதிமுறை யாமென விளம்பிய மேலோன்‌ 
முடிவின்‌ லாகம முறைமையி னுண்மையை 
யடியஸைக்‌ குறித்‌ தராச்‌ தருளிய வண்ணல்‌ 
சிதம்பர நேர்மை இறமா வுரைத்திறை 

பதம்பர வெனப்பகர்‌ பரமமெய்ஞ்‌ ஞானி 
முத்திபஞ்‌ சாக்கர முறைமையி ல்யிக்கியஞ்‌ 
சத்திய மிதுவெனச்‌ சார்ந்த்வர்க்‌ குறைத்தோ 
னஞ்செழுச்‌ துள்ளே யனைத்சையுங்‌ காட்டியென 
னெஞ்சமுத்‌ இயகுரு நீதி மாதவ 
னெல்லா நிறைந்த விறைவன்‌ செயலெனக்‌ 
கல்லா வெனக்குங்‌ கருணைசெய்‌ கடவுள்‌ 
குருவரு ளாலே கூடுவ தல்லாற்‌ 
திருவரு ரூமுதெனத்‌ தெரிந்திடவுரைத்‌ தோன்‌ 
குருவுரு வருளெனக்‌ கொண்டபின்‌ குறையாப்‌ 
பொருண்மய மாமெனப்‌ புகன்றிடு போத 
னெந்தஞூர்த்‌ இகளையு மெழிற்குரு வடிவெனச்‌ 
சிந்தையிற்‌ நியக்கறத்‌ தே£தவர்க்‌ குரைத்தோன்‌ 
சதாசிவ மென்றபேர்‌ கானப்‌ த த்துதா 


னெசாவசே பொருளென்‌ றெடுத்கெடுக்‌ தரைக்கோன்‌ 


௫௯௬௭ 


ய 


பு 


1 


அருள்வாக்கிய அகவல்‌, 
கல்லானை கன்னல்‌ கவர்க்‌இடச்‌ செய்தவ 
னெல்லாம்‌ வல்லூத்‌ தெம்மிறை யென்றே 
னெவ்வுயிர்‌ தோறு மிறைமே வியதிறஞ்‌ 
செவ்விய பிரம்படி செப்பிடு மென்றே 
னெவ்வண மெவா£வ ரிசைத்தன ரவரவர்க்‌ 
கவ்வண மாவனெம்‌ மானென வறைந்தோ 
னொருபாண னுக்கே யொருவெ னாட்படின்‌ 
வருமடி. யார்திறம்‌ வழுத்தொணா சென்றோன்‌ 
சிவனடி யானைச்‌ சிவனெனக்‌ காண்பவ 
னெவனவன்‌ சிவனே யென்றெடுித்‌ தரைத்தோன்‌ 


- விருப்பு வெறுப்பினை வேரறப்‌ பறித்‌ துக்‌ 


கருப்புகா சென்னைக்‌ காத்தருள்‌ செய்தோ 
னிருசொல்‌ லுரையா தயானின்ப மெய்த... ல 
க்தி. வயர்‌ குண பூதர்‌ அ 
னத்துவா. மார்க்க மாறைய மகற்றித்‌ 
தத்‌.துவா தீதத்‌ தன்மையைத்‌ தந்தோன்‌ 
றிருமகண்‌ மருவிய - இகழ்வள மறைசையில்‌ 
வருமுணர்‌ வாளன்‌ மருளிலா மனத்தா 


னெண்ணிய வெண்ணமெல்‌ லாக்தெரிம்‌ தெனக்குக்‌ 
தண்ணருள்‌ செய்தவன்‌ ரூயு மானவ 
னொருமொழி பகர்ம்த வுதவியா லவன்ற 
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